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0 ENGLISH GERMAN

0 null
1 eins
2 zwei
3 drei
4 vier
5 fünf
6 sechs
7 sieben
9 neun
10 zehn
11 elf
12 zwölf
13 dreizehn
14 vierzehn
15 fünfzehn
16 sechzehn
17 siebzehn
18 achtzehn
19 neunzehn
20 zwanzig
21 einundzwanzig
22 zweiundzwanzig
23 dreiundzwanzig
24 vierundzwanzig
25 fünfundzwanzig
26 sechsundzwanzig
27 siebenundzwanzig
28 achtundzwanzig
29 neunundzwanzig
30 dreißig
31 einunddreißig
32 zweiunddreißig
33 dreiunddreißig
34 vierunddreißig
35 fünfunddreißig
36 sechsunddreißig
37 siebenunddreißig
38 achtunddreißig
39 neununddreißig
40 vierzig
41 einundvierzig
42 zweiundvierzig
43 dreiundvierzig
44 vierundvierzig
45 fünfundvierzig
46 sechsundvierzig
47 siebenundvierzig
48 achtundvierzig
49 neunundvierzig
50 fünfzig
51 einundfünfzig
52 zweiundfünfzig
53 dreiundfünfzig
54 vierundfünfzig
55 fünfundfünfzig
56 sechsundfünfzig
57 siebenundfünfzig
58 achtundfünfzig
59 neunundfünfzig
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60 sechzig
61 einundsechzig
62 zweiundsechzig
63 dreiundsechzig
64 vierundsechzig
65 fünfundsechzig
66 sechsundsechzig
67 siebenundsechzig
68 achtundsechzig
69 neunundsechzig
70 siebzig
71 einundsiebzig
72 zweiundsiebzig
73 dreiundsiebzig
74 vierundsiebzig
75 fünfundsiebzig
76 sechsundsiebzig
77 siebenundsiebzig
78 achtundsiebzig
79 neunundsiebzig
80 achtzig
81 einundachtzig
82 zweiundachtzig
83 dreiundachtzig
84 vierundachtzig
85 fünfundachtzig
86 sechsundachtzig
87 siebenundachtzig
88 achtundachtzig
89 neunundachtzig
90 neunzig
91 einundneunzig
92 zweiundneunzig
93 dreiundneunzig
94 vierundneunzig
95 fünfundneunzig
96 sechsundneunzig
97 siebenundneunzig
98 achtundneunzig
99 neunundneunzig
100 einhundert
200 zweihundert
250 zweihundertfünfzig
300 dreihundert
350 dreihundertfünfzig
400 vierhundert
450 vierhundertfünfzig
500 fünfhundert
550 fünfhundertfünfzig
600 sechshundert
650 sechshundertfünfzig
700 siebenhundert
750 siebenhundertfünfzig
800 achthundert
850 achthundertfünfzig
900 neunhundert
950 neunhundertfünfzig
10000 zehntausend
15000 fünfzehntausend
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20000 zwanzigtausend
25000 fünfundzwanzigtausend
25500 fünfundzwanzigtausendfünfhundert
25550 fünfundzwanzigtausendfünfhundertfünfzig
25555 fünfundzwanzigtausendfünfhundertfünfundfünfzig
100000 einhunderttausend
2000000 zweimillionen
2000000000 zweimilliarden
! Ausrufezeichen
( Klammer auf
) Klammer zu
@ Klammeraffe
= Gleichheitszeichen
24-hour commutation mechanism Tagesschaltwerk
24-hour cyclic load Tageslastspiel
24-hour dial Tagesscheibe
24-hour load cycle Tageslastspiel
24-hour switch Tagesschalter
50% load Halblast
9 pin neunpolig
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a ein
a day pro Tag
a few ein paar
a few einige
a great deal sehr viel
a little ein bischen
a little etwas
a lot viel
a lot of eine Menge
a lot of viele
a year pro Jahr
a.c. arc Wechselstromlichtbogen
a.c. ballast Wechselstromvorschaltgerät
a.c. capacitor Wechselspannungskondensator
a.c. circuit Wechselstromkreis
a.c. coil Wechselstrommagnet
a.c. coil Wechselstromspule
a.c. component Wechselspannungsanteil
a.c. component Wechselspannungskomponente
a.c. component Wechselstromanteil
a.c. contactor Wechselstromschütz
a.c. converter Wechselstromumrichter
a.c. current Wechselstrom
a.c. disconnector Wechselstromtrennschalter
a.c. exciter Wechselstromerreger
a.c. generator Wechselstromgenerator
a.c. input Wechselstromversorgung
a.c. inverter Sinusumrichter
a.c. isolator Wechselstromtrennschalter
a.c. kWh meter Wechselstromzähler
a.c. line Wechselstromleitung
a.c. machine Wechselstrommaschine
a.c. meter Wechselstromzähler
a.c. motor Wechselstrommotor
a.c. motor starter Wechselstrommotorstarter
a.c. operation Wechselstrombetätigung
a.c. permeability Wechselstrompermeabilität
a.c. power controller Wechselstromsteller
a.c. power converter Wechselstromumrichter
a.c. resistance Wechselstromwiderstand
a.c. resistor Wechselstromwiderstand
a.c. solenoid Wechselstrommagnet
a.c. solenoid Wechselstromspule
a.c. stabilization Wechselstromstabilisierung
a.c. system Wechselstromanlage
a.c. system Wechselstromnetz
a.c. terminal Wechselstromanschluß
a.c. test Wechselspannungsprüfung
a.c. test Wechselstromprüfung
a.c. thyristor controller Thyristor-Wechselstromsteller
a.c. voltage Wechselspannung
a.c. voltage converter Wechselspannungsumrichter
a.c. voltage endurance Wechselspannungsfestigkeit
A/D converter A/D-Umsetzer
A/D converter AD-Wandler
A/D-D/A converter A/D-D/A-Wandler
abacus Abakus
abandoned herrenlos
abandonment Preisgabe
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abandonment Überlassung
abate nachlassen
abate verringern
abatement Abnahme
abatement Preisnachlaß
abbreviate abkürzen
abbreviate kürzen
abbreviated name Kurzbezeichnung
abbreviated name Kurzname
abbreviated number Kurzrufnummer
abbreviated title Kurztitel
abbreviation Abkürzung
abbreviation Kurzbezeichnung
abbreviation Kürzel
abbreviation Kurzform
abdomen Bauch
abduct entführen
abduction Entführung
abductor Entführer
aberration Abbildungsfehler
aberration Ablenkung
aberration Abweichung
aberration Linsenfehler
abhor verabscheuen
abide befolgen
abide wohnen
ability Befähigung
ability Eignung
ability Fähigkeit
ability Können
ability Möglichkeit
ability Vermögen
abject administration Objektverwaltung
able fähig
able imstande
able tüchtig
ably können
abnormal abartig
abnormal fehlerbedingt
abolish beseitigen
abolishment Beseitigung
abolition Beseitigung
abolition Wegfall
abort Abbruch
abort command Abbruchbefehl
abort event Abbruchereignis
abort request Abbruchaufforderung
aborted transfer Transferabbruch
abortion Abbruch
abortive erfolglos
about annähernd
about circa
about etwa
about rund
about über
about ungefähr
about ziemlich
about zirka
about zu
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about this hierüber
above oben
above obenliegend
above obenstehend
above oberhalb
above obig
above über
above vorstehend
above all über alles
above average überdurchschnittlich
above it darüber
above mentioned obenerwähnt
above mentioned obengenannt
above what worüber
above which worüber
above-floor ventilation Überflurbelüftung
abrade reiben
abrade schleifen
abrasion Abnutzung
abrasion Abrieb
abrasion Hautabschürfung
abrasion Schliff
abrasion Verschleiß
abrasion mark Scheuerstelle
abrasion point Scheuerstelle
abrasion test Verschleißprüfung
abrasive scheuern
abrasive schleifen
abrasive Schleifmittel
abrasive Strahlmittel
abrasive compound Einschleifmasse
abrasive compound Schleifpaste
abrasive disc Schleifscheibe
abrasive dust Schleifstaub
abrasive paper Schleifpapier
abrasive pencil Schleifstift
abrasive resistance Verschleißfestigkeit
abrasive resistance Verschleißhärte
abrasive stone Schleifstein
abrasive wheel Schleifscheibe
abridge kürzen
abridge kurzgefaßt
abridge verkürzen
abridged version Kurzfassung
abrupt jäh
abrupt plötzlich
abrupt ruckartig
abrupt sprungartig
abrupt sprunghaft
abrupt change sprunghafte Änderung
abrupt change Stoßartige Änderung
abscess Geschwür
absence Ausbleiben
absence fehlen
absence Mangel
absent abwesend
absent minded geistesabwesend
absolute absolut
absolute unbedingt
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absolute unumschränkt
absolute völlig
absolute vollständig
absolute angle encoder Winkelkodierer
absolute capacitivity Verschiebungskonstante
absolute dielectric constant Verschiebungskonstante
absolute error absoluter Fehler
absolute machine stop unbedingter Maschinenhalt
absolute permeability spezifischer magnetischer Leitwert
absolute shaft encoder Winkelcodierer
absolute shaft encoder Winkelkodierer
absolute shaft encoder Winkelmeßgerät
absolute shaft encoder Winkelstellungsgeber
absolute temperature scale Kelvinskala
absolute value Absolutbetrag
absolute value Absolutwert
absolute value Betrag
absolutely durchaus
absolutely ganz und gar
absolutely gänzlich
absolutely schlechthin
absolutely convergent absolut konvergent
absolutely wrong grundfalsch
absolve lossprechen
absorb absorbieren
absorb dämpfen
absorb schlucken
absorb speicher
absorbable aufnehmbar
absorbed dose Energiedosis
absorbent gauze Verbandsmull
absorbing absorbierend
absorbing coil Saugdrossel
absorbing material Dämmstoff
absorption Absorption
absorption Aufnahme
absorption Aufsaugung
absorption Einfang
absorption factor Schallabsorptionsgrad
absorptivity Saugfähigkeit
abstemious enthaltsam
abstention Enthaltung
abstinence Enthaltsamkeit
abstinent enthaltsam
abstract Kurzfassung
abstract Referat
abstraction Flußanzapfung
absurd lächerlich
absurdity Unding
abundance Häufigkeit
abundance Überfluß
abundant häufig
abundant reichlich
abundant üppig
abuse Mißbrauch
abuse mißbrauchen
abuse mißhandeln
abutment pier Widerlager
abutting angrenzend
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abutting face Stirnfläche
abutting surface Stoßstelle
abyss Abgrund
ac adapter Netzteil
ac arc Wechselstrombogen
ac circuit Wechselstromkreis
ac component Wechselanteil
ac component Wechselstromanteil
ac coupled wechselstromgekoppelt
ac generator Wechselstromgenerator
ac line voltage Netzwechselspannung
ac mains network Wechselstromnetz
ac power controller Wechselstromsteller
ac power network Wechselstromnetz
ac power supply Wechselstromversorgung
ac ringing Wechselstromruf
ac supply Wechselstromversorgung
academic year Studienjahr
academy Hochschule
accelerate beschleunigen
accelerate hochfahren
acceleration Beschleunigung
acceleration Hochlauf
acceleration Zeitraffung
acceleration factor Raffungsfaktor
acceleration of free fall Fallbeschleunigung
acceleration of grvity Fallbeschleunigung
acceleration potential Beschleunigungsspannung
acceleration power Beschleunigungsvermögen
acceleration voltage Beschleunigungsspannung
accelerator beschleunigen
accelerator Beschleuniger
accelerator Fahrhebel
accelerator Fahrpedal
accelerator Fußgashebel
accelerator Gaspedal
accelerator lock Gashebelsperre
accelerator pedal Fahrpedal
accelerator pedal Gasfußhebel
accelerator pedal Gashebel
accelerator pedal Gaspedal
accent Aussprache
accent Tonfall
accentuate stärken
accept annehmen
accept bejahen
accept entgegen nehmen
accept hinnehmen
accept quittieren
accept Übernahmetest
acceptability limit Zulässigkeitsgrenze
acceptable annehmbar
acceptable brauchbar
acceptable tragbar
acceptable zulässig
acceptance Abnahme
acceptance Annahme
acceptance Aufnahme
acceptance Entgegennahme
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acceptance Quittierung
acceptance Übergabe
acceptance Übernahme
acceptance angle Einfallswinkel
acceptance angle Öffnungswinkel
acceptance area Übernahmebereich
acceptance certificate Übergabeprotokoll
acceptance date Übernahmedatum
acceptance level Zulässigkeitsgrenze
acceptance price Übernahmepreis
acceptance requirement Abnahmebedingung
acceptance test Abnahmeprüfung
acceptor Senke
acceptor level Durchlaßpegel
accesory Armatur
access Anschluß
access Erreichbarkeit
access Zugang
access Zugriff
access Zutritt
access attempt Zugangsversuch
access attempt Zugriffsversuch
access authorization Zugangsberechtigung
access authorization Zugrifferlaubnis
access authorization Zugriffsberechtigung
access authorization Zugriffserlaubnis
access authorization Zutrittsberechtigung
access charge Zugangsgebühr
access code Zugangskennzahl
access code Zugriffscode
access control Zugangskontrolle
access control Zugangssicherung
access control Zugriffskontrolle
access control Zugriffssteuerung
access control Zutrittskontrolle
access coordination Zugriffskoordinierung
access data Zugriffsdaten
access delay Zugriffsverzögerung
access enable Zugriffsfreigabe
access error Zugriffsfehler
access flap Zugangsklappe
access grid Zutrittsraster
access group Zutrittsgruppe
access hole Zugangsloch
access information Zugriffsinformation
access level Zugriffsebene
access level Zutrittsberechtigung
access log Zugriffsprotokoll
access management Zugriffsverwaltung
access method Zugriffsform
access method Zugriffsmethode
access method Zugriffstechnik
access method Zugriffsverfahren
access mode Zugangsart
access mode Zugriffsart
access mode Zugriffsmodus
access note Zugriffsvermerk
access path Zugriffspfad
access permission Zugriffsrecht



A ENGLISH GERMAN

access point Zugangspunkt
access point Zutrittspunkt
access priority Zugriffspriorität
access procedure Zugriffsprozedur
access procedure Zugriffsroutine
access profile Zugriffsprofil
access protection Zugangsschutz
access protection Zugangssicherung
access protection Zugriffsschutz
access protection Zugriffssicherung
access protocol Zugangsprotokoll
access ramp Zufahrtsrampe
access request Zugriffsanforderung
access request Zugriffswunsch
access restriction Zugangssicherung
access restriction Zugriffseinschränkung
access right Zugriffsrecht
access road Zubringer
access road Zufahrtsstraße
access road Zufahrtsweg
access route Zugangsweg
access test Zugangsprüfung
access time Zugriffszeit
access unit Zugriffseinheit
access zone Zugangsbereich
access-authorized zugangsberechtigt
access-authorized zugriffsberechtigt
accessibility Berührbarkeit
accessibility Erreichbarkeit
accessibility Verfügbarkeit
accessibility Zugänglichkeit
accessibility Zugriffsmöglichkeit
accessible begehbar
accessible berührbar
accessible erreichbar
accessible zugänglich
accessing Ansteuerung
accessing drive Zusatzantrieb
accessories Zubehör
accessories Zubehörliste
accessories kit Beipack
accessory Zubehör
accessory Zubehörteil
accessory Zusatz
accessory Zusatzgerät
accessory bag Beipack
accessory drive Nebenantrieb
accessory prosecution Nebenklage
accessory prosecutor Nebenkläger
access-protected zugriffsgesichert
accident Betriebsstörung
accident Störfall
accident Störung
accident Unfall
accident Zufall
accident Zufallsereignis
accident insurance Unfallversicherung
accident prevention Unfallverhinderung
accident prevention Unfallverhütung
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accident prevention regulations Unfallverhütungsvorschriften
accident rate Unfallzahl
accident report Unfallanzeige
accident statistic Unfallstatistik
accident victim Unfallverletzte
accidental zufällig
accidental arc Störlichtbogen
accidental arc test Störlichtbogenprüfung
accidental contact zufälliges Berühren
accidental energization Verschleppung
accidental error Zufallsfehler
accidental operation unbeabsichtigte Betätigung
accident-free unfallfrei
accolade Ritterschlag
accommodate unterbringen
accommodating gefällig
accommodation Anpassung
accommodation Quartier
accommodation Unterbringung
accommodation Unterkommen
accommodation Unterkunft
accompany begleiten
accompany hinübergeleiten
accompanying nebenstehend
accomplice Komplize
accomplish bewältigen
accomplish bewerkstelligen
accomplish durchführen
accomplish erfüllen
accomplish erreichen
accomplish leiten
accomplish tun
accomplish vollbringen
accomplish vollenden
accomplishment Durchführung
accord Übereinkommen
accord Übereinkunft
according to gemäß
according to laut
according to nach
according to zufolge
according to location lagebezogen
according to regulations vorschriftsgemäß
according to value wertmäßig
accordingly demnach
accordingly demzufolge
accordingly folglich
account Abrechnung
account Aufstellung
account Bankkonto
account berechnen
account Berechnung
account Erzählung
account Konto
account Kunde
account Nachricht
account Rechenschaft
account Rechnung
account allocation Kontierung
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account balance Kontensaldo
account balancing Kontoabschluß
account book Kontobuch
account book Rechnungsbuch
account card Kontokarte
account code Kontokennziffer
account compression Kontenverdichtung
account description Kontobeschreibung
account description Kontobezeichnung
account executive Verbindungsmann
account for erklären
account for verantworten
account formation Kontenbildung
account holder Kontoinhaber
account keeping Kontenführung
account maintenance Kontoführung
account number Kontonummer
account payable Verbindlichkeit
account receivable Forderung
account sheet Kontenblatt
account statement Kontoauszug
account statement Kontostandsmeldung
account status Kontenstatus
account structure Kontenrahmen
account structure Kontoaufbau
account table Kontentabelle
account totalling Kontensummierung
account transfer Kontenübergabe
account type Kontenart
accountable rechenschaftspflichtig
accountable verantwortlich
accountable store Inventar
accountancy Rechnungswesen
accountant Buchhalter
accountant Buchprüfer
accountant Finanzbuchhalter
accountant Rechnungsprüfer
accountant Rechnungsprüfung
accountant Wirtschaftsprüfer
accountant general Hauptbuchhalter
accounting Abrechnung
accounting Bilanzierung
accounting Buchführung
accounting Buchung
accounting Rechnungslegung
accounting Rechnungswesen
account-only check Verrechnungsscheck
accounts clerk Buchhalter
accounts department Buchhaltung
accredit beglaubigen
accretion Wertsteigerung
accretion Wertzuwachs
accretion Zunahme
accretion Zuwachs
accrual Rücklage
accrual Rückstellung
accrued liability Rücklage
accumulate aufhäufen
accumulate bilden
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accumulate häufen
accumulate speicher
accumulate stauen
accumulate summieren
accumulated alarm Summenalarm
accumulated value Endwert
accumulation Anhäufung
accumulation Aufhäufung
accumulation Bildung
accumulation einsammeln
accumulation Haufen
accumulation Häufung
accumulation Speicherung
accumulation Stauung
accumulation cycle Meßintervall
accumulation of capital Vermögensbildung
accumulation of heat Wärmestau
accumulation period Meßintervall
accumulator Akkumulator
accumulator Batterie
accumulator Hydraulikspeicher
accumulator Sammler
accumulator Speicher
accumulator Speicherbatterie
accuracy Exaktheit
accuracy Genauigkeit
accuracy Präzision
accuracy Richtigkeit
accuracy Sicherheit
accuracy Treffsicherheit
accuracy class Genauigkeitsklasse
accuracy jump Zielsprung
accuracy requirement Genauigkeitsanforderung
accuracy specification Genauigkeitsbestimmung
accurate genau
accurate richtig
accurate sorgfältig
accurately timed zeitgenau
accurate-timing zeitgenau
accusation Vorwurf
acetic essigsauer
acetic acid Essigsäure
aceton Azeton
acetylene Acetylen
acetylene Azetylen
acetylene generator Azetylenentwickler
ache Schmerz
achievable erreichbar
achieve erlangen
achieve erreichen
achieve erringen
achieve erzielen
achieve leisten
achievement Errungenschaft
achievement Erzielung
achievement Leistung
achromatic farblos
acid herb
acid Säure
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acid bath Säurebad
acid content Säuregehalt
acid drain Säureabfluß
acid fumes Säuredämpfe
acid number Säurezahl
acid proof grease Polfett
acid treatment Säurebehandlung
acid-free Säurefrei
acidity Säuregehalt
acidity Säuregrad
acid-proof säurebeständig
acid-proof säurefest
acid-resistant säurebeständig
acid-resistant säurefest
acid-washing Absäuern
acknowledge bestätigen
acknowledge löschen
acknowledge quittieren
acknowledge error Quittungsfehler
acknowledgement Bestätigung
acknowledgement Quittung
acknowledgement call Quittungsruf
acknowledgement delay Quittungsverzögerung
acknowledgement entry Quittungsvermerk
acknowledgement information Quittungsinformation
acknowledgement number Quittungsnummer
acknowledgement of operation Vollzugsmeldung
acknowledgement procedure Quittungsprozedur
acknowledgement procedure Quittungsverfahren
acknowledgement signal Quittiersignal
acknowledgement signal Quittungssignal
acknowledgement system Quittungsverfahren
acknowledgement text Quittungstext
acknowledgement time Quittungszeit
acknowledgement tone Quittungston
acknowledgement variable Quittungsvariable
acknowledgment bit Rückmeldebit
acme thread Trapezgewinde
acoustic akustisch
acoustic announcement Durchsage
acoustic enclosure Lärmschutzhülle
acoustic noise Geräusch
acoustic power Schalleistung
acoustic pressure Schalldruck
acoustic properties Raumakustik
acoustic range Hörbereich
acoustic speed Schallgeschwindigkeit
acoustics Akustik
acquire erarbeiten
acquire erfassen
acquire erlangen
acquire ermitteln
acquire erwerben
acquire reservieren
acquirer Erwerber
acquisition Erfassung
acquisition Errungenschaft
acquisition Erstehung
acquisition Erwerb
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acquisition Erwerbung
acquisition Kauf
across durch
across herüber
across hinüber
across über
acrylic Akryl
act einwirken
act fungieren
act funktionieren
act Gesetz
act handeln
act Handlung
act makeln
act mimen
act Tat
act Werk
act wirken
act as betätigen
act of revenge Racheakt
acting Darstellung
acting geschäftsführend
acting stellvertretend
acting wirksam
acting time Regelzeit
action Bewegung
action Einwirkung
action Entwicklung
action Handeln
action Handlung
action Maßnahme
action Prozeß
action Reaktion
action Tat
action Tätigkeit
action Tun
action Verhalten
action Wirkung
action Wirkungsweise
action lever Hebeglied
action line Wirkungslinie
action list Maßnahmenkatalog
action of force Kraftwirkung
action of heat Wärmeeinwirkung
actionable verklagbar
activatable einschaltbar
activate aktivieren
activate bedienen
activate betätigen
activate freischalten
activate starten
activated carbon filter Aktivkohlefilter
activating Starten
activation Ansteuerung
activation Anstoß
activation auslösen
activation Auslösung
activation Einschaltung
activation point Einschaltpunkt



A ENGLISH GERMAN

active handeln
active rege
active regsam
active tätig
active tatkräftig
active wirksam
active carbon Aktivkohle
active component Wirkanteil
active component Wirkkomponente
active current Nutzstrom
active current Wirkstrom
active energy Wirkarbeit
active energy Wirkenergie
active limiting function wirksame Begrenzung
active load Wirkwiderstandslast
active power Wattleistung
active power Wirkleistung
active power demand Wirkarbeit
active power factor Wirkleistungsfaktor
active power meter Wirkleistungsmesser
active power output Wirkleistungsabgabe
active power relay Wirkleistungsrelais
active substance Wirkstoff
active variable Wirkgröße
active voltage Wirkspannung
active-energy meter Wirkverbrauchszähler
active-gas metal-arc welding Metall-Aktivgas-Schweißen
active-power consumption Wirkverbrauch
active-power control band Wirkleistungsregelbereich
active-power flow Wirkleistungsfluß
active-power input Wirkleistungsaufnahme
active-power load Wirklast
active-power load Wirkstromlast
active-power loss Wirkverlust
active-power meter Leistungsmesser
active-power transducer Wirkleistungsumformer
activities library Tätigkeitenbibliothek
activity Aufgabengebiet
activity Beschäftigung
activity Emsigkeit
activity regsamkeit
activity Tätigkeit
activity Veranstaltung
activity Wirkung
activity block Tätigkeitsblock
activity call Tätigkeitenaufruf
activity call Tätigkeitsaufruf
activity description Tätigkeitenbeschreibung
activity description Tätigkeitsbeschreibung
activity diagram Tätigkeitsübersicht
activity duration Tätigkeitsdauer
activity identifier Tätigkeitenbezeichner
activity label Tätigkeitsbezeichner
activity level Tätigkeitenebene
activity level Tätigkeitsebene
activity list Tätigkeitsliste
activity name Tätigkeitenname
activity parameter Tätigkeitenparameter
activity parameter Tätigkeitsparameter
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activity schedule Tätigkeitenablaufplan
activity type Tätigkeitentyp
activity type Tätigkeitstyp
activity-specific tätigkeitsspezifisch
actor Mime
actual aktuell
actual echt
actual eigentlich
actual faktisch
actual Ist
actual tatsächlich
actual wirklich
actual air gap tatsächlicher Luftspalt
actual current Iststrom
actual current signal adapter Stromistwertanpassung
actual dimension Effektivmaß
actual dimension Istmaß
actual frequency Istfrequenz
actual position Istlage
actual power Istleistung
actual pressure sensor Wirkdruckgeber
actual resistance Istwiderstand
actual revolving speed Istdrehzahl
actual rotating speed Istdrehzahl
actual size Istmaß
actual speed Istdrehzahl
actual state Istzustand
actual stock Effektivbestand
actual time Istzeit
actual torque Istmoment
actual transformation ratio tatsächliches Übersetzungsverhältnis
actual transformation ratio Übersetzung
actual value Barwert
actual value Istwert
actual value jetzt
actual value tatsächlicher Wert
actual value monitoring Istwertüberwachung
actual value signal Istwertsignal
actual voltage Istspannung
actual voltage value Spannungsistwert
actual working time Istarbeitszeit
actual-current measuring circuit Stromistwerterfassung
actual-current sensing module Stromistwerterfassung
actual-current sensing subassembly Stromistwerterfassung
actually eigentlich
actually jetzt
actually tatsächlich
actuate auslösen
actuate beaufschlagen
actuate betätigen
actuate erregen
actuate schalten
actuate steuern
actuating Stellen
actuating element Betätigungselement
actuating element Drucktastervorsatz
actuating force Schaltkraft
actuating force Stellkraft
actuating lever Betätigungshebel
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actuating magnet Schaltmagnet
actuating motor Verstellmotor
actuating pin Hubbolzen
actuating pulse Stellimpuls
actuating quantity Wirkungsgröße
actuating signal Stellbefehl
actuating signal Stellsignal
actuating speed Überfahrgeschwindigkeit
actuating spring Betätigungsfeder
actuating stud Schaltstift
actuating time Stellgliedlaufzeit
actuating time Stellzeit
actuating torque Stellmoment
actuation Ansteuerung
actuation Bestätigung
actuation Betätigung
actuation Überfahren
actuator Betätiger
actuator Schalterkopf
actuator Servoantrieb
actuator Stellantrieb
actuator Steller
actuator Stellgerät
actuator Stellglied
actuator Stellungsregler
actuator Treiber
actuator Versteller
actuator control Stellen
actuator operating time Stellgliedlaufzeit
actuator signal Stellbefehl
actuator signal Stellsignal
actuator speed Stellgeschwindigkeit
actuator travel Stellweg
acuity Konturenschärfe
acutance Konturenschärfe
acute akut
acute heftig
acute spitzwinkelig
acute angel Winkel
acute angle spitzer Winkel
acute transition unstetiger Übergang
adapt umstellen
adaptable anpassungsfähig
adaptable lernfähig
adaptable umschaltbar
adapter Anschluß
adapter Netzadapter
adapter Reduziermuffe
adapter Übergang
adapter Übergangsstück
adapter Übergangsstutzen
adapter Zwischensockel
adapter Zwischenstück
adapter cable Adapterkabel
adapter connector Übergabestecker
adapter device Vorsatzgerät
adapter elbow Übergangswinkel
adapter element Übergangselement
adapter fitting Formstück
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adapter nut Spannmutter
adapter plate Aufsatzblech
adapter plug Gerätestecker
adapter plug Übergangsstecker
adapter plug Zwischenstecker
adapter ring Adapterring
adapter sleeve Reduzierhülse
adapter sleeve Spannhülse
adapter sleeve Spannstift
adapter socket Übergangsmuffe
adapter stud Übergangsstutzen
adapter unit Übergangskasten
adaption Umstellung
adaptive lernfähig
adaptor coupling Reduzierverschraubung
adaptor ring Paßring
adaptor screw Paßschraube
add addieren
add beifügen
add beimengen
add beimischen
add fügen
add hinzuaddieren
add hinzufügen
add hinzugeben
add hinzukommen
add hinzupacken
add hinzurechnen
add hinzuzählen
add legen
add rechnen
add tun
add vermehren
add carry Übertrag
add up summieren
add up zusammenzählen
added value Wertschöpfung
addend Summand
addend register Summandenzählwerk
addendum Nachtrag
addendum Zusatz
addendum circle Kopfkreis
adder Addierer
adder/subtracter Umkehraddierer
adding Anfügung
adding maschine Addiermaschine
adding mechanism Zählwerk
addition Addition
addition Beimischung
addition Hinzufügung
addition Hinzunahme
addition Zugang
addition zusammenzählen
addition Zusatz
addition sign Pluszeichen
additional zusätzlich
additional burden Mehrbelastung
additional cabinet Zusatzschrank
additional charge Preiszuschlag
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additional condition Nebenbedingung
additional cost Mehrkosten
additional cost Nebenkosten
additional cubicle Zusatzschrank
additional current Zusatzstrom
additional delivery Nachlieferung
additional demand Nachforderung
additional earnings Nebenverdienst
additional effort Zusatzaufwand
additional expense Mehrausgabe
additional expense Nebenkosten
additional feature Zusatzeinrichtung
additional fee Zuschlagsgebühr
additional feeder Zusatzversorgung
additional function Zusatzfunktion
additional information Zusatzinformation
additional lighting Zusatzbeleuchtung
additional load Mehrbelastung
additional loss Zusatzverluste
additional material Bearbeitungszugabe
additional message Zusatzmitteilung
additional name Zusatzname
additional number Zusatznummer
additional order Zusatzauftrag
additional panel Zusatzschrank
additional payment Nachzahlung
additional payment Zuzahlung
additional price Mehrpreis
additional receipt Mehreinnahme
additional receipt Mehrerlös
additional requirement Mehrbedarf
additional setpoint Zusatzsollwert
additional supply Nachlieferung
additional supply Zusatzversorgung
additional test Zusatzprüfung
additional test Zusatzprüfung
additional text Zusatztext
additional voltage Zusatzspannung
additional weight Mehrgewicht
additional work Mehrarbeit
additional worker Hilfskraft
additive Zusatz
additive Zusatzmittel
additive Zusatzstoff
additon Ergänzung
add-on Zusatz
add-on kit Nachrüstsatz
add-on operation Zuschaltbetrieb
address Adresse
address richten
address Ziel
addressee Empfänger
adequacy Eignung
adequate angemessen
adequate fachgerecht
adhere festhalten
adhere festsaugen
adhere haften
adhere hängen
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adhere kleben
adherence festhalten
adherent Anhänger
adherent klebefähig
adhesion Fixierung
adhesion Haft
adhesion haften
adhesion Haftfestigkeit
adhesion Haftung
adhesion Haftvermögen
adhesion coefficient Haftwert
adhesive haften
adhesive Haftmittel
adhesive Klebemittel
adhesive klebend
adhesive Kleber
adhesive klebrig
adhesive Klebstoff
adhesive Kleister
adhesive coating Kleberauftrag
adhesive corner pocket Fotoecke
adhesive dispersion Dispersionskleber
adhesive film Klebefilm
adhesive film Klebefolie
adhesive film Klebstoffschicht
adhesive foil Klebefolie
adhesive force Haftkraft
adhesive joint Klebeverbindung
adhesive label Aufkleber
adhesive label Haftbild
adhesive label Klebeschild
adhesive label Klebezettel
adhesive plaster Heftpflaster
adhesive power Haftvermögen
adhesive property Haftvermögen
adhesive residue Kleberrückstand
adhesive sensor Klebefühler
adhesive strength Haftfestigkeit
adhesive strip Klebestreifen
adhesive substance Alleskleber
adhesive substance Klebekitt
adhesive substance Leim
adhesive system Klebersystem
adhesive tape Klebeband
adhesive tape Klebestreifen
adiaphonous strahlenundurchlässig
adjacent Ankathete
adjacent benachbart
adjacent nebeneinanderliegend
adjacent angle Nebenwinkel
adjacent channel Nachbarkanal
adjacent channel Nebenkanal
adjacent channel attenuation Nachbarkanaldämpfung
adjacent channel interference Nachbarkanalbeeinflussung
adjacent channel interference Nachbarkanalstörung
adjacent channel spacing Nachbarkanalabstand
adjacent line Nachbarleitung
adjacent room Nebenraum
adjective Adjektiv
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adjective Eigenschaftswort
adjoin beifügen
adjoining benachbart
adjudicator Preisrichter
adjunct Ergänzung
adjunct Zubehör
adjunct Zusatz
adjust abgleichen
adjust ausrichten
adjust berichtigen
adjust einpassen
adjust einregulieren
adjust einstellen
adjust gerade richten
adjust justieren
adjust nachstellen
adjust regeln
adjust regulieren
adjust richten
adjust stellen
adjust verstellen
adjust korrigieren
adjust concentrically zentrieren
adjust to einstellen
adjustability Einstellbarkeit
adjustability Verstellbarkeit
adjustable abstimmbar
adjustable einstellbar
adjustable höhenverstellbar
adjustable justierbar
adjustable nachstellbar
adjustable regelbar
adjustable regulierbar
adjustable stellbar
adjustable variabel
adjustable verstellbar
adjustable axis Verstellachse
adjustable clamp Schraubzwinge
adjustable cone drive Kegelreibradgetriebe
adjustable in height höhenverstellbar
adjustable resitor Stellwiderstand
adjustable spanner Rollgabelschlüssel
adjustable spot lamp Suchscheinwerfer
adjustable spot light Suchscheinwerfer
adjustable table Verstelltisch
adjustable tap wrench Windeisen, verstellbar
adjustable wrench Engländer
adjustable wrench Rollgabelschlüssel
adjustable wrench Schraubenschlüssel, verstellbar
adjuster Einstellvorrichtung
adjuster Justierer
adjuster Regulierer
adjusting Einstellen
adjusting Feineinstellung
adjusting justieren
adjusting Justierung
adjusting Regulierung
adjusting balance Justierwaage
adjusting balance Tarierwaage
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adjusting command Stellbefehl
adjusting device Einstellvorrichtung
adjusting device Justiereinrichtung
adjusting disc Regulierscheibe
adjusting gauge Einstellhilfe
adjusting handle Einstellhebel
adjusting knob Einstellknopf
adjusting knob Stellknopf
adjusting lever Einstellhebel
adjusting lever Regelhebel
adjusting lever Regulierhebel
adjusting mechanism Einstellvorrichtung
adjusting nut Stellmutter
adjusting ring Stellring
adjusting rod Regulierstange
adjusting screw Abgleichschraube
adjusting screw Einstellschraube
adjusting screw Justierschraube
adjusting screw Regulierschraube
adjusting screw Stellschraube
adjusting screw Verstellschraube
adjusting spindel Stellspindel
adjusting spindle Einstellspindel
adjusting spindle Verstellspindel
adjusting tool Abgleichbesteck
adjustment Abgleich
adjustment Abgleichung
adjustment Abstimmung
adjustment Änderung
adjustment Anpassung
adjustment Ausgleich
adjustment berichtigen
adjustment Berichtigung
adjustment Einstellung
adjustment Erledigung
adjustment justieren
adjustment Justierung
adjustment Korrektur
adjustment Nachregelung
adjustment Nachstellung
adjustment Regelung
adjustment Regulierung
adjustment Spannungsabgleich
adjustment Zustellung
adjustment device Justiervorrichtung
adjustment instructions Einstellanleitung
adjustment knob Justierknopf
adjustment knob Stellknopf
adjustment period Einstellzeit
adjustment range Verstellbereich
adjustment rod Verstellstange
adjustment spindle Einstellachse
adjustment value Korrekturwert
adjustment value Stellgröße
adjustment work Justierarbeit
administer verabreichen
administer verwalten
administration Regie
administration Verabreichung
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administration Verwalten
administration Verwaltung
administration area Verwaltungsbereich
administration building Verwaltungsgebäude
administration center Verwaltungszentrum
administration control Verwaltungssteuerung
administration cost Verwaltungskosten
administration data Verwaltungsdaten
administration level Verwaltungsebene
administration manager Verwaltungsdirektor
administration manager Verwaltungsleiter
administration number Verwaltungsnummer
administration official Verwaltungsbeamte
administration program Verwaltungsprogramm
administration regulation Verwaltungsvorschrift
administration releated verwaltungsbedingt
administration task Verwaltungsaufgabe
administration view Verwaltungssicht
administrative verwaltungstechnisch
administrative act Verwaltungsakt
administrative expense Verwaltungskosten
administrative file Verwaltungsdatei
administrative information Verwaltungsinformation
administrative operation Verwaltungsaufgabe
administrative order Verwaltungsauftrag
administrative overhead Verwaltungsaufwand
administrative procedure Verwaltungsverfahren
administrative routine Verwaltungsroutine
administrative structure Verwaltungsstruktur
administrative task Verwaltungsaufgabe
administrative work Verwaltungsarbeit
administrator Verwalter
administrator console Hauptbedienungsplatz
administrator console Hauptkonsole
admiration Bewunderung
admiration Verehrung
admissibility Zulässigkeit
admissible zulässig
admissible range of disturbances Störbereich
admission Eingeständnis
admission Einlaß
admission Einlieferung
admission Eintritt
admission Eintrittsgeld
admission Versorgung
admission Zufuhr
admission Zuführung
admission Zugang
admission Zulassung
admission Zuleitung
admission Zutritt
admission charge Eintrittspreis
admission control Zutrittskontrolle
admission fee Eintrittspreis
admission ticket Eintrittskarte
admistration Leitung
admit bekennen
admittance Scheinleitwert
admittance Zugang
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admittance Zutritt
admittedly freilich
admittedly zugegebenermaßen
admittedly zugestandenermaßen
admix beimengen
admix beimischen
admixture Beimischung
admixture Zusatz
admonish ermahnen
admonish mahnen
admonition Ermahnung
admonition Mahnung
admonitory letter Mahnbrief
adolescence Jugend
adolescent jugendlich
adolescent Jugendliche
adopt adoptieren
adopt verabschieden
adopted country Wahlheimat
adorn zieren
adornment Verzierung
adroit geschickt
adult erwachsen
adult Erwachsene
adult Erwachsener
adult education Erwachsenenfortbildung
adult evening school Volkshochschule
adulterate panschen
adulterator Panscher
advance befördern
advance Darlehen
advance erhöhen
advance fördern
advance fortschreiten
advance Fortschritt
advance Kredit
advance Transport
advance transportieren
advance verbessern
advance Verlauf
advance Vorlauf
advance Vorschub
advance Vorschuß
advance angle Voreilwinkel
advance angle Vorgabewinkel
advance angle Zündwinkel
advance booking Kartenvorverkauf
advance copy Vorausexemplar
advance information Vorausinformation
advance information Vorinformation
advance interval Voreildauer
advance order Vorbestellung
advance payment Vorauszahlung
advance payment Vorleistung
advance signal Vorsignal
advance time Vorgabezeit
advanced fortschrittlich
advanced money Vorschuß
advanced training Fortbildung
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advanced training Weiterbildung
advanced training course Fortbildungskurs
advancement Förderung
advancement Fortschritt
advancement vorrücken
advancing Weiterschaltung
advancing wheel Transportrad
advantage Nutzen
advantage Vorsprung
advantage Vorteil
advantage Vorzug
advantageous vorteilhaft
advection Zufuhr
adventure Abenteuer
adventure Risiko
adverse feindlich
adverse gegnerisch
adverse widrig
adverse effect Nebenwirkung
adverse light Gegenlicht
advert Anzeige
advert Inserat
advert Reklame
advert Reklameanzeige
advert Werbeanzeige
advert Zeitungsanzeige
advertise annoncieren
advertise inserieren
advertise werben
advertisement Annonce
advertisement Anzeige
advertisement Ausschreibung
advertisement Inserat
advertisement Reklame
advertisement Stellenangebot
advertisement Werbeanzeige
advertisement Werbung
advertisement Zeitungsanzeige
advertisement brochure Werbebroschüre
advertisement letter Werbebrief
advertiser Inserent
advertising Reklame
advertising Werbung
advertising agency Werbeagentur
advertising announcement Werbedurchsage
advertising article Reklameartikel
advertising campaign Werbefeldzug
advertising campain Werbeaktion
advertising campain Werbekampagne
advertising cost Werbekosten
advertising department Werbeabteilung
advertising gift Werbegeschenk
advertising medium Werbeträger
advertising pillar Plakatsäule
advertising slogan Werbespruch
advertising space Reklamefläche
advertising space Werbefläche
advertising text Werbetext
advertizing Reklame
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advertizing lighting Reklamebeleuchtung
advice Belehrung
advice Beratung
advice Hinweis
advice Meldung
advice Mitteilung
advice Nachricht geben
advice Rat
advice Ratschlag
advice unterrichten
advice center Beratungsstelle
advice note Versandanzeige
advice of dispatch Versandanzeige
advice of shipment Versandanzeige
advisable ratsam
advise beraten
advise raten
advise verständigen
adviser Berater
adviser Ratgeber
advocate befürworten
aerate belüften
aereal mosaic Luftbildmosaik
aereal photogrammetry Luftbildmessung
aerial Antenne
aerial map Luftbildkarte
aerial mast Antennenmast
aerial photo Luftaufnahme
aerial photo Luftbild
aerial photo Luftbildaufnahme
aerial system Antennenanlage
aerodrome Fliegerhorst
aerodynamic resistance Strömungswiderstand
aerology Luftkunde
aerology Lufttechnik
aerometer Luftdichtemesser
aeronautical engineering Flugtechnik
aeronautics Flugtechnik
aeronautics Luftfahrt
aeronautics Raumfahrt
aeroplane Flugzeug
aerosol propellant Treibgas
aerosphere Lufthülle
AF generator Tonfrequenzgenerator
AF level Tonfrequenzpegel
AF oscillator Tonfrequenzsender
AF power Tonfrequenzleistung
AF range Tonfrequenzbereich
AF signal Tonfrequenzsignal
AF signal level Tonfrequenzpegel
AF signal voltage Tonfrequenzspannung
AF transmitter Tonfrequenzsender
affair Angelegenheit
affair Liebesabenteuer
affair Liebschaft
affect bewirken
affect erregen
affect steuern
affect tangieren
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affect wirken
affect zieren
affectation Getue
affected geziert
affected behaviour Gehabe
affection Erkrankung
affection Zuneigung
affectionate zärtlich
affiliate herleiten
affiliate Tochtergesellschaft
affiliate verschmelzen
affiliate company Tochtergesellschaft
affiliation Zugehörigkeit
affinity Neigung
affinity Verwandtschaft
affirm versichern
affirmation Versicherung
afflict plagen
affliction Trauer
affluent Nebenfluß
afford erschwingen
afford gewähren
afford leisten
affront brüskieren
afloat flott
afraid ängstlich
afraid bange
afraid besorgt
afraid fürchten
AFT Tonfrequenztransformator
after darauf
after hinter
after hinterher
after nach
after nachdem
after nachher
after all immerhin
after all schließlich
after all übrigens
after heat Nachwärme
after market nachbörslich
after sales service Kundendienst
after sales support Kundendienst
after that danach
after that darauf
after that daraufhin
after that hierauf
after that nachher
after this danach
after this hiernach
after what wonach
after which wonach
afterburner Nachbrenner
afterburning Nachverbrennung
aftercare Nachbehandlung
after-cooler Nachkühler
after-effect Nachwirkung
afterglow Nachglühen
afterglow Nachleuchten
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afterglow trace Nachleuchtspur
aftermath Folge
afternoon Nachmittag
aftershave lotion Rasierwasser
aftertaste Nachgeschmack
aftertreat nachbehandeln
aftertreatment Nachbearbeitung
aftertreatment Nachbehandlung
aftertreatment Weiterbearbeitung
afterwards danach
afterwards darauf
afterwards hernach
afterwards hintendrein
afterwards hinterher
afterwards hinterher
afterwards im nachhinein
afterwards nachher
again abermals
again erneut
again ferner
again neu
again neuerlich
again noch einmal
again nochmals
again schon wieder
again wieder
again wiederum
against dagegen
against entgegen
against gegen
against kontra
against wider
against each other gegeneinander
against regulations unzulässigerweise
against this hiergegen
against what wogegen
against which wogegen
age Alter
age Lebensalter
age Reife
age Zeit
age Zeitalter
age group Jahrgang
aged alt
aged betagt
aged hochbetagt
age-hardening Vergüten
ageing Alterung
agency Agentur
agency Büro
agency Instanz
agency Maklerbüro
agency Stellvertretung
agency Tätigkeit
agency Vermittlung
agency Vermittlungsstelle
agency Vertretung
agency commission Vermittlungsprovision
agency fee Vermittlungsgebühr
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agenda Tagesordnung
agent Auftragnehmer
agent Disponent
agent Mittel
agent Organ
agent Unterhändler
agent Vermittler
agent Vertreter
agent Wirkstoff
agglomeration Ballung
agglomeration Klumpenbildung
aggravate erschweren
aggregate Aggregat
aggregate Anhäufung
aggregate Fluß
aggregate Flußmittel
aggregate Masse
aggregate Menge
aggregate Zuschlag
aggression Angriff
aggressive rabiat
agile gelenk
agile gelenkig
agile gewandt
agility Gewandtheit
agio Aufpreis
agitate erregen
agitate hetzen
agitating rühren
agitating arm Rührarm
agitation Erregung
agitation Erschütterung
agitation Hetze
agitator Rührer
agitator Rührgerät
agitator Rührwerk
ago vor
agony Pein
agony Qual
agoraphobia Platzangst
agravic schwerelos
agree einigen
agree einverstanden
agree treffen
agree übereinkommen
agree übereinstimmen
agree verabreden
agree vereinbaren
agree upon vereinbaren
agreeable angenehm
agreeable gefällig
agreeable genehm
agreed einig
agreed einvernehmlich
agreed einverstanden
agreement Abkommen
agreement Absprache
agreement Abstimmung
agreement Einigung
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agreement Einwilligung
agreement Konvention
agreement Übereinklang
agreement Übereinkommen
agreement Übereinkunft
agreement Übereinstimmung
agreement Verabredung
agreement Vereinbarung
agreement Vertrag
agressive agressiv
agressive angreifend
agricultural Ackerbau
agricultural landbaulich
agricultural landwirtschaftlich
agricultural lime Düngekalk
agricultural machine Landmaschine
agricultural tractor Trecker
agriculture Ackerbau
agriculture Landbau
agriculture Landwirtschaft
ahead voran
ahead voraus
ahead vorwärts
aid helfen
aid Hilfe
aid Hilfsmittel
aid verstärken
aid program Hilfsprogramm
aigrette Strahlenbüschel
aiguillette Fangschnur
aileron Querruder
ailing kränklich
ailment Leiden
ailment of civilisation Zivilisationskrankheit
aim beabsichtigen
aim bezwecken
aim planen
aim Ziel
aim zielen
aim Zielsetzung
aim Zielvorstellung
aim Zweck
aim in life Lebensaufgabe
aiming accuracy Zielgenauigkeit
aiming mark Zielmarke
aiming symbol Zielsymbol
aimless ziellos
aim-oriented zielorientiert
air Abstand
air belüften
air durchlüften
air entlüften
air Luft
air lüften
air Luftraum
air Spielraum
air Zwischenraum
air admission pressure Lufteinlaßdruck
air agitation Luftumwälzung
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air baffle Prallblech
air base Fliegerhorst
air base Flughafen
air base Luftstützpunkt
air bath Luftbad
air bladder Fischblase
air blast Blasluft
air bleeder Entlüfter
air blow Luftzug
air blow pistol Abblasepistole
air blower Gebläse
air brake Druckluftbremse
air brake Landeklappe
air brake Luftbremse
air brake Luftdruckbremse
air brush Spritzapparat
air bubble Luftblase
air cargo Luftfracht
air carrier Luftverkehrsgesellschaft
air chamber Luftkammer
air chisel Preßluftmeißel
air choke Luftklappe
air circulation Luftumlauf
air circulation Luftumwälzung
air circulation Luftzirkulation
air circulation Umluft
air cleaner Luftfilter
air cleaner Luftreiniger
air column Luftsäule
air compressor Drucklufterzeuger
air compressor Luftkompressor
air compressor Luftverdichter
air condition klimatisieren
air conditioned klimatisiert
air conditioner Klimaanlage
air conditioner Klimagerät
air conditioning Klimaanlage
air conditioning Klimatisierung
air conditioning system Klimatechnik
air consumption Luftverbrauch
air contamination Luftverschmutzung
air cooled luftgekühlt
air cooler Luftkühler
air cooling Luftkühlung
air cooling system Luftkühlung
air core reactor Luftspaltdrossel
air corridor Luftkorridor
air current Luftströmung
air current Luftzug
air cushion Luftfeder
air cushion Luftkissen
air cushion Luftpolster
air damper Luftklappe
air defence Luftabwehr
air densimeter Luftdichtemesser
air density Luftdichte
air diffuser Luftverteiler
air dilution Luftverdünnung
air discharge Luftaustritt
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air draft Luftzug
air drill Preßluftbohrer
air dry lufttrocken
air dryer Luftentfeuchter
air duct Luftführung
air duct Luftkanal
air duct Luftschacht
air duct Luftschlitz
air entry duct Zuluftkanal
air exchange Luftaustausch
air exhaust duct Abluftkanal
air extraction Entlüftung
air extractor pipe Luftabsaugstutzen
air feed pipe Luftzufuhrrohr
air filler neck Luftfüllstutzen
air filter Luftfilter
air flap Luftklappe
air flap Stauscheibe
air flow Luftführung
air flow Luftstrom
air flow Luftströmung
air flow rate Luftstrom
air flow speed Luftströmungsgeschwindigkeit
air freight Luftfracht
air gap Luftfunkenstrecke
air gap Luftspalt
air gap Luftstrecke
air gap Stirnflächenabstand
air gap Ventilspiel
air grinder Preßluftschleifer
air guide Leitblech
air hammer Preßlufthammer
air hardening Lufthärten
air heater Lufterhitzer
air hole Luftöffnung
air hose Druckluftschlauch
air humidity Luftfeuchte
air humidity Luftfeuchtigkeit
air inclusion Lufteinschluß
air inlet Lufteinlaß
air inlet Lufteintritt
air inlet Lufteintrittsloch
air inlet Lufteintrittsöffnung
air inlet Luftschlitz
air intake Frischlufteintritt
air intake Luftansaugkanal
air intake Luftansaugschacht
air intake Lufteinlaß
air intake Lufteintritt
air intake Lufteintrittsloch
air intake Lufteintrittsöffnung
air intake duct Luftansaugkanal
air intake duct Luftansaugschacht
air intake duct Lufteinlaßkanal
air intake duct Zuluftkanal
air intake opening Zuluftöffnung
air intake system Luftansaugsystem
air jet pipe Luftdüsenkanal
air journey Flugreise
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air lane Flugroute
air lane Flugverbindung
air lane Luftbahn
air layer Luftschicht
air level Libelle
air line Luftleitung
air line Luftlinie
air lock Luftschleuse
air lock Sicherheitsschleuse
air lock Wetterschleuse
air lock chamber Gasschleuse
air mail Luftpost
air main Luftzuleitung
air mattress Luftmatratze
air mechanic Flugzeugmechaniker
air meter Luftdichtemesser
air nozzle Luftdüse
air outlet Luftaustritt
air outlet Luftschlitz
air outlet pipe Abluftrohr
air passage Luftkanal
air permeability Luftdurchlässigkeit
air photo Luftaufnahme
air photo Luftbild
air photo Luftbildaufnahme
air pipe Luftleitung
air pipe Lüftungsrohr
air pistol Luftpistole
air pocket Luftblase
air pocket Lufteinschluß
air pocket Luftloch
air pocket Luftsack
air pollution Luftverschmutzung
air pollution Luftverunreinigung
air preheater Luftvorwärmer
air pressure Luftdruck
air pressure balancing Luftdruckausgleich
air pressure gauge Luftdruckanzeige
air pressure gauge Luftdruckmesser
air pressure reducer Luftdruckminderer
air pressure switch Luftdruckschalter
air pump Luftpumpe
air receiver Luftkessel
air regulation Luftregelung
air regulation Luftregulierung
air regulator Luftregler
air renewal Luftwechsel
air reserve Luftvorrat
air resistance Luftwiderstand
air rifle Luftgewehr
air route Fluglinie
air route Flugroute
air route Flugverbindung
air sample Luftprobe
air screw Luftpropeller
air screw Luftschraube
air service Flugdienst
air shower Luftdusche
air situation Luftlage
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air sleeve Luftsack
air space Luftraum
air speed Fluggeschwindigkeit
air supply Luftversorgung
air supply Luftzufuhr
air supply Luftzutritt
air supply rate Zuluftleistung
air surveillance Luftraumüberwachung
air surveillance Luftüberwachung
air survey Luftvermessung
air system Luftsystem
air tank Luftbehälter
air tank Luftkessel
air taxi Lufttaxi
air temperature Lufttemperatur
air thermometer Luftthermometer
air tight dicht
air tight undurchlässig
air traffic Flugverkehr
air traffic Luftverkehr
air traffic control Flugsicherung
air traffic control Radar
air traffic control centre Flugleitung
air traffic controller Fluglotse
air transport Lufttransport
air travel Flug
air trip Flugreise
air valve Luftklappe
air valve Luftventil
air vane damping Luftkammerdämpfung
air velocity Luftgeschwindigkeit
air vent Luftschacht
air vent Lüftungsklappe
air vent Ventilationsklappe
air vortex Luftwirbel
air warning radar Luftraumüberwachungsnetz
air warning radar Luftraumüberwachungsradar
airbag Luftsack
airbed Luftmatratze
airborne particle Schwebeteilchen
air-brake Luftdruckbremse
air-break contactor Luftschütz
air-bubble Luftblase
air-condition Klimaanlage
air-condition Luftkühlung
air-condition Lüftung
air-cooled luftgekühlt
air-cooling Luftkühlung
air-core reactor Luftdrosselspule
aircraft Flugzeug
aircraft Luftfahrzeug
aircraft carrier Flugzeugträger
aircraft commander Flugkapitän
aircraft engine Flugmotor
aircraft engine Flugzeugtriebwerk
aircraft industry Flugzeugindustrie
aircraft industry Luftfahrtindustrie
aircraft noise Fluglärm
aircraft tractor Flugzeugschlepper
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air-equivalent luftäquivalent
airfield Flugplatz
air-filled luftgefüllt
airflow indicator Luftmengenmesser
airflow sensor Luftmengenmesser
air-gap clearance Luftspaltbreite
air-gap contactor Trennschütz
air-gap relay Trennrelais
airing Lüftung
air-jet Luftstrahl
airline Fluggesellschaft
airline Fluglinie
airline Luftverkehrsgesellschaft
air-line Luftweg
airliner Flugzeug
airliner Linienflugzeug
airliner Passagierflugzeug
airliner Verkehrsflugzeug
airlock Luftblase
air-lock Schleuse
airmail Luftpost
air-operated druckluftbetätigt
airplane Flugzeug
airport Flughafen
airport Flugplatz
airport authority Flughafenverwaltung
airport fire service Flughafenfeuerwehr
airport restaurant Flughafenrestaurant
airport surveillance radar Flughafenrundsichtradar
airproof luftdicht
air-route Luftweg
air-screw Propeller
air-shaft Luftschacht
airship Luftschiff
airship Zeppelin
airsick luftkrank
airspace control Luftraumregelung
airstream Luftstrom
airtight luftdicht
air-tight luftdicht
air-to-water cooler Wasserkühler
air-to-water heat exchanger Wasserkühler
air-vane relay Windfahnenrelais
airway Fluglinie
airway Luftkorridor
airway Luftweg
airway beacon Flugstreckenfeuer
airworthy flugfähig
airy luftig
aisle Gang
aisle Mittelgang
akin verwandt
alaone isoliert
alarm Alarm
alarm Meldung
alarm Störmeldung
alarm Störungsmeldung
alarm Warnung
alarm acknowledgement Störmeldungsquittierung
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alarm annunciator Störmeldetableau
alarm area Meldebereich
alarm bell Alarmklingel
alarm bell Warnglocke
alarm bell Wecker
alarm blocking Störmeldungsunterdrückung
alarm button Alarmknopf
alarm check valve Alarmsperrventil
alarm circuit Meldestromkreis
alarm clock Wecker
alarm contact Alarmkontakt
alarm contact Melderkontakt
alarm contact Überwachungskontakt
alarm contact Warnkontakt
alarm dependent alarmabhängig
alarm device Alarmgerät
alarm device Melder
alarm device Warngerät
alarm display Störmeldung
alarm display Störungsanzeige
alarm display Störungsmeldung
alarm evaluation Alarmauswertung
alarm float Warnschwimmer
alarm generator Alarmgeber
alarm group Meldergruppe
alarm group Störmeldegruppe
alarm handling Störmeldungsbehandlung
alarm handling Störungsbehebung
alarm horn Hupe
alarm indication Störmeldung
alarm indication Störungsanzeige
alarm indication Störungsmeldung
alarm indication Warnmeldung
alarm inhibit Alarmsperre
alarm interrogation Alarmabfrage
alarm level Alarmstufe
alarm light Signalleuchte
alarm limit Störmeldungsgrenzwert
alarm line Melderleitung
alarm list Störmeldungsliste
alarm loop Melderschleife
alarm marking Störmeldungskennzeichnung
alarm message Fehlermeldung
alarm printer Störmeldungsdrucker
alarm printer Störwertdrucker
alarm pulse Alarmimpuls
alarm relay Alarmrelais
alarm relay Melderelais
alarm relay Störmelderelais
alarm report Alarmmeldung
alarm sensor Warnsensor
alarm signal Alarmsignal
alarm signal Gefahrensignal
alarm signal Gefahrmeldung
alarm signal Notsignal
alarm signal Warnmeldung
alarm signal Warnsignal
alarm silencing Hupenabstellung
alarm system Alarmanlage
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alarm system Meldeanlage
alarm system Meldersystem
alarm text Störmeldungstext
alarm tripping Alarmauslösung
alarm unit Melder
alarming Alamierung
alarming bedrohlich
alarming block Meldebaustein
alarming unit Meldebaustein
alcohol Alkohol
alcohol Spiritus
alcohol burner Spiritusbrenner
alcoholic Trinker
alcoholism Trunksucht
alert alamieren
alert geistesgegenwärtig
alert munter
alert scharf
alert signalisieren
alert wachsam
alert Warnsignal
alert status Alarmstufe
alerting tone Warnton
algebra Algebra
algebra Buchstabenrechnung
algebraic number algebraische Zahl
algorithm Algorithmus
algorithm Verfahren
algorithmic algorithmisch
alias Deckname
alias Kurzname
alias Pseudonym
alibning drive Justierantrieb
alien fremd
alienate entfremden
alienation Entfremdung
align abfluchten
align ausfluchten
align Flucht
align flüchten
align justieren
align centrically zentrisch ausrichten
align concentrically zentrisch ausrichten
aligned ausgerichtet
aligned flüchtend
aligner Ausrichter
aligner Rüttler
aligning pin Fixierbolzen
aligning pin Zentrierbolzen
alignment Abgleich
alignment Ausrichtung
alignment Bauflucht
alignment Eichung
alignment Fluchtung
alignment justieren
alignment Justierung
alignment accuracy Justiergenauigkeit
alignment correction Lagekorrektur
alignment error Fehljustierung
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alignment error Justierfehler
alignment guide Einstellhilfe
alignment laser Vermessungslaser
alignment mark Justiermarke
alignment marking Einstellmarke
alignment pin Fixierstift
alignment pin Führungsstift
alignment pin Haltestift
alignment pin Paßstift
alignment sleeve Kupplungselement
alignment sleeve Kupplungsstück
alignment wire Richtdraht
alike ähnlich
alike ebenso
alike egal
alike gleich
alimentation zuführen
aliments Nahrung
alive lebendig
alive spannungsführend
alive strömen
alive Stromkreis
alkaline alkalisch
alkaline laugenartig
alkaline bath Laugenbad
alkaline solution Laugenbad
all alle
all alles
all ganz
all gänzlich
all höchst
all alone ganz allein
all around rings
all around ringsherum
all around ringsumher
all of ganz
all of sudden plötzlich
all right in Ordnung
all sorts of vielerlei
all terrain geländegängig
all the same egal
all the way to nach
Allen key Inbusschlüssel
Allen key Inbussteckschlüssel
Allen key Innensechskantschlüssel
Allen key Sechskant-Winkelschraubendreher
Allen screw Inbusschraube
Allen screw Innensechskantschraube
Allen wrench Inbusschlüssel
alleviate lindern
alleviate mildern
alleviate mindern
alley Gasse
alliance Bund
alliance Bündnis
alliance Zusammenschluß
allied fachverwandt
allied verwandt
alligator clip Abgreifklemme
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alligator clip Krokodilklemme
alligator clip Quetschklammer
all-in tour Pauschalreise
all-insulated vollisoliert
all-insulated switchgear vollisolierte Schaltanlage
allocate reservieren
allocate umlegen
allocate vergeben
allocate verrechnen
allocate zuweisen
allocation Aufteilung
allocation Belegung
allocation Bereitstellung
allocation Erteilung
allocation Umlage
allocation Vergabe
allocation Zuordnung
allocation Zurechnung
allocation Zuteilung
allocation Zuweisung
allocation date Zuordnungsdatum
allocation function Zuordnungsfunktion
allocation number Zuordnungsnummer
allocation possibility Zuordnungsmöglichkeit
allocation problem Zuordnungsproblem
allocation routine Zuordnungsroutine
allocation table Zuordnungsliste
allocation table Zuordnungsübersicht
allocation type Zuordnungsart
allocator Koordinator
allocator Zuordner
allot dosieren
allot rationieren
allotment Parzelle
allow dürfen
allow erlauben
allow ermöglichen
allow genehmigen
allow gestatten
allow gewähren
allow gönnen
allow lassen
allow leiden
allow stattgeben
allowable überbrückbar
allowable zulässig
allowable pressure limits zulässiger Druckbereich
allowable temperature limits zulässiger Temperaturbereich
allowable tolerance Abweichung
allowance Abschreibung
allowance Abweichung
allowance Bewilligung
allowance Ermäßigung
allowance Genehmigung
allowance Nachlaß
allowance Preisnachlaß
allowance Rabatt
allowance Rücklage
allowance Rückstellung
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allowance Spielraum
allowance Toleranz
allowance Verringerung
allowance Zugabe
allowance Zulage
allowance Zulassung
allowance Zuschlag
allowance Zuschuß
alloy legieren
alloy Legierung
alloy Legierungscharakter
alloy Mischung
alloy Zusatz
alloy composition Legierungszusammensetzung
alloy steel Legierungsstahl
alloy steel Stahl
alloy technique Legierungstechnik
alloying Legierungstechnik
alloying element Legierungselement
all-purpose tool Universalwerkzeug
all-round vielseitig
allround view Rundumsicht
all-rounder Alleskönner
allspice Piment
all-wool reinwollen
ally verbünden
ally Verbündete
almond Mandel
almond blossom Mandelblüte
almond oil Mandelöl
almost bald
almost fast
almost geradezu
almost nahezu
almost surely fast sicher
alone allein
alone einsam
alone nur
along an
along dahin
along entlang
along fort
along längs
along von
along zu
along there dort entlang
alongside nebenher
aloud laut
already bereits
already schon
already schon einmal
also auch
also außerdem
also desgleichen
also ebenfalls
also ferner
also gleichfalls
alter ändern
alter umändern
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alter umarbeiten
alter umbauen
alter umwandeln
alter korrigieren
alterable abänderlich
alterable abdingbar
alteration Änderung
alteration Umänderung
alternate abwechseln
alternate schwanken
alternate wechseln
alternate wechselseitig
alternately wechselweise
alternating abwechselnd
alternating alternierend
alternating bending stress Wechselbiegebeanspruchung
alternating buffer Wechselpuffer
alternating component Wechselanteil
alternating current Wechselstrom
alternating current generator Wechselstromgenerator
alternating field Wechselfeld
alternating field Wechselstromfeld
alternating flux Wechselfluß
alternating function Wechselfunktion
alternating light Wechselfeuer
alternating load Wechselbelastung
alternating load Wechsellast
alternating load wechselnde Last
alternating stress Wechselbeanspruchung
alternating stress Wechselbelastung
alternating stress Wechsellast
alternating stress wechselnde Last
alternating stress Wechselspannung
alternating tension Wechselbeanspruchung
alternating tension and compression Wechselbelastung
alternating tension and compression Wechsellast
alternating tension and compression wechselnde Last
alternating voltage Wechselspannung
alternating voltage stabilization Wechselspannungsstabilisierung
alternation Korrektur
alternation Wechsel
alternation Wechselfolge
alternation theorem Alternantensatz
alternative Wahl
alternative circuit Ersatzschaltung
alternative key Ersatzschlüssel
alternative route Ersatzweg
alternative route Umweg
alternator Lichtmaschine
alternator Wechselstromerzeuger
alternator Wechselstromgenerator
alternator Wechselstrommaschine
althogether ganz und gar
althogether überhaupt
although obgleich
although obschon
although obwohl
although obzwar
although trotzdem
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although wenn auch
although wenn gleich
altimeter Höhenmesser
altitude Flughöhe
altitude Höhe
altitude Höhenlage
altitude Reiseflughöhe
altitude angle Höhenwinkel
altitude decoder Höhendekoder
altitude difference Höhenunterschied
altitude encoder Höhenkodierer
altitude flight Höhenflug
altitude reading Höhenangabe
altitude reporting Flughöhenmeldung
altitude scale Höhenskala
altitude sickness Höhenkrankheit
altogether durchweg
altogether gänzlich
aluminium Aluminium
aluminium clamp Aluminiumschelle
aluminium foil Alufolie
aluminium hammer Leichtmetallhammer
aluminium oxide Tonerde
aluminium paint Aluminiumfarbe
aluminize verspiegeln
always allemal
always immer
always ohne Unterlass
always seit jeher
always stets
amalgamate verschmelzen
amalgamation Verschmelzung
amanita Knollenblätterpilz
amateur Dilettant
amateur Liebhaber
amateur play Laienspiel
amaze erstaunen
amaze verwundern
amaze wundern
amazement erstaunen
amazement Verwunderung
amazing außerordentlich
amazing erstaunlich
amazingly wunderbarerweise
ambassador Botschafter
amber Bernstein
amber orangefarben
amber polynomial Bernstein-Polynom
ambient Umgebung
ambient air Umgebungsluft
ambient atmossphere Umgebungsluft
ambient brightness Umgebungshelligkeit
ambient condition Umweltbedingung
ambient illumination Umfeldbeleuchtung
ambient illumination Umgebungslicht
ambient light Umgebungslicht
ambient lighting Umfeldbeleuchtung
ambient lighting Umgebungslicht
ambient luminosity Umgebungshelligkeit
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ambient medium umgebendes Medium
ambient noise Nebengeräusch
ambient noise Umgebungsgeräusch
ambient noise level Umgebungsgeräuschpegel
ambient pressure Umgebungsdruck
ambient temperature Umgebungstemperatur
ambient temperature range Umgebungstemperaturbereich
ambient temperature sensitivity Temperatureinfluß
ambient-rated Umgebungsbezogen
ambient-temperature dependence Umgebungstemperaturabhängigkeit
ambiguity Doppeldeutigkeit
ambiguity Mehrdeutigkeit
ambiguity Zweideutigkeit
ambiguous doppeldeutig
ambiguous doppelsinnig
ambiguous mehrdeutig
ambiguous vieldeutig
ambiguous zweideutig
ambition Ehrgeiz
ambitious ehrgeizig
ambulance Krankenwagen
ambulance car Rettungswagen
ambush Hinterhalt
amendment Ergänzung
amiable freundlich
amiable liebenswürdig
ammeter Amperemeter
ammeter Strommesser
ammonia Ammoniak
amnesia Gedächnisverlust
amnesty Gnadenerlaß
among unter
among them unter ihnen
amorous verliebt
amortization Abschreibung
amortization Tilgung
amortization rate Tilgungsrate
amortization schedule Tilgungsplan
amortize tilgen
amount Anzahl
amount belaufen
amount Betrag
amount betragen
amount Fülle
amount Menge
amount Summe
amount Zahlung
amount covered Versicherungssumme
amount insured Versicherungsbetrag
amount invoiced Rechnungsbetrag
amount of current Strommenge
amount of data Datenmenge
amount of heat Wärmemenge
amount of information Nachrichtenmenge
amount of insurance Versicherungshöhe
amount of liquid Flüssigkeitsmenge
amount of money Geldbetrag
amount of precipitation Niederschlagsmenge
amount of substance Stoffmenge
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amount of unbalance Unwuchtbetrag
amount of wear Abnutzungsgrad
amount of wear Verschleißbetrag
amount payable Verbindlichkeit
amount receivable Forderung
ampacity Strombelastbarkeit
ampacity Stromtragfähigkeit
amperage Amperezahl
amperage Stromstärke
ampere Ampere
ampere meter Strommesser
ampere tong Stromzange
ampere turns Magnetdurchflutung
ampereage Stromübertragung
ampere-hour Amperestunde
ampere-hour effiency Ladewirkungsgrad
amperemeter Strommesser
amperemeter selector switch Strommesser-Umschalter
ampere-second Amperesekunde
ampere-turns Durchflutung
ampere-volt characteristic Strom-Spannungs-Kennlinie
ampere-winding Amperewindung
amphibious schwimmfähig
ample reichlich
ample weit
amplification Verstärkung
amplification coefficient Verstärkungskoeffizient
amplification constant Verstärkungskonstante
amplification factor Verstärkungsfaktor
amplification factor Verstärkungsgrad
amplified signal output verstärkter Signalausgang
amplifier Verstärker
amplifier block Verstärkerblock
amplifier circuit Verstärkerschaltung
amplifier input Verstärkereingang
amplifier noise Verstärkerrauschen
amplifier stage Verstärkerstufe
amplifier tube Verstärkerröhre
amplify erweitern
amplify verstärken
amplifying characteristic Verstärkereigenschaft
amplifying effect Verstärkerwirkung
amplifying exciter Verstärkermaschine
amplifying tube Verstärkerröhre
amplifying valve Verstärkerröhre
amplifying winding Verstärkerwicklung
amplitude Amplitude
amplitude Scheitelwert
amplitude Schwingungsweite
amplitude factor Überschwingfaktor
amplitude factor Verstärkungsfaktor
amplitude fluctuation Amplitudenschwankung
amplitude limiter Amplitudenbegrenzer
amplitude of vibration Schwingungsausschlag
amplitude step signal Stufensignal
ampoule Ampulle
amuse belustigen
amuse ergötzen
amuse erheitern
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amuse unterhalten
amuse vergnügen
amused smile Geschmunzel
amusement Erheiterung
amusment Heiterkeit
an eine
anaesthesist Narkosearzt
anaesthetize narkotisieren
analog analog
analog adder Summierverstärker
analog data Analogdaten
analog display Analoganzeige
analog input Analogeingabe
analog input Analogeingang
analog output Analogausgabe
analog output Analogausgang
analog signals analoge Signale
analog value Amplitudenwert
analogic ähnlich
analogic analog
analogic entsprechend
analogical entsprechend
analogous analog
analogous entsprechend
analogue analog
analogue Analogie
analogue Entsprechung
analogue computer Analogrechner
analogy Entsprechung
analyse untersuchen
analysis Auswerten
analysis Ermittlung
analysis Untersuchung
analyst Gutachter
analyze zerlegen
anarchy Chaos
anathema Bann
ancestor Vorgänger
anchor abspannen
anchor Anker
anchor Maueranker
anchor verankern
anchor vertäuen
anchor bolt Fundamentschraube
anchor bolt Steinschraube
anchor nut Ankermutter
anchor plate Grundplatte
anchor screw Ankerschraube
anchor screw Steinschraube
anchorage Verankerung
anchorage point Verankerungspunkt
anchoring Verankerung
anchoring arrangement Verankerung
ancient ehemalig
ancient uralt
and und
AND operation Konjunktion
AND symbol Konjunktionszeichen
and-circuit Und-Steuerung
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anemometer Windgeschwindigkeitsmesser
anesthetic Narkotikum
anger empören
anger erzürnen
anger Groll
anger reizen
anger verärgern
anger Zorn
angle Engel
angle Winkel
angle adjustment Neigungsverstellung
angle bar Winkelschiene
angle box Winkeldose
angle bracket spitze Klammer
angle connector Winkelmuffe
angle connector Winkelsteckanschluß
angle connector Winkelsteckverbinder
angle conversion Winkelumrechnung
angle coordinate Winkelkoordinate
angle cutter Winkelfräser
angle drill machine Winkelbohrmaschine
angle gauge Winkellehre
angle iron Winkeleisen
angle joint Eckstoß
angle lever Winkelhebel
angle modulation Winkelmodulation
angle of advance Voreilwinkel
angle of aperture Öffnungswinkel
angle of arrival Einfallswinkel
angle of bearing Peilwinkel
angle of bending Umschlagwinkel
angle of climp Steigwinkel
angle of contact Umschlingungswinkel
angle of course Kurswinkel
angle of current flow Stromflußwinkel
angle of deflection Ablenkwinkel
angle of deflection Auslenkwinkel
angle of deflection Ausschlagwinkel
angle of deflection Richtungswinkel
angle of depression Depressionswinkel
angle of descent Fallwinkel
angle of deviation Ablenkungswinkel
angle of diffusion Streuwinkel
angle of dip Fallwinkel
angle of dip Neigungswinkel
angle of divergence Streuwinkel
angle of effective direction Wirkrichtungswinkel
angle of elevation Erhebungswinkel
angle of elevation Erhöhungswinkel
angle of elevation Steigungswinkel
angle of feed direction Vorschubrichtungswinkel
angle of gradient Neigungswinkel
angle of grip Umschlingungswinkel
angle of impact Stoßwinkel
angle of incidence Einfallswinkel
angle of incidence Inzidenzwinkel
angle of inclination Neigungswinkel
angle of inclination Steigungswinkel
angle of infeed Zustellwinkel
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angle of lag Nacheilwinkel
angle of light incidence Lichteinfallwinkel
angle of overlap Überlappungswinkel
angle of phase difference Phasenverschiebungswinkel
angle of polarization Polarisationswinkel
angle of reflection Reflexionswinkel
angle of reflection Rückstrahlwinkel
angle of refraction Brechungswinkel
angle of refraction Refraktionswinkel
angle of rotation Drehwinkel
angle of rotation Verdrehwinkel
angle of slope Neigungswinkel
angle of the mouth Mundwinkel
angle of twist Verdrehungswinkel
angle of unbalance Unwuchtwinkel
angle of wrap Umschlingungswinkel
angle piece Eckstück
angle piece Winkelstück
angle pliers Winkelzange
angle plug Winkelstecker
angle probe Winkelprüfkopf
angle section Winkeleisen
angle section Winkelprofil
angle section Winkelstahl
angle steel Winkelstahl
angle steel bar L - Stahl
angle support Winkelstützpunkt
angle symbol Winkelzeichen
angle tongs Winkelzange
angle unit Winkelstück
angle welding Gehrungsschweißen
angled spitz
angle-entry plug Stecker mit seitlicher Einführung
angry ärgerlich
angry böse
angry verärgert
angry wütend
angry zornig
angular eckig
angular kantig
angular schräg
angular winkelförmig
angular winkelig
angular winklig
angular acceleration Winkelbeschleunigung
angular back swing Zurückpendeln
angular coordinate Winkelkoordinate
angular deflection Winkelabweichung
angular degree Winkelgrad
angular deviation Winkelabweichung
angular deviation Winkelfehler
angular diameter Winkeldurchmesser
angular difference Winkeldifferenz
angular dimension Winkelbereich
angular dimension Winkelmaß
angular displacement Winkelabweichung
angular distance Winkelabstand
angular distortion Winkelverzerrung
angular drive Winkelgetriebe
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angular drive Winkeltrieb
angular error Winkelfehler
angular field Blickwinkel
angular frequence Kreisfrequenz
angular frequency Kreisfrequenz
angular frequency Winkelfrequenz
angular function Winkelfunktion
angular height Höhenwinkel
angular increment Winkelschritt
angular measure Winkelmaß
angular minute Winkelminute
angular misalignment Winkelverlagerung
angular parallax Konvergenzwinkel
angular position Winkel
angular position Winkellage
angular position encoder Winkelmeßgerät
angular position encoder Winkelstellungsgeber
angular position transducer Winkelmeßgerät
angular position transducer Winkelstellungsgeber
angular range Winkelbereich
angular resolution Winkelauflösung
angular second Winkelsekunde
angular separation Winkelabstand
angular size Winkelgröße
angular spread Divergenz
angular synchronism Winkelgleichlauf
angular tolerance Winkeltoleranz
angular variation Winkelabweichung
angular velocity Drehgeschwindigkeit
angular velocity Winkelbeschleunigung
angular velocity Winkelgeschwindigkeit
angular-contact ball bearing Schrägkugellager
angularity Winkligkeit
angulometer Winkelmesser
anhydric wasserfrei
anhydrous wasserfrei
animal Tier
animal tierisch
animal breeding Tierzucht
animal breeding Viehzucht
animal feed Futtermittel
animal house Tierhaus
animal keeping Tierhaltung
animal shelter Stall
animal species Tierart
animal stable Stall
animate beleben
animated lebendig
animated lebhaft
animated cartoon Zeichenfilm
animator Trickzeichner
ankle Fessel
ankle Knöchel
ankle boot Halbstiefel
anneal einbrennen
anneal glühen
anneal tempern
anneal vergüten
anneal wärmen
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anneal weichglühen
annealing Temperung
annihilate vernichten
annihilation Vernichtung
anniversary Jahrestag
anniversary Jubiläum
annotate kommentieren
annotation Anmerkung
annotation Kommentar
announce annoncieren
announce bekannt machen
announce melden
announce verkünden
announce verkündigen
announce verlauten
announcement ankündigen
announcement Bekanntgabe
announcement Bescheid
announcement Durchsage
announcement Inserat
announcement Meldung
announcement Mitteilung
announcement Verlautbarung
annoy verärgern
annoy verdrießen
annoyance Plage
annoyance Unmut
annoyance Verärgerung
annoyance Verdruß
annoying lästig
annual Jahrbuch
annual jährlich
annual account Jahresabschluß
annual accounts Jahresrechnung
annual balance Jahresabschluß
annual balance Jahresbilanz
annual budget Jahresbuget
annual growth Jahresüberschuß
annual leave Jahresurlaub
annual mean Jahresmittel
annual output Jahresproduktion
annual quantity Jahresmenge
annual report Geschäftsbericht
annual report Jahresbericht
annual report Jahresmeldung
annual revenue Jahresumsatz
annual review Jahresübersicht
annual ring Jahresring
annual salary Jahresgehalt
annual subscription Jahresabonnement
annual tax adjustment Jahresausgleich
annual turnover Jahresumsatz
annual usage value Jahresverbrauchswert
annuitant Pensionär
annuitant Pensionsempfänger
annuitant Rentner
annuitant Ruhegeldempfänger
annuity Leibrente
annuity Pension
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annuity Rente
annuity Ruhegehalt
annuity Ruhegeld
annuity contract Rentenversicherung
annuity for life Leibrente
annuity insurance Rentenversicherung
annuity payment Rentenzahlung
annul annullieren
annular ringförmig
annular blower Ringgebläse
annular burner Kranzbrenner
annular burner Kronenbrenner
annular burner Ringbrenner
annular burner Rundbrenner
annular gear Zahnkranz
annular lamp Ringleuchte
annular radiator Ringstrahler
annular region Ringgebiet
annular spring Ringfeder
annulmant Tilgung
annulus Kreisring
annunciation Meldung
annunciation system Meldeanlage
annunciator Signaltafel
anode Anode
anode ray Ion
anode voltage Anodenspannung
anodization constant Fomierkonstante
anodize eloxieren
anodizing Eloxalverfahren
anodizing eloxieren
anodizing Eloxierung
anodizing current Formierstrom
anodizing voltage Formierspannung
anomaly Unregelmäßigkeit
another ein anderer
another noch
another noch ein
another noch eine
another noch einer
another noch eines
answer Antwort
answer beantworten
answer Bescheid
answer entgegnen
answer entsprechen
answer Ergebnis
answer Erwiderung
answer Lösung
answer Melden
answerback Rückmeldung
answer-back Empfangsbestätigung
answerback device Kennungsgeber
answerback unit Kennungsgeber
answering antworten
ant Ameise
antechamber Vorkammer
antenna Fühler
antenna amplifier Antennenverstärker
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antenna matching Antennenanpassung
antenna quadruplexer Antennenweiche
anterior früh
anther Staubbeutel
anthracite Anthrazit
anthropoid Menschenaffe
anti clockwise gegen den Uhrzeigersinn
anti fading schwundmindernd
anti skid protection Gleitschutz
anti slide deposition Antirutschbeschichtung
anti slip protection Gleitschutz
antiabrasion coating Schutzschicht
anti-cathode Antikatode
anticipade erwarten
anticipate verhindern
anticipation Vorschuß
anticipation Vorwegnahme
anticipation point Vorhaltepunkt
anticlockwise entgegen dem Uhrzeigersinn
anticlockwise linksdrehend
anticlockwise linksgängig
anticlockwise linksläufig
anti-clockwise Gegenuhrzeigersinn
anti-clockwise Uhrzeigersinn, entgegen dem...
anti-clockwise direction Gegenuhrzeigersinn
anticlockwise rotation Linkslauf
anti-condensation heater Stillstandsheizung
anticorrosion agent Korrosionsschutzmittel
anticorrosion paint Korrosionsschutzfarbe
anticorrosive korrosionsverhütend
anti-corrosive paint Rostschutzfarbe
anti-dazzle blendfrei
antidote Gegengift
antidote Gegenmittel
anti-fading schwundkompensierend
antifatigue ermüdungsfrei
antifoaming agent Schaumverhütungsmittel
antifreeze Frostschutz
antifreeze Frostschutzmittel
antifreeze Gefrierschutzmittel
antifreeze Kälteschutzmittel
antifreeze mixture Kälteschutzmittel
antifreezing compound Frostschutzmittel
anti-friction bearing Wälzlager
antigoggles Blendschutzbrille
anti-interference capacitor Störschutzkondensator
anti-knock klopffest
anti-overshoot device Überschwingsperre
antiparallax Parallaxenausgleich
antiplane linearisieren
antipode Wellenbauch
antique alt
antireflection coated entspiegelt
anti-repeat circuit Wiederholungssperre
anti-rotation element Verdrehschutz
anti-rotation element Verdrehsicherung
anti-rotation element Verdrehungssicherung
anti-rust paint Korrosionsschutzfarbe
anti-rust paint Rostschutzfarbe
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anti-seize Gleitmittel
antishock pad Stoßdämpfer
anti-slip rutschfest
antistatic antistatisch
anti-vibration mounting Schwingungsdämpfer
anti-virus routine Virenschutz
anvil Amboß
anvil Hornamboß
anvil Matrize
anvil Schmiede-Amboß
any beliebig
any irgendein
any irgendwelche
any more noch etwas
anybody irgend jemand
anybody irgendjemand
anyhow dennoch
anyhow irgendwie
anyhow jedenfalls
anyhow ohnedies
anyhow ohnehin
anything alles
anything etwas
anything irgendetwas
anything else? noch einen Wunsch?
anyway immerhin
anyway jedenfalls
anyway überhaupt
anywhere irgendwo
anywhere überall
anywhere else woanders
aorta Hauptschlagader
apart abgesondert
apart auseinander
apart from abgesehen
apartment Etagenwohnung
apartment Wohnung
apathetical teilnahmslos
aperiodic nicht periodisch
aperiodic unperiodisch
aperture Bildfenster
aperture Blende
aperture Objektivblende
aperture Öffnung
aperture plate Lochplatte
aperture ratio Öffnungsverhältnis
aperture sheet Lochplatte
apes angle Öffnungswinkel
apex Kegelspitze
apex Spitze
apex angle Spitzenwinkel
aphid Blattlaus
apiece je
apologetic entschuldigen
apologize entschuldigen
apology Entschuldigung
apomecometer Entfernungsmesser
apostrophe Hochkomma
apothem Inkreisradius
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appal entsetzen
appalling entsetzlich
apparatus Apparat
apparatus Apparatur
apparatus Einrichtung
apparatus Gerät
apparatus Vorrichtung
apparatus plug Gerätestecker
apparent bemerkbar
apparent offenbar
apparent Schein
apparent current Scheinstrom
apparent density Stopfdichte
apparent energy Scheinarbeit
apparent horizon Sichthorizont
apparent power Scheinleistung
apparent power factor Scheinleistungsfaktor
apparent work Scheinarbeit
appeal Revision
appear befremden
appear erscheinen
appear liegen
appear treten
appear zeigen
appearance erscheinen
appearance Erscheinung
appearance Erscheinungsbild
appearance Erscheinungsform
appearance Sichtbarwerden
appease beschwichtigen
appendage Anhang
appendix Anhang
applaud klatschen
applause Händeklatschen
apple Apfel
apple juice Apfelsaft
apple pie Apfelkuchen
apple tree Apfelbaum
appliance Apparat
appliance Gerät
appliance Mittel
appliance Vorrichtung
appliance Zubehör
appliance connector Gerätesteckverbinder
appliance cord Geräteanschlußleitung
appliance cord Geräteanschlußschnur
appliance cord Gerätezuleitung
appliance outlet Steckdose
appliance switch Geräteschalter
appliance terminal Geräteklemme
applicability Geltungsbereich
applicable anwendbar
applicant Bewerber
application Anwendung
application Applikation
application Benutzung
application Bewerbung
application Einsatz
application Einsatzart
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application Fleiß
application Gebrauch
application Handhabung
application Verwendungszweck
application Verwertung
application area Fachbereich
application characteristic Verwendbarkeitsmerkmal
application for payment Mahnung
application for payment Zahlungsaufforderung
application layer Tafel
application time Verarbeitungszeit
application-oriented anwendungsbezogen
applied brake geschlossene Bremse
applied torque zugeführtes Drehmoment
applied voltage Klemmenspannung
applied voltage zugeführte Spannung
apply anlegen
apply beantragen
apply beaufschlagen
apply bewerben
apply gelten
apply handhaben
apply the brake Bremse
apply voltage Spannung anlegen
appoint benennen
appoint ernennen
appoint festsetzen
appointed dealer Vertragshändler
appointed time Termin
appointment Ernennung
appointment Festsetzung
appointment Termin
appointment Treffen
appointment Verabredung
appointment diary Terminkalender
apportion umlegen
apportionment Umlage
appraisal Einschätzung
appraisel Gutachten
appraisement Bewertung
appraiser Gutachter
appreciable merklich
appreciable nennenswert
appreciable wesentlich
appreciate schätzen
appreciate wahrnehmen
appreciate würdigen
appreciation Einschätzung
apprehend festnehmen
apprehensive ängstlich
apprentice Lehrling
apprenticeship Lehrstelle
apprenticeship Lehrverhältnis
apprenticeship Lehrzeit
apprenticeship contract Lehrvertrag
apprenticeship market Lehrstellenmarkt
approach annähern
approach Ansatz
approach entgegen gehen
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approach heranführen
approach herangehen
approach herankommen
approach herantasten
approach herantreten
approach herbeieilen
approach Lösungsansatz
approach Lösungsvorschlag
approach Lösungsweg
approach nahen
approach näherkommen
approach nähern
approach Näherung
approach Vorlauf
approach Weg
approach Zufahrt
approach Zugang
approach motion Anstellbewegung
approach ramp Zufahrtsrampe
approachable erreichbar
appropriate angemessen
appropriate bereitstellen
appropriate bewilligen
appropriate entsprechend
appropriate geeignet
appropriate hinterziehen
appropriate passend
appropriate richtig
appropriate zuständig
appropriate zweckentsprechend
appropriate zweckmäßig
appropriately sinnigerweise
appropriation Zweckbindung
approval Bestätigung
approval Bewilligung
approval Billigung
approval Erlaubnis
approval Freigabe
approval Genehmigung
approval Lob
approval Verabschiedung
approval Zulassung
approval Zuspruch
approval Zustimmung
approval certificate Zulassungsbescheinigung
approval label Schild
approval status Zulassungsstatus
approve billigen
approve erlauben
approve genehmigen
approve gut heißen
approved bewährt
approved ratings zugelassene Belastungen
approximate heranreichen
approximate herantasten
approximate näherungsweise
approximate ungefähr
approximate dimension Ungefährmaß
approximate size Ungefährmaß
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approximate value Näherungswert
approximated value Näherungswert
approximately annähernd
approximately etwa
approximately rund
approximately ungefähr
approximately zirka
approximation Approximation
approximation Faustformel
approximation Näherung
approximation circle Näherungskreis
approximation computation Überschlagsrechnung
approximation equation Näherungsformel
approximation error Näherungsfehler
approximation method Näherungsverfahren
approximation switch Annäherungsschalter
approximation switch berührungsloser Endschalter
approximatively näherungsweise
apricot Aprikose
apricot tree Aprikosenbaum
April April
apron Schürze
apron Schutzleder
apron Vorfeld
apron dress Kittelschürze
apron lighting Vorfeldbefeuerung
apron taxiway Vorfeldstraße
apt geneigt
apt tauglich
apt treffen
aptitude Eignung
aptitude Fähigkeit
aptitude Tauglichkeit
aptitude test Eignungsprüfung
aptitude test Eignungstest
aquarelle Aquarell
aquarium Aquarium
aquatic plant Wasserpflanze
aqueous wasserhaltig
aqueous wässerig
arbiter Zuteiler
arbitrariness Willkür
arbitrary eigenmächtig
arbitrary willkürlich
arbitration Zuteilungsverfahren
arbitration bus Zuteilungsbus
arbitration system Zuteilungssystem
arbitration time Zuteilungszeit
arbor Aufsteckdorn
arbor Dorn
arbor Drehdorn
arbor Holm
arbor Stab
arbor of life Lebensbaum
arbour Laube
arc Bogen
arc Kreisbogen
arc Lichtbogen
arc barrier Lichtbogenblende
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arc barrier Lichtbogenschutz
arc cosine Arcuscosinus
arc cosine Arcuskosinus
arc cotangent Arcuskotangens
arc discharge Bogenentladung
arc discharge Lichtbogenentladung
arc drop Lichtbogenabfall
arc extinction Lichtbogenlöschung
arc function Arcusfunktion
arc gab Schaltstrecke
arc gap Elektrodenabstand
arc height Bogenhöhe
arc ignition Lichtbogenzündung
arc lamp Bogenlampe
arc lamp Lichtbogenlampe
arc lamp carbon Kohlestab
arc lenght Lichtbogenlänge
arc length Bogenlänge
arc of contact Umschlingungswinkel
arc point Bogenpunkt
arc radius Bogenradius
arc sine Arcussinus
arc splitter chamber Lichtbogen-Löschkammer
arc tangent Arcustangens
arc test Störlichtbogenprüfung
arc welding Elektroschweißen
arc welding Lichtbogenschweißen
arc welding Lichtbogenschweißung
arc welding Schutzgasschweißen
arc welding helmet Schutzschild
arc welding helmet Schweißerschutzhaube
arc welding shield Schutzschild
arcade Passage
arc-back Rückzündung
arch Bogen
arch Gewölbe
arch krümmen
arch wölben
arch Wölbung
arch brick Gewölbestein
arch bridge Bogenbrücke
arch rib Querrippe
arch span Bogenspannweite
arched gewölbt
archer Bogenschütze
archery Bogenschießen
architect Architekt
architect Baumeister
architectural diagram Installationsplan
architecture Architektur
architecture Baufach
architecture Baukunde
archive Archive
archive Schrank
archiving Auslagerung
archiving Sicherung
arch-shaped bogenförmig
archway Durchgang
archway Tor
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arcing Funkenbildung
arcing Überschlag
arcing Überschläge
arcing chamber Lichtbogenkammer
arcing chamber Schaltkammer
arcing contact Abbrennkontakt
arcing contact Vorkontakt
arcing fault Störlichtbogen
arcing ring Laufring
arcing ring Lichtbogenring
arcing time Lichtbogendauer
arcover Überschlag
arc-over voltage Überschlagspannung
arc-shaped bogenförmig
arctic Nordpol
ardent leidenschaftlich
ardently desired heißersehnt
ardour Innigkeit
ardour Leidenschaft
arduous mühsam
arduous mühselig
are Ar
are bist
are seid
are sind
area Bereich
area Bodenfläche
area Fläche
area Gebiet
area Gegend
area Gelände
area Hoheitsgebiet
area Raum
area Region
area Sektor
area Zone
area calculation Flächenberechnung
area code Ortskennzahl
area code Ortsnetzkennzahl
area element Flächenelement
area integral Flächenintegral
area of influence Wirkungsbereich
area of responsibility Aufgabenbereich
area of responsibility Verantwortungsbereich
area overlap Flächenüberlappung
area processing Flächenbehandlung
area reference point Flächenbezugspunkt
area spraying Flächenspritzung
area target Flächenziel
areometer Hydrometer
argon Argon
argue behaupten
argue bestreiten
argue erörtern
argue streiten
argument Beweis
argument Disput
argument Druckmittel
argument Parameter
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argument Wortwechsel
aridity Trockenheit
arise entstehen
arise ergeben
arise erheben
arise erhöhen
arise erstehen
arithmetic Arithmetik
arithmetic arithmetisch
arithmetic Rechnung
arithmetic book Rechenbuch
arithmetic book Rechenheft
arithmetic error Rechenfehler
arithmetic function Rechenfunktion
arithmetic mean arithmetisches Mittel
arithmetic mean Durchschnitt
arithmetic operation Rechenart
arithmetic operation Rechenoperation
arithmetic operation Rechnungsart
arithmetic performance Rechenleistung
arithmetic register Rechenregister
arithmetic step Rechenschritt
arithmetic unit Recheneinheit
arithmetic unit Rechenwerk
arithmetical rechnerisch
arithmetical error Rechenfehler
arithmetical instruction Rechenbefehl
arithmetical problem Rechenaufgabe
arithmetician Rechner
arm Arm
arm armieren
arm Ausleger
arm bewaffnen
arm entsichern
arm Hebel
arm Hebelarm
arm panzern
arm rüsten
arm Speiche
arm verstärken
arm Waffe
arm Zweig
arm reactor Zweigdrossel
arm rest Armlehne
armament Rüstung
armature Anker
armature Armatur
armature Armierung
armature Knebel
armature Läufer
armature bar Ankerstab
armature coil Ankerwicklung
armature coil Läuferwicklung
armature core Läuferblechpaket
armature current Ankerstrom
armature current Läuferstromkreis
armature plunger Ankerstößel
armature shaft Ankerwelle
armature spider Läuferstern
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armature spider Rotorstern
armature voltage Ankerspannung
armature winding Ankerwicklung
armature winding Läuferwicklung
armchair Klubsessel
armchair Lehnstuhl
armchair Polstersessel
armchair Sessel
arming Ausrüstung
armistice Waffenstillstand
armor Armierung
armor Harnisch
armor Ummantelung
armored concrete Eisenbeton
armored glass Drahtglas
armour armieren
armour bewehren
armour Bewehrung
armour Harnisch
armour panzern
armour plating Panzerung
armoured gepanzert
armoured cable Panzerkabel
armoured conduit Panzerrohr
armoured vehicle Panzer
armoured vehicle Panzerfahrzeug
armoured vehicle Panzerwagen
armouring Armierung
armouring Mantel
armouring Umhüllung
armrest Armauflage
army Heer
aroma Aroma
around gegen
around herum
around ringsherum
around um
around umher
around each other umeinander
around it darum
around lunchtime gegen Mittag
around there hierherum
arouse entfachen
arrange einrichten
arrange festsetzen
arrange gestalten
arrange gliedern
arrange gründen
arrange klassifizieren
arrange ordnen
arrange regeln
arrange richten
arrange sortieren
arrange stellen
arrange übereinkommen
arrange veranstalten
arrange vereinbaren
arrangeable auslegbar
arrangement Abmachung
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arrangement Anordnung
arrangement Anpassung
arrangement Apparat
arrangement Aufbau
arrangement Aufstellung
arrangement Aufteilung
arrangement Ausrüstung
arrangement Ausstattung
arrangement Einordnung
arrangement Einrichtung
arrangement Einteilung
arrangement Gestaltung
arrangement Gliederung
arrangement Gruppierung
arrangement Mechanismus
arrangement Montage
arrangement Ordnung
arrangement Regelung
arrangement Vergleich
arrangement Verzeichnis
arrangement Vorrichtung
arrangement of tables Tischaufstellung
array Anordnung
array Aufstellung
array Bereich
array Datenfeld
array Datentabelle
array Feld
array Gitter
array Gruppe
array Gruppierung
array Matrix
array Reihe
array Serie
array Tabelle
array computer Vektorrechner
array data Matrixdaten
array element Matrixelement
array name Feldname
array range Feldbereich
array range Matrixbereich
array subscripting Feldindizierung
array variable Feldvariable
arrays Strukturdaten
arrear Rückstand
arrearage Rückstand
arrears Rückstand
arrest arretieren
arrest Festnahme
arrest festnehmen
arrest feststellen
arrest inhaftieren
arrest sperren
arrest verhaften
arrest Verhaftung
arrest verriegeln
arrest wire Fangseil
arrester Ableiter
arrester Blitzableiter
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arrester section Teilableiter
arresting Inhaftierung
arresting device Arretierung
arresting lever Sperrhebel
arris Gratlinie
arrival Ankunft
arrival Eintreffen
arrival erscheinen
arrive einfahren
arrive erreichen
arrive gelangen
arrogance Hochmut
arrogance Überheblichkeit
arrogant hochmütig
arrogant überheblich
arrow Pfeil
arrow Richtungspfeil
arrow form Pfeilform
arrow key Pfeiltaste
arrow poison Pfeilgift
arrow symbol Pfeilsymbol
arrowhead Pfeilspitze
arrowtail Pfeilschaft
arsenic Arsen
art Grafik
art Handwerk
art Kunst
art Technik
art exhibition Kunstausstellung
art forgery Kunstfälschung
art gallery Kunstgalerie
art magazine Kunstzeitschrift
art nouveau Jugendstil
art of manufacturing Herstellungstechnik
arterial road Verkehrsader
artery Pulsader
artfulness List
artfulness Verschlagenheit
article Abschnitt
article Artikel
article Gegenstand
article Objekt
article Paragraph
article Sache
article Ware
article range Sortiment
articles of consumption Bedarfsartikel
articulate deutlich
articulated shaft Gliederwelle
articulated-shaft mechanism Umlenkantrieb
articulation Aussprache
artificial gekünstelt
artificial künstlich
artificial unecht
artificial hip joint Hüftgelenkprothese
artificial horizon Kreiselhorizont
artificial leather Kunstleder
artificial lighting künstliche Beleuchtung
artificial limb Prothese
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artificial manure Kunstdünger
artificial sun Höhensonne
artificial ventilation technische Belüftung
artist Künstler
artist Musiker
artistic künstlerisch
artwork Vorlage
artwork Zeichenvorlage
as als
as da
as ebenfalls
as ebenso
as genauso
as so
as weil
as wie
as a precaution sicherheitshalber
as a precaution vorsichtshalber
as a precaution vorsorglich
as a rule im Regelfall
as a standard handelsüblich
as a whole im ganzen
as an alternative ersatzweise
as desired wunschgemäß
as far as soviel
as far as soweit
as far as possible nach Möglichkeit
as follows folgendermaßen
as follows folgenderweise
as follows wie folgt
as for the rest im übrigen
as from ab
as has been proven nachgewiesenermaßen
as long as so lange
as long as solange
as many gleichviel
as many soviel
as much gleichviel
as planned planmäßig
as possible möglichst
as promised versprochenermaßen
as required bedarfsgerecht
as required nach Bedarf
as required nach Wunsch
as shown wie angegeben
as soon as sobald
as soon as possible baldigst
as soon as possible baldmöglichst
as usual wie sonst auch
as we do wie wir
as well auch
as well genauso
as well as sowie auch
as well as wie auch
ASAP baldigst
asbestos Asbest
asbestos cement Asbestzement
asbestos cement Eternit
asbestos fabric Asbestgewebe
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asbestos fibre Asbestfaser
asbestos gasket Asbestdichtung
asbestos joint Asbestdichtung
ascend steigen
ascend steigern
ascender Überlänge
ascending curve steigende Kennlinie
ascent Auffahrt
ascent Steigung
ascertain erforschen
ascertain ermitteln
ascertain feststellen
ascertain vergewissern
ascertainment Ermittlung
ascertainment Feststellung
ascorbic acid Ascorbinsäure
ash Asche
ash Müll
ash veraschen
ash tray Aschenbecher
ash-can Abfalleimer
ashlar Quader
ashlar Quaderstein
ashlar masonry Quadermauerwerk
ask befragen
ask bitten
ask erbitten
ask erkundigen
ask fordern
ask fragen
ask nachfragen
ask verlangen
ask in hereinbitten
asked price Angebot
asministrative sector Verwaltungsbereich
asparagus Spargel
asparagus cutter Spargelmesser
asparagus patch Spargelbeet
asparagus server Spargelheber
aspect Ansicht
aspect Aspekt
aspect Aussicht
aspect Erfolgsaussicht
aspect Erscheinung
aspect Gesichtspunkt
aspect Verhältnis
aspect ratio Abbildungsmaßstab
aspect ratio Seitenverhältnis
asphalt Asphalt
asphalt surface Asphaltdecke
asphalted roofing felt Dachpappe
asphalter Straßenarbeiter
aspirator Gasansauger
aspirator Luftansauger
aspirator Saugapparat
assault Angriff
assault Bedrohung
assault Überfall
assault überfallen
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assay Probe
assay Test
assemble aufbauen
assemble bestücken
assemble einbauen
assemble fügen
assemble montieren
assemble paketieren
assemble verbinden
assemble zusammenbauen
assemble zusammenfügen
assemble zusammenlegen
assemble zusammensetzen
assembled representation zusammengefaßte Darstellung
assembled representation zusammenhängende Darstellung
assembling Einbau
assembling Kombinierung
assembling Montage
assembling Zusammenbau
assembling zusammenbauen
assembling zusammenfügen
assembling zusammensetzen
assembling instruction Montageanleitung
assembling instruction Montageanweisung
assembly Baueinheit
assembly Baugruppe
assembly Bestückung
assembly Montage
assembly Satz
assembly Zusammenbau
assembly zusammensetzen
assembly Zusammenstellung
assembly aid Montagehilfsmittel
assembly diagram Bauschaltplan
assembly drawing Bauschaltplan
assembly drawing Belegungsplan
assembly drawing Montageplan
assembly drawing Montagezeichnung
assembly drawing Werkstattzeichnung
assembly fitting Verbindungsbeschlag
assembly group Baugruppe
assembly instruction Montagevorschrift
assembly instructions Einbauanleitung
assembly instructions Montageanleitung
assembly instructions Zusammenbauanleitung
assembly kit Bausatz
assembly level Baustufe
assembly line Fließband
assembly line Montageband
assembly line production Serienfertigung
assembly order Montageauftrag
assembly place Versammlungsstätte
assembly point Treffpunkt
assembly process flow Montageablauf
assembly rail Tragschiene
assembly room Versammlungsraum
assembly shop Montagehalle
assembly shop Montagewerkstatt
assembly specification Montagevorschrift
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assembly tool Montagewerkzeug
assembly work Montagearbeit
assembly work Verbindungsarbeit
assembly-line worker Fließbandarbeiter
assent Zustimmung
assertion Erklärung
assertion Zusicherung
assess beurteilen
assess bewerten
assess festsetzen
assess veranlagen
assessible bewertbar
assessment Bemessung
assessment Beurteilung
assessment Bewertung
assessment Einschätzung
assessment Festsetzung
assessment Feststellung
assessment Überprüfung
assessment Veranlagung
assessment Würdigung
assessment period Bemessungszeitraum
assessor Überprüfer
asset Kapital
asset Plus
asset Wirtschaftsgut
asset item Aktivposten
asset life Nutzungsdauer
asset portfolio Kreditvolumen
asset-creating vermögenswirksam
assets Guthaben
assets Vermögen
assets deposit Vermögensdepot
assiduity Eifer
assiduity Fleiß
assiduous fleißig
assign belegen
assign festsetzen
assign reservieren
assign übergeben
assign übertragen
assign vergeben
assign zuweisen
assignable belegbar
assignable vergebbar
assignable zuweisbar
assigned belegt
assigned frequency Verfügungsfrequenz
assigned frequency zugeteilte Frequenz
assignment Belegung
assignment Hausaufgabe
assignment Übertragung
assignment Vergabe
assignment Zuordnung
assignment Zuweisung
assignment diagram Belegungsplan
assignment list Zuordnungsliste
assignment list Zuweisungsliste
assignment operator Zuweisungsoperator
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assignment record Zuordnungssatz
assignment table Zuordnungstabelle
assignment zone Zuweisungsbereich
assist helfen
assist unterstützen
assistance Hilfe
assistance Mitwirkung
assistant Gehilfe
assistant Helfer
assistant Verkäufer
associate Gesellschafter
associate Konsorte
associate Partner
associate Teilhaber
associate verbinden
associate vereinigen
associate verknüpfen
associated dazugehörig
associated zugehörig
associated document Folgeunterlage
association Gesellschaft
association Verband
association Verein
association Vereinigung
association Zuordnung
association Zusammenschluß
association flag Verbandsflagge
associative assoziativ
associative Assoziativgesetz
assort sortieren
assorting sortieren
assortment Auswahl
assortment Sortiment
assortment of goods Warensortiment
assume unterstellen
assume vermuten
assumption Annahme
assumption Vermutung
assumption Voraussetzung
as-supplied condition Lieferzustand
assurance Garantie
assurance Gewißheit
assurance Güte
assurance Sicherheit
assurance Versicherung
assurance Vertrauen
assurance Zusage
assurance level Qualitätsstufe
assure garantieren
assure sicher stellen
assure versichern
assuredly unzweifelhaft
assurer Versicherer
astable astabil
asterisk Stern
asteroid Planetoid
astonish erstaunen
astonish staunen
astonishment erstaunen
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astonishment Staunen
astound verblüffen
astride rittlings
astronaut Kosmonaut
astronaut Raumfahrer
astronomy Himmelskunde
asvertising film Werbefilm
asymmetric asymmetrisch
asymmetric unsymmetrisch
asymmetric bar Stufenbarren
asymmetrical asymmetrisch
asymmetrical unsymmetrisch
asymmetrical control unsymmetrische Steuerung
asymmetrical input unsymmetrischer Eingang
asymmetrical load unsymmetrische Belastung
asymmetrical output unsymmetrischer Ausgang
asymmetrical winding unsymmetrische Wicklung
asymmetry Unsymmetrie
asynchronous asynchron
asynchronous mode Asynchronmodus
asynchronous motor Induktionsmotor
asynchronous operation Asynchronbetrieb
asynchronous response mode Spontanbetrieb
at an
at auf
at bei
at in
at n
at um
at zu
at all gar
at all überhaupt
at any time jederzeit
at best im besten Fall
at best im günstigsten Fall
at first erst
at first zuerst
at home daheim
at home zu Hause
at home zuhause
at intervals gelegentlich
at intervals of im Abstand von
at last endlich
at last schließlich
at last zuletzt
at least mindestens
at least minimal
at least wenigstens
at least zum mindesten
at least zumindest
at most höchsten
at most maximal
at night nachts
at once alsbald
at once gleich
at once kurzerhand
at once sofort
at once sogleich
at one blow gleichzeitig
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at present derzeit
at present gegenwärtig
at present jetzt
at present zur Zeit
at regular intervals turnusmäßig
at rest stillstehend
at road level ebenerdig
at school in der Schule
at short intervals Abstand
at short notice kurzfristig
at that time damalig
at that time damals
at the back hinten
at the end zum Schluß
at the latest spätestens
at the moment im Moment
at the most höchstenfalls
at the most längstens
at the rear hinten
at the same time gleichzeitig
at the side zur Seite
at the side of seitlich
at the top obenan
at this moment zur Stunde
at this time zur Zeit
at times zeitweise
at which wobei
at worst im äußersten Fall
atachment Bindung
athlete Leichtathlet
athletic sportlich
athletics Leichtathletik
Atlantic Ozean Atlantischer Ozean
atlas Atlas
atmosphere Atmosphäre
atmosphere Luft
atmosphere Lufthülle
atmosphere Luftraum
atmospheric atmosphärisch
atmospheric absorption Luftabsorption
atmospheric humidity Luftfeuchte
atmospheric humidity Luftfeuchtigkeit
atmospheric pressure Atmosphärendruck
atmospheric pressure Luftdruck
atom Atom
atom model Atommodell
atomic atomar
atomic charge Elementarladung
atomic core Atomkern
atomic lattice Atomgitter
atomic mass Atommasse
atomic number Kernladungszahl
atomic number Ordnungszahl
atomic research Atomforschung
atomic shell Atomhülle
atomic structure Atomaufbau
atomic weight Atomgewicht
atomic weight Atommasse
atomization Zerstäubung
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atomize sprühen
atomize vernebeln
atomize versprühen
atomize zerstäuben
atomizer Zerstäuber
atonic tonlos
atrium Vorhof
atrocity Untat
attach anbauen
attach befestigen
attach beifügen
attach festmachen
attach fügen
attach klinken
attachable aufsteckbar
attachable handle Steckgriff
attached gehörig
attaching time Schaltzeit
attachment Anbauteil
attachment Anfügung
attachment Ansatzstück
attachment Anschluß
attachment Befestigung
attachment Verbundenheit
attachment Zusatz
attachment Zusatzgerät
attachment plug Stecker
attachments Zubehör
attack Anfall
attack Angriff
attain erlangen
attain erreichen
attain erzielen
attainable erreichbar
attaining erreichen
attainment erlangen
attemp Ansatz
attempt Erprobung
attempt Test
attempt unternehmen
attempt Versuch
attempt versuchen
attempt to escape Fluchtversuch
attempted call Verbindungsversuch
attempted entry Zutrittsversuch
attend beachten
attend bedienen
attend behandeln
attend besuchen
attend widmen
attendance Anwesenheit
attendance Bedienung
attendance recording Zeiterfassung
attendant Betreuer
attendant Pfleger
attendant Vermittlungsperson
attendant Wärter
attendant console Vermittlungsplatz
attendant console Vermittlungsterminal
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attendant console Vermittlungstisch
attendant telephone Vermittlungstelefon
attendant terminal Vermittlungsplatz
attendant's room Vermittlungsraum
attention Abruf
attention Achtung
attention Aufmerksamkeit
attention Beachtung
attention Freundlichkeit
attention Obacht
attention signal Warnsignal
attenuate dämpfen
attenuate verdünnt
attenuation Dämpfung
attenuation Dämpfungsmaß
attenuation Schwächung
attenuation coefficient Dämpfungskoeffizient
attenuation constant Dämpfungskonstante
attenuation constant Verlustkonstante
attenuation parameter Dämpfungsparameter
attenuation pole Dämpfungspol
attenuation post Dämpfungsstift
attenuator Dämpfungsglied
attenuator Wellendämpfer
attest beglaubigen
attest bescheinigen
attic flat Mansardenwohnung
attic room Mansarde
attitude Einstellung
attitude Fluglage
attitude Haltung
attitude Lage
attitude Stellung
attitude Verhalten
Attn. To z.Hd.
attract fesseln
attract locken
attraction Anziehung
attraction Anziehungskraft
attraction Zugkraft
attractive formschön
attractive schön
attribute Eigenschaft
attribute Ergänzung
attribute Merkmal
attribute indicator Merkmalanzeige
attribution Zuordnung
attrition Verschleiß
auction versteigern
auction Versteigerung
auction sale Auktion
auctioneer Versteigerer
audibility Hörbarkeit
audible akustisch
audible hörbar
audible laut
audible wahrnehmbar
audible alarm Hörmeldung
audible alarm Hupton
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audible alarm generator Tongeber
audible broadcasting Hörfunk
audible indicator Hörmelder
audible noise Geräusch
audible signal Hörzeichen
audible sound Hörschall
audible tone Hörton
audible tone Hörzeichen
audience Hörerschaft
audio Audio
audio Ton
audio amplifier Niederfrequenzverstärker
audio band Hörbereich
audio cassette Tonkassette
audio frequency Audiofrequenz
audio frequency Hörfrequenz
audio frequency Niederfrequenz
audio frequency Tonfrequenz
audio frequency range Niederfrequenzbereich
audio frequency range Tonfrequenzbereich
audio level Hörpegel
audio mixer Mischpult
audio oscillator Tonfrequenzgenerator
audio oscillator Tongeber
audio oscillator Tongenerator
audio response Niederfrequenzgang
audio signal Tonsignal
audio track Tonspur
audio-frequency transformer Tonfrequenztransformator
audiogram Hörbarkeitsdiagramm
audit Audit
audit Betriebsprüfung
audit Buchprüfung
audit Revision
audit überprüfen
audit copy Prüfkopie
audit data Revisionsdatum
audit objective Revisionsziel
audit routine Vergleichsroutine
audit trail Prüfliste
auditable revisionsfähig
auditable data überprüfbare Angaben
auditing system Revisionssystem
auditor Buchprüfer
auditor Gasthörer
auditor Rechnungsprüfer
auditor Rechnungsprüfung
auditor Überprüfer
auditor Wirtschaftsprüfer
auditorium Zuschauerraum
auditory hörmäßig
auditory acuity Hörschärfe
auger Einzugswalze
auger Holzbohrer
augment erweitern
augment vergrößern
augmentation Vergrößerung
augmentor Erhöhungsfaktor
August August
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aula Halle
aunt Tante
auricle Ohrmuschel
aurora Polarlicht
austere hart
austerity Härte
authentic authentisch
authentic echt
authenticate verbürgen
authentication Beurkundung
authentication Legalisierung
authomatic lathe Drehbank
author Autor
author Urheber
author Verfasser
authorities Obrigkeit
authority Befugnis
authority Berechtigung
authority Ermächtigung
authority Fachmann
authority Geltung
authority Instanz
authority Kompetenz
authority Koryphäe
authority Verantwortung
authority Vollmacht
authority Zuteilungsstelle
authorization Befugnis
authorization Berechtigung
authorization Bevollmächtigung
authorization Bewilligung
authorization Einwilligung
authorization Ermächtigung
authorization Genehmigung
authorization for blocking Sperrberechtigung
authorize authorisieren
authorize autorisieren
authorize berechtigen
authorize ermächtigen
authorize genehmigen
authorize legitimieren
authorized befugt
authorized nutzungsberechtigt
authorized verantwortlich
authorized access Zugangsberechtigung
authorized access time Zeitberechtigung
authorized dealer Fachhändler
authorized dealer Vertragshändler
authorized distributor Vertragshändler
authorized entry Zugangsberechtigung
authorized to act handlungsfähig
authorized workshop Vertragswerkstatt
auto automatisch
auto battery Kraftfahrzeugbatterie
auto fuse Kraftfahrzeugsicherung
auto fuse-insertion Kraftfahrzeugsicherungseinsatz
auto fuse-link Kraftfahrzeugsicherungseinsatz
auto mechanic Automechaniker
auto mechanic Autoschlosser
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autoclave Reaktionsbehälter
autoconfigure selbstkonfigurierend
auto-connected winding Sparwicklung
autodialer Wählautomatik
auto-electric Kraftfahrzeugelektrik
auto-eletronics Kraftfahrzeugelektronik
automat Automat
automate automatisieren
automatic Automatik
automatic automatisch
automatic maschinell
automatic zwangsläufig
automatic  selbsttätig
automatic boring machine Bohrautomat
automatic change-over switch Umschaltautomatik
automatic choke Startautomatik
automatic circuit breaker Sicherungsautomat
automatic clutch control Kupplungsautomatik
automatic control regeln
automatic control Regelung
automatic control Regelungsautomatik
automatic control Selbststeuerung
automatic control selbsttätige Regelung
automatic control Steuerung
automatic control cabinet Regelschrank
automatic control cubicle Regelschrank
automatic control equipment Regelgeräte
automatic controller Regler
automatic coupler Synchromat
automatic drilling machine Bohrautomat
automatic exchange Wählvermittlung
automatic exchange Wählvermittlungsstelle
automatic field rheostat selbsttätiger Feldregler
automatic field weakening selbsttätige Feldschwächung
automatic gear Getriebeautomat
automatic grinder Schleifautomat
automatic lathe Drehautomat
automatic machine Automat
automatic operation geregelter Betrieb
automatic operation Selbstgang
automatic pilot Selbststeuergerät
automatic reclosing equipment Wiedereinschaltautomatik
automatic reclosing relay Wiedereinschaltautomatik
automatic redialing Wahlwiederholung
automatic restart unbeabsichtigter Wiederanlauf
automatic reverser Umschaltautomatik
automatic rheostat selbsttätiger Feldregler
automatic sheet feeder Einzelblattzuführung
automatic shutdown control Abstellautomatik
automatic start Selbstanlauf
automatic starter Selbstanlasser
automatic start-stop control Start-Stop-Automatik
automatic start-stop control Start-und Abstellautomatik
automatic synchronizer Parallelschaltgerät
automatic synchronizer Synchromat
automatic timing Zeitautomatik
automatic transfer gear Umschaltautomatik
automatic volume control Regelspannung
automatic winding machine Wickelautomat
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automatically zwangsläufig
automatically controlled selbsttätig geregelt
automatically regulated selbsttätig geregelt
automation Automation
automobile Auto
automobile Kraftfahrzeug
automobile firm Kraftfahrzeugbetrieb
automobile industry Kraftfahrzeugindustrie
automobile insurance Kraftfahrzeugversicherung
automobile technology Kraftfahrzeugtechnik
automotive battery Kraftfahrzeugbatterie
automotive bulb set Autolampenbox
automotive cable Autokabel
automotive electric Kraftfahrzeugelektrik
automotive eletronics Kraftfahrzeugelektronik
automotive engineering Kraftfahrzeugbau
automotive fuse Kraftfahrzeugsicherung
automotive fuse-insertion Kraftfahrzeugsicherungseinsatz
automotive fuse-link Kraftfahrzeugsicherungseinsatz
autonomous unabhängig
autopsy Leichenöffnung
auto-resistor Sparwiderstand
autorsy Obduktion
autotransductor Spartransduktor
autotransformer Spartransformator
autotransformer Sparumspanner
autotransformer winding Sparwicklung
autovalve arrester Ventilableiter
autumn Herbst
autumn fashion Herbstmode
autumn flower Herbstblume
autumn holidays Herbstferien
autumn month Herbstmonat
autumnal herbstlich
auxiliary Hilfe
auxiliary Hilfsmittel
auxiliary zusätzlich
auxiliary actuator Zusatzbetätiger
auxiliary anode Hilfsanode
auxiliary application Hilfsanwendung
auxiliary brake Hilfsbremse
auxiliary brake Zusatzbremse
auxiliary cable Hilfsseil
auxiliary channel Zusatzkanal
auxiliary character Hilfszeichen
auxiliary circuit Hilfskreis
auxiliary circuit Hilfsleitung
auxiliary circuit Zusatzkreis
auxiliary clock Hilfstakt
auxiliary code Hilfscode
auxiliary conductor Hilfsleiter
auxiliary contact Hilfskontakt
auxiliary converter Hilfsumrichter
auxiliary d.c. voltage Hilfsgleichspannung
auxiliary detector Zusatzmelder
auxiliary device Hilfsgerät
auxiliary devices Hilfsgeräte
auxiliary discharge Hilfsentladung
auxiliary drive Fremdantrieb
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auxiliary drive Hilfsantrieb
auxiliary earth electrode Hilfserder
auxiliary element Hilfselement
auxiliary engine Hilfsmaschine
auxiliary engine Zusatzmaschine
auxiliary exciter Hilfserregermaschine
auxiliary file Hilfsdatei
auxiliary function Hilfsfunktion
auxiliary grid Hilfsgitter
auxiliary ignition electrode Zündhilfselektrode
auxiliary lens Vorsatzlinse
auxiliary line Hilfslinie
auxiliary menu Hilfsmenü
auxiliary motor Hilfsmotor
auxiliary NC contact Hilfsöffner
auxiliary NO contact Hilfsschließer
auxiliary pole Wendepol
auxiliary pole shunt Wendepolnebenschluß
auxiliary pole shunt Wendepolshunt
auxiliary pole shunting Wendepolbeschaltung
auxiliary power Hilfsenergie
auxiliary power supply Hilfsstromversorgung
auxiliary procedure Hilfsprozedur
auxiliary process Hilfsprozeß
auxiliary pulse Hilfstakt
auxiliary rack Zusatzgestell
auxiliary radio link Hilfsfunkstrecke
auxiliary record Hilfssatz
auxiliary rectifier Zusatzgleichrichter
auxiliary regulator Hilfsregler
auxiliary relay Hilfsrelais
auxiliary release Hilfsauslöser
auxiliary rope Hilfsseil
auxiliary routine Hilfsroutine
auxiliary routine Zusatzroutine
auxiliary staff Hilfspersonal
auxiliary starting coil Zusatzwicklung
auxiliary supply Hilfsspannung
auxiliary support Hilfsstütze
auxiliary switch Hilfsschalter
auxiliary switch Hilfsschalterblock
auxiliary switch Hilfsschaltung
auxiliary table Hilfstabelle
auxiliary table Kreuztisch
auxiliary variable Hilfsvariable
auxiliary verb Hilfsverb
auxiliary verb Hilfszeitwort
auxiliary voltage Hilfsspannung
auxiliary voltage generation Hilfsspannungserzeugung
auxiliary voltage monitor Hilfsspannungsüberwachung
auxiliary winding Zusatzwicklung
auxiliary wire Hilfsader
availability Bereitstellung
availability Einschaltbereitschaft
availability Erreichbarkeit
availability Lieferbarkeit
availability Rufbereitschaft
availability Verfügbarhaltung
availability Verfügbarkeit
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availability concept Verfügbarkeitskonzept
availability criterion Verfügbarkeitskriterium
availability deadline Verfügbarkeitstermin
availability factor Verfügbarkeitsfaktor
availability factor Verfügbarkeitsgrad
availability time Verfügbarkeitszeit
available abkömmlich
available disponibel
available erhältlich
available erreichbar
available funktionsbereit
available funktionsfähig
available greifbar
available lieferbar
available verfügbar
available vorhanden
available vorrätig
available zur Verfügung
available capacity verfügbare Leistung
available current unbeeinflußter Strom
available fault current unbeeinflußter Fehlerstrom
available power verfügbare Leistung
available power gain verfügbare Leistungsverstärkung
available power reserve verfügbare Leistungsreserve
available setpoint vorgegebener Sollwert
avalanche Lawine
avalanche breakdown Lawinendurchbruch
avalanche effect Lawineneffekt
avalanche voltage Lawinendurchbruchspannung
avalanche-like lawinenartig
avenge rächen
avenger Rächer
avenue Allee
avenue Straße
average Durchschnitt
average durchschnittlich
average gemittelt
average Havarie
average Mittel
average mittelmäßig
average mitteln
average Mittelwert
average Schnitt
average consumption Durchschnittsverbrauch
average cupping value Tiefungsmittelwert
average mark Notendurchschnitt
average price Durchschnittspreis
average rate Durchschnittsrate
average spacing Mittenabstand
average speed Durchschnittsgeschwindigkeit
average standard Mittelmäßigkeit
average term Laufzeit
average value Durchschnittswert
averaged gemittelt
average-value control Mittelwertregelung
averaging Mittelwertbildung
averse abgeneigt
aversion Abneigung
aversion Ekel
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aversion Widerwille
avert bannen
aviary Voliere
aviation Flugwesen
aviation Luftfahrt
aviation Luftverkehr
aviation fuel Flugbenzin
aviation fuel Flugkraftstoff
aviation petrol Flugbenzin
aviation petrol Flugkraftstoff
aviator Flieger
avid eifrig
AVO - meter Vielfachmesser
AVO - meter Vielfachmeßgerät
AVO - meter Vielfachmeßinstrument
AVO meter Multimeter
avoid meiden
avoid umgehen
avoid vermeiden
avoidable vermeidbar
avoidable costs vermeidbare Kosten
avoidance Umgehung
avoidance Vermeidung
await entgegen sehen
await erwarten
awake aufmerksam
awake erwachen
awake wach
awakening erwachen
award Preis
award Zuschlag
award Zuspruch
awarde zuerkennen
awarding Zuerkennung
aware bewußt
aware gewahr
away abwesend
away entfernt
away fort
away hinweg
away weg
awe Ehrfurcht
awe Furcht
awful elend
awful furchtbar
awful schrecklich
awkward peinlich
awkward unangenehm
awkward ungeschickt
awkwardness Peinlichkeit
awning Vordach
ax Hack
axe Axt
axe Beil
axial mittig
axial distance Achsenabstand
axial drive Zentralantrieb
axial lead Axialanschluß
axial pressure Axialdruck
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axial rotor seal Axial Wellendichtring
axial thrust Axialbeanspruchung
axial thrust Axialdruck
axial thrust Axialschub
axial thrust Längsbelastung
axial thrust Längsdruck
axial wobble Stirnschlag
axial-flow pump Flügelradpumpe
axiom Axiom
axis Mittellinie
axis length Achsenlänge
axis of oscillation Schwingachse
axis of revolution Drehachse
axis of revolution Umdrehungsachse
axis of rotation Drehachse
axis of rotation Rotationsachse
axis of rotation Umdrehungsachse
axis of spread Spreizachse
axle Achse
axle Welle
axle base Achsabstand
axle drive Achsenantrieb
axle load Achsbelastung
axle load Achslast
axle neck Stummel
axle-hung motor Tatzmotor
azimuth Azimut
azimuth circle Horizontkreis
azimuth-dependent winkelabhängig
azure blau
azure himmelblau
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babbit metal Lagermetall
babbit metal Weißmetall
babble faseln
babble lallen
babble plappern
baby Baby
bachelor Junggeselle
back Fond
back Heckpartie
back helfen
back Lehne
back Rücken
back Rückseite
back rückseitig
back unterstützen
back zurück
back building Hintergebäude
back conductance Sperrleitwert
back coupling Rückkopplung
back crease Wurflinie
back door Hintereingang
back door Hintertür
back flow Rückfluß
back gate Hinterpforte
back gear Vorgelege
back gear Zahnradvorgelege
back gearing Zahnradvorgelege
back gears Vorgelege
back leg Hinterbein
back light Gegenlicht
back lock Rückwandverschluß
back loop Rückwärtssalto
back off hinterdrehen
back off kompensieren
back pain Kreuzschmerz
back panel Rückplatte
back panel Rückwand
back panel Rückwanddeckel
back part Hinterteil
back plate Grundplatte
back plate Rückwand
back pocket Gesäßtasche
back pointer Rückzeiger
back scatter Rückstreuung
back seat Rücksitz
back side Hinterteil
back spoiler Heckspoiler
back square Anschlagwinkel
back stairs Hintertreppe
back straight Gegengerade
back stroke Rückwärtshub
back substitution Rückwärtseinsetzen
back surface Rückseite
back swing Zurückpendeln
back tyre Hinterreifen
back up Datensicherung
back up Hilfestellung
back up retten
back up unterstützen
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back view Hinteransicht
back view Rückansicht
back wall Rückwand
back wheel Hinterrad
back yard Hinterhof
backdating Zurückdatierung
backdrop Kulisse
backed-up batteriegepuffert
backer Förderer
backfill Erdaufschüttung
backfill Verfüllung
backfill Wiederverfüllung
backfilling Verfüllung
backfire Fehlzündung
backfire Frühzündung
backfire Rückschlag
back-flow Rückstau
back-flush valve Rückspülschieber
backflushing Rückspülen
background Hintergrund
background brightness Hintergrundhelligkeit
background characteristic Untergrundkennzahl
background coefficient Untergrundkennzahl
background color Hintergrundfarbe
background density Hintergrunddichte
background dialog Hintergrunddialog
background illumination Hintergrundbeleuchtung
background layout Hintergrundgestaltung
background level Hintergrundebene
background loudspeaker Hintergrundlautsprecher
background music Hintergrundmusik
background noise Eigenrauschen
background noise Grundgeräusch
background noise Hintergrundgeräusch
background noise Hintergrundrauschen
background noise Nebengeräusch
background noise Ruhegeräusch
background noise Störgeräusch
background noise Untergrundrauschen
background noise level Grundgeräuschpegel
background noise level Störpegel
background projection Hintergrundprojektion
background radiation Untergrundstrahlung
background task hintergrundaufgabe
background test Hintergrundtest
backing Rückendeckung
backing Rückenstärkung
backing Träger
backing Überzug
backing Unterlage
backing Verstärkung
backing out zurückziehen
backing page Nachspann
backing pump Vorpumpe
backlash Flankenspiel
backlash Lose
backlash Schlupf
backlash Spiel
backlash toter Gang
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backlash Totgang
backlash on reversal Umkehrspanne
backlash on reversal Umkehrspiel
backlash-free spielfrei
backlit hinterleuchtet
backlog Rückstand
back-log Rückstau
backnut Überwurfmutter
backpack unit Tornistergerät
back-pedalling brake Rücktrittbremse
backplane Verdrahtungseinsatz
backplane Verdrahtungsfeld
backplane Verdrahtungsplatte
backplane wiring Rückwandverdrahtung
backplate Sockel
backplate lampholder Sockelfassung
back-pressure Gegendruck
back-pressure Rückstau
back-pressure Staudruck
backrest Rückenlehne
backside Gesäß
backside rückseitig
backsight Kimme
backslash Gegenschrägstrich
backslash Rückstrich
backslash Schrägstrich
back-slash umgekehrter Schrägstrich
backspace Rückschritt
backspace rücksetzen
backspace rückstellen
backspace Rückwärtsschritt
backstop Rücklaufsperre
backstroke Rückgang
backstroke Rücklauf
backstroke Rückwärtsbewegung
backtab Tabulatorrücksprung
backtranslator Rückübersetzer
back-turn Gegenwicklung
backup ergänzen
backup Rücksicherung
backup Rückversicherung
backup sichern
back-up sichern
back-up Sicherung
backup battery Pufferbatterie
back-up battery Notstrombatterie
back-up battery Stützbatterie
backup buffer Pufferreserve
back-up capacitor Stützkondensator
backup computer Reserverechner
back-up controller Reserveregler
backup copy Sicherungskopie
back-up copy Sicherungskopie
backup data Sicherungsbestand
backup file Sicherungsdatei
backup floppy Sicherungsdiskette
back-up fuse Kurzschlußsicherung
back-up fuse vorgeschaltete Sicherung
back-up fuse Vorschaltsicherung
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back-up fuse Vorsicherung
back-up light Rückfahrscheinwerfer
back-up log Sicherungsaufzeichnung
backup power supply Zusatzstromversorgung
back-up protection vorgeordneter Schutz
back-up supply Pufferspannung
back-up supply unit Spannungsstützung
backup tape Sicherungsband
backup time Pufferzeit
backup time Sicherungszeit
back-up voltage Pufferspannung
backward rückwärts
backward comparison Rückwärtsvergleich
backward compatibility Rückwärtskompatibilität
backward error analysis Rückwärtsanalyse (Fehler)
backward movement Krebsgang
backward paging rückblättern
backward paging Rückwärtsblättern
backward release Rückwärtsauslösung
backwards rücklings
backwards rückwärts
backwards zurück
backyard Hof
bacon Speck
bacterium Bakterie
bad arg
bad böse
bad mies
bad schlecht
bad schlimm
bad übel
bad connection schlechte Verbindung
bad habit Unart
bad habit Unsitte
bad luck Pech
bad news Hiobsbotschaft
badge Merkmal
badge Plakette
bad-tempered übel gelaunt
baffle Leitblech
baffle Schutzschirm
baffle plate Ableitblech
baffle plate Ablenkblech
baffle plate Auffangring
baffle plate Luftabdeckplate
baffle plate Prallblech
baffle plate Schlingerwand
baffle plate Stauklappe
bag Beutel
bag beuteln
bag Einkaufstasche
bag Handtasche
bag Sack
bag Tasche
bag Tüte
bag filter Taschenfilter
bag sealer Folienschweißgerät
bagatelle Kleinigkeit
baggage Gepäck
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baggage Reisegepäck
baggage compartment Gepäckraum
baggage terminal Gepäckhalle
bagpipe Dudelsack
bail Bügel
bail Bürgschaft
bail Kaution
bail lenzen
bail Sicherheit
bailable kautionsfähig
bait Köder
bait ködern
bait Lockmittel
bait tin Köderdose
bake backen
bake einbrennen
bake verbacken
bakelite paper Bakelitpapier
bakeout Entgasung
baker Bäcker
bakery Bäckerei
baking einbrennen
baking Trocknung
baking Verhärtung
baking oven Trockenofen
baking tray Kuchenblech
baking tray Ofenblech
balance Abgleich
balance abgleichen
balance abschließen
balance Ausgleich
balance auswuchten
balance Balance
balance balancieren
balance Bilanz
balance einspielen
balance Gleichgewicht
balance Kompensation
balance kompensieren
balance Kontostand
balance Nullabgleich
balance Saldo
balance Summendifferenz
balance symmetrieren
balance tarieren
balance Unruh
balance Vortrag
balance Waage
balance wuchten
balance Wuchtzustand
balance amount Restbestand
balance amount Restbetrag
balance beam Waagebalken
balance coil Saugdrossel
balance error Nullpunktfehler
balance of power Kräfteverhältnis
balance of trade Handelsbilanz
balance piston Ausgleichkolben
balance quality Wuchtgüte
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balance quality Wuchtqualität
balance rail Waagebalken
balance spring Unruh
balance test Wuchtprüfung
balance to ground Erdsymmetrie
balance wheel Steigrad
balance wheel Unruh
balanced abgeglichen
balanced ausgeglichen
balanced erdsymmetrisch
balanced symmetrisch
balanced Unwuchtfrei
balanced amplifier Gegentaktverstärker
balanced circuit symmetrische Schaltung
balanced circuit symmetrischer Stromkreis
balanced current relay Stromdifferentialrelais
balanced detector Gegentaktdiskriminator
balanced load Gleichlast
balanced load symmetrische Belastung
balanced modulator Gegentaktmodulator
balanced operation symmetrischer Betrieb
balanced system symmetrisches System
balanced transformer Symmetrieübertrager
balanced-flow servomotor Stellmotor mit Ölausgleich
balancer shaft Schwingwelle
balancing Abgleichung
balancing Abschluß
balancing auswuchten
balancing Auswuchtung
balancing Kompensierung
balancing Saldierung
balancing Symmetrierung
balancing Wägung
balancing bridge Abgleichbrücke
balancing capacitor Ausgleichskondensator
balancing device Tariervorrichtung
balancing disc Tarierscheibe
balancing groove Wuchtnut
balancing lug Wuchtnocken
balancing machine Tariermaschine
balancing network Kompensationsschaltung
balancing out abgleichen
balancing plane Wuchtebene
balancing platform Wuchtbank
balancing resistor Symmetriewiderstand
balancing run Wuchtlauf
balancing table Wuchtbank
balancing weight Auswuchtkörper
balancing weight Tariergewicht
balancing weight Wuchtgewicht
balast tube Stromregelröhre
balcony Balkon
balcony Laubengang
balcony balustrade Balkongeländer
bald kahl
bald kahlköpfig
bald head Glatze
bald head Kahlkopf
baldness Kahlheit
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bale Ballen
bale of straw Strohballen
baled straw Preßstroh
ball Ball
ball Klumpen
ball Knäuel
ball Kugel
ball bearing Kugellager
ball bearing cup Kugellagerring
ball bearing grease Kugellagerfett
ball bearing oil Kugellageröl
ball box Kugelbüchse
ball cage Kugelkäfig
ball catch Sperrkugel
ball cook Kugelhahn
ball cup Kugelpfanne
ball groove thread Kugelgewinde
ball handle Kugelgriff
ball joint Kugelgelenk
ball mill Kugelmühle
ball pen Kugelschreiber
ball pivot Kugelzapfen
ball point Kugelschreiber
ball point pen Kugelschreiber
ball race Führungsring
ball race Kugellagerring
ball race Laufring
ball race groove Kugellaufrille
ball seat Kugelsitz
ball shaped kugelförmig
ball shaped kugelig
ball socket Kugelpfanne
ball socket Kugelschale
ball spindle Kugelspindel
ball thrust bearing Längskugellager
ball turning Kugeldrehen
ball valve Kugelhahn
ball valve Kugelventil
ball/socket joint Kugelgelenk
ball-and-socket joint Kugelgelenk
ballast Ballast
ballast Halt
ballast Vorschaltgerät
ballast compartment Vorschaltgeräteraum
ballast element Vorschaltglied
ballast resistance Lastwiderstand
ballast resistor Vorschaltwiderstand
ballhead Kugelkopf
ballhead cutter Kugelkopffräser
ballhead mill Kugelkopffräser
ball-jointed-shaft mechanism Umlenkantrieb
balloon Ballon
balloon erweitern
balloon Luftballon
balloon verbreitern
ballooning Ballonbildung
ball-point pen Kugelschreiber
balmy lind
balsa Balsaholz
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balun Symmetrierglied
balustrade Geländer
balustrade Treppengeländer
bamboo Bambus
bamboo stem Bambusrohr
ban verbannen
ban Verbot
ban on credit Kreditsperre
ban on talking Redeverbot
Banach fixed-point theorem Banachscher Fixpunktsatz
Banach space Banachraum
banal banal
banana Banane
banana jack Bananenbuchse
banana pin Bananenstift
banana plug Bananenstecker
band Band
band Bindfaden
band Fessel
band Gruppe
band Kapelle
band Musikgruppe
band Musikkapelle
band Trupp
band Zeile
band advance Bankkredit
band brake Bandbremse
band iron Bandeisen
band mechanism Bandgetriebe
band saw Bandsäge
band tuning Bandabstimmung
band width Bandbreite
band width Streifenbreite
bandage Bandage
bandage bandagieren
bandage Binde
bandage Mullbinde
bandage Verband
band-edge frequency Eckfrequenz
banderole Banderole
banderole Streifband
banding Streifenbildung
bandpass filter Bandpaß
bandpass filter Bandpaßfilter
band-pass filter Bandfilter
band-pass filter Nebenwellenfilter
band-pass response Bandpaßcharakteristik
bandsaw blade Bandsägeblatt
bandsman Musiker
band-spreading Bandspreizung
bandstop filter Sperrfilter
band-stop filter Sperrfilter
bandwidth assignment Bandbreitenzuordnung
bandwidth limitation Bandbreitenbegrenzung
bandwidth measurement Bandbreitenmessung
bang Bums
bang Knall
bang knallen
banging Knallerei
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banish verbannen
banish vertreiben
banister Treppengeländer
bank Anordnung
bank Bank
bank bauen
bank Damm
bank Flußufer
bank Gruppe
bank Halde
bank Reihe
bank Sparkasse
bank Ufer
bank Wulst
bank account Bankkonto
bank account Bankverbindung
bank account Kontoverbindung
bank balance Bankguthaben
bank balance Guthaben
bank bill Banknote
bank check Bankcheck
bank code Bankleitzahl
bank code number Bankleitzahl
bank consortium Bankengruppe
bank crash Bankenkrach
bank credit Bankkredit
bank credit Kontogutschrift
bank customer Bankkunde
bank debit Kontobelastung
bank deposit safe Bankfach
bank details Bankverbindung
bank furnace Batterieofen
bank giro slip Überweisungsauftrag
bank giro slip Überweisungsformular
bank loan Bankkredit
bank note Banknote
bank note Geldschein
bank note Papiergeld
bank of springs Federkamm
bank overdraft Überziehungskredit
bank protection Uferbefestigung
bank rate Diskontsatz
bank rate Zinsfuß
bank saving Banksparen
bank slope Uferböschung
bank statement Bankkontoauszug
bank statement Kontoauszug
bank stock Bank
bank transfer Banküberweisung
bank transfer Überweisung
bank transfer order Banküberweisungsauftrag
bank vault Tresor
bankbook Sparbuch
banker Bankkaufmann
banker's discretion Bankgeheimnis
banking Bankanwendung
banking Bankenbereich
banking Bankwesen
banking house Bank
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banking operation Bankgeschäft
banking system Bankensystem
banking system Kreditwesen
banking transaction Bankgeschäft
bankrupt bankrott
bankruptcy Konkurs
bankruptcy law Konkursrecht
bankruptcy petition Konkursantrag
banner Banner
banner Fahne
banner Spruchband
banner Transparent
banquet Bankett
banquet Festmahl
baptism Taufe
baptize taufen
bar Ausschank
bar Balken
bar Bar
bar Barren
bar Gestänge
bar Gitterstab
bar Gurt
bar Holm
bar Querstrich
bar Riegel
bar Schranke
bar Stab
bar Stange
bar Steg
bar Strich
bar Tafel
bar Theke
bar verriegeln
bar versperren
bar bender Eisenbieger
bar chart Säulendiagramm
bar code Balkencode
bar code Strichcode
bar conductor Stableiter
bar diagram Strichdiagramm
bar graph Balkenanzeige
bar graph Balkendiagramm
bar graph Balkengrafik
bar insulation Stabisolierung
bar iron Stabeisen
bar linkage Gestänge
bar magnet Stabmagnet
bar of winding Wicklungsstab
bar spacing Balkenabstand
bar steel Stabstahl
bar stool Barhocker
bar winding Stabwicklung
barbarian Barbar
barbecue Grill
barbecue grillen
barbecue Grillparty
barbecue sauce Grillsoße
barbed wire Stacheldraht
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barber Barbier
barber Friseur
bar-code label Strichcodeschild
bar-code reader Strichcodeleser
bar-code scanner Strichcodeleser
bare blank
bare bloß
bare entblößen
bare enthüllen
bare freilegen
bare freiliegend
bare kahl
bare leer
bare nackt
bare unbedeckt
bare unbestückt
bare unisoliert
bare wire Blankdraht
bare-faced unverschämt
barefoot barfuß
barely kaum
barely knapp
bareness Kahlheit
bargain Abschluß
bargain feilschen
bargain Gelegenheitskauf
bargain Handel
bargain handeln
bargain Kauf
bargain sale Ausverkauf
bargain sale Sonderangebot
bargaining power Verhandlungsmacht
barge Lastkahn
barge rempeln
barite Schwerspat
bark Baumrinde
bark bellen
bark Borke
bark Rinde
barman Barmixer
barograph Barograph
barometer Barometer
barometic alitude Druckhöhe
barometric pressure Luftdruck
bar-primary current transformer Stabstromwandler
bar-primary current transformer Stabwandler
barrack Baracke
barrack square Kaserenhof
barracks Kaserne
barrage Damm
barrage Sperre
barred vergittern
barrel Faß
barrel Gebinde
barrel Lagerfaß
barrel Lauf
barrel Patrone
barrel Rohr
barrel Seele
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barrel Tonne
barrel Trommel
barrel Walze
barrel bearing Radial-Pendelrollenlager
barrel casing Gehäuse
barrel etching Trommelätzen
barrel printer Trommeldrucker
barrel roller bearing Tonnenlager
barrel shutter Trommelverschluß
barrel shutter Zylinderblende
barrel shutter Zylinderverschluß
barrel spring Tonnenfeder
barrel store Faßlager
barrel winding Tonnenwicklung
barrel winding Trommelwicklung
barrel-shape roller bearing Tonnenlager
barren mager
barren taub
barricade Barrikade
barricade sperren
barricade verbarrikadieren
barrier Absperrung
barrier Bahnschranke
barrier Barriere
barrier Schott
barrier Schottblech
barrier Schranke
barrier Schutzabdeckung
barrier Schutzvorrichtung
barrier Sperre
barrier Sperrwerk
barrier Steg
barrier Trennblech
barrier Trennwand
barrier Umhüllung
barrier Wall
barrier grid Sperrgitter
barrier joint Sperrmuffe
barrier junction Sperrschicht
barrier layer Trennschicht
barrier plate Vorstellblech
barrier rail Schutzschiene
barriers Trennmittel
barring Sperre
barring Sperrung
barring Verriegelung
barring device Verriegelung
barrow Karre
bartender Mixer
barter Tauschhandel
barter deal Tauschgeschäft
barter transaction Tauschgeschäft
barytes Schwerspat
basalt Basalt
base basieren
base Basis
base Bettung
base Bezugsgröße
base Block
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base erbärmlich
base Fundament
base Fuß
base Fußpunkt
base gemein
base gründen
base Grundfläche
base niederträchtig
base niedrig
base Sockel
base Sohle
base Standfläche
base stützen
base Stützpunkt
base Träger
base Trägermaterial
base Tragschicht
base unedel
base unten
base Unterbau
base Untergestell
base Untergrund
base Unterlage
base Untersatz
base Unterteil
base verächtlich
base amount Basisbetrag
base angle Basiswinkel
base area Grundfläche
base bias voltage Basisvorspannung
base board Sockelleiste
base case Sockelgehäuse
base chassis Grundrahmen
base course Tragschicht
base current Basisstrom
base frame Fußgestell
base frame Grundrahmen
base frame Untergestell
base frequency Grundschwingung
base function Grundfunktion
base inventory level Basisbestand
base item Grundgröße
base key Standkeil
base line Grundlinie
base line Unterlinie
base load Vorbelastung
base load capability Grundlastfähigkeit
base load resistor Grundbelastungswiderstand
base map Grundkarte
base material Ausgangsmaterial
base material Basismaterial
base material Grundstoff
base material Grundwerkzeug
base material Trägerfolie
base material Trägermaterial
base metal Grundwerkstoff
base number Basiszahl
base of live Lebensgrundlage
base oscillation Grundschwingung
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base panel Unterseite
base paper Rohpapier
base part Grundabschnitt
base plane Grundfläche
base plate Grundplatte
base quality Grundgüte
base resistance Basiswiderstand
base shelf Grundrahmen
base size Grundmaß
base station Basisstation
base unit Unterschrank
base value Basiswert
base value Nennwert
base variable Basisvariable
baseband Basisfrequenzband
baseboard Fußplatte
baseframe Unterrahmen
baseline Schriftlinie
basement Basis
basement Fundament
basement Keller
basement Kellergeschoß
basement Tiefgeschoß
basement Untergeschoß
basement ceiling Kellerdecke
basement garage Tiefgarage
basement stairs Kellertreppe
basement vault Kellergewölbe
basement wall Kellerwand
basic Basisch
basic elementar
basic Grund
basic Grundlage
basic grundlegend
basic grundsätzlich
basic prinzipiell
basic address Grundadresse
basic amount Grundbetrag
basic amount Grundmenge
basic cabinet Grundschrank
basic cabling Grundverkabelung
basic calculation Grundberechnung
basic charge Grundbetrag
basic charge Grundgebühr
basic charge Grundpreis
basic circuit Grundschaltung
basic circuit diagram Prinzipstromlaufplan
basic clock Grundtakt
basic component Grundbestandteil
basic composition Grundzusammensetzung
basic concept Grundkonzeption
basic concept Grundmodell
basic condition Basisbedingung
basic configuration Grundaufbau
basic configuration Grundausbau
basic configuration Grundausstattung
basic configuration Minimalausbau
basic configuration Minimalausstattung
basic converter connection Stromrichter-Grundschaltung
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basic course Grundkurs
basic data Basisdaten
basic data Grunddaten
basic decision Grundsatz
basic design Grundausführung
basic discount Grundrabatt
basic element Grundbestandteil
basic element Grundelement
basic equipment Basisausstattung
basic equipment Grundausrüstung
basic equipment Grundeinrichtung
basic flow chart Grobablauf
basic food Grundnahrungsmittel
basic foodstuff Hauptnahrungsmittel
basic form Grundform
basic format Ausgangsformat
basic format Grundformat
basic framework Grundgerüst
basic function Basisfunktion
basic goods Grundstoff
basic grid Grundraster
basic hole Einheitsbohrung
basic idea Grundgedanke
basic idea Grundidee
basic industry Grundstoffindustrie
basic information Grundinformation
basic knowledge Grundwissen
basic language Grundsprache
basic letter Kennbuchstabe
basic level Grundpegel
basic level Grundstufe
basic load Grundbestückung
basic load Grundlast
basic load rating Tragzahl
basic material Ausgangsmaterial
basic material Ausgangsstoff
basic material Grundmaterial
basic material Grundstoff
basic method Prinzipverfahren
basic module Grundbaustein
basic module Grundmodul
basic need Grundbedürfnis
basic noise Eigenrauschen
basic package Grundpaket
basic pattern Grundstruktur
basic pattern Leitfaden
basic plan Lageplan
basic position Grundstellung
basic power supply Grundstromversorgung
basic price Basispreis
basic price Grundpreis
basic principle Grundgesetz
basic principle Grundregel
basic principle Grundsatz
basic principles Basiswissen
basic profile Grundprofil
basic rack Grundgestell
basic rate Grundgebühr
basic rate Grundpreis



B ENGLISH GERMAN

basic requirement Grundanforderung
basic requirement Grundvoraussetzung
basic requirement Mindestforderung
basic requirement Randbedingung
basic right Grundrecht
basic rule Grundregel
basic salary Grundgehalt
basic set Grundbestand
basic setpoint Grundsollwert
basic setting Grundeinstellung
basic shaft Einheitswelle
basic size Ausgangsformat
basic size Nennmaß
basic solution Prinziplösung
basic specification Grundspezifikation
basic standart Grundmaß
basic statement Grundanweisung
basic status Grundzustand
basic steel Thermostahl
basic system Grundanlage
basic task Grundaufgabe
basic term Grundbegriff
basic theme Grundlinie
basic theme Leitfaden
basic theme Leitmotiv
basic time Grundzeit
basic training Grundausbildung
basic unit Grundeinheit
basic unit Grundgerät
basic value Bezugswert
basic value Grundwert
basic version Grundausführung
basic version Grundversion
basic wage Basislohn
basic wage Ecklohn
basic wage Grundlohn
basic wiring Grundverdrahtung
basically im Grunde
basically im Prinzip
basics Grundlage
basin Bassin
basin Behälter
basin Gefäß
basin Kessel
basin Mulde
basin Schale
basin Schüssel
basin Speicher
basin Spülbecken
basin Talkessel
basin Vorratsbehälter
basis Fundament
basket Drahteinsatz
basket Korb
basket maker Korbmacher
basket strainer Saugkorb
bass drum Pauke
bass tuning Tiefenabstimmung
bassin Becken
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bast Bast
bat Fledermaus
batch Charge
batch Füllung
batch Haufen
batch Lieferumfang
batch Masse
batch Schub
batch Serie
batch Stapel
batch file Stapeldatei
batch height Stapelhöhe
batch production Serienfertigung
batch run Stapellauf
batch size Chargengröße
batch size Stückzahl
batch test Stichprobenprüfung
batch testing Serienprüfung
batch total Zwischensumme
batching Legen
batchsize Losgröße
bath Bad
bath baden
bath Küvette
bath Wanne
bath lubrication Sumpfschmierung
bath oil Badeöl
bath sponge Badeschwamm
bath towel Badehandtuch
bath towel Badetuch
bath tub Badewanne
bath tub Wanne
bathe schwimmen
bathing beach Strandbad
bathing cap Badekappe
bathrobe Bademantel
bathroom Bad
bathroom Badezimmer
batik printing Batik
baton Stab
baton Taktstock
batten Stollen
batten door Brettertür
batten luminaire Lichtleiste
batter mißhandeln
battery Batterie
battery Element
battery acid Akkusäure
battery backup batteriegepuffert
battery backup Batterienotversorgung
battery backup Batteriepufferung
battery box Batteriegehäuse
battery cable Batteriekabel
battery capacity Batteriekapazität
battery case Batteriebehälter
battery cell Batterieelement
battery chamber Batteriefach
battery charger Batterieladegerät
battery charger Ladegerät
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battery charging current Batterieladestrom
battery circuit Batteriekreis
battery connector Batterieverbinder
battery container Batteriebehälter
battery failure Batterieausfall
battery holder Batterieträger
battery ignition Batteriezündung
battery lamp Taschenlampe
battery lead Batterieanschlußkabel
battery lead Batterieleitung
battery lock Batterieverriegelung
battery main switch Batteriehauptschalter
battery pole Batteriepol
battery receiver Batterieempfänger
battery set Batteriesatz
battery short-circuit Batteriekurzschluß
battery supply Batteriespeisung
battery switch Batteriehauptschalter
battery terminal Batterieklemme
battery terminal Batteriepol
battery terminal Polklemme
battery tong Batteriezange
battery unit Batteriesatz
battery voltage Batteriespannung
battery warning indicator Tiefentladeanzeiger
battery-cell "size AA" Mignonzelle
battery-cell "size D" Monozelle
battery-charge warning lamp Ladekontrollampe
battery-operated batteriebetrieben
battle Kampf
battle kämpfen
battle of words Wortgefecht
baud rate Datenübertragungsrate
baud rate Übertagungsgeschwindigkeit
baud rate Übertragungsrate
bawdy obszön
bawl grölen
bawl heulen
bawl plärren
bay Bucht
bay Einschubfach
bay Gestell
bay Lücke
bay Meerbusen
bay Rahmen
bay Zwischenraum
bay horse Rotfuchs
bay leaf Lorbeer
bay leaf Lorbeerblatt
bayonet Bajonett
bayonet coupling Bajonettverschluß
bayonet holder Bajonettfassung
bayonet mount Bajonettverriegelung
bayonet socket Bajonettfassung
bazaar Basar
be drängen
be entgleisen
be entsetzen
be liegen
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be sein
be careful Achtung
beach Flachküste
beach Strand
beach cafe Strandcafe
beach chair Liegestuhl
beach gravel Strandgeröll
beachwear Strandkleidung
beacon Leuchtfeuer
bead bördeln
bead Bördelrand
bead Perle
bead sicken
bead umlegen
bead Wulst
bead chain Perlenkette
bead thermistor Perlenthermistor
bead yarn Perlgarn
beading die Sickerstanze
beading machine Bördelmaschine
bead-weld Raupe
beak Horn
beak point Zwischenstop
beaker Becherglas
beaker Meßbecher
beam Balken
beam Baum
beam Bündel
beam bündeln
beam Eisenträger
beam funkeln
beam glänzen
beam Holm
beam Längsbalken
beam Leitstrahl
beam leuchten
beam Peilstrahl
beam Querbalken
beam Richtsrahl
beam senden
beam Spindel
beam Stahlträger
beam Stange
beam Strahl
beam strahlen
beam Strahlenbündel
beam Stützbalken
beam Tragbalken
beam Tragebalken
beam Träger
beam alignment Strahlausrichtung
beam angle Strahlöffnungswinkel
beam approach Radiopeilung
beam attenuator Strahlabschwächer
beam axix Strahlachse
beam balance Balkenwaage
beam blanking Strahaustastung
beam blanking Strahlverdunkelung
beam compression factor Strahlverdichtungsfaktor
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beam current Strahlstrom
beam deflection Strahlablenkung
beam diameter Strahldurchmesser
beam direction Strahlrichtung
beam divergence Strahldivergenz
beam down herabstrahlen
beam expander Strahlaufweiter
beam finder Strahlsucher
beam focussing Strahlenbündelung
beam modulation percentage Strahlungsmodulationsgrad
beam of rays Strahlenbündel
beam path Strahlengang
beam path Strahlweg
beam rotation Strahldrehung
beam splitter Strahlteiler
beam splitter Strahlzerleger
beam stop Strahlfänger
beam switching Strahlumschaltung
beam width Öffnungswinkel
beam width Strahlbreite
beam-power tube Strahltetrode
bean Bohne
bear Bär
bear Bärchen
bear erdulden
bear ertragen
bear hervorbringen
bear peilen
bear tragen
bear vertragen
bearable erträglich
beard Bart
beard Barthaar
bearding Bartbildung
bearer Inhaber
bearer Leichenträger
bearer cable Tragseil
bearer service Transportdienst
bearer share Inhaberaktie
bearer wire Tragdraht
bearer wire Tragseil
bearing Gleitlager
bearing Haltung
bearing Lager
bearing Lagerung
bearing Peilung
bearing Peilwinkel
bearing accuracy Peilgenauigkeit
bearing adapter ring Lagereinsatzring
bearing application Lagerung
bearing arrangement Lagerung
bearing assembly Lagerung
bearing azimuth Peilazimuth
bearing azimuth Peilwinkel
bearing azimuth range Peilwinkelbereich
bearing block Lagerbock
bearing block Lagerkörper
bearing block Lagerrumpf
bearing block Transportsicherung
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bearing block Transportverspannung
bearing block Transportversteifung
bearing box Lagergehäuse
bearing box Lagerkörper
bearing box Lagerschale
bearing bracked Lagerschild
bearing bracket Lagerbrücke
bearing bracket Tragstern
bearing bush Lagerbuchse
bearing bush Lagerschale
bearing cap Lagerdeckel
bearing capacity Tragfähigkeit
bearing carrier Lagerkorb
bearing cartridge Lagereinsatz
bearing case Lagergehäuse
bearing clearance Lagerspalte
bearing clearance Lagerspiel
bearing clearence Lagerluft
bearing collar Lagerbund
bearing collar Lagerschulter
bearing cover Lagerdeckel
bearing extractor Lager-Abziehvorrichtung
bearing flange Lagerflansch
bearing friction Lagerreibung
bearing gland Lagerdichtung
bearing grease Kugellagerfett
bearing head Lagerkopf
bearing housing Lagergehäuse
bearing hub Lagernabe
bearing journal Gleitzapfen
bearing line Peilinie
bearing liner Lagerschale
bearing lining Lagerausguß
bearing lining Lagerbuchse
bearing lining Lagerfutter
bearing lining Lagergleitfläche
bearing load Lagerbelastung
bearing metal Lagermetall
bearing neck Lagerhals
bearing oil Kugellageröl
bearing oil Lagerschmieröl
bearing pedestal Lagerbock
bearing pedestal Lagerfuß
bearing pedestal Lagersockel
bearing pedestal cap Stehlagerdeckel
bearing plate Grundplatte
bearing plate Lagerplatte
bearing plate Tragplatte
bearing play Lagerspiel
bearing pressure Lagerbelastung
bearing pressure Lagerdruck
bearing puller Lager-Abziehvorrichtung
bearing range Peilbereich
bearing resistance Tragfähigkeit
bearing ring Lagerkranz
bearing ring Lagerring
bearing scale Gradeinstellung
bearing seal Lagerdichtung
bearing seat Lagersitz
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bearing shell Lagerbuchse
bearing shell Lagerschale
bearing sleeve Lagerschale
bearing sleeve Laufbuchse
bearing span Lagerabstand
bearing surface Auflagefläche
bearing surface Lagerfläche
bearing surface Lagerstelle
bearing surface Lauffläche
bearing surface tragende Fläche
bearing surface Tragfläche
bearing thrust face Lagerschulter
bearing transmitter Peilsender
bearing type Lagerart
bearing type Lagertyp
bearing wear Lagerabnutzung
bearskin Bärenfell
beast Tier
beat hämmern
beat hauen
beat klopfen
beat prügeln
beat rühren
beat Schlag
beat schlagen
beat Schwebung
beat Schwingung
beat Taktschlag
beat Überlagerung
beat verprügeln
beat curve Schwebungskurve
beat cycle Schwebungsperiode
beat frequency Schwebungsfrequenz
beat frequency Überlagerungsfrequenz
beat frequency Überlagerungsschwingung
beat frequency oscillator Schwebungssummer
beat in hineinschlagen
beat up vermöbeln
beat wavelength Schwebungslänge
beater Flügel
beater Klöppel
beater Treiber
beating Niederlage
beating Prügel
beautifier Formatierer
beautiful schön
beautify verschönern
beauty Schönheit
because da
because denn
because weil
because of halber
because of wegen
beckon winken
become gewöhnen
become infizieren
become kennen lernen
become klären
become kleiden
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become machen
become treten
become werden
becoming kleidsam
bed Bett
bed Bettung
bed Fundament
bed Fundamentplatte
bed Horizont
bed Lager
bed Lagerstatt
bed Rabatte
bed Schicht
bed Sohlplatte
bed Unterbau
bed plate Bodenplatte
bed plate Grundplatte
bed sheet Bettlaken
bed warmer Wärmflasche
bedcover Decke
bedding Bettung
bedplate Fundamentplatte
bedplate Tragplatte
bed-plate Maschinenkörper
bed-plate Maschinenrahmen
bedrock Grundgestein
bedroom Schlafzimmer
bedside lamp Nachttischlampe
bedside table Nachttisch
bedspread Tagesdecke
bee Biene
beech Buche
beechwood Buchenholz
beef Ochsenfleisch
beef Rindfleisch
beehive Bienenhaus
beehive Bienenkorb
beekeeper Imker
beep piepen
beep Piepton
beeper Pager
beer Bier
beer barrel Bierfaß
beer bottle Bierflasche
beer can Bierdose
beer crate Bierkasten
beer glass Bierglas
beer mug Bierkrug
beer mug Bierseidel
bee's wax Bienenwachs
beet Rübe
beet hopper Rübenbunker
beet sugar Rübenzucker
beetle Käfer
befall widerfahren
before bevor
before ehe
before früher
before schon früher
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before vor
before vorher
before zuvor
before then davor
beg erbitten
beg erflehen
beg ersuchen
beg flehen
beget erzeugen
begin anfangen
begin beginnen
beginner Anfänger
beginner Neuling
beginner's model Einstiegsmodell
beginning Anfang
beginning Aufnahme
beginning Beginn
beginning of file Dateianfang
beginning of scale Skalenanfang
beginning of track Spuranfang
behave benehmen
behave betragen
behave führen
behave gebärden
behave verhalten
behavior Verlauf
behaviour benehmen
behaviour Gebaren
behaviour Handlungsweise
behaviour Verhalten
behaviour Verhaltensweise
behaviour under alternating load Wechselverhalten
behaviour under exposure to heat Wärmeverhalten
behead enthaupten
behead köpfen
beheading Enthauptung
behind dahinter
behind hinten
behind hinter
behind Hinterteil
behold sehen
being Wesen
being installed im Bau
being lazy Faulenzerei
belay vertäuen
belch rülpsen
belief Glaube
belief Vertrauen
believe glauben
believer Gläubiger
bell Fahrradglocke
bell Fahrradklingel
bell Glocke
bell Gong
bell Haube
bell Klingel
bell Läutwerk
bell Ruforgan
bell Trichter
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bell Türklingel
bell Wecker
bell Zentrierbund
bell housing Kupplungsgehäuse
bell housing Kupplungsglocke
bell like glockenhell
bell push Klingeltaster
bell ringer Glöckner
bell ringing Glockengeläut
bell shaped glockenförmig
bell shaped insulator Glockenisolator
bell system Klingelanlage
bell tent Rundzelt
bell tower Glockenturm
bell transformer Klingeltransformator
bell wire Klingeldraht
bell wire Klingelleitung
belligerent kampflustig
bellow Balgen
bellows Balg
bellows Blasebalg
bellows Faltenbalg
bellows Gebläse
bell-shaped curve Glockenkurve
bell-type gland Trompeteneinführung
bell-type gland Trompetenkabeleinführung
bell-type gland Trompetenkabelverschraubung
bell-type gland Trompetenverschraubung
belly Bauch
belly dance Bauchtanz
belly landing Bauchlandung
belong gehören
belong hingehören
belong zählen
belonging gehörig
belongings Habseligkeit
belongings Klamotten
beloved heißgeliebt
below unten
below unter
below unterhalb
below which worunter
belt Antriebsriemen
belt Band
belt Gurt
belt Gürtel
belt Kleidergürtel
belt Koppel
belt Leibriemen
belt Riemen
belt Tragriemen
belt Treibriemen
belt adjuster Riemenspannrolle
belt assembly Riemenbaugruppe
belt band Gurtband
belt buckle Gürtelschnalle
belt conveyor Gurtförderer
belt coupling Riemenkupplung
belt dressing Riemenfett
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belt dressing Riemenwachs
belt drive Gurtantrieb
belt drive Riemenantrieb
belt drive Riemengetriebe
belt drive Riementrieb
belt drive gear Riemenübertragung
belt fastener Riemenklammer
belt fastener Riemenkralle
belt fastener Riemenschloß
belt fastener Riemenverbinder
belt fork Riemenführung
belt guard Riemenschutz
belt guide pulley Riemenleitrolle
belt joint Riemenschloß
belt joint Riemenverbinder
belt lacer Riemenverbinder
belt leakage Zonenstreuung
belt leakage flux Zonenstreufluß
belt mounter Riemenaufleger
belt pitch Zonensprung
belt pulley Riemenscheibe
belt rivet Riemenniet
belt roller Bandwalze
belt sander Bandschleifmaschine
belt sander Riemenschleifmaschine
belt sanding machine Bandschleifmaschine
belt shifter Riemenausdrücker
belt spread Zonenbreite
belt tension Riemenspannung
belt tightener Riemenspanner
belt tightener Riemenspannrolle
belt tightener Spannrolle
belt transmission Riemenantrieb
belt transmission Riementrieb
bench Bank
bench Sitzbank
bench Tisch
bench Werkbank
bench covering Tischbelag
bench drilling machine Tischbohrmaschine
bench hammer Bankhammer
bench hammer Handhammer
bench mark Höhenmarke
bench stop Bankhaken
bench stop Hobelbankeisen
bench stop Hobelbankhaken
bench test Probelauf
bench test Werkprüfung
bench top Bankplatte
benchmark Bezugsmarke
benchmark Bezugspunkt
benchmark Festpunkt
benchmark Vergleichspunkt
benchmark test Vergleichstest
bench-mounting Tischaufbau
bend abbiegen
bend beugen
bend biegen
bend Biegung
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bend Bogen
bend bücken
bend Durchbiegung
bend Knick
bend knicken
bend Knie
bend krümmen
bend Krümmer
bend Krümmung
bend Kurve
bend neigen
bend Rohrbogen
bend spannen
bend umbiegen
bend umlenken
bend verbiegen
bend verspannen
bend winkeln
bend Winkelstück
bend wölben
bend over überschlagen
bending biegen
bending Biegung
bending Krümmung
bending Verbiegung
bending wölben
bending angle Biegewinkel
bending brake Abkantpresse
bending diameter Biegedurchmesser
bending force Biegekraft
bending length Biegelänge
bending loss Krümmungsverlust
bending machine Biegemaschine
bending moment Biegemoment
bending pliers Biegezange
bending press Biegepresse
bending radius Biegehalbmesser
bending radius Biegeradius
bending strenght Biegefestigkeit
bending strength Biegebruchfestigkeit
bending stress Biegebeanspruchung
bending stress Biegespannung
bending test Biegeprüfung
bending test Biegeversuch
bending tool Biegewerkzeug
bending vield point Biegegrenze
beneath unten
beneficial günstig
beneficial heilbringend
beneficial vorteilhaft
beneficiary Empfänger
beneficiary Nutznießer
benefit Gewinn
benefit Hilfe
benefit Nutzen
benefit nützen
benefit Vorteil
benevolence Wohltätigkeit
benevolent wohlwollend
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bent gebogen
bent gekrümmt
bent pipe Krümmer
bent upwards hochgebogen
benzene Benzol
benzine Benzin
benzol Benzol
Bernoulli polynomial Bernoulli-Polynom
berry Beere
beseech erbitten
beset besetzen
besides außerdem
besides dazu
besides nebenbei
besides überdies
besides übrigens
besides zusätzlich
besom Besen
besom-stick Besenstiel
best bester
best regards Mit freundlichen Grüßen
best seller Verkaufsschlager
best wishes viele Grüße
bestow bedenken
bet setzen
bet verwetten
bet Wette
bet wetten
betray verraten
betrayal Verrat
better bessern
between zwischen
between these hierzwischen
between-decks Zwischendeck
bevel abfasen
bevel abkanten
bevel abschrägen
bevel Fase
bevel gehren
bevel Gehrung
bevel Konus
bevel Schräge
bevel cut Schrägschnitt
bevel gear Kegelrad
bevel gear Kegelradgetriebe
bevel gear Kegeltrieb
bevel gear Winkelgetriebe
bevel gear pair Kegelradgetriebe
bevel gear transmission Kegelradgetriebe
bevel gear wheel Kegelrad
bevel gearing Kegelgetriebe
bevel gearing Kegelradgetriebe
bevel gears Winkelgetriebe
bevel shoulder Versatz
bevel wheel Kegelrad
bevel wheel Tellerrad
beveled abgeschrägt
bevelled-edge chisel Stechbeitel
bevelling abfasen



B ENGLISH GERMAN

bevelling abkanten
bevelling abschrägen
bevelling entgraten
beverage Getränk
bewitch verhexen
beyond jenseits
beyond doubt zweifellos
bezel Blende
bezel Einfassung
bezel Linsenhalterung
bezel Linsenvorsatz
bezel, clear Kalotte, klar
Bezier curve Bezierkurve
bias Neigung
bias Übersteuerungssollwert
bias verspannen
bias Verzerrung
bias Vorbelastung
bias voreingenommen
bias Vormagnetisierung
bias Vorspannung
bias current Unterlegstrom
bias current Vorspannungsstrom
bias magnetization vormagnetisieren
bias point Arbeitspunkt
bias stabilization arbeitspunktstabilisierung
bias winding Vorstromwicklung
biased differential protection stabilisierter Differentialschutz
biased reactor vormagnetisierte Drossel
biased relay stabilisiertes Relais
biasing arbeitspunkteinstellung
biasing Stabilisierung
biasing vormagnetisieren
biasing Vormagnetisierung
biasing current Vormagnetisierungsstrom
biasing current Vorstrom
biaxial zweiachsig
bibble Blase
bibliography Literaturverzeichnis
bicker kläffen
biconcave bikonkav
biconcave lens Bikonkavlinse
biconvex bikonvex
biconvex lens Bikonvexlinse
bicycle Fahrrad
bicycle Rad
bicycle Zweirad
bicycle bell Fahrradglocke
bicycle bell Fahrradklingel
bicycle frame Fahrradrahmen
bicycle lock Fahrradschloß
bicycle pedal Fahrradpedal
bicycle saddle Fahrradsattel
bicycle serial number Fahrradnummer
bicycle track Fahrradweg
bicycle track Radfahrweg
bicycle traffic Radverkehr
bicycle tyre Fahrradreifen
bid Anfrage
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bid Kaufangebot
bidder Bieter
bidirectional bidirektional
bidirectional doppelt gerichtet
bidirectional wechselseitig
bidirectional triode thyristor Triac
bier Totenbahre
bifilar winding Bifilarwicklung
big bedeutend
big dick
big groß
big massig
big city Großstadt
big event Großveranstaltung
big-bellied dickbauchig
bijection Bijektion
bijective bijektiv
bike Fahrrad
bike Rad
bike radfahren
bike tour Fahrradtour
bike tour Radtour
bikini Bikini
bilateral beidseitig
bilateral bilateral
bilateral doppelseitig
bilateral zweiseitig
bilateral drive doppelseitiger Antrieb
bilge Kielraum
bilge pump Lenzpumpe
bilinear bilinear
bilingual bilingual
bilingual zweisprachig
bilious colic Gallenkolik
bill Banknote
bill Plakat
bill Rechnung
bill Zeche
bill for collection Inkassowechsel
bill guarantee Wechselbürgschaft
bill of costs Gebührenrechnung
bill of costs Kostenrechnung
bill of exchange Handelspapier
bill of exchange Wechsel
bill of farre Karte
bill of material Stückliste
bill of materials Stückliste
billboard advertising Plakatwerbung
billet Barren
billet Knüppel
billing Abrechnung
billing Rechnungserstellung
billing Rechnungsstellung
billing Umsatz
billing Verrechnung
billing meter Verrechnungszähler
billing period Tarifperiode
billing period Verrechnungsperiode
billing point Verrechnungsstelle
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billing record Gebührenprotokoll
billion Milliarde
billsticking Plakatkleben
bi-metal Bimetall
bimetal contact Bimetallkontakt
bimetal contact Thermokontakt
bimetal wire Bimetalldraht
bin Behälter
bin Kasten
bin Magazin
bin Silo
bin number Magazinnummer
binary binär
binary dual
binary adder Dualaddierer
binary bit Dualzahl
binary code Binärcode
binary code Dualcode
binary counter Dualzähler
binary digit Dualziffer
binary expansion Binärentwicklung
binary multiplier Dualmultiplizierer
binary number Dualzahl
binary number system Dualcode
binary signal Binärsignal
binary wire Bindedraht
binarysystem Dualsystem
bind befestigen
bind binden
bind fesseln
bind fixieren
bind verbinden
bind verknüpfen
bind verpflichten
binder Bindemittel
binder Binder
binder Kleber
binder Umblatt
binder case Ringbuch
binder tape Verseilverband
binding abbinden
binding Bindung
binding Einband
binding Einbanddecke
binding Einfassen
binding Fesselung
binding Schutzumschlag
binding Verband
binding agent Bindemittel
binding cone Klemmleiste
binding effect Verbindlichkeit
binding force Verbindlichkeit
binding property Bindefähigkeit
binding wire Rödeldraht
binoculars Feldstecher
binoculars Fernglas
binoculars Fernrohr
binode Doppeldiode
binomial coefficient (n choose k) Binomialkoeffizient (n über k)
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binomial series Binomische Reihe
binomial theorem Binomischer Lehrsatz
biochemisch biochemisch
biogas Faulgas
biography Biographie
biography Lebensbeschreibung
biology Biologie
bipartition Zweiteilung
biplane Doppeldecker
bipolar bipolar
bipolar zweipolig
bipolar circuit Bipolarschaltung
bipolar electrode Hilfselektrode
bipolar switch zweipoliger Schalter
bipolar transistor Bipolartransistor
birch Birke
birch wood Birkenholz
bird Vogel
bird bath Vogelbad
bird cage Vogelkäfig
bird watching Vogelbeobachtung
birdcall Lockruf
birdhouse Vogelhäuschen
bird's-eye view Vogelperspektive
birth Geburt
birth Herkunft
birth certificate Geburtsurkunde
birthday Geburtstag
birthday Gebutstag
birthday present Geburtstagsgeschenk
birthmark Leberfleck
birthmark Muttermal
biscuit Keks
biscuit Plätzchen
bisect halbieren
bisecting line Winkelhalbierende
bisection method Bisektionsverfahren
bisector Halbierende
bisector Winkelhalbierende
bisectrix Winkelhalbierende
bismuth Wismut
bistable bistabil
biswitch diode Fünfschichtdiode
bit Angebot
bit Bart
bit Bißchen
bit Brocken
bit Einsatz
bit Lötkolbeneinsatz
bit Schlüsselbart
bit Stück
bit Stückchen
bit cell Speicherplatz
bit pattern Bitmuster
bit rate Bitrate
bit rate Taktgeschwindigkeit
bit rate Übertagungsgeschwindigkeit
bit rate Übertragungskapazität
bit rate Übertragungsrate
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bit rate Zeichenrate
bit value Bitwert
bitangent Doppeltangente
bitch Hündin
bite Biß
bite Happen
bitter herb
bitterness Verbitterung
bitumen Bitumen
bitwise bitweise
bivalence Zweiwertigkeit
bivalent doppelwertig
bivalent zweiwertig
bivouac Feldlager
blab out verraten
black finster
black Ruß
black schwarz
black and white schwarz / weiß
black as soot kohlrabenschwarz
black board Schreibtafel
black horse Rappe
black lead Graphit
black light lamp Schwarzlichtlampe
black light lamp ultraviolett Dunkelstrahler
black market Schwarzmarkt
black out Netzzusammenbruch
black out verdunkeln
black plate Schwarzblech
black sheet-iron Schwarzblech
black top Asphaltdecke
blackbird Amsel
blackboard Tafel
blackboard Wandtafel
blackboard compass Tafelzirkel
blackboard drawing Tafelzeichnung
blackboard sponge Tafelschwamm
blacken schwärzen
blackmail erpressen
blackmail Erpressung
blackmailer Erpresser
blackout Gesamtausfall
blackout Ohnmacht
blackout Sperrung
blackout Totalausfall
blackout Verdunkelung
blackout Vollausfall
blackout failure Totalausfall
blacksmith Grobschmied
blacksmith Hufschmied
blacksmith's chisel Schrotmeißel
blacksmith's fire Schmiedefeuer
blacksmith's hammer Schmiedehammer
blacksmith's tool Schmiedewerkzeug
bladder Blase
blade Blatt
blade Fahne
blade Fallbeil
blade Flügel
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blade Halm
blade Klinge
blade Messer
blade Rasierklinge
blade Schneide
blade Schneidschneibe
blade Schwert
blade connector Messerleiste
blade contact Kontaktmesser
blade contact Messerkontakt
bladed diaphragm Lamellenblende
blade-type fuse Flachsicherung
blame Tadel
blame tadeln
blameless tadellos
blanch brühen
blanch erbleichen
bland fade
blank blanko
blank bloß
blank Formular
blank leer
blank leeren
blank Leerstelle
blank Leerzeichen
blank löschen
blank Lücke
blank Niete
blank Rohling
blank unbedruckt
blank unbeschrieben
blank unsichtbar machen
blank Zwischenraum
blank address Leeradresse
blank card Leerkarte
blank character Leerstelle
blank character Leerzeichen
blank cheque Blankoscheck
blank exposure Leeraufnahme
blank file Leerordner
blank floppy Leerdiskette
blank form Leerformular
blank function Leerfunktion
blank instruction Überspringbefehl
blank line Leerzeile
blank out löschen
blank page Leerseite
blank panel Leerabdeckung
blank panel Leerblende
blank panel Leerplatte
blank sheet Leerblatt
blank space Leerraum
blank space Leerstelle
blank string Leerstellenfolge
blank string Leerstring
blank test Leerversuch
blanket Decke
blanket maskieren
blanket Plane
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blanket Tagesdecke
blanket Teppich
blanket Wolldecke
blanket authority Pauschalgenehmigung
blanket order Rahmenauftrag
blanket rate Pauschalpreis
blankholder Niederhalter
blanking Austasten
blanking dunkel
blanking unterdrücken
blanking / unblanking Helldunkeltastung
blanking circuit Austastkreis
blanking cut Umgrenzungsschnitt
blanking flange Vorschweißflansch
blanking level Austastwert
blanking plate Verschlußplatte
blanking pulse Austastimpuls
blanking signal Austastsignal
blanking voltage Austastspannung
blanking waste Verschnitt
blankness Leere
blare plärren
blast blasen
blast Druckwelle
blast Düse
blast Explosion
blast Gebläse
blast Luftzug
blast sprengen
blast Stoß
blast Wind
blast engine Gebläse
blast furnace Hochofen
blast furnace gas Gichtgas
blast furnace plant Hochofenanlage
blast furnace slag Hochofenschlacke
blast of wind Windstoß
blast off lossprengen
blast wave Druckwelle
blasting Blasen
blasting durchbrechen
blasting Sprengung
blasting Strahlen
blasting agent Sprengstoff
blasting cap Sprengkapsel
blasting cartridge Sprengpatrone
blasting charge Sprengladung
blasting charge Sprengsatz
blasting fuse Zündschnur
blatant eklatant
blatant kraß
blathering Gequassel
blathering Gequatsche
blaze Flamme
blaze flammen
blaze lodern
blaze Lohe
blaze lohen
blcksmith Schmied
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bleach bleichen
bleach entfärben
bleacher Tribüne
bleaching Bleichen
bleaching Entfärbung
bleaching agent Bleichmittel
bleak düster
bleak trüb
bleed verbluten
bleed verlieren
bleed line Abfuhrleitung
bleeder Vorlast
bleeder resistor Entladewiderstand
bleeder resistor Vorlastwiderstand
bleeder valve Auslaßventil
bleeder valve Entlüftungsventil
bleeding auslaufen
bleeding Fransen
bleep piepen
blemish Makel
blemish Störfleck
blend mischen
blend Mischung
blend verschneiden
blended lamp Verbundlampe
blender Mixer
blender Mixgerät
blending Verschnitt
bless gnadenreich
bless preisen
blether Quasselei
blether quasseln
blind blenden
blind blind
blind flange Blindflansch
blind flight Blindflug
blind flying Blindflug
blind hole Sackbohrung
blind plug Blindstopfen
blind plug Verschlußstopfen
blind rivet Blindniet
blind rivet Dornniet
blind spot Empfangsloch
blindfold Augenbinde
blindstitch pikieren
blink blinken
blink zwinkern
blinker Blinker
blinking blinken
blip Zacke
blister Blase
blister Brandblase
blister Hautblase
blister Luftblase
blister pack Blister
blister pack Blisterverpackung
blistering Bläschenbildung
blistering Blasenbildung
block arretieren
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block Bau
block Baustein
block Block
block blockieren
block Form
block Funktionsbaustein
block hindern
block Holzklotz
block Klotz
block Quader
block Satz
block sperren
block Stockung
block versperren
block abort Satzabbruch
block and tackle Flaschenzug
block and tackle Kettenflaschenzug
block and tackle Seilflaschenzug
block battery Blockbatterie
block board Tischlerplatte
block call Satzaufruf
block capitals Druckschrift
block chain Blockkette
block counter Satzzähler
block diagram Blockschema
block diagram Strukturbild
block diagram Übersichtsplan
block diagram Übersichtsschaltbild
block diagram Übersichtsschaltplan
block diagram Wirkschema
block diagramm Wirkungsplan
block end Satzende
block flag Sperrkennzeichen
block flag Sperrzeichen
block format Satzformat
block length Satzlänge
block letter Druckbuchstabe
block letters Druckschrift
block number Satznummer
block of flats Wohnblock
block of houses Häuserblock
block of text Textblock
block of wood Holzblock
block order Sperrauftrag
block plan Übersichtsplan
block section Blockabschnitt
block start Satzanfang
block tariff Zonentarif
block up verstopfen
blockage Blockierung
blocked period Sperrfrist
blocked unit Sperrstück
blockhead Tölpel
blocking Blockieren
blocking Blockierung
blocking Sperre
blocking Sperrung
blocking Stauung
blocking ability Sperrfähigkeit
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blocking brake Haltebremse
blocking cam Sperrnocken
blocking choke Sperrdrossel
blocking chopper Sperrumrichter
blocking circuit Sperrschaltung
blocking condition Sperrzustand
blocking criteria Sperrbedingungen
blocking diode Sperrdiode
blocking duration Sperrdauer
blocking element Sperrglied
blocking gear Sperrgetriebe
blocking interval Sperrzeit
blocking magnet Sperrmagnet
blocking oscillator Sperrschwinger
blocking potential Sperrpotential
blocking pressure Sperrdruck
blocking properties Sperrverhalten
blocking relay Sperrelais
blocking relay Sperrglied
blocking signal Sperrzeichen
blocking signal Verriegelungsbefehl
blocking state Sperrzustand
blocking status Sperrzustand
blocking time Sperrzeit
blocking tube Sperröhre
blocking voltage Sperrspannung
blocking word Sperrwort
blocking-oscillator circuit Sperrschwingerschaltung
blocking-state current Sperrstrom
blocking-state power loss Sperrverlustleistung
blood Blut
blood clot Gerinnsel
blood group Blutgruppe
blood hound Häscher
blood pressure Blutdruck
blood sausage Blutwurst
blood test Blutprobe
blood-red blutrot
bloom blühen
bloom Blüte
bloom Flor
bloom Fluoreszenz
bloom Luppe
bloom Walzblock
bloomer Blockwalze
blooming Vergütung
blossom blühen
blossom erblühen
blossom out mausern
blot Klecks
blot klecksen
blot Makel
blotch Fleck
blotch Klecks
blotch klecksen
blotting paper Löschblatt
blotting paper Löschpapier
blouse Bluse
blow blasen
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blow durchbrechen
blow durchschlagen
blow Hieb
blow Luftzug
blow rotzen
blow Schlag
blow Stockschlag
blow Stoß
blow Streich
blow Tatzenhieb
blow wehen
blow away wegblasen
blow in hereinschneien
blow off Abblasen
blow out Panne
blow out platzen
blow over umblasen
blow pipe Blasrohr
blow pipe Gebläse
blow pipe Lötrohr
blow pipe Schweißbrenner
blow through freiblasen
blow up explodieren
blow up hochgehen
blow up sprengen
blow up Vergrößerung
blow up verpuffen
blow up zersprengen
blow valve Spritzventil
blow-down ausblasen
blower Gebläse
blower Lüfter
blower Ventilator
blower chassis Lüftereinschub
blower control Lüftersteuerung
blower data Lüfterdaten
blower fan Luftgebläse
blower forced heater Heizgebläse
blower housing Lüftergehäuse
blower motor Gebläsemotor
blower motor Lüftermotor
blowhole Blase
blowhole Luftblase
blowing Blasen
blowing durchbrechen
blowing air Blasluft
blowlamp Lötlampe
blow-off cock Ausblasehahn
blow-off cock Ausblaseventil
blowoff pressure Abblasedruck
blow-off valve Abblaseventil
blow-off valve Ausblaseventil
blowout ausblasen
blowout Ausbruch
blowout Reifenpanne
blow-out durchschlagen
blowout coil Funkenlöschspule
blow-out preventer Preventer
blowpipe Brenner
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blowpipe Lötlampe
blowpipe Schneidbrenner
blowpipe Schweißbrenner
blowtorch Schneidbrenner
blubber plärren
blue blau
blue cast Blaustich
blue component Blauanteil
blue light Blaulicht
blue print Blaupause
blue stain Bläue
blue stain Holzfäule
blue-grey taubenblau
blueing tuschieren
blueing marks Tuschierabdruck
blueing paste Tuschierpaste
blueprint Lichtpause
blueprint pausen
blueprint Plan
blunger Fehler
blunt stumpf
blunt stumpfen
blunt unscharf
blur unscharf
blur verschmieren
blur verschwimmen
blur verwackeln
blurred unscharf
blurry trübe
blurry unscharf
blush erröten
blush Röte
board Bord
board Brett
board Diele
board dielen
board entern
board Karte
board Kollegium
board Kost
board Kostgeld
board Leiterplatte
board logieren
board Platine
board Platte
board Tisch
board verpflegen
board Versammlung
board verschalen
board Wandtafel
board Tafel
board cage Baugruppenträger
board chalk Tafelkreide
board edge Plattenkante
board edge Plattenrand
board felt Filzpappe
board of directors Vorstand
board of examiners Prüfungskommission
board slot Steckplatz
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board thickness Plattendicke
board type Kartentyp
board up verkleiden
board up verschlagen
boarder Kostgänger
boarder Pensionsgast
boarding Bretterschalung
boarding Bretterverkleidung
boarding dielen
boarding fliesen
boarding Pension
boarding plastifizieren
boarding Verpflegung
boarding Verschalung
boarding pass Bordkarte
boarding school Internat
boarding school Internatsschule
boast prahlen
boast rühmen
boastful prahlerisch
boasting Protzerei
boat Boot
boat Kahn
boat Schiff
boat builder Bootsbauer
boat building Bootsbau
boat deck Bootsdeck
boat engine Bootsmotor
boat equipment Bootsbedarf
boat harbour Bootshafen
boat harbour Jachthafen
boat hire Bootsverleih
boat trailer Bootsanhänger
boat trip Bootsfahrt
boat trip Kahnfahrt
boat-hook Bootshaken
boatswain Bootsmann
bob Lot
bobbin Klöppel
bobbin case Spulengehäuse
bobble hat Pudelmütze
bodice Mieder
bodily körperlich
bodily hazard Personengefährdung
body Hauptteil
body Karosserie
body Körper
body Korpus
body Leib
body Leiche
body Leichnam
body Rumpf
body Text
body Topf
body centred innenzentriert
body contact Masseschluß
body element Rumpfelement
body group Rumpfleiste
body hair Körperhaar
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body hammer Ausbeulhammer
body heat Körperwärme
body odour Körpergeruch
body sheet iron Karosserieblech
body surface Mantelfläche
body temperature Körpertemperatur
body up stocken
bodyguard Leibwache
bodyguard Leibwächter
bodymaking Karosseriebau
body-making Karosseriebau
bodywork Karosseriearbeit
bog Moor
boggy moorig
boggy morastig
boggy soil Moorboden
bogie Drehgestell
bogie Fahrgestell
bogie Triebdrehgestell
bogie wheel Laufrad
bogus money Falschgeld
boil brodeln
boil Geschwür
boil kochen
boil sieden
boil wallen
boil over überkochen
boiler Dampfkessel
boiler Heißwasserbereiter
boiler Heißwasserspeicher
boiler Heizkessel
boiler Kessel
boiler Kocher
boiler Wärmeerzeuger
boiler bottom Kesselboden
boiler covering Kesselummantelung
boiler covering Kesselverkleidung
boiler efficiency Kesselwirkungsgrad
boiler fitting Kesselarmatur
boiler house Heizwerk
boiler house Kesselhaus
boiler output Kesseelleistung
boiler plant Kesselanlage
boiler plate Stahlblech
boiler pressure Kesseldruck
boiler pressure gauge Kesseldruckmesser
boiler room Heizraum
boiler room Kesselraum
boiler scale Kesselstein
boiler seam Kesselnaht
boiler suit Latzhose
boiler suit Monteuranzug
boiler suit Overall
boiler test Kesselabnahme
boiler test Kesselprüfung
boilerman Kalfaktor
boiler-suit Blaumann
boiling Kochen
boiling Sieden
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boiling apparatus Kochapparat
boiling fowl Suppenhuhn
boiling point Kochpunkt
boiling point Siedepunkt
boiling point Siedetemperatur
boiling range Siedebereich
boilproof laundry Kochwäsche
bold fett
bold frech
bold keck
bold kühn
bold mutig
bold point Fettdruck
bold type Fettdruck
bold type Fettschrift
boldface Fettdruck
boldface fettgedruckt
boldness Kühnheit
bole Baumstamm
bole Stamm
bolt anschrauben
bolt Bolzen
bolt festschrauben
bolt Mutterschraube
bolt Riegel
bolt Schloß
bolt Schloßriegel
bolt Schraube
bolt Schraubenbolzen
bolt Stift
bolt verriegeln
bolt verschrauben
bolt Zapfen
bolt cutter Bolzenschere
bolt diameter Bolzendurchmesser
bolt down verbolzen
bolt down verschrauben
bolt head Bolzenkopf
bolt head Schraubenkopf
bolt nut Schraubenmutter
bolt on verbolzen
bolt on verschrauben
bolt thread Bolzengewinde
bolt together verbolzen
bolt together zusammenschrauben
bolt upright kerzengerade
bolted geschraubt
bolted joint Bolzenverbindung
bolted joint Schraubverbindung
bolted joint Verschraubung
bolted short-circuit widerstandsloser Kurzschluß
bolting device Verriegelung
bond Band
bond Bindung
bond Bürgschaft
bond Fessel
bond haften
bond kitten
bond Klebefuge



B ENGLISH GERMAN

bond kleben
bond Klebestelle
bond Klebeverbindung
bond kontaktieren
bond Lasche
bond Mauerverband
bond Obligation
bond Rente
bond Verband
bond verbinden
bond Verbindung
bond Verbund
bond verkleben
bond Verklebung
bond verleimen
bond Verleimung
bond Wertpapier
bond Ziegelverband
bond fund Rentenfonds
bond investment trust Obligationenfonds
bond issue Rente
bond market Rentenmarkt
bond stregth Spaltfestigkeit
bond strength Haftfestigkeit
bond strength Klebekraft
bonded goods Zollgut
bonded storage Zollverschluß
bondholder Obligationsinhaber
bonding Bindung
bonding Masseanschluß
bonding überbrücken
bonding Überbrückung
bonding agent Bindemittel
bonding agent Haftmittel
bonding agent Kleber
bonding bar Überbrückungsschiene
bonding conductor Potentialausgleichsleiter
bonding conductor Verbindungsleitung
bonding connection Verbindungsleitung
bonding gland Stopfbuchsverschraubung
bonding material Bindemittel
bonding method Klebeverfahren
bonding point Klebepunkt
bonding strength Bindefähigkeit
bonding strength Haftfestigkeit
bonding surface Klebefläche
bone entgräten
bone enthülsen
bone Knochen
bone dry knochentrocken
bone marrow Knochenmark
bone oil Knochenöl
bone saw Knochensäge
bonnet Abdeckhaube
bonnet Haube
bonnet Klappe
bonnet Motorhaube
bonnet Motorraumklappe
bonnet Mütze
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bonnet Oberteil
bonnet support Klappenstütze
bonnet support Motorhaubenstange
bonus Gratifikation
bonus Prämie
bonus Vergütung
bonus Zulage
bony knöcherig
bony knöchern
bony knochig
book Buch
book buchen
book reservieren
book verbuchen
book cover Buchdeckel
book cover Buchhülle
book fair Buchmesse
book mark Lesezeichen
book page Buchseite
book printing Buchdruck
book profit Buchgewinn
book-binder Buchbinder
booking Anmeldung
booking Buchung
book-keeper Buchhalter
booklet Broschüre
booklet Fibel
booklet Heft
booklet Heftchen
bookshelf Bücherbord
bookshelf Bücherbrett
bookshelf Bücherregal
bookshop Buchhandlung
boolean condition Verknüpfungsbedingung
boolean function Verknüpfungsfunktion
boolean logic operation Verknüpfungsoperation
boolean processor Steuerungsprozessor
boolean result Verknüpfungsergebnis
boom Ausleger
boom Baum
boom florieren
boom Gabelbaum
boom Ladebaum
boom Ölsperre
boor Lümmel
boor Rüpel
boost Aufladung
boost Auftrieb
boost erhöhen
boost stützen
boost verstärken
boost Verstärkung
boost charge Schnelladung
boost gauge Ladedruckmesser
boost up hochtreiben
booster Spannungserhöher
booster Verstärker
booster Verstärkerventil
booster Zusatzmaschine
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booster Zusatzverstärker
booster amplifier Zusatzverstärker
booster circuit Zusatzschaltung
booster motor Verstärkermotor
booster pump Zusatzpumpe
booster relay Verstärkerventil
booster set Zusatzaggregat
booster transformer Zusatztransformator
booster winding Zusatzwicklung
boosting charge Teilladung
boosting current Zusatzstrom
boot hochfahren
boot Kofferraum
boot laden
boot Muffe
boot Stiefel
boot urladen
boot lid Kofferraumdeckel
boot up hochfahren
boot up hochlaufen
booth Stand
booting up hochladen
bootleg copy Raubkopie
bootless zwecklos
bootstrap Ureingabe
bootstrap urladen
border begrenzen
border besetzen
border Bord
border Einfassung
border Grenze
border grenzen
border Kante
border Landesgrenze
border Leiste
border Rabatte
border rädeln
border Rahmen
border Rand
border Soffitte
border umranden
border Wegeinfassung
border Zarge
border Zierleiste
border area Grenzgebiet
border control Grenzkontrolle
border crossing Grenzübergang
border element Randelement
border line Begrenzungslinie
border line Randlinie
border point Randpunkt
border station Grenzstation
border stone Bordstein
border stone Randstein
border style Randtyp
border traffic Grenzverkehr
border zone Grenzzone
borderland Grenzgebiet
borderless ohne Rand
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borderline Grenzlinie
borderline case Grenzfall
bore bohren
bore Bohrung
bore langweilen
bore diameter Bohrungsdurchmesser
bored cavity Hohlraum
boredom Langeweile
borehole Bohrloch
borehole Bohrung
borer Bohrer
boring ausbohren
boring Ausdrehen
boring Bohren
boring Bohrung
boring langweilig
boring bar Bohrstange
boring machine Bohrmaschine
boring mill Bohrwerk
boring spindle Bohrspindel
boring tool Ausdrehmeißel
boring tool Bohrmeißel
borings Späne
boring-up nachbohren
boron Bor
borrow ausleihen
borrow borgen
borrow entlehnen
borrow entleihen
borrow leihen
borrower Emittent
borrower Kreditnehmer
borrowing ausleihen
borrowing Entleihung
bosh Rast
boss Boß
boss Chef
boss Nocken
boss around herumkommandieren
boss spacing Nabenabstand
botany Botanik
botany Pflanzenkunde
botch Pfusch
botch Pfuscherei
botch job Pfuscharbeit
botcher Pfuscher
both beide
both beides
both ways beidseitig
both..and sowohl...als auch
bother belästigen
bother Mühe
bother plagen
bother stören
bother Unannehmlichkeit
bottle Flasche
bottle Glasballon
bottle Pulle
bottle basket Flaschenkorb
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bottle brush Flaschenbürste
bottle brush Flaschenreiniger
bottle cap Flaschenverschluß
bottle fuse DIAZED Sicherungseinsatz
bottle glass Flaschenglas
bottle of milk Milchflasche
bottle opener Flaschenöffner
bottle rack Flaschenlager
bottle rack Türfach
bottled gas Flaschengas
bottled gas Flüssiggas
bottleneck Engpaß
bottleneck Engstelle
bottleneck Flaschenhals
bottleneck Versorgungsengpaß
bottling Flaschenabfüllung
bottom Boden
bottom Grund
bottom Kielraum
bottom Sohle
bottom Unterseite
bottom unterster Teil
bottom bearing shell Unterschale
bottom cock Flutventil
bottom die Matrize
bottom die Untergesenk
bottom edge Unterkante
bottom fishing Grundangeln
bottom half-bearing untere Lagerhälfte
bottom halfshell untere Lagerschalenhälfte
bottom hinge window Kippfenster
bottom land Zahngrund
bottom layer Unterschicht
bottom load Flußgeröll
bottom nipper Unterzange
bottom outlet Grundablaß
bottom plate Bodenblech
bottom plate Bodenplatte
bottom plate Grundplatte
bottom plate Stammgesenk
bottom plate Stammplatte
bottom rail Bodenschiene
bottom ring Grundring
bottom sample Bodenprobe
bottom separation Bodenabstand
bottom shell Unterschale
bottom side Unterseite
bottom slide Längsschlitten
bottom slide Längssupport
bottom slide Planschlitten
bottom view Unteransicht
bough Ast
bouillon Fleischbrühe
boulder Felsblock
boulder Findling
bounce Aufprall
bounce Federkraft
bounce hüpfen
bounce prallen
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bounce prellen
bounce free prellfrei
bounce suppression prellunterdrückung
bounce test Prellprüfung
bounce time Prelldauer
bounce time Prellzeit
bouncing prellen
bouncing ball Hüpfball
bound begrenzen
bound Begrenzung
bound beschränken
bound Grenze
bound Maß
bound nicht frei
bound Schranke
boundary Grenze
boundary Grenzlinie
boundary Grenzpunkt
boundary Rand
boundary Trennungslinie
boundary Umgrenzung
boundary condition Randbedingung
boundary curve Randkurve
boundary dimension Baumaß
boundary integral Randintegral
boundary layer Grenzfläche
boundary layer Grenzschicht
boundary layer Randschicht
boundary lights Umgrenzungsfeuer
boundary lubrication Teilschmierung
boundary marking Umgrenzungsmarkierung
boundary pattern Trennungsmuster
boundary point Berührpunkt
boundary point Randpunkt
boundary potential Randspannung
boundary region Randzone
boundary register Randregister
boundary stone Grenzstein
boundary surface Grenzfläche
boundary unit Randeinheit
boundary value Randwert
bounded beschränkt
bounded above beschränkt nach oben
bounded above nach oben beschränkt
bounded below beschränkt nach unten
bounded below nach unten beschränkt
boundless endlos
boundless grenzenlos
boundless unbegrenzt
boundless unendlich
bounty Zuschuß
bow beugen
bow Bogen
bow Bügel
bow Durchbiegung
bow Griff
bow Masche
bow senken
bow Unebenheit
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bow verbeugen
bow Verbeugung
bow Wölbung
bow saw Bocksäge
bow spacer Meßzirkel
bow spring Bogenfeder
bow string Bogensehne
bow trap Schwanenhals
Bowden cable Bowdenzug
Bowden wire Bowdenzug
bower Laube
bowl Gefäß
bowl Kegelkugel
bowl kegeln
bowl Küchenschüssel
bowl Kugel
bowl kugeln
bowl Leuchtenschale
bowl Napf
bowl Schale
bowl Schüssel
bowl Wanne
bowl Wurf
bowler hat Melone
bowler hat steifer Hut
bowling Kegeln
bowsaw Schweifsäge
box Behälter
box Büchse
box Dose
box Futteral
box Gehäuse
box Karton
box Kassette
box Kasten
box Kiste
box Loge
box Schachtel
box column drill Ständerbohrmaschine
box coupling Schalenkupplung
box nut Überwurfmutter
box pile Spundbohle
box shaped kastenförmig
box spanner Steckschlüssel
box terminal Rahmenklemme
box trap Kastenfalle
box wrench Aufsteckringschlüssel
box wrench Hohlsteckschlüssel
boy Bub
boy Junge
boy Knabe
boy scout Pfadfinder
boycott Boykott
boy-friend Freund
boyisch knabenhaft
boyish jungenhaft
boyish prank Jungenstreich
boy's shirt Knabenhemd
boy's trousers Knabenhose
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brace Klammer
brace klammern
brace Kopfband
brace Rippe
brace Strebe
brace Stütze
brace Träger
brace verspannen
brace versteifen
brace verstreben
brace Zahnspange
bracelet Armband
braces Hosenträger
bracing Verspannung
bracing Versteifung
bracing block Versteifungsklotz
bracing clamp Versteifungslasche
bracing rib Versteifungsrippe
bracing wire Spannseil
bracings Verspannung
bracket Ausleger
bracket Bandage
bracket Bügel
bracket Distanzsteg
bracket Distanzstück
bracket Fassung
bracket Halterung
bracket Klammer
bracket klammern
bracket Konsole
bracket Öse
bracket Stütze
bracket Tragarm
bracket Tragbügel
bracket Träger
bracket Tragleiste
bracket Winkel
bracket pair Klammerpaar
bracketing Klammerung
brackish brackig
brackish water Brackwasser
brad Drahtstift
brag prahlen
brag protzen
braid flechten
braid Geflecht
braid Litze
braid Schirmgeflecht
braid umflechten
braid Umflechtung
braided conductor umflochtener Leiter
braided fabric Geflecht
braided screen Gefechtschirm
braided screen Schirmgeflecht
braided sleeving Gewebeschlauch
braided wire overlay Drahtumflechtung
braiding flechten
braiding Überspinnung
braiding Umflechtung
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brain Gehirn
brain Geist
brain Grips
brain Hirn
brain Verstand
brain concussion Gehirnerschütterung
brain wave Geistesblitz
brain worker Kopfarbeiter
brainless hirnloss
brain-worker Kopfarbeiter
brake Bremse
brake bremsen
brake hemmen
brake herabbremsen
brake Radbremse
brake adjustment Bremsnachstellung
brake anchor pin Bremsbackenbolzen
brake arm Bremshebel
brake band Bremsband
brake block Bremsbacke
brake block Bremsblock
brake block Bremsklotz
brake cable Bremsseil
brake collar Bremsband
brake cylinder Bremszylinder
brake disc Bremsscheibe
brake drum Bremstrommel
brake failure Bremsversagen
brake fluid Bremsflüssigkeit
brake fluid Hydrauliköl
brake force Bremskraft
brake friction Bremsreibung
brake handle Bremshebel
brake lever Bremshebel
brake lining Belag
brake lining Bremsbelag
brake magnet Bremsmagnet
brake pedal Bremsfußhebel
brake pedal Bremspedal
brake piping Bremsleitung
brake piston Bremskolben
brake power Bremsleistung
brake power Bremsvermögen
brake shoe Bremsbacke
brake shoe Bremsklotz
brake shoe Bremsschuh
brake valve Bremsventil
brake wheel Kammrad
braking abbremsen
braking bremsen
braking Bremsung
braking distance Bremsweg
braking effect Bremswirkung
braking effort Bremskraft
braking moment Bremsmoment
braking period Bremszeit
braking phase Bremsphase
braking surface Bremsfläche
braking time Bremszeit
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braking torque Bremsmoment
bran Kleie
bran bread Kleienbrot
branch Abzweig
branch Abzweigung
branch Ast
branch Branche
branch gabeln
branch Geäst
branch Nebenstelle
branch Niederlassung
branch Sprung
branch Teilgebiet
branch Verbindungsstutzen
branch verzweigen
branch Verzweigung
branch Zweig
branch Zweigbetrieb
branch Zweigniederlassung
branch Zweigstelle
branch address Sprungadresse
branch bank Bankfiliale
branch bit Sprungbit
branch box Verteilerdose
branch box Verteilerkasten
branch cable Abzweigkabel
branch circuit Abzweigleitung
branch circuit Lichtleitung
branch circuit Stichleitung
branch circuit Stromzweig
branch circuit Verbraucherstromkreis
branch destination Sprungziel
branch duct Stichkanal
branch instruction Sprungbefehl
branch instruction Verzweigungsbefehl
branch interrogation Sprungabfrage
branch list Verzweigungsliste
branch manager Filialleiter
branch of insurance Versicherungszweig
branch of trade Wirtschaftszweig
branch off abzweigen
branch office Filiale
branch office Geschäftsstelle
branch office Kontor
branch operation Sprungoperation
branch out verzweigen
branch structure Verzweigungsstruktur
branch voltage Teilspannung
branch-circuit box Stichleitungsdose
branch-circuit distribution board Unterverteiler
branch-circuit panelboard Stromkreisverteiler
branching device Verzweiger
branching diagram Verzweigungsdiagramm
branching network adapter Weichenübergang
branching network loss Weichendämpfung
branching point Verzweigungspunkt
branching point Verzweigungsstelle
brand Fabrikat
brand Kennzeichen
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brand Marke
brand Markenartikel
brand Markenname
brand Markenzeichen
brand Warenzeichen
brand loyalty Markentreue
brand manager Verkaufsleiter
brand name Markenname
brand name Markenzeichen
brand new funkelnagelneu
brand new nagelneu
branded article Markenartikel
branded article Markenerzeugnis
brand-new brandneu
brand-new fabrikneu
brandy Branntwein
brandy Weinbrand
brash forsch
brash verwittert
brass Messing
brass angle Messingwinkel
brass base Messingsockel
brass brazing rod Messinghartlot
brass brush Messingbürste
brass casting Messingguß
brass clamp Messingschelle
brass connector Messingverbinder
brass double nipple Messingdoppelnippel
brass elbow Messingbogen
brass elbow Messingwinkel
brass fitting Messingverbinder
brass hammer Messinghammer
brass handle Messinggriff
brass key Messingschlüssel
brass knob Messingknopf
brass nipple Messingnippel
brass nozzle Messingdüse
brass nut Messingmutter
brass pipe Messingrohr
brass piston-rod Messingkolbenstange
brass plate Messingplatte
brass rod Messingstange
brass screw Messingschraube
brass sheet Messingblech
brass sleeve Messingbuchse
brass sleeve Messinghülse
brass socket Messingbuchse
brass spanner Messingschlüssel
brass surface Messingoberfläche
brass thread-rod Messinggewindestange
brass tube Messingrohr
brass washer Messingscheibe
brass wire Messingdraht
brass-plate vermessingen
brave mutig
brave tapfer
brave trotzen
braveness Mut
bravery Tapferkeit
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brawl Prügelei
braze hartlöten
braze löten
braze messinglöten
braze verlöten
brazed flange Lötflansch
brazed joint Lötverbindung
brazing Hartlöten
brazing rod Hartlot
brazing rod Hartlotstab
brazing solder Hartlot
breach of promise Wortbruch
bread Brot
bread panieren
bread and cheese Käsebrot
bread basket Brotkorb
bread board Lochraster
bread cereals Brotgetreide
bread of charity Gnadenbrot
breadboard Versuchsaufbau
breadth of themes Themenbreite
break Abbruch
break Abriß
break Absatz
break abschalten
break brechen
break Bruch
break Bruchstelle
break Havarie
break kaputt machen
break klopfen
break Knick
break knicken
break öffnen
break Pause
break Rast
break reißen
break springen
break trennen
break Trennung
break überschlagen
break unterbrechen
break Unterbrechung
break zerbrechen
break zerreißen
break zerschlagen
break zersplittern
break  zersprengen
break away abbrechen
break away losreißen
break contact Öffner
break contact Ruhekontakt
break contact Ruhestromkontakt
break contact Trennkontakt
break down abbrechen
break down ausfallen
break down durchschlagen
break down kaputt gehen
break down niederreißen
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break down versagen
break down zusammenbrechen
break facility Trennmöglichkeit
break in einlaufen
break in überraschen
break jack Trennbuchse
break off abbrechen
break off abknicken
break off losbrechen
break open erbrechen
break out losbrechen
break plug Trennstecker
break point Fixpunkt
break point Haltepunkt
break point Trennstelle
break sign Trennungszeichen
break spark Öffnungsfunke
break spark Unterbrecherfunke
break stress Bruchspannung
break through durchbrechen
break time Ausschaltzeit
break time Unterbrechungszeit
break up beenden
break up umgraben
break up unterbrechen
break up zerbrechen
break up zerkleinern
breakable zerbrechlich
breakage Bruch
breakdown Ausfall
breakdown Autopanne
breakdown Betriebsstörung
breakdown Durchschlag
breakdown Panne
breakdown Schaden
breakdown Störfall
breakdown Störung
breakdown Zusammenbruch
breakdown fuse Überspannungssicherung
breakdown lorry Abschleppwagen
breakdown of an axle Achsenbruch
breakdown point Durchschlagstelle
breakdown strength Durchschlagfestigkeit
breakdown torque Kippmoment
breakdown truck Abschleppwagen
breakdown voltage Durchschlagsspannung
breakdown voltage Zenerspannung
breaker Gürtel
breaker Leistungsschalter
breaker Schalter
breaker Schwinghebel
breaker Stromkeisunterbrecher
breaker chamber Schaltergehäuse
breaker contact Unterbrecherkontakt
breaker enclosure Schaltergehäuse
breaker gab Schaltstrecke
breaker lever Hammer
breaker mechanism Schalterantrieb
breaker mechanism Schaltschloß
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breaker pole Schalterpol
breaker position Schalterstellung
breaker size Schalterbaugröße
breaker unit Schaltereinheit
breakfast Frühstück
breaking ausschalten
breaking brechen
breaking capacity Schaltvermögen
breaking current Schaltstrom
breaking energy Reißkraft
breaking point Bruchstelle
breaking power Ausschaltleistung
breaking strenght Bruchfestigkeit
breaking strength Höchstzugkraft
breaking test Zerreißprüfung
breaking torque Losbrechmoment
breaking unit Schaltelement
breaking up Verschrottung
breaking-down point Festigkeitsgrenze
breakneck halsbrecherisch
break-off Abbruch
breakout Durchbruch
breakover Überschlag
breakover current Kippstrom
break-over diode Kippdiode
breakover voltage Kippspannung
breakpoint Unterbrechungspunkt
breakpoint Unterbrechungsstelle
breakproof bruchfest
breakproof bruchsicher
breakthrough Durchbruch
breakwater Flutbrecher
breakwater Mole
breast Brust
breast height Brusthöhe
breast of veal Kalbsbrust
breath Atem
breath Atemzug
breath Hauch
breathable atmungsaktiv
breathe hauchen
breather Entlüfter
breather Entlüftung
breather Schwadenentlüfter
breather tube Entlüfterrohr
breather tube Entlüftungsrohr
breather valve Entlüftungsventil
breathing Atemholen
breathing Entgasung
breathing apparatus Atemgerät
breathing apparatus Atemschutzgerät
breathing tube Atemschlauch
breathless atemlos
breed brüten
breed wachsen
breed Zucht
breed züchten
breeding Brut
breeding brüten
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breeding Erziehung
breeding Fortpflanzung
breeding Zucht
breeze Brise
brevity Kürze
brew brühen
brick Backstein
brick Baustein
brick Mauerstein
brick Mauerziegel
brick Ziegel
brick Ziegelstein
brick kiln Ziegelbrennofen
brick kiln Ziegelei
brick mason Maurer
brick trowel Maurerkelle
brick up ausmauern
brick wall Backsteinwand
bricklayer Maurer
bricklayer's hammer Maurerhammer
bricklayer's pencil Maurerbleistift
bricklayer's tool Mauerwerkzeug
brick-red ziegelrot
brickwork Backsteinmauerwerk
brickwork Gemäuer
brickwork Mauerwerk
brickworks Ziegelbrennerei
brickworks Ziegelei
brickyard Ziegelbrennerei
brickyard Ziegelei
bridge Brücke
bridge Koppelelement
bridge Meßbrücke
bridge parallel schalten
bridge Polbrücke
bridge Steg
bridge überbrücken
bridge Überführung
bridge Viadukt
bridge building Brückenbau
bridge circuit Brückenschaltung
bridge converter connection Stromrichterbrückenschaltung
bridge function Brückenfunktion
bridge loan Überbrückungskredit
bridge pier Brückenpfeiler
bridge rectifier Brückengleichrichter
bridge support Lagerbrücke
bridgeable überbrückbar
bridging Parallelschalten
bridging Überbrückung
bridging capacitance Überbrückungskapazität
bridging command Parallelschaltbefehl
bridging credit Überbrückungskredit
bridging impedance Überbrückungsimpedanz
bridging impedance Überbrückungswiderstand
bridging impedance Überschaltimpedanz
bridging impedance Überschaltwiderstand
bridging inductor Überbrückungs-Drosselspule
bridging loan Überbrückungskredit
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bridging plug Stöpsel
bridging reactor Überbrückungs-Drosselspule
bridging resistance Überbrückungswiderstand
bridging time Überbrückungszeit
bridging time Überlappungszeit
bridle zäumen
bridle Zaumzeug
brief kurz
brief stichwortartig
brief declaration Kurzerklärung
brief description Kurzbeschreibung
brief information Kurzinformation
brief instruction Kurzanleitung
brief instruction Kurzeinweisung
brief notation Kurzschreibweise
brief text Kurztext
briefcase Aktentasche
briefing Einweisung
briefly kurz
bright blank
bright gescheit
bright glänzend
bright grell
bright heiter
bright hell
bright helleuchtend
bright klar
bright klug
bright leuchten
bright licht
bright rein
bright sauber
bright anodizing Glanzeloxieren
bright eyed helläugig
bright light Lichterglanz
bright lustre Hochglanz
bright spot Lichtblick
bright steel Blankstahl
bright white hellweiß
brighten erhellen
brighten polieren
brightened hellgesteuert
brightener Glanzmittel
brightener Glanzzusatz
brightening Aufhellung
brightness Bildhelligkeit
brightness Glanz
brightness Helligkeit
brightness Leuchtdichte
brightness Licht
brightness control Helligkeitseinsteller
brightness control Helligkeitseinstellung
brightness control Helligkeitsregelung
brightness control Helligkeitsregler
brightness control Helligkeitssteuerung
brightness jump Helligkeitssprung
brightness level Helligkeitsstufe
brightness sensor Helligkeitssensor
brightness signal Hellsteuersignal
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bright-up aufhellen
brillant Diamant
brilliance Bildhelligkeit
brilliance Glanz
brilliance Helligkeit
brilliant geistreich
brilliant genial
brilliant glänzend
brilliant glanzvoll
brilliant helleuchtend
brilliant hervorragen
brilliant meisterhaft
brilliant meisterlich
brilliant performance Glanzleistung
brilliant varnish Glanzlack
brim Krempe
brimful randvoll
brimful übervoll
brimstone Schwefel
brine Pökel
brine Sole
brinelling Standriefen
bring bewirken
bring bringen
bring herantragen
bring herbeischaffen
bring hinbringen
bring mitbringen
bring überbringen
bring verschlagen
bring about bewerkstelligen
bring about herbeiführen
bring away wegbringen
bring down herabschaffen
bring down herunterbringen
bring forth erzeugen
bring forth hervorbringen
bring forward übertragen
bring in hereinbringen
bring in hineinbringen
bring in hineinführen
bring onto load zuschalten
bring out herausbringen
bring out herausführen
bring out herbringen
bring to entgegen bringen
bring up erziehen
bring up heranbringen
bring up heranführen
bring up heranschaffen
bring up heraufbringen
bring up herbeischaffen
bring up herbringen
bring up hochbringen
bring up hochregeln
briquette Preßkohle
brisk flink
brisk flott
brisk forsch
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brisk lebhaft
bristle Borste
bristle Feder
Britain Großbritannien
brittle brüchig
brittle morsch
brittle mürbe
brittle spröde
brittle zerbrechlich
brittle failure Trennbruch
brittle fracture Trennbruch
brittleness Sprödigkeit
brittleness Zerbrechlichkeit
broach räumen
broaching Raum
broad weit
broadband Breitband
broadband amplifier Breitbandverstärker
broadband cable Breitbandkabel
broadcast Funk
broadcast Funkenentladung
broadcast Radio
broadcast Rundfunk
broadcast senden
broadcast Sendung
broadcast übertragen
broadcast Übertragung
broadcast advertising Radiowerbung
broadcast receiver Rundfunkempfänger
broadcast receiver Rundfunkgerät
broadcast transmitter Rundfunksender
broadcasting Fernsehübertragung
broadcasting Funkwesen
broadcasting Hörfunk
broadcasting Radio
broadcasting Rundfunk
broadcasting Rundfunksendung
broadcasting centre Funkhaus
broadcasting station Sender
broaden verbreitern
broadening Verbreiterung
broad-scale breitbandig
broad-shouldered breitschultrig
broadside Faltprospekt
brochure Broschüre
brochure Fibel
brochure Prospekt
brochure Prospektfaltblatt
brochure wrapper Prospekthülle
broke makeln
broken Durchdringung
broken kaputt
broken unterbrochen
broken zerbrochen
broken bricks Bauschutt
broken cable Kabelbruch
broken connection Verbindungsunterbrechung
broken glass Glasscherbe
broken line gestrichelte Linie
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broken wire Drahtbruch
broker Börsenagent
broker Börsenhändler
broker Makler
brokerage Maklergebühr
brokerage Provision
brokerage Vermittlungsprovision
bromine Brom
bronze Bronze
bronze for bearings and bushes Lagerbronze
brood Brut
brood brüten
brood grübeln
brood nachgrübeln
brood Nachkommenschaft
broom Besen
broom Ginster
broom Handfeger
broom Laubbesen
broom Straßenbesen
broth Kraftbrühe
brother Bruder
brought out herausgeführt
brow leakage Stirnstreuung
browbeat erschrecken
brown braun
brown bräunen
brown bread Schwarzbrot
brown coal Braunkohle
brown paper Packpapier
browning Suchlauf
brownish bräunlich
browse durchsuchen
browsing Suche
bruise prellen
bruise Prellung
brush Abstaubpinsel
brush Anstreichpinsel
brush Bürste
brush bürsten
brush Flachpinsel
brush Kehrbesen
brush Lunte
brush Pinsel
brush Quast
brush assembly Bürstensatz
brush handle Pinselstiel
brush holder Bürstenhalter
brush holder Kohlebürstenhalter
brush pressure Bürstenandruck
brush stroke Pinselstrich
brush yoke Bürstenbrücke
brush yoke Bürstenträger
brush-holder arm Bürstenträger
brushless bürstenlos
brushless excitation statische Erregung
brush-track grooving Laufrillen
brushwood Reisig
brutal roh
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brutal unmenschlich
brutality Roheit
bubble Blase
bubble brodeln
bubble Luftblase
bubble Lunker
bubble perlen
bubble sprudeln
bubble wallen
bubble bath Schaumbad
bubble gauge Libelle
bubble out hervorsprudeln
bubble test Bläschenprüfung
bubble-film Luftkissenfolie
bubbly blasig
buck Bock
buck out kompensieren
bucket Becher
bucket Eimer
bucket Kanne
bucket Kübel
bucket Löffelbagger
bucket Putzeimer
bucket Radschaufel
bucket Speicherplatz
bucket brigade Eimerkette
bucket brigade device Eimerkettenschaltung
bucket chain Eimerkette
bucket elevator Becherwerk
buckle Gürtelschnalle
buckle Knick
buckle knicken
buckle Schloß
buckle Schnalle
buckle Spange
buckle verziehen
buckle werfen
buckle on festschnallen
buckling Beulung
buckling Knickung
buckling Stauchung
buckling Verwerfung
buckling Wölbung
bucksaw Handsäge
bud Keim
bud keimen
bud Knospe
budded knospig
budget Etat
budget Haushalt
budget Haushaltsplan
budget Plan
budget Planung
budget Wirtschaftsplan
budget debate Haushaltsdebatte
budget deficit Haushaltsdefizit
budget estimate Planrechnung
budget overrun Überziehung
budget period Planperiode
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budget policy Haushaltspolitik
budgeted time Vorgabezeit
budgeting Finanzplanung
budgeting Kostenplanung
budgeting Planung
budgie Wellensittich
buffer Prellbock
buffer Puffer
buffer Pufferspeicher
buffer Rückstoßdämpfer
buffer Spannungsfolger
buffer Stoßfänger
buffer Trenner
buffer Trennstufe
buffer Zwischenspeicher
buffer action Pufferwirkung
buffer adapter Pufferanpassung
buffer amplifier Trennverstärker
buffer area Pufferbereich
buffer bank Pufferbank
buffer battery Pufferbatterie
buffer battery operation Pufferbetrieb
buffer capacitor Trennkondensator
buffer circuit Pufferschaltung
buffer content Pufferinhalt
buffer facility Puffereinrichtung
buffer file Pufferdatei
buffer frame Pufferrahmen
buffer length Pufferlänge
buffer management Zwischenspeicherverwaltung
buffer mode Pufferbetriebsart
buffer overflow Pufferüberlauf
buffer register Pufferregister
buffer register Zwischenregister
buffer stage Pufferstufe
buffer stage Trennstufe
buffer stop Prellbock
buffer storage Pufferspeicher
buffer storage Zwischenspeichern
buffer tube Hülle
buffer zone Pufferzone
buffer-bar Stoßstange
buffering puffern
buffering Pufferung
buffering Zwischenspeichern
buffoonery Posse
bug Fehler
bug Programmierfehler
bug Störung
bug Wanze
buggy Kübelwagen
bugle Trompete
bugle call Hornsignal
build Bau
build bauen
build bilden
build erbauen
build errichten
build konstruieren
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build Körperbau
build mauern
build schichten
build Wuchs
build in einbauen
build in umbauen
build in ummauern
build up aufbauen
build up bebauen
build up entstehen
build up erbauen
builder Bauherr
builder Baumeister
builder Bautechniker
builder Erbauer
building Anlage
building Bau
building Bauart
building bauen
building Bauwerk
building Erbauung
building Errichtung
building Gebäude
building Haus
building Konstruktion
building block Baustein
building block system Baukastensystem
building brick Bauklotz
building brick Baustein
building construction Hochbau
building costs Baukosten
building craft Bauhandwerk
building defect Baufehler
building design Gebäudeplanung
building estate Baugrundstück
building expert Bautechniker
building insurance Gebäudeversicherung
building line Baukalk
building line Fluchtlinie
building loan Baukredit
building materials Baubedarf
building materials Baumaterial
building materials Baustoff
building operation Bauarbeit
building order Bauauftrag
building plan Bauplan
building regulation Bauauflage
building rubble Bauschutt
building set Bauelement
building stone Baustein
building timber Bauholz
building trade Baufach
building worker Bauarbeiter
building-plan Grundriß
building-up Aufbau
build-up Aufbau
build-up area bebautes Gelände
build-up constant Wuchskonstante
build-up speed Selbsterregungsdrehzahl
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build-up time Anstiegszeit
build-up time Aufbauzeit
build-up time Einschwingzeit
built-in Einbau
built-in eingebaut
built-in filter Einbaufilter
built-in meter Einbauinstrument
built-in socket outlet Unterputzsteckdose
built-in switch Unterputzschalter
bulb Birne
bulb Glaskolben
bulb Glühbirne
bulb Glühlampe
bulb Knolle
bulb Kolben
bulb Wulst
bulb holder Lampenfassung
bulb holder Lampenhalter
bulge ausbeulen
bulge Bauch
bulge Erhöhung
bulge stauchen
bulge verbeulen
bulge Wölbung
bulge Wulst
bulk Großteil
bulk kompakt
bulk Ladung
bulk Last
bulk Masse
bulk massiv
bulk Material
bulk Menge
bulk Umfang
bulk Volumen
bulk Wucht
bulk article Massenartikel
bulk concentration Volumenkonzentration
bulk conductivity Volumenleitfähigkeit
bulk consumer Großverbraucher
bulk current Volumenstrom
bulk density Stopfdichte
bulk factor Füllfaktor
bulk factor Volumenfaktor
bulk freight Sperrgut
bulk goods Massengut
bulk goods Schüttgut
bulk mail Postwurfsendung
bulk material Schüttgut
bulk memory Massenspeicher
bulk prduction Massenproduktion
bulk rate Mengenrabatt
bulk receptacle Transportbehälter
bulk selling Massenabsatz
bulk service Gruppenabfertigung
bulk storage Massenspeicher
bulk volume factor Volumenfaktor
bulkhead Schott
bulky klobig
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bulky klotzig
bulky sperrig
bulky goods Sperrgut
bulky waste Sperrmüll
bull Stier
bulldozer Planierraupe
bulldozer Raumpflug
bulldozer Raupe
bulldozer blade Planierschild
bullet Geschoß
bullet Kugel
bullet proof kugelsicher
bullet-hole Einschuß
bulletin Aushang
bull's eye scale Kreisskala
bully drangsalieren
bumblebee Hummel
bump Bums
bump holpern
bump Luftloch
bump Stoß
bump stoßen
bump off killen
bump rubber Gummilager
bumper Gummipuffer
bumper Prellbock
bumper Puffer
bumper Pufferscheibe
bumper Rammbohle
bumper Stoßfänger
bumper Stoßstange
bumper steel Prellklotz
bumping post Prellbock
bumpy höckerig
bumpy höckrig
bumpy holprig
bumpy uneben
bumpy wellig
bunch Bund
bunch bündeln
bunch Büschel
bunch Gebinde
bunch Haufen
bunch Strauß
bunch of flowers Blumenstrauß
bunch of grapes Weintraube
bunch of roses Rosenstrauß
bunching Bündelung
bundle Bund
bundle Bündel
bundle bündeln
bundle Haufen
bundle Stapel
bunghole Spundloch
bungle murksen
bungle pfuschen
bungle schustern
bungle verpfuschen
bungler Stümper
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bunk Koje
bunk bed Etagenbett
bunker Bunker
bunny Häschen
bunsen burner Bunsenbrenner
buoy befeuern
buoy Boje
buoy Fahrwassertonne
buoy Schwimmkörper
buoy Seetonne
buoy Tonne
buoyage Seezeichen
buoyancy Auftrieb
buoyancy Schwimmkraft
burble brodeln
burden behaften
burden belasten
burden Belastung
burden beschicken
burden beschweren
burden Bürde
burden bürden
burden Ladefähigkeit
burden laden
burden Last
burden resistor Bürdenwiderstand
burden voltage Bürdenspannung
burdening Beschickung
bureau Büro
bureaucracy Bürokratie
bureaucratic bürokratisch
burgeon keimen
burglar Einbrecher
burglarproof einbruchsicher
burglary Einbruch
burial place Grabstätte
buried innenliegend
buried unterirdisch
buried vergraben
buried cable Erdkabel
buried earth electrode Tiefenerder
burin Stichel
burl Noppe
burl rauhen
burling Noppen
burn ätzen
burn Brandwunde
burn brennen
burn feuern
burn rösten
burn verätzen
burn verbrennen
burn verfeuern
burn verkohlen
burn versengen
burn down niederbrennen
burn off wegbrennen
burn ointment Brandsalbe
burn out ausbrennen
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burner Brenner
burn-in einbrennen
burn-in voraltern
burn-in Vorbehandlung
burning brennen
burning rasend
burning verbrennen
burning Verbrennung
burning out ausbrennen
burning power Wärmeleistung
burn-off Abbrand
burnout durchbrechen
burn-out durchgebrannt
burnt brick Ziegelstein
burr Bohrgrat
burr Grat
burr Klette
burr Preßgrat
burr Rose
burrow wühlen
burry verscharren
burst Ausbruch
burst bersten
burst brechen
burst Impuls
burst kaputt machen
burst platzen
burst Stoß
burst trennen
burst zerplatzen
burst zersprengen
burst zerspringen
burst in hereinplatzen
burst in hineinplatzen
burst mode Stoßbetrieb
burst open aufsprengen
burst open sprengen
burst open zersprengen
burst out hervorbrechen
burst out loslachen
burst out losplatzen
burst pressure Berstdruck
bursting Sprengung
bury beerdigen
bury graben
bury vergraben
bury verschütten
bury wühlen
bus Bus
bus Busleitung
bus Schiene
bus Verbindungssystem
bus architecture Busarchitektur
bus assignment Buszuteilung
bus bar Stromführungsschiene
bus bar Stromschiene
bus collision Buskollision
bus configuration Buskonfiguration
bus connection Busanschluß
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bus controller Buscontroller
bus coupling Busankopplung
bus driver Busfahrer
bus driver Bustreiber
bus extension Buserweiterung
bus extension board Buserweiterungskarte
bus interface Busschnittstelle
bus load Busbelastung
bus network Busnetz
bus repeater Busverstärker
bus request Busanforderung
bus sectionalizer cubicle Übergabefeld
bus sectionalizer panel Übergabefeld
bus stop Bushaltestelle
bus strip Streifenleiter
bus structure Busaufbau
bus supervision Busüberwachung
bus system Leitungssystem
bus termination Busabschluß
bus tie breaker cubicle Übergabefeld
bus tie breaker panel Übergabefeld
busbar Sammelschiene
busbar Stromschiene
busbar connection Sammelschienenabgriff
busbar earthing device Sammelschienenerder
busbar support Sammelschienenhalter
bush ausbuchsen
bush Buchse
bush Busch
bush Hülse
bush Lagerbuchse
bush Laufbuchse
bush Muffe
bush Strauch
bush Tülle
bush hammer Stockhammer
bush knife Buschmesser
bushing Buchse
bushing Durchführung
bushing Hülse
bushing Isolierhülle
bushing Lagerbuchse
bushing Lagerschale
bushing Laufbuchse
bushing Muffe
bushing Stromdurchführung
bushing Verbindungsmuffe
bushy buschig
business Angelegenheit
business Betrieb
business Geschäft
business geschäftlich
business Gewerbe
business Handel
business Handelsgewerbe
business Tätigkeit
business Unternehmung
business activity Konjunktur
business allowance Werbungskosten
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business area Unternehmensbereich
business assets Geschäftsvermögen
business cycle Konjunkturzyklus
business done Umsatz
business field Geschäftsfeld
business fluctuation Konjunkturschwankung
business graphics Präsentationsgrafik
business hours Geschäftszeit
business hours Öffnungszeiten
business letter Geschäftsbrief
business loan Firmenkredit
business machines Büromaschinen
business partner Geschäftspartner
business period Wirtschaftsperiode
business school Handelsschule
business trend Konjunkturentwicklung
business trend Wirtschaftsentwicklung
business unit Betrieb
business volume Geschäftsvolumen
business year Geschäftsjahr
business year Rechnungsjahr
businessman Geschäftsmann
businessman Kaufmann
bust kaputt
bustle Rummel
bustle pipe Ringleitung
busway hanger Stromschienenaufhängung
busy arbeitsam
busy belebt
busy belegt
busy beschäftigen
busy beschäftigt
busy besetzt
busy emsig
busy fleißig
busy geschäftig
busy lebhaft
busy tätig
busy lamp Besetztlampe
busy lamp Sperrlampe
busy signal Besetztsignal
busy signal Besetztton
busy signal Besetztzeichen
busy tone Besetzton
busy tone Besetztton
but aber
but sondern
butane gas Butangas
butcher Fleischer
butcher Metzger
butcher Schlachter
butchers apron Fleischerschürze
butchers knife Blockmesser
butchers knife Fleischermesser
butchery Metzgerei
butt Kolben
butt stauchen
butt stumpf aneinanderfügen
butt joint Flachflanschverbindung
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butt joint Laschenverbindung
butt joint Stirnflächenkopplung
butt joint Stoß
butt joint Stoßfuge
butt joint Stoßverbindung
butt joint stumpfe Verbindung
butt joint Stumpfstoß
butt joint Stumpfverbindung
butt knife Schustermesser
butt splice Stoßverbinder
butt strap Deckstreifen
butt strap Fugendeckleiste
butt strap Lasche
butt strap Verbindungslasche
butt weld Stumpfnaht
butt weld Stumpfschweißnaht
butt welding Stumpfschweißen
butt welding Stumpfschweißung
butted paper edge Tapetennaht
butter Butter
butterfingers Tolpatch
butterfly Falter
butterfly Schmetterling
butterfly control valve Stellklappe
butterfly valve Absperrklappe
butterfly valve Stellklappe
butterfly valve Wechselklappe
butt-jointed stumpfgestoßen
button Druckknopf
button Knopf
button Spitze
button Taste
button Warze
button box Knopfschachtel
button cell Knopfzelle
button contact Tastenkontakt
button head rivet Halbrundniet
button hole Knopfloch
buttress Stützpfeiler
buttress versteifen
butt-weld schweißen
buy beziehen
buy erkaufen
buy erstehen
buy Kauf
buy kaufen
buy off loskaufen
buyer Aufkäufer
buyer Auftraggeber
buyer Besteller
buyer Einkäufer
buyer Käufer
buyer Nehmer
buyer category Käufergruppe
buying decision Kaufentschluß
buying motive Kaufanlaß
buying order Kaufauftrag
buying out Abfindung
buying power Kaufkraft
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buying source Bezugsquelle
buzz brummen
buzz schwirren
buzz summen
buzz surren
buzzer Schnarre
buzzer Sirene
buzzer Summer
buzzer signal Summton
buzzing Summen
by an
by bei
by durch
by mal
by per
by um
by von
by zu
by agreement einvernehmlich
by bus mit dem Bus
by cable telegrafisch
by calculation rechnerisch
by chance zufällig
by chance zufälligerweise
by contract vertraglich
by installments ratenweise
by it davon
by law gesetzlich
by machine maschinell
by mistake fälschlicherweise
by mistake versehentlich
by name namentlich
by night nachts
by no means mitnichten
by now jetzt
by telephone telefonisch
by telex fernschriftlich
by the dozen dutzendweise
by the majority mehrheitlich
by the name of namens
by the police polizeilich
by the way beiläufig
by the way nebenbei
by the way übrigens
by way of exception ausnahmsweise
by which wodurch
by which woran
bye Tschüs
bypass überbrücken
bypass Überbrückung
bypass Umfahrung
bypass umgehen
bypass Umgehung
bypass Umlauf
bypass Umleitung
bypass Verzweigung
by-pass Nebenschluß
by-pass Ortsumgehung
by-pass Umgehung
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bypass busbar Umgehungsschiene
bypass cable Umgehungskabel
by-pass capacitor Ableitkondensator
bypass channel Umleitungskanal
bypass connection Umgehungsverbindung
bypass contactor Überbrückungsschütz
bypass disconnector Umgehungstrennschalter
by-pass filter Umgehungsweiche
bypass hose Umgehungsschlauch
by-pass jumper Überbrückungsleiter
by-pass line Umgehungsleitung
bypass link Umgehungsverbindung
by-pass link Überbrückungsschiene
bypass pipe Umgehungsrohr
bypass regulation Parallellaufregelung
by-pass road Umgehungsstraße
by-pass route Umgehungsstrecke
bypass switch Überbrückungsschalter
bypass switch Umgehungsschalter
bypass tube Umgehungsrohr
bypass valve Überlaufventil
by-pass valve Umlaufventil
bypass voltage Umgehungsspannung
bypassable überbrückbar
bypassing Umgehung
by-product Abfallprodukt
by-product Nebenprodukt
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C profile C-Schiene
cab Fahrerhaus
cab Fahrerkabine
cab Kabine
cab Lokführerhaus
cabaret Kabarett
cabaret Kleinkunstbühne
cabbage Kohl
cabbage Kohlkopf
cabbage Kraut
cabbage Krautkopf
cabin Kabine
cabin Kajüte
cabin cruiser Kajütboot
cabin scooter Kabinenroller
cabinet Gehäuse
cabinet Kabinett
cabinet Schaltschrank
cabinet Schrank
cabinet base Schranksockel
cabinet designation Schrankbezeichnung
cabinet dimension Schrankmaß
cabinet door Schranktür
cabinet entry Schrankeinführung
cabinet exhaust fan Schaltschranklüfter
cabinet heater Schaltschrankheizung
cabinet maker Möbeltischler
cabinet maker Tischler
cabinet making Möbelschreinerei
cabinet mounting Schrankeinbau
cable drahten
cable Drahtseil
cable Kabel
cable Leitung
cable Seil
cable Stahlseil
cable Tau
cable Trosse
cable accessories Kabelzubehör
cable accessory Kabelgarnitur
cable adaptor Kabelausgang
cable armour Kabelarmierung
cable assembly Kabelsatz
cable assembly vorkonfektionierte Leitungen
cable assignment Kabelanordnung
cable assignment Kabelbelegung
cable assignment list Kabelsteckliste
cable attenuation Kabeldämpfung
cable boom Kabelgalgen
cable box Kabelendverschluß
cable bracket Kabelauflage
cable bracket Kabelträger
cable braid Kabelgeflecht
cable bridge Drahtseilbrücke
cable bridge Kabelbrücke
cable bridge Seilbrücke
cable car Drahtseilbahn
cable clamp Kabelabfangschelle
cable clamp Kabelklemme
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cable clamp Kabelschelle
cable clamp Zugentlastungsklemme
cable clamps Kabelschellen
cable clip Kabelschelle
cable clip Leitungsschelle
cable compartment Kabelraum
cable compartment Kabelschacht
cable conduit Kabelschutzrohr
cable conduit Rohrleitung
cable connection Kabelanschluß
cable connection Kabelverbindung
cable connection box Kabelanschlußkasten
cable connection cubicle Kabelanschlußschrank
cable connection drawing Kabelanschlußplan
cable connection panel Kabelanschlußfeld
cable connection panel Kabelanschlußtafel
cable connection plan Kabelanschlußplan
cable connector Kabelschuh
cable connector Kabelstecker
cable connector Kabelverbinder
cable connector Leitungsstecker
cable core Kabelader
cable cutting edge Kabelabsetzkante
cable design Kabelaufbau
cable design Kabelkonzept
cable diameter Kabeldurchmesser
cable distribution Kabelverteiler
cable drum Kabeltrommel
cable drum Seilführungsrolle
cable drum Seiltrommel
cable duct Installationskanal
cable duct Kabelkanal
cable duct Kabelschacht
cable duct Kabelwanne
cable end Leitungsende
cable entry Kabeleinführung
cable fire Kabelbrand
cable flange Kabelflansch
cable gland Kabeldurchführung
cable gland Kabelverschraubung
cable grate Kabelrost
cable grip Ziehstrumpf
cable grip Zugentlastung
cable guide Seilführung
cable guide rail Seilschuh
cable harness Formkabel
cable harness Kabelbaum
cable harness Kabelbündel
cable harness Kabelstrang
cable harness vorgefertigter Kabelsatz
cable harness vorkonfektionierte Leitungen
cable holder Kabelhalter
cable impedance Kabelimpedanz
cable inlet Kabeldurchführung
cable installation Installationsverkabelung
cable installation Kabelverlegung
cable joint Kabelmuffe
cable joint Kabelverbindung
cable junction box Übergangskasten
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cable ladder Kabelpritsche
cable laying Kabelverlegung
cable layout Kabelplan
cable layout plan Kabelführungsplan
cable length Kabellänge
cable loop Kabelring
cable loop Kabelschleife
cable loss Kabeldämpfung
cable lug Kabelschuh
cable manufacturer Kabelhersteller
cable mount Kabelhalterung
cable mounting Kabelverlegung
cable outlet Kabelausgang
cable pit Kabelschacht
cable plug connection Kabelsteckverbinder
cable plugging list Kabelsteckliste
cable pulley Drahtseilrolle
cable pulley Drahtseilscheibe
cable rack Kabelbahn
cable rack Kabelgestell
cable railway Seilbahn 
cable reel Kabelhaspel
cable reel Kabelrolle
cable reel Kabeltrommel
cable reel Trommel
cable rerouting Kabelumlegung
cable route Kabelstrecke
cable route Kabelweg
cable routing Kabelführung
cable run Kabelweg
cable runway Kabelrost
cable screen Kabelschirm
cable seal Kabeldichtung
cable separator Trennwand
cable set Leitungssatz
cable set vorgefertigter Kabelsatz
cable sheath Kabelmantel
cable sheating kabelmantel
cable shelf Kabelrost
cable shield Kabelabschirmung
cable shoe Kabelschuh
cable sleeve Kabelmuffe
cable sleeve Kabeltülle
cable sleeve Verbindungsmuffe
cable sock Ziehstrumpf
cable splice Kabelspleiß
cable splice Kabelverbindung
cable splice box Kabelverbindungsmuffe
cable stipping knife Kabelmesser
cable strain Kabeldehnung
cable strain relief Kabelabfangung
cable strap Kabelbinder
cable stress Kabelbelastung
cable stripper Abisolierzange
cable stripper Kabelmesser
cable support Kabelhalter
cable system Kabelsystem
cable terminal Kabelendverschluß
cable terminal panel Kabelanschlußfeld
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cable terminal panel Kabelanschlußtafel
cable terminating box Kabelanschlußkasten
cable test circuit Kabelüberwachung
cable tie Kabelbinder
cable tray Installationskanal
cable tray Kabelbahn
cable tray Kabelpritsche
cable tray Kabelträger
cable tray Pritsche
cable trench Kabelgraben
cable trunking Kabelkanal
cable way Kabelweg
cable winch Seilwinde
cable wire Kabelader
cable wire Leitungsader
cable-rope Kabel
cabling Kabelführung
cabling Verkabelung
cabling Verseilung
cabling plan Kabelführungsplan
cabriole Kapriole
cache Pufferspeicher
cache Versteck
cache memory Pufferspeicher
caching Pufferung
cackle gackern
cactus Kaktus
cadastral map Flurkarte
cadastral map Katasterkarte
cadaveric poison Leichengift
caddie Golfjunge
cadence Kadenz
cadet Kadett
cadmium Cadmium
cadmium Kadmium
cadre Kader
caesura Zäsur
café Kaffeehaus
cafeteria Kasino
caffeine Koffein
cage Förderkorb
cage Führerhaus
cage Kabine
cage Käfig
cage Korb
cage antenna Käfigantenne
cage assembly Nadelkranz
cage caravan Käfigwagen
cage effect Käfigeffekt
cage ring Kurzschlußring
cage rotor Käfigläufer
cageless vollkugelig
cageless vollrollig
caisson disease Taucherkrankheit
cake festbacken
cake Konditoreiware
cake Kuchen
cake Torte
cake filter Rückstandsfilter
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cake mixture Kuchenteig
cake pan Kuchenform
cake plate Tortenplatte
cake shop Konditorei
calcareous sandstone Kalksandstein
calcify verkalken
calcium Kalzium
calcium carbonate Kalziumkarbonat
calcium chloride Kalziumchlorid
calculable berechenbar
calculate bemessen
calculate berechnen
calculate errechnen
calculate kalkulieren
calculate nachrechnen
calculate rechnen
calculate verplanen
calculate for bemessen
calculate roughly überschlagen
calculated result Rechenergebnis
calculating Rechnen
calculating rule Rechenregel
calculation Berechnung
calculation Durchrechnen
calculation Erfassung
calculation Kalkül
calculation Kalkulation
calculation Rechnung
calculation base Kalkulationsgrundlage
calculation basis Berechnungsgrundlage
calculation code Kalkulationsschlüssel
calculation data Kalkulationsdaten
calculation default Kalkulationsvorgabe
calculation diagram Berechnungsschema
calculation formula Berechnungsformel
calculation function Berechnungsfunktion
calculation level Kalkulationsebene
calculation method Berechnungsmethode
calculation method Rechenmethode
calculation of shaft dimensions Wellenberechnung
calculation overview Kalkulationsübersicht
calculation phase Kalkulationsphase
calculation process Rechenprozeß
calculation program Kalkulationsprogramm
calculation quantity Kalkulationsmenge
calculation result Kalkulationsergebnis
calculation scheme Kalkulationsschema
calculation technique Berechnungsverfahren
calculation value Kalkulationswert
calculator Kalkulator
calculator Rechengerät
calculator Rechenmaschine
calculator Rechner
calculator Taschenrechner
calculator dial Rechenscheibe
calendar Kalender
calendar week Kalenderwoche
calendar year Kalenderjahr
calender kalandern
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calf Kalb
calf Wade
calf's liver Kalbsleber
calibrate eichen
calibrate einmessen
calibrate kalibrieren
calibrate normieren
calibrated geeicht
calibrated flask Meßkolben
calibrated resistor Meßwiderstand
calibrating tool Kalibrierwerkzeug
calibrating value Kalibriergröße
calibration eichen
calibration Eichung
calibration Einteilung
calibration kalibrieren
calibration Kalibrierung
calibration Markierung
calibration Normierung
calibration Unterteilung
calibration Vergleichsmessung
calibration accuracy Kalibriergenauigkeit
calibration certificate Kalibrierzertifikat
calibration current Eichstrom
calibration curve Eichkurve
calibration frequency Eichfrequenz
calibration grid Eichgitter
calibration mark Eichmarke
calibration mark Eichstrich
calibration plot Eichdiagramm
calibration setup Prüfanordnung
calibration specifications Kalibriervorschrift
calibration table Eichtabelle
calibration voltage Eichspannung
calibrator Kalibrator
calibre Kaliber
calibre gauge Kalibermaß
caliper Kaliber
calipers Greifzirkel
calk kalfatern
call Abruf
call Anruf
call anrufen
call Aufforderung
call Aufruf
call aufrufen
call ersuchen
call Gespräch
call holen
call nennen
call Ruf
call rufen
call Telefonanruf
call telefonieren
call accepted Rufannahme
call administration Verbindungsverwaltung
call attempt Anforderung
call attempt Rufversuch
call automatic retry Rufwiederholung
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call away wegrufen
call back Rückfrage
call back Rückruf
call billing Gebührenabrechnung
call box Telefonzelle
call buffer Rufpuffer
call button Ruftaste
call by name Namensaufruf
call charge Gesprächsgebühr
call charge Telefongebühr
call charge recording Gebührenerfassung
call confirmation Rufbestätigung
call coordination Verbindungskoordination
call data Gesprächsdaten
call data Rufdaten
call data Verbindungsdaten
call destination Verbindungsziel
call detection Ruferkennung
call diversion Rufumleitung
call duration Verbindungsdauer
call failure Verbindungsstörung
call for tender Ausschreibung
call forwarding Rufweiterleitung
call forwarding Rufweiterschaltung
call handling Rufbehandlung
call identifier Rufidentifizierung
call identifier Rufkennung
call identifier Verbindungskennung
call identifier Verbindungskennzeichen
call in hereinrufen
call indication Rufanzeige
call indicator Rufkennzeichnung
call instruction Rufbefehl
call lamp Telefonlampe
call loan Kredit
call money Tagesgeld
call number Rufnummer
call number list Rufnummernliste
call option Kaufoption
call out herbeirufen
call parameter Rufparameter
call partner Verbindungspartner
call priority Rufpriorität
call processing Vermittlungsbetrieb
call processing Vermittlungsprozeß
call processing Vermittlungstechnik
call processing vermittlungstechnisch
call processing software Vermittlungssoftware
call protocol Rufprotokoll
call protocol Verbindungsprotokoll
call rate Rufleistung
call rate Verbindungsgebühr
call recording Gesprächsaufzeichnung
call redirection Rufumleitung
call redirection Rufumlenkung
call reference Verbindungskennung
call register Verbindungsregister
call rejection Verbindungsabweisung
call request Verbindungsanforderung
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call request Verbindungswunsch
call restriction Verbindungseinschränkung
call sequence Verbindungsablauf
call setup Gesprächsaufbau
call setup attempt Verbindungsversuch
call setup phase Verbindungsaufbaubauphase
call setup time Rufaufbauzeit
call signal Rufinformation
call signal Rufmeldung
call state Verbindungszustand
call station Sprechstelle
call statistic Verbindungsstatistik
call system Rufanlage
call time Gesprächsdauer
call unit Telefoneinheit
call validation Rufberechtigung
call-box Fernsprechzelle
called gerufen
called address Zieladresse
caller Anrufer
caller Anruferin
calligraphic kalligraphisch
calligraphist Kalligraph
calling Aufruf
calling card Telefonkarte
calling frequency Ruffrequenz
calling lamp Telefonlampe
calling relay Anrufrelais
calliper Taster
calliper Tastzirkel
callosity Hornhaut
callous gefühllos
callous hartherzig
call-sign Rufzeichen
call-sign Sendezeichen
calm beruhigen
calm besänftigen
calm beschwichtigen
calm bewegungslos
calm gelassen
calm leise
calm Ruhe
calm ruhig
calm setzen
calm still
calm unbewegt
calm Windstille
calm down beruhigen
calmer Tastzirkel
calmer compasses Tastzirkel
calmness Gleichmut
caloric theory Wärmelehre
caloric unit Kalorie
calorie Kalorie
calorie content Kaloriengehalt
calorific value Brennwert
calorific value Heizwert
calorific value Wärmewert
calorimeter Wärmemesser



C ENGLISH GERMAN

calorimetric meter Wärmemengenzähler
calorimetric meter Wärmeverbrauchszähler
calorimetry Wärmemessung
calory Kalorie
calotte Kalotte
calumniate verleumden
calve kalben
cam Auslösenocken
cam Exzenter
cam Knagge
cam Mitnehmer
cam Nocke
cam Nocken
cam Schaltnocke
cam Kamm
cam angle Nockendrehwinkel
cam contact Nockenkontakt
cam contactor Nockenschalter
cam contour Nockenform
cam control Kurvensteuerung
cam control Nockensteuerung
cam disc Nockenscheibe
cam disk Kurvenscheibe
cam disk Nockenscheibe
cam drive Kurvengetriebe
cam drive Nockentrieb
cam follower Exzenterrolle
cam follower Nockenstößel
cam gear Nockensteuerung
cam mechanism Kurvengetriebe
cam pair Kurvenpaar
cam plate Nockenscheibe
cam shaft Nockenwelle
cam shaft Steuerwelle
cam switch Nockenschalter
camber Sturz
camber Wölbung
cambered gewölbt
cam-contactor group Nockenschaltwerk
came kommen
camel Kamel
camel hair Kamelhaar
camera Filmkamera
camera Fotoapparat
camera Fotokamera
camera Kamera
camera Photoapparat
camera body Kameragehäuse
camera case Kameratasche
camera front Objektivträger
camera lens Kameraobjektiv
camera man Kameramann
camera mount Kameragestell
camera support Stativ
camomile Kamille
cam-operated switch Nockenschalter
camouflage tarnen
camouflage Tarnung
camouflage net Tarnnetz
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camp Ferienlager
camp Lager
camp lagern
camp zelten
camp bed Feldbett
camp chair Campingstuhl
camp fire Lagerfeuer
camp forge Feldschmiede
camp site Campingplatz
camp table Campingtisch
campaign kämpfen
camping Camping
campus Universitätsgelände
camshaft Exzenterwelle
camshaft Steuerwelle
camshaft bearing Nockenwellenlager
camshaft lubrication Nockenwellenschmierung
can Becher
can Blechbüchse
can Blechdose
can Büchse
can Dose
can dürfen
can Hülle
can Kanister
can Kanne
can kapseln
can können
can Konserve
can Konservenbüchse
can konservieren
can lassen
can opener Dosenöffner
canal Kanal
canal Wasserstrasse
canalisation Kanalisation
canalization Kanalisation
canalization Kanalisierung
canary Kanarienvogel
cancel annullieren
cancel aufheben
cancel entwarnen
cancel entwerten
cancel kündigen
cancel löschen
cancel machen
cancel stornieren
cancel streichen
cancel tilgen
cancel Zurücknehmen
cancel zurückziehen
cancel button Löschtaste
cancel job Löschauftrag
cancel key Löschtaste
cancellation Abbestellung
cancellation Auflösung
cancellation Kündigung
cancellation Löschung
cancellation Stornierung
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cancellation Streichung
cancellation Unterdrückung
cancellation Widerruf
cancellation Zurückziehung
cancer Krebs
candela Candela
candid offenherzig
candidate Bewerber
candidate Kandidat
candidate Prüfling
candidature Kandidatur
candied lemon peel Zitronat
candle Kerze
candle flame Kerzenflamme
candle lamp Kerzenlampe
candle light Kerzenlicht
candy Bonbon
candy Konfekt
candy Süßigkeit
cane sugar Rohrzucker
canister Gebinde
canister Kanister
canister Kanne
canned fish Fischkonserve
canned food Konserve
canned fruit Obstkonserve
canned meat Fleischkonserve
canned milk Büchsenmilch
canned motor Topfmotor
canned vegetable Gemüsekonserve
cannibal Kannibale
cannibalism Kannibalismus
canning Umhüllung
cannon Kanone
cannon cracker Kanonenschlag
cannon shot Kanonenschuß
cannonball Kanonenkugel
cannula Kanüle
canoe Kanu
canoe Paddelboot
canoeist Kanufahrer
canopy Baldachin
canopy Traghimmel
canopy Tropfdach
canopy Vordach
canopy Wetterschutz
cant kippen
cant umkanten
cant verkanten
cant hook Kanthaken
canted verkanten
canteen Kantine
canteen food Kantinenessen
cantilever freitragend
canvas Leinen
canvas Leinwand
canvas Segeltuch
canvas Zeltleinwand
canvas cover Plane
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canyon Felsschlucht
caoutchouc Kautschuk
cap Abdeckkappe
cap Abdeckung
cap Deckel
cap Fassung
cap Haube
cap Hülse
cap Kappe
cap Mantel
cap Mütze
cap Sockel
cap Stecker
cap Tastenkappe
cap Verschlußdeckel
cap Verschlußkappe
cap chisel Kreuzmeißel
cap gauge Sockellehre
cap nut Hutmutter
cap nut Kappenmutter
cap nut Überwurfmutter
cap plug Verschlußkappe
cap seal Verschlußdichtung
capability Befähigung
capability Eignung
capability Fähigkeit
capability Leistungsfähigkeit
capability Möglichkeit
capability Vermögen
capability approval Tauglichkeitsanerkennung
capable fähig
capable tüchtig
capable of bearing tragfähig
capacitance Blindwiderstand
capacitance Kapazität
capacitance Kapazitätswert
capacitance kapazitiver Blindwiderstand
capacitance Kondensanz
capacitance bridge Kapazitätsmeßbrücke
capacitance bridge Kapazitätsmesser
capacitance diode Kapazitätsdiode
capacitance measurement kapazitätsmessung
capacitance measurement bridge Kapazitätsmeßbrücke
capacitance meter Kapazitätsmesser
capacitance tolerance Kapazitätstoleranz
capacitive kapazitiv
capacitive voreilend
capacitive ballast kapazitives Vorschaltgerät
capacitive circuit kapazitiver Stromkreis
capacitive current kapazitiver Strom
capacitive load kapazitive Belastung
capacitive proximity switch kapazitiver Näherungsschalter
capacitive reactance kapazitiver Blindwiderstand
capacitive reactance kapazitiver Widerstand
capacitive reactance Kondensanz
capacitivity Dielektrizitätskonstante
capacitor Kondensator
capacitor Ladekondensator
capacitor battery Kondensatorbatterie
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capacitor can Becherkondensator
capacitor installation Kondensatoreinbau
capacitor losses Verlustleistung
capacitor microphone Kondensatormikrophon
capacitor storage Kondensatorspeicher
capacitor transformer kapazitiver Wandler
capacitor voltage divider kapazitiver Spannungsteiler
capacity Belastbarkeit
capacity Fähigkeit
capacity Fassungskraft
capacity Fassungsvermögen
capacity Gehalt
capacity Kapazität
capacity Ladefähigkeit
capacity Leistung
capacity Leistungsfähigkeit
capacity Leistungsvermögen
capacity Rauminhalt
capacity Speichergröße
capacity Volumen
capacity bottleneck Kapazitätsengpaß
capacity extension Kapazitätsausbau
capacity limit Kapazitätsgrenze
capacity load Kapazitätsbelastung
capacity measure Hohlmaß
capacity measurement Kapazitätsmessung
capacity plan Kapazitätsplan
capacity reactance Blindwiderstand
capacity requirement Kapazitätsanforderung
capacity restriction Kapazitätsengpaß
capacity retention Ladungserhaltung
capacity stage Ausbau
capacity status Füllgrad
capacity utilization Auslastung
cape Umhang
caper Kaper
caper sauce Kapernsoße
capilar Taster
capillarity Kapillarkraft
capillarity Kapillarwirkung
capillary kapillar
capillary Kapillare
capillary Kapillargefäß
capillary action Kapillarwirkung
capillary belt filter Kapillarbandfilter
capillary column Kapillarsäule
capillary element Kapillare
capillary gap Kapillarspalte
capillary pressure Kapilardruck
capillary tube Haarröhrchen
capillary tube Kapillare
capillary tube Kapillarkanal
capillary tube Kapillarrohr
capillary tubing Kapillarröhrchen
capillary wire Haardraht
capital hauptsächlich
capital Hauptstadt
capital Kapital
capital Landeshauptstadt
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capital Vermögen
capital accretion Wertzuwachs
capital accumulation Vermögensbildung
capital asset Wirtschaftsgut
capital company Kapitalgesellschaft
capital depreciation Wertminderung
capital expenditure Investition
capital goods investitionsgut
capital income Kapitalrente
capital increase Kapitalerhöhung
capital investment Investition
capital investment Kapitalausstattung
capital letter Großbuchstabe
capital market Kapitalmarkt
capital project Investition
capital reduction Kapitalherabsetzung
capital repayment Kapitalrückzahlung
capital requirement Kapitalbedarf
capital resources Eigenkapital
capital resources Eigenmittel
capital resources Kapitalausstattung
capital spending Investition
capital stock Grundkapital
capital stock Stammkapital
capital transfer Kapitalübertragung
capital value Kapitalwert
capital value Vermögensbasis
capital value Vermögenswert
capital yields tax Kapitalertragssteuer
capital-creating vermögenswirksam
capital-forming vermögenswirksam
capitalism Kapitalismus
capitalist Kapitalist
capitalist kapitalistisch
capitalization Kapitalausstattung
capitalization Kapitalisierung
capitalize groß schreiben
capitular Kapitular
capitulate kapitulieren
capitulation Kapitulation
capping cement Sockelkitt
capstan Bandantriebsrad
capstan Bandantriebsrolle
capstan Kapstan
capstan Spill
capstan Transportrolle
capstan Treibrolle
capstan drive system Bandantriebssystem
capstan idler Andruckrolle
capstan lathe Revolverdrehmaschine
capstan nut Kreuzlochmutter
capstan tool head Revolverkopf
capsulation Kapselung
capsule Kapsel
captain Hauptmann
captain Kapitän
captain Mannschaftskapitän
captain Steiger
caption Legende
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caption Titel
caption Überschrift
captive balloon Fesselballon
captive screw unverlierbare Schraube
captive-bolt pistol Bolzenschußgerät
capture abfangen
capture bannen
capture Einfang
capture erbeuten
capture erfassen
capture Ergreifung
capture erobern
capture Eroberung
capture fangen
capture kapern
capture circuit Fangschaltung
capture range Fangbereich
car Auto
car Karren
car Personenkraftwagen
car Personenwagen
car Wagen
car accident Autounfall
car battery Autobatterie
car body Karosserie
car chassis Wagenkarosserie
car door Wagenschlag
car engine Kraftwagenmotor
car jack Heber
car key Autoschlüssel
car number Autonummer
car owner Fahrzeughalter
car owner Kraftfahrzeughalter
car park Parkplatz
car passenger Mitfahrer
car phone Mobilfunk
car pool Fahrgemeinschaft
car pool Fuhrpark
car port Einstellplatz
car ramp Wagenrampe
car tire Autoreifen
car window Türfenster
carafe Karaffe
caramel Karamel
caramel Karamelbonbon
carat Karat
carat karätig
caravan Karawane
caravan Wohnwagen
caravan site Wohnwagenplatz
caraway Kümmel
carbide Karbid
carbide metal Hartmetall
carbide scorer Hartmetallschneide
carbide tip Hartmetallschneidplättchen
carbide tipped hartmetallbestückt
carbide-tipped cutting edge Hartmetallschneide
carbine Karabiner
carbine Karbid
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car-body Karosserie
carbohydrate Kohlenhydrat
carbolic acid Karbolsäure
carbon Kohle
carbon Kohlenstoff
carbon arc floot Kohlelichtbogenscheinwerfer
carbon arc lamp Kohlebogenlampe
carbon arc lamp Kohlelichtbogenlampe
carbon arc welding Kohlelichtbogenschweißen
carbon atom Kohlenstoffatom
carbon black Ruß
carbon brush Kohlebürste
carbon brush Schleifbürste
carbon brush Schleifkohle
carbon compound Kohlenstoffverbindung
carbon contact Kohlebürste
carbon contact Kontaktkohle
carbon contact Schleifkohle
carbon copy Durchschlag
carbon copy Durchschrift
carbon deposit Verrußung
carbon dioxide Kohlendioxid
carbon dioxide Kohlensäure
carbon dioxide Kohlensäuregas
carbon dioxide extinguisher Kohlensäurelöscher
carbon disulphide Schwefelkohlenstoff
carbon dust Kohlebürstenabrieb
carbon dust Kohlenstaub
carbon electrode Kohleelektrode
carbon fibre Kohlenstoffaser
carbon fibre rod Kohlefiberrute
carbon filament lamp Kohlefadenlampe
carbon film Kohleschicht
carbon film resistor Kohleschichtwiderstand
carbon lamp Kohlefadenlampe
carbon microphone Kohlemikrofon
carbon monoxide Kohlenmonoxid
carbon paper Karbonpapier
carbon paper Kohlepapier
carbon paste Rußpaste
carbon ribbon Kohlefarbband
carbon rod holder Kohlenhalter
carbon steel Kohlenstoffstahl
carbonaceous kohlehaltig
carbonate Karbonat
carbonate kohlensäurehaltig
carbonic kohlenstoffhaltig
carbonic acid Kohlensäure
carboniferous kohlenhaltig
carbonization Verkohlung
carbonize karbonisieren
carbonize kohlen
carbonize vergasen
carbonize verkohlen
carbonize verkoken
carbonless paper Durchschreibpapier
carburation Vergasung
carburetor Vergaser
carburetor bowl Vergasergehäuse
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carburetor lid Vergaserdeckel
carburize aufkohlen
carburize einsetzen
carburize karburieren
carburize zementieren
carburized steel einsatzgehärteter Stahl
carburizing Aufkohlung
carburizing agent Aufkohlungsmittel
carcass Kadaver
card Karte
card Leiterplatte
card Platine
card back Kartenrückseite
card bed Lochkartenführung
card box Karteikasten
card cage Baugruppenträger
card code Lochkartencode
card code Lochkartenschlüssel
card column Lochkartenspalte
card column Lochspalte
card compartment Karteneinschub
card compartment Kartenfach
card counter Kartenzähler
card deck Kartenspiel
card deck Lochkartenstapel
card ejector Kartenauswerfer
card entry Karteneintrag
card face Kartenvorderseite
card feed Kartentransport
card feed Lochkartentransport
card feed Lochkartenzuführung
card file Kartei
card file Karteikasten
card file Lochkartendatei
card format Kartenformat
card format Lochkartenformat
card gripper Lochkartengreifer
card holder Kartenhalter
card house Kartenhaus
card image Kartenbild
card index Kartei
card input Lochkarteneingabe
card jam Lochkartenstau
card number Kartennummer
card picker Lochkartenaufnehmer
card punch Kartenlocher
card punch Kartenstanzer
card puncher Kartenlocher
card puncher Lochkartenlocher
card puncher Lochkartenstanzer
card rack Baugruppenträger
card reader Kartenleser
card reader Lochkartenabtaster
card reader Lochkartenleser
card reader Magnetkartenleser
card relay Kartenrelais
card reverser Lochkartenwender
card row Lochkartenzeile
card run Lochkartendurchlauf
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card sequence Kartenfolge
card set Kartensatz
card slot Kartensteckplatz
card stacker Lochkartenablage
card stacker Lochkartenstapler
card storage Lochkartenspeicher
card tab Kartenreiter
card verifier Kartenprüfer
cardamom Kardamom
cardan drive Gelenkwellenantrieb
cardan drive Kardanantrieb
cardan joint Kardangelenk
cardan joint Kardangelenkkupplung
cardan joint Kreuzgelenk
cardan joint Universalgelenk
cardan shaft Gelenkwelle
cardan shaft Kardanwelle
cardan shaft Kreuzgelenkwelle
cardan spider Gelenkkreuz
cardan spider Kardangelenkkreuz
cardan spider Zapfenkreuz
cardan transmission Kardanantrieb
cardan tube Kardanstützrohr
cardan-shaft drive Kardanantrieb
cardboard Karton
cardboard Pappe
cardboard Wellpappe
cardboard box Kartonage
cardboard box Kartondose
cardboard box Pappkarton
cardboard box Pappschachtel
cardboard case Pappkarton
cardboard case Pappschachtel
cardboard cutter Pappschere
cardboard filler Kartoneinlage
cardboard sleeve Papphülse
cardboard tray Pappteller
cardboard tube Papprohr
cardiac massage Herzmassage
cardigan Strickjacke
cardiogram Kardiogramm
cardiograph Kardiograph
cardiography Kardiographie
cardiologist Kardiologe
cardiology Kardiologie
cardioscope Kardioskop
care Behutsamkeit
care betreuen
care Betreuung
care Fürsorge
care kümmern
care Obhut
care Pflege
care pflegen
care Schutz
care Sorge
care Sorgfalt
care Versorgung
care free unbeschwert
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care label Pflegeetikett
care of tradition Traditionspflege
career Karriere
career Laufbahn
career Werdegang
carefree sorgenfrei
carefree unbekümmert
careful behutsam
careful besorgt
careful fürsorglich
careful genau
careful gründlich
careful pfleglich
careful reiflich
careful sorgfältig
careful vorsichtig
carefull vorsichtig
careless fahrlässig
careless gleichgültig
careless leichtfertig
careless leichtsinnig
careless nachlässig
careless sorglos
careless unbedacht
careless unvorsichtig
carelessly unvorsichtigerweise
carelessness Fahrlässigkeit
carelessness Unvorsichtigkeit
caretacker Hauswart
caretaker Hausmeister
cargo Fracht
cargo Ladung
cargo Lieferung
cargo gear Ladegeschirr
cargo hatch Ladeluke
cargo plane Frachtflugzeug
cargo port Ladepforte
cargo ship Frachter
cargo ship Frachtschiff
cargo ship Transportschiff
cargo terminal Frachthalle
cargo vessel Transportschiff
cargo warehouse Frachthof
cargo winch Ladewinde
caricature Karikatur
caricature karikieren
caricature Zerrbild
carious kariös
car-jack Wagenheber
car-lift Hebebühne
carload Lieferung
car-mechanic Automechaniker
carmine Karmin
carmine red karminrot
carnival Fasching
carnival Fastnacht
carnival Karneval
carnival ball Faschingsball
carnival parade Faschingszug
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carnival parade Fastnachtzug
carnival time Faschingszeit
caroche Karosse
carp Karpfen
carp mäkeln
carp Teichkarpfen
carp pond Karpfenteich
carpenter Schreiner
carpenter Tischler
carpenter Zimmerer
carpenter Zimmermann
carpenter work Holzarbeit
carpenter's pencil Zimmermannsbleistift
carpentry Tischlerarbeit
carpet Teppich
carpet Teppichboden
carpet brush Teppichbürste
carpet sweeper Teppichkehrer
carpeted floor Teppichboden
carpeting Teppichboden
carport Wagenunterstand
carriage Beförderung
carriage Formbett
carriage Fracht
carriage Frachtgebühr
carriage Frachtkosten
carriage Fuhre
carriage Kutsche
carriage Support
carriage Transport
carriage Wagen
carriage fee Zustellkosten
carriage rail Laufschiene
carriage return Wagenrücklauf
carriage return Zeilenabschluß
carriage return character Wagenrücklaufzeichen
carriage wagon Eisenbahnwagen
carriageway Fahrbahn
carriageway Fahrspur
carriageway Fahrstreifen
carrier Auflage
carrier Fuhrunternehmer
carrier Halt
carrier Halterung
carrier Lastenträger
carrier Mitnehmer
carrier Stütze
carrier Träger
carrier Trägerelement
carrier Trägermaterial
carrier Trägerschwingung
carrier Transportbehälter
carrier Unterlage
carrier amplifier Trägerfrequenzverstärker
carrier amplitude Trägeramplitude
carrier bag Tragetasche
carrier bag Tragetüte
carrier bandwidth Trägerbandbreite
carrier based trägerbezogen
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carrier belt Trägerband
carrier channel Trägerfrequenzkanal
carrier compression Trägerkompression
carrier confinement Trägerkonzentration
carrier control Trägerregelung
carrier density Trägerdichte
carrier diffusion Ladungsträgerdiffusion
carrier diffusion Trägerdiffusion
carrier filter Trägerfilter
carrier foil Trägerfolie
carrier frequency Trägerfrequenz
carrier frequency spacing Trägerfrequenzabstand
carrier gas Trägergas
carrier generator Trägeroszillator
carrier injection Trägerinjektion
carrier interference Trägerinterferenz
carrier lifetime Trägerlebensdauer
carrier material Trägermaterial
carrier modulator Trägermodulator
carrier pair Ladungsträgerpaar
carrier pair Trägerpaar
carrier pinion Planetenrad
carrier plate Mitnehmerscheibe
carrier plate Trägerplatte
carrier power output Trägerleistung
carrier profile Trägerprofil
carrier reduction Trägerreduzierung
carrier rocket Trägerrakete
carrier section Trägerfrequenzstrecke
carrier separation Trägerabstand
carrier signal Trägersignal
carrier solvent Trägerlösemittel
carrier spacing Trägerabstand
carrier stabilizer Trägerstabilisierung
carrier supply Trägerversorgung
carrier suppression Trägerunterdrückung
carrier system Trägerfrequenzsystem
carrier telegraphy Trägerfrequenztelegraphie
carrier transit time Trägerlaufzeit
carrier velocity Trägergeschwindigkeit
carrier wave Trägerschwingung
carrier wave Trägerwelle
carrier wavelength Trägerwellenlänge
carrier-current line trap Trägerfrequenzsperre
carrier-free trägerfrei
carrier-frequency shift Trägerfrequenzverschiebung
carrier-frequency system Trägerfrequenzsystem
carrot Karotte
carrot Möhre
carrot Mohrrübe
carry befördern
carry führen
carry halten
carry leiten
carry tragen
carry transportieren
carry Überlauf
carry Übertrag
carry unterstützen
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carry away fortbringen
carry away wegtragen
carry bit Übertragsbit
carry down heruntertragen
carry down hinuntertragen
carry electrode Übergabeelektrode
carry flag Übertragsbit
carry flag Übertragungsbit
carry forward Übertrag
carry forward Vortrag
carry in hineintragen
carry off abtragen
carry off erbeuten
carry off forttragen
carry off tragen
carry off verschleppen
carry on fortführen
carry on fortsetzen
carry on führen
carry out vollstrecken
carry out vollziehen
carry over hinüberschaffen
carry over Übertrag
carry over übertragen
carry through verwirklichen
carry through vollenden
carry up hinauftragen
carrying axle Laufachse
carrying axle Tragachse
carrying bag Tragetasche
carrying bar Tragstiel
carrying capacity Förderleistung
carrying capacity Tragfähigkeit
carrying case Tragkoffer
carrying case Transportkoffer
carrying grip Tragegriff
carrying handle Tragbügel
carrying handle Transportgriff
carrying load Traglast
carrying out Anfertigung
carrying out Ausführung
carrying out Durchführung
carrying out Verwirklichung
carrying over Verschleppung
carrying rope Tragseil
carrying shaft Tragachse
carrying strap Tragegurt
carrying strap Tragriemen
carrying wheel Tragrad
carryover hinübertragen
carry-over Zeitübertrag
carry-over hours übertragbare Zeit
cart Karre
cart Karren
cart Wagen
cartage Wagenladung
cartel Kartell
cartilage Knorpel
cartilaginous knorpelig
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cartload Fuder
cartographer Kartenzeichner
cartographer Kartograph
cartographic kartographisch
cartography Kartographie
carton Karton
carton base Kartonboden
carton top Kartondeckel
cartoon Entwurf
cartoon Karikatur
cartoon Zeichentrickfilm
cartridge Filmkassette
cartridge Filtereinsatz
cartridge Kartusche
cartridge Kassette
cartridge Mine
cartridge Packung
cartridge Patrone
cartridge Sicherungspatrone
cartridge controller Kassettensteuerung
cartridge drive Kassettenlaufwerk
cartridge filter Kerzenfilter
cartridge fuse-link Schmelzeinsatz
cartridge magazine Kassettenmagazin
cartridge tape Kassettenband
carve kerben
carve meißeln
carve schnitzen
carve tranchieren
carve zerschneiden
carver Schnitzer
cascadable hintereinander schaltbar
cascadable kaskadierbar
cascade hintereinander schalten
cascade Kascade
cascade Kaskade
cascade kaskadenartig
cascade kaskadieren
cascade amplifier Kaskadenverstärker
cascade connection Kaskadenschaltung
cascade connection Kettenschaltung
cascade control Kaskadenregelung
cascade converter Kaskadenstromrichter
cascade converter Kaskadenumformer
cascade input Kaskadeneingang
cascade liquefier Mehrstufenverflüssiger
cascade rectifier Gleichrichterkaskade
cascade voltage transformer Kaskadenspannungswandler
cascading Kaskadierung
case Angelegenheit
case Behälter
case Einsatz
case Etui
case Fall
case Futteral
case Gehäuse
case Hülle
case Hülse
case Kasten
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case Kiste
case Koffer
case Prozeß
case Rechtsstreit
case Schachtel
case Überzug
case verkleiden
case by case fallweise
case example Fallbeispiel
case frame Gehäuserahmen
case harden einsatzhärten
case harden einsetzen
case hardening Einsatzhärtung
case hardening steel Einsatzstahl
case of hardship Härtefall
case of need Bedarfsfall
case of need Notfall
case specific fallspezifisch
case study Fallbeispiel
case study Fallstudie
case study Falluntersuchung
case-harden zementieren
case-hardening Hartguß
case-hardening castings Hartguß
cash bar
cash Bargeld
cash Barschaft
cash Barzahlung
cash Kasse
cash amount Barbetrag
cash asset Barbestand
cash audit Kassenprüfung
cash balance Kassenbestand
cash box Kasse
cash box Kassette
cash credit Barkredit
cash desk Kasse
cash disbursement Zahlungsausgang
cash discount Barzahlungsrabatt
cash discount Skonto
cash dispenser Geldautomat
cash dividend Barausschüttung
cash in Einlösung
cash journal Zahlungsjournal
cash ono delivery Lieferung
cash payment Barauszahlung
cash payment Barzahlung
cash receipt Zahlungseingang
cash register Kasse
cash register Ladenkasse
cash register Registrierkasse
cash register Tageskasse
cash report Kassenbericht
cash sale Barkauf
cash value Barwert
cashbook Ausgabenbuch
cashier Kassierer
cashier's deck Kasse
cashless bargeldlos
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cashmere Kaschmirwolle
cashmere shawl Kaschmirschal
casing Abdeckblech
casing Abschirmblech
casing Futterrohr
casing Gehäuse
casing Mantel
casing Schutzblech
casing Standrohr
casing Umhüllung
casing Ummantelung
casing Verkleidung
casing Verrohrung
casing Verschalung
casino Kasino
cask Faß
cask Tonne
cask Transportbehälter
cask buoy Faßboje
casserole Bratentopf
casserole Kasserolle
cassette Filmkassette
cassette Kassette
cassette box Kassettenbehälter
cassette box Kassettenbox
cassette tape Kassettenband
cast Abdruck
cast abgießen
cast Abguß
cast gießen
cast Guß
cast Schneideisen
cast umformen
cast vergießen
cast verstoßen
cast werfen
cast around umgießen
cast glass Gußglas
cast in eingießen
cast iron Eisenguß
cast iron Guß
cast iron Gußeisen
cast iron Gußstück
cast molding Formstück
cast moulding Formpressteil
cast moulding Formstück
cast out verstoßen
cast resin Gießharz
cast steel Gußstahl
cast steel Stahlguß
castellan Kastellan
caster Gießer
caster Gießereiarbeiter
casting Abguß
casting Gießen
casting Guß
casting compound Vergießmasse
casting compound Verguß
casting compound Vergußmasse
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casting mould Gießform
casting mould Gußform
casting net Wurfnetz
casting resin Giesharz
casting resin Gießharz
casting structure Gußgefüge
castings Gußstücke
castle Burg
castle Festung
castle Kastell
castle nut Kronenmutter
castor Schwenkrolle
castor Transportrolle
castor oil Rizinusöl
casual gelegentlich
casual lässig
casual ungezwungen
casual zufällig
casual customer Laufkundschaft
casual labour Gelegenheitsarbeit
casual labourer Gelegenheitsarbeiter
casual labourer Tagelöhner
casual worker Gelegenheitsarbeiter
casualness Leichtigkeit
casualty Todesfall
cat Katze
cat ladder Dachleiter
cat ladder Steigleiter
catacomb Katakombe
catalog Katalog
catalog Prospekt
catalog Verzeichnis
catalog access Katalogzugriff
catalog area Katalogbereich
catalog contents Kataloginhalt
catalog data record Katalogdatensatz
catalog entry Katalogeintrag
catalog file Katalogdatei
catalog maintenance Katalogpflege
catalog manager Katalogverwalter
catalog name Katalogname
catalog system Katalogsystem
catalog value Katalogwert
catalogue Katalog
catalysis Katalyse
catalyst Katalysator
catalytic converter Katalysator
catalyze katalysieren
catamaran Katamaran
catapult Katapult
catapult schleudern
catapult start Katapultstart
catastrophe Katastrophe
catastrophic katastrophal
catastrophic verhängnisvoll
catch erfassen
catch ergreifen
catch erhaschen
catch erkälten
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catch erreichen
catch erspähen
catch ertappen
catch erwischen
catch Fang
catch fangen
catch fassen
catch greifen
catch Haken
catch haschen
catch Klinke
catch kriegen
catch mausen
catch Mitnehmer
catch nachweisen
catch Schließe
catch Schnäpper
catch Sperre
catch Sperrhaken
catch Sperrhebel
catch Sperrklinke
catch verklinken
catch Verriegelung
catch Verschluß
catch fire entzünden
catch lock Schnappschloß
catch lock Schnappverschluß
catch spring Schnappfeder
catch up erreichen
catcher Fänger
catching-up requirement Nachholbedarf
catchment area Einzugsbereich
catchment area Einzugsgebiet
categorical kategorisch
categorization Klassierung
category Gegenstandsgruppe
category Gruppe
category Kategorie
category Klasse
category Sachbereich
category changeover Kategoriewechsel
catenary wire Tragseil
catenate verketten
caterer Partyservice
caterer Speiselieferant
catering Verpflegung
catering trade Gastronomie
caterpillar Raupe
caterpillar drive Gleiskettenantrieb
caterpillar drive Kettenantrieb
caterpillar drive Raupenantrieb
caterpillar tractor Raupenschlepper
caterpillar-track Raupe
catfish Wels
cathedral Dom
catheter Katheter
cathode Kathode
cathode current Kathodenstrom
cathode drop Kathodenfall
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cathode fall Kathodenfall
cathode follower Kathodenfolger
cathode follower Kathodenverstärker
cathode glow Kathodenglimmen
cathode lens Kathodenlinse
cathode modulation Kathodenmodulation
cathode preheating Kathodenvorheizung
cathode ray Kathodenstrahl
cathode ray tube Kathodenstrahlröhre
cathode terminal Kathodenanschluß
cathode-ray tube Bildröhre
cathode-ray tube Kathodenröhre
cathodic kathodisch
cathodic glow Kathodenglimmlicht
catoptrics Lichtreflexionslehre
cat's eye Katzenauge
catskin Katzenfell
cattle Rind
cattle Rindvieh
cattle Vieh
cattle breeding Rinderzucht
cattle market Viehmarkt
cattle shed Viehstall
catwalk Laufsteg
Cauchy product Cauchy-Produkt
Cauchy sequence Cauchyfolge
cauliflower Blumenkohl
caulk fugen
caulk kalfatern
caulk verstemmen
causal ursächlich
causal verursachen
cause Anlaß
cause bewirken
cause Grund
cause Ursache
cause veranlassen
cause verschulden
cause of an accident Unfallursache
cause of damage Schadenursache
cause of error Fehlergrund
cause of error Fehlerverursacher
cause of fault Fehlergrund
cause of fire Brandursache
cause of malfunktion Störungsursache
caustic ätzen
caustic Kaustik
caustic kaustisch
caustic alkali Ätzalkali
caustic potash solution Kalilauge
caustic soda Natronlauge
caustic soda lye Natronlauge
caustic soda solution Natronlauge
caustic-resistant ätzfest
caustics Beizmittel
caution Achtung
caution verwarnen
caution Vorsicht
caution Warnung
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cautious behutsam
cautious vorsichtig
cautiously vorsichtig
cautiously vorsichtigerweise
cave Grube
cave Höhle
cave painting Höhlenmalerei
caviar Kaviar
cavitation Hohlsog
cavitation Kavitation
cavity Hohlraum
cavity amplifier Hohlleiterverstärker
cavity block Matrize
cavity filter Hohlleiterfilter
cavity mounting versenkter Einbau
cavity resonator Hohlraumresonator
cavity resonator Topfkreis
cavity wall Hohlmauer
cavity wall Hohlwand
C-cell (R14) Babyzelle
cedar Zeder
ceiling aufrunden
ceiling Decke
ceiling Zimmerdecke
ceiling fitting Deckenbeleuchtung
ceiling lamp Deckenleuchte
ceiling light Deckenleuchte
ceiling light Deckenlicht
ceiling light Oberlicht
ceiling tile Deckenverkleidung
celebrate begehen
celebrate feiern
celebrating feiern
celebration Feier
celebration Fest
celebration Freudenfest
celestial axis Himmelsachse
celestial body Himmelskörper
celestial equator Himmelsäquator
celestial orbit Himmelsbahn
cell Abteilung
cell Element
cell Fotozelle
cell Küvette
cell Zelle
cell array Zellmatrix
cell connector Polbrücke
cell connector Steg
cell container Zellengefäß
cell division Zellteilung
cell height Zellenhöhe
cell level Zellenebene
cell lid Zellendeckel
cell network Zellennetzwerk
cell nucleus Zellkern
cell size Zellengröße
cell voltage Zellenspannung
cell wall Zellwand
cell width Zellenbreite
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cellar Keller
cellar Kellergeschoß
cellar window Kellerfenster
celluar material Schaumstoff
cellular zellenförmig
cellular zellig
cellular zellular
cellular brick Kaminformstein
celluloid Zelluloid
cellulose Zellstoff
cellulose Zellulose
cellulose lacquer Zaponlack
cellulosic paper Zellulosepapier
cement Bindemittel
cement Kitt
cement kleben
cement Kleber
cement Klebstoff
cement verkitten
cement verkleben
cement Zement
cement zementieren
cement dust Zementstaub
cement mixer Zementmischer
cement mortar Zementmörtel
cement silo Zement silo
cement slurry Zementschlamm
cementation Zementation
cemented carbide Hartmetall
cementite Zementit
censor zensieren
censor Zensor
censorship Zensur
census Erhebung
census Zählung
center ankörnen
center Drehspitze
center Körnerspitze
center Mitte
center Mittel
center Mittelpunkt
center Spitze
center zentrieren
center Zentrum
center aisle Mittelgang
center angle Zentrierwinkel
center bearing Mittellager
center bit Zentrierbohrer
center circle Mittelkreis
center contact Mittelkontakt
center distance Achsabstand
center drill Zentrierbohrer
center frequency Mittenfrequenz
center lens Zentrallinse
center line Achse
center line Mittellinie
center of mass Schwerpunkt
center offset Mittenabweichung
center position Mittelstellung
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center punch Körner
center spring Mittelfeder
center tap Mittenabgriff
center tap Mittenanzapfung
centered mittig
centerifugal governor Fliekraftregler
centering zentrieren
centering Zentrierung
centering counterbore Zentriersenkung
centering face Zentrierung
centering fit Zentrierung
centering hole Zentrierbohrung
centering instruction Zentrierbefehl
centering pin Zentrierstift
centering point Zentrierspitze
centering recess Zentrierung
centering ring Zentriernut
centering ring Zentrierring
centering ring Zentrierung
centering spigot Zentrierung
centering strip Zentrierleiste
center-of-hole spacing Lochmittenabstand
center-tapped reactor Überbrückungs-Drosselspule
centesimal degree Gon
centesimal degree Neugrad
centi zenti
centigrade Celsius
centiliter Zentiliter
centilitre Zentiliter
centimeter Zentimeter
centimetre Zentimeter
centimetre graduation Zentimeterteilung
centimetre wave Zentimeterwelle
centner Zentner
central haupt
central mittig
central zentral
central zentrisch
central  Mittel
central axis Mittelachse
central bank Notenbank
central bank Zentralbank
central battery Zentralbatterie
central bus Zentralbus
central cabinet Zentralschrank
central clock Taktzentrale
central clock generator zentraler Taktgeber
central column Mittelsäule
central computer Zentralcomputer
central computer Zentralrechner
central conductor Mittelleiter
central console Hauptbedienungsplatz
central control zentrale Steuerung
central control desk Mischpult
central control panel Hauptschalttafel
central control unit Zentralsteuerung
central control valve Hauptschaltventil
central controller Zentralgerät
central controller module Zentralbaugruppe
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central department Zentralstelle
central diaphragm Mittelblende
central electrode Innenelektrode
central figure Hauptfigur
central figure Hauptperson
central fuel injection Zentraleinspritzung
central heating Heizung
central heating Warmwasserheizung
central heating Zentralheizung
central heating furnace Zentralheizungskessel
central hole Mittelloch
central hole Zentralöffnung
central level Zentralebene
central lock Zentralverschluß
central locking system Zentralverriegelung
central lubrication Zentralschmierung
central lubrication system Zentralschmierung
central market Großmarkt
central memory Zentralspeicher
central module Zentraleinschub
central moment Zentralmoment
central office Vermittlungsstelle
central office Zentrale
central operator Hauptbediener
central part Mittelstück
central part Mittelteil
central path Mittelgang
central piece Mittelstück
central pivot Königszapfen
central point Kernpunkt
central processing unit Zentraleinheit
central processing unit Zentralprozessor
central processing unit  (CPU) Zentralbaugruppe
central processing unit  (CPU) Zentraleinheit
central processing unit  (CPU) Zentralprozessor
central processor Zentraleinheit
central processor Zentralprozessor
central processor Zentralsteuerung
central program Zentralprogramm
central station Hauptbahnhof
central station Hauptzentrale
central station Leitstation
central station Leitstelle
central station Zentrale
central storage Zentralspeicher
central terminal Zentralstation
central time unit Zeitzentrale
central unit Zentrale
central unit equipment Zentraleinrichtung
central upright Mittelstütze
central value Zentralwert
central window Zentralfenster
centralism Zentralismus
centrality Mittigkeit
centrality Zentralität
centralization Zentralisierung
centralize zentralisieren
centralized alarm Sammelmeldung
centralized alarm Sammelsignal
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centralized alarm Sammelstörmeldung
centralized annunciation Sammelmeldung
centralized configuration zentraler Aufbau
centralized control zentrale Steuerung
centralized fault indication Sammelstörmeldung
centralized lubrication Zentralschmierung
centralized lubrication system Zentralschmierung
centralized p.f. correction Zentralkompensation
centralized power factor correction Zentralkompensation
centralized separator Zentralabscheider
centrally controlled zentralgesteuert
centre Mitte
centre Mittelpunkt
centre Spitze
centre Stadtmitte
centre zentrieren
centre Zentrum
centre angle Zentrierwinkel
centre bearing Mittellager
centre distance Achsenabstand
centre drive Zentralantrieb
centre feed unit Zentralanschlußkasten
centre feed unit Zentraleinspeisung
centre flag Mittelfahne
centre forward Mittelstürmer
centre height Spitzenhöhe
centre hole Mittelloch
centre hole Zentrierbohrung
centre hole Zentrierloch
centre hole Zentrierung
centre hub Tülle
centre lathe Spitzendrehbank
centre line Mittellinie
centre mark Körnerloch
centre mark Mittelzeichen
centre of curvature Krümmungsmittelpunkt
centre of distribution Verteilungsschwerpunkt
centre of gravity Schwerpunkt
centre of gravity Trägheitsmittelpunkt
centre of mass Trägheitsmittelpunkt
centre of rotation Drehpunkt
centre of rotation Gelenkpunkt
centre offset Außermittigkeit
centre pin Drehzapfen
centre plane Mittelebene
centre position Mittelstellung
centre punch Körner
centre punch Zentrierkorn
centre punch tool Körner
centre shield Zentralabschirmung
centre square Zentrierwinkel
centre tap Mittelanzapfung
centreboard Schwert
centre-drill Zentrierbohren
centre-drill Zentrierbohrer
centre-justified zentriert
centre-to-centre distance Mittenabstand
centric zentrisch
centrical zentrisch
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centrifugal zentrifugal
centrifugal brake Fliehkraftbremse
centrifugal clutch Fliekraftkupplung
centrifugal clutch Zentrifugalkupplung
centrifugal fan Querlüfter
centrifugal fan Radiallüfter
centrifugal fan Walzenlüfter
centrifugal filter Ölzentrifuge
centrifugal force Fliehkraft
centrifugal force Schwungkraft
centrifugal force Zentrifugalkraft
centrifugal governor Fliehkraftregler
centrifugal lubrication Spritzschmierung
centrifugal lubrication Zentrifugalschmierung
centrifugal mass Schwungmasse
centrifugal moment Fliehmoment
centrifugal moment Zentrifugalmoment
centrifugal pump Kreiselpumpe
centrifugal pump Treibwasserpumpe
centrifugal separator Trennschleuder
centrifugal separator Zentrifugalseparator
centrifugal starter Zentrifugalanlasser
centrifugal supercharger Turbokompressor
centrifugate schleudern
centrifugate zentrifugieren
centrifuge Schleuder
centrifuge schleudern
centrifuge schwingen
centrifuge Zentrifuge
centrifuge zentrifugieren
centring collar Zentrierbund
centring key Zentriernase
centring positioner Zentrierstück
centring recess Zentriereindrehung
centripetal zentripetal
centroid Schwerpunkt
centrossymmetry zentrische Symmetrie
centrosymmetric zentralsymmetrisch
century Jahrhundert
ceramic Keramik
ceramic keramisch
ceramic capacitor Keramikkondensator
ceramic fuse base Keramiksicherungssockel
ceramic insulation Keramikisolation
ceramic insulator keramischer Isolator
ceramic material Keramikmaterial
ceramic plate Keramikplatte
ceramic post Keramikstift
ceramic post insulator keramischer Stützisolator
ceramic spacer Keramikperle
ceramic terminal Keramikklemme
ceramic terminal base Keramikklemmenträger
ceramic terminal support Keramikklemmenträger
ceramist Keramiker
cereal Getreide
cereal Getreideflocken
cereal Haferflocke
cereal Müsli
cerebellum Kleinhirn
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cerebrum Großhirn
ceremony Feier
ceremony Zeremonie
certain etlich
certain gewiß
certain sicher
certainly freilich
certainly gewiß
certainly sicher
certainly sicherlich
certainly zweifellos
certainty Gewißheit
certficate Urkunde
certificate Attest
certificate beglaubigen
certificate bescheinigen
certificate Bescheinigung
certificate beurkunden
certificate Nachweis
certificate Prüfungszeugnis
certificate Zertifikat
certificate Zeugnis
certificate of calibration Eichbeglaubigung
certificate of conduct Führungszeugnis
certificate of origin Ursprungszeugnis
certificate of proficiency Facharbeiterbrief
certification Beglaubigung
certification Bescheinigung
certification Bestätigung
certification Gütezeichen
certification Zertifizierung
certification Zulassung
certification mark Zulassungszeichen
certification reference Zulassungszeichen
certified drawing verbindliche Zeichnung
certified engineer Diplomingenieur
certified letter Einschreibebrief
certified letter Einschreiben
certifugal castings Schleuderguß
certify beglaubigen
certify bescheinigen
certify zertifizieren
certitude Gewißheit
cesium Cäsium
cessation Unterbrechung
CFC FCKW
chad Lochstreifenabfall
chad tape Lochstreifen
chad waste Stanzabfall
chafe scheuern
chaff Spreu
chaffer feilschen
chafing marks Streiflichtspuren
chain Kette
chain ketten
chain verketten
chain Verkettung
chain bushing Kettenhülse
chain case Kettenkasten
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chain conveyor Förderkette
chain conveyor Kettenförderer
chain coupling Kettenkupplung
chain drive Kettenantrieb
chain drive Kettengetriebe
chain drive Kettentrieb
chain drum Kettentrommel
chain gear Kettenantrieb
chain gear Kettengetriebe
chain guard Kettenkasten
chain guard Kettenschutz
chain hoist Kettenzug
chain housing Kettenkasten
chain instruction Kettenbefehl
chain length Kettenlasche
chain letter Kettenbrief
chain link Kettenglied
chain number Kettennummer
chain of command Dienstweg
chain of stores Handelskette
chain pitch Kettenteilung
chain pulley Kettenrolle
chain pulley block Kettenflaschenzug
chain pulley block Kettenzug
chain pump Kettenpumpe
chain reaction Kettenreaktion
chain rule Kettenregel
chain sling Kettengehänge
chain smoker Kettenraucher
chain stitch ketteln
chain stud Kettenbolzen
chain tackle Kettenflaschenzug
chain tackle Kettenzug
chain tension Kettenspannung
chain tension wheel Kettenspannrad
chain tensioner Kettenspanner
chain tongs Kettenrohrzange
chain tongs Kettenzange
chain transmission Kettengetriebe
chain transmission Kettentrieb
chain up verketten
chain wheel Kettenrad
chain-drive Kettenantrieb
chain-drive Kettentrieb
chained gekettet
chaining Kettung
chaining address Folgeadresse
chain-operated switch Kettenzugschalter
chair Gestühl
chair Lehrstuhl
chair Sessel
chair Stuhl
chair back Rückenlehne
chair lift Sessellift
chairman Versammlungsleiter
chairmanship Präsidium
chairmanship Vorsitz
chaise longue Liege
chalk Kreide
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chalk kreiden
chalk cliff Kreidefels
chalk drawing Kreidezeichnung
chalk line Kreidestrich
chalk sketch Kreideskizze
chalked string Schlagschnur
chalking ankreiden
chalky kreideartig
chalky kreidig
challange Herausforderung
challenge herausfordern
challenge Kampfansage
challenger Herausforderer
chamber Kammer
chamber music Kammermusik
chamber of commerce Handelskammer
chamber wall Kammerwand
chamfer abfasen
chamfer abkanten
chamfer abschrägen
chamfer Fase
chamfer Kehle
chamfered abgeschrägt
champion Meister
championship Meisterschaft
chance Aussicht
chance Chance
chance Gelegenheit
chance Möglichkeit
chance Wahrscheinlichkeit
chance Zufall
chancellor Kanzler
chandelier Kronleuchter
chandelier Lüster
change abändern
change abwechseln
change ändern
change Änderung
change Neuerung
change Umkehr
change umkrempeln
change umschalten
change umsteigen
change umstellen
change umstoßen
change umstrukturieren
change umtauschen
change umwandeln
change Umwandlung
change umziehen
change verändern
change Veränderung
change verwandeln
change Wandel
change wandeln
change Wechsel
change Wechselgeld
change wechseln
change Wendung
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change gear Umsteckrad
change gear Wechselgetriebe
change gear Wechselrad
change gears umschalten
change gears umsteuern
change in course Umschwung
change in direction Richtungswechsel
change in length Längenänderung
change in shape Formänderung
change numbers umnumerieren
change of form Formänderung
change of format Formatänderung
change of name Namensänderung
change of policy Kurswechsel
change of scale Maßstabsänderung
change of size Formatänderung
change of temperature Temperaturwechsel
change of trend Trendwende
change of version Versionswechsel
change over hinüberwechseln
change over umpolen
change over umschalten
change over umschlagen
change over umsetzen
change over umsteuern
change over wenden
change polarity umpolen
change wheel Wechselrad
changeable austauschbar
changeable ersetzbar
changeable umschaltbar
changeable unbeständig
changeable variabel
changeable variierbar
changeable veränderbar
changeable veränderlich
changeable wandelbar
changeable site wechselnder Einsatzort
changeover Schaltstellungswechsel
changeover Umschaltung
changeover Umstellung
changeover Zustandswechsel
change-over überblenden
change-over Überblendung
changeover command Umschaltbefehl
changeover contact Umschaltglied
changeover contact Umschaltkontakt
changeover contact Wechselkontakt
changeover contact Wechsler
change-over contact Wechsler
changeover contact element Umschaltglied
changeover contact element Wechselkontakt
changeover contact element Wechsler
changeover device Umschaltvorrichtung
changeover flipflop Umschaltspeicher
changeover function Wechslerfunktion
changeover operation Umschaltbetrieb
change-over selector Vorwähler
change-over selector gearing Vorwählgetriebe
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changeover switch Umschalter
change-over switch Wechselkontakt
change-over switch Wechselschalter
changeover switch-unit Umschalteinheit
changeover switch-unit Umschalteinrichtung
changeover valve Umschaltschieber
changeover valve Umschaltventil
changeover valve Umsteuerventil
changeover valve Zweiwegeventil
changer Umsetzer
change-speed gearing Wechselgetriebe
change-speed motor Stufenmotor
changing fault Wechselfehler
changing light Wechselfeuer
changing room Umkleideraum
channel Fahrrinne
channel Fahrwasser
channel Graben
channel Kanal
channel Kehle
channel kerben
channel Rinne
channel Übertragungskanal
channel area Kanalbereich
channel assignment Kanalzuordnung
channel attribute Kanaleigenschaft
channel balancing Kanalabstimmung
channel board Kanalkarte
channel branching network Kanalweiche
channel changeover switch Kanalumschalter
channel clock Kanaltakt
channel cluster Kanalgruppe
channel command Kanalbefehl
channel command word Kanalbefehlswort
channel connector Tragschienenverbinder
channel control Kanalsteuerung
channel controller Kanalsteuerung
channel converter Kanalkonverter
channel decoupling network Kanalentkoppler
channel designation Kanalbezeichnung
channel distributor Kanalverteiler
channel divider Kanalteiler
channel error Kanalfehler
channel failure Kanalausfall
channel fault Kanalfehler
channel group Kanalbündel
channel identification Kanalidentifikation
channel interface Kanalschnittstelle
channel interrupt Kanalunterbrechung
channel length Kanallänge
channel multiplication Kanalvervielfachung
channel number Kanalnummer
channel register Summandenzählwerk
channel request Kanalabfrage
channel selector Kanalwähler
channel selector Kanalwahlschalter
channel servicing Kanalbearbeitung
channel spacing Kanalabstand
channel switch Kanalschalter
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channel switchover Kanalumschaltung
channel system Kanalwerk
channel unit Kanaleinheit
channel unit Kanalwerk
channel utilization Kanalauslastung
channel utilization Kanalausnutzung
chanterelle Pfifferling
chaos Chaos
chap rissig
chapel Kapelle
chapter Kapitel
chapter heading Kapitelüberschrift
chapter name Kapitelname
chapter number Kapitelnummer
char kohlen
char verkohlen
char verschmoren
character Anschlag
character Art
character Beschaffenheit
character Buchstabe
character Charakter
character Kennzeichen
character Merkmal
character Natur
character Person
character Persönlichkeit
character Stelle
character Symbol
character Wesen
character Zeichen
character alignment Zeichenausrichtung
character allocation Zeichenbelegung
character array Zeichenarray
character attribute Zeichenattribut
character boundary Zeichenbegrenzung
character buffer Zeichenspeicher
character centering Zeichenzentrierung
character class Zeichenklasse
character code Zeichencode
character column Zeichenspalte
character combination Zeichenkombination
character constant Zeichenkonstante
character count Zeichenzahl
character density Typenabstand
character density Zeichenabstand
character density Zeichendichte
character format Zeichenaufbau
character format Zeichenformat
character frame Zeichenrahmen
character graphics Zeichengrafik
character height Zeichenhöhe
character impedance Wellenwiderstand
character length Zeichenlänge
character matrix Zeichenmatrix
character mode Zeichenbetrieb
character number Zeichennummer
character outline Zeichenkontur
character output block Zeichenausgabebaustein
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character pitch Zeichenabstand
character position Zeichenstelle
character printer Typenraddrucker
character printer Zeichendrucker
character printing Zeichendruck
character range Zeichenbereich
character reader Zeichenleser
character recognition Zeichenerkennung
character set Zeichensatz
character set Zeichenvorrat
character size Zeichengröße
character spacing Zeichenabstand
character spacing Zeichenmittenabstand
character string Zeichenfolge
character string Zeichenkette
character string Zeichenreihe
character string Zeichenstring
character subset Zeichenteilmenge
character type Zeichenart
character value Zeichenwert
character width Zeichenbreite
character-based zeichenorientiert
character-coded zeichenkodiert
characteristic Charakteristik
characteristic charakteristisch
characteristic Eigenart
characteristic Eigenschaft
characteristic Grundzug
characteristic Kennfeld
characteristic Kenngröße
characteristic Kennlinie
characteristic Kennlinienverlauf
characteristic Kennwert
characteristic Kennzeichen
characteristic Kennziffer
characteristic Kurvenverlauf
characteristic Merkmal
characteristic typisch
characteristic Verlauf
characteristic curve Kennkurve
characteristic curve Kennlinie
characteristic curves Kennlinienfeld
characteristic diagram Kennfeld
characteristic impedance Kennimpedanz
characteristic impedance Kennwiderstand
characteristic line Kennlinie
characteristic oscillation Eigenschwingung
characteristic reverse values Sperrkennwerte
characteristic surface Kennlinienfläche
characteristic value Eigenschaftskennwert
characteristic value Eigenwert
characteristic value Kennwert
characteristics Kenndaten
characteristics Kennlinienfeld
characteristics Verhalten
characterize kennzeichnen
charcoal Holzkohle
charcoal burning Verkohlung
charcoal filter Kohlefilter
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charcoal grill Holzkohlengrill
charcoal pencil Kohlestift
charge aufladen 
charge Aufladung
charge beladen
charge belasten
charge Belastung
charge berechnen
charge beschicken
charge Beschickung
charge beschweren
charge Charge
charge debitieren
charge erschweren
charge Forderung
charge füllen
charge Füllung
charge Gebühr
charge kassieren
charge Kosten
charge laden
charge Ladung
charge Last
charge nachladen
charge Pflicht
charge Preis
charge Rate
charge spannen
charge Unkosten
charge verrechnen
charge acceptance Ladungsaufnahme
charge balancing Ladeausgleichsverfahren
charge bleeder Ladungsableiter
charge calculation Gebührenberechnung
charge carrier Ladungsteilchen
charge carrier Ladungsträger
charge clamp Ladeklemme
charge cloud Ladungswolke
charge condition Ladungszustand
charge density Ladungsdichte
charge difference Ladungsgefälle
charge effiency Ladewirkungsgrad
charge factor Ladefaktor
charge free kostenfrei
charge free kostenlos
charge function Ladefunktion
charge group Gebührengruppe
charge indication Gebührenanzeige
charge indicator Gebührenanzeiger
charge measurement Strommengenmessung
charge meter Gebührenzähler
charge monitor Ladekontrolle
charge nurse Oberschwester
charge rate Laderate
charge regeneration stage Ladungsauffrischstufe
charge registration Gebührenerfassung
charge retention Ladungserhaltung
charge station Ladestation
charge time constant Ladezeit-Konstante
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charge transfer Ladungsübertragung
charge unit Gebühreneinheit
chargeable belastbar
chargeable gebührenpflichtig
chargeable kostenpflichtig
chargeable demand Verrechnungsleistung
charged pressure Fülldruck
chargee Kostenträger
charge-limit Ladegrenze
charge-off Abbuchung
charger Füller
charger Ladegerät
charger Lader
charges account Gebührenkonto
charging Beschickung
charging Gebührenberechnung
charging Gebührenerfassung
charging Verrechnung
charging adapter Ladeadapter
charging capacity Ladeleistung
charging characteristic Ladekennlinie
charging crank Spannkurbel
charging current Ladestrom
charging current Ladungsstrom
charging current sensor Ladestromfühler
charging device Spannvorrichtung
charging display Ladeanzeige
charging indicator Ladeanzeige
charging output Ladeausgang
charging plug Ladestecker
charging point Ladestation
charging power Ladeleistung
charging process Ladevorgang
charging rate Gebührenrate
charging rectifier Ladegleichrichter
charging rectifier unit Ladegleichrichtergerät
charging regulator Laderegelung
charging resistance Ladewiderstand
charging resistor Ladewiderstand
charging set Ladegerät
charging socket-outlet Ladesteckdose
charging step Ladesprung
charging system Ladeaggregat
charging time Ladedauer
charging time Ladezeit
charging time Spannzeit
charging voltage Ladespannung
charitable karitativ
charitable mildtätig
charity Mildtätigkeit
charity Spende
charm charmant
charm Reiz
charm Zauber
charming bezaubernd
charming charmant
charming entzückend
charming reizend
chart Abbildung
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chart Diagramm
chart Diagrammblatt
chart Karte
chart kartieren
chart Kurvenblatt
chart Landkarte
chart Schaubild
chart Schautafel
chart Tabelle
chart Tafel
chart division Teilungseinheit
chart paper Registrierpapier
chart recorder Streifenschreiber
chart recorder Zeitmarkenschreiber
chart room Navigationsraum
chart time lines Zeitlinien
charter chartern
charter Konzession
charter konzessionieren
charter mieten
charter flight Charterflug
chase hämmern
chase hetzen
chase Jagd
chase jagen
chase nachjagen
chase nachschneiden
chase Schlitz
chase Spannrahmen
chase verjagen
chase away fortjagen
chasing hammer Treibhammer
chassis Baugruppenträger
chassis Chassis
chassis Fahrgestell
chassis Fahrwerk
chassis Geräteträger
chassis Masse
chassis Montagerahmen
chassis Rahmen
chassis frame Fahrgestellrahmen
chassis ground Masseverbindung
chassis point Massepunkt
chaste keusch
chastity Keuschheit
chat Plauderei
chat plaudern
chat Plausch
chat plauschen
chatter flattern
chatter Geplapper
chatter Geschwätz
chatter klappern
chatter plappern
chatter plaudern
chatter prellen
chatter rasseln
chatter rattern
chatting Geplauder
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chauffeur Chauffeur
cheap billig
cheap minderwertig
cheap preiswert
cheat bemogeln
cheat beschwindeln
cheat Betrügerei
cheat hintergehen
cheat mogeln
cheater Falschspieler
cheater Mogler
cheating Mogelei
check betrachten
check checken
check durchprüfen
check Durchsicht
check hemmen
check Inspection
check kariert
check kontrollieren
check messen
check nachmessen
check nachprüfen
check Nachprüfung
check nachrechnen
check nachschauen
check nachsehen
check Nachweis
check Probe
check prüfen
check Prüfung
check rückfragen
check Test
check überprüfen
check Überprüfung
check überwachen
check Überwachung
check Untersuchung
check vergleichen
check versuchen
check  Kontrolle
check back Rückfrage
check back rückversichern
check bit Kontrollbit
check bit Prüfbit
check byte Kontrollbyte
check byte Prüfbyte
check card Checkkarte
check character Kontrollzeichen
check character Prüfzeichen
check criterion Prüfkriterium
check digit Kontrollziffer
check digit Prüfziffer
check for completeness Vollständigkeitsüberprüfung
check list Checkliste
check list Kontrolliste
check list Prüfliste
check measurement Kontrollmessung
check message Kontrollmeldung
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check module Kontrollmodul
check number Prüfzahl
check nut Gegenmutter
check nut Kontermutter
check nut Sicherungsmutter
check out abfertigen
check pawl Klinke
check pawl Sperrklinke
check point Grenzkontrollstelle
check point Kontrollstelle
check range Prüfbreite
check record Prüfsatz
check register Prüfregister
check run Prüflauf
check shirt Karohemd
check sum Kontrollsumme
check synchronizer Parallelschaltgerät
check synchronizer Synchromat
check synchronizing relay Parallelschaltrelais
check table Prüftabelle
check test Gegenprobe
check test Kontrollversuch
check test Überprüfung
check time Überwachungszeit
check up Kontrolle
check up Überprüfung
check valve Absperrschieber
check valve Absperrventil
check valve Rückschlagklappe
check valve Rückschlagventil
check word Kontrollwort
checkbox Hakenfeld
checker plate Riffelblech
checkered geriffelt
check-in Anmeldung
checking Kontrolle
checking Nachprüfung
checking Prüfung
checking Überprüfung
checking depth Prüftiefe
checking entity Kontrollinstanz
checking information Kontrollinformation
checking sequence Prüffolge
checking stage Prüfungsschritt
checkout Kontrolle
checkpoint Kontrollpunkt
checksum Prüfsumme
checksum Prüfwort
checksum Quersumme
checksum error Prüfsummenfehler
checksum error Quersummenfehler
cheek Wange
cheeky frech
cheeky keck
cheeky devil Frechdachs
cheer Hochruf
cheer jauchzen
cheer Jubel
cheer jubeln
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cheer up erheitern
cheerful freundlich
cheerful fröhlich
cheerful heiter
cheerfulness Frohsinn
cheerfulness Heiterkeit
cheese Käse
cheese board Käseplatte
cheese box Käseschachtel
cheese counter Käseabteilung
cheese head screw Zylinderschraube
cheese knife Käsemesser
cheese monger Käsehändler
cheese straw Käsestange
cheesecake Käsekuchen
cheesy käsig
cheme Plan
chemical Chemikalie
chemical chemisch
chemical bottle Chemikalienflasche
chemical compound chemische verbindung
chemical engineering Verfahrenstechnik
chemical fertilizer Kunstdünger
chemical fibre Chemiefaser
chemical industrie Chemieindustrie
chemical plant Chemieanlage
chemist Apotheke
chemist Chemiker
chemistry Chemie
cheque Scheck
cheque card Scheckkarte
cheque card format Scheckkartenformat
chequer plate Riffelblech
chequered kariert
cherish pflegen
cherry Kirsche
cherry brandy Kirschlikör
cherry coal Sinterkohle
cherry flower Kirschblüte
cherry red kirschrot
cherry stone Kirschkern
cherry tart Kirschkuchen
cherry tree Kirschbaum
chervil Kerbel
chest Brust
chest Brustkorb
chest Kasten
chest Kiste
chest Truhe
chest freezer Gefriertruhe
chest freezer Tiefkühltruhe
chestnut Kastanie
chestnut colored kastanienbraun
chestnut wood Kastanienholz
chevron Sparren
chew kauen
chew zerkauen
chewing gum Kaugummi
chewing tobacco Kautabak
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chic mondän
chicken Hähnchen
chicken Huhn
chicken Hühnchen
chicken breast Hühnerbrust
chicken broth Hühnerbrühe
chicken fricassee Hühnerfrikassee
chicken house Hühnerstall
chicken ladder Hühnerleiter
chicken run Hühnerhof
chickenpox Windpocke
chickpea Kichererbse
chief Chef
chief haupt
chief hauptsächlich
chief Leiter
chief oben
chief ober
chief cook Küchenchef
chief engineer Ingenieur
chief engineer Oberingenieur
chief pilot Flugkapitän
chief receptionist Empfangschef
chief representative Generalbevollmächtigter
chief witness Kronzeuge
chiefly hauptsächlich
chiefly schwerpunktmäßig
chiefly vornehmlich
child Kind
child Sohn
child lock Sicherheitsverschluß
child process Tochterprozeß
childbed Kindbett
childbirth Niederkunft
childhood Jugend
childish kindisch
childishness Kinderei
childlike kindlich
children Kind
children Kinder
children friendly kindergerecht
children's allowance Kindergeld
children's disease Kinderkrankheit
child's bicycle Kinderfahrrad
child's play Kinderspiel
child's room Kinderzimmer
chili Chili
chill abschrecken
chill Erkältung
chill Kälte
chill Kokille
chill kühlen
chill casting Hartguß
chilled frostig
chilled kühl
chilled casting Hartguß
chilled casting Hartgußstück
chilly frostig
chilly kalt
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chilly kühl
chime Geläut
chime Glockenschlag
chime Kimme
chime Klang
chimmey flue Rauchrohr
chimney Esse
chimney Kamin
chimney Schaft
chimney Schlot
chimney Schornstein
chimney fire Kaminfeuer
chimney oven Kaminofen
chimney stove Kaminofen
chimney sweeper Kaminfeger
chin Kinn
chin beard Kinnbart
chin strap Kinnriemen
china Geschirr
china cabinet Geschirrschrank
chinband Kinnband
chinese lantern Lampion
chip abspanen
chip Chip
chip Halbleiterplättchen
chip Jeton
chip meißeln
chip putzen
chip Span
chip breaking Späne brechen
chip card Chipkarte
chip card reader Chipkartenleser
chip contact strip Federkontaktleiste
chip formation Spanbildung
chip forming Spanbildung
chip loosening spanabhebend
chip pan Spänefang
chip removal Spanabnahme
chip remover Spanabstreifer
chip thickness Spanungsdicke
chip trag Spänekasten
chipboard Spanplatte
chipless forming Formung
chipless forming spanlose Formung
chipped edge Kantenbruch
chipping hammer Schlackenhammer
chipping hammer Schweißerhammer
chippings Späne
chippings Splitt
chips Pommesfrites
chips Späne
chipwood Spanholz
chiropodist Fußpfleger
chiropody Fußpflege
chirp Gezwitscher
chirp piepen
chirp piepsen
chirp zirpen
chirp zwitschern
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chirping Zirpen
chisel Meißel
chisel meißeln
chisel Steinmeißel
chisel Stemmeisen
chisel edge Querschneide
chisel hammer Meißelhammer
chiselling meißeln
chivalrous ritterlich
chivalry Ritterlichkeit
chive Schnittlauch
chloric Chlor
chloride Chlorid
chlorine Chlor
chlorofluorhydrocarbon (CFC) Fluorchlorkohlenwasserstoff (FCKW)
chlorophyl Blattgrün
chock verkeilen
chock Zapfenlager
chocking Verkeilung
chocolate Praline
chocolate Schokolade
chocolate liqueur Weinbrandbohne
choice Wahl
choice point Wahlpunkt
choise Auswahl
choke Drossel
choke Drosselklappe
choke drosseln
choke Drosselspule
choke ersticken
choke Längsdrossel
choke Luftklappe
choke Spule
choke Starterklappe
choke Startklappe
choke verschlucken
choke verstopfen
choke Vorschaltgerät
choke würgen
choke coil Drosselspule
choke coil Sperrdrossel
choke coil Vorschaltgerät
choke filter Drosselkette
choke flap Drosselklappe
choke flap Starterklappe
choke flap Vordrossel
choke up versperren
choke up verstopfen
choking oil Drossel
choose auswählen
choose erwählen
choose küren
choose wählen
chop hacken
chop häckseln
chop hauen
chop Hieb
chop klein hacken
chop Kotelett
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chop down fällen
chop down niederhauen
chop up zerhacken
chopped-strands mat Wirrfasermatte
chopped-strands mat filter Wirrmattenfilter
chopper Hackebeil
chopper Hackmesser
chopper Zerhacker
chopper amplifier Zerhackerverstärker
chopper-type power supply unit Schaltnetzteil
chopping Hacken
chopping Zerhacken
chopping board Hackbank
chopping board Hackbrett
chopping operation Taktbetrieb
chopping rate Taktfrequenz
chord Gurt
chord Kreissehne
chord Sehne
chord Strecke
chord line Flügelsehne
chord line Sehne
chord section Sehnenabschnitt
chorus Chor
Christ Christus
christen taufen
Christmas Weihnachten
chromatic aberration Farbabweichung
chromatic aberration Focusdifferenz
chromatic aberration Fokusdifferenz
chromaticity diagram Farbdreieck
chromatics Farblehre
chromatik farbig
chromatology Farbenlehre
chrome Chrom
chrome verchromen
chrome-plate verchromen
chrominance error Farbfehler
chrominance signal Farbdifferenzsignal
chronic chronisch
chronicle Chronik
chronium Chrom
chronium-plating Verchromung
chronological zeitlich
chronology Zeitrechnung
chronometer Zeitmesser
chuck Bohrfutter
chuck Bohrmaschinenfutter
chuck Drehmaschinenfutter
chuck einspannen
chuck Futter
chuck spannen
chuck Spannfutter
chuck Spannzange
chuck Werkzeugfutter
chuck lathe Spindeldrehbank
chunk Klotz
church Kirche
church bell Kirchenglocke
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church clock Kirchturmuhr
church door Kirchenportal
church roof Kirchendach
church spire Kirchturmspitze
church tax Kirchensteuer
church tower Kirchturm
church window Kirchenfenster
churchgoer Kirchenbesucher
churn up zerwühlen
chute Gleitbahn
chute Rutsche
chute Zuführrinne
cicatrization Vernarbung
cigar Zigarre
cigar box Zigarrenkiste
cigar case Zigarrenetui
cigar cutter Zigarrenabschneider
cigarette Zigarette
cigarette lighter Zigarettenanzünder
cigarette packet Zigarettenschachtel
cigarillo Zigarillo
cinch Cinch
cine lamp Filmleuchte
cinema Kino
cinema Kintopp
cinema Lichtspielhaus
cinema advertisement Kinoplakat
cinema advertising Kinowerbung
cinema screen Filmleinwand
cinema technology Kinotechnik
cinema ticket Kinokarte
cinnamon Zimt
cinnamon-coloured zimtfarben
cipher Chiffre
cipher Ziffer
cipher code Chiffreschlüssel
cipher code Chiffreschrift
cipher key Chiffre
cipher key Chiffreschlüssel
circarc kreisbogenförmig
circle Kreis
circle kreisen
circle Kreisform
circle Kreislinie
circle Rind
circle umkreisen
circle Zirkel
circle coefficient Streufaktor
circle edge Kreisrand
circle generation Kreisgenerierung
circle of clients Kundenkreis
circle of customers Kundenkreis
circle of latitude Breitenkreis
circle of throwout Taumelkreis
circle radius Kreisradius
circle sector Kreisausschnitt
circle sector Kreissektor
circle segment Kreisabschnitt
circle segment Kreissegment
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circle template Kreisschablone
circlip Sicherungsscheibe
circlip Sprengring
circuit Kreis
circuit Leiterbahn
circuit Leitung
circuit Pfad
circuit Schaltkreis
circuit Schaltung
circuit Stromkreis
circuit Strompfad
circuit Umfang
circuit alignment Leitungsabgleich
circuit analyzer Verdrahtungstester
circuit arrangement Schaltungsaufbau
circuit board Platte
circuit board side Leiterplattenseite
circuit break Leitungsunterbrechung
circuit breaker Ausschalter
circuit breaker Geräteschutzschalter
circuit breaker Leitungsschutzschalter
circuit breaker Schaltautomat
circuit breaker Schutzorgan
circuit breaker Schutzschalter
circuit breaker Sicherungsschalter
circuit breaker Trennschalter
circuit characteristics Stromkreiskenngrößen
circuit closer Einschalter
circuit complexity Schaltungsaufwand
circuit component Schaltglied
circuit connection Leitungsschaltung
circuit connection Schaltverbindung
circuit connector Steckverbinder
circuit constant Stromkreiskonstante
circuit design Schaltungsaufbau
circuit design Schaltungsentwicklung
circuit design Schaltungsentwurf
circuit diagram Schaltbild
circuit diagram Schaltplan
circuit diagram Schaltschema
circuit diagram Stromlaufplan
circuit diagram Verdrahtungsschema
circuit diagram Wirkschaltplan
circuit documentation Schaltbuch
circuit documentation Schaltungsunterlagen
circuit element Schaltelement
circuit element Stromkreiselement
circuit fault Leitungsfehler
circuit function Schaltungsfunktion
circuit identifier Leitungserkennung
circuit impedance Kreisimpedanz
circuit layout Schaltungslayout
circuit length Stromkreislänge
circuit manual Schaltbuch
circuit noise Stromkreisrauschen
circuit noise Widerstandsrauschen
circuit parameter Stromkreisparameter
circuit phasing Stromkreisaufteilung
circuit register Summandenzählwerk
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circuit section Schaltungsteil
circuit switching Leitungsdurchschaltung
circuit symbol Schaltkennzeichen
circuit symbol Schaltzeichen
circuit voltage Spannungsreihe
circuital vector field Wirbelstromfeld
circuit-breaker Leistungsschalter
circuit-determined schaltungsbedingt
circuit-noise meter Störmeßgerät
circuit-phase distribution Stromkreisaufteilung
circuit-related schaltkreisbezogen
circular Kreis
circular kreisrund
circular Umlauf
circular zirkular
circular  kreisförmig
circular adjustment Kreisverstellung
circular arc Kreisbogen
circular broom Tellerbürste
circular cone Kreiskegel
circular cutter Kreisschneider
circular cutter Rundschneidemesser
circular dial Kreisskala
circular die stock Ringkluppe
circular element Kreisbogen
circular function Kreisfunktion
circular gap Ringspalt
circular integral Kreisintegral
circular interpolation zirkulare Interpolation
circular letter Rundbrief
circular letter Rundschreiben
circular lubrication Umlaufschmierung
circular magazine Rundmagazin
circular motion Kreisbewegung
circular motion Umdrehungsbewegung
circular movement Kreisbewegung
circular orbit Kreisbahn
circular path Kreisbahn
circular pitch Umfangsteilung
circular plug Rundstecker
circular saw Kreissäge
circular saw Kreissägemaschine
circular saw Tellersäge
circular saw blade Kreissägeblatt
circular scale Kreisskala
circular surface Kreisfläche
circular table Rundtisch
circular topology Kreistopologie
circular window Rundfenster
circularity Rundlauf
circularly polarized zirkular polarisiert
circularly symmetric kreissymmetrisch
circulate kreisen
circulate kursieren
circulate umlaufen
circulate umwälzen
circulate zirkulieren
circulating umwälzen
circulating air Umluft
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circulating buffer Umlaufpuffer
circulating current Kreisstrom
circulating lubrication Umlaufschmierung
circulating oil Umlauföl
circulating pump Umlaufpumpe
circulating pump Umwälzpumpe
circulating register Ringschieberegister
circulating test Umlauftest
circulating voltage Kreisspannung
circulation Durchfluß
circulation Kreisbewegung
circulation Kreislauf
circulation Strömung
circulation Umlauf
circulation Umlaufbewegung
circulation Umwälzung
circulation Verbreitung
circulation Zirkulation
circulation area Verbreitungsgebiet
circulation duct Umluftkanal
circulation time Umlaufzeit
circulation-current protection Stromdifferentialschutz
circulatory disturbance Kreislaufstörung
circulatory insuffiency Kreislaufschwäche
circulatory lubrication Umlaufschmierung
circumcircle Umkreis
circumference Kreisumfang
circumference Peripherie
circumference Umfang
circumference Umkreis
circumferential angle Umfangswinkel
circumferential force Umfangskraft
circumferential groove umlaufende Nut
circumferential play Umfangsspiel
circumferential speed Umfangsgeschwindigkeit
circumferential velocity Umfangsgeschwindigkeit
circumradius Umkreisradius
circumscribe umschreiben
circumspect umsichtig
circumspection Umsicht
circumstance Fall
circumstance Umstand
circumstance Verhältnis
circumstances Verhältnis
circumvent unterlaufen
circumvention Umgehung
circus Zirkus
circus ring Manege
circus tent Zirkuszelt
cistern Wasserkasten
cistern Zisterne
citadel Zitadelle
citizen Bewohner
citizen Bürger
citizen Staatsbürger
citizenship Nutzergemeinschaft
citric acid Zitronensäure
city Innenstadt
city Stadt
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City Stadtkern
city area Innenstadtbereich
city area Innenstadtgebiet
city hall Rathaus
city map Stadtplan
civil zivil
civil engineer Bauingenieur
civil engineer Bautechniker
civil engineering Hoch- & Tiefbau
civil engineering Tiefbau
civil engineering office Tiefbauamt
civil law Zivilrecht
civil protection Zivilschutz
civil servant Beamte
civil servant Staatsbeamte
civil service öffentlicher Dienst
civil service Staatsdienst
civilian zivil
civilian Zivilist
civility Verbindlichkeit
civilization Zivilisation
civilize zivilisieren
civilized gesittet
clack Klappe
clad plattieren
clad überziehen
cladding Mantel
cladding Plattierung
cladding Überzug
cladding Ummantelung
cladding Verkleidung
cladding Verkleinerung
cladding glass Mantelglas
cladding glass layer Mantelglasschicht
cladding mode Mantelmodus
cladding region Mantelbereich
cladding thickness Manteldicke
claim beanspruchen
claim Beanspruchung
claim behaupten
claim Beschwerde
claim Erklärung
claim fordern
claim Forderung
claim Geldforderung
claim Reklamation
clammy feucht
clammy feuchtkalt
clammy klamm
clammy klebrig
clamour Gezeter
clamp aufspannen
clamp befestigen
clamp blockieren
clamp Bügel
clamp einspannen
clamp Einspannung
clamp festklemmen
clamp Haken
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clamp Halter
clamp Halterung
clamp Klammer
clamp klammern
clamp Klemme
clamp klemmen
clamp Klemmschelle
clamp Kupplung
clamp Schelle
clamp Schraubzwinge
clamp Spannbügel
clamp Spanneisen
clamp spannen
clamp Stopfbuchsenbrille
clamp verklammern
clamp verriegeln
clamp Zwinge
clamp bar Klemmleiste
clamp collar Spannhülse
clamp connection Klemmverbindung
clamp coupling Schalenkupplung
clamp lever Klemmhebel
clamp ring Spannring
clamp sleeve Spannhülse
clamp strap Klemmbügel
clamped geklammert
clamped voltage geklemmte Spannung
clamping aufspannen
clamping Festspannen
clamping Fixierung
clamping Pressung
clamping band Schließband
clamping band Spannband
clamping bar Spannleiste
clamping bolt Spannbolzen
clamping bolt Spannschraube
clamping chuck Spannfutter
clamping collar Spannring
clamping cone Klemmkonus
clamping device Einspannvorrichtung
clamping device Haltevorrichtung
clamping device Klemmvorrichtung
clamping device Spannvorrichtung
clamping device Spannzeug
clamping diode Abfangdiode
clamping diode Klemmdiode
clamping fixture Spannvorrichtung
clamping force Spannkraft
clamping handle Spanngriff
clamping jaw Greifbacke
clamping jaw Spannkloben
clamping nut Spannmutter
clamping plate Abfangblech
clamping plate Klemmblech
clamping ring Spannring
clamping screw Klemmschraube
clamping screw Spannschraube
clamping shoe Spannpratze
clamping sleeve Klemmtülle
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clamping spider Spannkreuz
clamping spring Klemmfeder
clamping strap Spannlasche
clamping system Festspannvorrichtung
clamping tool Spanner
clamping washer Spannscheibe
clampingbolt Befestigungsschraube
clamp-type coupler Klemmuffe
clamp-type terminal Einsteckklemme
clamp-type terminal Steckklemme
clamshell grab Greiferschaufel
clan Sippe
clang klappern
clank klirren
clap klappen
clap klatschen
clap Knall
clap of thunder Donnerschlag
clap on stülpen
clapper Klöppel
clapper Knarre
clapper Schwengel
claps Schließe
clarification Klärung
clarification Reinigung
clarification Verdeutlichung
clarifier Klärapparat
clarify klar machen
clarify klar stellen
clarify klären
clarify reinigen
clarify verdeutlichen
clarinet Klarinette
clarity Klarheit
clash treffen
clasp Haken
clasp Schnalle
clasp Spange
clasp nut Schloßmutter
clasp nut Spannmutter
class Gruppe
class Kategorie
class Klasse
class Kurs
class Stand
class Stufe
class Unterricht
class of insurance Versicherungszweig
class of protection Schutzklasse
class oriented klassenbezogen
class to fit Güteklasse
class type Klassentyp
classic Klassiker
classical klassisch
classicism Klassizismus
classicist Klassizist
classification Beurteilung
classification Eingruppierung
classification Einordnung
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classification Einstufung
classification Einteilung
classification Gliederung
classification Klasseneinteilung
classification Klassifikation
classification Klassifizierung
classification Typisierung
classification Zuordnung
classification group Sachgruppe
classify einteilen
classify gliedern
classify klassieren
classify klassifizieren
classify sortieren
classmate Klassenkamerad
classmate Mitschüler
classroom Klassenraum
classroom Klassenzimmer
classroom Unterrichtsraum
clatter klappern
clatter klirren
clause Klausel
clause Paragraph
claustrophobia Klaustrophobie
claw Fang
claw Greifer
claw Haken
claw Klaue
claw Kralle
claw Pratze
claw Zahn
claw chisel Zahneisen
claw clutch Klauenkupplung
claw coupling Zahnkupplung
claw fixing Krallenbefestigung
claw fixing Spreizkrallenbefestigung
claw hammer Klauenhammer
claw hammer Nagelhammer
claw hammer Schreinerhammer
claw hammer Tischlerhammer
claw head Nagelklaue
claw hook Klauenhaken
clay Lehm
clay Ton
clay brick Mauerziegel
clay brick Ziegelstein
clay figure Tonfigur
clay jug Tonkrug
clay mask Tonmaske
clay model Tonplastik
clay mortar Lehmmörtel
clay pipe Steinzeugrohr
clay pipe Tonpfeife
clay pipe Tonröhre
clay pit Lehmgrube
clay pit Tongrube
claystone Tongestein
clean blank
clean fehlerfrei
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clean putzen
clean rein
clean reinigen
clean sauber
clean störungsfrei
clean room Reinluftraum
clean room Reinraum
clean room clothing Reinraumbekleidung
clean room condition Reinraumbedingung
clean up aufräumen
clean up löschen
cleaner Putzmittel
cleaner Reiniger
cleaner´s Reinigung
cleaning Raumpflege
cleaning Reinigen
cleaning Reinigung
cleaning agent Reinigungslösung
cleaning agent Reinigungsmittel
cleaning aid Putzmittel
cleaning bath Reinigungsbad
cleaning brush Reinigungsbürste
cleaning cartridge Reinigungskassette
cleaning cloth Putzlappen
cleaning cloth Reinigungstuch
cleaning compound Reinigungsmasse
cleaning costs Reinigungskosten
cleaning cycle Reinigungszyklus
cleaning door Reinigungstür
cleaning efficiency Reinigungswirkung
cleaning felt Reinigungsfilz
cleaning fleece Reinigungsvlies
cleaning fluid Reinigungsflüssigkeit
cleaning grade petrol Waschbenzin
cleaning instruction Reinigungsanweisung
cleaning knife Putzmesser
cleaning machine Reinigungsautomat
cleaning material Putzmittel
cleaning personel Reinigungspersonal
cleaning process Reinigungsprozeß
cleaning rag Putzlappen
cleaning rod Putzstock
cleaning slider Reinigungsschieber
cleaning station Reinigungsstation
cleaning system Reinigungsanlage
cleaning tank Spülwanne
cleaning tape Reinigungsband
cleaning tool Reinigungswerkzeug
cleaning unit Reinigungseinheit
cleaning water Spülwasser
cleanse entschwefeln
cleanse klären
cleanse putzen
cleanup Reinigung
clear aufheben
clear beseitigen
clear bewältigen
clear deutlich
clear eindeutig
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clear einsichtig
clear entfernen
clear entrümpeln
clear entstören
clear ersichtlich
clear frei
clear freigeben
clear freimachen
clear freiwerden
clear glasklar
clear heiter
clear hell
clear klar
clear klar ersichtlich
clear klären
clear klarieren
clear läutern
clear leeren
clear lichten
clear löschen
clear räumen
clear reinitialisieren
clear roden
clear übersichtlich
clear wegräumen
clear wegschalten
clear wolkenlos
clear away beseitigen
clear away wegräumen
clear cutting Kahlschlag
clear glass Klarglas
clear off beseitigen
clear off wegräumen
clear sighted klarblickend
clear sighted klarsichtig
clear text Klartext
clear text encoded klartextcodiert
clear thinking klardenkend
clear to send sendebereit
clear to send  (CTS) Sendebereit
clear water Reinwasser
clearance Abstand
clearance Beseitigung
clearance Freiraum
clearance Kolbenluft
clearance Kolbenspiel
clearance Kopfspiel
clearance Luftstrecke
clearance Räumung
clearance Reinigung
clearance Schutzstrecke
clearance Schwebehöhe
clearance Sicherheit
clearance Spiel
clearance Spielraum
clearance angle Freiwinkel
clearance distance Sicherheitsabstand
clearance fit Spielpassung
clearance gauge Lehrenblech
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clearance hole Durchgangsloch
clearance in air Luftabstand
clearance in air Luftstrecke
clearance of junk Entrümpelung
clearance sale Räumungsverkauf
cleardown Abbau
clearing Abrechnung
clearing aufräumen
clearing auslösen
clearing Auslösung
clearing Entrümpelung
clearing Flusenentfernen
clearing Kahlschlag
clearing Lichtung
clearing Räumung
clearing Reinigung
clearing Verrechnung
clearing account Verrechnungskonto
clearing cost center Verrechnungskostenstelle
clearing up Aufklärung
clearly eindeutig
clearly defined wohldefiniert
clearness Deutlichkeit
clearness Heiterkeit
clearness Klarheit
clearway Freifläche
cleavage Spaltung
cleave platzen
cleave reißen
cleave spalten
cleave zerbrechen
cleaver Beil
cleaver Hackbeil
cleaving Spaltung
cleaving device Trenngerät
clef Notenschlüssel
cleft Schlitz
cleft Spalt
cleft Spalte
clench krampfen
clerk Angestellter
clerk Kontorist
clerk Sekretär
clever gescheit
clever geschickt
clever gewandt
clever intelligent
clever klug
clever schlau
cleverness Geschicklichkeit
cleverness Gewandtheit
cleverness Klugheit
clew Knäuel
cliche Klischee
cliche Phrase
click einrasten
click funken
click Klick
click klicken
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click Knack
click knacken
click Sperrhaken
click wheel Spannrad
client Auftraggeber
client Klient
client Klientel
client Kunde
client Mandant
clientele Klientel
clientele Kundschaft
cliff Felsen
cliff Klippe
cliff Steilhang
climate Klima
climate-proof Klimabeständig
climatic klimatisch
climatic condition Witterungsbedingung
climatic condition Witterungsverhältnis
climatic influence Klimaeinfluß
climatic influence Witterungseinfluß
climatic map Klimakarte
climatology Klimatologie
climb erklimmen
climb ersteigen
climb hinaufklettern
climb hochsteigen
climb klettern
climb klimmen
climb steigen
climb down heruntersteigen
climb up hinaufsteigen
climb up hochklettern
climbing Ersteigung
climbing Kletterei
climbing ability Steigfähigkeit
climbing boot Kletterschuh
climbing frame Klettergerüst
climbing harness Klettergürtel
climbing net Kletternetz
climbing plant Kletterpflanze
climbing pole Klettermast
climbing roof Kletterdach
climbing rope Kletterseil
climbing rope Klettertau
climbing scaffold Klettergerüst
clinch vernieten
clinched and riveted niet- und nagelfest
cling festhalten
cling festklammern
cling festkrallen
cling kleben
cling krallen
clinic Klinik
clinical klinisch
clinical centre Klinikum
clinical picture Krankheitsbild
clink klimpern
clinker Klinker
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clinker brick Klinker
clinker brick Klinkerstein
clinker construction Klinkerbau
clinker planking Klinkerbeplankung
clip Büroklammer
clip festklammern
clip Haltebügel
clip Halter
clip Heftklammer
clip kappen
clip Klammer
clip Klemme
clip Klemmschelle
clip Klipp
clip Klips
clip Lasche
clip Schelle
clip Spange
clip umklammern
clip connector Federleiste
clip connector Federstecker
clipboard Texthalter
clipboard Zwischenablage
clip-on aufsteckbar
clip-on ammeter Zangenstrommesser
clip-on device Schnappgerät
clip-on fixing Schnappbefestigung
clip-on measuring instrument Zangenmeßgerät
clip-on mounting Schnappbefestigung
clip-on rail Schnappschiene
clip-on trigger sensor Triggerzange
clipper Spitzenbegrenzer
clipping Ausschnitt
clique Klüngel
clock Tagesuhr
clock Takt
clock takten
clock Takterzeugung
clock Taktgeber
clock taktgebunden
clock Taktgenerator
clock Taktzentrale
clock Turmuhr
clock Uhr
clock Uhrzeitgeber
clock Wanduhr
clock Zeitgeber
clock Zeitimpulsgeber
clock Zeitlaufwerk
clock Zeittakt
clock Zeituhr
clock accuracy Taktgenauigkeit
clock adaptation Taktanpassung
clock adjustment Takteinstellung
clock alignment Taktanpassung
clock based taktabhängig
clock board Uhrentafel
clock cable Taktkabel
clock card Stempelkarte
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clock case Uhrengehäuse
clock changeover Taktumschaltung
clock chip Uhrenbaustein
clock circuit Taktkreis
clock control Taktsteuerung
clock controlled taktabhängig
clock counter Taktzähler
clock cycle Taktzyklus
clock diagram Taktdiagramm
clock displacement Taktversetzung
clock distribution Taktverteilung
clock distribution system Taktverteilsystem
clock distributor Taktverteiler
clock divider Taktteiler
clock drive Uhrenantrieb
clock driven taktabhängig
clock driver Takttreiber
clock edge Taktflanke
clock edge Taktimpulsflanke
clock failure Taktausfall
clock feed Taktspeisung
clock feeding Taktzuführung
clock frequency Taktfrequenz
clock gauge Meßuhr
clock gauge Skalenlehre
clock gears Uhrengetriebe
clock generation Takterzeugung
clock generator Takterzeuger
clock generator Taktgeber
clock generator Taktgenerator
clock generator Taktimpulsgenerator
clock grid Taktraster
clock group Taktgruppe
clock hand Uhrzeiger
clock handling circuit Taktaufbereitung
clock indicator Taktindikator
clock inhibit Taktsperre
clock inhibition Taktsperre
clock input Takteingang
clock interface Taktschnittstelle
clock key Uhrenschlüssel
clock line Taktleitung
clock loop Taktschleife
clock mode Taktbetriebsart
clock module Uhrenbaustein
clock monitor Taktüberwachung
clock motor Uhrenmotor
clock output Taktausgang
clock period Taktperiode
clock phase equalization Taktphasenausgleich
clock plan Taktplan
clock processing circuit Taktaufbereitung
clock pulse Takt
clock pulse Taktimpuls
clock pulse Taktsignal
clock pulse Taktversorgung
clock pulse Zeittakt
clock pulse alignment Taktabgleich
clock pulse amplifier Taktverstärker
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clock pulse controlled taktgesteuert
clock pulse distribution Taktverteilung
clock pulse distributor Taktverteiler
clock pulse duration Taktimpulsdauer
clock pulse edge Taktflanke
clock pulse error Taktfehler
clock pulse frequency Taktfrequenz
clock pulse generator Taktgeber
clock pulse generator Taktimpulsgenerator
clock pulse generator Taktversorgung
clock pulse generator Zeittaktgeber
clock pulse interface Taktschnittstelle
clock pulse offset Taktversatz
clock pulse period Taktperiode
clock pulse period Taktzeit
clock pulse phase Taktphase
clock pulse rate Taktfolge
clock pulse selection Taktwahl
clock pulse signal Taktsignal
clock pulse supervision Taktüberwachung
clock pulse system Taktsystem
clock pulse table Takttabelle
clock pulse width Taktimpulsbreite
clock qualifier Taktkennzeichen
clock rate Taktfolge
clock rate converter Taktumsetzer
clock rate divider Taktteiler
clock recovery Taktregenerierung
clock regulator Uhrenregelung
clock regulator Uhrenregler
clock relay Schaltuhr
clock scan Zeittaktabfrage
clock selection Taktauswahl
clock selection switch Taktwahlschalter
clock signal Takt
clock signal Taktsignal
clock signal generator Taktsignalgenerator
clock skew Taktsignalverzögerung
clock speed Taktgeschwindigkeit
clock speed Taktrate
clock state Taktzustand
clock stop Taktstopp
clock strip Taktstreifen
clock supply unit Taktversorgungseinheit
clock synchronism Taktsynchronismus
clock synchronization Taktsynchronisation
clock synchronization Taktsynchronisierung
clock synchronization Uhrenabgleich
clock synchronizing circuit taktsynchronisierschaltung
clock system Takteinrichtung
clock system Taktsystem
clock system Uhrenanlage
clock table Takttabelle
clock time Taktzeit
clock timing error Taktzeitfehler
clock train Taktserie
clock unit Takteinheit
clock unit Zeiteinheit
clock-controlled switch Zeitschalter
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clocked taktsynchron
clocked control synchrone Steuerung
clocked control taktsynchrone Steuerung
clocked control Zeittaktsteuerung
clocked counter taktsynchroner Zähler
clock-face Ziffernblatt
clock-hour position Uhrzeigerstellung
clocking Taktung
clockline Taktleitung
clockline Taktversorgung
clock-pulse controlled taktgebunden
clock-pulse generation Taktgewinnung
clock-pulse generator Taktgenerator
clock-pulse rate Taktrate
clock-pulse scaling Taktuntersetzung
clock-pulse space Taktpause
clock-pulse supply Taktversorgung
clocktuning Taktabstimmung
clockwise Drehrichtung rechts
clockwise im Uhrzeigersinn
clockwise rechtsdrehend
clockwise Uhrzeigersinn
clockwise action Rechtslauf
clockwise direction Uhrzeigersinn
clockwise motion Rechtslauf
clockwise rotation rechtsdrehend
clockwise rotation Rechtsdrehung
clockwise rotation Rechtslauf
clockwork Uhrengetriebe
clockwork Uhrwerk
clockwork spring Triebfeder
clod Klumpen
clog hemmen
clog Holzschuh
clog verkleben
clog verstopfen
clog up verstopfen
clogging Verschmutzung
clone Klon
clone Kopie
close abschließen
close absperren
close beenden
close dicht
close drängen
close einschalten
close Ende
close enden
close eng
close engbefreundet
close fest
close gedrängt
close genau
close gründlich
close knapp
close korken
close nah
close nahe
close pfropfen
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close ruhen
close schließen
close Schluß
close sperren
close spielfrei
close still legen
close verriegeln
close verschließen
close Verschluß
close vertraut
close contact Tuchfühlung
close down zumachen
close mesh engmaschig
close out abschließen
close range Nahbereich
close to an
close to bei
close to dicht
close to nah
close to nahe
close to unweit
close to reality wirklichkeitsgetreu
close up Großaufnahme
closed abgeschlossen
closed gechlossen
closed geschlossen
closed circuit geschlossener Kreislauf
closed circuit Ruhekreis
closed circuit Ruhestromkreis
closed control loop geschlossene Regelschleife
closed cycle geschlossener Kreislauf
closed loop Regelkreis
closed loop Regelschleife
closed position geschlossene Stellung
closed position Schließstellung
closed-circuit cooling Umlaufkühlung
closed-circuit lubrication Umlaufschmierung
closed-circuit mode Ruhestrombetrieb
closed-circuit operation Ruhestrombetrieb
closed-circuit ventilation Umlaufkühlung
closed-loop control Regelbetrieb
closed-loop control regeln
closed-loop control Regelung
closed-loop control selbsttätige Regelung
closed-loop control circuit Regelkreis
closed-loop control function Regelfunktion
closed-loop control system Regelsystem
closedown Abschluß
close-down Sendeschluß
close-down sale Räumungsverkauf
close-fitting enganliegend
close-joint soldering Spaltlöten
closely unweit
closely allied engverbündet
closely coupled enggekoppelt
close-meshed engmaschig
closing Abschluß
closing Schließung
closing Schluß
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closing Sperre
closing Sperrung
closing balance Endstand
closing cap Verschlußkappe
closing cylinder Schließzylinder
closing date Stichtag
closing day Einsendeschluß
closing delay Einschaltverzögerung
closing device Schließmechanik
closing device Schließvorrichtung
closing device Verschluß
closing device Verschlußvorrichtung
closing lever Verschlußhebel
closing lock-out Einschaltsperre
closing of the month Ultimo
closing operation Einschaltung
closing operation Schließoperation
closing pressure Schließdruck
closing time Geschäftsschluß
closing time Ladenschluß
closing time Polizeistunde
closing time Schließzeit
closing travel Stellweg
closing-down sale Ausverkauf
closing-down sale Totalausverkauf
closure Abschluß
closure Ausscheidung
closure Hülle
closure Muffe
closure Sperre
closure Verschluß
closure half Halbschale
closure half Muffenhalbschale
clot Klumpen
clot klumpig
cloth Ganzleinen
cloth Gewebe
cloth Lappen
cloth Leinen
cloth Segelleinwand
cloth Segeltuch
cloth Stoff
cloth Tuch
cloth Ware
cloth batch Docke
cloth beam Warenbaum
cloth binding Leineneinband
cloth defect Gewebefehler
cloth length Gewebelänge
cloth width Gewebebreite
clothe kleiden
clothes Klamotten
clothes Kleidung
clothes basket Wäschekorb
clothes brush Kleiderbürste
clothes brush Stoffbürste
clothes line Wäscheleine
clothes rack Kleiderstange
clothes shop Textilgeschäft
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clothes-hook Wäschehaken
clothing Kleid
clothing Kleidung
cloud beschlagen
cloud bewölken
cloud trüben
cloud überziehen
cloud Wolke
cloud chamber Nebelkammer
cloud over trüben
cloud point Trübungspunkt
cloud test Trübungsversuch
cloudburst Wolkenbruch
cloudiness Bewölkung
cloudiness Eintrübung
cloudiness Trübung
cloudy trüb
cloudy trübe
cloudy wolkig
clove Gewürznelke
clover Klee
clover leaf Kleeblatt
club Club
club Keule
club Klub
club Klubhaus
club Knüppel
club Sportverein
club Verein
club hammer Fäustel
clubhouse Kasino
clue Hinweis
clue Knäuel
clumsy linkisch
cluster Anhäufung
cluster Bündel
cluster Gruppe
cluster controller Mehrfachsteuereinheit
cluster controller Mehrfachsteuerung
cluster point Häufungspunkt
clutch einkuppeln
clutch Griff
clutch Haken
clutch Kupplung
clutch Schaltkupplung
clutch Trennkupplung
clutch coupling Klauenkupplung
clutch coupling Schaltkupplung
clutch cover plate Kupplungsdeckel
clutch disk Kupplungsscheibe
clutch disk Mitnehmerscheibe
clutch flange Kupplungsflansch
clutch fork Schaltgabel
clutch half Kupplungshälfte
clutch lever Kupplungshebel
clutch lining Kupplungsbelag
clutch part Kupplungsteil
clutch pedal Kupplungsfußhebel
clutch pedal Kupplungspedal
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clutch spring Andruckfeder
clutch spring Anpreßfeder
clutch spring Kupplungsdruckfeder
clutter Getöse
coach Bus
coach Kutsche
coach Reisebus
coach Trainer
coach box Kutschbock
coach horse Kutschpferd
coach lighting Wagenbeleuchtung
coachman Kutscher
coagulate gerinnen
coal Kohle
coal kohlen
coal Steinkohle
coal and steel industries Montanindustrie
coal bed Kohlenflöz
coal bunker Kohlebunker
coal bunker Kohlenlager
coal crusher Kohlenbrechanlage
coal dust Kohlenstaub
coal fire Kohlenfeuer
coal fired kohlebefeuert
coal gas Kohlenstoffgas
coal heating Kohleheizung
coal hydrogenation Kohleverflüssigung
coal mill Kohlenmühle
coal mine Kohlenbergwerk
coal mine Kohlengrube
coal mine Kohlenzeche
coal mining Kohlebergbau
coal mining Kohlenabbau
coal mining Kohlengewinnung
coal mining industry Kohlenbergbau
coal output Kohlenförderung
coal seam Kohlenflöz
coal shovel Kohlenschaufel
coal stockyard Kohlelager
coal yard Kohlenlager
coal-black pechschwarz
coal-dust furnace Kohlenstaubfeuerung
coal-fired power plant Kohlekraftwerk
coalition Koalition
coaly kohlenartig
coarse derb
coarse grob
coarse rauh
coarse roh
coarse adjustment Grobabgleich
coarse adjustment Grobeinstellung
coarse balance Grobabgleich
coarse control Grobregelung
coarse crushing Vorzerkleinerung
coarse dirt Grobschmutz
coarse fibered grobfaserig
coarse filter Vorfilter
coarse grained grobkörnig
coarse screen Grobsieb
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coarse setting Grobeinstellung
coarse structure Grobstruktur
coarse surface rauhe Oberfläche
coarse thread Steilgewinde
coarse tuning Grobabstimmung
coarse-grained grobkörnig
coarseness Rauheit
coast Küste
coast Küstenstreifen
coast Küstenstrich
coast Meeresküste
coast Meeresufer
coast guard Küstenwache
coast protection Küstenschutz
coast station Küstenfunkstelle
coastal protection Küstenschutz
coastal protection Küstensicherung
coastal region Küstengebiet
coastal station Küstenfunkstelle
coaster Küstendampfer
coasting Nachlauf
coastline Küstenlinie
coat Anstrich
coat Auflage
coat bedecken
coat Belag
coat belegen
coat beschichten
coat Beschichtung
coat bestreichen
coat Decke
coat Jackett
coat lackieren
coat Lage
coat Mantel
coat überziehen
coat Überzug
coat umhüllen
coat ummanteln
coat Ummantelung
coat vergüten
coat verkleiden
coat belt Mantelgürtel
coat button Mantelknopf
coat collar Mantelkragen
coat hanger Bügel
coat hanger Kleiderbügel
coat hook Kleiderhaken
coat pocket Manteltasche
coat rack Garderobe
coat stand Kleiderständer
coat with mica verglimmern
coated umhüllt
coated electrode Mantelelektrode
coated electrode umhüllte Elektrode
coated fabric Gewebe
coating Anstrich
coating Auflage
coating Auftragung



C ENGLISH GERMAN

coating Bedeckung
coating Belag
coating Beschichtung
coating Einkleidung
coating Lack
coating Lackierung
coating Mantel
coating Schicht
coating Schutzbeschichtung
coating Schutzschicht
coating Überzug
coating Überzugsschicht
coating Ummantelung
coating Vergütung
coating compound Überzugsschicht
coaxial koaxial
coaxial cable Koaxialkabel
coaxial cable Koaxialleitung
coaxial connector Koaxialstecker
coaxial connector Koaxialverbinder
coaxial connector Koaxstecker
coaxial connector Koaxsteckverbinder
coaxial distributor Koaxialverteiler
coaxial jack Koaxialbuchse
coaxial plug Koaxialstecker
coaxial plug connector Koaxialsteckverbinder
coaxial resonator Topfkreis
coaxial socket Koaxialbuchse
coaxial-entry plug Stecker mit zentraler Einführung
cob klauben
cobalt Kobalt
cobalt bomb Kobaltbombe
cobalt glance Kobaltglanz
cobaltiferous kobalthaltig
cobblestone Kopfstein
cobblestone pavement Kopfsteinpflaster
cobra Kobra
coca Koka
cocao Kakao
co-channel Zweitkanal
cock Gockel
cock Hahn
cock spannen
cock crow Hahnenschrei
cock spanner Hahnschlüssel
cockatoo Kakadu
cockchafer grub Engerling
cockpit Cockpit
cockpit Kabine
cockpit Pilotenkanzel
cockroach Hausschabe
cockroach Kakerlak
coconut Kokosnuß
coconut fiber Kokosfaser
coconut fibre Kokosfaser
coconut milk Kokosmilch
coconut oil Kokosfett
coconut oil Kokosöl
coconut palm Kokospalme
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cocoon Kokon
code Chiffre
code chiffrieren
code Code
code codieren
code Geheimschrift
code Kennzahl
code Kennzeichen
code Kennziffer
code Kode
code Kürzel
code Kurzzeichen
code Schlüssel
code Verschlüsselung
code assignment table Zeichenzuordnungstabelle
code blocking Kennzahlsperre
code conversion Kodeumsetzung
code conversion Umcodierung
code conversion Umschlüsselung
code converter Umcodierer
code digit Kennziffer
code flag signal Flaggensignal
code generator Kodegenerator
code independent kodeunabhängig
code key Codeschlüssel
code letter Kennbuchstabe
code name Kurzname
code name Kurzzeichen
code number Kennummer
code number Kennzahl
code number Kennziffer
code number recognition Ziffernerkennung
code procedure Kennzahlprozedur
code processing Kennzahlbearbeitung
code word Kodewort
coded program kodiertes  Programm
coded wire Kennader
codeine Kodein
coder Kodierer
codeword Kennwort
codeword Schlüsselwort
codex Kodex
codfish Kabeljau
codification Kodifizierung
codify kodifizieren
coding Codierung
coding Kennzeichnung
coding kodieren
coding Kodierung
coding Verschlüsselung
coding connector Kodierstecker
coding form Kodierformular
coding sheet Kodierblatt
coding technique Kodierungsverfahren
codirectional kodirektional
co-domain Wertebereich
co-domain Zielbereich
coefficient Beizahl
coefficient Faktor
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coefficient Koeffizient
coefficient of dispersion Streufaktor
coefficient of dispersion Streugrad
coefficient of dispersion Streuzahl
coefficient of dispersion Streuziffer
coefficient of elasticity Elastizitätskoeffizient
coefficient of expansion Ausdehnungskoeffizient
coefficient of force Kraftbeiwert
coefficient of thermal conductivity Wärmeleitwert
coefficient of thermal conductivity Wärmeleitzahl
coefficient of thermal expansion Wärmeausdehnungskoeffizient
coefficient of thermal expansion Wärmeausdehnungszahl
coefficient of thermal expansion Wärmedehnungszahl
coefficient of utilization Wirkungsgrad
coefficient of variation Variationskoeffizient
coefficient of viscosity Viskositätskoeffizient
coefficient of viscosity Zähigkeitsbeiwert
coercive koerzitiv
coercive force Koerzitivfeldstärke
coercivity Koerzitivkraft
coexist koexistieren
coexistence Koexistens
coffee Kaffee
coffee bean Kaffeebohne
coffee break Kaffeepause
coffee colored kaffeebraun
coffee cup Kaffeetasse
coffee grounds Kaffeesatz
coffee maker Kaffeemaschine
coffee mill Kaffeemühle
coffee party Kaffeeklatsch
coffee pot Kaffeekanne
coffee set Kaffeegedeck
coffee set Kaffeegeschirr
coffee table Couchtisch
coffer-dam Staudamm
coffin Sarg
co-founder Mitbegründer
cog Kamm
cog Nocke
cog Nocken
cog verzahnen
cognition Erkenntnis
cognitive kognitiv
cohabitant Mitbewohner
cohabitation Kohabitation
coherence Kohärenz
coherence area Kohärenzfläche
coherence characteristic Kohärenzeigenschaft
coherence checking Kohärenzprüfung
coherence condition Kohärenzverhältnis
coherence function Kohärenzfunktion
coherence length Kohärenzlänge
coherence solid angle Kohärenzraumwinkel
coherence time Kohärenzzeit
coherence width Kohärenzbreite
coherent kohärent
cohesion Bindung
cohesion Kohäsion
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cohesion Kohäsionswirkung
cohesion Zusammenhalt
cohesion force Kohäsionskraft
cohesive kohäsiv
cohobation Kohobation
coil aufrollen
coil Bandwickel
coil Drahtspule
coil Knäuel
coil Rolle
coil Schlange
coil Spirale
coil Spule
coil Trommel
coil Walze
coil Wendel
coil Wickel
coil wickeln
coil Wicklung
coil Windung
coil Zylinder
coil armature Spulenanker
coil assembly Spulenverband
coil connection Spulenverbindung
coil connector Spulenverbinder
coil edge Spulenkante
coil end Spulenkante
coil ends Stirnseite
coil form Wicklungsschablone
coil holder Spulenhalter
coil insulation Spulenisolation
coil insulation Wicklungsisolation
coil insulation Wicklungsisolierung
coil leg Wendelende
coil of tape Bandwickel
coil pitch Wicklungsschritt
coil section Teilspule
coil section Wicklungselement
coil side Spulenschenkel
coil side Spulenseite
coil spacing Spulenabstand
coil span Wicklungsschritt
coil spring Schraubenfeder
coil spring Spiralfeder
coil support Spulenabstützung
coil support Wicklungsabstützung
coil voltage Spulenspannung
coil winder Wickelmaschine
coil winding Spulenwicklung
coiled coil Superhelix
coiled cord Spiralkabel
coiled-coil filament Doppelwendel
coiled-coil lamp Doppelwendellampe
coil-end bracing Stirnversteifung
coil-end leakage Stirnstreuung
coil-end leakage Wickelkopfstreuung
coil-end leakage inductance Stirnstreuinduktivität
coil-end tying Wickelkopfverschnürung
coiler Haspel
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coiling Ringschleifen
coin Geldstück
coin Münze
coin roll Münzrolle
coin slot Münzeinwurf
coinage Hartgeld
coincidence Koinzidenz
coincident deckungsgleich
coining Prägen
coining die Prägestempel
coir Kokosbast
coke Koks
coke verkoken
coke oven Koksofen
coking Verkokung
coking coal Kokskohle
cold Erkältung
cold frostig
cold kalt
cold Kälte
cold lieblos
cold ruhig
cold air Frischluft
cold air Kaltluft
cold bending kalt biegen
cold bending Kaltbiegen
cold blooded kaltblütig
cold cathode Kaltkathode
cold cathode lamp Kaltkathodenlampe
cold cathode tube Kaltkathodenröhre
cold chain Gefrierkette
cold chain Kühlkette
cold chain Tiefkühlkette
cold chisel Flachmeißel
cold chisel Kaltmeißel
cold chisel Setzmeißel
cold cleaner Kaltreiniger
cold deformation Kalthämmern
cold draw kalt ziehen
cold draw Kaltziehen
cold edging kalt bördeln
cold extruding Kaltfließpressen
cold extrusion Kaltfließpressen
cold forming Kaltformung
cold front Kaltfront
cold hammer kalt hämmern
cold light Kaltlicht
cold light Kaltlichtlampe
cold presswork Kaltpressen
cold protective Kälteschutzmittel
cold roll kalt walzen
cold rolling mill Kaltwalzwerk
cold saw Maschinensäge
cold setting kalthärtend
cold shelves Kühltheke
cold start Erstanlauf
cold start Kaltstart
cold storage room Kühlraum
cold store Kühlhaus
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cold trap Kältefalle
cold water Kaltwasser
cold water basin Kaltwasserbecken
cold water feeder Kaltwasserzulauf
cold water tank Kaltwasserbehälter
cold water tap Kaltwasserhahn
cold wave Kältewelle
cold work kalt formen
cold working Kaltbearbeiten
coldhearted kaltherzig
coldness Kälte
cold-starting fluorescent lamp starterlose Leuchtstofflampe
cole Raps
colic Kolik
collaborate kollaborieren
collaborate zusammenarbeiten
collaboration Mitarbeit
collaboration Zusammenarbeit
collaborator Kollaborateur
collapse Einsturz
collapse kollabieren
collapse Kollaps
collapse niedersinken
collapse verfallen
collapse vernichten
collapse zusammenbrechen
collapse Zusammenbruch
collapse Zusammensturz
collapse of field Zusammenbruch des Feldes
collapsing process Kollabiervorgang
collar Bund
collar Koller
collar Kragen
collar Kugellagerring
collar Manschette
collar Rind
collar Schulter
collar Zwinge
collar beam Kehlbalken
collar beam Kehlgebälk
collar beam Spannriegel
collar beam roof Kehlbalkendach
collar nut Bundmutter
collar screw Halsschraube
collar size Halsweite
collar size Kragenweite
collar step bearing Ringspurlager
collate mischen
collateral Deckung
collateral kollateral
collateral Sicherheit
collateral advance Lombard
collateral loan Lombardkredit
collateral loan rate Lombardsatz
collating summator Summandenzählwerk
collation Kollation
collator Mischer
colleague Kollege
colleague Kollege
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colleague Kollegin
collect abnehmen
collect erfassen
collect kassieren
collect sammeln
collecting Erfassen
collection Anhäufung
collection Einzug
collection Inkasso
collection Kollekte
collection Kollektion
collection agency Inkassobüro
collection letter Mahnschreiben
collection procedure Mahnverfahren
collective Kollektiv
collective agreement Tarifvertrag
collective bargaining Tarifverhandlung
collective negotiation Tarifverhandlung
collective property Volkseigentum
collective wage agreement Tarifvertrag
collectivist Kollektivismus
collectivist kollektivistisch
collectivity Kollektivität
collectivization Kollektivierung
collectivize kollektivieren
collector Einnehmer
collector Kollektor
collector Kommutator
collector Sammelelektrode
collector Stromabnehmer
collector contact Kollektorkontakt
collector current Kollektorstrom
collector junction Kollektorsperrschicht
collector junction Kollektorübergang
collector load resistor Kollektorarbeitswiderstand
collector quiescent current Kollektorruhestrom
collector ring Schleifring
collector ring Stromsammelring
collector shoe Kontaktschuh
collector sump Auffangwanne
collector terminal Kollektoranschluß
collector zone Kollektorzone
collectron Kollektron
college Fachhochschule
college Hochschule
college höhere Schule
college Kollegium
college Universität
college of further education Fortbildungsschule
college of technology Ingenieurschule
collet Reduzierhülse
collet Spannbacke
collet Spannpatrone
collet Spannzange
collet chuck Spannfutter
collet chuck Spannzange
collide karambolieren
collide kollidieren
collide stoßen
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colligator Kolligator
collimate ausblenden
collimated light Parallellicht
collimation Bündelung
collimator Kollimator
collinear kollinear
collision Karambolage
collision Kollision
collision Stoß
collision Stoßen
collision Zusammenprall
collision Zusammenstoß
collision case Kollisionsfall
collision detection Kollisionserkennung
collision warning Hinderniswarnung
colon Doppelpunkt
colonial kolonial
colonialism Kolonialismus
colonialist Kolonialist
colonization Kolonisation
colonization Kolonisierung
colonize kolonisieren
colonizer Kolonisator
colony Kolonie
color Farbe
color färben
color Farbton
color balance Farbausgleich
color change Farbänderung
color change Farbwechsel
color code Farbcode
color code Kennfarbe
color code table Farbentabelle
color coding Farbcodierung
color coding Farbkodierung
color display Farbanzeige
color display Farbbildschirm
color display screen Farbbildschirm
color dynamics Farbdynamik
color fastness Farbechtheit
color fidelity Farbtreue
color filter Farbfilter
color graphics Farbgrafik
color map Farbtabelle
color mode Farbmodus
color monitor Farbbildschirm
color monitor Farbmonitor
color palette Farbpalette
color plane Farbebene
color printer Farbdrucker
color printing Farbdruck
color saturation Farbsättigung
color scheme Farbzusammenstellung
color screen Farbbildschirm
color section Farbanteil
color setting Farbeinstellung
colored bunt
colored farbig
colorful farbig
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coloring Einfärbung
coloring Färbung
colorist Kolorist
coloristic koloristisch
colorless farblos
colorlessness Farblosigkeit
colossus Koloß
colour Farbe
colour färben
colour Farbton
colour Nuance
colour Tönung
colour allocation Farbzuordnung
colour blending Farbenmischen
colour blending Farbgemisch
colour blending Farbmischung
colour blindness Farbblindheit
colour chart Farbtafel
colour coding Farbkennzeichnung
colour display Farbbildschirm
colour display screen Farbbildschirm
colour film Colorfilm
colour film Farbfilm
colour graphics Farbgrafik
colour impression Farbeindruck
colour index Farbindex
colour indicator Kennmelder
colour matching Farbabmusterung
colour mixture Farbmischung
colour monitor Farbbildschirm
colour perception Farbempfindung
colour photograph Farbaufnahme
colour photography Farbfotografie
colour picture signal Farbbildsignal
colour print Farbfoto
colour print Farbfotografie
colour raster Farbraster
colour reproduction Farbwiedergabe
colour scanner Farbscanner
colour screen Farbbildschirm
colour sensation Farbempfindung
colour sensitive farbempfindlich
colour sensitivity Farbempfindlichkeit
colour shift Farbverschiebung
colour shift Farbverzerrung
colour television Farbempfänger
colour television Farbfernsehen
colour television Farbfernseher
colour television Farbfernsehgerät
colour temperature Farbtemperatur
colour triangle Farbdreieck
colour triangle Farbtafel
colouration Färbung
coloured bunt
coloured farbig
coloured frame Farbrahmen
coloured laundry Buntwäsche
coloured pencil Farbstift
colourfast farbecht
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colourful bunt
colourful farbenfreudig
colourful farbenprächtig
colourful farbenreich
colouring Färbemittel
colouring Färbung
colouring Kolorierung
colourless farblos
coltsfoot Huflattich
column Kolonne
column Kolumne
column Säule
column Spalte
column Ständer
column Stütze
column interchange Spaltenvertauschung
column number Spaltenanzahl
column of figures Zahlenkolonne
column pivot search Spaltenpivotsuche
column pivoting Spaltenpivotisierung
column spacing Spaltenabstand
column sum criterion Spaltensummenkriterium
column title Kolumnentitel
column width Spaltenbreite
column-sum norm Spaltensummennorm
coma Koma
comany-dependent unternehmensabhängig
comb durchkämmen
comb Grat
comb Kamm
comb kämmen
comb riffeln
comb Schlüsselbart
comb striegeln
comb filter Kammfilter
comb tooth Kammzinke
combat bekämpfen
combat Kampf
combat kämpfen
combat ready kampfbereit
combatant Mitstreiter
combi tester Kombitester
combinable kombinationsfähig
combinable kombinierbar
combinable verknüpfbar
combination Kombination
combination Kombinierung
combination Konzern
combination Verbindung
combination Vereinigung
combination Verknüpfung
combination Zusammenfassung
combination Zusammensetzung
combination Zusammenstellung
combination colour Mischfarbe
combination frequency Kombinationsfrequenz
combination lock Kombinationsschloß
combination lock Vexierschloß
combination lock Zahlenschloß
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combination pliers Kombinationszange
combination pliers Kombizange
combinationn element Verknüpfungsglied
combinatorial kombinatorisch
combine Kombinat
combine kombinieren
combine paaren
combine verbinden
combine vereinen
combine vereinigen
combine verknüpfen
combine harvester Mähdrescher
combined kombiniert
combined Kuppel
combined action zusammenwirken
combined axial and radial ventilation vierseitige Belüftung
combined disconnector and earting switch Trennerder
combined effort zusammenwirken
combined load zusammengesetzte Beanspruchung
combined move Kombinationsspiel
combined stress zusammengesetzte Beanspruchung
combiner Kombinator
combiner Weiche
combining method Kombinationsverfahren
comb-shaped link Überbrückungskamm
combustibility Entzündbarkeit
combustible brennbar
combustible gas sensor Sensor für brennbare Gase
combustion Oxidation
combustion verbrennen
combustion Verbrennung
combustion air Verbrennungsluft
combustion chamber Brennkammer
combustion chamber Verbrennungskammer
combustion chamber Verbrennungsraum
combustion chamber Verdichtungsraum
combustion criteria Verbrennungsmerkmal
combustion engine Verbrennungskraftmaschine
combustion engine Verbrennungsmotor
combustion furnace Verbrennungsofen
combustion gas Brandgas
combustion gas Brennergas
combustion gas Verbrennungsgas
combustion plant Verbrennungsanlage
combustion product Verbrennungsprodukt
combustion stroke Verbrennungshub
combustion temperature Verbrennungstemperatur
combustion tube Verbrennungsrohr
combustioon chamber Feuerkammer
come entgegen treten
come gelangen
come herkommen
come herrühren
come kommen
come nachkommen
come näherkommen
come stammen
come treten
come along herbeikommen
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come along mitkommen
come closer näherkommen
come down landen
come down niedergehen
come in herein
come in hereinkommen
come in hereinziehen
come off losgehen
come on komm!
come out erscheinen
come out herauskommen
come out hervorgehen
come out hervorkommen
come over herüberkommen
come to a standstill stocken
come up erscheinen
come up heraufziehen
come up hervorkommen
come up hochkommen
comedian Komiker
comedy Komödie
comedy Lustspiel
comet Komet
comet orbit Kometenbahn
comfort Behaglichkeit
comfort Bequemlichkeit
comfort ermutigen
comfort Fahrkomfort
comfort Komfort
comfort Trost
comfort trösten
comfort Wohnlichkeit
comfortable behaglich
comfortable bequem
comfortable gemütlich
comfortable komfortabel
comfortableness Behaglichkeit
comic komisch
comic actor Komödiant
coming kommen
coming künftig
comma Komma
command Anweisung
command Befehl
command befehlen
command befehligen
command gebieten
command Herrschaft
command kommandieren
command Kommando
command Kommandogewalt
command Machtwort
command schalten
command Steuerungsbefehl
command acceptance Kommandoübernahme
command analysis Kommandoanalyse
command attribute Kommandoattribut
command batch Kommandostapel
command batch file Kommandostapeldatei
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command batch processing Kommandostapelbearbeitung
command batch processing Kommandostapelverarbeitung
command byte Steuerwort
command class Kommandoklasse
command description Kommandobeschreibung
command driven kommandogesteuert
command executing kommandoausführend
command execution Kommandoablauf
command execution Kommandoabwicklung
command execution Kommandoausführung
command file Kommandodatei
command format Kommandoformat
command group Befehlsgruppe
command initiation Kommandoeinleitung
command input Kommandoeingabe
command interposing relay Steuerzwischenrelais
command interpreter Kommandointerpreter
command job Kommandoauftrag
command language Kommandosprache
command level Kommandoebene
command line Kommandozeile
command list Kommandoliste
command module Kommandoeinheit
command name Kommandobezeichnung
command name Kommandoname
command oriented kommandoorientiert
command originator Kommandogeber
command parameter Kommandoparameter
command part Kommandoteil
command procedure Kommandoprozedur
command processing Kommandobearbeitung
command receiver Kommandoempfänger
command recognition Kommandoerkennung
command rejection Kommandozurückweisung
command related kommandobezogen
command request Kommandoauftrag
command result Kommandoergebnis
command sequence Kommandofolge
command specific kommandospezifisch
command status Kommandostatus
command string Kommandostring
command structure Kommandoaufbau
command syntax Kommandosyntax
command termination Kommandoabschluß
command transfer Kommandoübergabe
command variable Führungsgröße
command variable control Führungssteuerung
command word Kommandowort
commemoration Erinnerung
commence beginnen
commensurate entsprechend
comment Anmerkung
comment äußern
comment Äußerung
comment Bemerkung
comment Erklärung
comment Erläuterung
comment Kommentar
comment kommentieren
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comment Stellungnahme
comment box Kommentarbox
comment character Kommentarzeichen
comment class Kommentarklasse
comment convertion Kommentarform
comment entry Kommentareingang
comment line Kommentarzeile
comment record Kommentarsatz
comment section Kommentarteil
comment start Kommentaranfang
comment text Kommentartext
commentary Kommentar
commentator Kommentator
commerce Handel
commerce Handelsverkehr
commerce Kommerz
commerce Verkehr
commerce Wirtschaft
commercial geschäftlich
commercial gewerblich
commercial Handel
commercial handelsüblich
commercial kaufmännisch
commercial kommerziell
commercial technisch
commercial Werbedurchsage
commercial Werbesendung
commercial Werbespot
commercial agent Handelsvertreter
commercial aircraft Verkehrsflugzeug
commercial at @
commercial at Klammeraffe
commercial center Handelszentrum
commercial centre Handelsplatz
commercial credit Firmenkredit
commercial domicile Firmensitz
commercial enterprise Handelsunternehmen
commercial fair Handelsmesse
commercial language Handelssprache
commercial law Handelsgesetz
commercial law Handelsrecht
commercial loan Firmenkredit
commercial port Handelshafen
commercial product Handelsprodukt
commercial quality Handelsgüte
commercial quality Handelssorte
commercial radio Werbefunk
commercial register Handelsregister
commercial television Werbefernsehen
commercial vehicle Nutzfahrzeug
commercialization Kommerzialisierung
commercialization Verwertung
commercialize kommerzialisieren
commercials Radiowerbung
commerical industriell
comminute zerreiben
commision category Provisionsgruppe
commision data Provisionsdaten
commision fee Vermittlungsgebühr
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commissary Intendant
commission Kommission
commission kommissionieren
commission Vergütung
commission Vertreterprovision
commission fee Provision
commission payments Provisionsabrechnung
commission rate Provisionssatz
commission report Provisionsliste
commission table Provisionstabelle
commissioner Kommissar
commissioning Inbetriebnahme
commissioning Kommissionierung
commissioning instructions Einschaltanleitung
commit festlegen
commit morden
commit töten
commit zweckgebunden
commitment Verbindlichkeit
commitment Verpflichtung
commitment Zusage
committal Einlieferung
committe Gremium
committed zweckgebunden
committee Fachkreis
committee Vorstand
committer Täter
commodity Erzeugnis
commodity Gebrauchsartikel
commodity Gut
commodity Ware
common allgemein
common gebräuchlich
common geläufig
common gemein
common gemeinsam
common gemeinschaftlich
common gewöhnlich
common häufig
common landläufig
common Masse
common üblich
common alarm Sammelalarm
common alarm Sammelmeldung
common alarm Summenwarnmeldung
common base configuration Basisschaltung
common base mode Basisschaltung
common battery Zentralbatterie
common collector circuit Kollektorschaltung
common collector configuration Kollektorschaltung
common control Vermittlungssteuerung
common control block Steuerblock
common emitter configuration Emitterschaltung
common emitter connection Emitterschaltung
common emitter mode Emitterschaltung
common ground Masse
common kitchen Gemeinschaftsküche
common logarithm Zehnerlogarithmus
common mode Gleichtaktbetrieb
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common mode voltage Gleichtaktspannung
common part Wiederholteil
common parts bill Wiederholliste
common power bus Hauptsammelschiene
common prayer Kirchengebet
common rafter Zwischensparren
common return Rückleiter
common rye Roggen
common salt Kochsalz
common salt solution Kochsalzlösung
common signal Summenmeldung
common stock Stammaktie
common trigger-pulse suppression Summenimpulslöschung
common turn-off Summenlöschung
common-mode interference Störspannungseinfluß
communal kommunal
communality Kommunalität
communalize kommunalisieren
commune Kommune
communicability Übertragbarkeit
communicate kommunizieren
communicate senden
communicate übermitteln
communicate übertragen
communicate verkehren
communication Fernmeldetechnik
communication Informationsaustausch
communication Interaktion
communication Kommunikation
communication Meldung
communication Mitteilung
communication Nachricht
communication Nachrichtenübertragung
communication Übermittlung
communication Übertragung
communication Unterhaltung
communication Verständigung
communication address Kommunikationsadresse
communication analysis Kommunikationsanalyse
communication application Kommunikationsanwendung
communication area Kommunikationsbereich
communication area Verbindungsbereich
communication board kommunikationskarte
communication bus Kommunikationsbus
communication cable Datenübertragungskabel
communication capability Kommunikationsfähigkeit
communication capability kommunikationsleistung
communication centre Kommunikationszentrum
communication channel Kommunikationskanal
communication channel Übertragungsverbindung
communication company Kommunikationsunternehmen
communication computer Kommunikationsrechner
communication connection Kommunikationsanschaltung
communication control Kommunikationsüberwachung
communication current Schwachstrom
communication data Kommunikationsdaten
communication device Kommunikationsgerät
communication distance Übertragungsentfernung
communication equipment Kommunikationseinrichtung
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communication error Kommunikationsfehler
communication failure Kommunikationsausfall
communication failure Kommunikationsfehler
communication file kommunikationsdatei
communication flow Kommunikationsstrom
communication function Kommunikationsfunktion
communication infrastructure Kommunikationsinfrastruktur
communication interface Kommunikationsanschluß
communication interface Kommunikationsschnittstelle
communication island Kommunikationsinsel
communication level Kommunikationsebene
communication level Übertragungsebene
communication line Fernmeldeleitung
communication line Kommunikationszeile
communication line Nachrichtenverbindung
communication line Übertragungsleitung
communication link Kommunikationsverbindung
communication manager Kommunikationsmanager
communication method Kommunikationsmethode
communication model Kommunikationsmodell
communication module Kommunikationsbaustein
communication network Kommunikationsnetz
communication node Kommunikationsknoten
communication outlet Kommunikationssteckdose
communication parameter Übertragungsparameter
communication partner Kommunikationspartner
communication path Kommunikationspfad
communication path Kommunikationsweg
communication path Übertragungsweg
communication pause Übertragungspause
communication planning Kommunikationsplanung
communication procedure Kommunikationsprozedur
communication procedure Kommunikationsverfahren
communication process Kommunikationsprozeß
communication process Kommunikationsvorgang
communication program Kommunikationsprogramm
communication protocol Kommunikationsprotokoll
communication protocol Übertragungsprotokoll
communication purpose Kommunikationszweck
communication reference Kommunikationsreferenz
communication requirement Kommunikationsanforderung
communication requirement Kommunikationsbedarf
communication satellite Fernmeldesatellit
communication satellite Kommunikationssatellit
communication satellite Nachrichtensatellit
communication section Kommunikationsteil
communication sequence Kommunikationsablauf
communication service Kommunikationsdienst
communication service Kommunikationsservice
communication socket Kommunikationssteckdose
communication software Kommunikationssoftware
communication solution Kommunikationslösung
communication status Kommunikationsstatus
communication system Fernmeldesystem
communication system Kommunikationssystem
communication system Kommunikationstechnik
communication system Nachrichtenanlage
communication system Nachrichtensystem
communication system Übermittlungssystem
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communication task Kommunikationsaufgabe
communication technology Kommunikationstechnologie
communication test Kommunikationsprüfung
communication type Kommunikationsart
communication unit Kommunikationseinheit
communication unit Übertragungseinrichtung
communications Nachrichtentechnik
communications nachrichtenwesen
communications controller Übertragungssteuerung
communications network Übertragungsnetz
communications receiver Funkempfänger
communications shelter Fernmeldekabine
communications tower Fernmeldeturm
communicative kommunikativ
communicator Kopplungselement
community Gemeinde
community Gemeinschaft
community centre Gemeindehaus
community of interests Interessengemeinschaft
commutate kommutieren
commutate umschalten
commutate weiterschalten
commutating angle Kommutierungswinkel
commutating angle Überlappungswinkel
commutating angle Überlappungszeit
commutating characteristic Kommutierungskurve
commutating curve Kommutierungskurve
commutating field Wendefeld
commutating field Wendepolfeld
commutating pole Wendepol
commutating winding Wendefeldwicklung
commutating winding Wendepolwicklung
commutating zone Wendezone
commutating-field winding Wendepolwicklung
commutating-pole ampere turns Wendepoldurchflutung
commutating-pole field Wendefeld
commutating-pole field Wendepolfeld
commutation Kommutation
commutation Stromumkehrung
commutation Stromwendung
commutation umschalten
commutation Umschaltung
commutation angle Überlappungswinkel
commutation curve Übergangskurve
commutation factor Kommutierungsfaktor
commutative kommutativ
commutative law Kommutativgesetz
commutator Kollektor
commutator Kommutator
commutator Polwender
commutator Stromwender
commutator bar Kommutatorlamelle
commutator bar Stromwendersteg
commutator capacitance Kollektorkapazität
commutator cover Kommutatorklappe
commutator lug Kollektorfahne
commutator machine Stromwendermaschine
commutator motor Kommutatormaschine
commutator motor Kommutatormotor
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commutator pitch Kollektorschritt
commutator pitch Kommutatorschritt
commutator ring Isolierring
commutator ring Kollektorring
commutator ring Kommutatordruckring
commutator ring Spannring
commutator shell Tragkörper
commutator sleeve Kollektorbüchse
commutator sleeve Kollektornabe
commutator sleeve Kommutatorbuchse
commutator switch Fahrtrichtungsschalter
commute pendeln
commuter Pendler
commuter belt Einzugsbereich
commuter belt Einzugsgebiet
compact compact
compact dicht
compact fest
compact gedrängt
compact gedrungen
compact kompakt
compact massiv
compact Platzsparend
compact verdichten
compact verfestigen
compact board Kompaktbaugruppe
compact cassette Kompaktkassette
compact module Kompaktbaugruppe
compact power supply Kompaktstromversorgung
compactability Verdichtbarkeit
compactification Kompaktifizierung
compacting Rüttelverdichtung
compacting Setzen
compaction verdichten
compaction Verdichtung
compactness Dichte
compactness Festigkeit
compactness Geschlossenheit
compactness Kompaktheit
compactor Bodenverdichter
compactor Kompaktor
compactor Rüttler
companion Gefährte
companion Gesellschafter
companion Kamerad
companion Leitfaden
companion Ratgeber
companion ladder Niedergang
company Betrieb
company Firma
company Gesellschaft
company Handelsgesellschaft
company Umgang
company Unternehmen
company Unternehmung
company bank Hausbank
company document Firmenunterlagen
company identifier Firmenkennzeichen
company logo Firmenlogo
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company logo Firmenschriftzug
company logo Firmensymbol
company logo Firmenzeichen
company magazine Hauszeitschrift
company name Firmenbezeichnung
company name Firmenname
company representative Firmenvertreter
company size Firmengröße
company standard Werksnorm
company-specific firmenspezifisch
comparability test Vergleichsprüfung
comparable vergleichbar
comparably vergleichsweise
comparand Komparand
comparative Komparativ
comparative vergleichen
comparative verhältnismäßig
comparative condition Vergleichsbedingung
comparative figure Vergleichszahl
comparative impulse Vergleichsstoß
comparative method vergleichende Methode
comparative operand Vergleichsoperand
comparative value Vergleichswert
comparator Komparator
comparator Vergleicher
comparator Vergleicherschaltung
comparator Vergleichsglied
comparator module Vergleicherbaugruppe
comparator relay Vergleichsrelais
compare steigern
compare vergleichen
compare circuit Vergleichsschaltung
compare data Vergleichsdatum
compare error Vergleichsfehler
compare instruction Vergleichsbefehl
compare mode Vergleichsbetrieb
compare output Vergleichsausgang
compared to gegenüber
compared to im Vergleich zu
comparing element Vergleicher
comparing element Vergleichsglied
comparison Gegenüberstellung
comparison Vergleich
comparison Vergleichsoperation
comparison address Vergleichsadresse
comparison due Vergleichstermin
comparison element Vergleichselement
comparison invoice Vergleichsrechnung
comparison lamp Vergleichslampe
comparison list Vergleichsliste
comparison measurement Vergleichsmessung
comparison operation Vergleichsfunktion
comparison operation Vergleichsoperation
comparison routine Vergleicherroutine
comparison specification Vergleichsangabe
comparison standard Vergleichsnormal
comparison surface Vergleichsfeld
comparison thermistor Vergleichsheißleiter
comparison type Vergleichsart
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comparison value Vergleichswert
comparison voltage Vergleichsspannung
comparison voltage divider Vergleichsspannungsteiler
compartment Abteil
compartment Fach
compartment Kabine
compartment Raum
compartment Schrankfach
compartment Teilraum
compass Kompaß
compass Umkreis
compass Zirkel
compass adjustment Kompaßberichtigung
compass card Kompaßrose
compass course Kompaßkurs
compass error Kompaßfehler
compass needle Kompaßnadel
compass rose Windrose
compass saw Lochsäge
compasses Zirkel
compassion Mitleid
compassionate mitleidig
compassionate mitleidsvoll
compatibility Kompatibilität
compatibility Vereinbarkeit
compatibility Verträglichkeit
compatibility check Verträglichkeitsprüfung
compatibility test Verträglichkeitsprüfung
compatibility verification Zulässigkeitsprüfung
compatible kompatibel
compatible kompatible
compatible passend (Norm)
compatible systemgerecht
compatible vertragen
compatible verträglich
compatible verträglich (Norm)
compatible widerspruchsfrei
compatible zusammenpassend
compendium Kompendium
compensate entlohnen
compensate entschädigen
compensate ersetzen
compensate kompensieren
compensate vergüten
compensated semiconductor Kompensationshalbleiter
compensating magnet Kompensationsmagnet
compensating spring Ausgleichfeder
compensating spring Dämpfungsfeder
compensating winding Kompesationswicklung
compensation Abfindung
compensation Ausgleich
compensation ausgleichen
compensation Ausgleichszahlung
compensation Ausgleichung
compensation Entlohnung
compensation Entschädigung
compensation Ersatz
compensation Kompensation
compensation Kompensierung
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compensation Korrektur
compensation Lohn
compensation Schadenersatz
compensation Vergütung
compensation Wiedergutmachung
compensation circuit Kompensationsschaltung
compensation coil Kompensationsspule
compensation diode Kompensationsdiode
compensation pendulum Kompensationspendel
compensation transaction Kompensationsgeschäft
compensations Korrekturen
compensator Ausgleicher
compensator Kompensator
compensator Wärmeausgleicher
compensator motor Stellmotor
compete konkurrieren
compete rivalisieren
competence Kompetenz
competence Können
competent fachgerecht
competent fähig
competent kompetent
competent tüchtig
competent zuständig
competition Konkurrenz
competition Preisausschreiben
competition Wettbewerb
competition Wettkampf
competitive wettbewerbsfähig
competitive advantage Wettbewerbsvorteil
competitive capacity Wettbewerbsfähigkeit
competitive exhibition Leistungsschau
competitive strength Wettbewerbsfähigkeit
competitiveness Wettbewerbsfähigkeit
competitor Konkurrent
competitor Konkurrenz
competitor Mitbewerber
competitor Wettbewerber
competitor Wettbewerbsteilnehmer
competitor Wettkämpfer
competitor advantage Wettbewerbervorteil
competive konkurrenzfähig
compilable übersetzbar
compilation Compilierung
compilation Kompilation
compilation Kompilierung
compilation Übersetzung
compilation Umwandlung
compilation time Kompilierzeit
compile compilieren
compile erarbeiten
compile kompilieren
compile übersetzen
compile umwandeln
compile operation Kompiliervorgang
compile time Kompilierzeit
compiler compiler
compiler Kompilator
compiler Kompilierer
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compiler Übersetzer
compiler Übersetzungsprogramm
compiler error Kompilierfehler
compiler generator Kompiliergenerator
compiler list Übersetzungsliste
compiling übersetzen
complain beanstanden
complain beklagen
complain beschweren
complain jammern
complain klagen
complain lamentieren
complain monieren
complainant Kläger
complainer Nörgler
complaining Gejammer
complaint Beanstandung
complaint Beschwerde
complaint Klage
complaint Krankheit
complaint Leiden
complaint Reklamation
complaint reklamieren
complement ergänzen
complement Ergänzung
complement Komplement
complement base Komplementbasis
complement operator Komplementoperator
complementary ergänzen
complementary komplementär
complementary accessory Gegenstück
complementary angle Komplementwinkel
complementary arc Komplementärbogen
complementary colour Komplementärfarbe
complementary device Zusatzeinrichtung
complementary function Komplementärfunktion
complementary operation Komplementäroperation
complementary transistor Komplementärtransistor
complementation Komplementbildung
complementation komplementieren
complementer Komplementiereinrichtung
complementer Komplementierwerk
complete abschließen
complete absolvieren
complete beenden
complete einsatzbereit
complete ergänzen
complete fertig
complete fertigbearbeiten
complete fertigmachen
complete fertigstellen
complete ganz
complete gänzlich
complete gebrauchsfertig
complete gesamt
complete komplett
complete komplettieren
complete lückenlos
complete restlos
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complete total
complete umfassend
complete vervollständigen
complete vollenden
complete vollends
complete völlig
complete vollkommen
complete vollständig
complete vollzählig
complete bridge connection vollständige Brückenschaltung
complete carry Vollübertrag
complete circle Vollkreis
complete compartmentalization Vollschottung
complete device Komplettgerät
complete disablement Vollinvalidität
complete discharge Tiefentladung
complete edition Gesamtausgabe
complete failure Gesamtausfall
complete failure Totalausfall
complete failure Vollausfall
complete fault vollständiger Fehlzustand
complete illumination Vollausleuchtung
complete induction vollständige Induktion
complete lubrication Vollschmierung
complete order Komplettauftrag
complete overhaul Generalüberholung
complete pivoting Totalpivotisierung
complete protection vollständiger Schutz
complete segregation Vollschottung
complete solution Komplettlösung
complete test Gesamttest
completely gänzlich
completely völlig
completeness Vollkommenheit
completeness Vollständigkeit
completeness axiom Vollständigkeitsaxiom
completion Abrundung
completion Abschluß
completion Fertigstellung
completion Komplettierung
completion Vervollständigung
completion Vollendung
completion certificate Übergabeprotokoll
completion date Fertigstellungstermin
completion message Vollzugsmeldung
completion of inventory Inventurabschluß
complex aufwendig
complex Komplex
complex kompliziert
complex verwickelt
complex weitverzweigt
complex compound Komplexverbindung
complex ion Komplexion
complex level Komplexebene
complex number komplexe Zahl
complex oscillation zusammengesetzte Schwingung
complex overall komplexübergreifend
complex power Scheinleistung
complex radiation zusammengesetzte Strahlung
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complex sound Tongemisch
complex specific komplexspezifisch
complex specification Komplexspezifikation
complexing Komplexbildung
complexity Aufwand
complexity Komplexität
complexity Kompliziertheit
complexity Unübersichtlichkeit
complexity factor Komplexitätsfaktor
complexor Vektor
compliance Ausgleich
compliance Einhaltung
compliance Einwilligung
compliance Federung
compliance Nachgiebigkeit
compliance Zustimmung
compliant nachgiebig
complicate erschweren
complicate komplizieren
complicated kompiziert
complicated kompliziert
complicated schwierig
complicated umständlich
complicated verheddern
complicated verwickelt
complication Komplikation
complication rule Komplikationsgesetz
complicity Mitschuld
compliment Kompliment
complimentary copy Freiexemplar
complimentary copy Werbeexemplar
complimentary ticket Freikarte
compline Komplet
comply beachten
comply befolgen
comply entgegen kommen
comply entsprechen
comply fügen
comply gehorchen
comply nachkommen
compole Wendepol
compole field Wendefeld
compole field Wendepolfeld
compole voltage Wendefeldspannung
compole winding Wendefeldwicklung
compole winding Wendepolwicklung
compond Mischung
component Bauelement
component Baustein
component Bauteil
component Bestandteil
component Element
component Komponente
component Lieferbestandteil
component Seitenkraft
component Teil
component Teilkomponente
component data Komponentendaten
component drawing Teilzeichnung



C ENGLISH GERMAN

component error Komponentenfehler
component file Komponentendatei
component group Komponentengruppe
component indentification Komponentenkennung
component integration Komponentenintegration
component inventory Teilebestand
component library Bauteilkatalog
component list Komponentenliste
component name Komponentenname
component part Einzelteil
component part Teilstück
component parts Bestückung
component recovery Komponentenrekonstruktion
component side Vorderseite
component specification Komponentenspezifikation
component status Komponentenzustand
component system Baukasten
component type Komponententyp
component version Komponentenversion
component voltage Teilspannung
componentside Bestückungsseite
compose komponieren
compose setzen
compose key Kombitaste
composed gelassen
composed ruhig
composer Komponist
composing Setzen
composing machine Setzmaschine
composite Verbund
composite Verbundwerkstoff
composite vielfältig
composite Zusammenstellung
composite action zusammengesetztes Verhalten
composite brick Verbundstein
composite bushing zusammengesetzte Durchführung
composite bushing zusammengesetzte Einführung
composite casting Verbundgießen
composite characteristic zusammengesetzte Kennlinie
composite conductor zusammengesetzter Leiter
composite configuration zusammengesetzte Konfiguration
composite drawing Phantombild
composite error Gesamtfehler
composite excitation zusammengesetzte Erregung
composite fleece material Vliesverbundmaterial
composite hypothesis zusammengesetzte Hypothese
composite insulation zusammengesetzte Isolation
composite machine Umformersatz
composite material Verbundwerkstoff
composite stone Verbundstein
composite test zusammengesetzte Prüfung
composition Bedingung
composition Beschaffenheit
composition Komposition
composition Mischung
composition Musikstück
composition Zusammensetzung
composition floor Estrich
compositor Setzer
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compost Kompost
compost heap Komposthaufen
composting Kompostierung
composure Fassung
compote Kompott
compound Bindung
compound Gemenge
compound Legierung
compound Masse
compound mehrteilig
compound mischen
compound Verbindung
compound Verbund
compound Zusammenschluß
compound carrier Präparatträger
compound centrifugal force zusammengesetzte Zentrifugalkraft
compound coil Verbundspule
compound condition Mehrfachbedingung
compound excitation Verbunderregung
compound excited verbunderregt
compound eye Facettenauge
compound generator Doppelschlußmaschine
compound interest Zinseszins
compound machine Verbundmaschine
compound motor Doppelschlußmotor
compound operation Kompoundbetrieb
compound operation Verbundbetrieb
compound ring Präparatring
compound slide Kreuzschlitten
compound slide rest Support
compound statement Mehrfachanweisung
compound statement Verbundanweisung
compound unit Verbundeinheit
compound winding Doppelwicklung
compound winding Verbundwicklung
compound-wound machine Doppelschlußmaschine
compound-wound machine Verbundmaschine
comprehend verstehen
comprehensible verständlich
comprehensive flächendeckend
comprehensive übergreifend
comprehensive umfassen
comprehensive umfassend
comprehensive weitreichend
comprehensive school Gesamtschule
compress Kompresse
compress packen
compress stauchen
compress Umschlag
compress verdichten
compress verflüssigen
compress verpressen
compress zusammendrücken
compress komprimieren
compressed air Druckluft
compressed air Preßluft
compressed-air cylinder Preßluftflasche
compressed-air hose Preßluftschlauch
compressed-air pipe Preßluftleitung
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compressed-air system Druckluftanlage
compressed-gas container Druckgasbehälter
compressibility Kompressibilität
compressibility Verdichtbarkeit
compressibility test Preßbarkeitsprüfung
compressible komprimierbar
compressible gasket zusammendrückbare Dichtung
compressible packing Weichdichtung
compressible seal Weichdichtung
compressing zusammendrücken
compressing procedure Komprimierungsverfahren
compression Druck
compression Kompression
compression Komprimierung
compression Stauchung
compression Verdichtung
compression Verpressung
compression zusammendrücken
compression bandage Druckverband
compression bandage Kompressionsverband
compression chamber Kompressionsraum
compression chamber Verdichtungsraum
compression connector Kerbverbinder
compression coupling Scheibenkupplung
compression factor Komprimierungsfaktor
compression file Komprimat
compression file Komprimatsdatei
compression gland Stopfbuchse
compression gland Stopfbuchsverschraubung
compression gland Verschraubung
compression ignition Kompressionszündung
compression ignition Verdichtungszündung
compression level Verdichtungsstufe
compression mould Preßwerkzeug
compression moulding Formpressen
compression moulding Warmpressen
compression moulding Warmverpressen
compression pressure Kompressionsdruck
compression pressure Verdichtungsdruck
compression procedure Kompressionsverfahren
compression program Komprimierungsprogramm
compression ratio Kompression
compression ratio Kompressionsverhältnis
compression ratio Verdichtung
compression ratio Verdichtungsverhältnis
compression ring Kompressionsring
compression ring Verdichtungsring
compression rivet Hohlniet
compression spring Druckfeder
compression test Druckversuch
compression tool Preßwerkzeug
compression wave Druckwelle
compressional wave Verdichtungswelle
compressive force Druckkraft
compressive force Druckwirkung
compressive force Preßkraft
compressive force Stauchkraft
compressive load Druckbelastung
compressive offset strength Stauchfestigkeit
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compressive reforming Druckumformung
compressive strength Druckfestigkeit
compressive stress Druckbeanspruchung
compressive stress Druckspannung
compressive yield point Quetschgrenze
compressive yield point Stauchgrenze
compressor Kompressor
compressor Luftverdichter
compressor Preßpumpe
compressor Verdichter
compressor container Kompressorkaue
compressor rating Verdichterleistung
compressor service Komprimierdienst
compressor set Kompressorsatz
compressor station Verdichterstation
compressor unit Druckluftanlage
compressor unit Verdichtersatz
compromise Kompromiß
compromise kompromittieren
compromise Mittelweg
compromise solution Kompromißlösung
compulsion Zwang
compulsorily zwangsweise
compulsory obligatorisch
compulsory vaccination Impfpflicht
computable errechenbar
computation Berechnung
computation Rechnung
computation Verarbeitung
computation model Rechenmodell
computational rechentechnisch
computational process Rechenvorgang
compute berechnen
compute errechnen
compute kalkulieren
computer Computer
computer Digitalrechner
computer Rechenanlage
computer Rechner
computer address Rechneradresse
computer aided computergestützt
computer aided rechnergestützt
computer aided rechnerunterstützt
computer art Computerkunst
computer bound rechenintensiv
computer center Rechenzentrum
computer communication Rechnerkommunikation
computer control Rechnersteuerung
computer controlled computergesteuert
computer controlled rechnergesteuert
computer dependence Rechnerabhängigkeit
computer dependent rechnerabhängig
computer engineer Computertechniker
computer engineering Computertechnik
computer equipment Rechneranlage
computer failure backup Rechnerausfallsicherung
computer game Computerspiel
computer graphics Computergrafik
computer independent rechnerunabhängig
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computer integrated rechnerintegriert
computer interconnection Rechneranschluß
computer link Rechnerkopplung
computer link Rechnerverbindung
computer load Rechnerauslastung
computer load Rechnerbelastung
computer load Rechnerlast
computer log Rechnerprotokoll
computer model Rechnermodell
computer network Rechnernetz
computer network Rechnerverbund
computer numerical control freiprogrammierbare Steuerung
computer oriented rechnertechnisch
computer performance Computerleistung
computer performance Rechnerleistung
computer power Rechnerkapazität
computer program Computerprogramm
computer program Rechnerprogramm
computer room Rechnerraum
computer run Rechnerlauf
computer science Informatik
computer science Rechentechnik
computer system Rechnersystem
computer type Rechnertyp
computer unit Rechnereinschub
computerized maschinell
computerized rechnergesteuert
computerized rechnerisch
computing capacity Rechenkapazität
computing capacity Rechnerkapazität
computing power Rechenleistung
computing speed Rechengeschwindigkeit
computing system Rechensystem
comrade Kamerad
comradeship Kameradschaft
comradeship Kameradschaftlichkeit
comsumption indication Verbrauchsanzeige
concatenation Verketten
concatenation factor Verkettungsfaktor
concave gewölbt
concave hohl
concave konkav
concave cutter Hohlfräser
concave lens Konkavlinse
concave mirror Hohlspiegel
concave mirror Konkavspiegel
concave profile Hohlkehle
concavity Hohlwölbung
concavity Konkavität
concavo-concave doppelt-konkav
conceal verbergen
conceal verdecken
conceal verhehlen
conceal verheimlichen
conceal verschweigen
concealed verdeckt
concealed installation Verlegung unter Putz
concealed wiring Unterputzinstallation
concealed wiring Unterputzleitung
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concealment Verschleierung
conceit Einbildung
conceited eingebildet
conceited eitel
conceivable denkbar
conceivable faßbar
conceivable faßlich
conceive erdenken
conceive verstehen
concentrade Konzentrat
concentrate bündeln
concentrate eindicken
concentrate konzentrieren
concentrate verdichten
concentrated konzentriert
concentrated fluid konzentrierte Flüssigkeit
concentrated fuel konzentrierter Brennstoff
concentrated light konzentriertes Licht
concentration Bündelung
concentration Konzentration
concentration Konzentrierung
concentration Verdichtung
concentration Vereinigung
concentration by volume Volumenkonzentration
concentration fluctuation Konzentrationsschwankung
concentration profile Konzentrationsverlauf
concentrator Eindicker
concentrator Konzentrator
concentric konzentrisch
concentric zentrisch
concept Begriff
concept Entwurf
concept Gedanke
concept Idee
concept Konzept
concept Leitbild
conception Konzeption
conceptional konzeptionell
conceptual konzeptuell
concern Angelegenheit
concern Bedeutung
concern befassen
concern Belang
concern Besorgnis
concern betreffen
concern Betrieb
concern erstrecken
concern Geschäft
concern Gesellschaft
concern Konzern
concern Unternehmen
concerned bedacht
concerning betreffend
concerning bezüglich
concert Konzert
concert grand Flügel
concert hall Konzerthaus
concert hall Konzertsaal
concertante konzertant
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concession Konzession
concession Zugeständnis
concession holder Konzessionsinhaber
concessionaire Konzessionsinhaber
concessive konzessiv
concider erachten
concideration Beachtung
conciliation Vermittlung
conciliation Versöhnung
conciliator Vermittler
conciliatoriness Konzilianz
conciliatory konziliant
conciliatory versöhnlich
concise klein
concise kurz
concise prägnant
conclave Konklave
conclude beschließen
conclude enden
conclude erschließen
conclude folgern
conclude schließen
concluding Abschluß
concluding time Nachbearbeitungszeit
conclusion Abschluß
conclusion Beschluß
conclusion Ende
conclusion Folgerung
conclusion Konklusion
conclusion Konsequenz
conclusion Schluß
conclusion of peace Friedensschluß
conclusive endgültig
conclusive unwiderlegbar
concord Eintracht
concord Harmonie
concordance Übereinstimmung
concrete Beton
concrete konkret
concrete wirklich
concrete aggregate Zuschlagstoff
concrete bar Betonstahl
concrete block Betonblock
concrete brick Betonformstein
concrete ceiling Massivdecke
concrete dam Staumauer
concrete floor Betonfußboden
concrete floor Massivdecke
concrete floor Zementfußboden
concrete grouting vergießen
concrete iron Moniereisen
concrete mixer Betonmischer
concrete mixer Betonmischmaschine
concrete pedestal Betonsockel
concrete pipe Brunnenkranz
concrete reinforcing steel Betonstahl
concrete slap Betonplatte
concrete sleeper Betonschwelle
concrete steel Moniereisen
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concreter Betonarbeiter
concreter's tongs Monierzange
concretize konkretisieren
concur kongruieren
concurrency Parallelität
concurrent begleiten
concurrent konkurrieren
condemn verdammen
condemn verurteilen
condemnation Verdammung
condemnation Verurteilung
condensable kondensierbar
condensable verdichtbar
condensate Kondensat
condensate Kondenswasser
condensate Schwitzwasser
condensate Tauwasser
condensate liquid Kondensat
condensate separator Kondensatableiter
condensate trap Kondensatsammler
condensate trap Kondentopf
condensation Kondensation
condensation Kondensierung
condensation Verdichtung
condensation Verflüssigung
condensation point Kondensationspunkt
condensation trail Kondensstreifen
condensation water Schwitzwasser
condensation water Tauwasser
condense komprimieren
condense kondensieren
condense verdichten
condense verflüssigen
condensed milk Kondensmilch
condensed version Kurzfassung
condensed water Kondenswasser
condensed water Tauwasser
condenser Kondensator
condenser Kondensor
condenser Kühler
condenser Kühlrohr
condenser Verdichter
condenser Verflüssiger
condenser water Kondenswasser
condensing heat Verdichtungswärme
condensing lens Kollektivlinse
condensing process Raffung
condescend herablassen
condescention Herablassung
condition Bedingung
condition Beschaffenheit
condition formen
condition Gegebenheit
condition Kondition
condition konditionieren
condition Lage
condition Stadium
condition Stand
condition Stellung
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condition tempern
condition verarbeiten
condition Verfassung
condition Verhältnis
condition Vertragsbedingungen
condition Voraussetzung
condition Zustand
condition message Ereignismeldung
condition number Konditionszahl
condition of payment Zahlungsbedingung
condition of sale Verkaufsbedingung
condition of use Einsatzbedingung
condition type Konditionstyp
conditional konditional
conditioned beschaffen
conditioning Anpassung
conditioning Aufbereitung
conditioning Behandlung
conditioning Feuchtigkeitsregelung
conditioning Konditionierung
conditioning Lagerung
conditions agreement Konditionsvereinbarung
conditions of sale and delivery Verkaufs-und Lieferbedingungen
condole kondolieren
condolence Kondolenz
condolences Teilnahme
condom Kondom
conduct elektrisch leiten
conduct führen
conduct leiten
conduct lenken
conduct liegen
conduct tun
conduct zuleiten
conductance Kehrwert des Widerstandes
conductance Konduktanz
conductance Leitfähigkeit
conductance Leitungsvermögen
conductance Leitwert
conductance Wirkleitwert
conducted heat Transmissionswärme
conducting Leiterführung
conducting stromführend
conducting interval Stromfluß
conducting path Leiterbahn
conducting varnish Leitlack
conducting wire Leitungsdraht
conduction Leitung
conduction Zuleitung
conduction band Leitungsband
conduction cooler Konductionskühler
conduction direction Stromflußrichtung
conduction electron Valenzelektron
conduction interval Stromflußzeit
conduction interval Stromführungszeit
conduction loss Leitungsverlust
conduction monitor Stromflußmelder
conduction monitor Stromflußüberwachung
conduction ratio Stromflußverhältnis
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conductive leiten
conductive leitend
conductive leitfähig
conductive continuity Stromdurchgang
conductive strip Zündstreifen
conductive strip Zündstrich
conductivity Leitfähigkeit
conductivity spezifischer Leitwert
conductor Ableiter
conductor elektrischer Leiter
conductor Leiter
conductor Leiterbahn
conductor Leitung
conductor Schaffner
conductor Stromleiter
conductor bar Stromschiene
conductor clearance Leiterabstand
conductor cross section Leiterquerschnitt
conductor edge Leiterkante
conductor end Leitungsende
conductor face Leiterflanke
conductor loop Leiterschleife
conductor material Leitungsmaterial
conductor name Leiterbezeichnung
conductor path routing Leiterplattenentflechtung
conductor rail Kontaktschiene
conductor rail Stromschiene
conductor resistance Leiterwiderstand
conductor section Leiterstück
conductor short Leiterschluß
conductor side Leiterbahnseite
conductor spacing Leiterabstand
conductor surface Leiteroberfläche
conductor thickness Leiterdicke
conductor track Leiterbahn
conductor width Leiterbreite
conduit Installationsrohr
conduit Leitung
conduit Rohr
conduit Rohrleitung
conduit Schutzrohr
conduit Trasse
conduit accessories Rohrzubehör
conduit bend Rohrbogen
conduit bender Rohrbiegegerät
conduit box Verbindungsdose
conduit fittings Rohrzubehör
conduit thread Panzerrohrgewinde
cone Kegel
cone Konus
cone Zapfen
cone axis Zapfenachse
cone brake Kegelbremse
cone centre Kegelscheitel
cone clutch Kegelkupplung
cone clutch Konuskupplung
cone friction clutch Kegelreibungskupplung
cone frustum Kegelstumpf
cone nozzle Rundstrahldüse
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cone of light Lichtkegel
cone pulley Stufenscheibe
cone pulley drive Stufenscheibenantrieb
cone pulley drive Stufenscheibentrieb
cone terminal Konusklemme
conection cable Anschlußkabel
confectioner Konditor
confectionery Konditorei
confederate konföderieren
confederation Bündnis
confederation Föderation
confederation Konföderation
confer konferieren
conference Besprechung
conference Konferenz
conference Sitzung
conference Tagung
conference Unterredung
conference Veranstaltung
conference circuit Konferenzleitung
conference circuit Konferenzschaltung
conference hall Konferenzsaal
conference hall Sitzungssaal
conference planning Konferenzplanung
conference room Konferenzraum
conference room Sitzungszimmer
conference table Konferenztisch
conference table Sitzungstisch
conferring Erteilung
confess bekennen
confess gestehen
confetti Konfetti
confidant Mitwisser
confide entdecken
confidence Konfidenz
confidence Vertrauen
confidence Zutrauen
confidence Zuversicht
confidence coefficient Vertrauensniveau
confidence interval Konfidenzintervall
confidence interval Vertrauensbereich
confidence level Konfidenzniveau
confidence level Vertrauensniveau
confidence limit Konfidenzgrenze
confidence limit Vertrauensgrenze
confidence range Konfidenzbereich
confidence test Selbsttest
confidence trick Bauernfängerei
confident frohgemut
confident souverän
confident zuversichtlich
confidential sensibel
confidential vertraulich
confidential matter Vertrauenssache
confidentiality Vertraulichkeit
configurability Konfigurationsmöglichkeit
configurability Konfigurierbarkeit
configurable konfigurierbar
configurable projektierbar
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configurable strukturierbar
configuration Anordnung
configuration Aufbau
configuration Ausbau
configuration Ausrüstung
configuration Ausstattung
configuration Gebilde
configuration Konfiguration
configuration Konfigurierung
configuration Struktur
configuration Strukturieren
configuration area Konfigurationsbereich
configuration base Konfigurationsbasis
configuration change Konfigurationsänderung
configuration control Konfigurationssteuerung
configuration data Konfigurationsdaten
configuration data Strukturierdaten
configuration dependent konfigurationsabhängig
configuration error Konfigurierungsfehler
configuration example Konfigurationsbeispiel
configuration file Konfigurationsdatei
configuration file Konfigurierungsdatei
configuration formula Konfigurationsformel
configuration information Konfigurationinformation
configuration instruction Konfigurationsbefehl
configuration instruction Konfigurationshinweis
configuration job Konfigurationsauftrag
configuration jumper Strukturierbrücke
configuration level Baustufe
configuration level Konfigurationsebene
configuration list Konfigurationsliste
configuration management Konfigurationsmanagement
configuration menu Konfigurationsmenü
configuration message Konfigurationsmeldung
configuration mode Konfigurationsmodus
configuration name Konfigurationsname
configuration option Konfigurierungsmöglichkeit
configuration overview Konfigurationsplan
configuration overview Konfigurationsübersicht
configuration procedure Konfigurationsablauf
configuration program Konfigurationsprogramm
configuration related konfigurationsbezogen
configuration result Konfigurationsergebnis
configuration service Konfigurationsroutine
configuration state Konfigurationszustand
configuration step Konfigurationsschritt
configuration table Konfigurationstabelle
configuration task Konfigurationsaufgabe
configuration tool Konfigurationswerkzeug
configuration value Konfigurationswert
configurator Konfigurator
configurator Konfigurierer
configure konfigurieren
configure projektieren
configurer Projektierer
configuring Strukturieren
confirm behaupten
confirm bestätigen
confirm erhärten
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confirm konfirmieren
confirmation Bestätigung
confirmation Konfirmation
confirmation of operation Vollzugsmeldung
confirmed eingefleischt
confiscate konfiszieren
confiscation Konfiskation
confiscation Konfiszierung
conflict Konflikt
conflict Zwiespalt
conflict free konfliktfrei
confluence zusammenfließen
confluent konfluent
confluent konvergent
conform konform
conformance Normkonformität
conformance Übereinstimmung
conformance test Komformitätsprüfung
conformance test Konformitätsprüfung
conforming to standards normgerecht
conformist konformistisch
conformity Konformität
conformity certificate Zulassungsbescheinigung
conformity symbol Zulassungszeichen
conformity test Konformitätstest
confound verwechseln
confront konfrontieren
confrontation Konfrontation
confrontation Konfrontierung
confuse beirren
confuse durcheinander bringen
confuse irritieren
confuse konfus
confuse verwechseln
confuse verwirren
confused irr
confused irre
confused konfus
confused verlegen
confused verwirrt
confused wirr
confusing irreführend
confusion durcheinander
confusion Konfusion
confusion Verwechslung
confusion Verwirrung
congeal erstarren
conglutinate verkleben
congratulate gratulieren
congratulation Glückwunsch
congratulation Gratulation
congratulator Gratulant
congress Kongreß
congress Tagung
congruence Kongruenz
congruent deckungsgleich
congruent kongruent
conic Kegel
conic kegelig
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conic section Kegelschnitt
conical kegelförmig
conical kegelig
conical konisch
conical gear wheel Kegelrad
conical nipple Dichtkegel
conical pin konischer Bolzen
conical projection Kegelprojektion
conical reamer Kegelreibahle
conical rotor konischer Läufer
conical seat Kegelpfanne
conical seat Kegelsitz
conical shaft konische Welle
conical spring washer Spannscheibe
conical surface Kegelfläche
conical terminal Konusklemme
conical valve Kegelventil
conifer Konifere
conifer Nadelbaum
coniferous wood Nadelholz
coniferous wood Nadelwald
coning Kegelverfahren
conjecture Konjektur
conjecture mutmaßen
conjuene Konjuen
conjugate konjugieren
conjugate angle Ergänzungswinkel
conjugation Konjugation
conjunct Konjunkt
conjunction Konjunktion
conjunction zusammenwirken
conjunctiva Bindehaut
conjunctive konjunktiv
connect anschließen
connect beschalten
connect herausführen
connect kontaktieren
connect koppeln
connect parallel schalten
connect schalten
connect verbinden
connect verknüpfen
connect verschalten
connect zuschalten
connect in parallel parallelschalten
connect in series vorschalten
connect name Verbindungsname
connect to earth erden
connect together zusammenschalten
connect up verschalten
connected in parallel nebeneinandergeschaltet
connected in parallel parallelgeschaltet
connected in star Sternschaltung
connected network zusammenhängendes Netzwerk
connecting zusammenfügen
connecting bar Kupplungsstange
connecting bar Verbindungsschiene
connecting block Lüsterklemme
connecting bolt Verbindungsschraube
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connecting box Anschlußdose
connecting box Klemmdose
connecting cable Anschlußleitung
connecting cable Geräteanschlußleitung
connecting cable Geräteanschlußschnur
connecting cable Gerätezuleitung
connecting cable Verbindungskabel
connecting cable Verbindungsleitung
connecting cable Verbindungsschnur
connecting contact Verbindungskontakt
connecting cord Verbindungsschnur
connecting devices Verbindungsmaterial
connecting element Verbindungselement
connecting element Verbindungsstück
connecting hose Verbindungsschlauch
connecting key Verbindungstaste
connecting layer Verbindungsschicht
connecting lead Anschlußleitung
connecting lead Verbindungskabel
connecting lead Verbindungsleitung
connecting line Anschlußleitung
connecting line Verbindungsleitung
connecting line Verbindungslinie
connecting link Bindeglied
connecting link Übergangsstück
connecting link Verbindungsglied
connecting link Zwischenglied
connecting link Zwischenstück
connecting piece Kuppelstück
connecting plate Verbindungslasche
connecting point Steckdose
connecting point Stützpunkt
connecting point Verbindungsstelle
connecting rod Gestänge
connecting rod Kolbenstange
connecting rod Kuppelstange
connecting rod Kupplungsstange
connecting rod Pleuel
connecting rod Pleuelstange
connecting screw Verbindungsschraube
connecting sleeve Stutzen
connecting sleeve Verbindungshülse
connecting sleeve Verbindungsmuffe
connecting terminal Verbindungsklemme
connecting track Gleisverbindung
connecting track Übergangsstück
connecting wire Anschlußdraht
connecting-rod bearing Pleuellager
connection Ankopplung
connection Anschluß
connection Beschaltung
connection Bindung
connection Koppelung
connection Schaltung
connection Verbindung
connection Verknüpfung
connection Verschaltung
connection Zusammenhang
connection Zuschaltung
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connection address Verbindungsadresse
connection area Verbindungsbereich
connection attempt Verbindungsaufbauversuch
connection attribute Verbindungsattribut
connection block Klemmenblock
connection board Verbindungsplatte
connection box Klemmenkasten
connection cable Verbindungskabel
connection check list Verbindungsprüfliste
connection cleardown Verbindungsabbau
connection cleardown Verbindungsabbruch
connection cleardown Verbindungsauflösung
connection cleardown Verbindungsende
connection confirmation Verbindungsbestätigung
connection control Verbindungssteuerung
connection correction Verbindungskorrektur
connection data Verbindungsdaten
connection diagram Schaltschema
connection diagram Verdrahtungsplan
connection element Verbindungsorgan
connection end point Verbindungsendpunkt
connection error Klemmfehler
connection fault Klemmfehler
connection flange Anschlußflansch
connection function Verbindungsfunktion
connection group Verbindungsgruppe
connection identifier Verbindungskennung
connection indicator Verbindungsanzeige
connection instruction Schaltanweisung
connection kit Verbindungssatz
connection lead Verbindungskabel
connection level Verbindungsebene
connection matrix Koppelmatrix
connection mode Schaltart
connection module Verbindungsbaustein
connection monitor Verbindungskontrolle
connection monitoring Verbindungsüberwachung
connection number Verbindungsnummer
connection of load Lastaufschaltung
connection overview Verbindungsübersicht
connection path Verbindungsweg
connection pipe Verbindungsrohr
connection plan Kontaktplan
connection plug Verbindungsstecker
connection possibility Verbindungsmöglichkeit
connection protocol Verbindungsprotokoll
connection reference Verbindungsreferenz
connection request Verbindungsanforderung
connection request Verbindungswunsch
connection rod Verbindungsstab
connection set Verbindungssatz
connection setup Verbindungsaufbau
connection setup attempt Verbindungsaufbauversuch
connection setup control Verbindungsaufbausteuerung
connection setup procedure Verbindungsaufbauprozedur
connection setup request Verbindungsaufbauwunsch
connection setup time Verbindungsaufbauzeit
connection start Verbindungsanlauf
connection status Verbindungsstatus
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connection status Verbindungszustand
connection stud Verbindungsstutzen
connection table Verbindungstabelle
connection time Verbindungsdauer
connection to neutral Nullung
connection tube Verbindungsrohr
connection type Verbindungsart
connection type Verbindungstyp
connectionless verbindungslos
connectionless mode verbindungslos
connector Anschluß
connector Klemme
connector Koppeleinrichtung
connector Kupplungssteckdose
connector Stecker
connector Steckverbinder
connector Steckverbindung
connector Stoßverbinder
connector Stromverbindung
connector Verbinder
connector Verbindungsbeschlag
connector Verbindungsglied
connector Verbindungsklemme
connector Verbindungslasche
connector Verbindungsstück
connector arrangement Steckerbelegung
connector assignment Steckerbelegung
connector bar Schaltstab
connector block Vervielfacherleiste
connector body Steckverbinderkörper
connector holder Steckerhalter
connector housing Steckergehäuse
connector housing Steckverbindergehäuse
connector identifier Steckerkennung
connector insert Steckverbinder-Einsatz
connector jack Steckverbinderbuchse
connector mated set Steckverbindersatz
connector pin Steckerstift
connector pin Steckverbinderstift
connector pin assignment Steckerbelegung
connector plug Stecker
connector position Steckerplatz
connector receptable Steckdose
connector section Steckverbinderfeld
connector set Steckersatz
connector shell Steckverbindergehäuse
connector shield Steckverbinder-Abschirmung
connector side Steckerseite
connector sleeve Steckerhülse
connector socket Steckverbinderdose
connector strip Steckerleiste
connector strip Steckleiste
connector style Steckverbinder-Bauform
connector system Steckverbindersystem
connector system Verbindungssystem
connector type Steckverbinder-Bauart
connector variant Steckverbinder-Ausführung
connectors Steckverbinder
connexion Verknüpfung
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conposite material Verbundmaterial
conquer bewältigen
conquer erobern
conquerer Eroberer
conquest Eroberung
conscience Gewissen
conscientious gewissenhaft
conscious bewußt
conse paaren
consecrate weihen
consecration Weihe
consecutive durchgehend
consecutive fortgesetzt
consecutive fortlaufend
consecutive konsekutiv
consecutive ununterbrochen
consecutive clause Konsekutivsatz
consecutive numbering Durchnummerierung
consecutive reaction Folgereaktion
consensus Konsens
consensus finding Konsensbildung
consent Einverständnis
consent Einwilligung
consent gestatten
consent Jawort
consent Zustimmung
consequence Bedeutung
consequence Ergebnis
consequence Folge
consequence Folgerung
consequence Geltung
consequence Konsequenz
consequence Nachwirkung
consequence Tragweite
consequent folgerichtig
consequent konsequent
consequent error Folgefehler
consequential damage Folgeschaden
consequential loss Folgeschaden
consequently demnach
consequently folglich
consequently somit
conservation Erhaltung
conservation Konservierung
conservative konservativ
conservatory Konservatorium
conserve bewahren
conserve erhalten
conserve konservieren
conserve unterhalten
consider beachten
consider bedenken
consider berücksichtigen
consider betrachten
consider erwägen
consider halten
consider legen
consider nachdenken
consider preisen
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consider überlegen
considerable beachtlich
considerable erheblich
considerable wesentlich
considerable ziemlich
considerably wesentlich
considerably ziemlich
considerate fürsorglich
considerate rücksichtsvoll
consideration Bedacht
consideration Erwägung
consideration Rücksicht
consideration Rücksichtnahme
consideration Überlegung
consideration Umsicht
consign konsignieren
consignation Übersendung
consignee Empfänger
consignee Warenempfänger
consigner Versender
consigner agent Versandspediteur
consigner forwarding Versandspedition
consignment Kommision
consignment Kommisionierung
consignment Konsignation
consignment Liefermenge
consignment Sendung
consignment Transporteinheit
consignment Warensendung
consignor Übersender
consist bestehen
consistence Konsistenz
consistency Geschlossenheit
consistency Konsequenz
consistency Konsistenz
consistency Konsistenzerhaltung
consistency Konsistenzsicherung
consistency Reproduzierbarkeit
consistency Übereinstimmung
consistency check Konsistenzprüfung
consistency error Konsistenzfehler
consistency level Konsistenzniveau
consistency problem Konsistenzproblem
consistent durchhaltbar
consistent folgerichtig
consistent konsistent
consistory Kirchenrat
consolation prize Trostpreis
console Konsole
console Pult
console Schaltpult
console Stellwarte
console Steuerpult
console Tastatur
console Tragstein
console control panel Tischbedienfeld
console cover Pultdeckel
console mounted equipment Tischeinbauten
consolidate festigen
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consolidate konsolidieren
consolidate stärken
consolidate unifizieren
consolidate verfestigen
consolidation Konsolidierung
consolidation Verfestigung
consolidation factor Konsolidierungsfaktor
consolidation of holdings Flurbereinigung
consonance Gleichklang
consonance Konsonanz
consonant Konsonant
consonant konsonantisch
consonant Mitlaut
consortium Konsortium
consortium agreement Konsortialvertrag
consortium bank Konsortialbank
conspiracy Komplott
conspiracy Konspiration
conspiracy Verschwörung
conspire konspirieren
conspirer Verschwörer
constable Polizist
constable Wachtmeister
constancy Beständigkeit
constancy Dauerhaftigkeit
constancy Standhaftigkeit
constancy Widerstandsfähigkeit
constancy Widerstandsvermögen
constant beständig
constant dauerhaft
constant dauernd
constant ewig
constant Festwert
constant fortwährend
constant gleichbleibend
constant gleichmäßig
constant haltbar
constant invariabel
constant konstant
constant Konstante
constant ständig
constant stetig
constant ununterbrochen
constant unveränderlich
constant widerstandsfähig
constant area Konstantenbereich
constant area Konstantenteil
constant current source Konstantstromquelle
constant declaration Konstantendeklaration
constant expression Konstantenausdruck
constant factor Konstante
constant field Konstantenfeld
constant length Konstantenlänge
constant load Dauerbelastung
constant losses stromunabhängige Verluste
constant memory Konstantenspeicher
constant of time delay Verzögerungskonstante
constant operating voltage Dauerbetriebsspannung
constant pair Konstantenpaar
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constant question Gefrage
constantan konstantan
constant-current carge Konstantstromladung
constant-current source Konstantstromquelle
constant-current tube Stromregelröhre
constantly beständig
constantly dauernd
constantly immerfort
constantly ständig
constant-voltage & -frequency generator starrer Generator
constant-voltage & -frequency system starres Netz
constant-voltage charge Konstantspannungsladung
constellation Konstellation
consternated fassungslos
consternation Fassungslosigkeit
constipation Verstopfung
constituent Konstituente
constituent Teilkomponente
constitute begründen
constitute bilden
constitute konstituieren
constituted beschaffen
constitution Art
constitution Konstitution
constitution Struktur
constitution Verfassung
constitutional konstitutionell
constitutional verfassungsmäßig
constitutional state Rechtsstaat
constrained zwangsläufig
constraint Randbedingung
constraint Zwang
constraint Zwangsbedingung
constrict zusammenziehen
constriction Einschnürung
constriction Verengung
construct bauen
construct erbauen
construct errichten
construct erstellen
construct konstruieren
construct Konstrukt
construct Konstruktion
construct konstuieren
constructing engineer Konstrukteur
construction Anlage
construction Aufbau
construction Ausführung
construction Bau
construction Bauart
construction Bauwerk
construction Deutung
construction Erbauung
construction Errichtung
construction Herstellung
construction Konstruktion
construction drawing Bauzeichner
construction error Konstruktionsfehler
construction material Bauelement
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construction material Konstruktionswerkstoff
construction set Baukasten
construction supervision Bauaufsicht
construction work Bauarbeiten
construction worker Bauarbeiter
constructional drawing Konstruktionszeichnung
constructive konstruktiv
constructor Erbauer
constructor Konstrukteur
constructor Konstruktor
consul Konsul
consulant Berater
consular konsularisch
consult beraten
consult hinzuziehen
consult konsultieren
consultation Beratung
consultation Eintreten
consultation Konsulation
consultation Rücksprache
consultative konsultativ
consulting company Beratungsunternehmen
consulting hour Sprechstunde
consulting room Sprechzimmer
consumable Verbrauchsmaterial
consumable Verschleißteil
consumable verzehrbar
consumable item Verbrauchsteil
consumable material Verbrauchsmaterial
consumables Verbrauchsmaterial
consume konsumieren
consume verbrauchen
consume verzehren
consumer Konsument
consumer Kunde
consumer Verbraucher
consumer behaviour Verbraucherverhalten
consumer credit Verbraucherkredit
consumer demand Verbrauchernachfrage
consumer distribution board Verbraucherverteiler
consumer durable Gebrauchsgut
consumer electronics Unterhaltungselektronik
consumer goods Konsumgüter
consumer goods Verbrauchsgut
consumer group Verbrauchergruppe
consumer interest Verbraucherinteresse
consumer line Verbraucherleitung
consumer load control Verbrauchersteuerung
consumer market Verbrauchermarkt
consumer panelboard Verbraucherverteiler
consumer protection Verbraucherschutz
consumer research Verbraucherforschung
consumer unit Niederspannungsverteiler
consumer unit Verbraucherverteiler
consumer's installation Verbraucheranlage
consumer's main fuse Wohnungsvorsicherung
consumer's terminal Verbraucherklemme
consumption Aufnahme
consumption Genuß
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consumption Konsum
consumption Konsumierung
consumption Verbrauch
consumption Verzehr
consumption behavior Verbrauchsverhalten
consumption figure Verbrauchswert
consumption goods Verbrauchsgut
consumption load Verbraucherlast
consumption measurement Verbrauchsmessung
consumption quantity Verbrauchsmenge
consussion Erschütterung
contact Anschluß
contact berühren
contact Berührung
contact Kontakt
contact Kontaktfinger
contact Kontaktgeber
contact Kontaktglied
contact kontaktieren
contact Schaltstück
contact Umgang
contact action Kontaktwirkung
contact adhesive Kontaktkleber
contact arc Kontaktbogen
contact area Andruckfläche
contact area Auflagefläche
contact area Berührungsfläche
contact area Kontaktbereich
contact area Kontaktfläche
contact area ratio Traganteil
contact arm Kontaktarm
contact arrangement Kontaktanordnung
contact assignment Kontaktbelegung
contact back zurückführen
contact bank Kontaktleiste
contact barrier seal Stirnflächendichtung
contact base Leistenkörper
contact blade Schaltmesser
contact block Kontaktblock
contact block Schaltereinsatz
contact block Tastereinsatz
contact bounce Kontaktprellen
contact breaker Unterbrecher
contact breaker Zündunterbrecher
contact bridge Kontaktbrücke
contact bridge Kontaktbügel
contact brush Kontaktbürste
contact carrier Kontaktträger
contact cleaner Kontaktreiniger
contact cleaning spray Kontaktspray
contact clearance Kontaktabstand
contact closes Kontakt schließt
contact cluster Tulpenschaltstück
contact corrosion Berührungskorrosion
contact detector Berührungsdetektor
contact detector Kontaktmelder
contact element Kontaktglied
contact element Schaltblock
contact element Schaltglied



C ENGLISH GERMAN

contact erosion Kontaktabbrand
contact erosion Schaltstückabbrand
contact face Lauffläche
contact facing Kontaktauflage
contact facing Schaltstückauflage
contact field Kontaktfeld
contact file Kontaktfeile
contact finger Kontaktfinger
contact finger Schaltstift
contact float Kontaktspiel
contact force Kontaktkraft
contact frame Kontaktrahmen
contact gap Kontaktabstand
contact gap Kontaktöffnung
contact gauging Kontakteinstellung
contact grease Kontaktfett
contact holder Kontakthalter
contact infection Kontaktinfektion
contact insert Kontakteinsatz
contact jack Schaltbuchse
contact layer Kontaktschicht
contact lens Kontaktlinse
contact lever Kontaktarm
contact load Kontaktbelastung
contact loss Übergangsverluste
contact make Kontaktgabe
contact making Kontakt
contact man Verbindungsmann
contact manometer Kontaktmanometer
contact material Kontaktwerkstoff
contact mattress Kontaktmatte
contact mechanism Kontaktgeber
contact mine Tretmine
contact noise Kontaktrauschen
contact opens Kontakt öffnet
contact parting Kontakttrennung
contact parts Kontakt öffnet
contact piece Kontaktstück
contact piece Kontermutter
contact piece Schaltstück
contact pin Kontaktstift
contact pin Leiterstift
contact pin Schaltstift
contact pin Steckerstift
contact pitting Kontaktabbrand
contact pitting Schaltstückabbrand
contact plate Bodenkontakt
contact plate Kontaktblech
contact plate Kontaktplättchen
contact point Berührungspunkt
contact point Kontaktspitze
contact poison Kontaktgift
contact pressure Andruck
contact pressure Anpressung
contact pressure Kontaktanpressdruck
contact pressure Kontaktdruck
contact pressure gauge Kontaktmanometer
contact pressure spring Kontaktdruckfeder
contact printing Kontaktbelichtung
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contact problem Kontaktproblem
contact protection Kontaktschutz
contact rail Stromabnehmerschiene
contact rail Stromschiene
contact rating Kontaktbelastbarkeit
contact rating Kontaktbelastung
contact ratio Überdeckungsgrad
contact releasing force Kontaktfreigabekraft
contact resistance Durchgangswiderstand
contact resistance Kontaktwiderstand
contact resistance Übergangswiderstand
contact retainer Kontakthalter
contact retention force Kontakthaltekraft
contact ring Kontaktring
contact rod Schaltstift
contact roller Stromführungsrolle
contact roller Stromrolle
contact row Kontaktreihe
contact screen Kontaktraster
contact screw Kontaktschraube
contact shoe Kontaktschuh
contact shoulder Anschlag
contact size Kontaktgröße
contact spray Kontakt Spray
contact spray Kontaktspray
contact spring Kontaktfeder
contact spring set Kontaktfedersatz
contact stability Kontaktsicherheit
contact strip Kontaktleiste
contact stripe Kontaktstreifen
contact stud Kontaktbolzen
contact surface Kontaktfläche
contact surface Kontaktoberfläche
contact surface Lauffläche
contact unit Schaltblock
contact voltage Berührungsspannung
contact voltage Übergangsspannung
contact wear Kontaktabnutzung
contact wire Fahrleitung
contact-breaker Unterbrecher
contacting Kontaktierung
contacting device Kontaktiereinrichtung
contactless kontaktlos
contactor Magnetschalter
contactor Schaltschütz
contactor Schütz
contactor assembly Schutzbaugruppe
contactor coil Schützspule
contactor control Schützsteuerung
contactor disconnector Trennschütz
contactor feeder Schützabgang
contactor group Schützgruppe
contactor relay Hilfsschütz
contactor relay Steuerschütz
contactor-type reverser Wendeschützschaltung
contacts make Kontakt schließt
contain beinhalten
contain bergen
contain enthalten
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contain haltig
contain umfassen
container Behälter
container Blechbüchse
container Container
container Gefäß
container Kabine
container Kanister
container Transportbehälter
containment Eindämmung
contaminant verunreinigender Stoff
contaminant Verunreinigung
contaminate kontaminieren
contaminate verschmutzen
contaminate verseuchen
contaminate verunreinigen
contamination Kontamination
contamination Verschmutzung
contamination Verseuchung
contamination Verunreinigung
contemplation Nachdenken
contemplative nachdenklich
contemporary zeitgenössisch
contempt Geringschätzung
contempt Verachtung
content Gehalt
content Inhalt
content zufrieden
content Zusammensetzung
content of moisture Feuchtigkeitsgehalt
content related inhaltsbezogen
content structure Inhaltsstruktur
contentment Zufriedenheit
contents Inhalt
contents of contract Vertragsinhalt
contest Preisausschreiben
contest Wettbewerb
contest Wettkampf
contest Wettstreit
contex Zusammenhang
context Kontext
context Text
context Wortlaut
context controlled kontextgesteuert
context dependent kontextabhängig
context diagram Kontextschema
context releated kontextbezogen
context relevant kontextrelevant
context saving Kontextsicherung
context specific kontextspezifisch
context specification Kontextspezifikation
context-related situationsabhängig
contextual kontextuell
contextual textabhängig
contiguous fortlaufend
contiguous lückenlos
contiguous angle Komplementwinkel
contiguous angle Nebenwinkel
continent Erdteil
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continent Festland
continent Kontinent
continental kontinental
continental climate Kontinentalklima
continental drift Kontinentalverschiebung
continental shelf Festlandsockel
continental shelf Kontinentalsockel
contingency Eventualität
contingency Kontingenz
contingency Unsicherheit
contingency Zufälligkeit
contingent Kontingent
continous Dauer
continous laufend
continous actuation Dauerbetätigung
continous alarm Daueralarm
continous casting method Stranggießverfahren
continous duty Dauerleistung
continous line Vollinie
continous operating current Dauerbetriebsstrom
continous operation Dauerbetrieb
continous rating Bemessungsdauerbetrieb
continous rating Dauerbelastbarkeit
continous short-circuit current Dauerkurzschlußstrom
continous stress Dauerbelastung
continual beständig
continual fortwährend
continual ständig
continual stetig
continual unveränderlich
continuance Bestand
continuance Fortdauer
continuation Folge
continuation Fortdauer
continuation Fortführung
continuation fortschreiben
continuation fortsetzen
continuation Fortsetzung
continuation Weiterführung
continuation block Folgeblock
continuation course Fortbildungskurs
continuation disk Folgeplatte
continuation file Folgedatei
continuation file Fortsetzungsdatei
continuation identifier Folgekennzeichnung
continuation line Folgezeile
continuation message Folgemeldung
continuation number Folgenummer
continuation operation Folgeoperation
continuation page Folgeblatt
continuation page Folgeseite
continuation record Folgedatensatz
continuation record Folgesatz
continuation reel Folgespule
continuation statement Folgeanweisung
continue fortbestehen
continue fortdauern
continue fortfahren
continue fortführen
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continue fortschreiten
continue fortsetzen
continue command Weiterschaltbefehl
continued education Fortbildung
continued existence Fortbestand
continued fraction Kettenbruch
continuing Fortführung
continuing education Weiterbildung
continuity Durchgang
continuity Durchgängigkeit
continuity Kontinuität
continuity Programmablauf
continuity Stromdurchgang
continuity test Durchgangsprüfung
continuity test durchklingeln
continuity tester Durchgangsprüfer
continuity tester Spannungssucher
continuous dauernd
continuous durchgängig
continuous durchgehend
continuous endlos
continuous fortwährend
continuous kontinuierlich
continuous ständig
continuous stetig
continuous stufenlos
continuous umlaufend
continuous unaufhörlich
continuous ununterbrochen
continuous Verlaufsform
continuous action stetiges Verhalten
continuous ground Ringerde
continuous inverted winding Sturzwicklung
continuous investigation Reihenuntersuchung
continuous manufacturing Fließbandarbeit
continuous seam umlaufende Naht
continuous servo drive stetiger Servoantrieb
continuous text Fließtext
continuous thermal current thermischer Dauerstrom
continuous thermal stress thermische Dauerbeanspruchung
continuous voltage Dauerspannung
continuous weldet seam umlaufende Naht
continuous-action controller stetige Regelung
continuously fortlaufend
continuously unbegrenzt
continuously acting voltage regulator stetiger Spannungregler
continuously differentiable stetig differenzierbar
continuously variable stetig einstellbar
continuous-operation duty ununterbrochener Betrieb
continuum Kontinuum
contour formen
contour Kontur
contour Konturzug
contour Niveaulinie
contour Umriß
contour integral Kurvenintegral
contour integral Randintegral
contour knife Konturenmesser
contour line Höhenlinie
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contour map Höhenschichtkarte
contour map Reliefkarte
contour mill Konturenfräser
contour milling Umrißfräsen
contour turning Umrißdrehen
contouring lathe Formdrehbank
contract kontrahieren
contract Kontrakt
contract schrumpfen
contract schwinden
contract verengen
contract Vertrag
contract zusammenziehen
contract allocation Vergabe
contract award Zuschlag
contract cancellation Vertragsauflösung
contract conclusion Vertragsabschluß
contract condition Vertragsbedingung
contract duration Vertragsdauer
contract number Vertragsnummer
contract object Vertragsgegenstand
contract of apprenticeship Lehrvertrag
contract period Vertragsdauer
contract price Vertragspreis
contract section Los
contractible zusammenziehbar
contracting Vertragswesen
contracting party Vertragspartei
contracting party Vertragspartner
contraction Einarbeitung
contraction Einschnürung
contraction Kontraktion
contraction Kürzel
contraction Kurzform
contraction Verengung
contraction zusammenziehen
contraction Zusammenziehung
contraction force Kontraktionskraft
contraction joint Schwindfuge
contraction of the pupil Pupillenverengung
contraction range Kontraktionsbereich
contractions coefficient Kontraktionszahl
contractive kontrahierend
contractor Auftragnehmer
contractor Baufirma
contractor Lieferfirma
contractor Unternehmer
contractor Vertragsunternehmer
contractors name plate Firmenschild
contracts department Vertragsabteilung
contractual tariflich
contractual tarifmäßig
contractual vertraglich
contractual wage Tariflohn
contradict entgegen treten
contradict verneinen
contradict widersprechen
contradiction Widerrede
contradiction Widerspruch
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contradictory kontradiktorisch
contradirectional kontradirektional
contra-rotating field gegenläufiges Drehfeld
contrary Gegensatz
contrary gegensätzlich
contrary Gegenteil
contrary gegenteilig
contrary umgekehrt
contrary to entgegen
contrary to zuwider
contrast Gegensatz
contrast Gegenteil
contrast Kontrast
contrast Kontrast
contrast kontrastieren
contrast control Kontrastausgleich
contrast control Kontrasteinsteller
contrast control Kontrastregelung
contrast control Kontrastregler
contrast control Kontrastregulierung
contrast level Kontrastniveau
contrast ratio Kontrastverhältnis
contrast switch Kontrastschalter
contrast value Kontrastzahl
contrast variation Kontrastvariation
contrast variation Kontrastveränderung
contrasting colour Gegenfarbe
contrasting colour Kontrastfarbe
contribution Einlage
contrition Reue
contrive erdenken
contrive ersinnen
control Ansteuerung
control Bedienungselement
control beherrschen
control betätigen
control führen
control Herrschaft
control Kontroll
control Kontrolle
control kontrollieren
control leiten
control Leitung
control Macht
control prüfen
control Prüfung
control regeln
control Regelung
control Regie
control Regulierung
control schalten
control Schaltung
control Schutz
control Steuer
control Steuern
control steuern
control Steuerung
control überwachen
control Überwachung
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control accuracy Regelgenauigkeit
control action Regelungsvorgang
control action Stelleingriff
control algorithm Einstellalgorithmus
control algorithm Regelalgorithmus
control algorithm Steuerungsalgorithmus
control amplifier Regelverstärker
control amplifier Steuerungsverstärker
control amplifier Steuerverstärker
control area Kontrollbereich
control argument Kontrollargument
control arm Führungshebel
control ball Steuerkugel
control bit Steuerbit
control block Kontrollbereich
control block Kontrollblock
control block Steuerblock
control board Schalttafel
control board Steuertafel
control board Überwachungsdienst
control box Kontrollkasten
control box Schaltkasten
control box Schaltschrank
control box Steuerkasten
control bus Steuerbus
control bus Steuerschiene
control bus Steuerspannungsschiene
control bus Steuerungsbus
control button Schaltknopf
control by actuator Stellen
control cabinet Regelschrank
control cabinet Schaltschrank
control cabinet Steuerschrank
control cabinet Steuerungsschrank
control cable Signalkabel
control cable Steuerkabel
control cable Steuerleitung
control card Steuerkarte
control center Kommandozentrale
control center Leitzentrale
control centre Kommandostelle
control centre Kontrollzentrum
control centre Leitstelle
control centre Netzwarte
control centre Schaltwarte
control centre Schaltzentrale
control centre Steuerwarte
control centre Zentrale
control centre Zentralstation
control chain Steuerkette
control character Steuerzeichen
control character string Steuerzeichenfolge
control characteristic Regelverhalten
control characteristic Reglercharakteristik
control characteristic Reglerkennlinie
control characteristic Reglerverhalten
control characteristic Steuerkennlinie
control circuit Regelkreis
control circuit Steuerkreis
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control circuit Steuerschaltung
control circuit Steuerstromkreis
control circuit interlock Steuerstromverriegelung
control clock Steuertakt
control coil Steuerspule
control column Kontrollspalte
control combination Regelverknüpfung
control command Steuerbefehl
control command Steuerungsbefehl
control commission Kontrollkommission
control component Kontrollkomponente
control computer Steuerrechner
control console Bedienpult
control console Schaltpult
control console Steuerkonsole
control console Steuerpult
control contact Steuerkontakt
control contact Steuerschaltglied
control contactor Steuerschütz
control core Steuerader
control cubicle Regelschrank
control cubicle Regieraum
control cubicle Schaltschrank
control cubicle Steuerschrank
control cubicle Steuerungsschrank
control current Steuerstrom
control current sensitivity Steuerstromempfindlichkeit
control data Steuerdaten
control data block Steuerbaustein
control desk Bedienungskonsole
control desk Kommandopult
control desk Regiepult
control desk Schaltpult
control desk Steuerpult
control desk Steuerstand
control deviation Führungsabweichung
control device Befehlsgerät
control device Regeleinrichtung
control device Regelgerät
control device Steuergerät
control device Steuerorgan
control dial Drehregler
control direction Steuerungsrichtung
control disc Steuerscheibe
control disk Steuerscheibe
control effectiveness Regelgüte
control electrode Steuerelectrode
control electronic Steuerelektronik
control electronics Steuerungselektronik
control element Bedienelement
control element Regelgerät
control element Regelstellglied
control element Stellglied
control element Steuerelement
control element Steuerglied
control element Steuerungselement
control enable Steuerungsfreigabe
control engineering Steuerungstechnik
control equipment Leiteinrichtung
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control error Regelfehler
control field winding Stellwicklung
control field winding Steuerwicklung
control float Schaltschwimmer
control flow Kontrollfluß
control flow chart Steuerablaufdiagramm
control frame Steuerungsrahmen
control function Kontrollfunktion
control function Steuerungsaufgabe
control function Steuerungsfunktion
control funktion Regelfunktion
control gear Steuergerät
control gear Vorschaltgerät
control grid Steuergitter
control information Kenninformation
control input Steuereingang
control instruction Steuerbefehl
control key Stelltaste
control key Steuertaste
control knob Bedienknopf
control knob Bedienungsknopf
control knob Einstellknopf
control language Steuerungssprache
control lead Steuerleitung
control level Steuerebene
control lever Bedienungshebel
control lever Betätigungshebel
control lever Führungsstange
control lever Leitstange
control lever Schalthebel
control lever Stellhebel
control lever Steuerhebel
control lever Verstellhebel
control line Steuerleitung
control linkage Reguliergestänge
control logic Ansteuerlogik
control logic Steuerlogik
control logic Steuerungslogik
control loop Regelkreis
control loop Regelschleife
control loop Wirkungsweg
control magnet Steuermagnet
control margin Regelreserve
control mechanism Kontrollmechanismus
control mechanism Regelmechanismus
control mechanism Regelungsmechanismus
control mechanism Regelwerk
control mechanism Schaltwerk
control mechanism Steuerung
control mode Betriebsart
control mode Regelungsart
control mode Regelverfahren
control module Bedienmodul
control module Regelmodul
control module Steuerbaugruppe
control module Steuergerät
control of flights Flugüberwachung
control of operation Betriebskontrolle
control operation Regeleingriff
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control operation Regelvorgang
control operation Steuervorgang
control option Steuerungsmöglichkeit
control oscillator Steueroszillator
control output Reglerausgang
control output Steuerausgang
control p.c.b. Steuerplatte
control packaging system Steuerungsaufbausystem
control panel Bedienungsfeld
control panel Druckknopftafel
control panel Instrumentenbrett
control panel Konsole
control panel Schaltanlage
control panel Schaltfeld
control panel Schaltpult
control panel Schalttafel
control panel Steuerpult
control panel Steuerschrank
control panel Steuertafel
control panel Tableau
control parameter Regelparameter
control path Regelstrecke
control path Steuerungspfad
control pedestal Steuersäule
control pillar Schaltsäule
control platform Kommandobrücke
control point Schaltstelle
control position Regelstellung
control power Steierleistung
control power bus Steuerspannungsschiene
control power supply Steuerspannungsversorgung
control precision Regelgenauigkeit
control pressure Steuerdruck
control printout Kontrollausdruck
control process Regelvorgang
control process Steuerungsprozess
control process Steuerungsvorgang
control processor Steuerungsprozessor
control processor Steuerungsrechner
control program Organisationsprogramm
control program Schaltprogramm
control program Steuerprogramm
control program Steuerungsprogramm
control pulse Regelimpuls
control pulse Stellimpuls
control pulse Steuerimpuls
control pulse Steuertakt
control pulse counter Steuerzähler
control pulse train Steuerimpulsfolge
control quality Regelgüte
control question Kontrollfrage
control rack system Steuerungsaufbausystem
control range Einstellbereich
control range Regelbereich
control range Regelhub
control range Stellbereich
control range Steuerbereich
control range Wirkleistungsregelbereich
control rate Regelgeschwindigkeit



C ENGLISH GERMAN

control ratio Steuerfaktor
control record Verwaltungssatz
control register Halteregister
control register Kontrollregister
control register Steuerregister
control relais Kontrollrelais
control relay Steuerrelais
control resistor Steuerwiderstand
control response Regelverhalten
control result Kontrollergebnis
control rider Schaltreiter
control rod Kontrollstab
control rod Regelstab
control rod Stellstab
control rod Stellstange
control rod Steuerelement
control rod Steuerstab
control room Führerstand
control room Kommandoraum
control room Kontrollraum
control room Leitstand
control room Leitzentrale
control room Meßwarte
control room Schaltanlage
control room Schaltwarte
control room Stellwarte
control room Steuerwarte
control room Warte
control room Zentrale
control rope Steuerseil
control routine Steuerroutine
control section Regelteil
control section Steuerteil
control section Steuerungsteil
control sequence Steuerkette
control sequence Steuersequenz
control sequence Steuerungsablauf
control signal Steuersignal
control slope Regelsteilheit
control stage Regelstufe
control statement Organisationsanweisung
control station Befehlsgerät
control station Leitstation
control station Leitstelle
control station Steuereinheit
control station Steuergerät
control station Steuerkasten
control station Steuerstelle
control subrack Steuerungseinsatz
control subsystem Teilsteuerung
control supply voltage Steuerspannung
control supply voltage Steuerspeisespannung
control switch Bedienungsknopf
control switch Steuerschalter
control switchboard Steuertafel
control system Kontrollsystem
control system Leitsystem
control system Leittechnik
control system Organisationsprogramm
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control system Regelsystem
control system Regelungssystem
control system Steuerungssystem
control system Überwachungsverfahren
control system call Organisationsaufruf
control systems Regeltechnik
control tape Steuerlochstreifen
control task Regelaufgabe
control task Steueraufgabe
control technology Regelungstechnik
control technology Steuerungstechnik
control terminal Steuerstation
control test Gegenprobe
control time Kontrollzeit
control time Regelzeit
control tower Flugleitung
control track Kontrollspur
control transfer Steuerungsübergabe
control transformer Steuerübertrager
control transistor Regeltransistor
control transistor Stelltransistor
control transistor Steuertransistor
control turns Steuerwicklung
control unit Leitwerk
control unit Regeleinheit
control unit Regelgerät
control unit Steuereinheit
control unit Steuereinrichtung
control unit Steuergerät
control unit Steuerwerk
control value Stellgröße
control valve Regelventil
control valve Regulierventil
control valve Stellventil
control valve Steuerventil
control variable Laufvariable
control voltage Regelspannung
control voltage Stellspannung
control voltage Steuerspannung
control winding Stellwicklung
control winding Steuerwicklung
control wire Steuerader
control wire Steuerleiter
control wire Steuerleitung
control wire Steuerseil
control word Steuerwort
control-action result Regelergebnis
control-circuit device Steuergerät
control-circuit fuse Steuerleitungssicherung
control-circuit fuse Steuersicherung
control-circuit terminal Steuerleiterklemme
control-circuit voltage Steuerspannung
control-discrepancy switch Steuerquittierschalter
controlgear Schaltgeräte
control-gear compartment Vorschaltgeräteraum
controll plug Steuerstecker
controllability Regelbarkeit
controllability Steuerbarkeit
controllable beherrschbar
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controllable kontrollierbar
controllable regelbar
controllable steuerbar
controllable converter steuerbarer Stromrichter
controlled kontrolliert
controlled converter steuerbarer Stromrichter
controlled system Regelstrecke
controlled system Steuerstrecke
controlled variable Regelgröße
controlled variable Steuergröße
controlled-conductivity semiconductor steuerbarer Halbleiter
controlled-pole generator Steuerpolgenerator
controller Fluglotse
controller Kontrolleur
controller Regelgerät
controller Regler
controller Reglereinheit
controller Sollwertgeber
controller Steller
controller Stellschalter
controller Steuereinheit
controller Steuergerät
controller Steuerschalter
controller Steuerung
controller Steuerwerk
controller algorithm Regleralgorithmus
controller bank Reglerbank
controller board Reglerkarte
controller function Steuerfunktion
controller gain Regelverstärkung
controller lag Reglerverzögerungszeit
controller parameter Reglerparameter
controller resolution Reglerauflösung
controller response Reglerverhalten
controller status Reglerstatus
controller unit Reglerplatte
controlling Stellen
controlling steuern
controlling überwachen
controlling characteristic Regelcharakteristik
controlling device Steuerung
controlling equipment Steuereinrichtung
controlling system Regeleinrichtung
controlling system Steuereinrichtung
controlling system Steuerungssystem
control-power transformer Steuertransformator
control-power winding Steuerwicklung
control-pulse clock Steuertaktgenerator
control-pulse generator Steuertaktgenerator
controversial kontrovers
controversial strittig
controversial umstritten
controversy Kontroverse
controversy Meinungsverschiedenheit
contur Form
contused wound Quetschwunde
convalesce genesen
convalescence Rekonvaleszenz
convection Konvektion
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convection Mitführung
convection Wärmeübergang
convection current Konvektionsstrom
convection heat Konvektionswärme
convection oven Konvektionsofen
convector Konvektionsleiter
convene versammeln
convenience Behaglichkeit
convenience Bequemlichkeit
convenience Erleichterung
convenience Komfort
convenience Vorteil
convenience outlet Steckdose
convenient bequem
convenient brauchbar
convenient geeignet
convenient gelegen
convenient günstig
convenient handlich
convenient komfortabel
convenient passend
conveniently mühelos
convent Konvent
convention Konvent
convention Konvention
convention Tagung
conventional gängig
conventional gebräuchlich
conventional herkömmlich
conventional konventionell
conventional vereinbarungsgemäß
conventional algebra Zahlenalgebra
conventionally true value vereinbarter wahrer Wert
conventionally wired freiverdrahtet
converge konvergieren
convergence Konvergenz
convergence Vereinigung
convergence Zusammenführung
convergence acceleration Konvergenzbeschleunigung
convergence coil Konvergenzkorrekturspule
convergence criterion Konvergenzkriterium
convergence diode Konvergenzdiode
convergence module Konvergenzmodul
convergence time Einstellzeit
convergent konvergent
converging Kreuzung
conversation Dialog
conversation Gespräch
conversation Konversation
conversation Unterhaltung
conversation Unterredung
conversation mode Konversationsmodus
converse Gegenteil
converse konvers
converse Umkehrung
conversely umgekehrt
conversion Konvertierung
conversion Koversion
conversion Stromrichten
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conversion Umbau
conversion Umformen
conversion Umgestaltung
conversion Umkehrung
conversion Umrechnung
conversion Umrichten
conversion umrüsten
conversion Umrüstung
conversion Umschaltung
conversion Umsetzung
conversion Umstellung
conversion Umwandlung
conversion Umwertung
conversion Wandelung
conversion Wandlung
conversion adapter Übergangsstecker
conversion attempt Umwandlungsversuch
conversion chart Umrechnungstabelle
conversion code Umsetzungscode
conversion coefficient Konversionskoeffizient
conversion electron Konversionselektron
conversion factor Stromrichtgrad
conversion factor Umrechnungsfaktor
conversion factor Umrichtergrad
conversion factor Umsetzungskoeffizient
conversion file Übernahmedatei
conversion function Konvertierungsfunktion
conversion function Umwandlungsfunktion
conversion kit Umrüstsatz
conversion method Umwandlungsverfahren
conversion module Konvertierungsbaustein
conversion operation Umwandlungsoperation
conversion parity Wandelparität
conversion parts Umrüstteile
conversion procedure Umwandlungsprozedur
conversion process Konvertierungsvorgang
conversion program Konvertierroutine
conversion program Konvertierungsprogramm
conversion rate Umsetzungsgeschwindigkeit
conversion rate Umsetzungsrate
conversion rate Umwandlungsrate
conversion rate Wandlungsrate
conversion ratio Konversionsverhältnis
conversion ratio Umwandlungsverhältnis
conversion routine Umrechnungsroutine
conversion step Konvertierungsschritt
conversion table Umrechnungstabelle
conversion time Umsetzzeit
conversion unit Umsetzer
conversion utility Konvertierungsprogramm
conversion value Umrechnungswert
conversion value Vergleichszahl
convert konvertieren
convert umbauen
convert umcodieren
convert umdrehen
convert umformen
convert umkehren
convert umrechnen
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convert umrüsten
convert umschlüsseln
convert umsetzen
convert umstellen
convert umtauschen
convert umwandeln
convert wandeln
converter Birne
converter Konverter
converter Stromrichter
converter Stromrichtergerät
converter Umformer
converter Umrichter
converter Umrichterschaltung
converter Umsetzer
converter Umwandler
converter Wandler
converter Wechselrichter
converter arm Stromrichterzweig
converter assembly Stromrichtergerät
converter assembly Stromrichtersatz
converter bridge Stromrichterbrücke
converter cascade Stromrichterkaskade
converter circuit Stromrichterkreis
converter circuit-breaker Stromrichterschalter
converter clutch Wandlerkupplung
converter connection Stromrichterschaltung
converter cubicle Stromrichterschrank
converter drive Stromrichterantrieb
converter drive Umrichterantrieb
converter equipment Stromrichtergerät
converter fault Stromrichtfehler
converter feed Umrichterspeisung
converter installation Stromrichteranlage
converter output Umrichterleistung
converter performance Konverterleistung
converter rating Umrichterleistung
converter section Teilstromrichter
converter set Umformersatz
converter substation Umformerstation
converter transformer Stromrichtertransformator
converter unit Stromrichtergruppe
converter unit control Stromrichtergruppenregelung
converter-fed thyristorgespeist
converter-fed drive Stromrichterantrieb
converter-fed drive Stromrichtergespeister Antrieb
converter-fed motor Stromrichtermotor
convertibility Konvertibilität
convertibility Konvertierbarkeit
convertible einlösbar
convertible konvertibel
convertible konvertierbar
convertible umsetzbar
convertible umwandelbar
convertible wandelbar
converting Umformen
converting Umrichten
converting Umwandler
convex bauchig
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convex gewölbt
convex konvex
convex arch Konvexbogen
convex combination Konvexkombination
convex lens Konvexlinse
convex mirror Konvexspiegel
convex weld Wulstnaht
convexity Konvexität
convey befördern
convey bringen
convey fördern
convey leiten
convey transportieren
convey übermitteln
conveyance Übermittlung
conveyer Fließband
conveyer Ladeband
conveyer belt Fließband
conveying Förderung
conveying Zuführung
conveying capacity Förderleistung
conveyor Förderanlage
conveyor Förderband
conveyor Fördereinrichtung
conveyor Förderer
conveyor Konveyor
conveyor Transportband
conveyor Transporteinrichtung
conveyor belt Förderband
conveyor belt Transportband
conveyor chain Transportkette
conveyor plant Förderanlage
conveyor pulley Tragrolle
conveyor speed Förderbandgeschwindigkeit
conveyor system Förderanlage
conveyor unit Förderaggregat
convict überführen
convict Verurteilte
convict prison Zuchthaus
conviction Überzeugung
convince überzeugen
convincing beweiskräftig
convincing stichhaltig
convincingly glaubhaft
convolution Faltung
convolution Umlauf
convolution Verwindung
convoy Geleitzug
convoy Konvoi
convulsion Krampf
convulsive krampfartig
convulsive krampfhaft
coo turteln
cook gar
cook garen
cook Koch
cook kochen
cook verköstigen
cook verpflegen
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cooker Herd
cooker Kochgerät
cooker Küchenherd
cooker connector box Herdanschlußdose
cooker hood Wrasenabzug
cookery Kochen
cookery book Kochbuch
cookie Keks
cookie Plätzchen
cooking Kochen
cooking facilities Kochgelegenheit
cooking facilities Kochmulde
cooking plate Kochplatte
cooking temperature Kochtemperatur
cooking time Kochzeit
cool frisch
cool gelassen
cool kaltblütig
cool Kühl
cool Kühle
cool kühlen
cool down abkühlen
cool down erkalten
cool off abkühlen
cool white Tageslichtweiß
coolable kühlbar
coolant Kältemittel
coolant Kälteträger
coolant Kühlmittel
coolant Kühlschmiermittel
coolant Wärmeträger
coolant Wärmetransportmittel
coolant Wärmeübertragungsmittel
cooler Kühlaggregat
cooler Kühlapparat
cooler Kühlbehälter
cooler Kühler
cooler rating Wärmeaustauschgrad
cooling erkalten
cooling Kühlung
cooling agent Kältemittel
cooling agent Kühlmittel
cooling aggregate Kühlaggregat
cooling air Kühlluft
cooling below dew point Taupunktunterschreitung
cooling capacity Kühlleistung
cooling circuit Kühlkreis
cooling circuit Kühlkreislauf
cooling coil Kühlelement
cooling coil Kühlschlange
cooling compressor Kältekompressor
cooling down abkühlen
cooling duct Kühlkanal
cooling duct Kühlschlitz
cooling effect Kühlwirkung
cooling fan Kühlgebläse
cooling fin Kühlrippe
cooling liquid Kühlflüssigkeit
cooling medium Wärmeübertragungsmittel
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cooling plant Kühlanlage
cooling rip Kühlrippe
cooling surface Kühlfläche
cooling system Kühlanlage
cooling system Kühlsystem
cooling system Kühlungssystem
cooling tower Kühlturm
cooling unit Kühlanlage
cooling unit Kühleinheit
cooling water Kühlwasser
cooling water circulation Kühlwasserkreislauf
cooling water level Kühlwasserspiegel
cooling water pipe Kühlwasseranschluß
cooling water temperature Kühlwassertemperatur
cooling-water circulating pump Kühlwasserpumpe
cooling-water drain Kühlwasserabfluß
cooling-water inlet temperature Vorlauftemperatur
coolness Frische
coolness Kühle
cooper Böttcher
cooperate kooperieren
cooperate zusammenarbeiten
cooperation Kooperation
cooperation Mitwirkung
cooperation Zusammenarbeit
cooperation zusammenwirken
co-operation Teilnahme
cooperative kollegial
cooperative kooperationsfreudig
cooperative kooperativ
cooperative partnerschaftlich
cooperative bank Volksbank
coordinate Koordinate
coordinate koordinativ
coordinate koordinieren
coordinate vereinigen
coordinate axis Koordinatenachse
coordinate crosshair Koordinatenkreuz
coordinate dimensions Koordinatenwerte
coordinate graphics Koordinatengrafik
coordinate graphics Liniengrafik
coordinate grid Koordinatengitter
coordinate grid Koordinatenraster
co-ordinate industrial system Verbundwirtschaft
coordinate matrix Koordinatenfeld
coordinate oriented koordinatenorientiert
coordinate origin Koordinatenursprung
coordinate paper Koordinatenpapier
coordinate system Koordinatensystem
coordinate system Zeichnungsraster
coordinate table Koordinatentabelle
coordinate value Koordinatenwert
coordinate values Koordinatenwerte
coordinates Koordinaten
coordination Koordination
coordination Koordinierung
coordination Zuordnung
coordination area Koordinierungsbereich
coordination number Koordinierungsnummer
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coordination point Koordinatenpunkt
coordination program Koordinierungsprogramm
coordination task Koordinationsaufgabe
coordinator Koordinator
coordinator Koordinierer
coordinator Zuordner
cope bewältigen
copier Kopierer
copier Kopiergerät
coplanar koplanar
copper Kupfer
copper base alloy Kupferlegierung
copper based kupferkabelgebunden
copper bath Kupferbad
copper block Kupferblock
copper cable Kupferkabel
copper cable network Kupferleitungsnetz
copper cable system Kupferkabeltechnik
copper clad kupferkaschiert
copper cladding Kupferkaschierung
copper coating Verkupferung
copper coloured kupferfarben
copper conductor Kupferleiter
copper contact piece Kupferschaltstück
copper engraving Kupferstich
copper foil Kupferfolie
copper hammer Kupferhammer
copper layer Kupferschicht
copper line Kupferleitung
copper loss Kupferverluste
copper loss Kurzschlußverluste
copper ore Kupfererz
copper oxide Kupferoxid
copper plate Kupferplatte
copper plating Verkupferung
copper red kupferrot
copper resistance Kupferwiderstand
copper structure Kupferstrukture
copper sulphate Kupfersulfat
copper sulphide Kupfersulfid
copper wire Kupferdraht
copper wire Kupferkabel
copper wire braiding Kupferdrahtumflechtung
copper wire rope Kupferdrahtseil
copper wire rope Kupferseil
copper-clad kupferkaschiert
copper-clad verkupfert
copper-plate verkupfern
copperplate engraver Kupferstecher
coppersmith Kupferschmied
copper-wire Kupferdraht
coprocessor Koprozessor
copulate kopulieren
copulative kopulativ
copy Abbild
copy Doppel
copy duplizieren
copy Durchschlag
copy Durchschrift



C ENGLISH GERMAN

copy Exemplar
copy herauskopieren
copy imitieren
copy Kopie
copy kopieren
copy Kopierung
copy Manuskript
copy nachahmen
copy nachbilden
copy Nachbildung
copy Pause
copy pausen
copy übertragen
copy Übertragung
copy umschreiben
copy Umschreibung
copy Vervielfältigung
copy Vorlage
copy book Heft
copy deadline Redaktionsschluß
copy function Kopierfunktion
copy holder Manuskripthalter
copy holder Vorlagenhalter
copy job Kopierauftrag
copy machine Kopierapparat
copy machine Kopiermaschine
copy milling Kopierfräsen
copy out herauskopieren
copy paper Durchschlagpapier
copy paper Kohlepapier
copy print Reproduktion
copy proces Kopiervorgang
copy program Kopierprogramm
copy run Kopierlauf
copying duplizieren
copying kopieren
copying Vervielfältigung
copying paper Kopierpapier
copying process Kopierverfahren
copyright Musterschutz
copyright Urheberrecht
coquette kokettieren
coquettish kokett
cor Horn
coral Koralle
coral island Koralleninsel
coral red korallenrot
cord Bindestrick
cord Bindfaden
cord Kabel
cord Klafter
cord klaftern
cord Kord
cord Kordel
cord Leitung
cord Leitungsschnur
cord Litze
cord Packschnur
cord Schnur
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cord Strick
cord drive Seilantrieb
cord grip Zugentlastung
cord grip Zugentlastungsklemme
cord grip Zugentlastungsschelle
cord lashing Umschnürung
cord packing Rundschnurdichtung
cord packing Zopfpackung
cord pulley Schnurrolle
cord pulley Seilrolle
cord set Stecker mit angeformter Zuleitung
cord switch Schnurschalter
cordage Tauwerk
cordial Fruchtlikör
cordinal herzlich
cording Verschnüren
cordless schnurlos
cord-operated switch Zugschalter
core Ader
core entkernen
core Formkern
core Kern
core Leitung
core Seele
core Tragkörper
core area Kernfläche
core assembly Blechpaket
core bar Kerndraht
core barrel Kernhülse
core center Kernmittelpunkt
core centered kernjustiert
core city Innenstadt
core construction Kernaufbau
core diameter Kerndurchmesser
core drill Kernbohrer
core drill Senker
core end sleeve Aderendhülse
core function Kernfunktion
core hardening Kernhärten
core hardness Kernhärte
core image Speicherabbild
core iron Kerneisen
core loss Eisenverlust
core loss Leerlaufverluste
core magnet Kernmagnet
core mark Kernmarke
core material Kernmaterial
core memory Kernspeicher
core packet Teilpaket
core profession Kernberuf
core radius Kernradius
core region Kernbereich
core removal Entkernung
core section Teilpaket
core thickness Kerndicke
core time Kennzeit
core time Kernzeit
core-balance transformer Summenstromwandler
coreboard Tischlerplatte
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cored electrode Seelenelektrode
cork Kork
cork Korken
cork korken
cork Pfropf
cork pfropfen
cork Stöpsel
cork insulation Korkisolation
corkscrew Korkenzieher
corn Getreide
corn Hühnerauge
corn Korn
corn Mais
corn cob Maiskolben
corn flake Getreideflocke
corn flower Kornblume
corn mill Getreidemühle
corn poppy Klatschmohn
cornea Hornhaut
corner Ecke
corner Eckpunkt
corner Eckstoß
corner Kante
corner Kurve
corner Winkel
corner Zipfel
corner bracket Winkelkonsole
corner gears Umlenkgetriebe
corner iron Winkeleisen
corner joint Eckanschluß
corner joint Eckstoß
corner mount Eckbeschlag
corner piece Eckstück
corner piece Rohrknie
corner piece Rohrkrümmer
corner piece Winkelstück
corner pillar Eckpfeiler
corner point Eckpunkt
corner post Eckpfosten
corner post Eckständer
corner post Eckstiel
corner reflector Winkelreflektor
corner reflector Winkelspiegel
corner seat Eckbank
corner section Winkelprofil
corner shelf Eckbrett
corner table Ecktisch
corner valve Winkelventil
corner window Eckfenster
cornered eckig
cornering technique Kurventechnik
cornfield Getreidefeld
cornfield Kornfeld
cornfield Maisfeld
cornice Ringanker
cornice lighting verdecktes Lichtband
corollary Korollar
corona Korona
corona Teilentladung
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corona discharge Sprühentladung
coronary artery Kranzgefäß
coroner Leichenbeschauer
corporal Korporal
corporate körperschaftlich
corporate überbetrieblich
corporate division Zentralabteilung
corporate management Firmenleitung
corporate management level Unternehmensleitebene
corporate planning Unternehmensplanung
corporation Gesellschaft
corporation Körperschaft
corporation Korporation
corporeal körperlich
corpse Leiche
corpse Leichnam
corpulence Körperfülle
corpulence Korpulenz
corpulent dick
corpulent dickleibig
corpulent korpulent
corpus Korpus
corpuscle Teilchen
corrade korradieren
corral Pferch
correct berichtigen
correct beseitigen
correct einwandfrei
correct entstören
correct entzerren
correct fehlerfrei
correct fehlerlos
correct folgerichtig
correct korrekt
correct korrigieren
correct nacharbeiten
correct programmgemäß
correct richtig
correct umändern
correct verbessern
correct clearance Toleranz
correct indication Normalanzeige
correct the setpoint Sollwert nachführen
correctable korrekturfähig
correctable korrigierbar
correcting circuit Ausgleichkreis
correcting current Zusatzstrom
correcting lens Korrektionslinse
correcting motor Stellmotor
correcting range Regelbereich
correcting range Stellbereich
correcting rate Stellgeschwindigkeit
correcting setpoint Zusatzsollwert
correcting signal Stellbefehl
correcting value Stellwert
correcting variable Führungsgröße
correcting variable Leitgröße
correction Berichtigung
correction Fehlerbeseitigung
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correction Korrektur
correction Richtigstellung
correction Stellen
correction Verbesserung
correction Korrekturmaßnahme
correction by actuator Stellen
correction capacitor Kompensationskondensator
correction factor Korrekturfaktor
correction factor Korrekturwert
correction filter Korrekturfilter
correction function Korrekturfunktion
correction increment Stellinkrement
correction key Korrekturschlüssel
correction key Korrekturtaste
correction lens Korrekturlinse
correction line Korrekturzeile
correction list Korrekturliste
correction of disturbances Störungsbehebung
correction of disturbances Störungsbeseitigung
correction phase Korrekturphase
correction plane Wuchtebene
correction possibility Korrekturmöglichkeit
correction rate Regelgeschwindigkeit
correction record Korrektursatz
correction review Korrekturübersicht
correction signal Kompensationssignal
correction statement Korrekturanweisung
correction tape Korrekturband
correction time Regelzeit
correction type Korrekturart
correction value Korrekturwert
correction version Korrekturversion
correction voltage Korrekturspannung
corrections file Korrekturdatei
corrective Korrektiv
corrective action Korrekturmaßnahme
corrective action pulse Stellimpuls
corrective maintenance Entstörung
corrective maintenance Instandsetzen
corrective maintenance Instandsetzung
corrective measure Gegenmaßnahme
correctly richtigerweise
correctness Korrektheit
correctness Richtigkeit
corrector Korrektor
correlate korrelieren
correlate verketten
correlated zusammengehörig
correlation Korrelation
correlation Wechselbeziehung
correlation Zuordnung
correlation Zusammenhang
correlation bandwidth Korrelationsbandbreite
correlation calculation Korrelationsrechnung
correlation coefficient Korrelationskoeffizient
correlation conductance Korrelationsleitwert
correlation detection Korrelationsempfang
correlation function Korrelationsfunktion
correlation time Korrelationszeit
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correlation unit Korrelationseinheit
correlative korrelativ
correlator Korrelator
correspond entsprechen
correspond korrespondieren
correspond übereinstimmen
correspondence Korrespondenz
correspondence Übereinstimmung
correspondence course Fernkursus
correspondence course Fernlehrgang
correspondence course Fernstudium
correspondent Korrespondent
corresponding bezugnehmend
corresponding entsprechen
corresponding entsprechend
corresponding sinngemäß
corresponding vergleichbar
corresponding zugehörig
correspondingly entsprechend
corridor Flur
corridor Gang
corridor Hausflur
corridor Korridor
corrigibility Korrigierbarkeit
corrode anfressen
corrode ätzen
corrode beizen
corrode korrodieren
corrode verrosten
corrode zerfressen
corrodible korrosionsempfindlich
corrosion Anfressung
corrosion Korrosion
corrosion Rost
corrosion Verschleiß
corrosion inhibiting korrosionshemmend
corrosion inhibitor Korrosionshemmstoff
corrosion inhibitor Korrosionsinhibitor
corrosion inhibitor Korrosionsschutzwirkstoff
corrosion proof korrosionsbeständig
corrosion proof korrosionsfest
corrosion protection Korrosionsschutz
corrosion reduction Korrosionsschutz
corrosion resistance Korrosionsfestigkeit
corrosion resistant korrosionsbeständig
corrosion resistant korrosionsfest
corrosionproof rostbeständig
corrosion-resistant korrosionsbeständig
corrosive ätzend
corrosive korrodieren
corrosive korrosionsfördernd
corrosive korrosiv
corrugate wellen
corrugated cardboard Wellpappe
corrugated conduit Wellmantelrohr
corrugated paper Wellpappe
corrugated plate Wellblech
corrugated sheath Wellmantel
corrugated sheet Wellblech
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corrugated sheet iron Wellblech
corrugated sheet steel Wellblech
corrugated tank Wellwandbehälter
corrugated tank Wellwandkessel
corrugated tank Wellwandtank
corrugated tube Wellschlauch
corrugation Wellung
corrupt korrumpieren
corrupt korrupt
corrupt verfälschen
corrupt verstümmeln
corruptible käuflich
corruptible korrupt
corruption Korruption
corruption Verfälschung
corruptive verderblich
corsage Korsage
corso Korso
cosine Cosinus
cosine Kosinus
cosine function Cosinusfunktion
cosine law Kosinussatz
cosine rule Kosinussatz
cosmetic Kosmetika
cosmetic Kosmetikum
cosmetic kosmetisch
cosmetician Kosmetikerin
cosmetics Kosmetik
cosmic kosmisch
cosmography Kosmographie
cosmology Kosmologie
cosmonaut Kosmonaut
cosmonautics Raumfahrt
cosmopolitan kosmopolitisch
cosmopolite Kosmopolit
cosmos Kosmos
cosmos Weltall
cost Aufwendung
cost Ausgabe
cost Einkaufspreis
cost kosten
cost Kosten
cost Preis
cost Unkosten
cost account Kostenaufstellung
cost accounting Kalkulation
cost accounting Kostenberechnung
cost accounting Kostenrechnung
cost allocation Kostenumlage
cost allocation Kostenverrechnung
cost allocation Kostenzuordnung
cost assumption Kostenübername
cost calculation Kostenberechnung
cost calculation Kostenrechnung
cost category Kostenart
cost center Kostenstelle
cost center account Kostenstellenkonto
cost center chart Kostenstellenplan
cost center dependent kostenstellenabhängig
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cost center number Kostenstellennummer
cost center related kostenstellenbezogen
cost component Kostenbestandteil
cost component Kostenkomponente
cost computation Kostenermittlung
cost computation Kostenerrechnung
cost conscious kostenbewußt
cost control Kostenkontrolle
cost covering kostendeckend
cost curbing kostendämpfend
cost distribution Kostenverteilung
cost effective günstig
cost element Kostenanteil
cost estimate Kostenschätzung
cost estimate Kostenvoranschlag
cost factor Kostenfaktor
cost free kostenfrei
cost free kostenlos
cost group Kostengruppe
cost increase Kostenerhöhung
cost level Kostenniveau
cost movement Kostenbewegung
cost of losses Verlustkosten
cost optimized kostenoptimiert
cost overview Kostenübersicht
cost price Kaufpreis
cost reduction Kostensenkung
cost saving Kosteneinsparung
cost saving Kostenersparnis
cost saving kostensparend
cost schedule Kostenplan
cost section Kostenstelle
cost sharing Kostenteilung
cost transfer Kostenübergang
cost unit Kostenträger
cost-effective wirtschaftlich
cost-effectiveness Wirtschaftlichkeit
costing department Kalkulationsabteilung
costly kostentreibend
costly kostspielig
costume Kostüm
costume Kostümierung
cosy gemütlich
cosy mollig
cot Kinderbett
cotangent Kotangens
cotangent Kotangente
cottage Häuschen
cottage Hütte
cottage Landhaus
cottage cheese Hüttenkäse
cottage cheese Quarkkäse
cotter Querkeil
cotter Splint
cotter verklammern
cotter versplinten
cotter bolt Splintbolzen
cotter key Querkeil
cotter pin Splint
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cotter punch Keil
cotter slot Splintloch
cotton Baumwolle
cotton cloth Baumwollappen
cotton fabric Baumwollgewebe
cotton grass Wollgras
cotton rag Lumpen
cotton reel Nähgarnrolle
cotton rope Hanfseil
cotton rope Hanftau
cotton waste Putzwolle
cotton wool Watte
couch Couch
couch grass Quecke
cough husten
coughing Husten
could you...? kannst du...?
coulisse Kulisse
council Konzil
council Rat
counpling flange Kupplungsflansch
counsel Rat
counsellor Ratgeber
count gelten
count rechnen
count zählen
count Zählerstand
count Zählerwert
count Zählung
count attribute Zählerattribut
count down herunterzählen
count list Zählliste
count of yarn Garnnummer
count off abzählen
count over nachzählen
count over again nachzählen
count sequence Zählfolge
count statement Zählanweisung
count up zusammenzählen
count value Zählwert
countable abzählbar
countable zählbar
countdown Rückwärtszählen
counted measurand Zählwert
countenance Fassung
counter gegen
counter Gegenstrom
counter Ladentisch
counter Schalter
counter Theke
counter Verkaufsstand
counter Zähler
counter Zählglied
counter Zählrohr
counter Zählwerk
counter Zeitzähler
counter advance Zählerfortschaltung
counter balance Gegengewicht
counter bit Zählbit
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counter bit Zählerbit
counter capacity Zählbereich
counter check Gegenprüfung
counter clock Zählertakt
counter clock pulse Zähltakt
counter clockwise gegen den Uhrzeigersinn
counter content Zählerstand
counter current Gegenstrom
counter current Gegenströmung
counter current braking Gegenstrombremsung
counter effect Reaktion
counter electrode Gegenelektrode
counter flow Gegenstrom
counter flow Gegenströmung
counter force Gegenkraft
counter hall Kassenraum
counter input Zählereingang
counter level Zählerstand
counter limit Zähleranschlag
counter loop Zählerschleife
counter measure Gegenmaßnahme
counter module Zählbaugruppe
counter module Zählerbaugruppe
counter module Zählerblock
counter move Gegenzug
counter number Zählnummer
counter operation Zählablauf
counter overflow Zählerüberlauf
counter part Gegenstück
counter part Seitenstück
counter position Zählerstellung
counter preset Zählervoreinstellung
counter proposal Gegenvorschlag
counter range Zählerbereich
counter reading Zählerstand
counter relay Zählrelais
counter reset Zählerlöschung
counter reset Zählerrückstellung
counter synchronising module Zählersynchronisierung
counter test Gegenprobe
counter test Gegenversuch
counter tube Zählrohr
counter unit Zählereinheit
counter value Zählerwert
counter variable Zählvariable
counter voltage Gegenspannung
counter word Zählwort
counteract entgegen wirken
counteract entgegenwirken
counteract hemmen
counteract mäßigen
counteract mildern
counteract neutralisieren
counteract reagieren
counter-acting piston Gegenlaufkolben
counterbore Flachsenker
counterbore Halssenker
counterbore Senkung
counterbore Spiralsenker
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counterbore versenken
counterbore Zapfensenker
counterbored hole Einsenkung
counterclaim Gegenforderung
counterclockwise entgegen dem Uhrzeigersinn
counterclockwise linksdrehend
counterclockwise linksgängig
counterclockwise linksläufig
counter-clockwise Drehrichtung links
counter-clockwise Gegenuhrzeigersinn
counter-clockwise linksdrehend
counter-clockwise linksgängig
counter-clockwise Uhrzeigersinn, entgegen dem...
counter-clockwise direction Gegenuhrzeigersinn
counterclockwise motion Linkslauf
counterclockwise rotation Linkslauf
counter-clockwise rotation Linkslauf
counterclockwise sequence Linksdrehsinn
counterfeit fälschen
counterfeit Fälschung
counterfeit unecht
counterfeit money Falschgeld
counterpart Pendant
counterpole Gegenpol
counter-pressure Gegendruck
counterquestion Gegenfrage
counter-rotation gegenläufig
countershaft Riemenvorgelege
countershaft Vorgelegewelle
countersign gegen zeichnen
countersink Krauskopf
countersink Senkung
countersink Spitzsenker
countersink versenkbar
countersink versenken
countersinker Kegelsenker
countersunk versenkt
countersunk bolt Flachkopfschraube
countersunk bolt Senkschraube
countersunk head Senkkopf
countersunk head rivet Senkniet
countersunk screw Flachkopfschraube
countersunk screw Senkschraube
countersunk screw versenkte Schraube
counterthrust Rückstoß
counter-torque Gegendrehmoment
counter-torque Gegenmoment
counter-weight Gegengewicht
counter-weight Gegenunwucht
counting abzählen
counting zählen
counting Zählung
counting area Zählbereich
counting chain Zählerkette
counting chain Zählkette
counting circuit Zählschaltung
counting connection Zählschaltung
counting cycle Zählperiode
counting decade Zählerkette
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counting direction Zählsinn
counting efficiency Zählwirkungsgrad
counting element Zählelement
counting frame Abakus
counting function Zählfunktion
counting input Zähleingang
counting interval Zählintervall
counting mechanism Zählwerk
counting pulse Zählimpuls
counting pulse Zähltakt
counting quantity Zählmenge
counting range Zählbereich
counting rate Impulsmenge
counting rate Impulsrate
counting rate Zählfrequenz
counting rate Zählgeschwindigkeit
counting rate Zählrate
counting relay Zählrelais
counting train Zählwerk
counting tube Zählrohr
countless zahllos
country Gegend
country Gelände
country Land
country Landschaft
country Staat
country adaptation Länderanpassung
country code länderbezogen
country code Landeskennung
country doctor Landarzt
country estate Gut
country estate Landgut
country lane Feldweg
country life Landleben
country module Länderbaugruppe
country name Ländername
country of origin Herkunftsland
country of origin Ursprungsland
country of receipt Empfangsland
country road Landstraße
country side Land
countryman Landwirt
countryside Landschaft
county Grafschaft
couple ankoppeln
couple Ehepaar
couple einkuppeln
couple koppeln
couple kuppeln
couple paar
couple Pärchen
couple verbinden
couple verkoppeln
couple zusammenkuppeln
couple zusammenschalten
couple unbalance Taumelfehler
coupled axle Kuppelachse
coupler Koppler
coupler Kopplungselement
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coupler Muffe
coupler Stecker
coupler Verbinder
coupler Verbindungsmuffe
coupler output Kopplerausgang
coupling Ankopplung
coupling Koppeleinrichtung
coupling Kopplung
coupling Kupplung
coupling Kupplungssteckdose
coupling Muffe
coupling Verbinder
coupling Verbindungsmuffe
coupling Verbindungsstück
coupling Verschraubung
coupling Wellenkupplung
coupling Kupplungsdose
coupling amplifier Koppelverstärker
coupling area Koppelfläche
coupling bar Kupplungsstange
coupling board Koppelplatte
coupling bolt Kuppelschraube
coupling box Kupplungsmuffe
coupling bush Kupplungshülse
coupling bush Kupplungsmuffe
coupling capacitance Koppelkapazität
coupling capacitor Koppelkondensator
coupling capacitor Kopplungskondensator
coupling coefficient Kopplungskoeffizient
coupling coil Koppelspule
coupling device Koppelglied
coupling diode Koppeldiode
coupling efficiency Koppelwirkungsgrad
coupling element Kupplungsglied
coupling factor Koppeldämpfung
coupling factor Koppelfaktor
coupling flange Kupplungsflansch
coupling half Kupplungshälfte
coupling half Kupplungsschale
coupling hose Kuppelschlauch
coupling impedance Koppelimpedanz
coupling instruction Koppelbefehl
coupling length Koppellänge
coupling length Kopplungslänge
coupling link Koppelglied
coupling link Kupplungsbügel
coupling logic Koppellogik
coupling loop Koppelschleife
coupling loss Koppeldämpfung
coupling loss Koppelverlust
coupling loss Koppelverluste
coupling network Koppelstrecke
coupling nut Kupplungsmutter
coupling nut Spannmutter
coupling nut Überwurfmutter
coupling pin Koppelstift
coupling plate Koppelblech
coupling point Koppelpunkt
coupling post Koppelstift
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coupling processor Koppelprozessor
coupling ratio Teilerverhältnis
coupling ratio Teilungsverhältnis
coupling relay Koppelrelais
coupling ring Kupplungsring
coupling rod Kupplungsstange
coupling screw Koppelschraube
coupling screw Kupplungsschraube
coupling shaft Koppelwelle
coupling shaft Kupplungswelle
coupling sleeve Kupplungshülse
coupling socket Kupplungsmuffe
coupling spindle Kuppelspindel
coupling torque Kupplungsdrehmoment
coupling trimmer Auskoppeltrimmer
coupling unit Koppeleinheit
coupling wrench Kupplungsschlüssel
coupling-pin hole Zapfenbohrung
coupon Bogen
coupon Gutschein
coupon Kupon
coupon Probe
courage Mut
courageous mutig
courageous unerschrocken
courgette Zucchini
courier Eilbote
courier Kurier
course Bahn
course Flußlauf
course Gang
course jagen
course Kurs
course Kursus
course Lage
course Lauf
course Lehrgang
course Parcours
course Reihe
course Richtung
course Route
course Treppenlauf
course Verlauf
course Weg
course Zug
course controller Kursanzeiger
course counter Tourenzähler
course of life Lebensbahn
course of life Lebenslauf
course of planning Planungsablauf
course of river Flußlauf
course of time Zeitlauf
course organization Kursgestaltung
course participant Kursteilnehmer
course-line computer Kursrechner
court Gericht
court Hof
court hofieren
court Kammer
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court building Gerichtsgebäude
court costs Gerichtskosten
court decision Gerichtsentscheid
court fee Gerichtsgebühr
court hearing Gerichtstermin
court house Justizgebäude
court order Gerichtsbeschluß
courtesy light Innenbeleuchtung
co-user Mitbenutzer
cousin Kusine
cousin Vetter
coutry specific länderspezifisch
covalence Kovalenz
covalent kovalent
covalent unpolar
covalent bond Kovalenzbindung
covariance Kovarianz
covariance function Kovarianzfunktion
cover abdecken
cover Abdeckhaube
cover Abdeckung
cover bedecken
cover Belag
cover belegen
cover bespannen
cover beziehen
cover Bezug
cover Blende
cover Decke
cover Deckel
cover decken
cover Deckung
cover Einband
cover Einbanddecke
cover erfassen
cover Futteral
cover Gedeck
cover Gehäuse
cover Haube
cover Hülle
cover Kappe
cover kaschieren
cover Kuvert
cover Schutzumschlag
cover Tischdecke
cover überbauen
cover überbrücken
cover überdachen
cover überdecken
cover überschütten
cover überziehen
cover Überzug
cover umfassen
cover umhüllen
cover Umhüllung
cover Umschlag
cover umwickeln
cover Unterschlupf
cover verdecken
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cover verkleiden
cover Verkleidung
cover Verschlußkappe
cover Wanne
cover cap Polabdeckplatte
cover disk Abdeckscheibe
cover door Vorstelltür
cover fabric Bezugsstoff
cover flange plate Verschlußflansch
cover flap Verschlußklappe
cover gasket Deckeldichtung
cover nut Hutmutter
cover page Deckblatt
cover page Titelblatt
cover page Titelseite
cover picture Titelbild
cover plate Abdeckblech
cover plate Abdeckblende
cover plate Abdeckplatte
cover plate Deckblech
cover plate Deckelplatte
cover plate Deckplate
cover plate Frontplatte
cover plate Verkleidung
cover ring Abdeckring
cover sheet Deckblatt
cover strip Abdeckleiste
coverage Abdeckung
coverage Bedeckung
coverage Flächendeckung
coverage Reichweite
coverage Überdeckung
coverage Umfang
coverage Verbreitung
coverage area Versorgungsbereich
coverage area Versorgungsgebiet
coverage capital Deckungskapital
covercoat Abdeckfolie
covered überdeckt
covered umhüllt
covered verdeckt
covered versteckt
covered electrode umhüllte Elektrode
covered sector Verbreitungsgebiet
covered wagon Planwagen
covering Abdeckkappe
covering Abdeckung
covering Auflage
covering Auskleidung
covering bedecken
covering Bedeckung
covering Belag
covering Bespannung
covering Bezug
covering Decke
covering Deckel
covering Futter
covering Futteral
covering Hülle
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covering Hülse
covering Kappe
covering Lage
covering Mantel
covering Schicht
covering Schutzüberzug
covering Stoffbespannung
covering Überdeckung
covering Überzug
covering umhüllen
covering Umhüllung
covering Ummantelung
covering Verdeck
covering Verkleidung
covering Verschalung
covering foil Deckfolie
covert heimlich
cow Kuh
cow Rind
cow bell Kuhglocke
cow hair Kuhhaar
cow pat Kuhfladen
cow shed Kuhstall
cow shed Viehstall
coward Feigling
coward Memme
cowardice Feigheit
cowardly feige
cowardly memmenhaft
cowboy Kuhhirt
cowl Kapuze
cowl neck jumper Rollkragenpullover
cow's milk Kuhmilch
coyote Kojote
coyote Präriewolf
CPU Zentraleinheit
CPU Zentralprozessor
crab Krabbe
crab Laufkatze
crab louse Filzlaus
crack abspalten
crack brechen
crack Bruch
crack Bruchstelle
crack Fehlstelle
crack Haarriß
crack Knack
crack knacken
crack Knacks
crack Knall
crack knallen
crack krachen
crack Mauerriß
crack platzen
crack reißen
crack Riß
crack Ritz
crack Ritze
crack Schlitz
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crack Spalt
crack Sprung
crack zerbrechen
crack zersplittern
crack zerspringen
crack formation Rißbildung
crack growth Rißbildung
crack off abknicken
cracked rissig
cracked zone Rißzone
cracker Kräcker
cracking Aufspaltung
cracking Einreißen
cracking Rißbildung
cracking method Crackverfahren
cracking plant Crackanlagen
crackle knacken
crackle knattern
crackle knistern
crackle knittern
crackle prasseln
cracknel Kringel
cradle Gestell
cradle Wiege
cradle relay Kammrelais
craft Gewerbe
craft Handwerk
crafts association Handwerkskammer
crafts enterprise Handwerksbetrieb
craftsman Handwerker
craftsmans estabishment Handwerksbetrieb
craftsmanship Fertigkeit
craftsmanship Kunstfertigkeit
crafty hinterlistig
crag Felsspitze
cram ochsen
cram pferchen
cram pfropfen
cramp beengen
cramp Klammer
cramp klammern
cramp Krampe
cramp Krampf
cramp krampfen
cramp verkrampfen
cramp iron Bauklammer
cramplike krampfartig
cranberry Preiselbeere
crane Kran
crane bridge Kranbrücke
crane cable Krankabel
crane carriage Laufkatze
crane framework Krangestell
crane hook Kranhaken
crane jib Kranarm
crane jib Kranausleger
crane motor Kranmotor
crane operator Kranführer
crane pillar Kransäule
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crane rail Kranbahn
crane rail Kranschiene
crane rope Transportseil
crane scale Kranwaage
crane track Krangleis
crane truck Abschleppwagen
crane truck Kranwagen
crane waggon Kranwagen
craneway Kranlaufbahn
crank ankurbeln
crank Handkurbel
crank Hebel
crank kröpfen
crank Kurbel
crank Kurbelkröpfung
crank kurbeln
crank leiern
crank angle Kurbelstellung
crank arm Kurbelarm
crank case Kurbegehäuse
crank case Kurbelgehäuse
crank disc Kurbelscheibe
crank drive Kurbelantrieb
crank drive Kurbeltrieb
crank gear Kurbeltrieb
crank handle Handkurbel
crank handle Hubkurbel
crank lever Winkelhebel
crank pin Hubzapfen
crank pin Kurbelzapfen
crank position Kurbelstellung
crank radius Kurbelhalbmesser
crank shaft  Kurbelwelle
crank shaft drive Kurbeltrieb
crankcase Kurbelgehäuse
crankshaft Hauptwelle
crankshaft Kurbelwelle
crankshaft bearing Kurbelwellenlager
crankshaft drilling Kurbelwellenbohrung
crankshaft wheel Kurbelwellenzahnrad
crash Absturz
crash Einbruch
crash Krach
crash krachen
crash poltern
crash Stoß
crash zerschellen
crash Zusammenstoß
crash barrier Leitplanke
crash course Intensivkurs
crash hat Sturzhelm
crash helmet Motorradhelm
crash helmet Sturzhelm
crash test Aufprallversuch
crashproof bruchfest
crate Kiste
crate Lattenkiste
crate Lattenverschlag
crate Stapelkasten
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crater Krater
crater lake Kratersee
crater landscape Kraterlandschaft
crawfish Krebs
crawl krabbeln
crawl kribbeln
crawl kriechen
crawl robben
crawl along krebsen
crawl space Kriechkeller
crawler chain Raupenkette
crawler excavator Raupenbagger
crawler tractor Raupenschlepper
crawling Kriecherei
crawling kriecherisch
crayfish Krebs
crayon Kreidestift
craze Fimmel
craziness Fimmel
crazy hirnverbrannt
crazy irre
crazy toll
crazy verrückt
creak knarren
creak knirschen
cream Creme
cream cremefarben
cream Hautcreme
cream Rahm
cream cheese Frischkäse
cream puff Windbeutel
cream tube Cremetube
creamy cremefarben
crease Falte
crease falten
crease knautschen
crease Kniff
crease Knitterfalte
crease knitterig
crease knittern
crease knüllen
crease runzeln
crease zerknautschen
crease zerknittern
creasing Faltenbildung
creasing Knitterbildung
creasing test Knitterprobe
creatable erzeugbar
create bilden
create erschaffen
create erstellen
create erzeugen
create kreieren
creating as format Formaterstellung
creation Anfertigung
creation Einrichtung
creation Gestaltung
creation Kreation
creation Neueinrichtung
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creation Neuerstellung
creative kreative
creature Geschöpf
creature Kreatur
creature Lebewesen
creature Wesen
credi term Kreditkondition
credibility Glaubwürdigkeit
credible glaubhaft
credible glaubwürdig
credit Darlehen
credit gut schreiben
credit Guthaben
credit Haben
credit Kredit
credit Zahlungsziel
credit administration Kreditbearbeitung
credit agreement Kreditvertrag
credit amount Kreditbetrag
credit approval Kreditzusage
credit balance Guthaben
credit bank Kreditanstalt
credit bank Kreditbank
credit card Kreditkarte
credit cost Kreditkosten
credit department Kreditabteilung
credit grantor Kreditgeber
credit information Kreditauskunft
credit injection Kreditspritze
credit institute Kreditanstalt
credit insurance Kreditversicherung
credit interest Habenzins
credit limit Kreditlimit
credit line Kreditlinie
credit line Rahmenkredit
credit line Vorspann
credit note Gutschrift
credit overdrawing Kreditüberziehung
credit period Zahlungsfrist
credit period Zahlungsziel
credit posting Habenbuchung
credit risk Kreditrisiko
credit transaction Kreditverkehr
credit volume Kreditvolumen
credit worthy kreditfähig
credit worthy kreditwürdig
creditable verdienstvoll
credit-card format Kreditkartenformat
creditor Gläubiger
creditor Verbindlichkeit
credulity Leichtgläubigkeit
credulous leichtgläubig
creek Bach
creel Gatter
creep kriechen
creep ranken
creep rankig
creep schleichen
creep wachsen
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creep wandern
creep curve Kriechkurve
creep feed Kriechgang
creep in hineinkriechen
creep limit Kriechgrenze
creep limit Zeitdehngrenze
creep mark Kriechspur
creep property Kriecheigenschaft
creep property Kriechverhalten
creep rate Kriechgeschwindigkeit
creep speed Kriechgeschwindigkeit
creep strain Kriechdehnung
creep test Kriechversuch
creep up heranschleichen
creepage current Kriechstrom
creeper Rankengewächs
creeper lane Kriechspur
creeping Kriechgang
creeping Tanzen
cremation Leichenverbrennung
crematory Krematorium
crepe Krepp
crepe kreppen
crepe like kreppartig
crepe paper Krepppapier
crescent Mondsichel
cresol Kresol
cresol resin Kresolharz
cress Kresse
crest First
crest Kamm
crest Kuppe
crest Maximum
crest Scheitel
crest clearance Radialspiel
crest clearance Spitzenspiel
crest coronet Laubkrone
crest factor Spitzenfaktor
crest track Kopfbahn
crest value Scheitelwert
crest voltage Scheitelspannung
crest voltmeter Stoßspannungsmesser
crevasse Riß
crevice corrosion Spaltkorrosion
crew Arbeitstrupp
crew Gruppe
crew Mannschaft
crew Trupp
crew duty Fahrdienst
crew member Besatzungsmitglied
crick verrenken
crime Missetat
crime Verbrechen
criminal kriminal
criminal kriminell
criminal Kriminelle
criminal Verbrecher
criminal verbrecherisch
crimp aufquetschen
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crimp falzen
crimp kräuseln
crimp quetschen
crimp Quetschverbindung
crimp umbördeln
crimp vercrimpen
crimp cable lug Preßkabelschuh
crimp cable lug Quetschkabelschuh
crimp connection Klemmverbindung
crimp connection Quetschanschluß
crimp connection Quetschverbindung
crimp connector Preßverbinder
crimp connector Quetschverbinder
crimp tool Quetschwerkzeug
crimp tool Quetschzange
crimped connector Kerbverbinder
crimper Quetsche
crimping Anquetschen
crimping aufquetschen
crimping cable lug Kerbkabelschuh
crimping cable lug Quetschkabelschuh
crimping pliers Klemmzange
crimping tool Kerbzange
crimping tool Klemmzange
crimson hochrot
crimson knallrot
cripple Krüppel
cripple krüppelhaft
cripple lahm legen
crisis Krise
crisis proof krisenfest
crisp frisch
crisp kernig
crisp knusperig
crisp knusprig
crispbread Knäckebrot
crisps Kartoffelchips
criterion Kriterium
criterion Merkmal
critical bedenklich
critical gefährlich
critical kritisch
critical angle Grenzwinkel
critical current-ramp kritische Stromsteilheit
critical defect kritischer Fehler
critical failure kritischer Ausfall
critical frequency Grenzfrequenz
critical load Grenzbelastung
critical load wichtiger Verbraucher
critical point kritischer Punkt
critical region kritischer Bereich
critical resistance Grenzwiderstand
critical speed kritische Drehzahl
critical temperature Umschlagtemperatur
critical torsional speed torsionskritische Drehzahl
critical value Schwellenwert
critical voltage-ramp kritische Spannungssteilheit
critical with regard to safety Sicherheitskritisch
criticism Kritik
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criticizable kritisierbar
criticize beanstanden
criticize bemängeln
criticize kritisieren
criticize tadeln
critique Kritik
croak krächzen
croak quacken
croaking Gequake
crochet Häkelarbeit
crochet Häkelei
crochet häkeln
crochet hook Häkelnadel
crochet needle Häkelnadel
crochet work Häkelarbeit
crochet work Häkelei
crochet yarn Häkelgarn
crocodile Krokodil
crocodile clip Krokodilklemme
crocus Krokus
croissant Hörnchen
crook Gauner
crook Haken
crook krümmen
crooked krumm
crooking Krümmung
crop Ernte
crop Kropf
crop failure Mißernte
croquant Krokant
croquette Krokette
cross durchqueren
cross durchschreiten
cross Kreuz
cross kreuzen
cross Kreuzung
cross quer
cross queren
cross schränken
cross überkreuzen
cross überqueren
cross übertreten
cross verflechten
cross ampere-turns Quer-Amperewindungen
cross ampere-turns Querdurchflutung
cross arm Querstrebe
cross arm Querträger
cross arm Traverse
cross axis Querachse
cross bar Knebel
cross bar Querbalken
cross bar Querschiene
cross bar Querstange
cross bar Traverse
cross beam Holm
cross beam Querbalken
cross beam Querstrebe
cross beam Querträger
cross beam Traverse
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cross bearer Kreuzträger
cross bond Kreuzverband
cross bracing Querbalken
cross bracing Querstrebe
cross bracing Traverse
cross bracing Zwischenträger
cross bracing wire Verspannung
cross channel Querkanal
cross compilation Kreuzkompilation
cross complaint Gegenklage
cross connection Kreuzschaltung
cross connection Querschaltung
cross connection Querverbindung
cross connection link Querverbinder
cross conveyor Querförderer
cross core X-Kern
cross coupling Kreuzkupplung
cross coupling Kreuzverbindung
cross curent Querstrom
cross cut Kreuzschliff
cross cut Querschlag
cross cut chisel Kreuzmeißel
cross cutting Kreuzschnitt
cross direction Querrichtung
cross examination Kreuzverhör
cross feed Quervorschub
cross field Querfeld
cross flux Querfluß
cross girder Querträger
cross grinding Kreuzschliff
cross grinding Querschliff
cross hair Fadenkreuz
cross hatch Kreuzlage
cross hatch pattern Gittertestbild
cross hatching Kreuzschraffur
cross head Kreuzkopf
cross head Kreuzschlitz
cross head Querhaupt
cross head extension Kreuzkopfstange
cross head screw Kreuzschlitzschraube
cross head screwdriver Kreuzschlitzschraubendreher
cross head screwdriver Kreuzschlitzschraubenzieher
cross lamination Kreuzschichtung
cross line Fadenkreuz
cross line Transversale
cross line screen Kreuzraster
cross member Traverse
cross modulation Kreuzmodulation
cross out wegstreichen
cross over Kreuzungspunkt
cross piece Kreuzstück
cross piece Traverse
cross point screwdriver Kreuzschlitzschraubendreher
cross point screwdriver Kreuzschlitzschraubenzieher
cross polarization Kreuzpolarisation
cross polarized kreuzpolarisiert
cross rail Querbügel
cross rail Querschiene
cross rail Traverse
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cross reference Kreuzverweis
cross reference Querbeziehung
cross reference Querreferenz
cross reference Querverbindung
cross reference Querverweis
cross resistance Querwiderstand
cross road Querstrasse
cross section Querprofil
cross section Querschnitt
cross section paper Koordinatenpapier
cross slide Kreuzschlitten
cross slide Planschlitten
cross slide Querbalken
cross slide Querschlitten
cross slide Quersupport
cross slide Support
cross spider Kreuzspinne
cross stitch Kreuzstich
cross street Querstrasse
cross validation Vergleichsprüfung
cross voltage Querspannung
cross walk Zebrastreifen
cross wheel Malteserkreuz
cross wiring Querverdrahtung
cross wound kreuzgewickelt
crossbar Koordinate
crossbar Kreuzstrebe
crossbar Querholz
crossbar Querlatte
crossbar Sprosse
cross-bar Querriegel
cross-beam Holm
cross-beam Jochbalken
cross-beam Querbalken
crossbreed Mischling
cross-connect kreuzen
cross-country geländegängig
cross-current compensator Statikeinrichtung
crosscut Kreuzhieb
crossed gekreuzt
crossed bar Kreuzstab
crossed cheque Verrechnungsscheck
crossed taper roller bearing Kreuzrollenlager
crossed-coil instrument Kreuzspulinstrument
cross-fader Überblender
cross-fader Überblendsteller
cross-fading Überblenden
crossfall Querneigung
cross-field generator Querfeldgenerator
cross-field machine Querfeldmachine
cross-field motor Querfeldmotor
cross-field winding Querfeldwicklung
cross-fitting Kreuzstück
cross-hair cursor Fadenkreuzcursor
crosshatch schraffieren
cross-hatch kreuzweise schraffieren
crosshatching Doppelschraffur
cross-head Kreuzkopf
cross-head extention Kreuzkopfverlängerung
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cross-head extention rod Kreuzkopfstange
crosshead guide Kreuzkopfführung
crosshead guide Kreuzkopfgleitschine
crossing Durchquerung
crossing Durchschnitt
crossing Kreuzung
crossing Straßenkreuzung
crossing Überfahrt
crossing Übergang
crossing Überquerung
crossline Querlinie
cross-link vernetzen
cross-linking Vernetzung
cross-linking agent Vernetzungsmittel
crossover Übergang
crossover Überkreuzung
crossover area Übergangsbereich
crossover network Frequenzweiche
crossover piece Kreuzstück
crossover point Nulldurchgang
crossover point Überlappungspunkt
crossover table Übergangstabelle
crossover type Übergangstyp
crosspiece Steg
crosspoint Koppelpunkt
cross-point Wechselpunkt
crosspoint relay Koppelrelais
cross-point screw Kreuzschlitzschraube
cross-reference list Querverweisliste
cross-reference list Zuordnungsliste
crossroad Querweg
cross-road Querstraße
crossroads Kreuzung
crossroads Straßenkreuzung
cross-roads Straßenkreuzung
cross-section Schnitt
cross-section bar Kreuzprofilstab
cross-sectional area Querschnittsfläche
cross-slide Unterschlitten
cross-talk übersprechen
cross-talk attenuation Überspechdämpfung
cross-tie Schwelle
crossways quer
crosswise kreuzweise
crosswise quer
crosswise überkreuzen
crossword Kreuzworträtzel
crouch hocken
crouch kauern
crouch start Tiefstart
crow Krähe
crow krähen
crowbar Brecheisen
crowbar Brechstange
crowd Gedränge
crowd Gewühl
crowd Haufen
crowd Menge
crowd Menschenmasse
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crowd Menschenmenge
crowd überfüllen
crowded voll
crowded vollkugelig
crowded vollrollig
crowed Menge
crow-foot earth electrode Strahlenerder
crowing Wölbung
crown Kappe
crown Krone
crown krönen
crown block Turmrolle
crown cork Kronenkorken
crown cork Kronenverschluß
crown gear Planrad
crown gearing Planverzahnung
crown saw Kronsäge
crown teeth Bogenverzahnung
crown wheel Aufzugsrad
crowning Wölbung
crown-teeth coupling Bogenzahn-Kupplung
crow's nest Mastkorb
crucial entscheiden
crucial test Feuerprobe
crucible Tiegel
crucible tongs Tiegelzange
crude grob
crude roh
crude copper Rohkupfer
crude iron Roheisen
crude metal Rohmetall
crude oil Erdöl
crude oil Rohöl
crude ore Roherz
crude petroleum Erdöl
crude steel Rohstahl
crude sugar Rohzucker
crudeness Geschmacklosigkeit
cruel grausam
cruise gondeln
cruise Kreuzfahrt
cruise Seefahrt
cruise Seereise
cruise controller Tempomat
cruise speed Reisegeschwindigkeit
cruiser Kreuzer
cruising range Fahrbereich
crumb Krümel
crumb panieren
crumble bröckeln
crumble krümeln
crumble verkrümeln
crumble zerbröckeln
crumble zerbröseln
crumble zerkleinern
crumble zerkrümeln
crumbly bröckelig
crumbly krümelig
crumbly mürb
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crump Brocken
crumple knautschig
crumple knittern
crumple knüllen
crumple zerknautschen
crumple up zerknüllen
crunch grobmahlen
crunch knirschen
crunch knittern
crunch knuspern
crush brechen
crush Druck
crush erdrücken
crush Gedrängel
crush grobmahlen
crush pressen
crush Quetschung
crush schroten
crush stampfen
crush vernichten
crush walzen
crush zerdrücken
crush zerkleinern
crush zermahlen
crush zermalmen
crush zerquetchen
crush zerquetschen
crush zerschmettern
crush zerstampfen
crush zerstoßen
crushed stone Schotter
crushed stone Splitt
crusher Brecher
crusher Mühle
crusher zone Knautschzone
crushing brechen
crushing mill Mahlwerk
crust Endstück
crust Kruste
crust Rinde
crust verkrusten
crustacean Krustentier
crusty krustig
crutch Krücke
cry flennen
cry heulen
cry Ruf
cry rufen
cry weinen
cry for help Hilferuf
cry out herausschreien
cry out hinausschreien
cryocoil supraleitende Spule
cryogenic circuit Kältekreislauf
cryoliquefier Gasverflüssiger
cryowinding supraleitende Wicklung
crypt Krypta
cryptanalysis Entzifferung
cryptogram Kryptogramm
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cryptographic kryptographisch
cryptography Kryptographie
cryptologist Kryptologe
crystal Kristall
crystal kristallartig
crystal Quarz
crystal Schwingquarz
crystal blank Rohkristall
crystal bonds Kristallbindung
crystal clear glasklar
crystal clear kristallklar
crystal clock Quarzuhr
crystal controlled quarzgenau
crystal controlled quarzgesteuert
crystal controlled quarzstabil
crystal defect Kristallfehler
crystal detector Kristalldetektor
crystal diode Kristalldiode
crystal divider Quarzteiler
crystal face Kristallfläche
crystal filter Kristallfilter
crystal filter Quarzfilter
crystal frequency Quarzfrequenz
crystal grating Kristallgitter
crystal growth Kristallwachstum
crystal growth Kristallzucht
crystal growth Kristallzüchtung
crystal lattice Kristallgitter
crystal microphone Kristallmikrophon
crystal operation Quarzbetrieb
crystal oscillator Quarzgenerator
crystal oscillator Quarzoszillator
crystal oscillator Quarzschwinger
crystal quality Kristallgüte
crystal rectifier Kristallgleichrichter
crystal stabilized quarzstabilisiert
crystal structure Kristallaufbau
crystal structure Kristallstruktur
crystal sugar Kristallzucker
crystal system Kristallsystem
crystal watch Quarzuhr
crystal-controlled quarzgesteuert
crystalline kristallin
crystallise kandieren
crystallizable kristallisierbar
crystallization Kristallbildung
crystallization Kristallisation
crystallization Kristallisierung
crystallize herauskristallisieren
crystallize kristallisieren
cubage Rauminhalt
cube kubieren
cube Kubik
cube Kubikzahl
cube Kubus
cube Würfel
cube number Kubikzahl
cube root Kubikwurzel
cube sugar Würfelzucker
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cubic kubik
cubic kubisch
cubic räumlich
cubic centimetre Kubikzentimeter
cubic content Kubikinhalt
cubic decimeter Kubikdezimeter
cubic measure Kubikmaß
cubic measure Raummaß
cubic measures Raummaße
cubic meter Raummeter
cubic metre Festmeter
cubic metre Kubikmeter
cubic metre Raummeter
cubic number Kubikzahl
cubic root Kubikwurzel
cubic root Wurzel
cubic spline Kubischer Spline
cubicle Feld
cubicle Schaltschrank
cubicle Schrank
cubicle Zelle
cubicle exhaust fan Schaltschranklüfter
cubicle frame Zellengerüst
cubicle heater Schaltschrankheizung
cubicle lighting Schrankbeleuchtung
cubicle width Teilungsmaß
cuboid Quader
cuckoo Kuckuck
cuckoo clock Kuckucksuhr
cuckoo's egg Kuckucksei
cucumber Gurke
cucumber salad Gurkensalat
cuddle herzen
cue Fingerzeig
cue ball Spielball
cuff Hosenaufschlag
cuff Manschette
cuff stoßen
cuff Stulpe
cuff link Manschettenknopf
culinary kulinarisch
culm Halm
culm Kohlenstaub
culminate gipfeln
culminate kulminieren
culmination Kulmination
culotte Hosenrock
cult Kult
cult site Kultstätte
cultic kultisch
cultivable urbar
cultivate bearbeiten
cultivate kultivieren
cultivate pflegen
cultivate züchten
cultivated land Kulturland
cultivation Bearbeitung
cultivation Kultivierung
cultivation Kultur
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cultivation Pflege
cultivator Kultivator
cultural kulturell
cultural agreement Kulturabkommen
cultural asset Kulturgut
cultural centre Kulturzentrum
cultural field Kulturbereich
cultural heritage Kulturerbe
cultural monument Kulturdenkmal
culture Kultur
culture Züchtung
culture medium Nährboden
culture yeast Kulturhefe
cummin Kreuzkümmel
cumulate kumulieren
cumulation Kumulation
cumulation Kumulierung
cumulative kumulativ
cumulative distribution Summenverteilung
cumulative distribution Verteilungsfunktion
cumulative frequency Summenhäufigkeit
cumulative tolerance Summentoleranz
cumulus Haufenwolke
cumulus Kumulus
cumulus cloud Kumuluswolke
cunning List
cunning listig
cunning Verschlagenheit
cuo fracture Tiefungsbruch
cup Becher
cup Behälter
cup Kalotte
cup Pokal
cup Tasse
cup Tülle
cup depth Tiefung
cup final Pokalendspiel
cup grease Starrschmiere
cup grease Staufferfett
cup head Halbrundkopf
cup leather Stulpdichtung
cup packing Manschettendichtung
cup spring Tellerfeder
cup test Tiefungsversuch
cup wheel Topfrad
cupboard Schrank
cupboard base Unterschrank
cupola Kuppel
cupola Schachtofen
cupola furnace Kupolofen
cupping Tiefziehen
cupping ductility Tiefung
cupping test Tiefungsversuch
cupping value Tiefungswert
cup-shaped schalenförmig
cups-haped contact Topfkontakt
cup-spring assembly Tellerfederpaket
cup-spring pack Tellerfederpaket
cup-type core Topfkern
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curability Heilbarkeit
curable heilbar
curative heilkräftig
curator Konservator
curb Kandare
curb zähmen
curd Quark
cure Aushärtung
cure heilen
cure Heilung
cure Kur
cure trocknen
cure vulkanisieren
cure time Aushärtungszeit
curing aushärten
curing Aushärtung
curing Härtung
curiosity Kuriosität
curiosity Neugierde
curious kurios
curious merkwürdig
curious neugierig
curious sonderbar
curl kräuseln
curl Locke
curl locken
curl rollen
curl Rotation
curl walzen
curl wälzen
curl field Wirbelfeld
curl up umbiegen
curling tongs Frisierstab
curly geschweift
curly lockig
curly hair Kraushaar
curly head Krauskopf
currant Johannisbeere
currant bush Johannisbeerstrauch
currency Valuta
currency Währung
currency Zahlungsmittel
currency amount Devisenbetrag
currency area Währungsgebiet
currency clause Valutaklausel
currency clause Währungsklausel
currency code Währungskennzeichen
currency conversion Währungsumrechnung
currency parity Währungsparität
currency policy Währungspolitik
currency rate Währungseinheit
currency reform Währungsreform
currency reserve Währungsreserve
currency risk Währungsrisiko
currency symbol Währungssymbol
currency symbol Währungszeichen
currency system Währungssystem
currency table Währungstabelle
currency unit Währungseinheit
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currency value Valuta
current aktuell
current Elektrizität
current Gegenstrom
current gegenwärtig
current geläufig
current Lauf
current laufen
current momentan
current Strom
current Stromstärke
current Strömung
current amplification Stromverstärkung
current amplification factor Stromverstärkungsfaktor
current arrester Überstromableiter
current balance protection Stromdifferentialschutz
current balance relay Stromdifferentialrelais
current balance relay Stromvergleichsrelais
current balancing Stromausgleich
current bias Stromstabilisierung
current bridge Strombrücke
current bus Stromschiene
current carrying capacity Strombelastbarkeit
current carrying capacity Stromtragfähigkeit
current chopping Stromabriß
current circuit Strompfad
current circuit Stromschaltung
current coil Stromspule
current coil Stromwicklung
current collecting brush Stromabnehmerbürste
current collection Stromsammlung
current collector Stromabnehmer
current comparator Stromgeber
current comparator Stromvergleicher
current comparator relay Stromüberwachungsrelais
current comparator relay Stromvergleichsrelais
current compensation Stromausgleich
current compliance Strombereich
current compounding Stromstützung
current conduction Stromleitung
current consumer Stromverbraucher
current consuming apparatus Stromverbrauchsmittel
current consumption Stromaufnahme
current controller Stromregler
current controller Stromsteller
current core Stromeisen
current core Stromtriebeisen
current decay Stromabbau
current density Stromdichte
current dependence Stromabhängigkeit
current detector Stromgeber
current differential protection Stromdifferentialschutz
current differential relay Stromdifferentialrelais
current direction Stromrichtung
current discrimination Stromselektivität
current displacement Stromverdrängung
current displacement loss Stromverdrängungsverlust
current distribution Stromverteilung
current divider Stromteiler
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current dividing reactor Stromteilerdrossel
current division Stromaufteilung
current drop Stromabsenkung
current electromagnet Stromeisen
current electromagnet Stromtriebeisen
current element Stromelement
current element Stromschleife
current error Stromfehler
current feedback Stromrückkopplung
current filtering Stromglättung
current flow Stromfluß
current fluctuation Stromschwankung
current forcing Stromstützung
current gain Stromverstärkung
current grading Stromselektivität
current grading Stromstaffelung
current harmonic Stromoberschwingung
current impulse Stromstoß
current impulse withstand test Steh-Stoßstromprüfung
current increase Stromerhöhung
current increase Stromzunahme
current injection Stromeinprägung
current injection Stromüberlagerung
current input Stromaufnahme
current inrush Stromstoß
current intensity Stromstärke
current lamiation pack Stromeisenpaket
current limit Stromgrenze
current limiter Strombegrenzer
current limiter Strombegrenzungsregler
current limiter Überstrombegrenzung
current limiter circuit Strombegrenzungschaltung
current limiting Strombegrenzung
current limiting class Strombegrenzungsklasse
current limiting controller Strombegrenzungsregler
current limiting inductor Kurzschlußdrosselspule
current limiting power Strombegrenzungsleistung
current limiting rating Strombegrenzungsleistung
current limiting reactor Kurzschluß-Begrenzungsdrossel
current limiting reactor Kurzschlußdrossel
current limiting resistor Strombegrenzungswiderstand
current limiting voltage Strombegrenzungsspannung
current loop Stromschleife
current loop interface Stromschleifenschnittstelle
current magnet Stromeisen
current magnet Stromtriebeisen
current measuring element Strommeßwerk
current monitoring relay Stromüberwachungsrelais
current oscillations Stromschwingungen
current output Stromabgabe
current output Stromausgang
current path Strompfad
current peak Stromspitze
current per unit area spezifische Strombelastung
current per winding Wicklungsstrom
current polarization Strompolung
current power surce Stromquelle
current price Tagespreis
current probe Stromzange
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current protection Stromschutz
current pulsation Strompendelung
current pulsations Stromschwingungen
current pulse Stromimpuls
current raise Stromanstieg
current range Strombereich
current ratio Stromübersetzungsverhältnis
current ratio Stromverhältnis
current ratio Stromverstärkungsfaktor
current reduction Stromschwächung
current regulator Stromregler
current relay Stromrelais
current requirement Strombedarf
current restraint Stromstabilisierung
current reversal stromrichtungsumkehr
current ripple Stromwelligkeit
current rise Stromanstieg
current rush Stromstoß
current sensing Stromwerterfassung
current sensing resistor Strommeßwiderstand
current sensor Stromgeber
current setpoint generator Stromsollwertgeber
current setting Strom-Einstellwert
current setting range Strom-Einstellbereich
current signal Stromsignal
current signal adapter Stromistwertanpassung
current sink Stromsenke
current smoothing Stromglättung
current source Stromquelle
current spike Stromspitze
current stabilizer Konstantstromregler
current starting Stromanregung
current state Aktualität
current step Stromsprung
current step Stromstufe
current step change Stromstufe
current stress Strombeanspruchung
current supervision Stromüberwachung
current suppression Stromabbau
current surge Stromstoß
current switch Stromschalter
current terminal Stromklemme
current through meter Zählerstrom
current time balance Zeitsaldo
current transducer Strommeßumformer
current transfer Stromübergang
current transfer Stromübernahme
current transfer Stromübertragung
current transfer ratio Stromübertragungsverhältnis
current transfer roller Stromrolle
current transformation Stromübersetzung
current transformation ratio Stromübersetzung
current transformation ratio Stromübersetzungsverhältnis
current transformer Meßstromwandler
current transformer Strommeßwandler
current transformer Stromtransformator
current transformer Stromwandler
current transformer Wandler
current value Stromwert
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current variations Stromstärke
current water Fließgewässer
current waveform Stromform
current weighter Stromwaage
current zero Nulldurchgang
current zero Strom-Nulldurchgang
current zero sensing Stromnullerfassung
current-carrying stromführend
current-carrying capacity Strombelastbarkeit
current-carrying conductor stromdurchflossener Leiter
current-coil winding Stromwicklung
current-controlled stromabhängig
current-controlled speed limitting Stromleitverfahren
current-controller correcting circuit Stromregler-Nachführung
current-controller correcting module Stromregler-Nachführung
current-density modulation Stromdichtemodulation
current-dependent stromabhängig
current-dependet control circuit stromabhängiger Steuerkreis
current-displacement motor Stromverdrängungsläufermotor
current-independent stromunabhängig
current-limiting strombegrenzend
current-limiting reactor Strombegrenzungsdrossel
currently derzeit
currently gerade
currently momentan
currently zur Zeit
current-mode logic  (CML) Stromflußlogik  (CML)
current-mode logic  (CML) Stromsteuerung
current-responsive stromabhängig
current-sensitive stromabhängig
current-transformer section Stromwandlerteil
current-transformer terminal box Stromwandlerkasten
current-using equipment Stromverbrauchsmittel
current-voltage characteristic Strom-Spannungs-Kennlinie
curriculum vitae Lebenslauf
curriculum vitae (cv) Lebenslauf
curse Fluch
curse fluchen
curse verfluchen
curse wettern
cursor Lichtzeiger
cursor Richtungsanzeiger
cursor Zeiger
cursor control key Richtungstaste
cursory flüchtig
cursory oberflächlich
curt barsch
curt kurz
curtain Gardine
curtain Übergardine
curtain Vorhang
curtain fabric Gardinenstoff
curtain rail Gardinenleiste
curtain wall Ringmauer
curvature Krümmung
curvature Kurvenverlauf
curvature Verbiegung
curvature Wölbung
curvature radius Rundungshalbmesser
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curvature radius Rundungsradius
curve Abbiegung
curve biegen
curve Biegung
curve Bogen
curve Durchbiegung
curve krümmen
curve Krümmung
curve Kurve
curve Kurvenbild
curve Kurvendiagramm
curve Verwölbung
curve wölben
curve chart Kurvendiagramm
curve display Kurvenbild
curve follower Kurvenleser
curve generator Kurvengenerator
curve meter Kurvenmeter
curve number Kurvennummer
curve plotter Kurvenschreiber
curve plotting Kurvendarstellung
curve presentation Kurvendarstellung
curve recorder Kurvenschreiber
curve sequence Kurvenzug
curve shape Kurvenverlauf
curve templett Kurvenlineal
curve tracer Kennlinienschreiber
curve tracing Kurvendarstellung
curved bogenförmig
curved gebogen
curved gekrümmt
curved geschweift
curved gewölbt
curved konkav
curved konvex
curved krumm
curved krummlinig
curved plate Rundplatte
curved template Kurvenlineal
curving Biegung
curving Krümmung
cushion auffangen
cushion dämpfen
cushion Kissen
cushion Polster
cushion polstern
cushion unterdrücken
cushion coating Polsterbeschichtung
cushioning Abfederung
cushioning Federung
cushioning Polsterung
cushioning disk Zwischenscheibe
custody Aufbewahrung
custom Gewohnheit
custom Sitte
custom Zoll
custom program Individualprogramm
customary gebräuchlich
customary gewöhnlich
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customer Abnehmer
customer Besteller
customer Gast
customer Käufer
customer Kunde
customer Kundin
customer Teilnehmer
customer account Kundenkonto
customer acquisition Kundenakquisition
customer address Kundenadresse
customer address Kundenanschrift
customer approval Kundenzulassung
customer area Kundenbereich
customer billing Verbrauchsabrechnung
customer category Kundengruppe
customer data Kundendaten
customer data base Kundendatenbank
customer design Kundenentwurf
customer designed kundendefiniert
customer file Kundendatei
customer information Kundeninformation
customer installation Kundenanlage
customer invoicing Kundenfakturierung
customer list Kundenliste
customer magazine Kundenzeitschrift
customer name Kundenname
customer number Kundennummer
customer order Kundenauftrag
customer oriented kundenbezogen
customer port Teilnehmeranschluß
customer preference Kundenwunsch
customer problem Kundenproblem
customer profile Kundensteckbrief
customer proximity Kundennähe
customer quotation Kundenangebot
customer releated kundenabhängig
customer requirement Kundenanforderung
customer requirement Kundenforderung
customer service Kundendienst
customer service Kundenpflege
customer specific kundenspezifisch
customer support Kundenberatung
customer support Kundenbetreuung
customer support Kundendienst
customer training Kundenschulung
customer's complaint Mängelrüge
customer's equipment Teilnehmergerät
customized kundenspezifisch
custommer Anwender
customs Zoll
customs zollrechtlich
customs Zollwesen
customs authority Zollbehörde
customs barrier Zollschranke
customs clearance Verzollung
customs clearance Zollabfertigung
customs control Zollkontrolle
customs documentation Zollpapier
customs duty Zoll



C ENGLISH GERMAN

customs duty Zollabgabe
customs duty Zollgebühr
customs duty rate Zollsatz
customs flag Zollflagge
customs formality Zollformalität
customs frontier Zollgrenze
customs law zollrechtlich
customs office Zollamt
customs officer Zollbeamte
customs officer Zöllner
customs procedure Zollverfahren
customs tariff Zolltarif
customs territory Zollgebiet
cut Einschnitt
cut fällen
cut geschnitten
cut hauen
cut herausschneiden
cut Hieb
cut kappen
cut Kratzer
cut kürzen
cut Kürzung
cut mähen
cut Schliff
cut schneiden
cut Schnitt
cut schnitzen
cut spalten
cut spanabhebend
cut Stück
cut trennen
cut Trennstelle
cut unterbrechen
cut Wunde
cut zerkleinern
cut zerschneiden
cut zerteilen
cut back nachsetzen
cut back verknappen
cut down erniedrigen
cut down fällen
cut down herabsetzen
cut down reduzieren
cut down vermindern
cut down verringern
cut edge Beschneidekante
cut in einschneiden
cut off abschneiden
cut off abstellen
cut off Ausschaltung
cut off trennen
cut out Abschaltung
cut out durchbrochen
cut short unterbrechen
cut surface Schnittfläche
cut surface Spanfläche
cut thread geschnittenes Gewinde
cut through zerschneiden
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cut up zergliedern
cut up zerkleinern
cut up zerlegen
cut up zerschneiden
cut up zerteilen
cutage Ausfall
cutback Kürzung
cute niedlich
cut-in delay Einschaltverzögerung
cutlet Hacksteak
cutlet Karbonade
cut-off Trenngrenze
cut-off arc Unterbrechungslichtbogen
cut-off contactor Trennschütz
cut-off current Ausschaltstrom
cut-off frequency Eckfrequenz
cut-off relay Trennrelais
cut-off signal Trennzeichen
cut-off valve Abschlußventil
cut-off valve Absperrventil
cut-off valve Überdrucksicherung
cut-off voltage Endspannung
cut-off voltage Sperrspannung
cutout Ausschnitt
cutout Unterbrecher
cutout Unterbrechung
cut-out Unterbrecher
cut-out procedure Ausschaltvorgang
cutout switch Abstellschalter
cutover Ersteinschaltung
cutover Inbetriebnahme
cutter Bohrmeißel
cutter Fräser
cutter Kutter
cutter Messer
cutter Schneide
cutter Stichel
cutter Zuschneider
cutter arbor Fräserdorn
cutter bar Bohrstange
cutter blade Fräsemesser
cutter disk Messerscheibe
cutter head Fräskopf
cutter head Messerkopf
cutter head Schneidkopf
cutter mark Schneidemarke
cutter spindle Frässpindel
cutting abschneiden
cutting Bearbeitung
cutting beschneiden
cutting Durchschnitt
cutting fräsen
cutting schneiden
cutting Schnitt
cutting spanabhebende Bearbeitung
cutting Spanabhebung
cutting zerschneiden
cutting angle Schnittwinkel
cutting blade Flügelblende
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cutting blowpipe Schneidbrenner
cutting depth Schnittiefe
cutting device Schneidevorrichtung
cutting die Schneideisen
cutting edge Bohrerschneide
cutting edge Dengel
cutting edge Fräserschneide
cutting edge Meißelschneide
cutting edge Schneide
cutting edge Schnittkante
cutting flame Schneidflamme
cutting fluid Schneidflüssigkeit
cutting fluid Schneidöl
cutting force Scherkraft
cutting force Tangentialkraft
cutting knife Trennmesser
cutting layout Zuschneideplan
cutting length Zuschneidelänge
cutting line Beschneidelinie
cutting line Schnittlinie
cutting machine Schneidmaschine
cutting measurement Absetzmaß
cutting metal Hartmetall
cutting motion Schnittbewegung
cutting nippers Beißzange
cutting nippers Drahtschere
cutting nippers Drahtschneider
cutting nippers Kantenzange
cutting nippers Schneidzange
cutting nozzle Brennerdüse
cutting oil Schneidöl
cutting operation spanabhebende Bearbeitung
cutting out ausschneiden
cutting pliers Schneidzange
cutting pliers Seitenschneider
cutting point Absetzstelle
cutting ring Schneidring
cutting room Zuschneideraum
cutting speed Schneidgeschwindigkeit
cutting speed Schnittgeschwindigkeit
cutting table Frästisch
cutting table Schneidetisch
cutting table Zuschneidetisch
cutting template Zuschneideschablone
cutting tool Drehstahl
cutting tool Meißel
cutting tool Schneidstahl
cutting tool Schneidwerkzeug
cutting tool Zerspanungswerkzeug
cutting torch Schneidbrenner
cutting travel Schnittweg
cutting-off disc Trennschleifscheibe
cutting-off wheel Trennschleifscheibe
cuttings Späne
cuttle-fish Tintenfisch
cuvette Küvette
cv Lebenslauf
cyan blaugrün
cyan zyan
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cyanid karbonitrieren
cybernetic kybernetisch
cybernetics Kybernetik
cybernetist Kybernetiker
cycle Arbeitstakt
cycle Folge
cycle Kreis
cycle Kreislauf
cycle Passage
cycle Periode
cycle radfahren
cycle Takt
cycle takten
cycle Umlauf
cycle Zyklus
cycle duration Periodendauer
cycle error Zyklusfehler
cycle heat Prozeßwärme
cycle initialization Zykluseinleitung
cycle initiation Zykluseinleitung
cycle operation Lade-Entladebetrieb
cycle period Periode
cycle race Radrennen
cycle racing Radsport
cycle stock Umlaufbestand
cycle table Zyklustabelle
cycle time Taktzeit
cycle time Umlaufzeit
cycle track Radrennbahn
cycle track Radweg
cycle-time Zykluszeit
cyclic periodisch
cyclic zyklisch
cyclic buffer Umlaufpuffer
cyclic irregularity Ungleichförmigkeit
cyclic load Wechselbeanspruchung
cyclic load Wechselbelastung
cyclic load Wechsellast
cyclic load wechselnde Last
cyclic running Rundlauf
cycling durchlaufen
cyclist Radfahrer
cycloconverter Steuerumrichter
cyclometer Ziffernrollenzählwerk
cyclometer index Ziffernrollenzählwerk
cyclone Wirbel
cyclone Wirbelsturm
cyclone Zyklon
cyclone filter Zyklonfilter
cylinder Flasche
cylinder Rohr
cylinder Röhre
cylinder Trommel
cylinder Walze
cylinder Zylinder
cylinder arm Zylinderausleger
cylinder barrel Zylindermantel
cylinder block Zylinderblock
cylinder bore Zylinderbohrung



C ENGLISH GERMAN

cylinder bore Zylinderlaufbahn
cylinder capacity Hubraum
cylinder crankcase Zylinderkurbelgehäuse
cylinder diameter Zylinderdurchmesser
cylinder escapement Zylindergang
cylinder head Zylinderdeckel
cylinder head Zylinderkopf
cylinder head gasket Zylinderkopfdichtung
cylinder lagging Zylindermantel
cylinder lagging Zylinderverkleidung
cylinder liner Zylinderlaufbuchse
cylinder lock Zylinderschloß
cylinder oil Zylinderöl
cylinder trimmer Lochrotor
cylinder valve Zylinderventil
cylinder wall Zylinderwandung
cylinder-head screw Zylinderkopfschraube
cylindrical rund
cylindrical walzenförmig
cylindrical zylinderförmig
cylindrical zylindrisch
cylindrical armature Trommelanker
cylindrical fit Rundpassung
cylindrical gear Stirnrad
cylindrical grinder Rundschleifer
cylindrical grinder Rundschleifmaschine
cylindrical grinding Rundschleifen
cylindrical helical spring Wendelfeder
cylindrical pin Zylinderstift
cylindrical roller bearing Zylinderrollenlager
cylindrical rotor Trommelläufer
cylindrical shaft Welle
cylindrical stove Kanonenofen
cylindrical-rotor machine Trommelläufermaschine
cynic Zyniker
cynical zynisch
cynicism Zynismus
cypher null
cypher Ziffer
cyro-engineering Tiefkühltechnik
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d.c. Gleichstrom
d.c. ammeter Gleichstrommesser
d.c. arc Gleichstromlichtbogen
d.c. braking Gleichstrombremsung
d.c. cable Gleichstromkabel
d.c. chopper Gleichstromsteller
d.c. circuit Gleichstromkreis
d.c. circuit-breaker Gleichstrom-Leistungsschalter
d.c. coil Gleichstromspule
d.c. commutator machine Gleichstrom-Kommutatormaschine
d.c. commutator motor Gleichstrom-Kollektormotor
d.c. component Gleichstromanteil
d.c. component Gleichstromglied
d.c. compound-wound machine Gleichstrom-Doppelschlußmaschine
d.c. contactor Gleichstromschütz
d.c. converter Gleichspannungsumrichter
d.c. converter Gleichstromumrichter
d.c. coupled gleichstromgekoppelt
d.c. current load Gleichstrombelastung
d.c. current output Gleichstromausgang
d.c. disconnector Gleichstromtrenner
d.c. distribution Gleichstromverteilung
d.c. electrical quantity Gleichstromgröße
d.c. energized gleichstromerregt
d.c. excited gleichstromerregt
d.c. exciter Gleichstromerreger
d.c. feedback Gleichstromgegenkopplung
d.c. free gleichstromfrei
d.c. gain Gleichstromverstärkung
d.c. generator Gleichspannungserzeuger
d.c. generator Gleichstromgenerator
d.c. generator Gleichstrommaschine
d.c. isolation Gleichspannungstrennung
d.c. isolation Gleichstromtrennung
d.c. load Gleichstromverbraucher
d.c. loop Gleichstromschleife
d.c. machine Gleichstrommaschine
d.c. mains Gleichstromnetz
d.c. motor Gleichstrommotor
d.c. operating point Gleichstromarbeitspunkt
d.c. power Gleichstromleistung
d.c. power failure Gleichspannungsausfall
d.c. power supply Gleichstromanschluß
d.c. reactor Gleichstromdrossel
d.c. resistance Gleichstromwiderstand
d.c. series machine Gleichstrom-Hauptschlußmaschine
d.c. series machine Gleichstrom-Reihenschlußmaschine
d.c. series machine Gleichstrom-Serienmaschine
d.c. series-wound-machine Gleichstrom-Hauptschlußmaschine
d.c. series-wound-machine Gleichstrom-Reihenschlußmaschine
d.c. series-wound-machine Gleichstrom-Serienmaschine
d.c. shunt-wound machine Gleichstrom-Nebenschlußmaschine
d.c. signal Gleichstromsignal
d.c. starter Gleichstromanlasser
d.c. stationary-field machine Gleichstrom-Außenpolmaschine
d.c. supply Gleichstromversorgung
d.c. system Gleichstromanlage
d.c. system Gleichstromnetz
d.c. terminal Gleichstromanschluß
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d.c. transformer Gleichstromtransformator
d.c. transformer Gleichstromwandler
d.c. voltage Gleichspannung
d.c. voltage monitor Gleichspannungsüberwachung
d.c. voltage range Gleichspannungsbereich
d.c. voltage signal Gleichspannungssignal
d.c. voltage supply Gleichspannungsversorgung
d.c. voltage test Gleichspannungsprüfung
d.c. voltmeter Gleichspannungsmesser
d.c./d.c. voltage converter Gleichspannungsumrichter
d.c./d.c. voltage converter Gleichspannungswandler
D/A converter D/A-Umsetzer
D/A converter D/A-Wandler
dab tupfen
dad Papa
dad Vati
daddy Papa
daddy Vati
dafamation Diffamierung
dafault selection Vorbesetzung
dagger Dolch
dagger Stecher
dagger knife Dolchmesser
dagger thrust Dolchstoß
Dahlander pole-changing circuit Dahlanderschaltung
daily pro Tag
daily täglich
daily tagtäglich
daily capacity Tageskapazität
daily delivery Tagesmenge
daily log Tagebuch
daily log Tagesprotokoll
daily maximum demand Tageshöchstleistung
daily maximum demand Tagesmaximum
daily newspaper Tageszeitung
daily paper Tageszeitung
daily quantity Tagesmenge
daily rate Tagesmenge
daily routine Tagesablauf
daily testing time Tagesprüfzeit
daily total Tagessumme
daily wage Tageslohn
daily work Tagesarbeit
daily work Tagewerk
dainty zierlich
dairy Molkerei
dairy cow Milchkuh
dairy industry Milchwirtschaft
dairy product Molkereierzeugnis
dairy product Molkereiprodukt
daisy chain Verkettung
daisy wheel Typenrad
daisywheel Typenrad
daisy-wheel printer Typenraddrucker
dam Abdämmung
dam Damm
dam dämmen
dam Deich
dam eindämmen
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dam hemmen
dam Sperrmauer
dam Staudamm
dam stauen
dam Stauschleuse
dam Stauwerk
dam Talsperre
dam Wall
dam Wehr
dam failure Dammbruch
dam up stauen
damage beeinträchtigen
damage beschädigen
damage Beschädigung
damage Havarie
damage lädieren
damage Panne
damage ramponieren
damage Schaden
damage Verlust
damage verschleißen
damage versehren
damage zerstören
damage Zerstörung
damageable empfindlich
damaged defekt
damaged schadhaft
damaged woodland Waldschaden
damage-free schadenfrei
damming abdämmen
damming Abdämmung
damming Stauung
damnation Verdammnis
damned verdammt
damned verflucht
damp abdämpfen
damp befeuchten
damp benetzen
damp dämpfen
damp Dunst
damp feucht
damp feuchten
damp Feuchtigkeit
damp klamm
damp schwül
damp location Feuchtraum
damp stain Stockfleck
damp stained moderfleckig
damp tropical climate Urwaldklima
dampen anfeuchten
dampen befeuchten
dampen benetzen
dampen dämpfen
dampen trüben
damper Dämpfer
damper Prellvorrichtung
damper Regelklappe
damper Stauklappe
damper Stoßdämpfer
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damper Stoßfänger
damper flap Drosselklappe
damping Abschwächung
damping Dämpfung
damping coefficient Dämpfungskoeffizient
damping coil Drosselspule
damping constant Dämpfungskonstante
damping magnet Dämpfungsmagnet
damping resistor Dämpfungswiderstand
damping roller Feuchtwalze
damping time Beruhigungszeit
damping torque Dämpfungsmoment
damping winding Dämpferwicklung
dampness Feuchtigkeit
damp-proof cable Feuchtraumkabel
damp-proof lamp Feuchtraumleuchte
damp-proof lampholder Feuchtraumfassung
damp-proof model Feuchtraumausführung
dam-up abdämmen
dance Tanz
dance tanzen
dance floor Tanzfläche
dance floor lighting Tanzflächenbeleuchtung
dancer Tänzer
dancing couple Tanzpaar
dandelion Löwenzahn
danger Gefahr
danger Gefährdung
danger Lebensgefahr
danger Risiko
danger area Gefahrenzone
danger arrow Hochspannungspfeil
danger arrow Warnpfeil
danger bonus Gefahrenzulage
danger message Gefahrmeldung
danger of accident Unfallgefahr
danger of collapse Einsturzgefahr
danger of contamination Verschmutzungsgefahr
danger of explosion Explosionsgefahr
danger of life Lebensgefahr
danger of suffocation Erstickungsgefahr
danger report Gefahrmeldung
danger signal Gefahrzeichen
danger signal Notsignal
danger signal Warnsignal
danger to health Gesundheitsgefahr
danger warning Gefahrenhinweis
danger zone Gefahrenbereich
danger zone Gefahrenzone
dangerous bedrohlich
dangerous gefahrbringend
dangerous gefährlich
dangerous gefahrvoll
dangerous material Gefahrstoff
dangle baumeln
dare trauen
dare wagen
daredevil Draufgänger
daring kühn
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daring Kühnheit
daring Mut
daring mutig
daring verwegen
dark dunkel
dark Dunkelheit
dark düster
dark finster
dark blue dunkelblau
dark brown dunkelbraun
dark green dunkelgrün
dark grey dunkelgrau
dark red dunkelrot
dark room Dunkelkammer
dark side Schattenseite
dark violet dunkelviolett
dark yellow dunkelgelb
darken trüben
darken verdunkeln
darken verfinstern
darkening Schwärzung
darkening Verfinsterung
darkness dunkel
darkness Dunkelheit
darkness Finsterkeit
darkness Finsternis
darling Liebling
Darlington amplifier Darlingtonverstärker
Darlington circuit Darlingtonschaltung
Darlington stage Darlingtonstufe
Darlington transistor Darlingtontransistor
darn stopfen
darning Stopfen
dart Pfeil
dart Wurfpfeil
dart point Pfeilspitze
darting flame Stichflamme
dash flitzen
dash Linie
dash Querstrich
dash Strich
dash down niederschmettern
dash off losspurten
dashboard Armaturenbrett
dashboard Instrumentenbrett
dashboard Instrumententafel
dash-dot Strich-Punkt
dashed gestrichelt
dashed stricheln
dash-line stricheln
dashpot Stoßdämpfer
dastardly feige
data Daten
data Grundlage
data Information
data Meßwert
data Unterlagen
data Zahl
data acquisition Datenerfassung
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data address Informationsadresse
data base Datenbank
data base Datenbestand
data bus Datenbus
data capacity Datenkapazität
data capture Datenerfassung
data carrier Datenträger
data cartridge Datenkassette
data channel Datenübertragungskanal
data collection Datenerfassung
data communication Datenübermittlung
data communication Datenübertragung
data communication channel Fernüberwachungskanal
data compare Datenvergleich
data compression Datenkomprimierung
data connection Datenverbindung
data conversion Datenkonvertierung
data density Zeichendichte
data display Datenanzeige
data display terminal Sichtgerät
data exchange Datenaustausch
data file Datei
data flow Datenfluß
data handling Datenaufbereitung
data handling Datenverarbeitung
data import Datenimport
data input Dateneingabe
data input Dateneingang
data line Übertragungsleitung
data logging Datenerfassung
data loss Datenverlust
data maintenance Datenpflege
data media Informationsträger
data medium Datenträger
data memory Datenspeicher
data memory Informationsspeicher
data mode Datenmode
data modem Datenmodem
data output Datenausgabe
data output Datenausgang
data output device Datenausgabegerät
data output line Datenausgabeleitung
data overflow Datenüberlauf
data port Datenkanal
data processing Datenbearbeitung
data processing Informationsverarbeitung
data receiver Datenempfänger
data reception Datenempfang
data record Datensatz
data recording Datenaufzeichnung
data recording Datenerfassung
data request Datenanforderung
data sequence Datenfolge
data sheet Bauformblatt
data sheet Kennblatt
data signal Datensignal
data signalling rate Übertagungsgeschwindigkeit
data source Datenquelle
data storage tape Datenband
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data stream Datenstrom
data structure Datenstruktur
data tablet Tablett
data terminal Terminal
data transfer Datentransfer
data transfer Datentransport
data transfer Datenübergabe
data transfer Datenübermittlung
data transfer format Übertragungsformat
data transfer rate Datentransferrate
data transfer rate Datenübertragungsrate
data transfer rate Transfergeschwindigkeit
data transmission Dateiübertragung
data transmission Datenfernübertragung
data transmission Datenübermittlung
data transmission Datenübertragung
data transmission line Datenübertragungsleitung
data transmission line Übertragungsleitung
data type Datentyp
data value Datenwert
data word Datenwort
data-dependent datenabhängig
date datieren
date Datum
date Tag
date Tagesdatum
date Termin
date Verabredung
date Zeitpunkt
date display Datumanzeige
date line Datumsgrenze
date of birth Geburtsdatum
date of change Veränderungsdatum
date of completion Fertigstellungsdatum
date of completion Termin
date of delivery Liefertag
date of delivery Liefertermin
date of issue Ausstelldatum
date of issue Austellungsdatum
date of manufacture Herstelldatum
date of manufacturer Herstellungsdatum
date of origin Austellungsdatum
date of origin Ursprungsdatum
date of packing Verpackungsdatum
date of payment Zahlungstermin
date of publication Ausgabedatum
date of setting Einstelldatum
date of the day Tagesdatum
date processing Datenverarbeitung
date stamp Tagesstempel
dative Dativ
daughter Tochter
daughter Tochtergesellschaft
daughter board Zusatzleiterplatte
daughter board Zusatzplatine
dawdle trödeln
dawdle vertrödeln
dawn Dämmerung
dawn grauen
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day Tag
day before Vortag
day code Tageskennziffer
day interval Tagesabstand
day laborer Gelegenheitsarbeiter
day labourer Tagelöhner
day list Tagesliste
day marking Tagesmarkierung
day of departure Abfahrtstag
day of the week Wochentag
day of transportation Transporttag
day operation Tagbetrieb
day rate Tagelohn
day shift Tagesschicht
day ticket Tageskarte
day wage Tageslohn
day worker Tagelöhner
daybreak Morgendämmerung
daybreak Morgengrauen
day-care center Tagesstätte
daylight Tageslicht
daylight component Tageslichtanteil
daylight display Tageslichtanzeige
daylight factor Tageslichtquotient
daylight film Tageslichtfilm
daylight fluorescent colour Tageslichtfluoreszenzfarbe
daylight illuminant Tageslichtart
daylight lamp Tageslichtlampe
daylight opening Tageslichtöffnung
daylight projector Tageslichtprojektor
daylighting Tageslichtbeleuchtung
day's pay Tagelohn
day's takings Tageseinnahme
day-shirt Oberhemd
daytime rate Tagestarif
daze Benommenheit
dazed benommen
dazzle blenden
deactivate deaktivieren
deactivate still legen
deactivation Entschärfung
deactivation point Ausschaltpunkt
dead matt
dead spannungsfrei
dead spannungslos
dead stromlos
dead Stromnetz
dead tot
dead umsatzlos
dead band Totband
dead band Totbereich
dead band Totzone
dead band Unempfindlichkeitsbereich
dead body Leiche
dead center Umkehrlage
dead centre Totlage
dead centre Totpunkt
dead centre Umkehrlage
dead earth widerstandsarme Erdung
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dead earthing widerstandslose Erdung
dead interval stromlose Pause
dead interval Unterbrechungszeit
dead interval on reversing Umschaltpause
dead key Tottaste
dead load Eigengewicht
dead load Totlast
dead man's button Totmannknopf
dead man's circuit Totmannschaltung
dead man's device Totmanneinrichtung
dead man's handle Sicherheitsfahrschalter
dead man's handle Totmannknopf
dead man's switch Totmannschalter
dead short satter Kurzschluß
dead short widerstandsloser Kurzschluß
dead short circuit widerstandsloser Kurzschluß
dead silence Totenstille
dead spot Funkschatten
dead stock Ladenhüter
dead stop Festanschlag
dead time Totzeit
dead time Unterbrechungszeit
dead time Verzögerungszeit
dead time Verzugszeit
dead tired todmüde
dead weight Bruttotragfähigkeit
dead weight Eigengewicht
dead weight Leergewicht
dead weight Totlast
dead zone Todesbereich
dead zone Totbereich
dead zone Totzone
dead-band error Unempfindlichkeitsfehler
deadband limit Totzonengrenzwert
dead-centre position Totlage
deaden mattieren
dead-end feeder Stichleitung
dead-end sleeve Abschlußmuffe
dead-end track Abstellgleis
dead-front assenbly Tafelbauform
deadhead Steiger
deadline Stichtag
deadline Termin
deadline Terminierung
deadline constraints Termindruck
deadline determination Terminermittlung
deadline exceeded Terminüberschreitung
deadline monitoring Terminüberwachung
deadline monitoring Terminverfolgung
deadline planning Terminierung
deadline planning Terminplanung
deadline specification Terminangabe
deadlock Verklemmung
deadlock duration Stillstandsdauer
dead-smooth file Doppelschlichtfeile
deadtime Totzeit
dead-time compensation Totzeitausgleich
deadwood Totholz
deaf gehörlos
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deaf taub
deaf and dumb taubstumm
deafening ohrenbetäubend
deafness Taubheit
deal Abmachung
deal Abschluß
deal behandeln
deal Geschäft
deal Handel
deal handeln
deal Teil
deal Transaktion
deal Verfahren
deal versetzen
deal out verteilen
dealer Händler
dealer Trödler
dealer Verkäufer
dealer Verkaufsstelle
dealer allowance Händlerrabatt
dealing Handel
dealing Umgang
dear lieb
dear liebe
Dear Liebe
dear lieber
dear sehr geehrt
dear teuer
dear heart Herzchen
dearest herzallerliebst
death Tod
death Todesfall
death duty Erbschaftssteuer
death notice Todesanzeige
deathlike silence Grabesstille
deathly pale leichenblaß
debark entrinden
debarking entrinden
debase herabmindern
debate Debatte
debate debattieren
debate erörtern
debate Wortstreit
debenture Obligation
debit Abbuchung
debit Abgang
debit debitieren
debit Kontobelastung
debit Lastschrift
debit Soll
debit advice Lastschrift
debit charge procedure Lastschriftverfahren
debit entry Lastschrift
debit interest Sollzins
debit item Lastschrift
debit note Lastschrift
debit posting Sollbuchung
deblock entsperren
debounce entprellen
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debouncer Entprellglied
debris Trümmer
debt Verbindlichkeit
debt Verpflichtung
debtor Forderung
debug entstören
debug tool Korrekturwerkzeug
debugger Testhilfe
debugger Testprogramm
debugging entstören
debugging Entstörung
debugging Fehlerbeseitigung
debugging Fehlersuche
debugging Störungsbehebung
debugging Störungsbeseitigung
debugging Testen
debugging aid Testhilfe
debugging run Testlauf
deburr entgraten
deca deka
decade Dekade
decade Jahrzehnt
decade Zehnergruppe
decade counter Zähldekade
decade resistor Widerstandsdekade
decade scaler Dezimalteiler
decadence Dekadenz
decadent dekadent
decaffeinate entkoffeinieren
decagon Zehneck
decagonal zehneckig
decagramme Dekagramm
decalcification entkalken
decalcification Entkalkung
decalcify entkalken
decaliter Dekaliter
decameter Dekameter
decanning enthüllen
decanning enthülsen
decant dekantieren
decant umfüllen
decanter Karaffe
decanting centrifuge Dekanter
decapitation Enthauptung
decarbonize entkohlen
decarburization Entkohlung
decarburize enkohlen
decay abnehmen
decay faulen
decay Moder
decay Verfall
decay Zerfall
decay zerfallen
decay curve Zerfallskurve
decay product Zerfallsprodukt
decay rate Zerfallsrate
decay time Abfallzeit
deceased Erblasser
deceit Trug
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deceive irre führen
deceive täuschen
deceive trügen
decelerate verlangsamen
decelerate verzögern
deceleration Geschwindigkeitsabnahme
deceleration Verlangsamung
deceleration Verzögerung
deceleration force Verzögerungskraft
deceleration instruction Verzögerungsanweisung
deceleration rate Verzögerungsgeschwindigkeit
deceleration torque Verzögerungsmoment
December Dezember
decent dezent
decent ordentlich
decentralization Dezentralisation
decentralization Dezentralisierung
decentralized dezentral
decentralized dezentralisieren
decentralized dezentralisiert
deception Täuschung
deception Trick
deceptive irreführend
deci dezi
decibel Dezibel
decicated telephone circuit Fernsprechstandleitung
decide beraten
decide beschließen
decide bestimmen
decide entscheiden
decide entschließen
decide Entschluß
decide festsetzen
decided entschieden
decider Entscheidung
deciduous tree Laubbaum
deciduous tree Laubholz
deciduous wood Laubwald
decigramme Dezigramm
decilitre Deziliter
decimal dekadisch
decimal dezimal
decimal Dezimalstelle
decimal Dezimalzahl
decimal amount Dezimalbetrag
decimal arithmetic Dezimalrechnung
decimal balance Dezimalwaage
decimal digit Dezimalziffer
decimal expansion Dezimalentwicklung
decimal fraction Dezimalbruch
decimal indicator Dezimalanzeige
decimal key Kommataste
decimal marker Radixpunkt
decimal notation Dezimaldarstellung
decimal notation Dezimalschreibweise
decimal number Dezimalzahl
decimal place Dezimalkommastelle
decimal place Dezimalstelle
decimal place Kommastelle
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decimal place Nachkommastelle
decimal place error Dezimalstellenfehler
decimal point Dezimalkomma
decimal point Dezimalpunkt
decimal point Dezimalzeichen
decimal point Kommazeichen
decimal position Nachkommastelle
decimal scale Dezimaleinteilung
decimal scale Dezimalsystem
decimal separation Dezimaltrennung
decimal separator Dezimaltrennzeichen
decimal system Dezimalsystem
decimal system Zehnersystem
decimal value Dezimalwert
decimate dezimieren
decimation Dezimieren
decipher dechiffrieren
decipher enträtseln
decipher entschlüsseln
decipher entziffern
decipherable entzifferbar
deciphering Entschlüsselung
decipherment Entschlüsselung
decision Entscheidung
decision Entschluß
decision Verzweigung
decision Zuweisung
decision Zweck
decisive entscheiden
decisive mitentscheidend
deck Deck
deck Laufwerk
deck Verdeck
deck cargo Decksladung
deck chair Liegestuhl
deck crane Bordkran
deck crane Deckskran
deck plan Decksplan
deckhouse Decksaufbau
deckwater-tight machine überflutbare Maschine
declaration Bekanntgabe
declaration Deklaration
declaration Erklärung
declaration Vereinbarung
declaration of conformity Komformitätserklärung
declare bekennen
declare benennen
declare definieren
declare deklarieren
declare erklären
declare vereinbaren
declare verhängen
declare verkündigen
declare verzollen
declination Abweichung
declination Deklination
decline Abnahme
decline absinken
decline nachgeben
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decline nachlassen
decline Niedergang
decline Rückgang
decline Verfall
decline in prices Preisrückgang
declining rückgängig
declivity Gefälle
declutch auskuppeln
declutch entkuppeln
declutch loskuppeln
declutching auskuppeln
declutching entkuppeln
decode dechiffrieren
decode decodieren
decode dekodieren
decode entschlüsseln
decoder Decodierer
decoder Dekoder
decoder Dekodierer
decoding Dekodierung
decoding entschlüsseln
decoding Entschlüsselung
decollate trennen
decollate vereinzeln
decolor entfärben
decolour entfärben
decolourization Entfärbung
decompile dekompilieren
decomposable zerlegbar
decomposable zersetzlich
decompose spalten
decompose zerfallen
decompose zerlegen
decompose zersetzen
decomposition Dekomposition
decomposition Spaltung
decomposition Zerfall
decomposition Zerlegung
decomposition Zersetzung
decomposition method Zerlegungserfahren
decompress dekomprimieren
decompress entkomprimieren
decompression Dekompression
decompression Dekomprimierung
decompression Druckentlastung
decompression Druckminderung
deconfigure dekonfigurieren
decontamination Dekontamination
decontamination Dekontaminierung
decontamination Entgiftung
decontamination Entseuchung
decontrol freigeben
decorate dekorieren
decorate verzieren
decoration Dekor
decoration Dekoration
decoration Orden
decoration Zierde
decorative lamp Zierlampe
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decorative stitching Ziernaht
decorator Dekorateur
decouple abkoppeln
decouple entkoppeln
decoupling Auskopplung
decoupling Entkopplung
decoupling amplifier Entkopplungsverstärker
decoupling capacitor Entkopplungskondensator
decoupling element Entkoppelelement
decoupling stage Entkoppelstufe
decoy Köder
decoy Lockvogel
decoy täuschen
decrease abflauen
decrease Abnahme
decrease herabmindern
decrease herabsetzen
decrease mildern
decrease Minderung
decrease nachlassen
decrease reduzieren
decrease Schwund
decrease verkleinern
decrease vermindern
decrease Verminderung
decrease verringern
decrease Verringerung
decrease weaking Abschwächung
decreasing fallend
decree Dekret
decree Erlaß
decree verfügen
decree Verfügung
decrement Abnahme
decrement abwärts zählen
decrement Dekrement
decrement dekrementieren
decrement dekrementieren
decrement erniedrigen
decrement herunterzählen
decrement Verkleinerung
decrement vermindern
decrement verringern
decrepitate verpuffen
decrepitate zerknistern
decrypt entschlüsseln
decryption Entschlüsselung
dedicate widmen
dedicated zweckgebunden
dedicated line Festleitung
dedicated line Punktverbindung
dedicated line Standleitung
dedicated line Standleitung
dedicated telephone line Telefonstandleitung
dedication Widmung
deduce folgern
deduce kombinieren
deduct subtrahieren
deductible abzugsfähig
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deduction Abbuchung
deduction Abgang
deduction Ableitung
deduction Abrechnung
deduction Abschlag
deduction Abzug
deduction Folgerung
deduction Subtraktion
dedurring entgraten
dedust entstauben
deem erachten
de-energize spannungsfrei machen
de-energize spannungslos machen
de-energize stromlos machen
de-energized spannungsfrei
de-energized spannungslos
de-energized stromlos
deep dunkel
deep gründlich
deep tief
deep discharge condition Tiefentladung
deep discharge protection Tiefentladeschutz
deep drawing Tiefziehen
deep drawing press Tiefziehpresse
deep drawing sheet Tiefziehblech
deep etch Tiefätzung
deep fat fryer Friteuse
deep freeze tiefgefrieren
deep freeze tiefkühlen
deep freezer Tiefkühlschrank
deep freezing Tiefkühlung
deep fry fritieren
deep groove ball bearing Hochschulterkugellager
deep groove ball bearing Rillenkugellager
deep groove bearing Hochschulterlager
deep sea Tiefsee
deep sea fishing Hochseefischerei
deep sigh Stoßseufzer
deep-bar cage motor Tiefnutläufer
deep-bar squirrel-cage motor Stromverdrängungsläufermotor
deepen teufen
deepen vertiefen
deepening Vertiefung
deep-freeze Tiefkühlen
deep-groove ball bearing with sideplate Z-Lager
deep-hole boring Tieflochbohren
deep-hole drilling Tiefaufbohren
deep-hole drilling Tiefbohren
deep-hole drilling Tieflochbohren
deeply zutiefst
deeply moving herzergreifend
deep-well pump Tiefpumpe
deer Hirsch
defamation Diffamation
defame diffamieren
defame verleumden
defatting Entfettung
default Standardannahme
default Verzug
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default Voreinstellung
default Vorgabe
default action Standardmaßnahme
default data Vorgabedaten
default designation Standardbezeichnung
default drive Standardlaufwerk
default input Vorbelegung
default input Vorbesetzung
default interest Verzugszins
default length Ersatzlänge
default mode Standardbetriebsart
default name Standardname
default option Standardannahme
default printer Standarddrucker
default program Standardprogramm
default selection Vorbelegung
default setting Standardeinstellung
default size Ersatzgröße
default size Standardgröße
default specification Vorgabespezifikation
default speed Standardgeschwindigkeit
default summons Mahnbescheid
default value Standardangabe
default value Standardannahme
default value Standardvorgabe
default value Standardwert
default value Vorbelegung
default value vorbesetzter Wert
default value voreingestellter Wert
default value Voreinstellung
default value Vorgabewert
defeat Niederlage
defeat vereiteln
defeat vernichten
defect Bruch
defect defekt
defect Fehler
defect Fehlstelle
defect Mangel
defect Riß
defect Schaden
defect schadhaft
defect Störung
defect catalog Fehlerkatalog
defect electrom Defektelektron
defect information Fehlermeldung
defect of material Materialfehler
defect type Fehlerart
defection Abfall
defective defekt
defective fehlerbehaftet
defective fehlerhaft
defective mangelhaft
defective schadhaft
defective schlecht
defence Verteidigung
defence area Verteidigungszone
defence effort Verteidigungsaufwand
defend schützen
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defend verteidigen
defend wehren
defender Verteidiger
defense Verteidigung
defense expenditure Verteidigungsaufwand
defense expenditure Verteidigungsausgaben
defensive defensiv
defer verlegen
defiance Mißachtung
defiance Trotz
defiant trotzig
deficiency Fehler
deficiency Unzulänglichkeit
deficiency list Mängelliste
deficient mangelhaft
deficit Ausfall
deficit Defizit
deficit Fehlbetrag
deficit Mangel
deficit Minus
deficit Minusbetrag
definable definierbar
definable faßbar
definable festlegbar
definable formulierbar
define definieren
define erklären
define festlegen
define präzisieren
defined reference pulse vorgegebener Referenzimpuls
defining argument Ordnungsbegriff
defining argument Ordnungselement
definite ausdrücklich
definite definitiv
definite deutlich
definite eindeutig
definite endgültig
definite fest
definite feststehen
definite genau
definite gewiß
definite sicher
definite integral bestimmtes Integral
definitely ganz sicher
definitely gewiß
definite-time relay stromunabhängiges Relais
definite-time release stromunabhängiger Auslöser
definite-time trip stromunabhängiger Auslöser
definite-time tripping stromunabhängige Auslösung
definition Begriff
definition Bezeichnung
definition Definition
definition Erklärung
definition Festlegung
definitive definitiv
definitive endgültig
deflagrate verpuffen
deflagration Verpuffung
deflate entleeren



D ENGLISH GERMAN

deflation Deflation
deflation Entleerung
deflect ausbiegen
deflecting plate Ablenkplatte
deflecting roller Umlenkrolle
deflecting sheave Umlenkrad
deflecting voltage Ablenkspannung
deflection Ablenkung
deflection Auslenkung
deflection Ausschlag
deflection Ausschlagweite
deflection Biegung
deflection Durchbiegung
deflection Zeigerausschlag
deflection angle Umlenkwinkel
deflection coil Ablenkspule
deflection electronics Ablenkelektronik
deflection mirror Umlenkspiegel
deflection system Ablenkeinheit
deflection unit Ablenkeinheit
deflection yoke Joch
deflector Ablenker
defloration Entjungferung
deflower entjungfern
deform deformieren
deform entstellen
deform mißbilden
deform mißgebildet
deform umformen
deform verformen
deformability Formänderungsvermögen
deformability Formbarkeit
deformability Verformbarkeit
deformability Verformungsvermögen
deformable deformierbar
deformable verformbar
deformation Deformation
deformation Deformierung
deformation Entstellung
deformation fließen
deformation Formänderung
deformation Formfehler
deformation Mißbildung
deformation Verdrückung
deformation Verformung
deformation Verwerfung
deformation Verzerrung
deformation verziehen
deformation factor Verzerrungsfaktor
deformation test Verformungsprüfung
deformation under heat Wärmeformänderung
deformity Deformation
deformity Verformung
defrost entfrosten
defroster Defroster
defroster Entfroster
defrosting abtauen
defrosting Enteisen
defrosting Enteisung
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defusing Entschärfung
defy trotzen
defy verachten
degas entgasen
degass entgasen
degassing entgasen
degassing Entgasung
degassing Gasabscheidung
degeneracy Degeneration
degenerate entarten
degenerative degenerativ
degradation Degradierung
degradation Drift
degradation Leistungsverlust
degradation Minderung
degradation Verschlechterung
degrade beeinträchtigen
degrade degradieren
degrade entwürdigen
degrade herabsetzen
degrade vermindern
degrading unmenschlich
degrease entfetten
degreasing Entfettung
degree Grad
degree Ordnung
degree Rang
degree Stand
degree Stufe
degree fahrenheit Grad Fahrenheit
degree of accuracy Genauigkeitsgrad
degree of brightness Helligkeitsgrad
degree of coherence Kohärenzgrad
degree of complexity Komplexitätsgrad
degree of contraction Schwindmaß
degree of contraction Verschwächungsgrad
degree of couldness Kältegrad
degree of coverage Überdeckung
degree of detail Feinheitsgrad
degree of efficiency Wirkungsgrad
degree of freedom Freiheitsgrad
degree of hardness Härtegrad
degree of ionization Ionisationsgrad
degree of latitude Breitengrad
degree of longitude Längengrad
degree of moisture Feuchtigkeitsgehalt
degree of moisture Feuchtigkeitsgrad
degree of pollution Verschmutzungsgrad
degree of protection Schutzart
degree of protection Schutzgrad
degree of purity Reinheitsgrad
degree of reflection Reflexionsgrad
degree of sealing Versiegelungsgrad
degree of shrinkage Schwindmaß
degree of urgency Dringlichkeitsstufe
degree of weakening Verschwächungsgrad
degree scale Gradeinteilung
degree symbol Gradzeichen
dehydrate dehydrieren
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dehydrate entfeuchten
dehydrate entwässern
dehydrating bag Trockenbeutel
dehydration Dehydrierung
dehydration Entwässerung
dehydration plant Trockenanlage
de-ice enteisen
de-icer Enteiser
de-icer Entfroster
de-icing Enteisung
de-icing salt Tausalz
deinstall deinstallieren
deinstallation Deinstallation
dejam entstören
dejected mutlos
delaminate entlaminieren
delamination force Spaltkraft
delay hinhalten
delay Laufzeit
delay Laufzeitverzögerung
delay Schaltverzögerung
delay Totzeit
delay verlangsamen
delay verschieben
delay Verspätung
delay verzögern
delay Verzögerung
delay Verzögerungszeit
delay Verzug
delay Verzugsdauer
delay Verzugszeit
delay Wartezeit
delay Zeitverzögerung
delay Zeitverzug
delay zurückhalten
delay zurückstellen
delay adjustability Zeiteinstellbarkeit
delay adjustment Zeiteinstellung
delay angle Steuerwinkel
delay angle Stromverzögerungswinkel
delay angle Zündverzögerungswinkel
delay angle generator Steuerwinkelbildung
delay block Verzögerungsbaustein
delay block Zeitverzögerer
delay circuit Laufzeitglied
delay circuit Verzögerungskreis
delay circuit Verzögerungsschaltung
delay control Verzögerungssteuerung
delay cycle Verzögerungszyklus
delay device Verzögerungseinrichtung
delay difference Laufzeitdifferenz
delay duration Verzögerungsdauer
delay effect Laufzeiteffekt
delay element Laufzeitglied
delay element Verzögerungsglied
delay flipflop Verzögerungs-Flipflop
delay interval Verzögerungsdauer
delay line Verzögerungsleitung
delay line Verzögerungsstrecke
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delay measurement Laufzeitmessung
delay monoflop Verzögerungsglied
delay network Verzögerungsglied
delay operation Wartebetrieb
delay path Vorlaufstrecke
delay period Verzögerungszeit
delay range Zeitbereich
delay register Verzögerungsregister
delay state Verzögerungszustand
delay system Wartesystem
delay time Verweilzeit
delay time Verzögerung
delay time Verzögerungszeit
delay time Verzug
delay time Verzugszeit
delay valve Verzögerungsventil
delayed output Verzögerungsausgang
delayed relay verzögertes Relais
delayed signal Nachlaufsignal
delayed sweep verzögerte Zeitablenkung
delegate delegieren
delegation Abordnung
delegation Delegation
delegation Delegierung
delegation Vertretung
delete eliminieren
delete entfernen
delete löschen
delete streichen
delete tilgen
delete button Löschtaste
delete function Löschfunktion
delete job Löschauftrag
delete key Löschtaste
delete operation Löschvorgang
delete procedure Löschvorgang
delete process Löschvorgang
delete protection Löschschutz
delete signal Löschsignal
deletion Löschung
deletion Streichung
deletion Tilgung
deliberate bedächtig
deliberate bedachtsam
deliberate bedenken
deliberate geflissentlich
deliberate vorsätzlich
deliberate wissentlich
delicacy Delikatesse
delicacy Zartgefühl
delicary Leckerbissen
delicate delikat
delicate empfindlich
delicate fein
delicate feinfühlend
delicate feinfühlig
delicate grazil
delicate heikel
delicate lecker



D ENGLISH GERMAN

delicate zart
delicately boned feingliedrig
delicatessen Delikatessen
delicatessen Feinkost
delicious delikat
delicious köstlich
delicious lecker
deliciousness Köstlichkeit
delight erfreuen
delight Freude
delight Lust
delight Vergnügen
delightful köstlich
delightful wunderbar
delimiter Trennkennzeichen
delimiter Trennsymbol
delimiter Trennungszeichen
delimiter Trennzeichen
delineate entwerfen
delineate zeichnen
deliver befreien
deliver entbinden
deliver liefern
deliver retten
deliver überbringen
deliver übergeben
deliver versetzen
deliver current abgeben  
deliverable vermittelbar
deliverable zustellbar
deliverance Befreiung
deliverance Rettung
delivery Abfuhr
delivery Abgabe
delivery Ablaß
delivery Anlieferung
delivery Aushändigung
delivery Auslieferung
delivery Einlieferung
delivery Herausgabe
delivery Kundenauslieferung
delivery Lieferung
delivery Übergabe
delivery Zulieferung
delivery Zustellung
delivery address Lieferanschrift
delivery area Zustellbereich
delivery area Zustellgebiet
delivery bottleneck Lieferengpaß
delivery cap Versorgungsdeckel
delivery commitment Lieferzusage
delivery condition Lieferkondition
delivery control Lieferkontrolle
delivery cost Lieferkosten
delivery data Lieferdaten
delivery date Lieferdatum
delivery date Lieferfrist
delivery date Liefertag
delivery date Liefertermin
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delivery date Lieferzeit
delivery date Zustelldatum
delivery day Liefertag
delivery day Liefertermin
delivery deadline Liefertag
delivery deadline Liefertermin
delivery delay Lieferverzögerung
delivery delay Lieferverzug
delivery department Versandabteilung
delivery difference Lieferdifferenz
delivery expense Lieferkosten
delivery hose Druckleitung
delivery information Lieferinformation
delivery instruction Liefervorschrift
delivery instruction Versandanweisung
delivery instruction Versandvorschrift
delivery list Lieferliste
delivery method Versandart
delivery method table Versandartentabelle
delivery note Lieferschein
delivery note date Lieferscheindatum
delivery note form Lieferscheinformular
delivery note number Lieferscheinnummer
delivery notice Zustellvermerk
delivery notification Zustellvermerk
delivery order Lieferauftrag
delivery order Lieferschein
delivery period Lieferfrist
delivery period Liefertag
delivery period Liefertermin
delivery period Lieferzeitraum
delivery pipe Druckleitung
delivery pipe Zuführung
delivery pipe Zuführungsrohr
delivery pressure Lieferdruck
delivery price Lieferpreis
delivery process Lieferprozeß
delivery program Lieferprogramm
delivery proposal Liefervorschlag
delivery rate Förderleistung
delivery rate Liefermenge
delivery rate of compressor Verdichterleistung
delivery side Druckseite
delivery system Liefersystem
delivery term Lieferkondition
delivery test Übergabetest
delivery time Lieferzeit
delivery truck Lieferwagen
delivery type Lieferart
delivery unit Liefereinheit
delivery value Lieferwert
delivery valve Druckanschluß
delivery van Lieferwagen
dell Delle
delouse entlausen
delta Delta
delta Mündung
delta channel Nebenkanal
delta connection Dreieckschaltung
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delta voltage Dreieckspannung
delusion Täuschung
delusion Wahn
delustre mattieren
demagnetization Abmagnetisierung
demagnetization Entmagnetisierung
demagnetize entmagnetisieren
demagnetizing Entmagnetisieren
demagnetizing Entmagnetisierung
demagnification Verkleinerung
demagogic demagogisch
demagogue Demagoge
demand Anforderung
demand Aufforderung
demand beanspruchen
demand Beanspruchung
demand Bedarf
demand Bedürfnis
demand erfordern
demand ersuchen
demand fordern
demand Forderung
demand gebieten
demand nachfordern
demand Nachfrage
demand Verlangen
demand assessment period Verrechnungszeitraum
demand billing meter Verrechnungszähler
demand factor Verbrauchsfaktor
demand for payment Mahnung
demand for payment Zahlungsaufforderung
demand paging Seitenabruf
demand peak Verbrauchsspitze
demand value Sollwert
demands Inanspruchnahme
demarcation Grenzziehung
dementi Dementi
demineralize enthärten
demineralize entsalzen
demobilization Demobilisierung
demobilize demobilisieren
democracy Demokratie
democratic demokratisch
demodulate demodulieren
demodulation Demodulation
demodulator Demodulator
demographic demografisch
demolish demolieren
demolition Abbruch
demolition Demolierung
demolition Niederreißen
demolition contractor Abbruchfirma
demolition permit Abbruchgenehmigung
demolition waste Bauschutt
demonstrable nachweisbar
demonstrate beweisen
demonstrate demonstrieren
demonstrate zeigen
demonstration Beispiel
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demonstration Beweis
demonstration Kundgebung
demonstration Lehrbeispiel
demonstration Nachweis
demonstration Vorführung
demonstration lesson Lehrprobe
demonstration unit Vorführgerät
demonstrative demonstrativ
demonstrator Demonstrant
demount demontieren
demount zerlegen
demountable abnehmbar
demountable aushängbar
demountable zerlegbar
demountable fitting zerlegbare Leuchte
demountable luminaire zerlegbare Leuchte
demultiplex demultiplexen
demultiplexer Demultiplexer
demultiplexing Demultiplexen
demurrage Liegegeld
denial Verneinung
denim jacket Jeansjacke
denomination Konfession
denomination Nennwert
denominator Nenner
denotation Kennzeichnung
denote bedeuten
denote beschreiben
denote bezeichnen
denoucement Denuzierung
dense dicht
dense dick
dense undurchlässig
densimeter Dichtemesser
density Dichte
density Dichtheit
density Dichtigkeit
density of cloth Fadendichte
density of field lines Feldliniendichte
density per length Dichte pro Länge
density per volume Dichte pro Volumen
densobinde Densobinde
dent Beule
dent Delle
dent Kerbe
dent kerben
dent Vertiefung
dental Dental
dental instrument Zahnarztgerät
dental practise Zahnarztpraxis
dentist Zahnarzt
denture Zahnprothese
deny leugnen
deny verleugnen
deny verneinen
deny versagen
denying Leugnung
deodorant Deodorant
deodorant Luftverbesserer
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deodorant spray Deospray
deoxidizing alloy Reduktionslegierung
depart losfahren
depart weggehen
department Abteilung
department Branche
department Department
department Dezernat
department Dienststelle
department Fachabteilung
department Fachbereich
department Fakultät
department Institut
department Ministerium
department Ressort
department store Warenhaus
departmental abteilungsintern
departure Abfahrt
departure Abflug
departure Abgang
departure Abschied
departure Aufbruch
departure Ausreise
departure Branche
departure Fortgang
departure date Abfahrtsdatum
departure time Abfahrtszeit
depend richten
depend zählen
dependable verläßlich
dependable zuverlässig
dependant Familienangehörige
dependence Abhängigkeit
dependent abhängig
dependent clause Nebensatz
dependent on equipment anlagenabhängig
depending on je nach
depending on je nachdem
depending on the situation situationsbedingt
dephasing Phasenverschiebung
depilate enthaaren
depilation Enthaarung
depilatory Enthaarung
depilatory Enthaarungsmittel
deplete entleeren
deplete räumen
deplete verarmen
depletion Entleerung
depletion Erschöpfung
depletion Sperrung
depletion Verarmung
depletion layer Raumladungsschicht
depletion layer Raumladungszone
depletion layer Sperrschicht
depletion layer Verarmungsrandschicht
depletion layer Verarmungsschicht
depletion mode Verarmungsbetrieb
depletion mode transistor Verarmungstyp - Transistor
depletion region Verarmungszone
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depletion type Verarmungstyp
deplorable kläglich
deployment Dispositiv
deployment Stationierung
depolarization Depolarisierung
depolarize depolarisieren
deport verbannen
deposit Ablage
deposit Ablagerung
deposit Abscheidung
deposit Aufbewahrung
deposit Bankeinlage
deposit Belag
deposit deponieren
deposit Einlage
deposit Einlagerung
deposit Einzahlung
deposit hinterlegen
deposit Hinterlegung
deposit Lager
deposit Lagerstatt
deposit legen
deposit Niederschlag
deposit Rückstand
deposit Überzug
deposit Vorkommen
deposit money Buchgeld
deposit slip Einzahlungsschein
depositary Lagerstelle
deposition Ablagerung
deposition Abscheidung
deposition Einlagerung
deposition Sedimentablagerung
deposition weld Auftragsschweißung
depositor Kontoinhaber
depot Ablage
depot Deponie
depot Depot
depot Lager
depot Lagerhaus
depot Magazin
depot Warenlager
depreciate entwerten
depreciate herabsetzen
depreciation Wertminderung
depreciation in value Wertminderung
depress bedrücken
depress deprimieren
depress drücken
depress niederdrücken
depressed flau
depression Abnahme
depression Depression
depression Flaute
depression Mulde
depression Niedergeschlagenheit
depression Senkung
depression Tief
depression Unterdruck
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depression Vertiefung
depression Wirtschaftskrise
depressive depressiv
depressurize druckentlasten
depth Tiefe
depth adjustment Tiefeneinstellung
depth adjustment Tiefenregulierung
depth adjustment Tiefenverstellung
depth developer Tiefenentwickler
depth effect Tiefenwirkung
depth finder Tiefenlot
depth gauge Stichmaß
depth gauge Tiefenmaß
depth gauge Tiefenmesser
depth gauge Tiefenmeßgerät
depth gauge Tiefenmeßvorrichtung
depth increase Tiefenzuwachs
depth increment Tiefenzuwachs
depth micrometer Tiefenmaß
depth micrometer Tiefenmikrometer
depth of cut Spantiefe
depth of cut Spanungstiefe
depth of focus Tiefenschärfe
depth of immersion Eintauchtiefe
depth of information Informationsgrad
depth of insertion Eintauchtiefe
depth of thread Gewindetiefe
depth of tooth Zahnhöhe
depth of tooth Zahnlänge
depth of tooth Zahntiefe
depth profile Tiefenprofil
depth scale Tiefenskala
depth sounder Echolot
deputation Deputation
depute deputieren
deputy stellvertretend
deputy Stellvertreter
dequeue entnehmen
derail entgleisen
derailment Entgleisung
derating Verminderung
derating curve Strombelastbarkeitskurve
derating factor Verminderungsfaktor
deregulation Deregulierung
derision Hohn
derivation Ableitung
derivation Erdleitung
derivation Erdschluß
derivation Erdung
derivation Herkunft
derivation Nebenschluß
derivation Stromableitung
derivation Stromabzweigung
derivative Ableitung
derivative action Vorhaltverhalten
derivative action time Vorhaltezeit
derivative matrix Funktionalmatrix
derivative-action gain Vorhaltverstärkung
derive herleiten
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dermatitis Hautentzündung
dermatologist Hautarzt
dermatophyte Fußpilz
derrick Baum
derrick Bohrturm
derrick Kranbaum
derrick Ladebaum
derrick boom Ladebaum
derrick mast Lademast
derust entrosten
desalinate entsalzen
desalination Entsalzung
desanden entsanden
descale beizen
descale entkalken
descaling beizen
descend hinabsteigen
descend niedergehen
descendant Nachfahre
descendant Nachfolger
descendant Nachkomme
descent abfallen
descent Gefälle
descent herabsteigen
descent Herkunft
descent hinuntersteigen
descent Niedergang
describe beschreiben
describe bezeichnen
describe detaillieren
describe referieren
description Beschreibung
description Beschriftung
description Darstellung
description field Textfeld
deselect abwählen
deselect deselektieren
deselection Deselektion
desert desertieren
desert öde
desert wüst
desert Wüste
deserter Deserteur
deserter Überläufer
deserve verdienen
deserve wohlverdient
deservedly gebührenderweise
deservedly verdientermaßen
desiccant Trockenmittel
desiccant Trocknungsmittel
desiccant bag Trockenbeutel
desiccant cartridge Trockenpatrone
desiccate trockenlegen
desiccation crack Trockenriß
design Ausarbeitung
design Ausführung
design Auslegung
design Bauart
design Bauform
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design bemessen
design Bemessung
design Design
design Dimensionierung
design entwerfen
design entwickeln
design Entwicklung
design Entwurf
design Formgebung
design Formgestaltung
design gestalten
design Gestaltung
design konstruieren
design Konstruktion
design konstuieren
design Konzept
design konzipieren
design Modell
design Plan
design Planung
design Zeichnung
design department Konstruktionsabteilung
design documentation Konstruktionsdokumentation
design drawing Konstruktionszeichnung
design engineer Konstrukteur
design error Konstruktionsfehler
design feature Konstruktionsmerkmal
design instruction Planungsanweisung
design limit Bemessungsgrenze
design manual Planungshandbuch
design notice Konstruktionsnotiz
design objective Bemessungsgrundlage
design office Konstruktionsbüro
design pattern Konstruktionsvorlage
design principle Bemessungsgrundlage
design principle Konstruktionsprinzip
design related konstruktionsbedingt
design review Entwurfsprüfung
design rule Entwurfsregel
design specification Entwurfsspezifikation
design specification Konstruktionsvorgabe
design study Vorentwurf
design verification Entwurfsüberprüfung
designate benennen
designate bezeichnen
designate ernennen
designate kennzeichnen
designate markieren
designation Benennung
designation Beschriftung
designation Bezeichnung
designation Kennzeichnung
designation letter Kennbuchstabe
designer Designer
designer Entwerfer
designer Formgestalter
designer Konstrukteur
designer Konstruktionszeichner
designer Kontakt
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designer Planer
designer Zeichner
designing Entwicklung
designing Erstellung
designing Gestaltung
designing Konstruktionswesen
designing engineer Konstrukteur
desirable angenehm
desirable wünschenswert
desire begehren
desire Lust
desire Verlangen
desire Wunsch
desire wünschen
desired erwünschen
desired wünschen
desired wunschgemäß
desired deadline Wunschtermin
desired salary Gehaltsanspruch
desired status Sollzustand
desired value Sollwert
desk Lesepult
desk Pult
desk Schreibtisch
desk Schulbank
desk Stehpult
desk Tisch
desk chair Schreibtischsessel
desk clerk Empfangschef
desk covering Tischbelag
desk diary Tischkalender
desk drawer Schreibtischschublade
desk for standing operation Stehpult
desk frame Tischrahmen
desk lamp Schreibtischlampe
desk luminaire Schreibtischleuchte
desk telephone Tischapparat
desk telephone Tischtelefon
desk top Tischoberfläche
desk-mount configuration Tischausführung
desk-mounting Tischaufbau
desktop calculator Tischrechner
desktop computer Tischcomputer
desktop device Tischmodell
desktop housing Tischgehäuse
desktop model Tischgerät
desktop model Tischmodell
desktop plotter Tischplotter
desktop unit Tischgehäuse
desktop unit Tischgerät
desktop unit Tischmodell
desolate desolat
desolate öde
desolder entlöten
desolder wick Entlötlitze
desoldering tool Auslötwerkzeug
desoldering wick Entlötungslitze
despair verzagen
despair verzweifeln
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despair Verzweiflung
despatch Absendung
despatch advise Versandanzeige
desperate verzweifeln
despicable niederträchtig
despise mißachten
despise verachten
despite unerachtet
despite ungeachtet
despondent mutlos
dessert Nachspeise
dessert Nachtisch
destabilize destabilisieren
destination Bestimmung
destination Reiseziel
destination Verzweigungsadresse
destination Ziel
destination Zielbereich
destination Zielort
destination account Zielkonto
destination account number Zielkontonummer
destination address Empfängeradresse
destination address Versandadresse
destination address Zieladresse
destination address Zielinformation
destination batch Zielstapel
destination board Richtungsschild
destination drive Ziellaufwerk
destination entry Richtungseintrag
destination file Zieldatei
destination format Zielformat
destination information Zielinformation
destination number Zielnummer
destination object Zielobjekt
destitute mittellos
destroy löschen
destroy tilgen
destroy vernichten
destroy zerrütten
destroy zerstören
destroyer Zerstörer
destructible zerstörbar
destruction Abbruch
destruction Vernichtung
destruction Verwüstung
destruction Zerstörung
destruction limit Zerstörgrenze
destruction test Zerstörungsprüfung
destructive destruktiv
destructive tödlich
destructive zerstörend
destructiveness Destruktivität
desulfurize entschwefeln
desulphurize entschwefeln
desulphurizing entschwefeln
desulphurizing Entschwefelung
desulphurizing plant Entschwefelungsanlage
detach abnehmen
detach entfernen
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detach herauslösen
detach kommandieren
detach lösen
detach trennen
detachable ablösbar
detachable abnehmbar
detachable aushängbar
detachable freibeweglich
detachable lösbar
detachable steckbar
detachable handle Steckgriff
detachable knob Steckknebel
detachable lever Steckhebel
detachable lever mechanism Steckhebelantrieb
detachable orifice plate Steckblende
detached freibeweglich
detachment Ablösung
detachment Lösung
detail Ausschnitt
detail Bildausschnitt
detail Detail
detail detaillieren
detail Einzelheit
detail design Feindesign
detail drawing Detailplan
detail drawing Detailzeichnung
detail drawing Einzelteilzeichnung
detail drawing Teilzeichnung
detail function Lupenfunktion
detail reproduction Detailwiedergabe
detail specification Detailfestlegung
detailed ausführlich
detailed Detail
detailed detaillieren
detailed detailliert
detailed fein
detailed definition Präzisierung
detailed planning Detailplanung
detailed planning Feinplanung
detailed work Kleinarbeit
detect detektieren
detect entdecken
detect erkennen
detect feststellen
detect finden
detect nachweisen
detectability Nachweis
detectable erkennbar
detectable feststellbar
detectable meßbar
detectable nachweisbar
detection Aufdeckung
detection Entdeckung
detection Erfassung
detection Erkennung
detection Nachweis
detection circuit Meldestromkreis
detection current Suchstrom
detection logic Erkennungslogik
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detection system Erfassungssystem
detective Detektiv
detector Detektor
detector Fühler
detector Geber
detector Melder
detector Ortungsgerät
detector Suchgerät
detector Wächter
detector arrangement Melderanordnung
detector attachment Melderaufsatz
detector base Melderfassung
detector density Melderdichte
detector holder Melderfassung
detector resistance Melderwiderstand
detector socket Melderfassung
detector spacing Melderabstand
detector type Meldertyp
detector voltage Melderspannung
detent feststellen
detent Feststeller
detent Klinke
detent Raste
detent sperren
detergent reinigend
detergent Reinigungsadditiv
detergent Reinigungsmittel
detergent Spülmittel
detergent Tensid
detergent Waschmittel
deteriorate verschlechtern
deterioration Verringerung
deterioration Verschlechterung
determinable ermittelbar
determinant Determinante
determinate ermitteln
determination Entscheidung
determination Entschiedenheit
determination Entschlossenheit
determination Entschluß
determination Entschlußkraft
determination Ermittlung
determination Festigkeit
determination Festlegung
determination Festsetzung
determination Feststellung
determination of efficiency Wirkungsgradbestimmung
determine beschließen
determine entscheiden
determine entschließen
determine ermitteln
determine festlegen
determine festsetzen
determinent maßgebend
detersion Wundreinigung
detest verabscheuen
detestable verabscheuenswert
detestable verabscheuungswürdig
detonate zerknallen
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detonation Knall
detonator Knallkapsel
detonator Sprengkapsel
detour Umleitung
detour Umweg
detour around Ortsumgehung
detoxicate entgiften
detoxication Entgiftung
detract beeinträchtigen
detract mindern
detriment Nachteil
detrimental ungünstig
detrition Verschleiß
detune verstimmen
detuning Verstimmung
devaluate entwerten
devalue entwerten
devastate vernichten
develop entfalten
develop entstehen
develop entwerfen
develop entwickeln
develop erarbeiten
develop erschließen
develop erwachsen
develop fortentwickeln
develop freisetzen
develop herausbilden
develop hochbringen
develop parzellieren
developer Entwickler
developer Entwicklerflüssigkeit
developer bottle Entwicklerflasche
developing entwickeln
developing agent Entwicklersubstanz
developing dish Entwicklerschale
development Aufteilung
development Ausarbeitung
development Ausbau
development Entfaltung
development Entstehung
development Entwicklung
development Erschließung
development Weiterentwicklung
development Werdegang
development aid Entwicklungshilfe
development bath Entwicklerbad
development costs Erschließungskosten
deviable ablenkbar
deviate abknicken
deviate schwanken
deviate weichen
deviate from abweichen
deviation Ablenkung
deviation Abweichung
deviation Deklination
deviation Gangabweichung
deviation Hub
deviation Kursabweichung
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deviation Maßabweichung
deviation Regelabweichung
deviation Schwankung
deviation Streuung
deviation from desired value Sollwertabweichung
deviation from setpoint Sollwertabweichung
deviation ratio Hubverhältnis
device Apparat
device Einheit
device Einrichtung
device Gerät
device Klemmbacke
device Vorrichtung
device allocation Gerätezuordnung
device allocation Gerätezuweisung
device class Geräteklasse
device combination Gerätekombination
device controller Gerätesteuerung
device data base Gerätestammdatendatei
device definition Gerätebeschreibung
device dependent geräteabhängig
device designation Gerätebezeichnung
device designation Gerätekennzeichnung
device drawing Gerätezeichnung
device driver Gerätetreiber
device error Gerätefehler
device error message Gerätefehlermeldung
device fabrication Gerätefertigung
device failure Geräteausfall
device function Gerätefunktion
device identifier Gerätekennung
device image Geräteabbild
device independent geräteunabhängig
device information Geräteinformation
device interface Peripherieschnittstelle
device list Geräteliste
device management Geräteverwaltung
device manufacturer Gerätehersteller
device name Gerätename
device number Gerätenummer
device performance Schaltungsleistung
device port Geräteanschluß
device release Gerätefreigabe
device request Geräteanforderung
device space Gerätebereich
device specific gerätebezogen
device specific gerätespezifisch
device specification Geräteangabe
device starting Geräteanlauf
device status Gerätestatus
device status Gerätezustand
device table Gerätetabelle
device type Geräteart
device type Gerätetyp
device under test Meßobjekt
devil Teufel
devilish verteufeln
devise erdenken
devise erfinden
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devise ersinnen
devolve obliegen
devote hingeben
devote verschreiben
devote weihen
devote widmen
devoted eifrig
devoted hingebungsvoll
devotion Bindung
devotion Ergebenheit
devotion Hingabe
devotion Hingebung
devour verschlingen
dew Tau
dew point Taupunkt
dew point Taupunkttemperatur
dew point corrosion Taupunktkorrosion
dew-point temperature Taupunkttemperatur
dew-point temperature Taupunkttemperatur
dexterity Fingerfertigkeit
dexterous geschickt
dextrose Dextrose
dextrose Traubenzucker
diabetes diabetes
diabetic Diabetiker
diabetic zuckerkrank
diabolic teuflisch
diac Zweiwegschaltdiode
diagnosable feststellbar
diagnose erkennen
diagnose feststellen
diagnosis aufklären
diagnosis Diagnose
diagnosis Fehlerdiagnose
diagnostic Diagnostik
diagnostic channel Diagnosekanal
diagnostic feature Diagnoseeinrichtung
diagnostic file Diagnosedatei
diagnostic function Diagnosefunktion
diagnostic information Diagnoseinformation
diagnostic log Diagnoseprotokoll
diagnostic mode Diagnosebetrieb
diagnostic mode Diagnosemodus
diagnostic module Testeinrichtung
diagnostic outlet Diagnosestecker
diagnostic outlet Wartungssteckdose
diagnostic program Diagnoseprogramm
diagnostic result Diagnoseergebnis
diagnostic sequence Diagnoseablauf
diagnostic system Diagnosesystem
diagnostic unit Testeinrichtung
diagnostician Diagnostiker
diagonal Diagonale
diagonal geneigt
diagonal quer
diagonal schräg
diagonal diagonal
diagonal brace Verstrebung
diagonal brace Zange
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diagonal cutter Seitenschneider
diagonal fold Diagonalfalz
diagonal force Diagonalkraft
diagonal knurling Kordelung
diagonal knurling Kreuzrändelung
diagonal spar Schrägholm
diagonal strut Kreuzstrebe
diagonal tyre Diagonalreifen
diagonally quer
diagonally übereck
diagonally dominant diagonaldominant
diagram Abbildung
diagram Bild
diagram Diagramm
diagram Graph
diagram graphische Darstellung
diagram Kennlinie
diagram Kurvenbild
diagram Schaltbild
diagram Schaltplan
diagram Schaubild
diagram Zeichnung
diagram chart Diagrammblatt
diagram section Strompfad
diagrams Schaltungsunterlagen
dial Bogenskala
dial drehen
dial Skala
dial Skalenscheibe
dial wählen
dial Wählscheibe
dial Zifferblatt
dial Ziffernscheibe
dial buffer Wählpuffer
dial circuit Wählanschluß
dial drive Skalenantrieb
dial gauge Meßuhr
dial gauge Skalenlehre
dial indicator Feinzeiger
dial key Wähltaste
dial light Skalenlampe
dial line Wählleitung
dial memory Wahlspeicher
dial number Rufnummer
dial operation Wählbetrieb
dial plate Nummernscheibe
dial plate Nummerscheibe
dial plate Unterlegschild
dial plate Zifferblatt
dial prompt Wählaufforderung
dial pulse Nummernscheibenimpuls
dial pulse Wahlimpuls
dial pulse train Wahlimpulsserie
dial pulsing Impulswahl
dial signal receiver Wahlzeichenempfänger
dial start Wahlstart
dial switch Nummerscheibe
dial system Selbstwählbetrieb
dial system Wählsystem
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dial thermometer Zeigerthermometer
dial tone Freizeichen
dial tone Wählton
dial tone receiver Hörzeichenempfänger
dialable anwählbar
dialable wählbar
dialable wahlfähig
dialect Dialekt
dialect Mundart
dialectric strenght Durchschlagsfestigkeit
dial-in einwählen
dialing Wahl
dialing aid Wählhilfe
dialing data Wahldaten
dialing equipment Wähleinrichtung
dialing keypad Wähltastenfeld
dialing method Wahlverfahren
dialing process Wahlvorgang
dialling tone Summton
dialling tone Wählton
dialog Dialog
dialog Verständigung
dialog Zwiesprache
dialog box Dialogbox
dialog form Dialogmaske
dialog language Korrespondenzsprache
dialog operation Dialogbetrieb
dialog translation Dialogübersetzung
dialogue Dialog
dialogue Gespräch
dial-plate Ziffernblatt
dialup Wählvermittlung
dialup line Wählleitung
dial-up port Wählanschluß
diameter Durchmesser
diameter inside Durchmesser
diameter of gyration Trägheitsdurchmesser
diameter outside Durchmesser
diamond Diamant
diamond Rhombus
diamond cutting Diamantschleifen
diamond cutting Diamantschliff
diamond drill Diamantbohrer
diamond dust Diamantstaub
diamond mine Diamantgrube
diamond point Diamantschleifer
diamond shaped rautenförmig
diamond tool Diamantwerkzeug
diaphanous durchlässig
diaphragm Blende
diaphragm Gummimembrane
diaphragm Membran
diaphragm Membrane
diaphragm Rind
diaphragm Zwerchfell
diaphragm filter Membranfilter
diaphragm pump Membranpumpe
diaphragm seal Membrandichtung
diaphragm shutter Zentralverschluß
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diaphragm valve Membranventil
diapositive Dia
diapositive Diapositiv
diarrhea Durchfall
diary Tagebuch
diary Taschenkalender
diary Terminkalender
diathermal Wärmedurchlässig
DIAZED fuse-link DIAZED Sicherungseinsatz
diazocopy Lichtpause
dibit Bitpaar
dice knobeln
dice Plättchen
dice vereinzeln
dice Würfel
dice würfeln
dice Würfelspiel
dice box Knobelbecher
dice cup Würfelbecher
dickey Piepmatz
dickey Piepvogel
dictaphone Diktiergerät
dictate Diktat
dictate diktieren
dictation Diktat
dictionary Lexikon
dictionary Nachschlagewerk
dictionary Wörterbuch
dictionary search Wörterbuchsuchlauf
didactic example Lehrbeispiel
didactic programme Lehrprogramm
die Gesenk
die Gewindebohrer
die Gewindekluppe
die Gewindeschneider
die Gewindeschneidkluppe
die Plättchen
die Schneideisen
die Schneidkluppe
die Schneidplatte
die Stempel
die umkommen
die verenden
die Würfel
die Kokillenguß
die cast Gußform
die casting Spritzguss
die head Gewindeschneidkopf
die steel Gesenkstahl
die stock Einspannbacke
die stock Gewindekluppe
die stock Gewindeschneidkluppe
die stock Preßbacke
die stock Schneideisenhalter
die stock Schneidkluppe
die-casting Spritzguß
dielectric Dielektrikum
dielectric dielektrisch
dielectric Nichtleiter
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dielectric constant Dielektrizitätskonstante
dielectric loss dielektrische Verlustzahl
dielectric resistance Isolationswiderstand
dielectric strength Durchschlagfestigkeit
dielectric strength Überschlagfestigkeit
diesel Diesel
diesel engine Dieselmotor
diesel fuel Diesel
diesel fuel Dieselkraftstoff
diesel fuel Dieseltreibstoff
diesel generator unit Dieselgenerator
diesel oil Diesel
diesel oil Dieselkraftstoff
diesel oil Dieselöl
diesel oil Dieseltreibstoff
diesel tank Dieseltank
die-stock Kluppe
diet Diät
diet Kost
diff. from below; from the left linksseitig differenzierbar
differ unterscheiden
difference Differenz
difference Gefälle
difference Meinungsverschiedenheit
difference Ungleichheit
difference Unterschied
difference Verschiedenheit
difference amount Differenzbetrag
difference in levels Höhenunterschied
difference in the performance Leistungsunterschied
difference of level Niveauunterschied
difference quotient Differenzenquotient
difference scheme Differenzenschema
difference threshold Unterschiedsschwelle
different anders
different ungleich
different unterschiedlich
different verschieden
different verschiedenartig
differential Ausgleichsgetriebe
differential Differential
differential Differenzial
differential amplifier Differenzverstärker
differential analyzer Integrierer
differential calculus Differenzialrechnung
differential connection Vergleichsschaltung
differential current Differenzstrom
differential form Differenzialform
differential gap Umkehrspanne
differential gear Ausgleichgetriebe
differential gear Ausgleichsgetriebe
differential gear Differential
differential gear unit Ausgleichsgetriebe
differential input Differenzeingang
differential lock Ausgleichssperre
differential mechanism Ausgleichgetriebe
differential operator Differenzialoperator
differential pressure Differenzdruck
differential pressure Wirkdruck
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differential pressure transducer Wirkdruckgeber
differential protection Vergleichsschutz
differential pulley block Flaschenzug
differential relay Stromwaage
differential signal Differenzsignal
differential spider Ausgleichkreuz
differential spider Planetenkreuz
differential spider pinion Ausgleichskegelrad
differential spider pinion Trabant
differential voltage Differenzspannung
differential-action controller Vorhaltregler
differential-pressure method Wirkdruckverfahren
differential-pressure tube Wirkdruckleitung
differentiate differenzieren
differentiating circuit Differenzierglied
differentiation Differenziation
differentiation Differenzierung
differentiation Unterscheidung
differently anderweitig
difficult mühsam
difficult mühselig
difficult schwer
difficult schwierig
difficulty Erschwernis
difficulty Erschwerung
difficulty Schwierigkeit
difficulty Schwierigkeitsgrad
diffract beugen
diffract gebeugt
diffracted wave gebeugte Welle
diffraction Beugung
diffusance Diffusionsvermögen
diffuse diffus
diffuse unscharf
diffuse verbreiten
diffuse zerstreuen
diffuseness Unschärfe
diffuser Leuchtenschale
diffuser Lichtdiffusor
diffuser streuendes Medium
diffuser Streuoptik
diffuser Streuscheibe
diffuser Streuschirm
diffuser Wanne
diffuser screen Streuscheibe
diffusing glass cover Streuglas
diffusing light distribution streuende Lichtverteilung
diffusing panel Streuscheibe
diffusing screen Mattscheibe
diffusing screen Streuscheibe
diffusing screen Streuschirm
diffusion Diffusion
diffusion Streuung
diffusion barrier Diffusionsgrenzschicht
diffusion barrier Diffusionssperrschicht
diffusion bonding Diffusionskontaktieren
diffusion capacitance Diffusionskapazität
diffusion coefficient Diffusionskoeffizient
diffusion coefficient Streukoeffizient
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diffusion conductance Diffusionsleitwert
diffusion constant Diffusionskonstante
diffusion current Diffusionsstrom
diffusion diode Diffusionsdiode
diffusion factor Streuvermögen
diffusion layer Diffusionsschicht
diffusion length Diffusionslänge
diffusion plate Mattscheibe
diffusion potential Diffusionspotential
diffusion potential Diffusionsspannung
diffusion power Streuvermögen
diffusion process Diffusionsprozeß
diffusion process Diffusionsverfahren
diffusion process Diffusionsvorgang
diffusion region Diffusionszone
diffusion source Diffusionsquelle
diffusion theory Diffusionstheorie
diffusion time Diffusionszeit
diffusion transfer Diffusionsverfahren
diffusivity Diffusionsvermögen
diffusor Diffusor
dig graben
dig Hieb
dig krallen
dig schaufeln
digest Auslese
digest verdauen
digested sludge Faulschlamm
digester Kocher
digestible verdaulich
digestion faulen
digestion Faulung
digestion Kochen
digestion Verdauung
digger Bagger
digger Löffelbagger
digging Aushebung
digging baggern
digging Erdarbeiten
digging Erdbau
digging Graben
digging fork Grabgabel
digit Hand
digit Stelle
digit Zahl
digit Zeichen
digit Ziffer
digit area Ziffernbereich
digit combination Ziffernkombination
digit compression Zeichenverdichtung
digit drum Ziffernrolle
digit field Ziffernfeld
digit number Ziffernzahl
digit position Stelle
digit position Ziffernstelle
digit range Ziffernbereich
digit sequence Ziffernfolge
digit specification Ziffernangabe
digit tube Ziffernröhre
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digital Digital
digital digital
digital circuit Digitalkreis
digital circuit Digitalschaltung
digital clock Digitaluhr
digital counter Digitalzähler
digital data Digitaldaten
digital display Digitalanzeige
digital display Ziffernanzeige
digital filter Digitalfilter
digital indicator Digitalanzeiger
digital input Digitaleingang
digital integrated circuit integrierte Digitalschaltung
digital keyboard Zifferntastatur
digital output Digitalausgang
digital receiver Digitalempfänger
digital signal Digitalsignal
digital system Digitalsystem
digital transmission Digitalübertragung
digital voltmeter Digitalvoltmeter
digital-analog converter Digital-Analog Wandler
digitization Digitalisierung
digitization error Umsetzungsfehler
digitize digitalisieren
digitizer Digitalisierer
digitizer Digitalisiertablett
digitizer tablet Grafiktablett
digitizer tablet Tablett
dignified würdevoll
dignitary Würdenträger
dignity Würde
dike Deich
dike Hochwasserdeich
dike drain Deichschleuse
dike drain Siel
diking Deichbau
diking Eindämmung
dilapidated baufällig
dilatation of the pupil Pupillenerweiterung
dilation factor Dehnfaktor
dilation factor Dehnungsfaktor
dilation value Dehnungswert
dilemma Dilemma
dilemma Zwickmühle
dilettante Dilettant
dilettante dilettantisch
diligence Fleiß
dill Dill
diluent Verdünner
diluent Verdünnungsmittel
dilutability Verdünnbarkeit
dilute strecken
dilute verdünnen
dilute wässerig
dilution Verdünnung
dilution Verwässerung
dim abblenden
dim beschlagen
dim dämpfen
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dim glanzlos
dim matt
dim nachlassen
dim schwach
dim trüb
dim trüben
dim light Abblendlicht
dim up aufdimmen
dimension Abmessung
dimension Ausmaß
dimension Baugröße
dimension bemaßen
dimension Bemaßung
dimension bemessen
dimension Dimension
dimension dimensionieren
dimension Dimensionierung
dimension Größe
dimension Maß
dimension Maßangabe
dimension matt
dimension arrow Maßpfeil
dimension correction Maßkorrektur
dimension figure Maßzahl
dimension line Maßlinie
dimension sketch Maßskizze
dimension text Maßtext
dimension tolerance Maßtoleranz
dimensional dimensional
dimensional accuracy Maßgenauigkeit
dimensional information Formangabe
dimensional stability maßbeständigkeit
dimensional tolerance Maßtoleranz
dimensioned abgemessen
dimensioned drawing Maßzeichnung
dimensioning Bemaßung
dimensioning Bemessung
dimensioning Dimensionieren
dimensioning Vermessung
dimensioning table Bemessungstabelle
diminish herabmindern
diminish vermindern
diminish verringern
dimm mattieren
dimmed headlight Abblendlicht
dimmer Abblendregler
dimmer Dimmer
dimmer Helligkeitseinsteller
dimmer Helligkeitsregler
dimmer Steller
dimmer group Stellersatz
dimmer switch Abblendschalter
dimmer switch Dämmerungsschalter
dimmer switch Dimmer
dimming abblenden
dimple Grübchen
dine dinieren
dine essen
dine speisen
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dining room Eßzimmer
dining room Speisesaal
dining room Speisezimmer
dining-room Speisezimmer
dinner Abendbrot
dinner essen
dinner Hauptmahlzeit
dinner Mittagessen
dinner party Abendgesellschaft
dinner party Diner
dinner plate Eßteller
dinner set Eßgeschirr
dinning set Eßgruppe
dint Vertiefung
diode Diode
diode array Diodenfeld
diode bridge Diodenbrücke
diode capacitance Diodenkapazität
diode characteristic Diodencharakteristik
diode characteristic Diodenkenndaten
diode current Diodenstrom
diode logic Diodenlogik
diode matrix Diodenmatrix
diode rectifier Diodengleichrichter
diode thyristor Thyristordiode
diode tuning Diodenabstimmung
diode unit Diodeneinheit
dioptre Dioptrie
dioptrical lichtbrechend
dioxin Dioxin
dip beizen
dip dippen
dip durchhang
dip eintauchen
dip Neigung
dip tauchen
dip tunken
dip degreasing Tauchentfettung
dip direction Fallrichtung
dip encapsulation Tauchisolierung
dip hardening Tauchhärten
dip in eintauchen
dip lubrication Tauchschmierung
dip solder contact Tauchlötkontakt
dip soldering Tauchlöten
dip tinning Tauchverzinnen
diploma Diplom
diploma Meisterbrief
diplomat Diplomat
dipole Dipol
dipole antenna Dipolantenne
dipole force Dipolkraft
dipped getaucht
dipping eintauchen
dipping Tauchen
dip-solder Tauchlöten
dipstick Ölmeßstab
dipstick Ölpeilstab
direct direkt
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direct führen
direct gerade
direct inszenieren
direct leiten
direct lenken
direct regeln
direct richten
direct unmittelbar
direct weisen
direct zielen
direct air cooling Luftkühlung
direct burial Verlegung in Erde
direct charging Verrechnung
direct connection unmittelbarer Anschluß
direct connection to earth unmittelbare Erdung
direct control Direktansteuerung
direct cooling system Luftkühlung
direct cost Einzelkosten
direct coupling galvanische Kopplung
direct current (d.c.) Gleichstrom
direct current inverter Wechselrichter
direct current main Gleichstromnetz
direct current supply Gleichstromnetz
direct debit Abbuchung
direct debit Einzug
direct debit Lastschrift
direct debit authorization Einzugsermächtigung
direct debit mandate Einzugsermächtigung
direct drive vorlauffreier Antrieb
direct drive motor Achsmotor
direct earthing starre Erdung
direct earthing unmittelbare Erdung
direct earthing widerstandslose Erdung
direct financing Barfinanzierung
direct functional earthing unmittelbare Betriebserdung
direct hit Volltreffer
direct load loss Stromwärmeverluste
direct off-state voltage Sperrgleichspannung
direct operational earthing unmittelbare Betriebserdung
direct printing Sofortdruck
direct responsibility Eigenverantwortung
direct reverse voltage Sperrgleichspannung
direct statement Direktanweisung
direct tripping unmittelbare Auslösung
direct voltage Gleichspannung
direct voltage signal Gleichspannungssignal
direct wire link Querader
direct-current generator Gleichstromgenerator
direct-current motor Gleichstrommotor
direct-current/voltage converter Gleichstrom-Gleichspannungswandler
direction Anordnung
direction Anweisung
direction Ausrichtung
direction Führung
direction Himmelsrichtung
direction Insdruktion
direction Laufrichtung
direction Leitung
direction Regie
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direction Richtung
direction Vorschrift
direction arrow Richtungspfeil
direction data Richtungsdaten
direction dependent richtungsabhängig
direction finder Funkpeiler
direction finder Peilantenne
direction finder Peiler
direction finder Peilgerät
direction finding Funkpeilung
direction indicator Fahrtrichtungsanzeiger
direction indicator Kursanzeiger
direction of arrow Pfeilrichtung
direction of control action Wirksinn
direction of control action Wirkungsrichtung
direction of current flow Stromflußrichtung
direction of flow Fließrichtung
direction of flow Strömungsrichtung
direction of flux Flußrichtung
direction of motion Fahrrichtung
direction of motion Laufrichtung
direction of rotation Drehrichtung
direction of rotation Drehsinn
directional aerial Richhtantenne
directional antenna Richtantenne
directional antenna Richtfunkantenne
directional antenna Richtstrahlantenne
directional beam Richtstrahl
directional characteristic Richtcharakteristik
directional coupler Richtungskoppler
directional derivative Richtungsableitung
directional drilling Richtbohren
directional radio Peilfunk
directional radio beacon Richtfunkfeuer
directional stability Richtungsstabilität
directional transmission Richtfunk
directional transmitter Richtstrahler
directions for use Bedienungsanleitung
directions for use Gebrauchsanweisung
directive Anweisung
directive Richtlinie
directive richtungsweisend
directive Übersetzungsanweisung
directive Weisung
directive reception Richtungsempfang
directivity Richtcharakteristik
directivity Richtvermögen
directivity Richtwirkung
directly direkt
directly direkt
directly geradewegs
directly gleich
directly stufenlos
directly unmittelbar
directly earthed starr geerdet
directly earthed conductor Nulleiter  PEN
director Direktor
director Leiter
director Regisseur
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director Umsetzer
director of sales Verkaufsleiter
director's table Regietisch
directory Dateiverzeichnis
directory Inhaltsverzeichnis
directory Kalender
directory Katalog
directory Katalogeintrag
directory Programmübersicht
directory Rufnummernverzeichnis
directory Teilnehmerverzeichnis
directory Verzeichnis
directory enquiry Fernsprechauskunft
directory name Verzeichnisname
directory number Rufnummer
directory specification Verzeichnisangabe
directory tree Verzeichnisbaum
directory window Verzeichnisfenster
direct-transmission adapter Überbrückungsadapter
dirt Dreck
dirt Erde
dirt Schmutz
dirt Staub
dirt deposit Schmutzablagerung
dirt retention Verschmutzung
dirt trap Schutzfänger
dirtiness Ferkelei
dirt-repellent schmutzabweisend
dirty dreckig
dirty schmutzig
dirty unrein
dirty verschmieren
dirty verschmutzen
dirty water Schmutzwasser
dirty work Dreckarbeit
disability Invalidität
disability benefit Invalidenrente
disability benefit Invaliditätsrente
disability insurance Invalidenversicherung
disability pension Invalidenrente
disability pension Invaliditätsrente
disable deaktivieren
disable sperren
disable unterbinden
disable verhindern
disable input Sperreingang
disable instruction Sperrbefehl
disable parameter Sperrparameter
disable pulse Sperrimpuls
disabled erwerbsunfähig
disabled invalid
disabled kampfunfähig
disabled unwirksam
disabled person Versehrte
disabled state Unbrauchbarkeit
disabled time Unbrauchbarkeitsdauer
disablement Invalidität
disablement benefit Invalidenrente
disablement benefit Invaliditätsrente
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disadvantage benachteiligen
disadvantage Nachteil
disadvantageous nachteilig
disadvantageous unvorteilhaft
disagio Abschlag
disagio Disagio
disagreeable mißfällig
disagreeable unsympathisch
disagreement Meinungsverschiedenheit
disagreement Uneinigkeit
disagreement Zerwürfnis
disalignment Lageänderung
disappear entschwinden
disappear schwinden
disappear verkrümeln
disappear verschwinden
disappoint enttäuschen
disappointing enttäuschend
disappointment Enttäuschung
disapproval Mißbilligung
disapprove mißbilligen
disarm entschärfen
disarm entwaffnen
disarm sperren
disarming entschärfen
disarming Entschärfung
disarranged ungeordnet
disassemble demontieren
disassemble zerlegen
disassembly Abbau
disaster Katastrophe
disaster Unheil
disaster area Katastrophengebiet
disaster control Katastrophenschutz
disaster manual Katastrophenhandbuch
disaster prevention Katastrophenschutz
disastrous verhängnisvoll
disastrousness Fatalität
disburden entlasten
disc Bandscheibe
disc Platte
disc Schallplatte
disc Scheibe
disc Speicherplatte
disc Teller
disc angle Stellwinkel
disc brake Scheibenbremse
disc chart Kreisblatt
disc chart recorder Kreisblattschreiber
disc drive Magnetplattenlaufwerk
disc isolator Scheibenisolator
disc opening Stellwinkel
disc pack Magnetplattenstapel
disc spring Tellerfeder
disc storage unit Magnetplattenspeicher
disc valve Tellerventil
discard streichen
discard verschrotten
discernible unterscheidbar



D ENGLISH GERMAN

discernment Urteilsvermögen
discharge Abfluß
discharge abladen
discharge Ablauf
discharge ausladen
discharge Auslauf
discharge entladen
discharge Entladung
discharge entlassen
discharge entlasten
discharge Entleerung
discharge löschen
discharge Löschung
discharge nässen
discharge Tilgung
discharge Überschlag
discharge verabschieden
discharge Verabschiedung
discharge characteristic Entladekennlinie
discharge cock Auslaufventil
discharge current Entladestrom
discharge degree Ladezustand
discharge energy Entladungsenergie
discharge flap Entladeklappe
discharge hose Auslaßrohr
discharge hose Entleerungsschlauch
discharge lamp Entladungslampe
discharge lamp Ionenröhre
discharge line Ablaufrohr
discharge pipe Ausgußrohr
discharge pipe Auslaßrohr
discharge pipe Auslaufrohr
discharge pipe Entleerungsrohr
discharge pressure Lieferdruck
discharge resistor Entladungswiderstand
discharge spout Tülle
discharge station Entladestation
discharge tap Auslaufventil
discharge test Stoßentladungsprüfung
discharge valve Auslaßventil
discharge valve Auslaufventil
discharge valve Entleerungsschieber
discharge valve Entleerungsventil
discharger Ableiter
discharge-tube stroboscope Lichtblitzstroboskop
discharging Löschung
discharging circuit Entladekreis
discharging resistor Entladewiderstand
discharging time Entladezeit
discipline Disziplin
discipline Fachbereich
discipline Zucht
disclaim verleugnen
disclaimer Verzichterklärung
disclination Disklination
disclose entdecken
disclose enthüllen
disclose erschließen
disclose offen legen
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disclose verraten
discloser Enthüller
disclosure Enthüllung
disclosure Offenlegung
disclosure Preisgabe
disclosure Weitergabe
disco Diskothek
discoloration Verfärbung
discolour verfärben
discolouration Verfärbung
disconcert irre machen
disconcertion Verunsicherung
disconformity Diskonformität
disconnect abhängen
disconnect abklemmen
disconnect abschalten
disconnect abstellen
disconnect entkuppeln
disconnect lösen
disconnect trennen
disconnect unterbrechen
disconnect wegschalten
disconnect zerreißen
disconnect command Trennbefehl
disconnect confirmation Trennungsanforderung
disconnect contact Trennkontakt
disconnect contact Trennschaltstück
disconnect contact pin Trennstift
disconnect reason Abbaugrund
disconnect reason Trennungsgrund
disconnect request Trennungsanforderung
disconnect signal Trennungssignal
disconnect signal Trennzeichen
disconnect terminal Trennklemme
disconnected mode Wartebetrieb
disconnected mode Wartezustand
disconnected position Trennstellung
disconnected situation Trennzustand
disconnectible ausschaltbar
disconnecting Auslösung
disconnecting Entkuppeln
disconnecting trennen
disconnecting blade Trennmesser
disconnecting device Trenneinrichtung
disconnecting device Trennvorrichtung
disconnecting link Trennbrücke
disconnecting link Trennbügel
disconnecting link Trennlasche
disconnecting means Trennorgan
disconnecting switch Längstrenner
disconnecting switch Stromkeisunterbrecher
disconnecting switch Trennschalter
disconnection Abschaltung
disconnection Abtrennung
disconnection Ausschaltung
disconnection Leitungsunterbrechung
disconnection trennen
disconnection Trennung
disconnection Unterbrechung
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disconnection of load Lastabschaltung
disconnection on falts Störabschaltung
disconnection under load Lastabschaltung
disconnector Schutztrennschalter
disconnector Stromkeisunterbrecher
disconnector Trenner
disconnector Trennkupplung
disconnector Trennschalter
disconnector controlled feeder Trennerabgang
disconnector controlled outgoing circuit Trennerabgang
disconnector cubicle Trennereinheit
disconnector cubicle Trennschaltereinheit
disconnector operating head Trennergetriebekopf
disconnector tie Trennerkupplung
disconnector unit Trennereinheit
disconnector unit Trennschaltereinheit
disconnector with grounding switch Trennerder
disconnector-fuse Trenner
disconnect-type clutch Trennkupplung
discontent mißvergnügt
discontented unzufrieden
discontinue unterbrechen
discontinuity Einbruch
discontinuity Sprung
discontinuity Unstetigkeit
discontinuity check Störungskontrolle
discontinuity stress Störspannung
discontinuous unstetig
discontinuous unterbrochen
discontinuous block unstetiger Satz
discontinuous interference unstetige Beeinflussung
discontinuous-action controller unstetiger Regler
discord Mißklang
discord Mißstimmung
discord Mißton
discord Zwietracht
discordance Nichtübereinstimmung
discount Abschlag
discount Abzug
discount Disagio
discount Discount
discount Diskont
discount Nachlaß
discount Preisnachlaß
discount Rabatt
discount Verringerung
discount amount Rabattbetrag
discount amount Rabattsumme
discount calculation Rabattberechnung
discount calculation Rabattermittlung
discount code Rabattschlüssel
discount condition Rabattkondition
discount control Rabattsteuerung
discount declaration Rabattausweisung
discount factor Rabatfaktor
discount handling Rabattbehandlung
discount information Rabattinformation
discount level Rabattstufe
discount rate Diskontsatz
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discount rate Rabattprozentsatz
discount rate Rabattsatz
discount reduction Diskontabzug
discount sale Rabattstaffel
discount scaling Rabattstaffelung
discount stamp Rabattmarke
discount table Rabattabelle
discount therm Rabattkondition
discounting Rabattgestaltung
discourage entmutigen
discouraged mutlos
discouragement Entmutigung
discover entdecken
discover herausfinden
discoverer Entdecker
discovery Entdeckung
discovery Erkenntnis
discredit diskreditieren
discreet besonnen
discreet dezent
discreet taktvoll
discreet vorsichtig
discrepancy Diskrepanz
discrepancy Unstimmigkeit
discrepancy Widerspruch
discrepant diskrepant
discrete diskret
discrete einzeln
discrete component Einzelbauelement
discrete component Einzelbaustein
discrete indication Einzelmeldung
discrete wiring Einzelverdrahtung
discretion Diskretion
discretion Verschwiegenheit
discretization Diskretisierung
discriminate benachteiligen
discriminate unterdrücken
discrimination Ausscheidung
discrimination Trennschärfe
discrimination Unterscheidung
discus Diskus
discuss beraten
discuss bereden
discuss diskutieren
discuss erörtern
discussion Beratung
discussion Diskussion
discussion Erörterung
disdain Verachtung
disease Krankheit
diseased krankhaft
disenchantment Ernüchterung
disengage auskuppeln
disengage entkuppeln
disengage flüssig machen
disengage losmachen
disengage trennen
disengagement auskuppeln
disengagement trennen
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disentangle befreien
disentangle entflechten
disfigure entstellen
disgrace entehren
disguise verschleiern
disguise verstecken
disgust Ekel
disgust Mißfallen
disgusting ekelerregend
disgusting ekelhaft
disgusting ekelig
dish Gericht
dish Schale
dish Schüssel
dish Speise
dish Teller
dish washer Geschirrspülautomat
dish washer Geschirrspüler
dish washer Geschirrspülmaschine
dish washing machine Geschirrspülmaschine
dished gewölbt
dished konkav
dished washer Spannscheibe
dishes Geschirr
dishonest unehrlich
dishonour entehren
dishonourable ehrlos
dishonouring Entehrung
dishwater Abwaschwasser
disillusion ernüchtern
disillusionment Ernüchterung
disinfect desinfizieren
disinfectant Desinfektionsmittel
disinfecting bath Desinfektionsbad
disinfection Desinfektion
disinfector Desinfektionsapparat
disinherit enterben
disinhibit enthemmen
disintegrate zerfallen
disintegrate zersetzen
disintegrate zertrümmern
disintegration Zerfall
disintegration Zersetzung
disintegration rate Zerfallsrate
disjunction Disjunktion
disjunction ODER-Funktion
disjunction ODER-Verknüpfung
disjunctive disjunktiv
disk Disk
disk Kelle
disk Kreisscheibe
disk Platte
disk Speicherplatte
disk access Plattenzugriff
disk armature Scheibenanker
disk clutch Lamellenkupplung
disk clutch Scheibenkupplung
disk directory Plattenverzeichnis
disk drive Diskettenlaufwerk
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disk drive Laufwerk
disk drive Plattenlaufwerk
disk drive Speicherlaufwerk
disk error Diskettenfehler
disk file Plattenspeicher
disk filter Scheibenfilter
disk filter Spaltfilter
disk format Diskettenformat
disk handling Diskettenhandhabung
disk independent plattenunabhängig
disk memory Plattenspeicher
disk packet Lamellenpaket
disk page Plattenseite
disk speed Plattendrehzahl
disk speed Plattengeschwindigkeit
disk speed Plattenumdrehungszahl
disk spring Tellerfeder
disk storage Plattenspeicher
disk storage drive Speicherlaufwerk
disk surface Plattenoberfläche
diskette Diskette
dislike ungeliebt
dislocate verlagern
dislocate verrenken
dislocation Verrenkung
dislocation Verschiebung
dislocation Versetzung
dislocation Verwerfung
dislocation line Versetzungslinie
dislocation ring Versetzungsring
dislodge befreien
dislodge entfernen
dislodge verdrängen
disloyal pflichtwidrig
disloyal treulos
dismal elend
dismantel demontabel
dismantle abbauen
dismantle demontieren
dismantle zerlegen
dismantlement Demontage
dismantling Abbau
dismantling Demontage
dismantling Demontieren
dismantling Demontierung
dismay konsternieren
dismember zerlegen
dismiss entheben
dismiss entlassen
dismissal Kündigung
dismissal Verabschiedung
dismount demontieren
dismountable demontabel
dismountable demontierbar
dismounting Ausbau
dismounting Demontage
disorder durcheinander
disorder Unordnung
disordered ungeordnet
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disordering Unordnung
disorderly wüst
disorganization Desorganisation
disorganize desorganisieren
disorientate desorientieren
disown verleugnen
disparage herabwürdigen
disparity Mißverhältnis
disparity Ungleichheit
dispassionate leidenschaftslos
dispatch Depesche
dispatch Versand
dispatch versenden
dispatch charge Versandkosten
dispatch date Versanddatum
dispatch department Versand
dispatch location Versandort
dispatch order Versandauftrag
dispatcher Verteiler
dispatcher Zuteiler
dispel verdrängen
dispel verjagen
dispel verscheuchen
dispensable entbehrlich
dispenser Abroller
dispenser Meßbecher
dispenser cathode Vorratskathode
disperse streuen
disperse verlaufen
disperse verziehen
disperse zerlegen
disperse zersprengen
disperse zerstreuen
dispersion Dispersion
dispersion Streuung
dispersion Zerstreuung
dispersion agent Dispersionsmittel
dispersion coefficient Streukoeffizient
dispersion phase disperse Phase
dispersion range Streubereich
dispersive lens Streuungslinse
displace ersetzen
displace verdrängen
displace verlagern
displace verschieben
displace versetzen
displace verspannen
displaced rotation field unrundes Drehfeld
displacement Distanz
displacement Entfernung
displacement Lageverschiebung
displacement Offset
displacement Verdrängung
displacement Verlagerung
displacement Versatz
displacement verschieben
displacement Verschiebung
displacement Versetzung
displacement Weg
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displacement Wegmaß
displacement amplitude Verschiebungsamplitude
displacement compressor Kolbenverdichter
displacement current Verschiebungsstrom
displacement current density Verschiebungsstromdichte
displacement encoder Wegmeßgeber
displacement factor Verschiebungsfaktor
displacement force Verschiebekraft
displacement law Verschiebungssatz
displacement measurement Wegerfassung
displacement measurement Wegmessung
displacement measuring device Wegmeßgerät
displacement of operating point arbeitspunktverschiebung
displacement pick-up Wegfühler
displacement power factor Verschiebungsfaktor
displacement resolver Wegmeßgeber
displacement sensor Wegaufnehmer
displacement sensor Wegfühler
displacement sensor Weggeber
displacement transducer Wegmeßumformer
displacement voltage Störspannung
displacement voltage Verlagerungsspannung
displacement volume verdrängtes Volumen
displacer Verdrängerkörper
display Anzeige
display Anzeigegerät
display Auslage
display Bildschirm
display Darstellung
display Entfaltung
display sichten
display visualisieren
display area Anzeigebereich
display cabinet Vitrine
display data Bilddaten
display device Sichtgerät
display duration Anzeigedauer
display format Bildaufbau
display generation Bildaufbereitung
display layout Bildaufbau
display mode Anzeigeart
display mode Anzeigeform
display panel Anzeigetafel
display panel Leuchtfeld
display range Anzeigebereich
display tube Bildröhre
display unit Anzeigegerät
display unit Datensichtgerät
display unit Sichtgerät
display window Sichtfenster
displayable darstellbar
displease mißfallen
displeasure Mißfallen
displeasure Verdruß
disposable container Einwegbehälter
disposable filter Wegwerffilter
disposable glove Wegwerfhandschuh
disposable item Einwegartikel
disposable item Wegwerfartikel
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disposable part Wegwerfanteil
disposal Entsorgung
disposal Verfügung
dispose disponieren
dispose einteilen
dispose entsorgen
dispose gliedern
dispose of veräußern
disposed geneigt
disposition Art
disposition Disposition
disposition Neigung
disposition Veranlagung
disposition Verfügung
dispossess enteignen
dispossession Enteignung
disproof Widerlegung
dispute bestreiten
dispute Disput
dispute Kontroverse
dispute Streitfall
dispute Streitfrage
dispute Streitigkeit
dispute Wortstreit
disqualification Disqualifikation
disqualification Disqualifizierung
disqualify disqualifizieren
disregard hinwegsetzen
disregard mißachten
disregard Mißachtung
disregard Nichtachtung
disregard Nichtbeachtung
disregard Vernachlässigung
disrepair Verschlechterung
disrepair Zerfall
disrepair Zersetzung
disreputable verrufen
disrepute Verruf
disrespectful respektlos
disrupt durchschlagen
disrupt sprengen
disrupt zerreißen
disruption Zerrüttung
dissatisfaction Unzufriedenheit
dissatisfied unzufrieden
dissemble heucheln
dissertation director Doktorvater
disservise Bärendienst
dissimilar ungleich
dissimilarity Verschiedenheit
dissipate verbrauchen
dissipate vergeuden
dissipate vernichten
dissipate verprassen
dissipate zerstreuen
dissipated heat Verlustwärme
dissipation Verbrauch
dissipation Verlustleistung
dissipation constant Verlustkonstante
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dissipation factor dielektrischer Verlustfaktor
dissipation factor Verlustfaktor
dissipation-factor test Verlustfaktormessung
dissociate trennen
dissociate zerfallen
dissolution Auflösung
dissolve lösen
dissolve überblenden
dissolve zergehen
dissolve zerlegen
dissolve out herauslösen
dissonance Mißklang
disstributary Flußarm
dissymetry Dissymmetrie
dissymmetry Unsymmetrie
distance Abstand
distance Abstandsmaß
distance Distanz
distance Entfernung
distance Ferne
distance Intervall
distance Lücke
distance Spanne
distance Strecke
distance Weg
distance Wegstrecke
distance Weite
distance Zwischenraum
distance between centres Spitzenabstand
distance between centres Spitzenweite
distance controll Fernsteuerung
distance meter Entfernungsmeßgerät
distance moved Sprungdistanz
distance protection Distanzschutz
distance scale Entfernungsskala
distance setting Entfernungseinstellung
distance stage Entfernungsstufe
distance to go Verfahrweg
distance to travel Verfahrweg
distance to walls Wandabstand
distance zone Entfernungszone
distant entfernt
distant fern
distant control Fernregelung
distant signal Vorsignal
distillate Destillat
distillation Destillation
distillation plant Destillationsanlage
distinct klar
distinct verschieden
distinction Unterscheidung
distinctive number Kennzahl
distinguish trennen
distinguish unterscheiden
distinguishable unterscheidbar
distinguishing feature Unterscheidungsmerkmal
distort entstellen
distort verdrehen
distort verfälschen
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distort verwinden
distort verzerren
distort verziehen
distort werfen
distorted verziehen
distorted rotation field unrundes Drehfeld
distorted wave verzerrte Welle
distortion Verformung
distortion Verwindung
distortion Verzeichnung
distortion Verzerrung
distortion Verzug
distortion Zerrung
distortion analyzer Verzerrungsmeßplatz
distortion current Verzerrungsstrom
distortion factor Klirrfaktor
distortion factor Verzerrungsfaktor
distortion measurement set Verzerrungsmeßplatz
distortion meter Verzerrungsmesser
distortion module Verzerrer
distortion time Verzerrungszeit
distortion-free verzerrungsfrei
distortion-resistant verwindungssteif
distortive power Verzerrungsleistung
distrain pfänden
distrainable pfändbar
distress Bedrängnis
distress Kummer
distress Notlage
distress Notstand
distress Seenot
distressed traurig
distressing traurig
distribute spenden
distribute verbreiten
distribute verteilen
distribute vertreiben
distribute function Verteilfunktion
distributing account Verteilkonto
distributing main Sammelleitung
distributing point Verteilerpunkt
distributing roller Verteilwalze
distribution Absatz
distribution Aufteilung
distribution Auslieferung
distribution Einteilung
distribution Gliederung
distribution Marketing
distribution Teilung
distribution Umlegung
distribution Verbreitung
distribution Verlauf
distribution Verteiler
distribution Verteilung
distribution Vertrieb
distribution amplifier Verteilverstärker
distribution assembly Verteileranlage
distribution bar Verteilerschiene
distribution board Schalttafel
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distribution board Stromverteiler
distribution board Verteiler
distribution board Verteileranlage
distribution board Verteilerschrank
distribution board Verteilertafel
distribution box Abzweigdose
distribution box Dose
distribution box Schaltverteilerkasten
distribution box Verteilerdose
distribution box Verteilerkasten
distribution bus Verteilersammelschiene
distribution bus Verteilerschiene
distribution cabinet Verteiler
distribution cabinet Verteilerschrank
distribution capacitance Streukapazität
distribution center Hauptverteilung
distribution center Verkaufsbüro
distribution centre Verkaufsbüro
distribution centre Verteileranlage
distribution channel Verteilungsrinne
distribution channel Verteilungsweg
distribution circuit Verteilungsstromkreis
distribution code Verteilcode
distribution code Verteilercode
distribution coefficient Teilungskoeffizient
distribution coefficient Verteilungskoeffizient
distribution compartment Verteilerraum
distribution cost Vertriebskosten
distribution curve Verteilungskurve
distribution factor Verteilungsfaktor
distribution factor Zonenfaktor
distribution frame Verteilerrahmen
distribution free verteilungsfrei
distribution function Verteilungsfunktion
distribution law Verteilungsgesetz
distribution line Stamm
distribution line Steigleitung
distribution line Verteilungsleitung
distribution list Verteiler
distribution list Verteilerliste
distribution losses Verteilungsverluste
distribution manager Vertriebsleiter
distribution network Verteilernetz
distribution network Verteilungssystem
distribution of phase loads Stromkreisaufteilung
distribution order Verteilauftrag
distribution panel Verteilertafel
distribution pillar Verteilersäule
distribution pressure Verteilungsdruck
distribution service Verteildienst
distribution strip Verteilerleiste
distribution substation Verteilerstation
distribution switchboard Verteiler
distribution switchboard Verteilerschalttafel
distribution switchboard Verteilertafel
distribution switchboard Zentralverteilung
distribution system Stromsystem
distribution system Verteileranlage
distribution system Verteilernetz
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distribution system Verteilersystem
distribution system Verteilungsnetz
distribution system Verteilungssystem
distribution table Verteiltabelle
distribution temperature Verteilungstemperatur
distribution transformer Niederspannungstransformator
distribution transformer Verteilungstransformator
distributive law Distributivgesetz
distributor Auslieferer
distributor Großhändler
distributor Händler
distributor Verteiler
distributor Zündverteiler
distributor box Verteilerdose
distributor cabinet Verteilerschrank
distributor cap Verteilerkappe
distributor cap Zündverteilerdeckel
distributor cubicle Verteilerschrank
distributor cup Verteilerbecher
distributor element Verteilerelement
distributor identifier Verteilerbezeichnung
distributor inset Verteilereinsatz
distributor module Verteilerbaugruppe
distributor panel Verteilerschrank
distributor rack Schaltschrank
distributor rack Verteilerschrank
distributor room Verteilerraum
distributor shaft Verteilerwelle
distributor strap Verteilerbrücke
distributor strip Verteilerleiste
district Bezirk
district Distrikt
district Gegend
district Landkreis
district Landstrich
district Raum
district Revier
district administration Kreisverwaltung
district corporate Kreisverband
district court Landgericht
district heating Fernheizung
district town Kreisstadt
distrustful mißtrauisch
disturb behindern
disturb belästigen
disturb beunruhigen
disturb durcheinander bringen
disturb hemmen
disturb stören
disturb unterbrechen
disturbance Ausfall
disturbance Aussetzen
disturbance Panne
disturbance Ruhestörung
disturbance Störeffekt
disturbance Störfaktor
disturbance Störfall
disturbance Störgröße
disturbance Unterbrechung
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disturbance  Störung
disturbance field Störfeld
disturbance indication Störanzeige
disturbance injection Störeinkopplung
disturbance level Störpegel
disturbance observer Störgrößenbeobachter
disturbance power Störleistung
disturbance recorder Störgrößenschreiber
disturbance recorder Störungsaufzeichnungsgerät
disturbance recorder Störungsschreiber
disturbance region Störungsgebiet
disturbance time Störungsdauer
disturbance time Störungszeit
disturbance variable Störgröße
disturbance voltage Funkstörspannung
disturbance voltage Störspannung
disturbance-field strength Störfeldstärke
disturbances Nebeneinflüsse
disturbance-signal injection Störeinkopplung
disturbe teilen
disturber Unruhestifter
disturbing influence Störbeeinflussung
disturbing noise Störgeräusch
disturbing pulse Störimpuls
disturbing source Störquelle
disturbing torque Störmoment
disunite entzweien
ditch Graben
ditch Rinne
dithering Sprenkeln
diuretic harntreibend
dive hechten
dive tauchen
dive under untertauchen
diver Taucher
divergence Divergenz
divergence Unterschied
divergence angle Divergenzwinkel
divergent divergent
divergent lens Zerstreuungslinse
diverse divers
diverse mannigfaltig
diverse vielfältig
diversify fächern
diversion Ablenkung
diversion Aufspaltung
diversion Umleitung
diversion Zerstreuung
diversion indicator Umleitungskennung
diversity Verschiedenartigkeit
divert streuen
divert umleiten
diverter Ableiter
diverter Abweiser
diverter Umlenker
diverter-pole generator Streufeldgenerator
diverter-pole winding Streupolwicklung
divide Distanzbolzen
divide dividieren
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divide einteilen
divide entzweien
divide gliedern
divide gruppieren
divide portionieren
divide spalten
divide teilen
divide trennen
divide unterteilen
divide zerlegen
divide zerteilen
divide down herunterteilen
divide symbol Divisionszeichen
divide up abzweigen
divide up dividieren
divide up teilen
divide up zerteilen
divided circle Teilkreis
divided difference Steigung
divided scale Maßstab
dividend Dividend
dividend Dividende
dividend Gewinnanteil
divider Dividierer
divider Stechzirkel
divider Teiler
divider Zirkel
divider chain Teilerkette
divider probe Tastteiler
divider ratio Teilerverhältnis
divider stage Teilerstufe
dividers Teilzirkel
dividers Zirkel
dividing teilen
dividing zerteilen
dividing gear Teilgetriebe
dividing head Teilkopf
dividing line Trennlinie
dividing line Trennstrich
dividing line Trennzeile
dividing plate Lochscheibe
dividing ratio Teilverhältnis
divination Wahrsagen
divine erahnen
diving Tauchen
diving apparatus Tauchgerät
diving bell Taucherglocke
diving board Sprunganlage
diving equipment Tauchgerät
diving fin Tauchflosse
diving goggles Tauchbrille
diving mask Tauchmaske
diving plane Tiefenruder
diving platform Sprungturm
diving pool Sprungbecken
diving suit Taucheranzug
diving test Tauchversuch
divisibility Teilbarkeit
divisible spaltbar
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divisible teilbar
divisible trennbar
division Abteilung
division Abtrennung
division Aufgliederung
division Aufteilung
division Division
division Einteilung
division Geschäftsbereich
division Geschäftszweig
division Gliederung
division Gradeinteilung
division Gradteilung
division Gruppierung
division Kapitel
division Maßeinteilung
division Maßteilung
division Spaltung
division Teil
division Teilung
division Trennung
division operator Divisionsoperator
division plate Zwischenplatte
division plate Zwischenscheibe
division ratio Teilerverhältnis
division ratio Teilungsverhältnis
division wall Innenmauer
division wall Innenwand
division wall Zwischenmauer
divisor Divisor
divisor Teiler
divorced geschieden
do leisten
do machen
do tun
do veranstalten
docile gelehrig
dock Dock
dock docken
dock Hafenanlage
dock Kai
dock area Hafenviertel
dock hand Hafenarbeiter
dock worker Hafenarbeiter
docker Hafenarbeiter
docking point Haltestelle
docks Hafenanlage
dockyard Dock
dockyard Werft
doctor Arzt
doctor Doktor
doctor Mediziner
doctoral examination Doktorprüfung
doctor's degree Doktortitel
doctor's degree Doktorwürde
doctors round Visite
doctrine Doktrin
doctrine Grundsatz
doctrine Lehre
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doctrine Richtlinie
document Akte
document Beleg
document beurkunden
document Dokument
document dokumentieren
document Schrift
document Unterlage
document Urkunde
document file Textdatei
document filing Dokumentablage
document management Unterlagenverwaltung
document number Unterlagennummer
document paper Dokumentenpapier
document register Unterlagenverzeichnis
document stand Konzepthalter
documentary Dokumentarbericht
documentary Dokumentarfilm
documentary Kulturfilm
documentary film Dokumentarfilm
documentary report Dokumentation
documentation Dokumentation
documentation Dokumentationsunterlagen
documentation Unterlagen
documentation directory Unterlagenverzeichnis
documentation file Dokumentationsdatei
documentation list Unterlagenaufstellung
documentation package Unterlagenbeipack
documentation package list Unterlagenbeipackliste
documents Unterlagen
dodgy windig
dog Hund
dog Knebel
dog Mitnehmer
dog brush Hundebürste
dog ear Eselsohr
dog sledge Hundeschlitten
dog tax Hundesteuer
dog tired hundemüde
dogmatic rechthaberisch
do-it-yourself Selbstbau
doll Puppe
dollar Dollar
dollar balance Dollarguthaben
dollar exchange rate Dollarkurs
dolomite Dolomit
dolomite rock Dolomitgestein
dolphin Delphin
domain Definitionsbereich
domain Gebiet
domain Körper
domain Standort
domain knowledge Fachwissen
dome Dampfdom
dome Dom
dome Gewölbe
dome Kalotte
dome Kuppe
dome Kuppel
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dome Kuppelgewölbe
dome Wölbung
dome shaped kuppelförmig
dome system Kuppelsystem
domed roof Kuppeldach
domed structure Kuppelbau
domestic einheimisch
domestic häuslich
domestic heimisch
domestic Inland
domestic inländisch
domestic innerpolitisch
domestic flight Inlandsflug
domestic hot water Warmwasser
domestic market Inlandsmarkt
domestic purpose Hausgebrauch
domestic refuse Hausmüll
domestic waste Haushaltsmüll
domestic waste Hausmüll
domestication Zähmung
domesticity Häuslichkeit
domicile Domizil
domicile Sitz
dominance Vorherrschaft
dominate herrschen
dominated convergence majorisierte Konvergenz
dominating herrisch
domination Herrschaft
domino Domino
donate dotieren
donate spenden
donation Abgabe
donation Spende
done fertig
done getan
done vollendet
dongle Kopierschutzstecker
donkey Esel
donor Donator
donor Spender
donut Ring
doom Verhängnis
door Klappe
door Tor
door Tür
door Zugang
door button Türtaste
door case Türfutter
door case Türrahmen
door case Türzarge
door check Türschließer
door chime Gong
door chime Türgong
door closer Türschließer
door contact Türkontakt
door contact switch Türkontaktschalter
door cutout Türausschnitt
door fitting Türbeschlag
door frame Türrahmen
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door handle Türdrücker
door handle Türgriff
door handle Türklinke
door hinge Türanschlag
door hinge Türscharnier
door leaf Türflügel
door lock Türschloß
door opener Türöffner
door opening Türausschnitt
door opening angle Türöffnungswinkel
door post Türpfosten
door sill Türschwelle
door sliding-rail Türlaufschiene
door stop Türpuffer
door swing Türöffnungswinkel
door swing area Türschwenkbereich
door switch Türschalter
door-bell Türklingel
doorkeeper Pförtner
doorman Pförtner
doormat Abtreter
doormat Fußmatte
door-operated switch Türschalter
doorway Eingang
doorway Torweg
doorway Türöffnung
dope dopen
dope dotieren
doped verunreinigt
doping dotieren
doping Dotierung
doping Legierung
doppler Doppler
doppler effect Doppler-Effekt
doppler frequency Dopplerfrequenz
doppler radar Dopplerradar
doppler return Doppler-Echo
dormant umsatzlos
dormant untätig
dormant unwirksam
dormer Gaube
dorsal fin Rückenflosse
dosage Dosierung
dose dosieren
dose Dosis
dose Maß
dose zumessen
dose absorbed Strahlenbelastung
dose absorbed per hour Strahlenbelastung
dose meter Dosisleistungsmesser
dose rate Dosisleistung
dose rate Strahlenbelastung
dose rate meter Dosisleistungsmesser
dose value Dosiswert
doss pennen
dot Fleck
dot Punkt
dot punkten
dot punktieren
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dot Tüpfel
dot Tupfen
dot and dash code Morsecode
dot and dash signal Morsesignal
dot density Punktdichte
dot diagram Punktdiagramm
dot frequency Punktfrequenz
dot matrix Punktmatrix
dot matrix Punktraster
dot matrix Zeichenraster
dot matrix printer Punktmatrixanzeige
dot product Skalarprodukt
dotal punktartig
dot-line punktieren
dotted display Punktdarstellung
dotted-line curve Strichkurve
double Doppel
double Doppelgänger
double doppeln
double doppelt
double Pasch
double verdoppeln
double zweifach
double zweimalig
double acting doppeltwirkend
double action Doppelwirkung
double beam technique Doppelstrahlverfahren
double bearing Doppellager
double bed Doppelbett
double belt Doppelriemen
double bend Doppelkniestück
double bend Doppelkrümmer
double bend Umkehrbogen
double bollard Doppelpoller
double bond Doppelbindung
double bottom Doppelboden
double bridge Thomsonbrücke
double chin Doppelkinn
double circuit brake Zweikreisbremsanlage
double circuit brake Zweikreisbremse
double claw Doppelklaue
double click Doppelklicken
double clicking Doppelklicken
double command Doppelbefehl
double condenser Doppelkondensator
double control Doppelsteuerung
double convertor Doppelstromrichter
double current Doppelstrom
double diode Doppeldiode
double disk coupling Zweischeibenkupplung
double door Doppeltür
double door Flügeltür
double Eurocard format Doppeleuropaformat
double Europe card Doppeleuropakarte
double exposure Doppelbelichtung
double feed Doppelzuführung
double glazing Doppelverglasung
double hardening Doppelhärten
double integral Doppelintegral
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double isolator Doppelisolator
double layer doppellagig
double line Doppellinie
double mill Zwickmühle
double modulation Doppelmodulation
double nipple Doppelnippel
double open-spanner Doppelmaulschlüssel
double plug Doppelstecker
double protection Doppelschutz
double pulse Doppelimpuls
double quenching Doppelhärten
double rabbet Doppelfalz
double redundancy zweifach redundant
double refraction Doppelbrechung
double ring-spanner Doppelringschlüssel
double room Doppelzimmer
double row zweireihig
double seat Doppelsitzplatz
double series Doppelreihe
double sharp Doppelkreuz
double socket Doppelmuffe
double socket-spanner Doppelsteckschlüssel
double socket-wrench Doppelsteckschlüssel
double sqirrel cage rotor Doppelkäfiganker
double sqirrel-cage motor Doppelkäfigankermotor
double sqirrel-cage winding Doppelkäfigwicklung
double squirrel-cage motor Doppelnutmotor
double stage zweistufig
double standard Doppelstandard
double stroke Doppelhub
double superheter receiver Doppelsuperhet
double taxation Doppelbesteuerung
double taxation agreement Doppelbesteuerungsabkommen
double track Doppelgleis
double track Doppelspur
double transfer Doppelübertragung
double triode Doppeltriode
double tube Zweifachröhre
double walled doppelwandig
double washbasin Doppelwaschbecken
double wave Doppelwelle
double window Doppelfenster
double wing door Doppeltür
double wing door Flügeltür
double word Doppelwort
double-acting doppelwirkend
double-beam cathode-ray tube Doppelstrahlröhre
double-bladed paddle Doppelpaddel
double-check Doppelprüfung
double-click Doppelklick
double-concave bikonkav
double-convex bikonvex
double-convex linsenförmig
double-ended zweiseitig
double-ended spanner Doppelmaulschlüssel
double-ended tubular lamp Soffittenlampe
double-lane zweibahnig
double-line zweizeilig
double-pin fluorescent lamp zweistift Leuchtstoffröhre
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double-pin tube zweistift Röhre
double-pipe exchanger Doppelrohrwärmetauscher
double-pole zweipolig
doubler Verdoppler
double-row zweizeilig
double-row bearing zweireihiges Lager
double-row connector zweireihiger Steckverbinder
doubles match Doppelspiel
double-sided doppelseitig
double-sided zweiseitig
double-T-fitting Kreuzstück
double-v butt joint X-Naht
double-v groove X-Nut
double-winged zweiflügelig
double-wound choke Zweileiterdrossel
doubling Doppelung
doubling Verdoppelung
doubling Verdopplung
doubling effect Echoeffekt
doubt bezweifeln
doubt Zweifel
doubt zweifeln
doubter Zweifler
doubtful zweifelhaft
dough Teig
doughnut Krapfen
doughnut Ring
douse übergießen
dove Taube
dovecot Taubenschlag
dove-grey taubengrau
dovetail Schwalbenschwanz
dovetail verzahnen
dovetail verzinken
dovetail Zinke
dovetail guideway Schwalbenschwanzführung
dovetail key Schwalbenschwanzkeil
dovetail plane Grathobel
dovetailed schwalbenschwanzförmig
dovetailed way Schwalbenschwanzführung
dovetailing Zinkenverbindung
dovetailing machine Zapfenfräser
dovoted to sport sportbegeistert
dowel Dübel
dowel dübeln
dowel verdübeln
dowel bush Führungsbuchse
dowel hole Dübelloch
dowel joint Dübelverbindung
dowel pin Führungsstift
dowel pin Paßkerbstift
dowel pin Paßstift
dowel pin Zylinderstift
dowel screw Paßschraube
down abwärts
down Flaum
down herab
down herunter
down hinab
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down hinunter
down nieder
down unten
down feather Daune
down feather Daunenfeder
down pipe Regenfallrohr
down stream nachgeschaltet
down there dort unten
down there dorthinab
down there dorthinunter
down there hierhinunter
down time Leerlaufzeit
down time Störungszeit
down time Störzeit
down time Totalausfallzeit
down-converter Empfangsmischer
down-converter Empfangsumsetzer
downfall Niedergang
downhill abschüssig
downhill bergab
downlighter Tiefstrahler
downlighting tiefstrahlend
downpipe Regenwasserrohr
down-pipe Fallrohr
downpour Platzregen
downpour Regenguß
downright regelrecht
down-scaling Untersetzung
downstairs nach unten
downstairs unten
downstream stromabwärts
downstream talabwärts
downstream side Unterwasserseite
downstroke Niedergang
downtime Ausfallzeit
downtime Maschinenstillstandszeit
downtime Totzeit
down-time Stillstandszeit
down-time compensation Totzeitausgleich
down-time compensation Totzeitkompensation
down-time monitoring Stillstandszeitüberwachung
down-value drosseln
downward run Talfahrt
downwards abwärts
downwards unten
downwind position vorderer Standort
downy hair Flaum
doze dösen
doze Halbschlaf
dozen Dutzend
draconic drakonisch
draft entwerfen
draft Entwurf
draft Niederschrift
draft Plan
draft Skizze
draft zeichnen
draft Zeichnung
draft Zugluft
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draft design Grobentwurf
draft print Konzeptdruck
draft printing Entwurfsdruck
draft standard Normenentwurf
drafting Fassung
drafting machine Zeichenmaschine
draftsman Konstruktionszeichner
draftsman technischer Zeichner
drag Baggerschaufel
drag nachziehen
drag schleppen
drag Schleppseil
drag zerren
drag ziehen
drag along herbeischleppen
drag along herziehen
drag along krebsen
drag anchor Treibanker
drag in hineinschleppen
drag indicator Schleppzeiger
drag mode Zugmodus
drag on hinziehen
drag out hinausschleppen
drag shoe Sperrschuh
dragging verziehen
dragging ziehen
dragline Zugleine
drag-net Schleppnetz
dragon Drachen
dragon Raupenschlepper
dragon Traktor
dragon fly Libelle
drain Abfluß
drain Ablauf
drain Ausguß
drain Auslauf
drain dränieren
drain entleeren
drain entwässern
drain Entwässerung
drain Gully
drain Kanal
drain leeren
drain Senke
drain trockenlegen
drain cock Ablaßhahn
drain cock Entleerhahn
drain cock Reinigungshahn
drain cock Zapfhahn
drain cover Ablaufrost
drain hole Entwässerungsöffnung
drain pipe Abflußrohr
drain pipe Ablaufleitung
drain pipe Dränrohr
drain pipe Wannenablauf
drain plug Ablaßschraube
drain plug Entleerungsschraube
drain plug Lenzloch
drain plug Ölablaßschraube
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drain plug Ölablaßstopfen
drain valve Ablaßventil
drain valve Ablaufventil
drain valve Entleerungsventil
drain valve Wasserablaßventil
drainage Abfluß
drainage Ableitung
drainage Dränage
drainage Entleerung
drainage entwässern
drainage Entwässerung
drainage Trockenlegung
drainage area Einzugsgebiet
drainage basin Einzugsgebiet
drainage ditch Entwässerungsrinne
drainage ditch Rinne
drainage pipe Abflußrohr
drainage pit Gully
drainage pit Kanalschacht
drainage pit Senkbrunnen
drainage pit Senkgrube
drainage water Dränwasser
draining Ableitung
draining Bodenentwässerung
draining Entwässerung
draining Trockenlegung
drainpipe Entwässerungsrohr
drake Enterich
drama Drama
drama Dramatik
dramatize dramatisieren
drape drapieren
drape Faltenwurf
drape verhängen
drape forming Streckformen
draper Tuchhändler
drapery Tuchhandel
draping Drapierung
drastic drastisch
drastically ganz erheblich
draught Aufriß
draught Damespiel
draught Luftzug
draught Tiefgang
draught zeichnen
draught Zug
draught Zugluft
draught numeral Tiefgangsmarke
draughtboard Damebrett
draughtsman Konstrukteur
draughtsman Konstruktionszeichner
draughtsman Zeichner
draw aufreißen
draw Drahtziehen
draw entnehmen
draw hinziehen
draw locken
draw skizzieren
draw tätigen
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draw zeichnen
draw Zeichnung
draw ziehen
draw Ziehung
draw Zug
draw back zurückziehen
draw bar Kuppelstange
draw off abziehen
draw off Entnahme
draw out recken
draw roller Zugrolle
draw up entwerfen
draw up erstellen
draw up heraufziehen
draw well Ziehbrunnen
draw works Hebewerk
drawbar Zugdeichsel
draw-bar Zughaken
draw-bar Zugstange
drawbench Ziehbank
draw-box Zugdose
drawbridge Zugbrücke
drawer Einschub
drawer Fach
drawer Schubfach
drawer Schublade
draw-in roller Einzugswalze
drawing Bild
drawing Durchziehen
drawing Entwurfzeichnung
drawing Grafik
drawing Plan
drawing Zeichnung
drawing Ziehung
drawing area Zeichenfläche
drawing board Reißbrett
drawing credit Dispositionskredit
drawing department Konstruktionsabteilung
drawing die Ziehwerkzeug
drawing entity Zeichnungselement
drawing entity Zeichnungsobjekt
drawing file Zeichnungsdatei
drawing form Zeichnungsvordruck
drawing ink Tusche
drawing ink cartridge Tuschepatrone
drawing instrument Zeichengerät
drawing knife Ziehmesser
drawing level Zeichenebene
drawing line Ziehstreifen
drawing mechanism Ziehmechanismus
drawing number Zeichnungsnummer
drawing office Konstruktionsbüro
drawing office Zeichenbüro
drawing paper Zeichenpapier
drawing pen Reißfeder
drawing pen Tuschestift
drawing pin Heftzwecke
drawing pin Reißnadel
drawing pin Reißnagel
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drawing pin Reißzwecke
drawing press Ziehpresse
drawing process Ziehverfahren
drawing process Ziehvorgang
drawing rate Ziehgeschwindigkeit
drawing routine Zeichenroutine
drawing sheet Zeichenblatt
drawing speed Ziehgeschwindigkeit
drawing stylus Zeichenspitze
drawing table Reißbrett
drawing table Zeichentisch
drawing tablet Zeichentablett
drawing tension Ziehspannung
drawing-in fault Einzugsfehler
drawing-pin Zwecke
drawl dehnen
drawn gezeichnet
drawout type Einschubausführung
drawout-unit design Einschubtechnik
drawstring Gardinenschnur
dread fürchten
dread Grauen
dread grauen
dreadful furchtbar
dreadful grauenhaft
dreadful grauenvoll
dream Traum
dream träumen
dream up fantasieren
dreamer Träumer
dreamy träumerisch
dreamy verträumt
dreary langweilig
dreary trist
dreary trüb
dredge baggern
dredger Bagger
dredger Schwimmbagger
dredging bucket Fördereimer
dredging pump Förderpumpe
drench durchfeuchten
drench durchnässen
drench durchtränken
drench tränken
dress anziehen
dress bearbeiten
dress dekorieren
dress ebnen
dress glätten
dress Kleid
dress kleiden
dress Kleidung
dress nacharbeiten
dress nachdrehen
dress richten
dress schlichten
dress Tracht
dress verbinden
dress up kostümieren
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dress up verkleiden
dressed stone Quaderstein
dressing Aufbereitung
dressing Nachbearbeitung
dressing Präparation
dressing Verband
dressing Verbandsstoff
dressing Verblendung
dressing Verkleidung
dressing Verputz
dressing Zubereitung
dressing Zurichtung
dressing bench Richtbank
dressing comb Frisierkamm
dressing gown Morgenmantel
dressing gown Morgenrock
dressing material Verbandsmaterial
dressing room Umkleideraum
dressing shop Gußputzerei
dressing table Toilettentisch
dribble dribbeln
dribble Getröpfel
dribble träufeln
dried fruit Dörrobst
dried vegetables Dörrgemüse
drier Trockengerät
drier Trockenofen
drier Trockenstoff
drift Abdrift
drift Abweichung
drift Drift
drift driften
drift Durchschläger
drift Durchtreiber
drift Stollen
drift Strömung
drift Treiber
drift weglaufen
drift angle Abdriftwinkel
drift away wegdriften
drift current Driftstrom
drift down nachgeben
drift length Driftstrecke
drift length Driftweite
drift net Treibnetz
drift punch Durchtreiber
drift region Driftstrecke
drift region Driftzone
drift section Driftraum
drift space Driftraum
drift time Driftzeit
drift velocity Driftgeschwindigkeit
drift velocity Wanderungsgeschwindigkeit
driftsand Treibsand
driftwood Treibholz
drill bohren
drill Bohrer
drill Bohrmaschine
drill Drillbohrer
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drill durchbohren
drill Handbohrmaschine
drill bit Bohrmeißel
drill bit Lochmeißel
drill bit Spiralbohrer
drill bush Bohrbuchse
drill chuck Bohrfutter
drill chuck Spannfutter
drill head Bohrspindelkopf
drill hole Bohrung
drill out ausbohren
drill pipe Bohrgestänge
drill press Säulenbohrmaschine
drill shaft Bohrwelle
drill ship Bohrschiff
drill stand Bohrständer
drill test Bohrprobe
drilled hole Bohrloch
driller Bohrer
drilling ausbohren
drilling Bohren
drilling Bohrung
drilling bit Bohrmeißel
drilling bit Bohrspitze
drilling engineering Bohrtechnik
drilling fluid Bohrschlamm
drilling jig Bohrlehre
drilling jig Bohrschablone
drilling jig Bohrvorrichtung
drilling maschine Bohrmaschine
drilling platform Bohrinsel
drilling platform Hubinsel
drilling rig Bohranlage
drilling rig Bohrinsel
drilling ship Bohrschiff
drilling shop Bohrerei
drilling tool Bohrwerkzeug
drink Getränk
drink Trank
drink trinken
drink Trunk
drink Umtrunk
drinkable trinkbar
drinking Trunk
drinking fountain Trinkbrunnen
drinking straw Trinkhalm
drinking water Trinkwasser
drinking water pipeline Trinkwasserleitung
drinking water pump Trinkwasserpumpe
drinking water supply Trinkwasserversorgung
drinking water tank Trinkwassertank
drip benetzen
drip kleckern
drip lecken
drip sickern
drip träufeln
drip triefen
drip tröpfeln
drip Tropfen
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drip tropfen
drip dry hängetrocken
drip pan Ablaufschale
drip pan Auffangschale
drip pan Tropfschale
drip receiver Öler
drip rim Tropfrand
drip ring Tropfring
drip tray Tropfplatte
drip water Tropfwasser
drip-catcher Tropfenfänger
drip-feed lubrication Tropfölung
drip-feed lubrication Tropfschmierung
drip-feed lubricator Tropfbecher
drip-feed lubricator Tropföler
drip-feed oil lubricator Tropföler
dripping Tropfblech
dripping Tröpfeln
dripping Tropfen
dripping moisture Tropfwasserbildung
dripping wet klitschnaß
dripping wet tropfnaß
drip-proof tropfwassergeschützt
driptight tropfwasserdicht
drip-water protection Tropfwasserschutz
drip-water test Tropfwasserprüfung
drive Ansteuerung
drive antreiben
drive Antrieb
drive Auffahrt
drive Aussteuerung
drive fahren
drive Fahrt
drive Fahrweg
drive führen
drive hinfahren
drive kutschieren
drive Laufwerk
drive lenken
drive rammen
drive Spazierfahrt
drive stoßen
drive treiben
drive Trieb
drive vertreiben
drive vortreiben
drive address Laufwerkadresse
drive against auffahren
drive around herumfahren
drive assembly Antriebsaggregat
drive axle Treibachse
drive belt Keilriemen
drive belt Treibriemen
drive belt gear Keilriemenvorgelege
drive chain Antriebskette
drive characteristic Aussteuerkennlinie
drive chute Laufwerksschacht
drive circuit Ansteuerschaltung
drive clutch Antriebskupplung
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drive control Antriebssteuerung
drive controller Antriebsregler
drive controller Laufwerksteuerung
drive cover Laufwerksklappe
drive designation Laufwerkbezeichnung
drive down hinunterfahren
drive end Antriebsseite
drive end Turbinenseite
drive gear Antriebsrad
drive gearbox Getriebekasten
drive in einfahren
drive in einrammen
drive in hineinfahren
drive input pulse Steuerimpuls
drive input pulse frequency Steuerfrequenz
drive mechanism Triebwerk
drive motor Antriebsmotor
drive motor Motor
drive name Laufwerksname
drive number Laufwerknummer
drive off losfahren
drive off wegfahren
drive on vortreiben
drive out hinausfahren
drive out hinaustreiben
drive pin Mitnehmerbolzen
drive pin Mitnehmerstift
drive pinion Antriebsritzel
drive rod Schaltstange
drive roller Antriebsrolle
drive shaft Antriebswelle
drive shaft Treibachse
drive shaft Triebachse
drive shaft Triebwelle
drive shaft component Triebwerksteil
drive shoe Rohrschuh
drive slot Laufwerkeinschub
drive sprocket Kettenantriebsrad
drive sprocket Transportwalze
drive support Laufwerkshalterung
drive traction Vortriebskraft
drive unit Antrieb
drive unit Laufwerk
drive unit Steuergerät
drive up heranfahren
drive up hochfahren
drive up hochtreiben
drive wheel Antriebsrad
drive wheel Antriebsscheibe
drive wheel unit Triebradsatz
driver Autofahrer
driver Chauffeur
driver Fahrer
driver Fahrzeugführer
driver Kraftfahrer
driver Mitnehmer
driver Mitnehmerscheibe
driver Treffer
driver treibendes Rad
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driver Treiber
driver Treiberschaltung
driver Treiberstufe
driver Triebrad
driver Triebwerk
driver block Treiberbaustein
driver board Treiberplatine
driver circuit Treiberelektronik
driver circuit Treiberschaltung
driver gate Treibergatter
driver gear treibendes Rad
driver module Treibermodul
driver output Treiberleistung
driver pin Mitnehmer
driver stage Treiberstufe
driver transistor Treibertransistor
driver tube Treiberröhre
driverless führerlos
drivers cab Führerstand
driver's door Fahrertür
driver's position Fahrerstand
driver's seat Fahrersitz
driving Aussteuerung
driving Beförderung
driving Fahrbetrieb
driving fahren
driving Fahrt
driving Transport
driving Treiben
driving Vortrieb
driving axle Antriebsachse
driving axle Treibachse
driving axle Triebachse
driving axle Triebzapfen
driving axle gearing Triebachsvorgelege
driving bar Treibriemen
driving behaviour Fahrverhalten
driving belt Antriebsriemen
driving belt Vorgelegeriemen
driving chain Treibkette
driving coupling half treibende Kupplungshälfte
driving direction Fahrtrichtung
driving disc Mitnehmerscheibe
driving engine Antriebsmaschine
driving fit Treibsitz
driving force Triebkraft
driving gear Antriebsrad
driving gear Loktriebwerk
driving gear treibendes Rad
driving gear Triebrad
driving gear Triebwerk
driving instructor Fahrlehrer
driving key Ziehkeil
driving lesson Fahrstunde
driving licence Fahrerlaubnis
driving licence Führerschein
driving motor Antriebsmaschine
driving pawl Stoßklinke
driving period Lenkzeit
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driving pin Mitnehmerbolzen
driving pinion Triebzahnrad
driving plate Mitnehmerscheibe
driving point Ausgangspunkt
driving power Antriebsleistung
driving power Motorleistung
driving power Steierleistung
driving pulley treibende Riemenscheibe
driving pulley Treibriemenscheibe
driving pulley Treibscheibe
driving pulley Triebscheibe
driving rod Kurbelstange
driving rod Treibstange
driving school Fahrschule
driving slot Mitnehmerschlitz
driving speed Fahrgeschwindigkeit
driving test Fahrprüfung
driving time Fahrzeit
driving torque Antriebsmoment
driving trailer Steuerwagen
driving unit Triebkopf
driving unit Triebwerk
driving wheel Antriebsrad
driving wheel Treibrad
driving wheel Triebrad
drizzle nieseln
drizzle Nieselregen
drizzle Sprühregen
droll possierlich
droll putzig
drone leiern
droop Statik
droop compensation Statikausgleich
droop current-transformer Statikwandler
droop resistor Statikwiderstand
drop Abfall
drop abfallen
drop abflauen
drop Abnahme
drop Bonbon
drop entfallen
drop Fall
drop fallen
drop Gefälle
drop perlen
drop Rückgang
drop sickern
drop sinken
drop träufeln
drop Tropfblech
drop tropfen
drop Tropfen
drop down list Klappliste
drop forging Gechenkschmiedstück
drop forging Gesenkformen
drop forging Gesenkschmieden
drop forging gesenkschmieden
drop hammer Fallhammer
drop height Fallhöhe
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drop in force Kraftabfall
drop in prices Preisrückgang
drop keel Kielschwert
drop test Fallprüfung
drop test Fallversuch
drop test Tropfenprobe
drop-feed oiler Tropföler
drop-in Störsignal
droplet Tropfblech
drop-off Abfall
drop-oiler Tropföler
drop-out abfallen
drop-out Signalausfall
dropout fuse Trennsicherung
dropper Schwinge
dropper Tropfenzähler
dropping Abwurf
dropping bottle Tropfflasche
dropping pipette Tropfer
dropping point Tropfpunkt
dropping tube Tropfenzähler
drop-shaped tropfenförmig
drop-shaped lamp Tropfenlampe
dropwise tropfenweise
drought Dürre
drown ersaufen
drown ertrinken
drown out übertönen
drug Arzneimittel
drug Droge
drug Heilmittel
drug Medikament
druggist Pharmazeut
drugstore Apotheke
drugstore Drogerie
drum Faß
drum paucken
drum Rolle
drum Trommel
drum trommeln
drum Walze
drum armature Trommelanker
drum armature Trommelläufer
drum bearing Trommellager
drum brake Innenbackenbremse
drum brake Trommelbremse
drum cable Trommelkabel
drum cable Trommelleitung
drum camera Trommelkamera
drum controller Schalttrommel
drum controller Schaltwalze
drum controller Walzenschaltwerk
drum cover Trommelabdeckung
drum drive Trommelantrieb
drum drive Trommeltriebwerk
drum head Fell
drum meter Trommelzähler
drum opener Faßöffner
drum plotter Trommelplotter
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drum printing Trommeldruck
drum recorder Trommelschreiber
drum recording instrument Trommelschreiber
drum separator Trommelscheider
drum storage Trommelspeicher
drum surface Trommeloberfläche
drum turret Trommelrevolver
drum winding Trommelwicklung
drum-integrated motor Trommelmotor
drummer Trommler
drumming Getrommel
drumstick Trommelschlegel
drumstick Trommelstab
drumstick Trommelstock
drum-type armature Trommelanker
drum-type controller Steuerschaltwalze
drum-type meter Trommelzähler
drumtype rotor Trommelläufer
drum-type washing machine Trommelwaschmaschine
drunkard Trunkenbold
drunkenness Rausch
dry dörren
dry dürr
dry fönen
dry trocken
dry trocknen
dry wasserfrei
dry battery Trockenbatterie
dry battery Trockenelement
dry battery Trockenzelle
dry brushing Trockenbürsten
dry cell Trockenbatterie
dry cell Trockenzelle
dry cell battery Trockenbatterie
dry content Trockengehalt
dry dock Trockendock
dry etching Trockenätzung
dry filter Trockenfilter
dry finishing Trockenappretur
dry friction trockene Reibung
dry goods Textilie
dry grinding Trockenschleifen
dry grinding Trockenschliff
dry heat trockene Wärme
dry ice Trockeneis
dry joint kalte Lötstelle
dry joint trockene Lötstelle
dry laminated filter Trockenschichtfilter
dry land Festland
dry locations trockene Räume
dry lubricated bearing Trockenlager
dry matter Feststoffgehalt
dry measure Hohlmaß
dry nitriding Gasnitrieren
dry plate Trockenplatte
dry rot Fäule
dry rot Fäulnis
dry season Trockenzeit
dry situations trockene Räume
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dry test Trockenprüfung
dry up trocknen
dry weight Trockengewicht
dry yeast Preßhefe
dry zone Trockenzone
dry-bulb thermometer Trockenthermometer
dryer Fön
dryer Trockner
dry-film lubricant Trockenschmiermittel
drying abtrocknen
drying trocknen
drying Trocknung
drying cabinet Trockenschrank
drying chamber Trockenkammer
drying cylinder Trockenwalze
drying cylinder Trockenzylinder
drying cylinder Zylindertrockner
drying kiln Trockenofen
drying lamp Trocknungslampe
drying machine Trockenmaschine
drying marks Wasserflecken
drying out Austrocknung
drying out Entfeuchtung
drying oven Trockenofen
drying press Trockenpresse
drying rack Trockenständer
drying residue Trockenrückstand
drying section Trockenkammer
drying tube Trockenrohr
drying under vacuum Vakuumtrocknung
drying zone Trockenzone
dryness Dürre
dryness Trockenheit
dry-stylus recorder Trockenschreiber
dry-type capacitor Trockenkondensator
dry-type reactor Trockendrosselspule
dry-type transformer Trockentransformator
dry-type transformer Trockenwandler
dual doppelt
dual dual
dual zweifach
dual band antenna Zweibandantenne
dual cabinet Doppelschrank
dual comparator Doppelkomparator
dual controller Doppelsteuerung
dual counter Zweifachzähler
dual drive Doppellaufwerk
dual fuel engine Hybridantrieb
dual fuel engine Hybridmotor
dual operational amplifier Doppeloperationsverstärker
dual processor Doppelprozessor
dual ring Doppelring
dual system Doppelsystem
dual track Doppelspur
dual-channel switch Zweikanalschalter
duality Dualität
dual-pin connector Doppelsteckanschluß
dual-port multiplexer Zweifachmultiplexer
dual-sale package Mehrwegpackung
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dual-trace ascilloscope Zweikanaloszilloskop
dual-trace oscilloscope Zweistrahloszilloskop
dual-trace storage oscilloscope Zweikanalspeicheroszilloskop
dubbing Nachvertonung
dubbing Überspielen
duck Ente
duck egg Entenei
duck pond Ententeich
duckling Entchen
duckling Entenkücken
duct Gang
duct Kanal
duct Rohr
duct Schacht
duct Ummantelung
duct Zug
duct connector Verbindungskanal
duct cover Kanaldeckel
duct spacer Stützsteg
ducted cooling Zwangskühlung
ductile biegsam
ductile dehnbar
ductile dehnen
ductile geschmeidig
ductile streckbar
ductile verformbar
ductile zäh
ductile ziehbar
ductile fracture Verformungsbruch
ductilitiy Biegsamkeit
ductility Streckbarkeit
ductility Verformbarkeit
ductility Verformungsvermögen
ductility Zähigkeit
ductility Zähigkeitsverhalten
ductility test Verformungsprüfung
ducting Leitblech
due angemessen
due fällig
due gehörig
due date Fälligkeit
due date Fälligkeitsdatum
due date Fälligkeitstag
due date Fälligkeitstermin
due date Termin
due date Verfall
due date Verfalldatum
due date Zahlungsziel
due date calculation Fälligkeitsberechnung
due day Fälligkeitstag
due for demolition abbruchreif
due for retirement pensionsreif
due to maintenance wartungsbedingt
duffer Nichtskönner
dull dumm
dull dumpf
dull glanzlos
dull langweilig
dull lustlos
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dull matt
dull mattgolden
dull mattieren
dull mattiert
dull öde
dull reizlos
dull stumpf
dull trüben
dullness Lustlosigkeit
dumb stumm
dummy Attrappe
dummy Leersignal
dummy Modepuppe
dummy Platzhalter
dummy Testpuppe
dummy unecht
dummy argument Formalparameter
dummy block Leerblock
dummy card Leerkarte
dummy code Pseudocode
dummy condition Leerbedingung
dummy file Pseudodatei
dummy fuse Blindsicherung
dummy macro Pseudomakro
dummy name Pseudoname
dummy page Pseudoseite
dummy panel Blindplatte
dummy panel Leerplatte
dummy parameter Pseudoparameter
dummy plug Blindstecker
dummy plug Blindstöpsel
dummy plug Verschlußstopfen
dummy record Leersatz
dummy record Pseudosatz
dummy register Pseudoregister
dummy section Leerabschnitt
dummy section Pseudoabschnitt
dummy statement Leeranweisung
dummy statement Pseudoanweisung
dummy turn tote Windung
dump Abwurf
dump Deponie
dump Halde
dump Kippe
dump kippen
dump Lager
dump Schutthalde
dump stürzen
dump umkippen
dump verschleudern
dump trailer Kippanhänger
dump truck Kipper
dump truck Muldenkipper
dumping Ablagerung
dumping Entladen
dumpling Knödel
dump-truck Kipper
dun falb
dun monieren
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dun horse Falbe
dune Düne
dune ridge Dünenrücken
dung jauchen
dung beetle Mistkäfer
dung fork Mistforke
dungeon Kerker
dungeon Verlies
dunghill Misthaufen
dunning letter Mahnbrief
dunning letter Mahnschreiben
dunning letter Mahnung
dunning system Mahnwesen
duodenum Zwölffingerdarm
dupe Duplikat
dupe übertölpeln
duplex Doppel
duplex duplex
duplex bearing Doppellager
duplex filter Doppelfilter
duplex mode Doppelbetrieb
duplex operation Duplexbetrieb
duplicate Doppel
duplicate doppeln
duplicate doppelt
duplicate Duplikat
duplicate duplizieren
duplicate Kopie
duplicate kopieren
duplicate Nachschlüssel
duplicate verdoppeln
duplicate vervielfältigen
duplicate Zweitschrift
duplicate copy Duplikat
duplicate plate Duplikat
duplicated verdoppelt
duplicating function Verdoppelungsfunktion
duplicating pad Durchschreibeblock
duplication Verdoppelung
duplication Verdopplung
duplication Vervielfältigung
duplication Wiederholung
duplication factor Wiederholungsfaktor
duplicator Kopierer
duplicator Kopiergerät
duplicator Vervielfältigungsapparat
duplicator Vervielfältigungsgerät
durability Beständigkeit
durability Dauerhaftigkeit
durability Haltbarkeit
durability Lebensdauer
durability Lebenserwartung
durability Stehvermögen
durability Zeitbeständigkeit
durable dauerhaft
durable haltbar
durable langlebig
durable goods Gebrauchsgüter
duration Dauer
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duration Dauerzustand
duration Länge
duration Laufzeit
duration Verweildauer
duration Zeit
duration Zeitdauer
duration Zeitspanne
duration of a voltage change Spannungsänderungszeit
duration of current flow Stromflußdauer
duration of life Lebensdauer
duration of period Periodenzeitraum
duration of warranty Gewährleistungsdauer
duress Drohung
during während
during the day tagsüber
during the night nachtsüber
duroplastic Duroplast
dust Mehl
dust Müll
dust Staub
dust accumulation Staubablagerung
dust accumulation Staubansatz
dust bin Mülleimer
dust bin Mülltonne
dust brush Staubpinsel
dust cap Staubkappe
dust catcher Staubfänger
dust collector Staubfang
dust collector Staubfänger
dust collector Staubfilter
dust control Staubbekämpfung
dust cover Abdeckhaube
dust cover Schutzkappe
dust cover Schutzumschlag
dust cover Staubkappe
dust cover Staubschutz
dust deposit Staubablagerung
dust deposit Staubansatz
dust extractor Entstauber
dust filter Grobfilter
dust filter Staubfilter
dust groove Staubnut
dust jacket Schutzumschlag
dust mask Staubmaske
dust pan Kehrschaufel
dust particle Staubkorn
dust removal capacity Staubaufnahmevermögen
dust seal Staubdichtung
dust separator Entstauber
dust separator Staubabscheider
dust trap Staubfang
dust trap Staubfänger
dustbin Kehrichteimer
dust-bin Abfalleimer
dust-bin Müllkasten
duster Staubtuch
dustfree staubfrei
dustless staubfrei
dustproof staubgeschützt
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dust-proof staubdicht
dust-proof machine staubdichte Maschine
dustproofness Staubdichtigkeit
dustproofness Staubsicherheit
dust-repellent Staubabweisend
dust-tight staubdicht
dust-tight luminaire staubdichte Leuchte
dusty staubig
dusty verstauben
dusty verstaubt
dutch are Morgen
dutiable zollpflichtig
dutiful pflichtbewußt
dutiful pflichttreu
duty Abgabe
duty Aufgabe
duty Belastung
duty Dienst
duty Funktion
duty Gebühr
duty Pflicht
duty Steuer
duty Verwendungszweck
duty Zoll
duty cycle Nutzfaktor
duty cycle Tastgrad
duty cycle Tastverhältnis
duty factor Belastungfaktor
duty factor Tastgrad
duty factor Tastverhältnis
duty free zollfrei
duty officer Wachhabende
duty to warn Hinweispflicht
duty-free abgabenfrei
dwarf Zwerg
dwell verweilen
dwell wohnen
dwell cycle Verweilzyklus
dwell time Verweilzeit
dwell timer Verzögerungsrelais
dwelling Wohnung
dwelling house Wohngebäude
dwelling house Wohnhaus
dwelling right Wohnrecht
dwelling unit Wohneinheit
dyary fraction dyadischer Bruch
dye Farbe
dye färben
dye Farbstoff
dye spray Farbsprühdose
dye works Färben
dye works Färberei
dye works Färbung
dyeing Färben
dyeing Färberei
dyeing Farbton
dyeing Färbung
dyeing Tönung
dyer Färber
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dyestuff Färbemittel
dyestuff Farbstoff
dying Sterben
dyke Damm
dyke Deich
dyke Seedeich
dyke construction Deichbau
dynamic dynamisch
dynamic energiegeladen
dynamic behaviour Zeitverhalten
dynamic brake Widerstandsbremse
dynamic braking Netzbremsung
dynamic braking Widerstandsbremsung
dynamic friction Bewegungsreibung
dynamic moment of inertia Trägheitsmoment
dynamic performance Übergangsverhalten
dynamic positioning Selbstpositionierung
dynamic pressure Staudruck
dynamic range Aussteuerbereich
dynamic range Dynamikbereich
dynamic response Zeitverhalten
dynamic viscosity Dynamische Viskosität
dynamic viscosity Viskositätskoeffizient
dynamic viscosity Zähigkeitsbeiwert
dynamically loadable nachladbar
dynamics Dynamik
dynamite Dynamit
dynamo Dynamo
dynamo Fahrraddynamo
dynamo Gleichstromerzeuger
dynamo Gleichstromgenerator
dynamo Gleichstrommaschine
dynamo Lichtmaschine
dynamo Dynamomaschine
dynamometer Dynamometer
dynamometer Kraftmesser
dynamotor Gleichstrom-Gleichstromumformer
dynasty Herrscherhaus
dyne dyn
dysentery Ruhr
dyslexic Legastheniker
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each je
each jede
each jeder
each jedes
each jeweils
each other einander
each time jedesmal
eager eifrig
eager to learn lernbegierig
eagerness Beflissenheit
eagle Adler
ear Gehör
ear Henkel
ear Kornähre
ear Löffel
ear Ohr
ear Öse
ear Tragöse
ear conch Ohrmuschel
ear lobe Ohrläppchen
ear muff Ohrenschützer
ear plug Ohrenpfropfen
ear protector Gehörschutz
ear specialist Ohrenarzt
ear wax Ohrenschmalz
earache Ohrenschmerz
earcup Ohrmuschel
earflap Ohrenklappe
earl Graf
earldom Grafschaft
earlier eher
earlier vorher
earliest possible frühestmöglich
early baldig
early früh
early frühzeitig
early vorzeitig
early zeitig
early contact Vorkontakt
early detection Früherkennung
early failure Frühausfall
early fire detection Brandfrüherkennung
early love Jugendliebe
early morning exercise Frühsport
early recognition Früherkennung
early retirement Vorruhestand
early shift Frühschicht
early warning Frühalarmierung
early warning Vorwarnung
early warning alarm Frühwarnsignal
early warning alarm Vorwarnsignal
early warning detector Frühmelder
early warning detector Frühwarnmelder
early warning radar Frühwarnradar
early warning system Frühwarnanlage
early warning system Frühwarnsystem
earn verdienen
earner Verdiener
earnest ernst
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earnest ernsthaft
earnest ernstlich
earning power Rentabilität
earnings Einkommen
earnings Einkünfte
earnings Ertrag
earnings Ertragskraft
earnings Gewinn
earnings Lohn
earnings Verdienst
earphone Hörkapsel
earphone Ohrhörer
earpiece Hörmuschel
earring Ohrring
earth Boden
earth Erdanschluß
earth Erdboden
earth Erde
earth erden
earth Erdreich
earth Erdschluß
earth Masse
earth Welt
earth bar Erdsammelschiene
earth bolt Erdungsbolzen
earth bonding Potentialausgleich
earth button Erdtaste
earth cable Erdkabel
earth clamp Erdungsklemme
earth connection Erdanschluß
earth connection Erde
earth connection Erdschluß
earth connection Erdung
earth connection Masseband
earth connection Masseverbindung
earth current Erdstrom
earth electrode Erder
earth electrode Erdungselektrode
earth electrode Masseelektrode
earth fault Erdschluß
earth fault Erdungsfehler
earth ground Erdableitung
earth leakage Erdschluß
earth leakage current Erdableitstrom
earth leakage current Kriechstrom gegen Erde
earth leakage indication Erdschlußanzeige
earth leakage resistance Erdschlußwiderstand
earth leakage supervision Erdschlußüberwachung
earth orbit Erdbahn
earth pipe Rohrerder
earth resistance meter Isolationsmesser
earth resistance meter Isolationsprüfer
earth revolution Erdumlauf
earth rod Staberder
earth rod Tiefenerder
earth spike Erdsonde
earth station Bodenstation
earth strip Banderder
earth terminal Erdungsklemme
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earth terminal Masseanschluß
earth wire Ableiter
earth wire Erdleitung
earth wire Erdungsdraht
earth wire Erdungsleitung
earth wire Massekabel
earth wire Masseleitung
earthen irden
earth-fault indicator Erdschlußanzeiger
earthing Erdung
earthing Nullung
earthing bar Masseschiene
earthing bus Sammelerder
earthing button Erdtaste
earthing cable Massekabel
earthing connection Erdungsanschluß
earthing connector Steckverbinder mit Erdanschluß
earthing contact Erdkontakt
earthing contact Erdschluß
earthing reactor Übertragerdrossel
earthing system Erdungsanlage
earth-loop impedance Schleifenwiderstand
earthly irdisch
earthquake Beben
earthquake Erdbeben
earth's curvature Erdkrümmung
earth's surface Erdoberfläche
earthwork Erdarbeiten
earthworm Regenwurm
earthy erdnah
eart-leakage circuit-breaker Trennschutzschalter
earwig Ohrwurm
earwitness Ohrenzeuge
ease entkrampfen
ease entschärfen
ease entspannen
ease erleichtern
ease Leichtigkeit
ease lindern
ease nachgeben
ease nachlassen
ease Ruhe
ease of operation Bedienungskomfort
ease off entspannen
ease off kurz treten
easel Staffelei
easily mühelos
easily unschwer
easily inflammable leichtentzündlich
easily remembered einprägsam
easily understandable leichtverständlich
easiness Leichtigkeit
easing Milderung
east Osten
east östlich
Easter Ostern
easter egg Osterei
easterly östlich
eastern Osten
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easy bequem
easy einfach
easy leicht
easy mühelos
easy ungezwungen
easy care pflegeleicht
easy going gelassen
easy to install montagefreundlich
easy to machine leicht bearbeitbar
easy to maintain Wartungsfreundlich
easy to maintain Wartungsgerecht
easy to service Servicefreundlich
easy to service Wartungsfreundlich
easy to service Wartungsgerecht
easy to survey übersichtlich
easygoing leichtlebig
easy-going unbekümmert
eat essen
eat speisen
eat verzehren
eatable eßbar
eatable genießbar
eaves Traufe
eaxmine prüfen
ebb Ebbe
ebb schwinden
ebb Tiefstand
ebonite Ebonit
ebonite Hartgummi
ebonite Hartgummi
ebony Ebenholz
ebullition Wallung
eccentric Exzenter
eccentric exzentrisch
eccentric unrund
eccentric verschroben
eccentric drive Exenterantrieb
eccentric movement Exzenter
eccentric rod Exzenterstange
eccentric shaft Exenterwelle
eccentric shaft Exzenterwelle
eccentric sheave Exzenterscheibe
eccentric tappet Exzenter
eccentrical exzentrisch
eccentricity Mittigkeitsabweichung
eccentricity Radialschlag
eccentricity Unrundheit
eccentricity Unwucht
ecclesiastical kirchlich
echelon Staffel
echo Echo
echo hallen
echo Rückmeldung
echo Widerhall
echo widerhallen
echo box Hohlraumresonator
echo sounder Echolot
echogram Echobild
eclat Eklat
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eclipse verfinstern
eclipse Verfinsterung
ecological grün
ecological ökologisch
ecologist Ökologe
ecology Ökologie
economic konjunkturell
economic konjunkturpolitisch
economic wirtschaftlich
economic activity Konjunktur
economic aid Wirtschaftshilfe
economic development Wirtschaftsentwicklung
economic efficiency Wirtschaftlichkeit
economic growth Wirtschaftswachstum
economic life wirtschaftliche Lebensdauer
economic loading schedule wirtschaftliche Auslastung
economic mixture Spargemisch
economic order Wirtschaftsordnung
economic policy Konjunkturpolitik
economic policy Wirtschaftspolitik
economic position Wirtschaftslage
economic quality wirtschaftliche Qualität
economic relation Wirtschaftsbeziehung
economic science Wirtschaftswissenschaft
economic stability Wirtschaftsstabilität
economic standard Lebensstandard
economic system Wirtschaftssystem
economic trend Konjunkturentwicklung
economic trend Wirtschaftsentwicklung
economical haushalten
economical kostengünstig
economical preisgünstig
economical preiswert
economical sparsam
economical volkswirtschaftlich
economical wirtschaftlich
economics Volkswirtschaftslehre
economics Wirtschaft
economist Ökonom
economist Volkswirt
economize sparen
economizer Sparanlage
economizer nozzle Spardüse
economy Ersparnis
economy Ökonomie
economy Volkswirtschaft
economy Wirtschaft
economy Wirtschaftlichkeit
economy connection Sparschaltung
economy measure Sparmaßnahme
economy operation Sparbetrieb
economy resistor Sparwiderstand
economy switch Sparschalter
ecosystem Naturhaushalt
ecosystem Ökosystem
ecoulement Fließbewegung
ecru ekrü
ecstasy Ekatase
ecumene Ökumene
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ecumenical ökumenisch
Edam cheese Edamer
eddy Strudel
eddy Wirbel
eddy current Wirbelstrom
eddy-current brake Wirbelstrombremse
eddy-current cage motor Stromverdrängungsläufermotor
eddy-current coupling Wirbelstromkupplung
eddy-current damping Wirbelstromdämpfung
eddy-current loss Wirbelstromverluste
eddy-current release Wirbelstromauslöser
edge Ecke
edge Flanke
edge Grat
edge Kante
edge Kippe
edge Rand
edge rändern
edge Schneide
edge Seite
edge Zarge
edge breakdown Randdurchbruch
edge build-up Randaufbau
edge condition Randbedingung
edge cutting Kantenbeschneiden
edge distance Randabstand
edge effect Randeffekt
edge enhancement Kantenverstärkung
edge folding Abkantung
edge gluing machine Kantenbeleimapparat
edge grinder Kantenschleifer
edge grinding Kantenschliff
edge guide Kantenlineal
edge joint Stirnstoß
edge length Kantenlänge
edge mill Kantenfräser
edge mill Kollergang
edge milling machine Kantenfräse
edge of hole Lochrand
edge region Randzone
edge sander Kantenschleifer
edge sensor Kantenfühler
edge sharpness Randschärfe
edge slope Flankensteilheit
edge spacing Randabstand
edge tool Schneidzeug
edge triggered flankengetriggert
edge triggering Flankensteuerung
edge trimmer Kantenfräsmaschine
edge trimming Kantenbeschneiden
edge trimming Randbeschnitt
edge water Randwasser
edge weld Bördelnaht
edge weld Stirnnaht
edge width Kantenbreite
edged kantig
edge-runner mill Kollergang
edgewise seitlich
edging Einfassung
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edging Randleiste
edging machine Abkantmaschine
edging plane Kantenhobel
edible fat Speisefett
edible snail Weinbergschnecke
edification Erbauung
edify erbauen
edifying erbaulich
Edison screw cap Edisonsockel
Edison thread Edisongewinde
Edison thread Elektrogewinde
edit editieren
edit herausgeben
edit überarbeiten
edit character Formatsteuerzeichen
edit descriptor Formatschlüssel
edit function Editierfunktion
edit line Eingabezeile
edit mask Editiermaske
editable editierbar
editing Editieren
editing Editierung
editing Redaktion
editing Schneiden
editing Textbearbeitung
editing aid Editierhilfe
editing table Filmschneidetisch
edition Auflage
edition Ausgabe
edition Fassung
editor Editor
editor Redakteur
editorial Leitartikel
editorial redaktionell
editorial office Nachrichtenredaktion
educable erziehbar
educate bilden
educate erziehen
educate heranbilden
education Bildung
education Erziehung
education Schulung
eel Aal
eel hook Aalhaken
efface tilgen
efface verwischen
effect Auswirkung
effect Effekt
effect Eindruck
effect einwirken
effect Einwirkung
effect Erfolg
effect Ergebnis
effect erwirken
effect tätigen
effect Wirkung
effect Wirkungsgrad
effect band Störabweichungsbereich
effect of malfunction Störungsauswirkung
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effect of temperature Temperaturabhängigkeit
effective effektiv
effective effektvoll
effective eindrucksvoll
effective gültig
effective nutzbringend
effective tatsächlich
effective wirksam
effective wirkungsvoll
effective air gap wirksamer Luftspalt
effective area Nutzfläche
effective capacity Nutzleistung
effective component Wirkanteil
effective component Wirkkomponente
effective conductance Wirkleitwert
effective cooling surface wirksame Kühlfläche
effective demand tatsächlicher Bedarf
effective direction Wirkrichtung
effective dose wirksame Dosis
effective feed Wirkvorschub
effective height Effektivhöhe
effective height Wirkhöhe
effective in advertising werbewirksam
effective intensity wirksame Lichtstärke
effective length Nutzlänge
effective motion Wirkbewegung
effective output Effektivleistung
effective power Nutzleistung
effective power Wirkleistung
effective range Meßbereich
effective range Wirkbereich
effective range Wirkreichweite
effective range Wirkungsbereich
effective resistance Nutzwiderstand
effective resistance Wirkwiderstand
effective travel Wirkweg
effectively earthed starr geerdet
effectively earthed wirksam geerdet
effectively grounded starr geerdet
effectively grounded wirksam geerdet
effectiveness Effektivität
effectiveness Wirksamkeit
effectiveness in daylight Tageslichtwirkung
effeminate weichlich
efficiency Ausbeute
efficiency Effektivität
efficiency Effizienz
efficiency Leistung
efficiency Leistungsfähigkeit
efficiency Nutzeffekt
efficiency Nutzleistung
efficiency Tüchtigkeit
efficiency Wirksamkeit
efficiency Wirkungsgrad
efficiency Wirtschaftlichkeit
efficiency measurement Wirkungsgradbestimmung
efficiency meter Wirkungsgradmesser
efficient effizient
efficient leistungsfähig
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efficient leistungsstark
efficient rationell
efficient tüchtig
efficient wirksam
efficient height Nutzhöhe
effort Einsatz
effort Kraftanstrengung
effort Mühe
effortless leicht
effusion Erguß
effusive überschwenglich
egg Ei
egg box Eierpackung
egg shell Eierschale
egg timer Eieruhr
egg white Eiweiß
egg-cup Eierbecher
eggshell Kalkschale
ego Ego
egocentric egozentrisch
egocentric ichbezogen
egoism Egoismus
egoist Egoist
egoistic egoistisch
egoistic ichsüchtig
eigenvalue problem Eigenwertproblem
eight 8
eight acht
eight hundred 800
eight hundred achthundert
eight hundred fifty 850
eight hundred fifty achthundertfünfzig
eight times achtfach
eighteen 18
eighteen achtzehn
eighteenth achtzehnter
eighth achte
eighth achter
eighth achtes
eight-pole achtpolig
eighty 80
eighty achtzig
eighty-eight 88
eighty-eight achtundachtzig
eighty-five 85
eighty-five fünfundachtzig
eighty-four 84
eighty-four vierundachtzig
eighty-nine 89
eighty-nine neunundachtzig
eighty-one 81
eighty-one einundachtzig
eighty-seven 87
eighty-seven siebenundachtzig
eighty-six 86
eighty-six sechsundachtzig
eighty-three 83
eighty-three dreiundachtzig
eighty-two 82
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eighty-two zweiundachtzig
either entweder
eject auswerfen
eject herausstoßen
eject hinauswerfen
eject werfen
eject key Auswurftaste
ejection Austritt
ejection auswerfen
ejection Emission
ejector Auswerfer
ejector pin Drückstift
ejector pump Dampfstrahlpumpe
ejector seat Schleudersitz
elaborate erarbeiten
elaborate kompliziert
élan Elan
elapse vergehen
elapse verstreichen
elastance Kehrwert der Kapazität
elastic biegsam
elastic dehnbar
elastic elastisch
elastic federn
elastic gefedert
elastic nachgiebig
elastic band Gummiband
elastic bearing Lagerung
elastic constant Elastizität
elastic force Elastizität
elastic force Federkraft
elastic force Spannkraft
elastic limit Elastizitätsgrenze
elastic limit Fließgrenze
elastic mesh Gummigewebe
elastic modulus Widerstandsmoment
elastic spring Sprungfeder
elastic strap Befestigungsband
elasticity Elastizität
elasticity Federkraft
elasticity Spannkraft
elbow Ellenbogen
elbow Knie
elbow Krümmer
elbow Rohrbogen
elbow Rohrkrümmer
elbow Winkel
elbow Winkelmuffe
elbow Winkelstück
elbow connector Winkelsteckanschluß
elbow connector Winkelsteckverbinder
elbow coupling Winkelverschraubung
elbow gland Winkelverschraubung
elbow joint Winkel
elbow plug Winkelstecker
elbow room Ellenbogenfreiheit
elbow screw joint Winkelverschraubung
elbow section Winkelstück
ELCB FI-Schutzschalter
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elder Holunder
elder flower Holunderblüte
elderberry Holunderbeere
eldest son Stammhalter
elect erwählen
elect wählen
elected representative Volksvertreter
election Wahl
election campain Wahlkampf
election meeting Wahlversammlung
election officer Wahlhelfer
election result Wahlergebnis
election speaker Wahlredner
election supervisor Wahlvorsteher
elector Wähler
electoral law Wahlrecht
electoral register Wählerkartei
electric elektrisch
electric actuator Stellantrieb
electric appliance Elektrogerät
electric arc Lichtbogen
electric blanket Heizdecke
electric cable Stromkabel
electric charge Strommenge
electric charge measurement Strommengenmessung
electric circuit Schaltkreis
electric circuit Stromkreis
electric cleaner Elektroreiniger
electric cleaner Kontaktreiniger
electric conductance elektrischer Leitwert
electric constant Feldkonstante
electric constant Influenzkonstante
electric control panel Elektroschaltanlage
electric control panel Elektroschaltkasten
electric cooker Elektroherd
electric current elektrischer Strom
electric discharge lamp Gasentladungslampe
electric drill Elektrobohrer
electric energy Elektroenergie
electric fan Lüfter
electric flux density elektrische Flußdichte
electric generator Stromerzeuger
electric hairdryer Föhn
electric hairdryer Fön
electric hammer Elektrohammer
electric heater Elektroheizung
electric heating Elektroheizung
electric industrie Elektroindustrie
electric lead Stromkabel
electric line Leitung
electric locomotive Elektrolokomotive
electric main elektrische Leitung
electric main Leitung
electric mark Strommarke
electric meter Stromzähler
electric mixer Rührmaschine
electric motor Elektromotor
electric park Funke
electric power elektrische Energie
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electric power Energie
electric power Kraftstrom
electric power distribution Kraftverteilung
electric power station Elektrizitätswerk
electric power substation Transformatorenanlage
electric razor elektrischer Rasierapparat
electric resistance elektrischer Widerstand
electric shaver Rasierer
electric shock elektrischer Schlag
electric shock Elektroschock
electric stairway Rolltreppe
electric starter Elektrostarter
electric steel Elektrostahl
electric stove Elektroherd
electric strength Spannungsfestigkeit
electric strength Überschlagfestigkeit
electric supply Elektroanschluß
electric supply Netzanschluß
electric tension elektrische Spannung
electric tension Spannung
electric trolley Elektrokarren
electric vehicle Elektroauto
electric vehicle Elektrofahrzeug
electric voltage elektrische Spannung
electric water heater Elektrodurchlauferhitzer
electric welding Elektroschweißen
electric wire Stromkabel
electric wiring conduit Elektroinstallationsrohr
electrical Elektrik
electrical elektrisch
electrical appliance Elektrogerät
electrical capacity elektrische Kapazität
electrical charge elektrische Ladung
electrical clutch elektrische Kupplung
electrical device Elektrogerät
electrical engineering Elektrotechnik
electrical ground Masse
electrical industrie Elektroindustrie
electrical interference Störbeeinflussung
electrical isolation galvanische Trennung
electrical machine Elektromaschiene
electrical point Stromanschluß
electrical power installation Starkstromanlage
electrical power network Stromversorgungsnetz
electrical power system Stromversorgungsnetz
electrical restraint Stabilisierung
electrical sheet steel Generatorblech
electrical stress Spannungsbeanspruchung
electrical trades Elektroberufe
electrical utilization equipment Stromverbrauchsmittel
electrically continuous winding stromleitende Wicklung
electrician Elektriker
electrician Elektromonteur
electrician's knife Kabelmesser
electricity Elektrizität
electricity Strom
electricity accounting Stromverrechnung
electricity bill Stromrechnung
electricity meter Stromzähler
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electricity meter Zähler
electricity supply Elektrizitätsversorgung
electricity supply Stromlieferung
electricity supply Stromversorgung
electricity supply network Stromversorgungsnetz
electricity supply system Stromversorgungsanlage
electricity supply system Stromversorgungsnetz
electricity tariff Stromtarif
electrification Elektrifizierung
electrified fense Elektrozaun
electrify elektrifizieren
electrify elektrisieren
electrize elektrisieren
electro galvanizing galvanische Verzinkung
electro plate galvanisieren
electro plating Galvanik
electro tin plated galvanisch verzinnt
electrochemical elektrochemisch
electrochemistry Elektrochemie
electrode Elektrode
electrode Schweißstab
electrode carbon Elektrodenkohle
electrode case Elektrodenköcher
electrode current Elektrodenstrom
electrode dissipation Elektrodenverlustleistung
electrode gap Elektrodenabstand
electrode holder Elektrodenhalter
electrode holder Schweißkolben
electrode holder Schweißzange
electrode voltage Elektrodenspannung
electrodeposit Überzug
electrodynamic elektrodynamisch
electrodynamic balance Stromwaage
electrodynamic force Stromkraft
electrodynamic microphone dynamisches Mikrofon
electrodynamic suspension Schwebung
electrodynamics Elektrodynamik
electrogalvanic elektrogalvanisch
electrolysis Elektrolyse
electrolyte Bad
electrolyte Elektrolyt
electrolyte Lauge
electrolyte Lösungsmittel
electrolytic elektrolytisch
electrolytic capacitor Elektrolytkondensator
electrolytic capacitor Elko
electrolytic oxidation process Eloxalverfahren
electromagnet Elektromagnet
electromagnetic electromagnetisch
electromagnetic elektromagnetisch
electromagnetic clutch Induktionskupplung
electromagnetic susceptibility Störempfindlichkeit
electromagnetic switch Magnetschalter
electromagnetic valve Magnetventil
electromagnetics Elektromagnetismus
electromagnetism Elektromagnetismus
electromechanical elektromechanisch
electro-mechanical force Stromkraft
electromechanics Elektromechanik
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electrometer Elektrometer
electromigration Ionenwanderung
electromotive elektromotorisch
electromotive force EMK
electromotive force treibende Spannung
electromotive force  (e.m.f.A.) Urspannung
electromotive series galvanische Spannungsreihe
electron Elektron
electron beam Elektronenstrahl
electron beam welding Elektronenstrahlschweißen
electron current Elektronenstrom
electron density elektronendichte
electron donor Donator
electron emission Elektronenabgabe
electron emission Elektronenaustritt
electron gun Strahlerzeuger
electron gun convergence ratio Strahlverdichtungsfaktor
electron gun density multiplication Strahlverdichtungsfaktor
electron microscope Elektronenmikroskop
electron sheath Elektronenansammlung
electron source Elektronenquelle
electron trap Elektronenfalle
electron tube Elektronenröhre
electron tube Röhre
electron tube Vakuumröhre
electronic elektronisch
electronic assembly Elektronikbaugruppe
electronic cabinet Elektronikschrank
electronic calculator Taschenrechner
electronic circuit Elektronikschaltung
electronic cubicle Elektronikschrank
electronic device statisches Gerät
electronic eningeering Elektronik
electronic flash Elektronenblitzgerät
electronic flashgun Elektronenblitzgerät
electronic instrument elektronisches Meßgerät
electronic power conversion Stromrichten
electronic power converter Stromrichter
electronic system Elektronik
electronic technician Elektroniker
electronic timer statisches Zeitrelais
electronics Elektrik
electronics Elektronik
electronics Elektronikteil
electro-ophthalmia Verblitzung
electrophysics Elektrophysik
electroplate galvanisieren
electroplating Galvanik
electro-plating Metallisierung
electroplating tank Galvanisierbecken
electro-slag welding Elektroschlackeschweißen
electrostatic elektrostatisch
electrostatic generator Elektrisiermaschine
electrostatic generator Influenzmaschine
electrostatic precipitator Elektrofilter
electrostatic separator Elektrofilter
electrotechnical elektrotechnisch
electrotechnician Elektrotechniker
electrotechnics Elektrotechnik
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electroweld schweißen
elegance Eleganz
elegant elegant
elegant gewandt
elegant mondän
elegant vornehm
elemantary Grund
element Bestandteil
element Element
element Funktionsbaustein
element Glied
element Grundstoff
element Moment
element Stoff
element Trockenelement
element Zelle
elemental elementar
elemental gediegen
elementary elementar
elementary fundamental
elementary grundlegend
elementary charge Elementarladung
elementary conversion Elementumwandlung
elementary diagram Grundschema
elementary diagram Stromlaufplan
elementary diagram Wirkschaltplan
elementary force Elementargewalt
elementary function Elementarfunktion
elementary particle Elementarteilchen
elementary period Taktperiode
elementary reaction Elementarreaktion
elementary school Hauptschule
elementary school Volksschule
elements Grundlage
elemination Beseitigung
elephant Elefant
eletric torch Taschenlampe
elevate erheben
elevate erhöhen
elevate heben
elevated antenna Hochantenne
elevated light Überflurfeuer
elevating cylinder Hubzylinder
elevating handwheel Hubrad
elevating mechanism Hebevorrichtung
elevating piston Hubzylinder
elevating ram Aufrichtzylinder
elevating ram Hubzylinder
elevation Erhebung
elevation Erhöhung
elevation Hebung
elevation Höhe
elevation angle Aufrichtwinkel
elevation angle Erhebungswinkel
elevator Aufzug
elevator Elevator
elevator Fahrstuhl
elevator Förderwerk
elevator Höhenruder
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elevator Lastenaufzug
elevator Lift
elevator carrier Greifer
elevator shaft Fahrstuhlschacht
eleven 11
eleven elf
elicit entlocken
eligibility Wahlrecht
eligible förderungswürdig
eligible geeignet
eliminate beseitigen
eliminate eliminieren
eliminate entfernen
eliminate hinwegschwemmen
elimination Ausscheidung
elimination Elimination
elimination Vernichtung
elimination method Eliminationsverfahren
elimination of arcing Funkenlöschung
elite Auslese
elk Elch
ell Elle
ellipse Ellipse
ellipsis Ellipse
elliptic trammel Ellipsenzirkel
elliptical arc Ellipsenbogen
elm Ulme
elongate längen
elongate verlängern
elongate verziehen
elongation Dehnung
elongation Längung
elongation Streckung
elongation Verlängerung
elongraded hole Langloch
eloquence Redegewandtheit
eloquent redegewandt
else andernfalls
else anders
else sonst
elsewhere sonstig
elsewhere woanders
elucidate erhellen
elucidation Verdeutlichung
elusive flüchtig
emanation Ausstrahlung
emanation Emission
emancipate emanzipieren
emancipation Emanzipation
embankment Böschung
embankment Damm
embankment Deich
embankment Eindämmung
embankment Eisenbahndamm
embankment Grubenwand
embankment Staudamm
embankment Wall
embargo Embargo
embargo Handelssperre
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embargo Sperrfrist
embark verladen
embarrass genieren
embarrassed verwirrt
embarrassment Verlegenheit
embassy Botschaft
embed einbetten
embed einhüllen
embed umgeben
embed umschließen
embed vergießen
embedded command Steueranweisung
embedded temperature detector Wärmewächter
embedded thermometer Wicklungsthermometer
embedded wiring Leitung unter Putz
embedded wiring Unterputzinstallation
embedding vergießen
embedment Einbettung
embellish verschönen
embezzle veruntreuen
embezzlement Veruntreuung
embezzler Veruntreuer
embitter verbittern
embodiment Einbau
embodiment Verankerung
embody enthalten
embody verkörpern
embolism Embolie
emboss prägen
embossing einprägen
embossing Hohlprägen
embossing Prägen
embossing Prägung
embossing die Prägestempel
embossing die Prägewerkzeug
embossing tape Prägeband
embrace umarmen
embrace Umarmung
embrittlement Versprödung
embrittling effect Versprödung
embroider besticken
embroider sticken
embroidered bestickt
embroidery Sticken
embroidery Stickerei
embryo Embryo
emerald Smaragd
emerald-green smaragdgrün
emergency Ernstfall
emergency Katastrophenfall
emergency Not
emergency Notfall
emergency Notlage
emergency act Notstandsgesetz
emergency action Notmaßnahme
emergency admission Notaufnahme
emergency alarm Notalarm
emergency battery Notstrombatterie
emergency brake Notbremse
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emergency brake valve Notbremsventil
emergency braking Notbremsung
emergency bridge Notbrücke
emergency button Schlagdruckknopf
emergency button Schlagtaster
emergency call Notruf
emergency call Notrufmeldung
emergency center Krisenzentrum
emergency cooling Notkühlung
emergency door Nottür
emergency exit Fluchtweg
emergency exit Notausgang
emergency exit Nottür
emergency function Notfunktion
emergency generator Notgenerator
emergency generator Notstromgenerator
emergency generator set Notstromaggregat
emergency generator unit Notstromanlage
emergency landing Notlandung
emergency lane Standspur
emergency light Notbeleuchtung
emergency light Notlicht
emergency light Sicherheitslicht
emergency lighting Notbeleuchtung
emergency lighting Notlampe
emergency lighting Notleuchte
emergency lighting Notlicht
emergency lighting Sicherheitsbeleuchtung
emergency lighting Sicherheitsleuchte
emergency luminaire Notleuchte
emergency luminaire Sicherheitsleuchte
emergency number Notfallnummer
emergency off Notausschalter
emergency off Notausschaltung
emergency operation Notbetrieb
emergency operation Notoperation
emergency operation Notstrombetrieb
emergency power supply Noteinspeisung
emergency power supply Notspeisung
emergency power supply Notstromversorgung
emergency pushbutton Schlagtaster
emergency rating Notleistung
emergency ripping line Notreißleine
emergency seat Notsitz
emergency service Bereitschaftdienst
emergency shutdown Notabfahren
emergency shutdown Notabschaltung
emergency shutdown Schnellabschaltung
emergency shutdown rod Sicherheitsstab
emergency situation Notfallsituation
emergency staff Katastrophenstab
emergency stop Notabschaltung
emergency stop Notausschalter
emergency stop Notausschaltung
emergency stop Not-Halt
emergency stop Notschalter
emergency stop switch Notausschalter
emergency stop valve Rohrbruchventil
emergency stop valve Selbstschlußventil
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emergency supply bus Notstromschiene
emergency switch Gefahrenschalter
emergency switch Notausschalter
emergency switch Notbedienschalter
emergency switch Notschalter
emergency switch Notstromschalter
emergency unload Notentladen
emergency use Notfalleinsatz
emery schmirgeln
emery cloth Schleifleinen
emery cloth Schmirgelleinen
emery paper Schmirgelpapier
emery wheel Schmirgelscheibe
eminent erhaben
emission Ausbreitung
emission Ausklammerung
emission Aussendung
emission Ausströmung
emission Emission
emission control Abgasreinigung
emission control Emissionsüberwachung
emission duration Emissiondauer
emission frequency Emissionsfrequenz
emission of radiation Strahlenaustritt
emission-free abgasfrei
emissivity Emissionsgrad
emit emittieren
emit sprühen
emit werfen
emit rays strahlen
emitted interference Störaussendung
emitter Emitter
emitter Sendeelektrode
emitter Strahlungsquelle
emitter circuit Spannungsfolger
emitter follover Kollektorbasisstufe
emitter follower Emitterfolger
emitter follower Emitterverstärker
emitter follower Kollektorverstärker
emitter follower Spannungsfolger
emitter-coupled emittergekoppelt
emitting area Emissionsfläche
emitting sparks funkensprühend
emotion Emotion
emotion Ergriffenheit
emotion Gefühl
emotion Regung
emotion Rührung
emotional emotionell
emotional gefühlsbetont
emotional gefühlsmäßig
emphasis Gewicht
emphasis Nachdruck
emphasize herausheben
emphasize herausstellen
emphasize hervorheben
emphatic nachdrücklich
emphatical schwerpunktmäßig
empire Imperium
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empire Reich
empirical erfahrungsgemäß
empirical value Erfahrungswert
emplane verladen
employ benutzen
employ beschäftigen
employ einstellen
employ nutzen
employ verwenden
employed erwerbstätig
employed tätig
employee Angestellte
employee Angestellter
employee Arbeitnehmer
employee Arbeitskraft
employee Belegschaft
employee Betriebsangehörige
employee Erwerbstätige
employee Mitarbeiter
employee Personal
employee representatives Mitarbeitervertretung
employer Arbeitgeber
employer Unternehmer
employer's liability insurance Unfallversicherung
employment Arbeit
employment Arbeitsplatz
employment Beschäftigung
employment Einsatz
employment Einstellung
employment Erwerbstätigkeit
employment Stelle
employment Unterkommen
employment Verwendung
empower ermächtigen
empties Leergut
emptiness Leere
empty entleeren
empty inhaltslos
empty leer
empty leeren
empty phrasenhaft
empty unbesetzt
empty unbestückt
empty attribute Leerfeld
empty cabinet Leerschrank
empty column Leerspalte
empty document Leerdokument
empty ducting Leerrohrtechnik
empty item Leerfeld
empty phrase Floskel
empty protocol Leerprotokoll
empty reel Leerspule
empty running Leerfahrt
empty set Leermenge
empty socket Leersockel
empty space Leerraum
empty string Leerstellenfolge
empty string Leerstring
emptying entleeren
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emptying Entleerung
emptying hose Entleerungsschlauch
emulate emulieren
emulate nachbilden
emulate nacheifern
emulate simulieren
emulation Emulation
emulator Emulator
emulsifiable emulgierbar
emulsification Emulgieren
emulsify emulgieren
emulsifying agent Emulgator
emulsifying agent Emulgierungsmittel
emulsion Emulsion
emulsion adhesive Dispersionskleber
emulsion paint Dispersionsfarbe
enable aktivieren
enable befähigen
enable ermöglichen
enable freigeben
enable zuschalten
enable input Freigabeeingang
enable signal Freigabesignal
enabling Ermöglichung
enabling Freigabe
enage beschäftigen
enage einrücken
enage einschalten
enage einstellen
enage in einrasten
enage the clutch einkuppeln
enamel Decklack
enamel Email
enamel emaillieren
enamel glasieren
enamel Glasur
enamel Lack
enamel lackieren
enamel Nagellack
enamel Schmelz
enamel insulation Lackisolation
enamel-insulated wire Lackdraht
enamelled wire Lackdraht
enamelling Lackierung
enamelling, synthetic Lackfarbe, Kunstharz
enamelling, universal Lackfarbe, universal
encapsulate kapseln
encapsulated circuit vergossener Stromkreis
encapsulated module vergossener Baustein
encapsulated transformer vergossener Transformator
encapsulated winding vergossene Wicklung
encapsulating vergießen
encapsulation Gehäuse
encapsulation Hülle
encapsulation Verguß
encapsulation Vergußkapselung
encase verschalen
encashment Einlösung
encasing Kapselung
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enchantment Verzauberung
enchase treiben
encipher chiffrieren
encipher codieren
encipher verschlüsseln
encipher key Verschlüsselungscode
encircle umbauen
encircle umgeben
encircle umschließen
encirclement Einkreisung
enclave Enklave
enclose beifügen
enclose beilegen
enclose kapseln
enclose umhüllen
enclose umschließen
enclose verkapseln
enclosed einliegend
enclosed inliegend
enclosed space umbauter Raum
enclosed switchboard geschlossene Schaltanlage
enclosed ventilated machine innengekühlte Maschine
enclosure Anlage
enclosure Beilage
enclosure Beipack
enclosure Einschließung
enclosure Einzäunung
enclosure Gehäuse
enclosure Hülle
enclosure Kapselung
enclosure Klausur
enclosure Mantel
enclosure Umhüllung
enclosure umschließen
enclosure Umzäunung
enclosure Verkleidung
encode codieren
encode verschleiern
encode verschlüsseln
encoder Kodierer
encoder Meßgeber
encoding Codierung
encoding Verschlüsselung
encompass enthalten
encounter treffen
encourage ermuntern
encourage ermutigen
encourage fördern
encourage verführen
encouragement Ermunterung
encouragement Ermutigung
encouragement Zuspruch
encouraging Ermunterung
encrust verkrusten
encrypt verschlüsseln
encryption Verschlüsselung
encryption algorithm Verschlüsselungsalgorithmus
encyclopedia Enzyklopädie
encyclopedia Konversationslexikon
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end Abschluß
end beenden
end Ende
end enden
end münden
end Neige
end Schluß
end Seite
end Stirnseite
end Untergang
end bell Wickelkopfkappe
end block Schlußblock
end bracket Abschlußwinkel
end bracket Lagerbrücke
end bracket Lagerschild
end brake Schlußbremse
end connection Stirnverbindung
end connector Stirnverbinder
end correction Endausgleich
end count Endwert
end count Zählerendstand
end cutting nipper Vorschneider
end damping Endlagendämpfung
end dimension Endmaß
end face Stirnfläche
end face Stirnseite
end float Stirnschlag
end gradient Endsteigung
end grained timber Hirnholz
end grained wood Hirnholz
end housing Lagerschild
end lead Stromableitung
end leads Stromableitung
end leakage Stirnstreuung
end leakage inductance Stirnstreuinduktivität
end line Endlinie
end losses Stirnverluste
end mill Langlochfräser
end mill Stirnfräser
end milling Stirnfräsen
end of call Gesprächsende
end of character Zeichenende
end of cycle Zyklusende
end of day Tagesende
end of day Tagesschluß
end of file Dateiende
end of flow Flußende
end of form Formularende
end of job card Jobendekarte
end of line Zeilenende
end of line Zeilenrand
end of message Nachrichtenende
end of record Satzende
end of scale Skalenende
end of sequence Sequenzende
end of tape Bandende
end of text Textende
end of the month Monatsende
end of the year Jahresende
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end of track Spurende
end of transaction Transaktionsende
end of transmission Übertragungsende
end of travel Hubende
end of winding Wicklungsende
end piece Endstück
end plate Endscheibe
end plate Lagerdeckel
end plate Stirnplatte
end point Endpunkt
end point Endwert
end position Endstellung
end ring Kurzschlußring
end shield Endschild
end shield Lagerschild
end signal Fertigmeldung
end stage Endstufe
end turns Wickelkopf
end user Endanwender
end user Endbenutzer
end user Endkunde
end user Endverbraucher
end value Endwert
end wall Stirnwand
end winding Stirnseite
end winding Wickelkopf
endearing liebenswert
endeavour bestreben
ending Ende
ending Endung
end-journal bearing Stirnlager
end-lead bushing Stromdurchführung
endless endlos
endless ewig
endless unendlich
endless belt Endlosband
endless cable Umlaufseil
endless cycle Endlosschleife
endless loop Bandschleife
endless loop Endlosschleife
end-of-charge rate Ladeschlußstrom
end-of-charge voltage Ladeschlußspannung
end-of-line character Zeilenendezeichen
endorsement Verrechnungsvermerk
endow dotieren
end-to-end line measurement Streckenmessung
end-turn banding Wickelkopfbandage
end-turn bracing Stirnversteifung
end-turn insulation Wickelkopfisolation
end-turn transposition Wickelkopfverdrillung
end-turn wedging Stirnversteifung
endurance Ausdauer
endurance Belastbarkeit
endurance Lebensdauer
endurance Standfestigkeit
endurance Standzeit
endurance characteristic Langzeitverhalten
endurance limit Zeitfestigkeit
endurance properties Langzeitverhalten
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endurance property Langzeiteigenschaft
endurance strength Zeitstandfestigkeit
endurance stress Dauerbeanspruchung
endurance test Dauerprüfung
endurance test Dauertest
endurance test Dauerversuch
endure ertragen
enduring bleibend
end-winding cover Wickelkopfabdeckung
end-winding cover Wickelkopfschutz
end-winding cover Wicklungsabdeckung
end-winding cover Wicklungsschild
end-winding insulation Wickelkopfisolation
enemy Feind
enemy feindlich
energetic energisch
energetic forsch
energetic tatkräftig
energization Erregung
energize aktivieren
energize erregen
energize Spannung anlegen
energize unter Spannung setzen
energized spannungsführend
energized unter Spannung
energy Arbeit
energy Energie
energy Leistung
energy Tatkraft
energy absorption Energieaufnahme
energy carrier Energiequelle
energy carrier Energieträger
energy component Wirkanteil
energy component Wirkkomponente
energy consumption Energieverbrauch
energy conversion Energieumsetzung
energy conversion Energieumwandlung
energy converter Energiewandler
energy costs Stromkosten
energy demand Energiebedarf
energy demand Kraftbedarf
energy demand Leistungsbedarf
energy density Energiedichte
energy dissipation Verlustenergie
energy distribution Energieverteilung
energy expended abgegebene Leistung
energy flux Energiefluß
energy flux Energiestrom
energy flux Strahlungsfluß
energy flux Strahlungsleistung
energy generation Energiegewinnung
energy loss Energieverlust
energy loss Verlustenergie
energy output Energieabgabe
energy output Energieausbeute
energy packet Leistungspaket
energy production Energieerzeugung
energy recovery Energiegewinnung
energy recovery Energierückgewinnung
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energy recuperation Energierückgewinnung
energy requirement Energiebedarf
energy reserve Energiereserve
energy resource Energievorkommen
energy saving Energieeinsparung
energy saving Energiesparen
energy shortage Energiemangel
energy source Energiequelle
energy state Energieniveau
energy supply Energieeinspeisung
energy supply Energieversorgung
energy supply Energiezufuhr
energy theft Stromdiebstahl
energy transfer Energieübertragung
energy transfomation Energieumwandlung
energy unit Leistungseinheit
enforce erzwingen
enforce vollstrecken
enforced erzwungen
enforcement Durchsetzung
enforcement Einführung
engage besetzen
engage einkuppeln
engage ineinander greifen
engage kuppeln
engage mieten
engage verklinken
engage verpflichten
engage zuschalten
engaged belegt
engaged besetzt
engaged zugeschaltet
engaged length Eintauchtiefe
engaged signal Besetztzeichen
engagement Beschäftigung
engagement Eingreifen
engagement Eingriff
engagement einrasten
engagement Einschaltung
engagement Einstellung
engagement Kampf
engagement Überdeckung
engagement Verabredung
engagement Verlobung
engagement factor Überdeckungsgrad
engagement indicator Stellungsanzeiger
engagement ring Verlobungsring
engaging gefällig
engaging force Kupplungskraft
engine Antriebsmaschine
engine Kraftmaschine
engine Lokomotive
engine Maschine
engine Motor
engine Triebwerk
engine bonnet Motorhaube
engine brake Motorbremse
engine break Motorbremse
engine compartment Motorraum
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engine construction Motorenbau
engine control Motorregulierung
engine driver Lokführer
engine driver Lokomotivführer
engine failure Motorschaden
engine failure Motorstörung
engine frame Maschinenrahmen
engine fuel Motorkraftstoff
engine house Motorraum
engine housing Motorgehäuse
engine lathe Leitspindeldrehbank
engine lubrication Motorschmierung
engine lubrication oil Motorschmieröl
engine manufacturer Motorhersteller
engine mechanic Maschinenschlosser
engine monitor Motorwächter
engine mounting Motorträger
engine noise Motorengeräusch
engine noise Motorgeräusch
engine oil Motorenöl
engine oil Motoröl
engine output Motorleistung
engine power Motorleistung
engine revolution-counter Motordrehzahlmesser
engine room Maschinenraum
engine room Motorenraum
engine rpm Motordrehzahl
engine speed Motordrehzahl
engine support Motoraufhängung
engine temperature Motortemperatur
engine temperature gauge Motortemperaturanzeige
engine tender Tender
engine test bed Motorprüfstand
engine timing Motorsteuerung
engineer Ingenieur
engineer konstruieren
engineer Maschinist
engineer Techniker
engineering Bau
engineering Ingenieursarbeit
engineering Ingenieurwesen
engineering Maschinenbau
engineering Projektierung
engineering Technik
engineering change technische Änderung
engineering data Projektierungsdaten
engineering data Schaltunterlage
engineering department Konstruktionsabteilung
engineering management technische Betriebsführung
engineering office Ingenieurbüro
engineering office Konstruktionsbüro
engineering practice Technik
engineering progress Technisierung
engineering sample Labormuster
engineering school Technikerschule
engineering test panel Wartungsfeld
engineers pliers Kombinationszange
engine-generator set Generatoraggregat
engineman Maschinist
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english englisch
engrave graben
engrave gravieren
engrave stechen
engraver Graveur
engraving Gravieren
engraving Gravur
engraving Klischee
engraving Stich
engraving tool Gravurwerkzeug
engulf verschlingen
enhance erhöhen
enhance steigern
enhance vergrößern
enhance verstärken
enhanced telephone Komfortelefon
enhanced telephone Komfortfernsprecher
enhancement Erhöhung
enhancement Erweiterung
enhancement Neuerung
enhancement Verbesserung
enhancement Verstärkung
enhancement factor Steigerungsfaktor
enhancement ratio Steigerungsfaktor
enjoy erfreuen
enjoy gefallen
enjoy genießen
enjoyable angenehm
enjoyable erfreulich
enjoying Genuß
enjoyment Freude
enjoyment Genuß
enlarge ausbauen
enlarge bereichern
enlarge dehnen
enlarge erhöhen
enlarge erweitern
enlarge steigern
enlarge vergrößern
enlargement Anstieg
enlargement Ausbau
enlargement Ausdehnung
enlargement Erhöhung
enlargement Erweiterung
enlargement Steigerung
enlargement Verbreiterung
enlargement Vergrößerung
enlargement Vermehrung
enlargement Wachstum
enlargement Zunahme
enlargement Zusatz
enlargement Zuwachs
enlargement factor Vergrößerungsfaktor
enlargement ratio Vergrößerungsverhältnis
enlarger lamp Vergrößerungslampe
enlarging lens Vergrößerungsobjektiv
enlightenment Aufklärung
enmity Feindschaft
enormous enorm
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enormous gewaltig
enormous ungeheuer
enormus task Mordsarbeit
enormus work Mordsarbeit
enough genug
enough genügend
enquire nachfragen
enquirer Frager
enquiry Anfrage
enquiry Nachforschung
enquiry Nachfrage
enrich anreichern
enrich bereichern
enrichment abfangen
enrichment Anreicherung
enrollment Einschreibung
enrollment Eintragung
ensemble Komplet
ensilage Silofutter
enslave hörig
enslave knechten
enslave versklaven
enslavement Versklavung
ensure gewährleisten
entanglement Verflechtung
enter betreten
enter buchen
enter einfahren
enter einführen
enter eingeben
enter einsetzen
enter erfassen
enter hineingehen
enter hineinkommen
enter treten
enter verzeichnen
enter vorgeben
entering Eingabe
entering Eintragen
enterprise Betrieb
enterprise Firma
enterprise Gesellschaft
enterprise Unternehmen
enterprise Unternehmung
enterprise Werk
entertain hegen
entertain unterhalten
entertain unterhaltsam
entertainment Unterhaltung
enthrall fesseln
enthrone inthronisieren
enthusiasm Eifer
enthusiasm Enthusiasmus
enthusiast Enthusiast
enthusiastic begeistern
enthusiastic eifrig
enthusiastic enthusiastisch
enticement Verlockung
enticing verlockend
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entire gesamt
entire vollständig
entire variable Ganzvariable
entirely gänzlich
entirely gar
entirely vollständig
entitle berechtigen
entity Objekt
entity type Objekttyp
entrance Auffahrt
entrance eindringen
entrance Einfahrt
entrance Eingang
entrance Einlaß
entrance Einstieg
entrance Eintritt
entrance Eintrittsgeld
entrance Tor
entrance Zufahrt
entrance Zugang
entrance Zutritt
entrance examination Aufnahmeprüfung
entrance fee Eintrittsgebühr
entrance hall Diele
entrance hall Eingangshalle
entrance hall Flur
entrance hall Vorraum
entrance loudspeaker Torlautsprecher
entrance telephone Türfreisprechanlage
entrance telephone Türfreisprecheinrichtung
entrance telephone Türsprechstelle
entrapped flux Flußmitteleinschluß
entruck verladen
entry Buchung
entry Einfahrt
entry Eingang
entry Einreise
entry Einsprung
entry Eintrag
entry Eintragung
entry Eintritt
entry Einzug
entry Vorgabe
entry address Einsprungadresse
entry condition Einsprungbedingung
entry control Zugangskontrolle
entry date Eingangsdatum
entry date Erfassungsdatum
entry door Haustür
entry function Erfassungsfunktion
entry hatch Einstiegsluke
entry hole Einführungsöffnung
entry mask Erfassungsmaske
entry period Erfassungszeitraum
entry point Eingangspunkt
entry point Einsprungpunkt
entry point Einstiegspunkt
entry point Startadresse
entry time Erfassungszeitpunkt
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entry visa Einreisevisum
entwine verschlingen
envelop einhüllen
envelop umhüllen
envelop umwickeln
envelope Einhüllende
envelope Hülle
envelope Hüllkurve
envelope Kuvert
envelope Tasche
envelope Umhüllung
envelope Umschlag
envelope feed Kuverteinzug
envier Neider
envious neidisch
enviousness Neid
enviromental pollution Verschmutzung
environment Bedingung
environment Milieu
environment Umfeld
environment Umgebung
environment Umgebungsvariable
environment Umwelt
environment checking Umfeldprüfung
environment file Umgebungsdatei
environment resistant umweltbeständig
environment variable Umgebungsvariable
environmental umwelttechnisch
environmental  Umwelt
environmental brightness Umgebungshelligkeit
environmental compatibility Umweltverträglichkeit
environmental condition Umgebungsbedingung
environmental condition Umweltbedingung
environmental conditioning Umweltbeanspruchung
environmental conditions Umgebungsbedingungen
environmental conditions Umweltbedingungen
environmental conditions Umwelteinflüsse
environmental contamination Umweltvergiftung
environmental control Umweltschutz
environmental damage Umweltschaden
environmental factor Umwelteinfluß
environmental factor Umweltfaktor
environmental impact Umwelteinfluß
environmental influence Umweltbeeinflussung
environmental lighting Umgebungsbeleuchtung
environmental parameter Umwelteinflußgröße
environmental parameter Umweltgröße
environmental pollution Umweltbelastung
environmental pollution Umweltverschmutzung
environmental problem Umweltproblem
environmental protection Umweltschutz
environmental specification Umweltspezifikation
environmental stress Umweltbelastung
environmental technology Umwelttechnik
environmental temperature Umgebungstemperatur
environmental temperature range Umgebungstemperaturbereich
environmental test Umweltprüfung
environmentally acceptable umweltfreundlich
environmentally compatible umweltfreundlich
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environment-friendly umweltfreundlich
environs Umgebung
envy Neid
envy neiden
enzyme Enzym
EOT Bandende
epic Epos
epicentre Epizentrum
epicyclic gearing Umlaufgetriebe
epicyclic transmission Umlaufgetriebe
epidemic Epidemie
epidemic Seuche
epilepsy Epilepsie
epilog Epilog
epilog Nachspann
epilog Nachwort
epilogue Nachrede
epilogue Nachwort
episcope Episkop
episode Episode
epoch Epoche
epoxide Epoxid
epoxy Epoxid
epoxy Kunststoff
epoxy adhesive Epoxidkleber
epoxy casting resin Epoxid-Gießharz
epoxy glass fabric Epoxidglashartgewebe
epoxy material Epoxidmaterial
epoxy resin Epoxidharz
equal ebenbürtig
equal egal
equal gleich
equal gleichberechtigt
equal gleichen
equal gleichwertig
equal height gleichhoch
equal mark Gleichheitszeichen
equal rights Gleichberechtigung
equal sided gleichseitig
equal sign Gleichheitszeichen
equal size gleichgroß
equal symbol Gleichheitszeichen
equality Gleichförmigkeit
equality Gleichheit
equality operator Gleichheitsoperator
equalizable entzerrbar
equalization Ausgleich
equalization Ausgleichung
equalization Egalisierung
equalization Entzerrung
equalization Gleichstellung
equalize ausgleichen
equalize egalisieren
equalize entzerren
equalize kompensieren
equalizer Entzerrer
equalizer Kompensationsglied
equalizer Traverse
equalizer connection Ausgleichsverbindung



E ENGLISH GERMAN

equalizing Ausgleich
equalizing ausgleichen
equalizing Egalisierung
equalizing cable Ausgleichskabel
equalizing current Ausgleichsstrom
equalizing line Ausgleichsleitung
equalizing pulse Ausgleichsimpuls
equally ebenso
equally gleich
equally gleichermaßen
equally ranked gleichrangig
equation Formel
equation Gleichung
equation evaluation Gleichungsberechnung
equator Äquator
equiangled gleichwinkelig
equiangular gleichwinkelig
equiangularity Gleichwinkligkeit
equidirectional gleichsinnig
equidistant äquidistant
equidistant längentreu
equilateral gleichseitig
equilibration Äquilibrierung
equilibrium Gleichgewicht
equilibrium Gleichgewichtslage
equip bestücken
equip einrichten
equip rüsten
equip versehen
equipment Anlage
equipment Apparatur
equipment Ausrüstung
equipment Ausstattung
equipment Betriebsmittel
equipment Einrichtung
equipment Gerät
equipment Geschirr
equipment Instrumentarium
equipment Rüstzeug
equipment Vorrichtung
equipment cabinet Geräteschrank
equipment care Pflegeanweisung
equipment carrier Geräteträger
equipment case Gerätekoffer
equipment design Gerätekonzeption
equipment earth protective earthing
equipment failure Geräteausfall
equipment failure information Gerätefehlermeldung
equipment fault Gerätestörung
equipment flange Geräteflansch
equipment level Geräteebene
equipment list Bestückungsliste
equipment overview Geräteübersicht
equipment room Geräteraum
equipment test Geräteprüfung
equipment unit Geräteeinsatz
equipment wire Schaltdraht
equipment-specific anlagenbezogen
equipoise Gleichgewicht



E ENGLISH GERMAN

equipotential grounding Potentialausgleichserde
equippable bestückbar
equipping Beschickung
equipping Bestückung
equivalence Äquivalenz
equivalence Gleichwertigkeit
equivalent Äquivalent
equivalent Gegenwert
equivalent gleichwertig
equivalent circuit Ersatzschaltung
equivalent dose Äquivalentdosis
equivalent loudness subjektive Lautstärke
equivalent of heat Wärmeäquivalent
equivalent scale Vergleichsmaßstab
equivocal vieldeutig
era Ära
era Epoche
era Zeit
era Zeitalter
era Zeitraum
erasable löschbat
erase löschen
erase radieren
erase tilgen
erase wegradieren
erase button Löschtaste
erase head Löschkopf
erase key Löschtaste
erase key Radiertaste
erase protection Löschschutz
erase signal Löschsignal
eraser Gummi
eraser Radierer
eraser Radiergummi
erasing head Löschkopf
erasing knife Radiermesser
erasing knife blade Radierklinge
erasuse Löschung
erect aufrecht
erect bauen
erect erbauen
erect errichten
erect Regellage
erecting time Montagezeit
erecting tool Rüstzeug
erection Aufbau
erection Aufrichtung
erection Bau
erection Erektion
erection Errichtung
erection Montage
erection Zusammenbau
erection crane Baukran
erection crane Rüstkran
erection site Verwendungsort
ergometry Ergometrie
ergonomic ergonomisch
ergonomics Ergonomie
Erlenmeyer flask Erlenmeyerkolben
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ermitter Elektronenquelle
ernit aussenden
erode erodieren
erode korrodieren
erosion Erosion
erosion Verschleiß
err irren
erratic unregelmäßig
erratic unvorhergesehen
erratic block Findling
erroneous irrig
erroneous irrtümlich
erroneous belief Irrglauben
erroneous decision Fehlentscheidung
erroneously irrigerweise
erroneously irrtümlicherweise
error Fehler
error Fehlerfall
error Irrtum
error Irrung
error Täuschung
error acknowledgement Fehlerquittierung
error analysis Fehleranalyse
error analysis Fehlerbehandlung
error avoidance Fehlervermeidung
error behaviour Fehlverhalten
error bit Fehlerbit
error bound Fehlerschranke
error bypassing Fehlerüberbrückung
error byte Fehlerbyte
error cause Fehlerursache
error check Fehlerprüfung
error code Fehlerartkennzeichen
error code Fehlercode
error code Fehlerkennung
error condition Fehlerbedingung
error condition Fehlerfall
error condition Fehlerzustand
error conditioned fehlerbedingt
error control Fehlerprüfung
error control Fehlerüberwachung
error control bit Korrekturbit
error correction Fehlerbehebung
error correction Fehlerkorrektur
error count Fehleranzahl
error count Fehlerhäufigkeit
error counter Fehlerzähler
error current Störstrom
error current Vergleichsstrom
error data Indiz
error data Indizien
error definition Fehlererklärung
error description Fehlerbeschreibung
error detection Fehlererkennung
error detection code Fehlererkennungscode
error diagnosis Fehlerdiagnose
error estimate Fehlerabschätzung
error expectation Fehlererwartung
error flag Fehleranzeige
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error flag Fehlerkennung
error flag Fehlerkennzeichnung
error flag Störmerker
error free fehlerlos
error halt Fehlerhalt
error handling Fehlerbehandlung
error history Fehlergeschichte
error in measurement Meßabweichung
error in operating time Streuzeit
error indication Fehleranzeige
error indicator Fehlerangabe
error indicator Fehleranzeige
error information Fehlerangabe
error isolation Fehlerisolierung
error law Fehlergesetz
error liability Störanfälligkeit
error liability Störungsanfälligkeit
error localization Fehlerlokalisierung
error location Fehlerortung
error location Fehlersuche
error log Fehlerprotokol
error logging Fehlerauflistung
error message Fehlerhinweis
error message Fehlermeldung
error message Fehlernachricht
error monitoring Fehlerüberwachung
error number Fehlernummer
error of centration Zentrierfehler
error of result Ergebnisabweichung
error plagued fehlerträchtig
error printout Fehlerausdruck
error probability Fehlerwahrscheinlichkeit
error processing Fehlerbearbeitung
error processing Fehlerverarbeitung
error prognosis Fehlerprognose
error prone fehleranfällig
error proneness Fehleranfälligkeit
error quantity Fehlergröße
error rate Fehlerhäufigkeit
error rate Fehlerquote
error rate Fehlerrate
error recognition Fehlererkennung
error recovery Fehlerbeseitigung
error recovery routine Fehlerbehandlungsroutine
error recovery routine Fehlerroutine
error registration Fehlerregistrierung
error result Fehlerauswirkung
error routine Fehlerroutine
error situation Fehlersituation
error source Fehlerquelle
error specific fehlerspezifisch
error state Fehlerzustand
error statistic Fehlerstatistik
error status Fehlerstatus
error status message Fehlerrückmeldung
error stop Fehlerhalt
error symptom Indiz
error symptom Indizien
error table Fehlertabelle
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error tracking Fehlerverfolgung
error type Fehlertyp
error-free einwandfrei
eruption Ausbruch
eruption Eruption
escalate eskalieren
escalation Eskalation
escalation Eskalierung
escalator Fahrtreppe
escalator Rolltreppe
escalope Schnitzel
escape abströmen
escape Austritt
escape entfallen
escape entfliehen
escape entgehen
escape entkommen
escape entlaufen
escape entrinnen
escape entspringen
escape entweichen
escape entwerten
escape entwischen
escape flucht
escape flüchten
escape herausspringen
escape character Fluchtsymbol
escape door Fluchttür
escape hatch Notausstieg
escape lighting Fluchtbeleuchtung
escape lighting Rettungswegbeleuchtung
escape lighting Sicherheitsbeleuchtung
escape pipe Abzugsrohr
escape route Fluchtweg
escape route Rettungsweg
escape tower Rettungsturm
escapement wheel Steigrad
escapement wheel shaft Steigradachse
escapement wheel spindle Steigradachse
escarpment Steilhang
escort begleiten
escort Ehrengeleit
escort Eskorte
escort eskortieren
escort geleiten
escort Geleitschutz
especially besonders
especially eigens
especially insbesondere
especially namentlich
especially speziell
especially zumal
esperimental design Versuchsplanung
espresso Espresso
espresso Mokka
espy erspähen
essence Essenz
essence Extrakt
essence Würze
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essential Hauptsache
essential notwendig
essential unerläßlich
essential wesentlich
essential wichtig
essential load wichtiger Verbraucher
essentially im wesentlichen
essentially wesentlich
establish begründen
establish beschließen
establish entscheiden
establish errichten
establish erstellen
establish etablieren
establish festlegen
establish festsetzen
establish feststellen
establish herstellen
establish verbürgen
establishing Aufbau
establishment Errichtung
establishment Festsetzung
establishment Gründung
estate Eigentum
estate Nachlaß
estate Vermögen
estate agent Grundstücksmakler
estate agent Immobilienhändler
estate agent Immobilienmakler
estate assets Nachlaßvermögen
estate tax Grundstückssteuer
estate tax Nachlaßsteuer
esteem Wertschätzung
estimable kalkulierbar
estimate abschätzen
estimate bemessen
estimate berechnen
estimate beurteilen
estimate Einschätzung
estimate erwarten
estimate schätzen
estimate Überschlag
estimate überschlagen
estimate veranschlagen
estimate Voranschlag
estimated geschätzt
estimated voraussichtlich
estimated balance Sollbestand
estimated cost Sollkosten
estimated quantity Sollmenge
estimated value Schätzungswert
estimation Abschätzung
estimation Beurteilung
estimation Einschätzung
estimation Meinung
estimation Schätzung
estrange entfremden
etch ätzen
etch radieren
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etch bath Ätzbad
etch off wegätzen
etch tank Ätzbecken
etcher Radierer
etcher Radiergummi
etching Radierung
etching compound Ätzmaterial
etching solution Ätzflüssigkeit
etching solution Ätzlösung
etch-resistant ätzfest
eternal ewig
eternity Ewigkeit
ether Äther
ethyl alcohol Ethylalkohol
etude Etüde
etui Etui
eucalyptus Eukalyptus
Euclidean euklidisch
euphoria Euphorie
euphoric euphorisch
euphory Euphorie
Euro- PCB Europakarte
Euroboard Europakarte
Europe Europa
European Europäer
European europäisch
evacuate auspumpen
evacuate entleeren
evacuate evakuieren
evacuate räumen
evacuating evakuieren
evacuating pump Evakuierungspumpe
evacuation Entleerung
evacuation Evakuierung
evacuation alarm Räumalarm
evacuation alarm Räumungsalarm
evade hinterziehen
evaluable auswertbar
evaluate auswerten
evaluate begutachten
evaluate berechnen
evaluate bewerten
evaluate errechnen
evaluate evaluieren
evaluate werten
evaluating Berechnung
evaluating bewerten
evaluating Erfassen
evaluation auswerten
evaluation Bedeutung
evaluation Beurteilung
evaluation Bewertung
evaluation Evaluation
evaluation Gewichtung
evaluation Statistik
evaluation Wertung
evanescent flüchtig
evaporable verdampfbar
evaporate evaporieren
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evaporate verdampfen
evaporate verdunsten
evaporate verflüchtigen
evaporation Evaporation
evaporation Verdampfung
evaporation Verdunstung
evaporation chamber Verdampfungskammer
evaporation deposited aufgedampft
evaporation loss Verdampfungsverlust
evaporation point Verdampfungspunkt
evaporation rate Verdunstungsgeschwindigkeit
evaporation tube Verdampfungsrohr
evaporation value Verdunstungszahl
evaporative capacity Verdampfungsleistung
evaporative capacity Verdampfungsvermögen
evaporative condenser Verdampfungskondensator
evaporative cooling Verdampfungskühlung
evaporative cooling Verdunstungskühlung
evaporator Evaporator
evaporator Verdampfapparat
evaporator Verdampfer
evaporator Verdunster
evaporimeter Verdunstungsmesser
evasion Hinterziehung
even abgleichen
even eben
even ebenmäßig
even egal
even egalisieren
even einheitlich
even flach
even gar
even gerade
even geradzahlig
even glatt
even gleichbleibend
even gleichförmig
even gleichmäßig
even mäßig
even noch
even plan
even selbst
even sogar
even distribution Homogenisierung
even less erst recht nicht
even more erst recht
even more noch mehr
even numbered geradzahlig
even out nivellieren
even sided gleichseitig
even tempered gleichmütig
even though obwohl
even/odd gerade/ungerade
evening Abend
evening classes Abendkurs
evening classes Abendunterricht
evening of life Lebensabend
evening school Abendkurs
evening twilight Abenddämmerung
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evenness Ebenheit
event Anreiz
event Begebenheit
event Disziplin
event Ereignis
event Geschehen
event Veranstaltung
event Vorgang
event Vorkommnis
event acknowledgement Ereignisquittierung
event bit Ereignisbit
event controlled ereignisgesteuert
event display Ereignisanzeige
event duration Ereignisdauer
event flag Ereignisanzeige
event flow Ereignisstrom
event history Ereignisablauf
event history Ereignisliste
event level Ereignisebene
event list Ereignisliste
event message Ereignismeldung
event name Kurzname
event notice Ereignismeldung
event notification Ereignismeldung
event number Ereignisnummer
event processing Ereignisverarbeitung
event range Ereignisbereich
event report Ereignismeldung
event report Ereignisreport
event reporting Ereignismeldung
event sequence Ereignisfolge
event signal Meldung
event status Ereignisstatus
event table Ereignistabelle
event time Ereigniszeitpunkt
event type Ereignisart
event value Ereigniswert
eventful ereignisreich
eventing Ereignissteuerung
eventually endlich
eventually schließlich
ever immer
ever jemals
everlasting ewig
everlasting immerwährend
everlasting unaufhörlich
everready case Bereitschaftstasche
every jede
every jeder
every jedes
every jeglich
every half hour halbstündlich
every minute minütlich
every time jedesmal
every year jährlich
everybody jede
everybody jeder
everyone jeder
everyone jedermann
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everything alles
everywhere überall
everywhere überallhin
eviction Vertreibung
evidence Beweis
evidence beweisen
evidence Indiz
evidence Nachweis
evidence Zeugnis
evidence of control Überwachungsnachweis
evident ersichtlich
evident offenbar
evident offensichtlich
evil böse
evil Übel
evil übel
evitable vermeidbar
evoke heraufbeschwören
evolent Evolvente
evolution Entwicklung
evolution Evolution
evolution Weiterentwicklung
evolution Wurzelziehen
evolve entwickeln
evolve radizieren
evolving fault Stromumschlag
ex ab
exact exakt
exact genau
exact präzise
exact pünktlich
exact streng
exactly genau
exactness Exaktheit
exactness Genauigkeit
exactness Maßstabsbenauigkeit
exactness Meßgenauigkeit
exaggerate übertreiben
exaggeration Übertreibung
exam Examen
examination Abschlußprüfung
examination Besichtigung
examination Examen
examination Inspection
examination Klausur
examination Kontrolle
examination Prüfung
examination Überholung
examination Überprüfung
examination Untersuchung
examination fee Prüfungsgebühr
examination question Prüfungsfrage
examine begutachten
examine besichtigen
examine checken
examine durchleuchten
examine examinieren
examine inspizieren
examine sichten
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examine überholen
examine überprüfen
examine untersuchen
examine verhören
examinee Prüfungskandidat
example Beispiel
example Exempel
example Fallbeispiel
example Lehrbeispiel
example Vorbild
excavate ausschachten
excavated earth Erdaushub
excavation Aushub
excavation ausschachten
excavation Ausschachtung
excavation Baggerloch
excavation Baugrund
excavation Erdaushub
excavation Grabung
excavation Höhlung
excavation Radmulde
excavator Bagger
excavator Löffelbagger
excavator Raupenbagger
exceed überschreiten
exceed übersteigen
exceed übertreffen
exceeding Überschreitung
excel übertreffen
excellent ausgezeichnet
excellent exzellent
excellent herrlich
excellent hervorragen
excellent tadellos
excellent vorzüglich
excelsior Holzwolle
except außer
exception Ausnahme
exception Ausnahmefall
exception Einwand
exceptional außerordentlich
excess Exzeß
excess Übermaß
excess Überschreitung
excess Überschuß
excess überschüssig
excess überzählig
excess carrier Überschußladungsträger
excess cash Überschußreserve
excess charge carrier Überschußladungsträger
excess current Überstrom
excess delivery Überlieferung
excess electron Überschußelektron
excess energy Überschußenergie
excess length Überlänge
excess of pressure Überdruck
excess power Kraftreserve
excess power Überschußleistung
excess pressure Überdruck
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excess reserve Überschußreserve
excess supply Überangebot
excess tape Bandüberschuß
excess temperature Übertemperatur
excess temperature monitor Übertemperaturüberwachung
excess voltage Überspannung
excess weight Gewichtsüberschreitung
excess weight Mehrgewicht
excess weight Übergewicht
excess-current relay Überstromrelais
excessive exzessiv
excessive übermäßig
excessive überziehen
excessive heating Überhitzung
excessive interest Wucherzins
excessive supply Überangebot
excessive temperature rise Übererwärmung
exchange Austausch
exchange austauschen
exchange auswechseln
exchange Auswechslung
exchange Börse
exchange Fernsprechamt
exchange Geldwechsel
exchange Tausch
exchange tauschen
exchange Umtausch
exchange Vermitteln
exchange Vermittlungseinrichtung
exchange Vermittlungsstelle
exchange vertauschen
exchange Wechselgeld
exchange wechseln
exchange date Valutadatum
exchange of experience Erfahrungsaustausch
exchange of ideas Gedankenaustausch
exchange of ideas Ideenaustausch
exchange of ideas Meinungsaustausch
exchange office Wechselstube
exchange rate Devisenkurs
exchange rate Kurs
exchange rate Umrechnungskurs
exchange rate Valutakurs
exchange rate Währungskurs
exchange rate Wechselkurs
exchange rate difference Kursdifferenz
exchange rate risk Kursrisiko
exchange rate type Kursart
exchange rate value Kurswert
exchange risk Währungsrisiko
exchange value Tauschwert
exchangeable wechselbar
exchangeable cartridge Wechselkassette
exchangeable disk Wechselplatte
exchanger Austauscher
exchange-side vermittlungsseitig
excise duty Verbrauchssteuer
excise tax Verbrauchssteuer
excitability Erregbarkeit
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excitable erregbar
excitable nervös
excitation Anregung
excitation Ansteuerung
excitation Erregung
excitation anode Erregeranode
excitation current Erregerstrom
excitation current transformer Stromtransformator
excitation of oscillations Schwingungsanregung
excitation of vibrations Schwingungsanregung
excitation purity spektraler Farbanteil
excitation voltage Erregerspannung
excite anregen
excite aufregen
excite eregen
excite erregen
excitement Eifer
excitement Ereiferung
excitement Erregtheit
excitement Erregung
exciter Erreger
exciter Erregerteil
exciter boosting Stützerregung
exciter lamp Tonlampe
exciter resistance Erregerwiderstand
exciter system Erregersystem
exciter voltage Erregerspannung
exciter winding Erregerwicklung
exciting circuit Erregerstromkreis
exciting current Erregerstrom
exciting current Magnetisierungsstrom
exciting dynamo Erregerdynamo
exciting dynamo Erregergenerator
exciting dynamo Erregermaschine
exciting flux Erregerfluß
exclamation mark !
exclamation mark Ausrufezeichen
excluding ausschließlich
excluding exklusiv
exclusion Ausscheidung
exclusion Ausschluß
exclusion Inhibition
exclusion of air Luftabschluß
exclusive ausschließlich
exclusive exklusiv
exclusive agency Generalvertretung
exclusively ausschließlich
exclusivity Exklusivität
excommunicate bannen
excommunication Kirchenbann
excrement Ausscheidung
excrement Exkrement
excuable entschuldbar
excursion Ausschlag
excursion Streifzug
excursion Wanderung
excuse Ausrede
excuse entschuldigen
excuse Entschuldigung
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excuse verzeihen
excuse Vorwand
excuse me Entschuldigung
excuse me Verzeihung
executable ausführbar
executable lauffähig
execute bewerkstelligen
execute hinrichten
execute vollstrecken
execution Abwicklung
execution Ausführung
execution Durchführung
execution Erledigung
execution Exekution
execution Hinrichtung
execution Verarbeitung
execution Vollzug
execution period Ausführungszeitraum
execution speed Ablaufgeschwindigkeit
execution time Ausführungszeit
execution time Verarbeitungsdauer
executive Chef
executive exekutiv
executive Exekutive
executive Führungskraft
executive geschäftsführend
executive Geschäftsführer
executive leiten
executive Organisationsteil
executive board Präsidium
executive board Vorstand
executive committee Präsidium
executive instruction Organisationsbefehl
executive power Exekutivgewalt
executive program Systemprogramm
executive routine Organisationsprogramm
executive routine Steuerprogramm
executor Testamentvollstrecker
exemplary beispielhaft
exemplary exemplarisch
exemplary musterhaft
exemplary vorbildlich
exempt befreien
exempt erlassen
exept for ausgenommen
exeptional herausragen
exercise Aufgabe
exercise Ausgleichssport
exercise Bewegung
exercise exerzieren
exercise üben
exercise Übung
exercise Übungsaufgabe
exercise book Hausaufgabenheft
exercise book Heft
exercise book Schreibheft
exercise book Schulheft
exercise book Übungsheft
exess weight Auswuchtgewicht
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exhaust Abgasleitung
exhaust absaugen
exhaust Abzug
exhaust Auspuff
exhaust auspumpen
exhaust ausschöpfen
exhaust Emission
exhaust entleeren
exhaust entlüften
exhaust Entlüftung
exhaust erschöpfen
exhaust Lüfter
exhaust verbrauchen
exhaust air Abluft
exhaust cam Auslaßnocken
exhaust casing Auspuffendtopf
exhaust ducting Abgasleitung
exhaust fume Abgas
exhaust fume Auspuffgas
exhaust gas Abgas
exhaust gas Auspuffgas
exhaust line Abblaseleitung
exhaust manifold Abgaskrümmer
exhaust manifold Auspuffkrümmer
exhaust manifold Auspuffleitung
exhaust manifold Auspuffsammler
exhaust pipe Abgasrohr
exhaust pipe Abzugsrohr
exhaust pipe Auspuffleitung
exhaust pipe Auspuffrohr
exhaust pipe Rauchabzugsrohr
exhaust pipe Rauchzug
exhaust port Auspufföffnung
exhaust release Abgasausstoß
exhaust repair Auspuffreparatur
exhaust silencer Abgasschalldämpfer
exhaust silencer Auspufftopf
exhaust steam Abdampf
exhaust stroke Auslaßhub
exhaust stroke Ausstoßtakt
exhaust system Auspuffanlage
exhaust valve Auslaßventil
exhaust valve Auspuffventil
exhaust valve Entlüftungsventil
exhausted battery tiefentladene Battery
exhauster Auspuff
exhauster Entlüfter
exhauster Lüfter
exhauster hood Dunstabzugshaube
exhaustion Entlüftung
exhaustion Erschöpfung
exhaustion Evakuierung
exhaustion Müdigkeit
exhaustive discharge Tiefentladung
exhaustive discharge monitoring Tiefentladeschutz
exhaustive discharge protection Tiefentladeschutz
exhibit Exponat
exhibition Ausstellung
exhibition Messe
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exhibition grounds Messegelände
exhibition hall Messehalle
exhibition offer Messeangebot
exhibition site Messegelände
exhibitionism Exhibitionismus
exhibitionist Exhibitionist
exhibitor Aussteller
exhibitor Messeaussteller
exhort ermahnen
exhortation Ermahnung
exhumation Exhumierung
exhume exhumieren
exile Exil
exile Verbannung
exist bestehen
exist existieren
exist leben
existence Bestand
existence Existenz
existence Leben
existent existent
existential existentiell
exit Ausgang
exit Ausreise
exit Ausstieg
exit herausspringen
exit verlassen
exiter Erregermaschine
exodus Exodus
exorbitant exorbitant
exorbitantly expensive unbezahlbar
exort erpressen
exotic Exote
exotic exotisch
exotic sonderbar
expand aufweiten
expand dehnen
expand entspannen
expand entwickeln
expand erweitern
expand expandieren
expand vergrößern
expand wachsen
expand wandern
expandable erweiterbar
expandable erweiterungsfähig
expanded memory Erweiterungsspeicher
expanded metal Streckmetall
expanded plastics Schaumstoff
expanded polystyrene Styropor
expanded polystyrene board Styroporplatte
expanded pulse verlängerter Impuls
expander Erweiterung
expander Expander
expander Spreizmittel
expanding aufweiten
expanding Expandieren
expanding cement Quellzement
expanding clutch Spreizringkupplung
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expanding collar Spannring
expanding mandrel Spreizdorn
expanding power Spannkraft
expanding spring Spreizfeder
expansibility Ausdehnungsvermögen
expansion Ausbau
expansion Ausbreitung
expansion Dehnung
expansion Entspannung
expansion Entwicklung
expansion Erweiterung
expansion Expandierung
expansion Expansion
expansion bolt Spreizdübel
expansion cabinet Zusatzschrank
expansion card Erweiterungskarte
expansion card Erweiterungsplatine
expansion cubicle Zusatzschrank
expansion factor Ausdehnungsfaktor
expansion joint Dehnungsfuge
expansion joint Längenausgleicher
expansion loop Toleranzschleife
expansion module Zusatzbaustein
expansion option Erweiterungsmöglichkeit
expansion panel Zusatzschrank
expansion PCB Erweiterungsplatine
expansion pliers Spreizzange
expansion plug Spreizdübel
expansion port Erweiterungsanschluß
expansion ratio Expansionsverhältnis
expansion slot Erweiterungssteckplatz
expansion tank Ausdehnungs tank
expansion tank Ausgleichsbehälter
expansion tank Druckgefäß
expansion valve Expansionsventil
expansion wessel Ausdehnungsgefäß
expansive ausgedehnt
expansive expansiv
expansive force Expansionskraft
expansive force Expansivkraft
expansive force Spannkraft
expansive power Ausdehnungskraft
expect erhoffen
expect erwarten
expect hoffen
expect versprechen
expectancy Erwartung
expectant erwartungsvoll
expectant zukünftig
expectation Aussicht
expectation Erwartung
expectation Hoffnung
expectation of life Lebenserwartung
expected status Sollzustand
expedited data Vorrangdaten
expedition Expedition
expel verstoßen
expence frame Kostenrahmen
expendable item Verschleißteil
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expendable material Verbrauchsmaterial
expendables Verbrauchsmaterial
expenditure Verbrauch
expense Aufwand
expense Aufwendung
expense Ausgabe
expense Auslage
expense Kosten
expense Spesen
expense Unkosten
expense matter Kostenpunkt
expenses Aufwendung
expensive kostspielig
expensive teuer
expensiveness Kostspieligkeit
experience erfahren
experience Erfahrung
experience erleben
experience Erlebnis
experience nachweisen
experience Praxis
experienced erfahren
experienced firm
experienced versiert
experienced user Kenner
experiment Experiment
experiment Modellversuch
experiment Probe
experiment Versuch
experimental experimentell
experimental Versuch
experimental assembly Versuchsaufbau
experimental circuit Experimentierschaltung
experimental installation Versuchsanlage
experimental lot Versuchsserie
experimental machine Versuchsmaschine
experimental plant Testanlage
experimental plant Versuchsanlage
experimental setup Versuchsanordnung
experimental setup Versuchsaufbau
experimental set-up Versuchsanordnung
experimental set-up Versuchsaufbau
experimental stage Versuchsstadium
experimental station Versuchsfeld
experimental system Versuchssystem
experimental test bay Versuchsfeld
experimentation Experimentieren
expert erfahren
expert Experte
expert Expertin
expert fachkundig
expert Fachmann
expert fachmännisch
expert geschickt
expert Gutachter
expert Kenner
expert Sachverständiger
expert Spezialist
expert knowledge Fachkenntnis
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expert opinion Expertise
expert support Fachunterstützung
expert talk Fachgespräch
expert work Facharbeit
expert worker Facharbeiter
expertise Gutachten
experts Fachkreis
experts Fachleute
expert's eye Kennerblick
expiration Ende
expiration Verfall
expiration date Haltbarkeitsdauer
expiration date Verfalldatum
expire verfallen
expiry date Ablaufdatum
expiry date Verfalldatum
expiry date Verfallsdatum
explain behaupten
explain deuten
explain erklären
explain erläutern
explain explizieren
explain klar machen
explainable erklärbar
explanation Aufklärung
explanation Darlegung
explanation Deutung
explanation Erklärung
explanation Erläuterung
explanatory erklären
explanatory erläutern
explanatory text Erklärungstext
explanatory text Erläuterungtext
explanatory text Hinweistext
explicable erklärlich
explicate explizieren
explicit ausdrücklich
explicit deutlich
explicit explizit
explode explodieren
explode hochfliegen
explode knallen
explode platzen
explode sprengen
explode verpuffen
explode zerknallen
explode zerplatzen
exploded view Explosionsdarstellung
exploitation Förderung
exploration Erforschung
exploration erkunden
exploration Exploration
exploration Untersuchung
exploration well Erkundungsbohrung
exploratory talk Sondierungsgespräch
explore durchforschen
explore erforschen
explore erkunden
explore untersuchen
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explorer Erforscher
explorer Forscher
explosion Explosion
explosion Verpuffung
explosion hazard Explosionsgefahr
explosion limits Zündgrenzen
explosion vent Überdrucksicherung
explosion-hazard area Ex-Bereich
explosion-proof explosionssicher
explosion-proof schlagwettergeschützt
explosion-proof unentzündlich
explosion-proof junction box Ex-Abzweigdose
explosion-proof light fitting Ex-Leuchte
explosion-proof motor Ex-Motor
explosion-proof switch Ex-Schalter
explosion-protected explosionsgeschützt
explosive brisant
explosive explosionsartig
explosive explosiv
explosive Explosivstoff
explosive Sprengmittel
explosive Sprengstoff
explosive effect Sprengwirkung
explosive force Sprengkraft
explosive gas-air mixture zündfähiges Gasgemisch
exponent Exponent
exponent Hochzahl
exponent character Exponentenzeichen
exponent underflow Exponentenunterlauf
exponential exponential
exponential curve Exponentialkurve
exponential equation Exponentialgleichung
exponential format Exponentialformat
exponential function Exponentialfunktion
exponential law Exponentialgesetz
exponential notation Exponentialschreibweise
exponentiation Potenzierung
export Ausfuhr
export Ausfuhrware
export Auslagerung
export Export
export exportieren
export Warenausfuhr
export article Exportartikel
export business Exportgeschäft
export control Exportbeschränkung
export department Exportabteilung
export duty Ausfuhrzoll
export file Exportdatei
export function Exportfunktion
export item Exportartikel
export licence Exportgenehmigung
export licence Exportlizens
export list Freigabeliste
export model Exportausführung
export of goods Warenausfuhr
export permit Exportgenehmigung
export rule Exportvorschrift
export trade Exporthandel
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exportation Export
exportation Warenausfuhr
exporter Exporteur
expose auseinandersetzen
expose belichten
expose bloß stellen
expose enthüllen
expose entlarven
expose exponieren
expose freilegen
exposed freiliegend
exposed offen
exposed sichtbar
exposed installation ungeschützte Verlegung
exposed wiring offene Installation
exposed wiring Verlegung auf Putz
exposed-aggregate concrete Waschbeton
exposion Knall
exposition Ausstellung
exposition Darlegung
exposure Aufdeckung
exposure Belichtung
exposure Bloßstellung
exposure Freilegung
exposure Ionendosis
exposure meter Belichtungsmesser
exposure meter Lichtstärkemesser
exposure rate Ionendosisrate
exposure source Lichtquelle
exposure time Belichtungszeit
exposure time Einwirkdauer
exposure to power lines Starkstrombeeinflussung
exposure value Lichtwert
express äußern
express eilen
express Expreß
express  Schnellzug
express call Eilgespräch
express delivery Eilzustellung
express goods Eilgut
express letter Eilbrief
express messenger Eilbote
express traffic Schnellverkehr
express train Eilzug
express train Schnellzug
expression Ausdruck
expression Wort
expression in parentheses Klammerausdruck
expressly ausdrücklich
expressly eigens
ex-proof explosionssicher
ex-proof luminaire Ex-Leuchte
expropriate enteignen
expropriation Enteignung
exquisite erlesen
exquisite exquisite
exquisite köstlich
extend ausdehnen
extend dehnen



E ENGLISH GERMAN

extend erstrecken
extend erweitern
extend hinausreichen
extend längen
extend recken
extend reichen
extend strecken
extend vergrößern
extend verlängern
extend vermitteln
extend wachsen
extended memory Erweiterungsspeicher
extended memory Zusatzspeicher
extended pulse verlängerter Impuls
extended-range meter Weitbereichszähler
extender Erweiterung
extender Füller
extender Streckmittel
extensibility Dehnfähigkeit
extensible ausdehnbar
extensible ausziehbar
extensible dehnbar
extensile streckbar
extension Ansatz
extension Aufsteckrohr
extension Ausbau
extension Ausdehnung
extension Dehnung
extension Ergänzung
extension Erweiterung
extension Nebenstelle
extension Streckung
extension Stundung
extension Vergrößerung
extension Verlängerer
extension Verlängerung
extension Verlängerungsstück
extension adapter Erweiterungsanschluß
extension arm Ausleger
extension bar Verlängerungsstück
extension board Erweiterungskarte
extension board Erweiterungsplatine
extension cable Verlängerungskabel
extension cable Verlängerungsleitung
extension card Erweiterungskarte
extension card Erweiterungsplatine
extension cord Verlängerungsleitung
extension cord Verlängerungsschnur
extension flex Verlängerungsschnur
extension ladder Schiebeleiter
extension lead Verlängerungskabel
extension lead Verlängerungsschnur
extension line Nebenanschlußleitung
extension number Nebenstellennummer
extension of deadline Fristverlängerung
extension option Erweiterungsmöglichkeit
extension PCB Erweiterungsplatine
extension plug Kupplungsstecker
extension plunger Verlängerungsstößel
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extension possibility Erweiterungsmöglichkeit
extension shaft Verlängerungswelle
extension socket Kupplungsdose
extension spindle Verlängerungsachse
extension spring Zugfeder
extension telephone Nebenanschluß
extension tube Ansatzrohr
extension tube Aufsteckrohr
extension tube Verlängerungsrohr
extension user Nebenstellenteilnehmer
extensive aufwendig
extensive ausgedehnt
extensive ausgiebig
extensive extensiv
extensive großvolumig
extensive häufig
extensive umfangreich
extensive umfassend
extensive weitestgehend
extensive weitgehend
extensive weitläufig
extensometer Dehnungsmesser
extensometer Dehnungsmeßgerät
extensometer Spannungsmesser
extent Ausmaß
extent Erweiterung
extent Größe
extent Umfang
extent Vergrößerung
exterior Außenseite
exterior Fassade
exterminate beseitigen
exterminator Kammerjäger
external anlagenextern
external außen
external außenliegend
external äußerlich
external extern
external fremd
external alarm Außenalarm
external alarm Fremdalarm
external antenna Außenantenne
external application Fremdanwendung
external area Außenbereich
external assignment Fremdbeschaltung
external bell Ruforgan
external burden Außenbürde
external circuit Außenkreis
external circuit äußere Beschaltung
external clock Fremdtaktsteuerung
external connection Außenanschluß
external connection diagram Verbindungsplan
external control Fernsteuerung
external control Fremdsteuerung
external data Fremddaten
external dimension Außenmaß
external file Fremddatei
external impedance Vorimpedanz
external lighting Fremdbeleuchtung
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external loudspeaker Zusatzlautsprecher
external noise Fremdrauschen
external pressure Außendruck
external product Fremdprodukt
external reactance Vorreaktanz
external rotor Außenläufer
external system Fremdanlage
external system Fremdsystem
external voltage Fremdspannung
externally caused fremdverursacht
externally controlled fremdgesteuert
externally ventilated fremdbelüftet
external-rotor motor Trommelmotor
extinct auslöschen
extinct löschen
extinction auslöschen
extinction Erlöschen
extinction Löschung
extinction Vernichtung
extinguish löschen
extinguish tilgen
extinguishing agent Löschmittel
extinguishing gas Löschgas
extinguishing medium Löschmittel
extinguishing procedure Löschvorgang
extinguishing system Löschanlage
extortioner Erpresser
extra extra
extra Sonderausgabe
extra Zugabe
extra Zusatz
extra zusätzlich
extra benefit Extraleistung
extra charge Aufpreis
extra charge Mehrpreis
extra charge Preisaufschlag
extra charge Zuschlagsgebühr
extra expense Mehrausgabe
extra job Nebenarbeit
extra load Mehrbelastung
extra long extralang
extra module Zusatzmodul
extra option Zusatznutzen
extra pay Lohnzuschlag
extra premium Zuschlagsprämie
extra work Nebenarbeit
extra-coarse-pitch thread Steilgewinde
extract Auszug
extract entsaften
extract entziehen
extract extrahieren
extract Extrakt
extract fördern
extract gewinnen
extract herausfiltern
extract herauslösen
extract herausziehen
extract trennen
extract ziehen
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extract the root radizieren
extract the root Wurzelziehen
extracting agent Extraktionsmittel
extraction Ausblenden
extraction Entnahme
extraction Extrahieren
extraction Extrahierung
extraction Extraktion
extraction fördern
extraction Förderung
extraction Gewinnung
extraction Rückgewinnung
extraction of roots Radizieren
extraction of roots Wurzelziehen
extraction tool Ausziehwerkzeug
extraction tool Ziehwerkzeug
extractive industry Rohstoffindustrie
extractor Auszieher
extractor Extraktionsanlage
extractor Extraktor
extractor Maske
extractor Ziehvorrichtung
extractor Ziehwerkzeug
extra-deep frame Tiefbaurahmen
extra-deep rack Tiefbaurahmen
extra-deep rack Tiefbauträger
extra-fine extrafein
extra-high voltage Ultrahochspannung
extra-low voltage Kleinstspannung
extraneous interference Fremdstörung
extrapolation Hochrechnung
extravagance Extravaganz
extravagance Luxus
extravagant extravagant
extreme extrem
extreme hoch
extreme überragen
extreme case Extremfall
extreme left-hand position Linksanschlag
extreme value Extremwert
extremely äußerst
extremely höchst
extremely delicate hauchzart
extremely high frequency Höchstfrequenz
extrinsic fremd
extrinsic conduction Störstellenleitung
extrinsic semiconductor Störstellenhalbleiter
extrinsical fremd
extrudability Spritzbarkeit
extrude extrudieren
extrude fließpressen
extrude herausdrücken
extrude strangpressen
extruder Extruder
extrusion Erguß
extrusion extrudieren
extrusion Extrusion
extrusion Fließpressen
extrusion die Strangpresswerkzeug
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extrusion head Spritzkopf
extrusion press Strangpresse
exude schwitzen
exultant jauchzen
ex-work werkseitig
eye Auge
eye beäugen
eye betrachten
eye Fadenauge
eye Henkel
eye mustern
eye Öhr
eye Öse
eye Schlaufe
eye appeal Blickfang
eye base Augenabstand
eye bolt Augenschraube
eye bolt Ösenschraube
eye catcher Blickfang
eye glass Okular
eye nut Ösenmutter
eye protector Schutzbrille
eye shadow Lidschatten
eyebolt Hebeöse
eyebolt Splintbolzen
eye-bolt Ringschraube
eyeglass Brille
eyeglass lens Brillenglas
eyelash Wimper
eyelet Lötauge
eyelet Lötöse
eyelet Öse
eyelet Seilöse
eyelid Lid
eye-pleasing augenfreundlich
eyewitness Augenzeuge
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f.s.d. Vollausschlag
fabric Fabrikant
fabric Gefüge
fabric Gewebe
fabric Stoff
fabric Tuch
fabric Ware
fabric belt Geweberiemen
fabric belt Textilriemen
fabric carrier Trägergewebe
fabric length Stofflänge
fabric ply Stofflage
fabric ribbon Gewebefarbband
fabric width Stoffbreite
fabricate bauen
fabricate herstellen
fabrication Bearbeitung
fabrication Fabrikation
fabrication Fertigung
fabrication Herstellung
fabrication Verarbeitung
fabrication process Herstellungsverfahren
fabulous fabelhaft
fabulous phantastisch
fabulous toll
facade Fassade
facade Stirnseite
facade Vorderseite
face Außenfläche
face bearbeiten
face beschichten
face besetzen
face entgegen treten
face Fläche
face Gesicht
face Haupt
face Lauffläche
face Miene
face Oberfläche
face Oberseite
face Planfläche
face Seite
face Spanfläche
face Stirnfläche
face Stirnseite
face Vorderfläche
face Vorderseite
face groove Stirnflächennut
face lathe Kopfdrehmaschine
face lathe Plandrehmaschine
face magnet Stirnmagnet
face mask Gasmaske
face milling Flächenfräsen
face milling Planfräsen
face milling Stirnfräsen
face plate Griffblende
face plate Planscheibe
face plate Schutzplatte
face runout Stirnlauffehler
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face screen Gesichtsschirm
face shield Schutzschirm
face spanner Maulschlüssel
face spanner Stirnlochschlüssel
face value Nennwert
face value Nominalwert
face vault Wende
face width Zahnbreite
face-milling Stirnfräsen
faceplate Frontseite
face-plate Frontglas
facet Facette
facet mirror Facettenspiegel
facetious witzig
face-up obenliegend
facility Anlage
facility Einrichtung
facility Leichtigkeit
facility Merkmal
facility Möglichkeit
facility Vorrichtung
facing Facette
facing Plandrehen
facing Stirnfräsen
facing Verkleidung
facing angle Gegenwinkel
facing board Verblender
facing board Verblendstein
facing brick Verblender
facing brick Verblendstein
facing cutter Planfräser
facing slide Planschlitten
facing slide Querschlitten
facing strip Zierblende
facing tool Plandrehmeißel
facings Späne
facsimile Telefax
fact Fakt
fact Gegebenheit
fact Moment
fact Tatsache
factor Element
factor Faktor
factor Gegebenheit
factor Größe
factor Koeffizient
factor Moment
factor Teiler
factor of risk Risikofaktor
factor of uncertainty Unsicherheitsfaktor
factorial Fakultät
factory Betrieb
factory Fabrik
factory Fabrikanlage
factory Fertigungsanlage
factory Fertigungsgebäude
factory Produktionsanlage
factory Produktionsgebäude
factory Werk
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factory assembled anschlußfertig
factory building Fabrikgebäude
factory building Fabrikhalle
factory layouting Werksplanung
factory length Fertigungslänge
factory owner Fabrikbesitzer
factory plant Betriebsanlage
factory premises Werksgelände
factory set Werkseinstellung
factory site Fabrikgelände
factory test Werkprüfung
factory worker Fabrikarbeiter
factory-authorized inspector Werksachverständiger
factory-built fabrikfertig
factory-rebuilt werksüberholt
factory-wired werkseitig verdrahtet
facts Daten
facts Tatbestand
facultative fakultativ
faculty Fähigkeit
faculty Fakultät
faculty Fertigkeit
fade nachlassen
fade schwinden
fade Schwund
fade verblassen
fade verbleichen
fade verklingen
fade verlöschen
fade verwelken
fade away schwinden
fade away verhallen
fade away verklingen
fade-out Ausblenden
fader Mischer
fader Steller
fader Überblender
fader group Stellersatz
fade-reducing schwundmindernd
fades Tonausfall
fading Schwankung
fading Schwindung
fading Schwund
fading allowance Schwundzuschlag
fading characteristic Schwundverhalten
fading margin Schwundreserve
fading rate Schwundgeschwindigkeit
fading rate Schwundschnelle
fading-free schwundfrei
faecal fäkal
faggot Holzbündel
Fahrenheit Fahrenheit
fail brechen
fail mißglücken
fail mißlingen
fail Störung
fail Untergang
fail verfehlen
fail versagen
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fail versäumen
fail proof ausfallsicher
fail safe ausfallsicher
fail safe folgeschadensicher
fail safe gefahrlos bei Ausfall
failing fehlerbehaftet
failover Umschaltung
failproof störungssicher
fail-safe selbstüberwachend
fail-safe störungssicher
fail-safe zuverlässig
fail-safe brake Ruhestrombremse
fail-safe brake Sicherheitsbremse
fail-safe circuit Sicherheitsschaltung
failure Ausfall
failure Bruch
failure defekt
failure Fehler
failure Fehlschlag
failure Mißerfolg
failure Panne
failure Störung
failure Unterbrechung
failure Versagen
failure Zusammenbruch
failure effect Fehlereinfluß
failure mode Fehlerfall
faint leise
faint matt
faint Ohnmacht
faint schwach
faint undeutlich
fainthearted kleinmütig
fair angemessen
fair anständig
fair fair
fair gerecht
fair heiter
fair Messe
fair Warenmesse
fair catalogue Messekatalog
fair copy Reinschrift
fair ground Messegelände
fair management Messeleitung
fair pass Messeausweis
fair stand Messestand
fairing Verkleidung
fairing Verschalung
fairly ziemlich
fairness Fairneß
fairness Gerechtigkeit
fairway Fahrrinne
fairy tale Märchen
faith Glaube
faith Treue
faith Vertrauen
faithful ehrlich
faithful gewissenhaft
faithful gläubig
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faithful originalgetreu
faithful treu
faithful zuverlässig
faithfully genau
faithless treulos
faithlessness Treulosigkeit
fake fälschen
fake Fälschung
fake fingieren
fake money Falschgeld
fakir Fakir
falcate feather Sichelfeder
falcon Falke
falconer Falkner
falcon's eye Falkenauge
fall Abfall
fall abfallen
fall Abnahme
fall erkranken
fall Fall
fall fallen
fall Gefälle
fall herabsinken
fall hinstürzen
fall kippen
fall nachlassen
fall Niedergang
fall Rückgang
fall sinken
fall Sturz
fall stürzen
fall taumeln
fall umfallen
fall umkippen
fall apart zerfallen
fall below unterschreiten
fall down herunterfallen
fall down hinabfallen
fall down hinabstürzen
fall down hinfallen
fall down hinunterstürzen
fall down niederstürzen
fall in heineinfallen
fall in hereinfallen
fall in love sich verlieben
fall in prices Preisrückgang
fall of potential Gefälle
fall off abfallen
fall out entzweien
fall out herausfallen
fall out Niederschlag
fall over umfallen
fall over umkippen
fall short unterschreiten
fall time Abfallzeit
fall wind Fallwind
fallacy Täuschung
fallacy Trugschluß
fallibility Fehlbarkeit
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fallible fehlbar
falling edge Abfallflanke
falling edge fallende Flanke
falling edge rate Steilheit der Abfallflanke
falling-off Abfall
fallout Fallout
fallow brach
fallow Brachacker
fallow land Brachfläche
fallow land Brachland
false falsch
false irrig
false lügnerisch
false unaufrichtig
false unecht
false unrichtig
false unwahr
false alarm Falschmeldung
false alarm Fehlalarm
false alarm Fehlmeldung
false call Falschverbindung
false ceiling Zwischendecke
false doctrine irrlehre
false firing Zündfehler
false floor Doppelboden
false floor Stelzenboden
false floor Zwischenboden
false key Nachschlüssel
false operation unrichtiges Arbeiten
false polarity Verpolung
false release Fehlauslösung
false report Falschmeldung
false report Fehlmeldung
false start Fehlstart
false statement Falschaussage
false step Fehltritt
false trigger Fehlauslösung
false tripping Fehlauslösung
falsehood Falschheit
falseness Falschheit
falsework Schalgerüst
falsification Verfälschung
falsify fälschen
falsify verfälschen
fame Ruhm
familiar geläufig
familiar heimisch
familiar intim
familiar traut
familiar vertraulich
familiar vertraut
family Familie
family Geschlecht
family Gruppe
family Serie
family Sippe
family affair Familienangelegenheit
family celebration Familienfeier
family celebration Familienfest
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family circle Familienkreis
family company Familienbetrieb
family company Familienunternehmen
family farm Familienbetrieb
family friendly familienfreundlich
family member Familienmitglied
family name Familienname
family name Nachname
family name Zuname
family of parts Teilefamilie
family oriented familiengerecht
family plan policy Familienversicherung
family size package Haushaltspackung
famous berühmt
fan Anhänger
fan belüften
fan fächeln
fan Fächer
fan Fan
fan Frischluftgebläse
fan Gebläse
fan Lüfter
fan Ventilator
fan belt Lüfterriemen
fan blade Lüfterflügel
fan blade Ventilatorflügel
fan circuit Lüfterstromkreis
fan control Lüftersteuerung
fan cooled luftgekühlt
fan cover Lüfterhaube
fan cowl Lüfterhaube
fan dipole Spreizdipol
fan drive Lüfterantrieb
fan guard Lüftergitter
fan heater Heizgebläse
fan heater Heizlüfter
fan hood Lüfterhaube
fan housing Lüftergehäuse
fan impeller Lüfterrad
fan impeller Ventilatorrad
fan module Lüftermodul
fan monitor Lüfterüberwachung
fan motor Lüftermotor
fan noise Lüftergeräusch
fan nozzle Flachstrahldüse
fan wheel Ventilatorrad
fanatic Fanatiker
fanatic fanatisch
fanaticism Fanatismus
fan-belt pulley Lüfterriemenscheibe
fancy Laune
fancy Lust
fancy Volant
fancy goods Modeware
fanfare Tusch
fanfold paper Faltpapier
fang bolt Hakenbolzen
fang bolt Hakenschraube
fan-in Eingangslastfaktor
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fan-in module Vervielfacher
fan-in unit Vervielfacher
fanlight Oberlicht
fanning strip Verdrahtungskamm
fan-out Ausgangsbelastbarkeit
fan-out Ausgangslastfaktor
fan-out module Vervielfacher
fan-out unit Vervielfacher
fan-shaped fächerförmig
fantasia Fantasie
fantasize fantasieren
fantastic fantastisch
fantastic phantastisch
fantastic toll
fantastic verrückt
fantasy Fantasie
fantasy Phantasie
fantasy Träumerei
far entfernt
far fern
far weit
far away weitab
far away weithinaus
far from fern
far from fernab
farad Farad
Faraday cage Faradaykäfig
Faraday's law Induktionsgesetz
faraway entlegen
farce Farce
farcical possenhaft
fare Fahrgeld
fare Fahrkosten
fare Fahrpreis
fare Fahrtkosten
fare Kost
farewell Abschied
farewell Lebewohl
farfetched weithergeholt
farm Bauernhof
farm Gehöft
farm Gut
farm Hof
farm estate Gut
farm hand Knecht
farm lease Verpachtung
farm manager Gutsverwalter
farm out verpachten
farm track Feldweg
farm work Landarbeit
farmer Bauer
farmer Landwirt
farmhand Landarbeiter
farmhouse Bauernhaus
farming Landwirtschaft
farming out Verpachtung
farmworker Landarbeiter
far-off entfernt
far-off entlegen
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far-reaching tiefgreifend
far-reaching weitgehend
far-reaching weitreichend
farrow ferkeln
farsightedness Weitsichtigkeit
fascinate faszinieren
fascination Faszination
fashion Art
fashion bilden
fashion formen
fashion gestalten
fashion mindern
fashion Mode
fashion catalogue Modekatalog
fashion designer Modeschöpfer
fashion designer Modezeichner
fashion goods Modeartikel
fashion house Modehaus
fashion house Modesalon
fashion journal Modejournal
fashion magazine Modezeitschrift
fashion show Modenschau
fashion show Modeschau
fashion world Modewelt
fashionable elegant
fashionable modern
fashionable modisch
fashionable neumodisch
fashionable colour Modefarbe
fast fasten
fast fest
fast flink
fast flott
fast geschwind
fast rasant
fast schnell
fast feed Schnellvorschub
fast forward Vorlauf
fast Fourier transform schnelle Fourier-Transformation
fast fuse flinke Sicherung
fast operation schnelles Ansprechen
fast response schnelles Ansprechen
fast start Schnellanlauf
fast switching schnellschaltend
fast train Schnellzug
fasten anheften
fasten befestigen
fasten festbinden
fasten festmachen
fasten festschrauben
fasten on festklammern
fasten on festsaugen
fastener Befestigung
fastener Halter
fastener Verschluß
fastening befestigen
fastening Befestigung
fastening Befestigungsmittel
fastening Halterung
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fastening Schließe
fastening Sicherung
fastening verschnüren
fastening bolt Verbindungsschraube
fastening screw Verbindungsschraube
fastening strap Montagelasche
faster schneller
faster than schneller als
fasting cure Fastenkur
fastness of color Farbfestigkeit
fast-response excitation Stoßerregung
fat dick
fat Fett
fat fettig
fat Speck
fat content Fettgehalt
fat solvent Fettlöser
fat splitting Fettspaltung
fata morgana Luftspiegelung
fatal fatal
fatal schwerwiegend
fatal tödlich
fatal verhängnisvoll
fatalism Fatalismus
fatalist Fatalist
fatality Ausfall
fatality Versagen
father Pater
father Vater
fatherland Vaterland
fathom ergründen
fathom Faden
fathom Klafter
fatigability Ermüdbarkeit
fatigable ermüdbar
fatigue ermüden
fatigue Ermüdung
fatigue Erschöpfung
fatigue Materialermüdung
fatigue Müdigkeit
fatigue failure Ermüdungsbruch
fatigue failure Schwingungsbruch
fatigue fracture Dauerbruch
fatigue limit Dauerschwingfestigkeit
fatigue limit Wechselfestigkeit
fatigue limit Zeitfestigkeit
fatigue proof ermüdungsfrei
fatigue test Dauerschingversuch
fatigue test Schwingversuch
fatigue torsion test Torsionswechselprüfung
fatness Fettheit
fatty fettartig
fatty fetthaltig
fatty fettig
fatty ölig
fault Bruch
fault defekt
fault Fehler
fault Mangel
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fault Panne
fault Schaden
fault Sprung
fault Störfall
fault Störung
fault verschulden
fault Versehen
fault acceptance Störungsannahme
fault acknowledgement Störungsquittierung
fault alarm Störungsalarm
fault alarm bell Störungswecker
fault alarm buzzer Störungssummer
fault alarm contact Störungsmeldekontakt
fault alarm evaluation module Störmeldeauswertung
fault alarm evaluator Störmeldeauswertung
fault alarm hooter Störungshupe
fault alarm relay Störungsmelderelais
fault alarm siren Störungssirene
fault analysis Störanalyse
fault between turns Windungsschluß
fault cause Fehlerursache
fault checking Fehlerprüfung
fault class Fehlerkategorie
fault clearance Störungsbehebung
fault clearance Störungsbeseitigung
fault clearance job Entstörauftrag
fault clearance time Störungsdauer
fault correction Entstörung
fault correction Fehlerbehebung
fault counter Fehlerzähler
fault current Erdschlußstrom
fault current Fehlerstrom
fault current Kurzschlußstrom
fault current test Stoßstromprüfung
fault data Stördaten
fault detection Fehlererfassung
fault detection Fehlererkennung
fault detection Störwerterfassung
fault diagnosis Fehlerdiagnose
fault diagnosis Störungsaufklärung
fault diagnosis chart Störungstabelle
fault display Meldungsanzeige
fault finding Fehlersuche
fault flag Störmerker
fault frequency Fehlerhäufigkeit
fault handling routine Störroutine
fault history Fehlerstatistik
fault identifier Fehlercode
fault indication Fehleranzeige
fault indication Störmeldung
fault indication Störungsmeldung
fault indicator Fehleranzeige
fault indicator Meldungsanzeige
fault indicator Störmeldemodul
fault indicator Störungsanzeige
fault indicator Störungsanzeiger
fault interrupt Fehlerunterbrechung
fault isolation Fehlereingrenzung
fault isolation Fehlererkennung
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fault isolation Fehlerfreischaltung
fault isolation Störungseingrenzung
fault lamp Störungslampe
fault liability Störanfälligkeit
fault liability Störungsanfälligkeit
fault line Verwerfungslinie
fault list Fehlerliste
fault localization Fehlereingrenzung
fault localization Fehlerlokalisierung
fault location Fehlerortung
fault location Fehlersuche
fault location Störungssuche
fault locator Lokalisierungsmittel
fault log Fehlermeldebuch
fault log Störungsbuch
fault management Fehlermanagement
fault message Fehlermeldung
fault message Störmeldung
fault message buffer Störmeldepuffer
fault message text Störmeldetext
fault monitoring Störungsüberwachung
fault monitoring Störwerterfassung
fault node Fehlerknoten
fault number Fehlernummer
fault origin Störungsursache
fault probability Fehlerwahrscheinlichkeit
fault reason Störungsursache
fault recorder Störungsschreiber
fault recovery Fehlerbeseitigung
fault recovery Störungsbehandlung
fault report Fehlermeldung
fault response Fehlreaktion
fault signal Fehlersignal
fault signal Störmeldung
fault signal Störungsmeldung
fault signal Störungssignal
fault signal element Störmeldungselement
fault signal switch Störungsmeldeschalter
fault signalling Störungssignalisierung
fault simulation Fehlernachbildung
fault simulation Störungsnachbildung
fault situation Fehlersituation
fault tolerance Fehlertoleranz
fault tracing Fehlersuche
fault tracing Störungssuche
fault tracing chart Fehlersuchdiagramm
fault tracing time Fehlersuchzeit
fault voltage Fehlerspannung
fault withstand capability Störlichtbogenfestigkeit
fault-dependent störungsbedingt
faultless einwandfrei
faultless fehlerfrei
faultless fehlerlos
faultless störungsfrei
faultless tadellos
fault-tolerant störungsunanfällig
faulty defekt
faulty fehlerbehaftet
faulty fehlerhaft
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faulty gestört
faulty mangelhaft
faulty stören
faulty interpretation Fehlinterpretation
faulty operation Fehlbedienung
faulty organisation Organisationsfehler
faulty posture Haltungsfehler
faulty state information Stellungsfehlermeldung
favor favorisieren
favor Gefälligkeit
favor Liebesdienst
favorable günstig
favorite Liebling
favour befürworten
favour begünstigen
favour bevorzugen
favour favorisieren
favour Freundlichkeit
favour Gefallen
favour Gefälligkeit
favour Gewogenheit
favour Gnade
favour Gunst
favourable positiv
favourable vorteilhaft
favourite Favorit
favourite Lieblings
favourite dish Leibgericht
fax Fax
fear Angst
fear besorgen
fear Besorgnis
fear Furcht
fear fürchten
fear vermuten
fearful ängstlich
fearful furchtsam
fearless furchtlos
fearless unerschrocken
feasibility study Machbarkeitsstudie
feasible gangbar
feasible geeignet
feast Fest
feast laben
feast Mahl
feast tafeln
feast day Feiertag
feather Daune
feather Daunenfeder
feather Feder
feather Flaum
feather bed Federbett
feather duster Staubwedel
feather key Paßfeder
feather shaped federartig
feature Eigenschaft
feature Funktion
feature herausstellen
feature Leistungsmerkmal
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feature Merkmal
feature zeigen
feature Zusatzeinrichtung
feature film Spielfilm
feature key Programmtaste
feature telephone Komfortelefon
feature telephone Komfortfernsprecher
February Februar
fece hardening Oberflächenhärtung
feces Fäkalie
federal föderativ
federal state Land
federal state bank Landesbank
federalism Förderalismus
federalist Förderalist
federalistic förderalistisch
federalize förderalisieren
federation Bund
federation Föderation
fee Bezahlung
fee Gage
fee Gebühr
fee Honorar
fee Vergütung
feed beliefern
feed beschicken
feed Beschickung
feed Eingabe
feed Einlauf
feed Einspeisung
feed Einzug
feed ernähren
feed Futter
feed Futtermittel
feed füttern
feed liefern
feed nähren
feed speisen
feed Speisung
feed stocken
feed Transport
feed verköstigen
feed verpflegen
feed versorgen
feed Vorschub
feed zehren
feed Zubringer
feed Zufuhr
feed zuführen
feed Zuführung
feed zuleiten
feed Zuleitung
feed Zustellung
feed adjustment Vorschubeinstellung
feed axis Zustellachse
feed back rückkoppeln
feed cable Zuführungskabel
feed chain Vorschubkette
feed chain drive Vorschubkettenantrieb
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feed control Vorschubsteuerung
feed drive Vorschubantrieb
feed function Vorschub
feed gear Vorschubgetriebe
feed groove Steignut
feed hold Vorschub-Halt
feed hole Papiertransportlochung
feed hole Transportlochung
feed hole Vorschubloch
feed hopper Beschickungstrichter
feed hopper Einfülltrichter
feed impedance Eingangsimpedanz
feed in träufeln
feed increment Vorschubbetrag
feed indicator Vorschubanzeiger
feed instruction Vorschubbefehl
feed line Zuführung
feed line Zuführungsleitung
feed loop Speiseschleife
feed mechanism Vorschubantrieb
feed mechanism Vorschubeinrichtung
feed mechanism Vorschubmechanismus
feed motion Vorschub
feed motion Vorschubbewegung
feed motor Vorschubmotor
feed movement Vorschubbewegung
feed pipe Füllrohr
feed pipe Speiserohr
feed pipe Zuflußrohr
feed pipe Zuleitungsrohr
feed pump Förderpumpe
feed pump Speisepumpe
feed pump Zubringerpumpe
feed range Vorschubbereich
feed rate Vorschub
feed rod Zugspindel
feed roller Einzugswalze
feed roller Transportwalze
feed roller Vorschubrolle
feed roller Vorschubwalze
feed screw Spindel
feed screw Vorschubspindel
feed setting Zustellung
feed shaft Zugspindel
feed sprocket Filmtransportrolle
feed sprocket Transportrolle
feed step Vorschubstufe
feed travel Vorschubweg
feed up päppeln
feed valve Speiseventil
feed water Speisewasser
feed wire Zuführungsdraht
feed worm Zuführschnecke
feedback Gegenkopplung
feedback Rückführung
feedback rückgekoppelt
feedback Rückkopplung
feedback Rückmeldung
feedback Rückwirkung
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feedback channel Rückführkanal
feedback control regeln
feedback control Regelung
feedback control Rückmeldekontrolle
feedback control selbsttätige Regelung
feedback control circuit Regelkreis
feedback control system Regelsystem
feedback effect Rückwirkungseffekt
feedback information Rückinformation
feedback information Rückmeldeinformation
feedback loop Regelkreis
feedback loop Regelschleife
feedback signal Regelsignal
feedback signal Rückführgröße
feedback value Rückführwert
feeder Leitung
feeder Speisekabel
feeder Speiseleitung
feeder Stromzuführung
feeder Versorgungsleitung
feeder Zubringer
feeder Zulaufleitung
feeder Zuleitung
feeder Zuleitungsrohr
feeder bay Einspeisefeld
feeder cable Einspeisekabel
feeder cable Zuführungskabel
feeder cable Zuleitung
feeder cable Zuleitungskabel
feeder cubicle Verbraucherfeld
feeder line Versorgungsleitung
feeder line Zuführungsleitung
feeder port Zubringer
feeder road Zubringer
feedforward control Störgrößenaufschaltung
feedforward control Vorwärtsführung
feedforward control Vorwärtsregelung
feeding Beschickung
feeding Einspeisen
feeding Einspeisung
feeding einziehen
feeding füttern
feeding Fütterung
feeding mästen
feeding Speise
feeding Speisung
feeding Versorgung
feeding Zuführung
feeding bottle Milchflasche
feeding circuit Speiseschaltung
feeding current Fernspeisestrom
feeding current Speisestrom
feeding force Vorschubkraft
feeding leg Speisezweig
feeding reversal Polaritätsumkehr
feeding voltage Fernspeisespannung
feedover übersprechen
feedrate Vorschubgeschwindigkeit
feed-rate Vorschubgeschwindigkeit
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feedrate bypass Vorschubkorrektur
feedrate control Vorschubregelung
feedrate data input Vorschubprogrammierung
feedrate number Vorschubzahl
feedrate override Vorschubkorrektur
feedrate per revolution Umdrehungsvorschub
feedrate programming Vorschubprogrammierung
feedrate reduction Untersetzung
feedrate reduction ratio Vorschubuntersetzung
feedthrough Durchführung
feedthrough Übertragung
feedthrough terminal Durchgangsklemme
feel befühlen
feel ekeln
feel empfinden
feel fühlen
feel genieren
feel glauben
feel Griff
feel meinen
feel nachfühlen
feel spüren
feel tasten
feeler Fühler
feeler Taster
feeler Tastrad
feeler Taststift
feeler gauge Fühlerlehre
feeler gauge Spion
feeling Empfinden
feeling Empfindung
feeling Gefühl
feeling Gespür
feet Füße
feign fingieren
feign heucheln
feign mimen
feint Finte
feint tricksen
feldspar Feldspat
feline Katze
fell fällen
fell holzen
felling wedge Fällkeil
felloe Felge
fellow Bursche
fellow Gefährte
fellow Kamerad
fellow Kerl
fellow Kumpan
fellow Mensch
fellow citizen Mitbürger
fellow student Kommilitone
fellow sufferer Leidensgenosse
fellowship Kameradschaft
felly Felge
felt Filz
felt filzen
felt verfilzen
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felt boot Filzstiefel
felt cloth Filztuch
felt disk Filzscheibe
felt nail Pappnagel
felt packing Filzdichtung
felt pad Filzunterlage
felt pen Faserschreibstift
felt pen Filzstift
felt roll Filzrolle
felt slipper Filzpantoffel
felt strip Filzstreifen
felt tip Filzstift
felt tip pen Filzschreiber
felt tip pen Filzstift
felt tipped pen Filzschreiber
felt tipped pen Filzstift
felting Filzen
feltlike filzig
female Frau
female hohl
female weiblich
female connector Buchsenstecker
female connector Federleiste
female connector Steckverbinder mit weiblichen Kontakten
female connector strip Buchsenleiste
female connector strip Federleiste
female contact Federleiste
female contact weiblicher Kontakt
female dog Hündin
female plug Buchse
female screw Schraubenmutter
female socket Steckdose
female spade connector Flachsteckhülse
female strip connector Federleiste
female thread Innengewinde
female union Überwurfmutter
feminine weiblich
femininity Weiblichkeit
fence Einzäunung
fence fechten
fence Gitter
fence Hecke
fence Hindernis
fence Hürde
fence Umzäunung
fence Zaun
fence in vergattern
fence off vergattern
fence round umzäunen
fencing Abdeckblech
fencing Abschirmblech
fencing fechten
fencing Umzäunung
fencing post Zaunpfahl
fencing wire Zaundraht
fender Kotflügel
fender Schutzblech
fender Stoßfänger
fennel Fenchel
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ferment gären
fermentation Gärung
fern Farn
fern Farnkraut
ferocious wild
ferreous eisenhaltig
ferric eisenhaltig
ferric chloride Eisenchlorid
ferrie core Ferritkern
ferris wheel Riesenrad
ferrite Ferrit
ferrite disk Ferritscheibe
ferrite ring Ferritring
ferrite rod Ferritstab
ferrite-core coil Eisenkernspule
ferrite-rod antenna Ferritstabantenne
ferro concrete Stahlbeton
ferrous eisenartig
ferrous material Eisenwerkstoff
ferrous metal Eisenmetall
ferrule Druckhülse
ferrule Endhülse
ferrule Faserendhülse
ferrule Hülse
ferrule Quetschhülse
ferrule Stift
ferrule Überziehmuffe
ferry Fährboot
ferry Fähre
ferry Fährschiff
ferry boat Fährboot
ferry boat Fähre
ferry landing stage Fährsteg
ferry rope Fährseil
ferry-boat Fährschiff
fertile ground Nährboden
fertile soil Nährboden
fertilize düngen
fertilizer Düngemittel
fertilizer Dünger
fertilizer Kunstdünger
fervent leidenschaftlich
fester eitern
festering eitrig
festival Festspiel
festive feierlich
festive festlich
festivity Fest
festivity Festlichkeit
festoon lamp Soffittenlampe
festoon lamp Sofittenlampe
festoon lighting Soffittenbeleuchtung
fetch erzielen
fetch herbeiholen
fetch holen
fetch cycle Übernahmezyklus
fetch-ahead Vorgriff
fetter Fessel
fettler Putzer
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fever Fieber
fever Hektik
feverish fieberhaft
feverish fiebern
feverish fiebrig
few paar
few wenig
few wenige
fiasco Fiasko
fib flunkerei
fib flunkern
fibber Flunkerer
fibbing flunkerei
fiber Faser
fiber Fiber
fiber bundle Faserbündel
fiber bundle Faserlitze
fiber characteristic Fasereigenschaft
fiber count Faseranzahl
fiber cross section Faserquerschnitt
fiber density Faserdichte
fiber density Faserpackungsdichte
fiber glass reinforced glasfaserverstärkt
fiber glass ring Glasfaserring
fiber length Faserlänge
fiber optic Lichtleitfaser
fiber optic Lichtwellenleiter
fiber optic cable Lichtwellenleiterkabel
fiber optic link Glasfaserstrecke
fiber optics Faseroptik
fiber optics Fiberoptik
fiber strain Faserdehnung
fiber thickness Faserdicke
fiber type Fasertyp
fiberglass Fiberglas
fibre Faser
fibre Fiber
fibre optic Lichtleitfaser
fibre optic cable Lichtwellenleiter
fibre optic cable Lichtwellenleiterkabel
fibre optics Faseroptik
fibre optics Glasfaseroptik
fibre packing Fiberdichtung
fibreglass Fiberglas
fibreglass Glasfaser
fibril Fibrille
fibrous faserig
fibrous fasrig
fibrous material Faserstoff
fibula Fibel
fibula Wadenbein
fiche Mikrofiche
fiche Mikrofilm
fiction Dichtung
fiction Erfindung
fiction Fiktion
fiction Roman
fictitious fiktiv
fiddle Geige
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fiddle geigen
fiddle tricksen
fiddle about herumdrehen
fidelity Genauigkeit
fidelity Güte
fidelity Klangtreue
fidelity Wiedergabetreue
fidget zappeln
fidgety fahrig
fidgety kribbelig
fiduciary Treuhänder
fiduciary treuhänderisch
field Acker
field Bereich
field Einsatzort
field Fach
field Feld
field Flur
field Gebiet
field Platz
field Rasenplatz
field Sektor
field Spannungsfeld
field Spielfeld
field alignment Feldausrichtung
field area Feldbereich
field attribute Feldeigenschaft
field bus Feldbus
field calculation Feldberechnung
field change Feldwechsel
field check Feldprüfung
field coil Erregerspule
field coil Feldspule
field concentration Feldkonzentration
field content Feldinhalt
field current Feldstrom
field current ratio Stromerregergrad
field data Felddaten
field definition Feldbestimmung
field dependence Feldabhängigkeit
field dependent feldabhängig
field description Feldbezeichnung
field distribution Feldverteilung
field effect Feldeffekt
field element Feldelement
field emission Feldemission
field engineer Service Ingenieur
field entry Feldeintrag
field extension Feldausdehnung
field failure Zusammenbruch des Feldes
field flashing Selbsterregungs-Starthilfe
field flashing Stoßerregung
field flower Feldblume
field forcing Stoßerregung
field forcing Stützerregung
field forcing current Zusatzstrom
field format Feldformat
field format Feldformatierung
field glass Feldstecher
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field glass Fernglas
field glasses Jagdglas
field identifier Feldkennung
field information Feldinformation
field kitchen Feldküche
field kitchen Gulaschkanone
field length Feldlänge
field lens Kollektivlinse
field line Feldlinie
field line Kraftlinie
field magnet Feldmagnet
field mark Feldmarke
field mode Feldbetrieb
field name Feldname
field number Feldnummer
field of activity Aufgabengebiet
field of application Anwendungsbereich
field of forces Kraftfeld
field of gravity Schwerefeld
field of interest Interessenbereich
field of research Forschungsgebiet
field of responsibility Verantwortungsbereich
field of sight Gesichtsfeld
field of view Gesichtsfeld
field office Filiale
field orientation Feldorientierung
field oriented feldorientiert
field pole Feldpole
field position Feldposition
field profile Feldverlauf
field related feldbezogen
field report Erfahrungsbericht
field resistance Feldwiderstand
field resistance Widerstand der Erregerwicklung
field reversal Feldumkehr
field reversal Feldumschaltung
field rheostate Feldregler
field rheostate Feldsteller
field selection Feldanwahl
field selection Feldauswahl
field separator Feldtrenner
field spur Feldausläufer
field strength Feldintensität
field strength Feldstärke
field strength Feldstärkemaß
field strength dependence Feldstärkeabhängig
field strength indication Feldstärkeanzeige
field tag Feldbezeichner
field telephone Feldfernsprecher
field tested praxiserprobt
field testing Feldversuch
field upgrading Feldnachrüstung
field value Feldwert
field weakening Feldschwächung
field width Feldbreite
field width Feldweite
field winding Erregerwicklung
field winding Feldwicklung
field-by-field feldweise
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field-current decay test Stromabklingversuch
field-effect transistor Feldeffekttransistor
field-forcing factor Stoßerregungsfaktor
field-forcing limiter Stoßerregungsbegrenzer
field-tested bewährt
field-to-noise ratio Störfeldabstand
fiery feurig
fifteen 15
fifteen fünfzehn
fifteen thousand 15000
fifteen thousand fünfzehntausend
fifth fünfte
fifth fünfter
fifth fünftes
fifthly fünftens
fifty 50
fifty fünfzig
fifty-eight 58
fifty-eight achtundfünfzig
fifty-five 55
fifty-five fünfundfünfzig
fifty-four 54
fifty-four vierundfünfzig
fifty-nine 59
fifty-nine neunundfünfzig
fifty-one 51
fifty-one einundfünfzig
fifty-seven 57
fifty-seven siebenundfünfzig
fifty-six 56
fifty-six sechsundfünfzig
fifty-three 53
fifty-three dreiundfünfzig
fifty-two 52
fifty-two zweiundfünfzig
fig Feige
fig tree Feigenbaum
fight bekämpfen
fight fechten
fight Kampf
fight kämpfen
fight prügeln
fight raufen
fight Streit
fight streiten
fighter Kämpfer
figuration Formung
figuration Gestaltung
figure Abbildung
figure beziffern
figure Bild
figure denken
figure erscheinen
figure Figur
figure formen
figure Gestalt
figure Körperbau
figure Modell
figure Muster
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figure rechnen
figure überdenken
figure Vorlage
figure Zahl
figure Zeichnung
figure Ziffer
figure element Ziffernelement
figure of loss Verlustziffer
figured glass Ornamentglas
figured glass Profilglas
figuring Formgebung
filament Draht
filament Faden
filament Glühfaden
filament Heizfaden
filament Leuchtdraht
filament Leuchtfaden
filament Wendel
filament current Heizstrom
filament heating elektrische Heizung
filament heating Heizung
filament tail Wendelende
filament transformer Heiztransformator
filament voltage Heizspannung
filamentous faserig
file Ablage
file Akte
file Archive
file Bandfeile
file Datei
file Feile
file feilen
file Liste
file Ordner
file Reihe
file Speicherdatei
file speichern
file access Dateizugriff
file attribute Dateiattribut
file attribute Dateieigenschaft
file brush Drahtbürste
file brush Feilenbürste
file card Karteikarte
file configuration Dateianordnung
file converter Dateikonverter
file description Dateibeschreibung
file directory Dateiverzeichnis
file editor Dateiaufbereiter
file entry Dateieintrag
file format Dateiaufbau
file format Dateiformat
file handle Feilenheft
file header Dateikopf
file identifier Dateibezeichner
file length Dateilänge
file margin Heftrand
file name Dateibezeichnung
file name Dateiname
file number Dateinummer
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file over nachfeilen
file pointer Dateizeiger
file processing Dateibearbeitung
file protection Dateischutz
file record Dateisatz
file saving Dateisicherung
file selection box Dateiauswahlbox
file size Dateigröße
file specification Dateiangabe
file status Dateizustand
file stroke Feilstrich
file system Dateisystem
file tap Kartenreiter
file transfer Dateitransfer
file transfer Dateiübertragung
file type Dateityp
filename extension Dateierweiterung
filigree filigran
filing abfeilen
filing Einordnen
filing Feilarbeit
filing feilen
fill abfüllen
fill befüllen
fill beschweren
fill ekeln
fill erfüllen
fill füllen
fill Füllung
fill plombieren
fill stopfen
fill verstopfen
fill area Füllbereich
fill base Sohle
fill factor Füllgrad
fill factor Füllstand
fill in ausfüllen
fill in verspachteln
fill mode Füllmodus
fill up füllen
fill up tanken
fill up vollaufen
fillable füllbar
filled besetzt
filled voll
filled area Vollfläche
filler Einlage
filler Füllmasse
filler Füllmaterial
filler Füllstoff
filler Kitt
filler Lückenfüllung
filler Spachtelmasse
filler Zuschlagmittel
filler Zwickel
filler cap Tankdeckel
filler cap Tankklappe
filler cap Tankverschluß
filler cap Verschlußdeckel
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filler flap Tankklappe
filler hole Einfüllöffnung
filler hose Einfüllschlauch
filler metal Zusatzwerkstoff
filler neck Einfüllstutzen
filler neck Füllstutzen
filler rod Schweißdraht
fillet Filet
fillet Leiste
fillet Traglatte
fillet gauge Kehlnahtmeßlehre
fillet joint Kehlnaht
fillet plane Leistenhobel
fillet steak Filetsteak
fillet weld Ecknaht
fillet weld Kehlnaht
filling Füllung
filling Plombe
filling Spachtelmasse
filling spachteln
filling compound Füllmasse
filling compound Vergießmasse
filling compound Vergußmasse
filling device Einfüllgerät
filling funnel Fülltrichter
filling height Füllhöhe
filling inlet Einfüllstutzen
filling knife Handspachtel
filling material Füllmasse
filling material Füllmaterial
filling material Füllstoff
filling material Spachtel
filling nozzle Füllstutzen
filling plant Abfüllanlage
filling plug Füllschraube
filling pressure Fülldruck
filling rate Füllgeschwindigkeit
filling station Tankstelle
filling up zuschütten
film Belag
film Film
film filmen
film Folie
film Haut
film Häutchen
film Schicht
film adhesive Leimfilm
film camera Filmkamera
film capacitor Kunststoffkondensator
film cartridge Filmpatrone
film cassette Filmkassette
film cement Filmkitt
film coating Folienbeschichtung
film developer Filmentwickler
film director Filmregisseur
film distributors Filmverleih
film dryer Filmtrockner
film gate Bildfenster
film guide Filmführung
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film guide Filmgleitbahn
film industry Filmindustrie
film leader Filmvorspann
film length Filmlänge
film library Filmarchiv
film loop Filmschleife
film magazine Filmkassette
film negative Filmnegativ
film path Filmgleitbahn
film perforations Filmperforation
film positive Filmpositiv
film potentiometer Schichtpotentiometer
film processor Filmentwickler
film projector Filmprojektor
film reel Filmspule
film resistor Schichtwiderstand
film rheostat Schichtdrehwiderstand
film rust Flugrost
film size Filmformat
film speed Filmempfindlichkeit
film spool Filmspule
film studio Filmatelier
film thickness Filmdicke
film thickness Foliendicke
film threading Filmeinfädelung
film transport Filmtransport
film viewer Filmbetrachter
film width Filmbreite
film window Bildfenster
film-gliding roll Filmumlenkrolle
filming Filmaufnahme
filmscript Drehbuch
filmscript Filmdrehbuch
filmy duftig
filter Abscheider
filter absieben
filter Filter
filter filtern
filter Filtrierapparat
filter filtrieren
filter glätten
filter Sieb
filter sieben
filter Siebglied
filter assembly Filteraufbau
filter bank Filterbank
filter bottom Filterboden
filter capacitor Beruhigungskondensator
filter capacitor Glättungskondensator
filter capacitor Siebkondensator
filter cartridge Filtereinsatz
filter cartridge Filterpatrone
filter case Filtergehäuse
filter choke Glättungsdrossel
filter choke Siebdrossel
filter circuit Glättungskreis
filter circuit Siebschaltung
filter cleaner Filterreiniger
filter cloth Filterstoff
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filter cloth Filtertuch
filter coil Siebdrossel
filter compartment Filterkammer
filter designation Filterbezeichnung
filter element Filtereinsatz
filter element Filterelement
filter element Filterkerze
filter element Filterpatrone
filter factor Filterfaktor
filter frame Filterrahmen
filter function Filterfunktion
filter gravel Filterkies
filter holders Filterhalter
filter leaf Filterblatt
filter lens Schweißhaubenglas
filter mat Filtermatte
filter medium Filtermasse
filter medium Filtermaterial
filter mount Filteranschluß
filter mounting Filtergehäuse
filter network Siebglied
filter network Siebkreis
filter paper Filterpapier
filter plate Filterplatte
filter press Filterpresse
filter program Filterprogramm
filter reactor Siebdrossel
filter screen Filtersieb
filter size Filtergröße
filter termination Filterabschluß
filter time Filterzeit
filtered air Reinluft
filtering Filterung
filtering Siebung
filtering apparatus Filrierapparat
filth Dreck
filth Unrat
filthy dreckig
filthy ekelhaft
filthy unrein
filthy weather Hundewetter
filtrate Filtrat
filtrate fitrieren
filtration Filtration
filtration  Filterung
filtration plant Filteranlage
fimble Fimmel
fin Flosse
fin Grat
fin Gußnaht
fin Kühlrippe
fin Naht
fin Rippe
fin comp Lamellenkamm
final definitiv
final Ende
final endgültig
final Endkampf
final endlich
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final Endrunde
final Endspiel
final Finale
final letztendlich
final letzter
final schließlich
final Schluß
final account Endabrechnung
final alignment Feinausrichten
final amplifier stage Endverstärkerstufe
final assembly Endmontage
final battle Endkampf
final cause Endursache
final circuit Stromzweig
final clearance Endkontrolle
final coating Abdeckschicht
final condition Endzustand
final consumer Endverbraucher
final controlling element Stellgerät
final controlling element Stellglied
final deadline Endtermin
final destination Zielort
final effect Endeffekt
final examination Endkontrolle
final examination Reifeprüfung
final inspection Endprüfung
final layer Endschicht
final position Endplatz
final position Endstelle
final price Endpreis
final product Endprodukt
final program test Abschlußtest
final rejection Verwerfen
final report Abschlußbericht
final result Endergebnis
final result Endresultat
final sort feinsortieren
final speed Endgeschwindigkeit
final stage Endstadium
final stage Endstufe
final state Endzustand
final steady-state value stationärer Endwert
final storage Endlagerung
final stroke Schlußstrich
final subcircuit Verbraucherstromkreis
final surface Endoberfläche
final syllable Endsilbe
final test Endprüfung
final test record Endprotokoll
final test report Testabschlußbericht
final testing Endmessung
final value Endwert
final velocity Endgeschwindigkeit
finale Ausklang
finally am Schluß
finally endlich
finally letztendlich
finally letztens
finally schließlich



F ENGLISH GERMAN

finally zuletzt
finance Finanz
finance finanzieren
finance committee Finanzausschuß
financer Kapitalgeber
financial finanziell
financial kaufmännisch
financial accounting Finanzbuchhaltung
financial analysis Finanzanalyse
financial asset Finanzanlage
financial center Finanzplatz
financial condition Finanzlage
financial crisis Finanzkrise
financial difficulty Zahlungsschwierigkeit
financial division Finanzbereich
financial law Finanzrecht
financial loan Finanzkredit
financial policy Finanzpolitik
financial position Finanzlage
financial reason Kostengrund
financial requirement Finanzbedarf
financial standing Finanzlage
financial year Geschäftsjahr
financial year Rechnungsjahr
financially strong finanzkräftig
financially strong zahlungskräftig
financially weak finanzschwach
financier Finanzier
financier Geldgeber
financier Träger
financing Finanzierung
financing Kapitalbeschaffung
financing gap Finanzierungslücke
financing option Finanzierungsmöglichkeit
financing plan Finanzierungsplanung
financing purpose Finanzierungszweck
financing scheme Finanzierungsplan
financing scheme Finanzplan
finch Fink
find besorgen
find Entdeckung
find erklären
find feststellen
find finden
find out entdecken
find out erfahren
find out erkunden
find out ermitteln
find out feststellen
find out herausbekommen
find out herausfinden
finder Finder
finder Sucher
finder's reward Finderlohn
finding Erkenntnis
findings Tatbestand
findings Untersuchungsbefund
findling Findelkind
findling Findling
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fine angenehm
fine dünn
fine erstklassig
fine fein
fine Geldbuße
fine gut
fine schön
fine adjuster Feineinsteller
fine adjustment Feinabgleich
fine adjustment Feinabstimmung
fine adjustment Feineinstellung
fine adjustment Feinregulierung
fine adjustment Mikrometerschraube
fine adjustment screw Feinstellschraube
fine alignment Feinjustierung
fine cross Fadenkreuz
fine file Schlichtfeile
fine finishing Feinschlichten
fine gold Feingold
fine grained feinkörnig
fine grinding Feinschleifen
fine ground feingemahlen
fine leak Feinleck
fine point Finesse
fine polishing Feinpolieren
fine spun feingesponnen
fine thread Feingewinde
fine tune feinabstimmen
fine tune Feineinstellung
fine tuning Feinabgleich
fine tuning Feinabstimmung
fine-meshed engmaschig
fineness Feinheit
fineness Finesse
fine-pitch thread Feingewinde
finery Putz
finest wire Haardraht
fine-thread dünnfädig
finger Finger
finger fingern
finger exercise Fingerübung
finger hole Griffloch
finger jointing Keilverzinken
finger paint Fingerfarbe
finger paint fingerfertig
fingered glove Fingerhandschuh
fingernail Fingernagel
fingerprint Fingerabdruck
fingerstall Fingerling
fingertip Fingerkuppe
fingertip Fingerspitze
finish aufhören
finish beenden
finish enden
finish Endspurt
finish Entscheidung
finish erledigen
finish fertigbearbeiten
finish fertigbekommen
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finish fertigmachen
finish fertigstellen
finish glänzen
finish konfektionieren
finish Lackierung
finish Oberfläche
finish Politur
finish Politurglanz
finish schlichten
finish veredeln
finish Zurichtung
finish grind fertigschleifen
finish turning Fertigdrehen
finish-cutting schlichten
finished beendet
finished fertig
finished part Fertigteil
finished product Fertigprodukt
finishing Endbearbeitung
finishing Endfertigung
finishing Feinbearbeitung
finishing Feindrehen
finishing Fertigstellung
finishing Nachbearbeitung
finishing Oberflächenbearbeitung
finishing Oberflächenbehandlung
finishing Präparation
finishing Veredelung
finishing Vollendung
finishing coat Deckanstrich
finishing coat Überzug
finishing groove Auslaufrille
finishing groove Endrille
finishing varnish Überzuglack
finish-mashining schlichten
finite endlich
fiord Förde
fir Tanne
fir cone Tannenzapfen
fir needle Tannennadel
fir wood Tannenholz
fire befeuern
fire Brand
fire brennen
fire entlassen
fire Feuer
fire feuern
fire Feuerung
fire Glut
fire heizen
fire Heizung
fire hinauswerfen
fire verfeuern
fire zünden
fire alarm Brandmeldung
fire alarm Feueralarm
fire alarm system Feuermeldeanlage
fire alarm system Feuermeldeeinrichtung
fire alarm system Feuermeldesystem
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fire assay Feuerprobe
fire away losschießen
fire brigade Feuerwehr
fire brigade Löschzug
fire damage Feuerschaden
fire damp Grubengas
fire damper Rauchschutzklappe
fire department Feuerwehr
fire detection Branderkennung
fire detector Brandmelder
fire door Brandschutztür
fire door Feuerschutztür
fire drill Feuerwehrübung
fire engine Löschfahrzeug
fire escape Nottür
fire extinguisher Feuerlöscher
fire extinguisher Löschapparat
fire extinguishing Feuerlöschen
fire extinguishing Löscharbeit
fire fighters Löschtrupp
fire fighting Brandbekämpfung
fire fighting device Feuerlöscheinrichtung
fire fighting system Feuerlöschanlage
fire gas detector Brandgasmelder
fire gun Feuerlöschkanone
fire hazard Feuergefahr
fire hose Spritzenschlauch
fire hydrant Hydrant
fire insurance Feuerversicherung
fire ladder Feuerleiter
fire ladder Feuerwehrleiter
fire point Brennpunkt
fire prevention Brandverhütung
fire proofing Brandschutz
fire proofing Feuerschutz
fire protection Brandschutz
fire protection Feuerschutz
fire protection engineering Brandschutztechnik
fire protection expert Brandschutzspezialist
fire protection flap Brandschutzklappe
fire protection flap Feuerschutzklappe
fire protection regulation Brandschutzanordnung
fire protection system Brandschutzanlage
fire pump Feuerlöschpumpe
fire resistance Feuerbeständigkeit
fire resistance Feuerwiderstandsfähigkeit
fire risk Brandgefahr
fire risk Brandrisiko
fire risk Entflammbarkeit
fire safety Feuerschutz
fire siren Feuersirene
fire spread Feuerausbreitung
fire station Feuerwache
fire surface Heizfläche
fire trial Feuerprobe
fire truck Löschfahrzeug
fire truck entry point Feuerwehrzufahrt
fire up heizen
fire wall Brandmauer
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fire wall Feuerwand
fire-alarm box Feuermelder
firearms certificate Waffenschein
firebed Feuerbett
fireboard Hartfaserplatte
fireboat Feuerlöschboot
fireboat Löschboot
fire-brick Schamottestein
fire-caused damage Brandschaden
firecracker welding Unter-Schiene-Schweißen
firedamp Schlagwetter
firedamp-proof schlagwettergeschützt
fire-engine Spritze
fireguard Kamingitter
fireman Feuerwehrmann
fireman Heizer
fireplace Feuerstätte
fireplace Feuerstelle
fireplace Kamin
fireproof feuerfest
fireproof feuersicher
fire-proof brandsicher
fire-proof feuerbeständig
fire-proof feuerfest
fire-resistant feuerbeständig
fire-resistant feuerfest
firesafe feuersicher
fire-shutter control Fallklappenauslöser
fireside Kaminecke
fire-watch Brandwache
firewood Brennholz
fireworks Feuerwerk
firing Brennen
firing Feuerung
firing heizen
firing Heizung
firing zünden
firing Zündung
firing angle Zündwinkel
firing electronics Zündelektronik
firing failure Zündaussetzer
firing failure Zündfehler
firing failure Zündversager
firing instant Zündzeitpunkt
firing order Zündfolge
firing point Zündzeitpunkt
firing power Zündleistung
firing pulse Steuerimpuls
firing pulse Zündimpuls
firing pulse generator Impulsbildung
firing speed Zünddrehzahl
firing stroke Verbrennungshub
firing stroke Verbrennungstakt
firing time Zündverzug
firing time Zündzeit
firing torque Zünddrehmoment
firing transformer Impulstrafo
firing-circuit cable Steuerimpulsleitung
firm Betrieb
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firm fest
firm Firma
firm gesund
firm haltbar
firm hart
firm sicher
firm standfest
firm standhaft
firm Unternehmen
firm Unternehmung
firm name Firmenname
firmament Firmament
firmer chisel Stechbeitel
firmly bonded festhaftend
firmness Festigkeit
first allererst
first erst
first erste
first erstens
first erstes
first erstmalig
first voran
first vorher
first zuerst
first aid Erstversorgung
first aid Nothilfe
first aid box Verbandskasten
first class erstklassig
first class erstrangig
first contact Erstkontakt
first edition Erstausgabe
first edition Originalausgabe
first floor Erdgeschoß
first floor Parterre
first name Vorname
first of all zunächst
first rate erstklassig
first running Vorlauf
first use Ersteinsatz
first-aid kit Verbandskasten
first-aid kit Verbandspäckchen
first-aid room Verbandsraum
fir-tree Tannenbaum
fiscal bilanziell
fiscal fiskalisch
fiscal agent Fiskal
fiscal year Rechnungsjahr
fish Fisch
fish fischen
fish basket Fischkorb
fish dish Fischgericht
fish dock Fischereihafen
fish glue Fischleim
fish joint Laschennietung
fish joint Laschenverbindung
fish joint Überlaschung
fish knife and fork Fischbesteck
fish oil Fischöl
fish out kramen
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fish plate Knotenblech
fish shop Fischgeschäft
fish soup Fischsuppe
fish stock Fischbestand
fish trap Fischreuse
fishbolt Laschenbolzen
fishbolt Laschenschraube
fishbone Fischgräte
fishbone Gräte
fisherman Fischer
fisheye lens Fischaugenobjektiv
fishing Fangarbeit
fishing Fischen
fishing Fischerei
fishing boat Fischerboot
fishing hut Fischerhütte
fishing net Fischernetz
fishing port Fischereihafen
fishing resource Fischbestand
fishing rod Angel
fishing trawler Fischkutter
fishing village Fischerdorf
fishing zone Fischereizone
fishplate Verbindungslasche
fish's tail Fischschwanz
fish-tank Aquarium
fishtrap Reuse
fishy oberfaul
fissile spaltbar
fission Rißbildung
fission spalten
fission Trennung
fissure Kluft
fissure Riß
fissure Spalte
fissure Sprung
fissured zerklüftet
fissuring Haarrißbildung
fist Faust
fit anbringen
fit anpassen
fit einpassen
fit einsatzfähig
fit entsprechen
fit fügen
fit geeignet
fit installieren
fit montieren
fit passen
fit Passung
fit pflegen
fit Sitz
fit sitzen
fit warten
fit Wartung
fit justieren
fit bolt Paßschraube
fit error Paßfehler
fit for life lebenstüchtig
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fit for work arbeitsfähig
fit for work Erwerbsfähig
fit in einbauen
fit in passen
fit system Paßsytem
fit tightly spielfrei einpassen
fit tolerance Paßtoleranz
fitness Eignung
fitness Form
fitness training Konditionstraining
fitted geeignet
fitted bolt Paßbolzen
fitted carpet Teppichboden
fitter Bauschlosser
fitter Installateur
fitter Klempner
fitter Maschinenschlosser
fitter Monteur
fitting Anpassung
fitting Armatur
fitting Beschlag
fitting Einbau
fitting Einbauteil
fitting einpassen
fitting Fassung
fitting Formstück
fitting Installation
fitting Montage
fitting Verbindungsstück
fitting Verlegung
fitting Zubehörteil
fitting Zusammenbau
fitting  Paßteil
fitting accessories Montagematerial
fitting device Vorrichtung
fitting instruction Einbauanleitung
fitting instruction Montageanleitung
fitting instruction Montageanweisung
fitting piece Paßstück
fitting piece Paßteil
fitting screw Paßschraube
fitting surface Paßfläche
fittings Fittings
fittings Zubehör
five 5
five fünf
five hundred 500
five hundred fünfhundert
five hundred fifty 550
five hundred fifty fünfhundertfünfzig
five sided fünfseitig
five speed gearbox Fünfganggetriebe
five times fünffach
five wire system Fünfleitersystem
fivefold fünffach
five-pole fünfpolig
fix befestigen
fix binden
fix festheften
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fix festlegen
fix festsetzen
fix fixieren
fix reparieren
fix spannen
fix festmachen
fix to foundation verankern
fixation Bindung
fixation Festsetzung
fixation Fixierung
fixed fest
fixed festeinstellbar
fixed festhaftend
fixed feststehend
fixed konsistent
fixed konstant
fixed nicht schaltbar
fixed ortsfest
fixed standfest
fixed starr
fixed stationär
fixed unbeweglich
fixed unverschiebbar
fixed verabreden
fixed advance Festkredit
fixed advance Festzinskredit
fixed amount Festbetrag
fixed bearing Festlager
fixed capacitor Festkondensator
fixed costs Fixkosten
fixed deposit Festgeld
fixed flange Festflansch
fixed interest festverzinslich
fixed interest Festzins
fixed key Feststelltaste
fixed key Standkeil
fixed link Steg
fixed loss stromunabhängige Verluste
fixed manufacturing cost Fertigungsfixkosten
fixed network Festnetz
fixed part Festteil
fixed pitch Festschritt
fixed point Festkomma
fixed point Festpunkt
fixed point Fixpunkt
fixed point number Festkommazahl
fixed price Festpreis
fixed reel Festspule
fixed resistance Ballastwiderstand
fixed setting Festeinstellung
fixed spanner Maulschlüssel
fixed star Fixstern
fixed target Festziel
fixed time Festzeit
fixed value Festwert
fixed wage Festlohn
fixed working hours starre Arbeitszeit
fixed working time starre Arbeitszeit
fixed-output frequency converter starrer Frequenzumformer
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fixed-point arithmetic Festkommaarithmetik
fixed-point theorem Fixpunktsatz
fixed-ratio unverstellbar
fixed-speed drive ungeregelter Antrieb
fixed-voltage regulator Festspannungsregler
fixing Befestigung
fixing Festsetzung
fixing fixieren
fixing Fixierung
fixing Spannen
fixing angle Winkel
fixing bath Fixierbad
fixing bracket Haltebügel
fixing bracket Haltewinkel
fixing device Einspannvorrichtung
fixing device Festspannvorrichtung
fixing point Verankerung
fixing screw Halteschraube
fixture Befestigung
fixture Installationsteil
fixture Inventar
fixture Inventarstück
fixture Spannfutter
fixture Spannvorrichtung
fixture Spannzeug
fixture Vorrichtung
flabby quabbelig
flag Fahne
flag Flag
flag Flagge
flag Kennzeichen
flag kennzeichnen
flag Marke
flag markieren
flag Markierung
flag Merker
flag Merkerbit
flag Vermerk
flag Zustandsbit
flag bit Merkerbit
flag byte Merkerbyte
flag character Flagzeichen
flag failure Flagausfall
flag operation Flagbetrieb
flag pole Mast
flag signal Flaggenzeichen
flagpole Fahnenmast
flagpole Fahnenstange
flagrant kraß
flagstaff Flaggenmast
flagstone Steinfliese
flail Flegel
flair Eleganz
flair Gespür
flake Flöckchen
flake Flocke
flake flocken
flake Span
flaky flockenförmig
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flame Flamme
flame flammen
flame glühen
flame lodern
flame arc Flammenbogen
flame brazing Flammhartlöten
flame cutting Brennschneiden
flame detector Flammenmelder
flame detector Flammenwächter
flame detector Strahlungsmelder
flame repellent flammenabweisend
flame resistant flammwidrig
flame resistant schwerentflammbar
flame retardant Flammschutzmittel
flame soldering Flammlöten
flame soldering Flammweichlöten
flame spraying Flammspritzen
flame test Flammprobe
flame thrower Flammenwerfer
flame tube Flammrohr
flameproof feuerbeständig
flameproof feuerfest
flameproof feuersicher
flameproof flammensicher
flameproof flammfest
flameproof schlagwettergeschützt
flame-proof explosionssicher
flame-proof Feuerfestigkeit
flameproofing Schlagwetterschutz
flame-resisting explosionsgeschützt
flammability Entflammbarkeit
flammability Entzündbarkeit
flammability limits Zündgrenzen
flammable brennbar
flammable entflammbar
flammable entzündbar
flammable feuergefährlich
flammable zündfähig
flange anflanschen
flange bördeln
flange Bördelung
flange Bund
flange Flansch
flange flanschen
flange Gurtung
flange Steg
flange Verbindungsflansch
flange bolt Flanschschraube
flange bolt Teilfugenbolzen
flange bolt Teilfugenschraube
flange bushing Bundbuchse
flange connection Flanschverbindung
flange coupling Flanschkupplung
flange coupling Scheibenkupplung
flange joint Flanschverbindung
flange joint Klemmflansch
flange mounting Flanschbefestigung
flange plate Flanschplatte
flange ring Winkelring
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flanged butt weld Bördelnaht
flanged housing Flanschlager
flanged joint Flanschverbindung
flanged motor Flanschmotor
flanged pipe Flaschrohr
flanged plug Flanschstecker
flanged rim Bördelrand
flanged wheel Spurkranzrolle
flange-mounted angeflanscht
flange-mounted motor Flanschmotor
flange-mounting orifice plate Steckblende
flanging Bördeln
flanging Bördelung
flanging machine Bördelmaschine
flank Bauch
flank Flanke
flank Lappen
flank Seite
flank Weiche
flank angle Teilflankenwinkel
flank friction Flankenreibung
flank vault Flanke
flannel Flanell
flannel cloth Flanelltuch
flap Deckel
flap Hosenlatz
flap Klappe
flap klappen
flap Lappen
flap Lasche
flap schlagen
flap cover Klappdeckel
flap hinge Fischband
flap lid Klappdeckel
flap valve Klappenventil
flap valve Regulierklappe
flare Fackel
flare Flimmer
flare Horn
flare leuchten
flare Notfeuer
flare angle Öffnungswinkel
flare angle of horn Hornöffnungswinkel
flared bushing Trompeteneinführung
flared bushing Trompetenkabeleinführung
flared bushing Trompetenkabelverschraubung
flared bushing Trompetenverschraubung
flared flange Bördelkante
flared flange Bördelrand
flared glang Trompeteneinführung
flared glang Trompetenkabeleinführung
flared glang Trompetenkabelverschraubung
flared glang Trompetenverschraubung
flaring sleeve Auftreibhülse
flash aufblitzen
flash aufleuchten
flash blinken
flash Blitz
flash blitzen
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flash Funke
flash funkeln
flash leuchten
flash Lichtblitz
flash Mündungsfeuer
flash Pfeil
flash Stichflamme
flash Strahl
flash strahlen
flash überspringen
flash Verpuffung
flash across überspringen
flash barrier Lichtbogenschutz
flash gun Blitzlichtgerät
flash hardening Teilhärtung
flash lamp Blitzlampe
flash light Blitzlampe
flash light Blitzleuchte
flash light Blitzlicht
flash light Blitzlichtgerät
flash light Lichthupe
flash mode Blinkart
flash point Flammpunkt
flash signal Blinkzeichen
flash spectrum Lichtspektrum
flash tube Blitzlichtröhre
flash tube Elektronenblitzröhre
flash welding Abbrennschweißung
flash welding Abschmelzschweißung
flash-arc Überschlag
flashback Flammenrückschlag
flashback Rückblende
flashback Rückblendung
flash-butt-welding abbrennstumpfschweißen
flasher Blinker
flasher Blitzgerät
flasher relay Blinkgeber
flasher relay Blinkrelais
flasher unit Blinker
flasher unit Blinkgeber
flasher, left Blinkleuchte, links
flasher, right Blinkleuchte, rechts
flashing abbrennen
flashing Blinkanlage
flashing blinken
flashing indicator Blinkanzeige
flashing indicator Richtungsblinker
flashing lamp Blinklampe
flashing light Blinklicht
flashing pulse Blinktakt
flashing pulse generator Blinktaktgeber
flashing rate Blinktakt
flashing unit Blinkautomat
flashlight Blinkleuchte
flashlight Taschenlampe
flashlight photo Blitzlichtaufnahme
flashlight signal Blinklicht
flashlight signal Blinksignal
flashover Durchschlagsentladung
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flashover Lichtbogenüberschlag
flashover Überschlag
flash-over Überschlag
flashover current Überschlagstrom
flashover probability Überschlagwahrscheinlichkeit
flashover test Überschlagprüfung
flashover voltage Überschlagspannung
flashy grell
flask Kolben
flat eben
flat Etagenwohnung
flat fade
flat flach
flat geschmacklos
flat glatt
flat kontrastlos
flat matt
flat Mietswohnung
flat Panne
flat plan
flat platt
flat seicht
flat stumpf
flat Wohnung
flat angles Ebener Winkel
flat anode Flachanode
flat bar Flacheisen
flat bar Flachstab
flat bar Flachstahl
flat base rim Flachbettfelge
flat belt Flachriemen
flat belt pulley Flachriemenscheibe
flat bridge Flachbrücke
flat brush Flachpinsel
flat cable Bandkabel
flat cable Flachkabel
flat cable connector Bandstecker
flat car Tiefladefahrzeug
flat car Tieflader
flat chisel Flachmeißel
flat conductor Stegleitung
flat connector Flachsteckverbinder
flat core Flachkern
flat country Flachland
flat display Flachbildschirm
flat drill Spitzbohrer
flat file Flachfeile
flat file Flachstumpffeile
flat iron Flacheisen
flat milage rate Kilometerpauschale
flat mirror Planspiegel
flat nose pliers Flachzange
flat pin Flachstift
flat pliers Flachzange
flat portion Abflachung
flat rate Festgebühr
flat rate Pauschale
flat rate Pauschalgebühr
flat rate Pauschalpreis
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flat rate Pauschaltarif
flat receptacle Flachsteckhülse
flat ribbon Flachband
flat right-angle Flachwinkel
flat roof Flachdach
flat saddle key Flachkeil
flat screen Flachbildschirm
flat spring Flachfeder
flat spring Flachformfeder
flat steel bars Flachstahl
flat surface ebene Oberfläche
flat surface Fläche
flat surface Planfilter
flat tongs Flachzange
flat trowel Spachteleisen
flat tyre Panne
flat tyre Reifenpanne
flat wagon Flachwagen
flat webbed building wire Stegleitung
flat webbed cable Stegleitung
flat-battery monitor Tiefentladeschutz
flatbed plotter Flachbettplotter
flatbed scanner Flachbettscanner
flatbed truck Pritschenwagen
flat-bottomed vehicle Tiefladefahrzeug
flat-bottomed vehicle Tieflader
flatcar Flachwagen
flat-cottom flask Standkolben
flat-face hammer Schlichthammer
flatfish Plattfisch
flatfoot Plattfuß
flat-head rivet Flachkopfniet
flat-head rivet Flachrundniet
flathead screw Flachkopfschraube
flat-head screw Senkschraube
flatly rundweg
flatness Ebenheit
flatness Flachheit
flatness Plattheit
flat-pack module Flachbaustein
flat-pin plug Flachstecker
flatten abflachen
flatten ebnen
flatten einebnen
flatten glatt walzen
flatten glätten
flattening Abflachung
flattering schmeichelhaft
flattering schmeichlerisch
flat-tooth broad belt Zahnbandriemen
flat-topped roof Flachdach
flat-wire Flachdraht
flavor Aroma
flavour Geschmack
flavour Wohlgeschmack
flavouring Aroma
flavouring Aromastoff
flaw Fehler
flaw Riß
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flaw Sprung
flaw echo Fehlerecho
flawless makellos
flax Flachs
flax Lein
flax Leinen
flax yarn Leinengarn
flea Floh
flea market Flohmarkt
flee fliehen
fleece neppen
fleece Pelz
fleece Vlies
fleece material Vliesstoff
fleece surface Vliesoberfläche
fleece tape Vliesband
fleecer Erpresser
fleecy flauschig
fleet Floß
fleet Flotte
fleet of cars Fahrzeugpark
fleet of lorries Wagenpark
fleeting flüchtig
fleeting contact Wischer
fleeting contact element Wischer
fleeting indication Wischermeldung
flesh Fleisch
flesh wound Fleischwunde
flesh-colored fleischfarbig
fleshy fleischig
flex Kabel
flex Leitungsschnur
flex Litze
flex grip Zugentlastungsklemme
flex grip Zugentlastungsschelle
flex resistance Biegefestigkeit
flex wire Kabel
flexibility Biegsamkeit
flexibility Flexibilität
flexibility Geschmeidigkeit
flexibility Spielraum
flexible anpassungsfähig
flexible beweglich
flexible biegbar
flexible biegsam
flexible dehnbar
flexible flexibel
flexible freizügig
flexible gefedert
flexible gelenkig
flexible geschmeidig
flexible nachgiebig
flexible streckbar
flexible cable flexible Leitung
flexible cable Schlauchleitung
flexible cord Schlauchleitung
flexible core flexible Leitung
flexible coupling Ausgleichskupplung
flexible disk Diskette
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flexible drive gefederter Antrieb
flexible gaiter Faltenbalg
flexible hose Spiralrohr
flexible lead Litze
flexible metal tube Metallschlauch
flexible metal tubing Metallschlauch
flexible printed wiring Folienverdrahtung
flexible shaft Biegewelle
flexible sheathed cable Schlauchleitung
flexible sheet Weichfolie
flexible steel line Stahlschlauch
flexible strip Stromband
flexible suspension weiche Aufhängung
flexible tube Schutzschlauch
flexible tubing Schutzschlauch
flexible working time Gleitzeit
flexion wave biegsame Welle
flexion wave Welle
flextime Gleitzeit
flexural stress Biegespannung
flexure Durchbiegung
flexure spring Blattfeder
flicker aufblinken
flicker flackern
flicker flattern
flicker Flimmer
flicker flimmern
flicker zappeln
flicker zittern
flicker free flimmerfrei
flicker frequency Flackerfrequenz
flicker frequency Flimmerfrequenz
flight flucht
flight Flug
flight altitude Flughöhe
flight attendant Flugbegleiter
flight behavior Flugverhalten
flight characteristic Flugverhalten
flight control Flugsteuerung
flight instrument Flugzeugarmatur
flight line Flugstreifen
flight log Logbuch
flight map Flugkarte
flight model Flugmodell
flight path Flugbahn
flight plan Flugplan
flight recorder Flugschreiber
flight schedule Flugplan
flight test Flugerprobung
flight test Flugtest
flight ticket Flugkarte
flight ticket Flugticket
flight time Flugdauer
flight time Flugzeit
flighty flatterhaft
flimsy locker
fling schleudern
flint Feuerstein
flip kippen
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flip springen
flip umdrehen
flip down herunterklappen
flip flop Kippschaltung
flip flop Kippstufe
flipflop Speicherglied
flip-flop Kippschaltung
flip-flop Kippstufe
flip-flop Speicherglied
flirt liebäugeln
flirtation Liebelei
flit fegen
flit flitzen
flit huschen
float Floß
float flößen
float gleiten
float Pose
float Schwebe
float schweben
float schwimmen
float Schwimmer
float Schwimmkissen
float Tatze
float treiben
float Verdrängerkörper
float away entschweben
float chamber Schimmergehäuse
float chamber Schwimmerkammer
float charging Pufferladung
float charging mode Pufferbetrieb
float down rieseln
float function Gleitkommafunktion
float gauge Schwimmer
float lever Schwimmerhebel
float mode Pufferbetrieb
float shaft Schwimmerschacht
float switch Schwimmerschalter
float-charging current Pufferstrom
floated gyro Schwimmkreisel
floating flößen
floating potentialfrei
floating Schweben
floating axle Steckachse
floating body Schwimmkörper
floating crane Schwimmkran
floating dock Schwimmdock
floating mark Raummarke
floating point Gleitkomma
floating point Gleitpunkt
floating point arithmetic Gleitkommaarithmetik
floating point calculation Gleitkommarechnung
floating point instruction Gleitkommabefehl
floating point number Fließkommazahl
floating point number Gleitkommazahl
floating point overflow Gleitkommaüberlauf
floating point processor Gleitkommaprozessor
floating point register Gleitkommaregister
floating point unit Gleitkommaprozessor
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floating potential Schwebespannung
floating type Gleitkommatyp
floating voltage Schwebespannung
floating-point arithmetic Fließkommaarithmetik
floc Flocke
flocculant Flockungsmittel
flocculation Flockung
flocculation aid Flockungshilfsmittel
flocculation basin Flockungsbecken
flocculation test Flocktest
flocculent fusselig
flock Flocke
flock Rudel
floe Eisscholle
flood anstrahlen
flood Flut
flood fluten
flood Hochwasser
flood Schwall
flood überfluten
flood überschwemmen
flood Überschwemmung
flood überspülen
flood control Hochwasserschutz
flood disaster Hochwasserkatastrophe
flood light Tiefstrahler
flood monitor Hochwasserüberwachung
flood of information Informationsflut
flood plain Flußaue
flood plain Überschwemmungsgebiet
floodgate Schleusentor
flooding Durchflutung
flooding Durchströmung
flooding fluten
flooding Flutung
flooding Überflutung
flooding Überschwemmung
flooding compound Vergießmasse
flooding compound Vergußmasse
flooding protection Überflutungsschutz
flooding time Flutdauer
floodlight Flutlicht
floodplain Talaue
floor Boden
floor Estrich
floor Etage
floor Fußboden
floor Geschoß
floor Grundfläche
floor Parkett
floor Podest
floor Stockwerk
floor Untergrund
floor cloth Aufwischlappen
floor cloth Scheuertuch
floor covering Bodenabdeckung
floor covering Bodenbelag
floor lamp Bodenleuchte
floor lamp Ständerleuchte
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floor lamp Stehlampe
floor lamp Stehleuchte
floor nozzle Kehrdüse
floor plan Grundriß
floor plan Lageplan
floor plan Raumplan
floor polish Bohnerwachs
floor polisher Bohnermaschine
floor rack Bodengestell
floor rail Bodenschiene
floor scale Bodenwaage
floor space Bodenfläche
floor space Bodenplatz
floor stand Bodenstativ
floor standard lamp Ständerleuchte
floor standard lamp Stehlampe
floor standard lamp Stehleuchte
floor tile Bodenfliese
floor tile Bodenplatte
floor wax Bohnerwachs
floorboard Diele
floorboard Dielenbrett
floorboard Fußbodenbrett
flooring Bodenbelag
flooring Estricht
flooring Fliesenpflaster
flooring Fußboden
flooring Fußbodenbelag
flooring Plattenbelag
floot light Strahler
flootgate Siel
flop Mißerfolg
flop plumpsen
floppy disk Diskette
floppy disk Minidiskette
floppy disk drive Diskettenlaufwerk
floppy disk drive Floppylaufwerk
floppy disk file Floppydatei
floppy disk type Diskettentyp
flotsam Treibgut
flounder Flunder
flour Mehl
flour bin Mehlbehälter
flour mill Getreidemühle
flour sack Mehlsack
flourish blühen
flourish florieren
floury mehlartig
flow Abfluß
flow Ablauf
flow durchfließen
flow Durchfluß
flow Durchlauf
flow Durchströmung
flow fließen
flow Fließvermögen
flow Fluß
flow Flut
flow münden
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flow schwimmen
flow strömen
flow wallen
flow Zuflüß
flow  Strömung
flow calculation Durchflußberechnung
flow chart Ablaufdiagramm
flow chart Ablaufplan
flow chart Betriebsablaufschema
flow chart Fließplan
flow chart Flußdiagramm
flow chart Funktionsschema
flow control Flußkontrolle
flow control Flußregelung
flow control Flußsteuerung
flow control error Flußkontrollfehler
flow controller Mengendurchflußzähler
flow diagram Arbeitsablauf
flow diagram Arbeitsplan
flow diagram Flußdiagramm
flow diagram Flußplan
flow diagram Laufplan
flow direction Flußrichtung
flow direction Strömungsrichtung
flow down herabfließen
flow earth Fließerde
flow indicator Strömungsanzeiger
flow indicator Strömungsmelder
flow indicator Strömungsmengenmesser
flow indicator Strömungswächter
flow line Fließband
flow line Fließlinie
flow line Flußlinie
flow line Wirkungslinie
flow measurement Strömungsmessung
flow meter Strömungsmengenmesser
flow meter Strömungsmesser
flow monitoring device Strömungswächter
flow of current Stromfluß
flow of material Materialfluß
flow of traffic Stromdichte
flow of traffic stromführend
flow of words Redefluß
flow out entweichen
flow out herausströmen
flow over überquellen
flow pipe Vorlauf
flow pipe Vorlaufleitung
flow pipe Zuflußrohr
flow rate Durchfluß
flow rate Durchflußgeschwindigkeit
flow rate Durchflußmenge
flow rate Durchflußrate
flow rate Fließrate
flow rate Strömung
flow rate Strömungsmenge
flow relay Strömungsrelais
flow relay Strömungswächter
flow resistance Strömungswiderstand
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flow sheet Fertigungsablaufdiagramm
flow soldering Fließlöten
flow straightener Strömungsgleichrichter
flow switch Strömungsschalter
flow test Strömungsversuch
flow through durchfluten
flow time Fließzeit
flow velocity Strömungsgeschwindigkeit
flowability Rieselvermögen
flowage fließen
flowchart Flußdiagramm
flowchart Übersichtsplan
flower Blume
flower Blüte
flower bed Blumenbeet
flower bud Knospe
flower garden Ziergarten
flower pot Blumentopf
flower vase Blumenvase
flowerbox Blumenkasten
flow-generated noise Strömungsrauschen
flowing strömend
flowing off Abfluß
flowing off Ablauf
flowmeter Durchflußmesser
flowmeter Durchflußzähler
flowmeter Mengenmesser
flowmeter Mengenzähler
flowmeter Volumenmeßgerät
flow-rate measurement Strömungsmessung
flow-rate meter Strömungsmesser
flow-type heater Durchlauferhitzer
flu Grippe
fluctuate fluktuieren
fluctuate schwanken
fluctuating load Wechselbelastung
fluctuating load Wechsellast
fluctuating load wechselnde Last
fluctuation Fluktuation
fluctuation Schwankung
fluctuation current Schwankungsstrom
fluctuation quantity Schwankungsgröße
fluctuation voltage Schwankungsspannung
flue Flammrohr
flue Grippe
flue Luftzug
flue Ofenzug
flue Rauchabzugskanal
flue Rauchfang
flue Rauchzug
flue gas Abgas
flue gas Rauchgas
fluency Flüssigkeit
fluent flüssig
fluent leicht
fluff Flaum
fluff Flocke
fluff Fussel
fluffy flockig
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fluid dünnflüssig
fluid fließend
fluid flüssig
fluid Flüssigkeit
fluid clutch Flüssigkeitskupplung
fluid clutch Strömungskupplung
fluid coupling Strömungskupplung
fluid dispenser Flüssigkeitsspender
fluid drive Drehmomentwandler
fluid drive Flüssigkeitsgetriebe
fluid inclusion Flüssigkeitseinschluß
fluid level Füllstand
fluid lubrication Vollschmierung
fluid motion Strömung
fluid reservoir Flüssigkeitsbehälter
fluid transmission Flüssigkeitsgetriebe
fluid-friction dynamometer Wasserwirbelbremse
fluidic device Strömungselement
fluidic unit Strömungsgerät
fluidity Fließvermögen
fluidize verflüssigen
flume Förderrinne
flume Rinnenförderband
fluoresce fluoreszieren
fluorescence Fluoreszenz
fluorescent fluoreszieren
fluorescent lamp Fluoreszenzlampe
fluorescent lamp Leuchtröhre
fluorescent lamp Leuchtstofflampe
fluorescent lamp Leuchtstoffröhre
fluorescent light fitting Leuchtstofflampe
fluorescent light fixture Leuchtstofflampe
fluorescent material Leuchtstoff
fluorescent screen Fluoreszenzschirm
fluorescent screen Leuchtschirm
fluorescent tube Entladungslampe
fluorescent tube Fluoreszenzröhre
fluorescent tube Leuchtröhre
fluorescent tube Leuchtstoffröhre
fluoride Fluorid
fluoride Fluorsalz
fluorinated fluorhaltig
fluorinated hydrocarbon Fluorkohlenwasserstoff
fluorine Fluor
fluoro Fluor
fluorocarbon Fluorkohlenwasserstoff
flush Durchspülen
flush erröten
flush flüchtend
flush freispülen
flush glatt
flush leeren
flush löschen
flush spülen
flush down hinunterspülen
flush mounting Unterputzeinbau
flush mounting Unterputzmontage
flush pipe Spülrohr
flush switch Unterputzschalter
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flush valve Spülventil
flushing Spülung
flushing lever Bedienungshebel
flushing lever Spühlhebel
flushing oil Spülöl
flushing valve Druckspüler
flush-mounted box Unterputzgerätedose
flush-mounting box Unterputzdose
flush-mounting box Unterputzeinbaudose
flush-mounting switch Unterputzschalter
flush-mounting type Unterputzausführung
flush-type box Unterputzdose
flush-type junction box Unterputzverteilerdose
flush-type socket-outlet Unterputzsteckdose
flush-type switch Unterputzschalter
flute Flöte
flute flöten
flute Kehle
flute kehlen
flute Nut
flute nuten
flute Querflöte
flute riefen
fluting Riffelung
flutter flackern
flutter herumflattern
flutter prellen
flutter wimmern
flutter zittern
fluttering Flattern
flux Fluß
flux Flußdichte
flux flüssig
flux Flußmittel
flux Flußpulver
flux Induktionsfluß
flux Lötmittel
flux Pulver
flux Schmelzmittel
flux Strom
flux Strömung
flux verschmelzen
flux Zuschlag
flux Zuschlagmittel
flux density Beleuchtungsstärke
flux density Flußdichte
flux free flußmittelfrei
flux gain Flußverstärkung
flux layer Flußmittelauftrag
flux line Kraftlinie
flux meter Flußmesser
flux path Flußweg
flux pattern Kraftfluß
flux rate Fließrate
flux residue Flußmittelrückstand
flux reversal Flußumkehr
flux reversal Flußwechsel
flux swing Induktionshub
flux test Streuprobe
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fly eilen
fly Fliege
fly fliegen
fly Hosenlatz
fly Hosenschlitz
fly Knopfleiste
fly around herumfliegen
fly away entfliegen
fly away fortfliegen
fly away wegfliegen
fly off fortfliegen
fly off wegfliegen
fly out herausfliegen
fly out wegfliegen
fly over überstreichen
fly screen Fliegenfenster
fly swat Fliegenklatsche
fly up hochfliegen
fly wheel Schwungrad
flyback Rücklauf
flyback Strahlrücklauf
flyback blanking Rücklaufaustastung
flyback converter Sperrumrichter
flyback converter Sperrwandler
flyback transformer Zeilentrafo
flyback transformer Zeilentransformator
flyer Flieger
flyer Flugblatt
flying fliegen
flying Fliegerei
flying Flug
flying Flugbetrieb
flying Flugreise
flying Flugtechnik
flying Flugverkehr
flying Flugwesen
flying Luftfahrt
flying Luftverkehr
flying Rundflug
flying boat Flugboot
flying sparks Funkenflug
flying suit Fliegerkombination
flying time Flugzeit
flypaper Fliegenfänger
flyweight Fliegengewicht
flywheel Schwungrad
flywheel Schwungring
flywheel Schwungscheibe
flywheel drive Schwungradantrieb
flywheel effect Schwungmoment
flywheel energy storage Schwungkraftreserve
flywheel flange Schwungradflansch
flywheel guard Schwungradabdeckung
flywheel moment Schwungmoment
flywheel rim Schwungradkranz
flywheel rotor Schwungradläufer
flywheeling Schwungradeffekt
foal Fohlen
foam Gischt



F ENGLISH GERMAN

foam Schaum
foam schäumen
foam bath Schaumbad
foam extinguisher Schaumlöschgerät
foam plastic Schaumstoff
foam rubber Schaumgummi
foamed plastics Schaumstoff
foaming agent Schaummittel
foaming agent Treibmittel
focal fokal
focal length Brennweite
focal point Blickpunkt
focal point Brennfleck
focal point Brennpunkt
focal point Fokus
focal question Hauptsache
focal ray Brennstrahl
focal spot Brennfleck
focalize fokussieren
focal-plane shutter Schlitzverschluß
focar lens Focarlinse
focus Brennfleck
focus Brennpunkt
focus bündeln
focus Fokus
focus fokussieren
focus konzentrieren
focus Mittelpunkt
focus Zielkreuz
focusing Entfernungseinstellung
focusing Fokussierung
focusing coil Fokussierspule
focusing electrode Fokussierelektrode
focusing magnet Fokussiermagnet
focusing potential Fokussierpotential
focusing range Einstellbereich
focusing scale Einstellskala
focusing scale Entfernungsskala
focusing screen Mattscheibe
focussing Scharfeinstellung
foehn Föhn
fog Nebel
fog headlamp Nebelscheinwerfer
fog headlight Nebelscheinwerfer
fog lamp Nebellampe
fog lamp Nebelleuchte
fog lamp Nebelscheinwerfer
fogbank Nebelbank
foge welding Feuerschweißen
foggy nebelhaft
foggy nebelig
foggy neblig
foghorn Nebelhorn
foil Florett
foil Folie
foil vereiteln
foil fencing Florettfechten
foil layered capacitor Folienschichtkondensator
foil printing Foliendruck
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foil screen Schirmfolie
foil thickness Foliendicke
fold Falte
fold falten
fold Faltung
fold Falz
fold falzen
fold Hürde
fold Knick
fold Kniff
fold kräuseln
fold Pferch
fold umlegen
fold axis Faltenachse
fold back umbiegen
fold down herunterklappen
fold down umklappen
fold edge Falzkante
fold spacing Falzabstand
fold spacing Falzhöhe
folded faltig
folder Mappe
folder Ordner
folder Prospekt
folder content Mappeninhalt
folder name Mappenname
folder name Ordnername
foldet gefalzt
folding ausklappbar
folding falten
folding Faltung
folding falzen
folding zusammenlegen
folding bed Klappbett
folding boat Faltboot
folding box Faltkarton
folding box Faltschachtel
folding bunk Klappkoje
folding carton Faltkarton
folding chair Klappstuhl
folding door Falttür
folding machine Falzmaschine
folding roof Faltdach
folding rule Zollstock
folding ruler Gliedermaßstab
folding ruler Klappmaßstab
folding ruler Zollstock
folding seat Klappsitz
folding table Klapptisch
folding table Legetisch
folding top Verdeck
foldout ausklappbar
foliage laubwerk
folk Volksmusik
folk music Volksmusik
folk song Volkslied
folks Leute
follover Anhänger
follow beachten
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follow befolgen
follow folgen
follow nachfolgen
follow nachgehen
follow nachkommen
follow nachvollziehen
follow nachziehen
follow reihen
follow verfolgen
follow light Verfolgescheinwerfer
follow spot Verfolgescheinwerfer
follow up nachführen
follow up nachgehen
follow up verfolgen
follow up alarm Folgealarm
follow up control Folgeregelung
follow up cost Folgekosten
follow up introduction Folgeeinführung
follow up investment Folgeinvestition
follow up job Folgeauftrag
follow up menu Folgemenü
follow up signal Folgesignal
follower Folgestab
follower Nachfolger
follower Nachlaufregler
follower disc Mitnehmerscheibe
following darauffolgend
following folgend
following im Anschluß an
following nachfolgend
following nachstehend
following Verfolgung
following command Folgekommando
following line Folgezeile
following time Folgezeit
following year Folgejahr
follow-up Weiterverfolgung
fond liebevoll
fond zärtlich
fond of life lebensfroh
fondle hätscheln
fondle kosen
font Font
font Schrift
font Schriftart
font Typensatz
font Zeichensatz
font name Fontname
font standardization Zeichennormierung
font style Zeichensatzausführung
font wheel Typenscheibe
food Ernährung
food essen
food Futter
food Kost
food Lebensmittel
food Nahrung
food Nahrungsmittel
food Speise
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food Speisen
food Verpflegung
food chain Nahrungskette
food chain Nahrungsmittelkette
food consumption Nahrungsmittelverbrauch
food freezer Tiefkühltruhe
food industry Nahrungsindustrie
food processor Küchenmaschine
foodstuff Nahrungsmittel
foodstuffs Nahrungsmittel
fool blöde
fool hereinlegen
fool Narr
fool narren
fool Tor
fool around herumtrödeln
foolish dumm
foolish läppisch
foolish närrisch
foolish töricht
foolishness Dummheit
foolproof idiotensicher
foolproof narrensicher
foolscap Narrenkappe
foot Fuß
foot Fußbreit
foot Sockel
foot Stütze
foot Untergestell
foot Unterlage
foot area Fußbereich
foot bearing Stützlager
foot brake Fußbremse
foot contact Tretkontakt
foot control Fußsteuerhebel
foot note Fußnote
foot pedal Fußhebel
foot pedal Pedal
foot pedal Tretkurbel
foot plate Fußplatte
foot pump Fußluftpumpe
foot rail Fußleiste
foot rest Fußraste
foot rest Fußstütze
foot scraper Fußabstreifer
foot switch Fußschalter
foot switch Fußtaste
foot switch Tretschalter
foot valve Fußventil
foot wear Schuhwerk
footage Länge
footbath Fußbad
footer Fußzeile
footer data Fußdaten
foothold Stützpunkt
footing Bankett
footing Halt
foot-operated switch Fußschalter
footpath Fußweg
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footpath Gehweg
footprint Fußabdruck
footprint Fußspur
footprint Fußstapfen
footprint Platzbedarf
footprint Stapfen
footprint Stellfläche
footrest Fußbrett
footstool Fußbank
for für
for zu
for a fee entgeldlich
for a long time lange
for a long time längst
for cash gegen bar
for control purposes zur Kontrolle
for days tagelang
for each other füreinander
for example Beispiel
for example beispielsweise
for example zum Beispiel
for graphical reasons zeichentechnisch
for her part ihrerseits
for hours stundenlang
for instance Beispiel
for instance zum Beispiel
for it dafür
for minutes minutenlang
for month monatelang
for my part meinerseits
for no reason grundlos
for nothing umsonst
for our part unsererseits
for our sake unserethalben
for practice übungshalber
for seconds sekundenland
for the first time erstmals
for the time being vorläufig
for their part ihrerseits
for this hierfür
for this hierzu
for this reason darum
for weeks wochenlang
for what wofür
for which wofür
for years jahrelang
for your part Eurerseits
for your part Ihrerseits
forbid untersagen
forbid verbieten
forbid versagen
forbidden verboten
forbidden band verbotenes Band
forbidding gefährlich
force Einfluß
force erzwingen
force forcieren
force fördern
force Gewalt
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force Kraft
force Macht
force Matrize
force nötigen
force pressen
force Stärke
force stützen
force vergattern
force Wucht
force Zwang
force zwingen
force constant Kraftkonstante
force control Kraftregelung
force control circuit Kraftregelschaltung
force couple Kräftepaar
force direction Kraftrichtung
force fit Preßpassung
force fit Preßsitz
force in hineindrängen
force measurement Kraftmessung
force of gravity Schwerkraft
force of inertia Trägheitskraft
force of interaction Wechselwirkungskraft
force open sprengen
force sensor Kraftsensor
force tranducer Kraftmeßdose
force transducer Kraftmeßgeber
force transducer Wägezelle
force value Kraftwert
forced erzwungen
forced circulation verstärkte Zirkulation
forced clearance Zwangsleerung
forced deadline Terminzwang
forced field verstärktes Feld
forced flow stromunabhängige Strömung
forced input Eingabezwang
forced lubrication Zwangsschmierung
forced march Gewaltmarsch
forced release Zwangsauslösung
forced release Zwangsfreischaltung
forced sale Zwangsversteigerung
forced saving Zwangssparen
forced value Steuerwert
forced ventilation Fremdbelüftung
forced ventilation Zwangsbelüftung
forced ventilation Zwangsentlüftung
forced-air cooling verstärkte Luftkühlung
forced-air cooling Zwangsbelüftung
forced-air-cooled Zwangsbelüftet
forced-ventilated Zwangsbelüftet
forceful eindrucksvoll
forceful energisch
forceful kraftvoll
forceps Pinzette
force-ventilated zwangsbelüftet
forcing steuern
forearm Unterarm
forecast Plan
forecast Prognose
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forecast Vorausschau
forecast Vorhersage
forecast Vorschau
forecasting Prognose
forecasting Vorhersage
foredeck Vordeck
forefinger Zeigefinger
foreground Vordergrund
foreground colour Vordergrundfarbe
foreground image Vordergrundbild
foreground level Vordergrundebene
forehand Vorhand
forehatch Vorderluke
foreign ausländisch
foreign fremd
foreign aid Entwicklungshilfe
foreign country Ausland
foreign currency Devise
foreign currency Fremdwährung
foreign exchange Devisenhandel
foreign language Fremdsprache
foreign language fremdsprachig
foreign particle Fremdkörper
foreign solids Fremdstoffe
foreign worker Fremdarbeiter
foreign worker Gastarbeiter
foreigner Ausländer
foreman Meister
foreman Obmann
foreman Polier
foreman Vorarbeiter
foreman Werkmeister
foreman bricklayer Polier
foremast Fockmast
foremost erst
forerunner Vorläufer
fore-runner Vorläufer
foresail Fock
foresail Focksegel
foreseeable absehbar
foreseeable voraussehbar
foreseeable vorhersehbar
foresheet Fockschot
foreshock Vorbeben
foreshorten verkürzen
foreshortened view verkürzte Ansicht
foresight Voraussicht
forest Forst
forest Gehölz
forest Wald
forest damage Waldsterben
forest district Forstrevier
forest dying syndrome Waldsterben
forest labourer Waldarbeiter
forest worker Waldarbeiter
forester Förster
forestry Forstwirtschaft
forestry office Forstamt
foretaste Vorgeschmack
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foretell deuten
foretell wahrsagen
foreword Vorwort
foreyard Fockrah
forge fälschen
forge freiformen
forge Schmied
forge Schmiede
forge Schmiedefeuer
forge schmieden
forge Schmiedeofen
forge Schmiedewerkstatt
forger Fälscher
forgery Fälschung
forgery Schmiedestück
forget liegen lassen
forget vergessen
forgetful vergeßlich
forgetfulness Vergeßlichkeit
forging Schmiedearbeit
forging Schmiedestück
forging defect Schmiedefehler
forging furnace Schmiedeofen
forging hammer Schmiedehammer
forging pattern Gießereimodell
forging press Schmiedepresse
forging process Schmiedearbeit
forging steel Schmiedeeisen
forgive vergeben
forgive versöhnlich
forgive verzeihen
fork Gabel
fork gabeln
fork lever Gabelhebel
fork link Gabelgelenk
fork mounting Gabelmontierung
fork piece Gabelstück
fork plunger Gabelstößel
fork rod Gabelhebel
fork spanner Gabelschlüssel
fork truck Gabelstapler
fork wrench Gabelschlüssel
forked gegabelt
forked axle Gabelachse
forked bolt Gabelbolzen
forked connector Gabelstecker
forklift Gabelstapler
forklift Hubstapler
forklift truck Flurförderer
forklift truck Flurförderfahrzeug
forklift truck Gabelhubwagen
forklift truck Gabelstapler
forklift truck Hubstapler
fork-type cable lug Gabelkabelschuh
form bilden
form entwickeln
form entwickler
form Form
form Format
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form Formblatt
form formen
form formieren
form Formular
form Formularblatt
form Formularvordruck
form Fragebogen
form Gestalt
form gestalten
form Klasse
form Modell
form Schalung
form umformen
form Verlauf
form Vordruck
form area Formularbereich
form change Formularwechsel
form characteristic Formmerkmal
form code Formularcode
form content Formularinhalt
form creation Formularerstellung
form data Formulardaten
form design Formulargestaltung
form dimension Formularabmessung
form editor Formulareditor
form element Formelement
form execution Formularausführung
form factor Formfaktor
form feed Blattvorschub
form feed Formularsprung
form feed Formulartransport
form feed Formularvorschub
form feed Papiertransport
form feed Papiervorschub
form feed Seitenvorschub
form field Formularfeld
form field Maskenfeld
form file Formulardatei
form fit formschlüssig
form fitting formschlüssig
form generation Formularerstellung
form generator Formulargenerator
form height Formularhöhe
form height Formularlänge
form image Formularbild
form layout Formularaufbau
form layout Formulareinteilung
form layout Formulargestaltung
form length Formathöhe
form length Formularlänge
form length Maskenlänge
form letter Serienbrief
form library Formularbibliothek
form line Formlinie
form line Formularzeile
form management Formularverwaltung
form name Formatname
form name Formularname
form number Formularnummer
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form object Maskenobjekt
form output Formularausgabe
form overlay Formulardia
form page Formularseite
form print Formularaufdruck
form printing Formulardruck
form printing mode Formularbetrieb
form printing program Formulardruckprogramm
form punch Formstempel
form selection Formularauswahl
form system Formatsystem
form text Maskentext
form tolerance Formabweichung
form tolerance Formtoleranz
form transport Formulartransport
form type Formulartyp
form variable Formulargröße
form version Formularversion
form width Formatbreite
form width Formularbreite
form width Maskenbreite
formal feierlich
formal formal
formal formell
formal förmlich
formal offiziell
formal argument Formalargument
formal defect Formfehler
formal operand Formaloperand
formal parameter Formalparameter
formal requirement Formvorschrift
formaldehyde Formaldehyd
formality Förmlichkeit
formality Formsache
format Anordnung
format Format
format formatieren
format Größe
format Struktur
format acknowledgement Formatquittung
format attribute Formateigenschaft
format block Formatblock
format call Formataufruf
format chain Formatkette
format character Formatzeichen
format character set Formatzeichensatz
format check Formatkontrolle
format check Formatprüfung
format control Formatsteuerung
format control word Formatkontrollwort
format convention Formatvorschrift
format conversion Formatumwandlung
format conversion program Formatkonvertierungsprogramm
format customization Formatanpassung
format definition Formatdefinition
format description Formatbeschreibung
format designator Formatbezeichner
format display Formatdarstellung
format effector Formatsteuerzeichen
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format entry Formatangabe
format error Formatfehler
format extension Formatausdehnung
format field Formatfeld
format file Formatdatei
format free formatfrei
format function Formularfunktion
format handling Formatsteuerung
format header Formatkopf
format identifier Formatbezeichner
format item Formatelement
format item Formatgröße
format length Papierformathöhe
format line Formatzeile
format line Zeilenlineal
format management Formatverwaltung
format module Formatmodul
format name Formatkennzeichen
format name Formatname
format printing Formatausdruck
format protection Formatsicherung
format qualifier Formatbezeichner
format request Formatanforderung
format retention Formattreue
format rule Formatregel
format rule Formatvorschrift
format specification Formatangabe
format specifier Formatparameter
format statement Formatanweisung
format table Formattabelle
format type Formattyp
formation Bildung
formation entstehen
formation Entstehung
formation Entwicklung
formation Formation
formation formen
formation Formgebung
formation Gebilde
formation Gestaltung
formation Gründung
formation Neubildung
formation of steam Dampfbildung
formation of vagabond voltages Verschleppung
formation pressure Formationsdruck
formation water Formationswassser
formatter Formatierer
formatting Formatierung
formatting capability Formatierungsleistung
formatting character Formatierungszeichen
formatting error Formatierungsfehler
formatting flag Formatierungsanzeige
formatting note Formatierungshinweis
formatting parameter Formatierungsparameter
formatting routine Formatierungsprogramm
formatting routine Formatierungsroutine
formatting rule Formatierungsvorschrift
formatting sequence Formatierungssequenz
formatting standard Formatierungsstandard
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formatting system Formatierungssystem
formatting type Formatierungstyp
formed gasket Profildichtung
formed wire Formdraht
former Biegeform
former damalig
former ehemalig
former Former
former früh
former früher
formerly ehedem
formerly ehemals
formerly früher
formerly vormals
former-wound coil Vollspule
formic acid Ameisensäure
formidable furchtlos
forming bilden
forming Dreh
forming Entstehung
forming formen
forming Formgeben
forming Formgebung
forming Formierung
forming Formung
forming Umformen
forming Verarbbeitung
forming Verformung
forming Verschalung
forming punch Formstempel
formless formlos
formlessness Formlosigkeit
forms alignment Formularausrichtung
forms description Formularbeschreibung
forms editor Maskeneditor
forms eject Formularausgabe
forms input formulareingabe
forms printer Formulardrucker
forms specification Formularbeschreibung
forms stacker Formularablage
forms stacker Papierablage
forms stacking Formularablage
forms tray Formularablagekorb
formula Formel
formula Rezept
formula overview Formelsammlung
formulaic symbol Formelzeichen
formular stencil Formelschablone
formulary Formelsammlung
formulate formulieren
formulation Fassung
formulation formulieren
formulation Formulierung
forsake verlassen
fort Festung
fort Kastell
forth hervor
forth hinaus
fortify befestigen
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fortify festigen
fortify kräftigen
fortress Festung
fortress Kastell
fortuitous zufällig
fortuitousness Zufälligkeit
fortuity Zufall
fortunate glücklich
fortunately erfreulicherweise
fortunately glücklicherweise
fortune Erfolg
fortune Glück
fortune Reichtum
fortune Vermögen
forty 40
forty vierzig
forty-eight 48
forty-eight achtundvierzig
forty-five 45
forty-five fünfundvierzig
forty-four 44
forty-four vierundvierzig
forty-nine 49
forty-nine neunundvierzig
forty-one 41
forty-one einundvierzig
forty-seven 47
forty-seven siebenundvierzig
forty-six 46
forty-six sechsundvierzig
forty-three 43
forty-three dreiundvierzig
forty-two 42
forty-two zweiundvierzig
forum Forum
forward befördern
forward fördern
forward nachschicken
forward nachsenden
forward senden
forward übersenden
forward verladen
forward versenden
forward vornüber
forward vorwärts
forward bias Durchlaßpolung
forward biased durchgeschaltet
forward biased durchlässig
forward biasing Durchlaßrichtung
forward channel Hauptkanal
forward channel Vorwärtskanal
forward creep Vortrieb
forward current Durchlaßstrom
forward current Vorwärtsstrom
forward direction Durchlaßrichtung
forward direction Flußrichtung
forward direction Vorwärtsrichtung
forward error analysis Vorwärtsanalyse (Fehler)
forward gear Vorwärtsgang
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forward loss Durchlaßverlust
forward motion Vorlauf
forward motion Vorwärtsgang
forward motion Vorwärtslauf
forward movement Vorwärtslauf
forward on-state characteristic Vorwärtsdurchlaßkennlinie
forward on-state current Vorwärtsdurchlaßstrom
forward on-state voltage Vorwärtsdurchlaßspannung
forward path Vorwärtspfad
forward pointer Vorwärtszeiger
forward resistance Durchlaßwiderstand
forward resistance Flußwiderstand
forward rotation Vorwärtsdrehung
forward signal Vorwärtszeichen
forward skip Vorwärtssprung
forward speed Vorlaufgeschwindigkeit
forward stroke Anstieg
forward stroke Vorlauf
forward stroke Vorwärtsstrich
forward substitution Vorwärtseinsetzen
forward supervision Vorwärtssteuerung
forward thrust Vortrieb
forward travel Vorlauf
forward voltage Durchlaßspannung
forward voltage Vorwärtsspannung
forward wave Vorwärtswelle
forward-biased diode Durchlaßdiode
forward-biased operation Durchlaßbetrieb
forwarding Versand
forwarding Versendung
forwarding Weitergabe
forwarding weiterleiten
forwarding Weiterleitung
forwarding agency Spedition
forwarding agent Spediteur
forwarding destination Umleitungsstelle
forwarding expense Transportkosten
forwarding expense Versandkosten
forward-reverse selector Richtungsschalter
forwards hervor
forwards vorwärts
fossil Fossil
fossil-fuelled power station Verbrennungskraftwerk
fossilize versteinern
foster nähren
foster child Pflegekind
foster mother Plegemutter
foul ekelhaft
foul faulig
foul Foul
foul gemein
foul verschmutzen
foul verunreinigen
fouling Verschmutzung
fouling by oil Verölung
found errichten
found finden
found fundieren
found gründen
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foundation Fundament
foundation Grundfeste
foundation Grundlage
foundation Gründung
foundation Mauersockel
foundation Neugründung
foundation Tragschicht
foundation Unterbau
foundation bolt Fundamentanker
foundation bolt Fundamentbolzen
foundation bolt Fundamentschraube
foundation bolt Verankerungsbolzen
foundation brickwork Fundamentmauerwerk
foundation ceremony Gründungsfeier
foundation engineering Gründungsarbeit
foundation pile Grundpfeiler
foundation pile Rammpfahl
foundation plate Fundamentplatte
foundation stone Grundstein
foundation wall Fundamentmauer
foundation wall Grundmauer
founder Begründer
founder Gießer
founder Gründer
foundling Findelkind
foundry Gießerei
foundry Hütte
foundry Hüttenwerk
foundry ladle Gießkelle
foundry stove Trockenofen
fountain Brunnen
fountain Fontäne
fountain Quelle
fountain Springbrunnen
fountain Wasserfontäne
fountain of youth Jungbrunnen
fountain pen Füller
fountain pen Füllfederhalter
four 4
four vier
four conductor connection Vierleiteranschluß
four hundred 400
four hundred vierhundert
four hundred fifty 450
four hundred fifty vierhundertfünfzig
four layer diode Kippdiode
four times vierfach
four times viermal
four way cock Kreuzhahn
four-bar-chain Gelenkviereck
four-channel amplifier Vierkanalverstärker
four-channel recorder Vierfachschreiber
four-colour process Vierfarbendruck
four-conductor cable Vierleiterkabel
four-conductor system Vierleiternetz
four-core cable Vierleiterkabel
four-cylinder vierzylinder
four-cylinder engine Vierzylindermaschine
four-cylinder engine Vierzylindermotor
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four-decade counter vierdekadischer Zähler
four-digit vierstellig
four-faced vierflächig
fourfold vierfach
four-fold vierfach
Fourier series Fourierreihe
Fourier spectrum Fourierspectrum
Fourier transform Fouriertransformation
Fourier transformation Fouriertransformation
four-jaw chuck Vierbackenfutter
four-layer Vierschicht
four-phase vierphasig
four-point vierpolig
four-pole vierpolig
four-pole circuit-breaker vierpoliger Leistungsschalter
four-position regulating switch Viertaktstufenschalter
four-quadrant converter Vier-Quadrant-Stromrichter
four-quadrant drive Vierquadrantenantrieb
four-quadrant operation Vierquadrantenbetrieb
four-sided vierseitig
four-stage vierstufig
four-stroke Viertakt
four-stroke cycle Viertaktverfahren
four-stroke cycle engine Viertaktmotor
four-stroke-engine Viertaktmotor
fourteen 14
fourteen vierzehn
four-terminal network Vierpol
fourth Quart
fourth vierte
fourth vierter
fourth viertes
fourthly viertens
four-way cock Vierweghahn
four-way rim spanner Kreuz- Steckschlüssel
four-way switch Vierwegeschalter
four-wire vieradrig
four-wire vierdrähtig
four-wire circuit Vierdrahtkreis
four-wire connection Vierdrahtverbindung
four-wire line Vierdrahtleitung
four-wire loop Vierdrahtkreis
four-wire system Vierleiternetz
four-wire system Vierleitersystem
fowler Vogelfänger
fox Fuchs
foxy fuchsrot
foxy schlau
foxy verschlagen
foyer Vorraum
fraction Anteil
fraction Bruch
fraction Bruchteil
fraction Bruchzahl
fraction Fraktion
fraction bar Bruchstrich
fraction line Bruchstrich
fraction number Bruchzahl
fraction of a second Sekundenbruchteil
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fractional arithmetic Bruchrechnung
fractional component gebrochener Anteil
fractional line Bruchstrich
fractional pitch Teilschritt
fractional turn Teilwindung
fractional value Bruchwert
fractional-slot winding Teillochwicklung
fracture brechen
fracture Bruch
fracture Bruchstelle
fracture Fraktur
fracture Knochenbruch
fracture zerlegen
fracture strength Reißkraft
fragile brüchig
fragile zerbrechlich
fragility Zerbrechlichkeit
fragment Bruchstück
fragment Fetzen
fragment Fragment
fragment fragmentieren
fragment Splitter
fragment Teilstück
fragment zerstückeln
fragment size Fragmentgröße
fragmentary unvollständig
fragmentation Aufspaltung
fragmentation zerbrechen
fragmentation Zerstückelung
fragrance Duft
fragrant duftig
fragrant wohlriechend
frame bilden
frame Bügel
frame entwerfen
frame Fassung
frame formen
frame Gefüge
frame Gerippe
frame Gerüst
frame gestalten
frame Lehreinheit
frame Masse
frame Rähmchen
frame Rahmen
frame Skelett
frame Sprosse
frame Ständer
frame Tafel
frame Tragrahmen
frame umrahmen
frame Zarge
frame Zeitraster
frame Gestell
frame address Rahmenadresse
frame alignment Rahmenanpassung
frame alignment Rahmensynchronisation
frame antenna Rahmenantenne
frame architecture Rahmenstruktur
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frame assembly Rahmenaufbau
frame bar Tragrohr
frame boundary Rahmengrenze
frame character Randzeichen
frame clock Rahmentakt
frame component Rahmenanteil
frame construction Skelettbau
frame control Rahmensteuerung
frame crane Portalkran
frame deflecting coil Bildablenkspule
frame drum Rahmentrommel
frame element Taktschritt
frame extension Holmverlängerung
frame format Rahmenformat
frame formation Rahmenbildung
frame ground Gestellerde
frame header Rahmenkopf
frame identification Rahmenkennzeichnung
frame interlock Rahmenverriegelung
frame module Rahmenbaugruppe
frame plate Rahmenplatte
frame potential Massepotential
frame processing Rahmenbearbeitung
frame ring Versteifungsring
frame size Formatgröße
frame size Rahmengröße
frame speed Rahmengeschwindigkeit
frame stand Rahmenständer
frame symbol Rahmensymbol
frame synchronism Rahmengleichlauf
frame synchronization Rahmensynchronisation
frame synchronization pulse Rahmensynchronimpuls
frame synchronized rahmensynchron
frame timber Rahmenholz
frame timing signal Rahmentakt
frame type Gestellbauart
frame wiring Rahmenverdrahtung
frame wood Leiste
frameless rahmenlos
framework Baugrube
framework Fachwerk
framework Gebälk
framework Rahmenwerk
framework Skelett
frame-work Gerüst
frame-work Rahmen
framework agreement Rahmenabkommen
framework study Rahmenstudie
framing Rahmenbildung
framing Rahmenwerk
framing Rahmung
framing Umrandung
framing chisel Kantbeitel
framing error Rahmenfehler
framing pulse Rahmenimpuls
framing signal Rahmensignal
framing table Rahmentisch
franchise Konzession
franchise Wahlrecht
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franchised dealer Vertragshändler
frank frankieren
frank offen
frank offenherzig
franking machine Frankiermaschine
franking machine Stempelmaschine
frankness Offenheit
frantic hektisch
fraternise verbrüdern
fraternization Verbrüderung
fray fasern
fray fransen
fray zerfasern
frayed fransig
fraying Faserung
freckle Sommersprosse
free befreien
free franko
free frei
free freigeben
free freilegen
free freimachen
free freischalten
free freisetzen
free Gratis
free lose
free losgelöst
free nicht gesperrt
free unbesetzt
free wahlfrei
free aerial Freiantenne
free allowance Freibetrag
free and easy zwanglos
free antenna Freiantenne
free charge wahre Ladung
free copy Freiexemplar
free copy Gratisexemplar
free cutting steel Automatenstahl
free economy Marktwirtschaft
free fit Spielpassung
free from fever fieberfrei
free from fluff flusenfrei
free from strain spannungsfrei
free from unbalance Unwuchtfrei
free moving freibeweglich
free of charge gebührenfrei
free of charge unentgeltlich
free of forces kräftefrei
free of residues rückstandsfrei
free of residues rückstandslos
free of scale Zunderfrei
free of stress spannungsfrei
free port Freihafen
free position Ruhestellung
free programmable freiprogrammierbar
free ride Freifahrt
free running freilaufend
free running diode Freilaufdiode
free sample Gratisprobe
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free size Freimaß
free size tolerance Freimaßtoleranz
free standing freistehend
free supplement Gratisbeilage
free ticket Freikarte
free to move freibeweglich
free trade Freihandel
free trade Handelsfreiheit
free wheel Freilauf
free wheeling coupling Freilaufkupplung
free wheeling hub Freilaufnabe
free zone Freihafen
freedom Freiheit
freefall freifallen
freehand freihändig
freehand drawing Handskizze
freehand drawing Handzeichnung
freelance freiberuflich
freelancer Freiberufler
freely selectable freiwählbar
freeze einfrieren
freeze erfrieren
freeze erstarren
freeze festhalten
freeze festschreiben
freeze frieren
freeze Frost
freeze gefrieren
freeze vereisen
freeze dryer Gefriertrockner
freeze drying Gefriertrocknen
freezer Gefrierfach
freezer Gefriergerät
freezer Gefriertruhe
freezer Kühlmaschine
freezer Tiefkühlbox
freezing einfrieren
freezing eisig
freezing eiskalt
freezing erstarren
freezing Vereisung
freezing agent Kältemittel
freezing cold Hundekälte
freezing mixture Kältemischung
freezing point Gefrierpunkt
freezing point Nullpunkt
freezing room Gefrierraum
freight Fracht
freight Frachtgut
freight laden
freight Ladung
freight aircraft Frachtflugzeug
freight car Waggon
freight compartment Laderaum
freight costs Frachtkosten
freight elevator Lastenaufzug
freight elevator Warenaufzug
freight lift Hebewerk
freight lift Senkrechtförderer
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freight prepaid franko
freight receipt Frachtübernahme
freight station Güterbahnhof
freight ton Frachttonne
freight train Güterzug
freight transport Gütertransport
freight transport Güterumschlag
freight transport Güterverkehr
freight vehicle Güterwagen
freight waggon Güterwagen
freighter Frachter
freighter Frachtschiff
French bread Stangenbrot
french fries Pommesfrites
French roll Milchbrötchen
frenzy Taumel
freon Freon
frequency Frequenz
frequency Häufigkeit
frequency Periodenzahl
frequency Schwingung
frequency adjustment Frequenzabgleich
frequency analysis Frequenzanalyse
frequency analyzer Frequenzanalysator
frequency approximation Frequenzannäherung
frequency characteristic frequenzverhalten
frequency check Frequenzkontrolle
frequency conversion frequenzumsetzung
frequency converter Frequenzumformer
frequency converter Frequenzumrichter
frequency converter Frequenzumsetzer
frequency counter Frequenzzähler
frequency cover Frequenzumfang
frequency decade Frequenzdekade
frequency density Häufigkeitsdichte
frequency dependence Frequenzabhängigkeit
frequency dependent frequenzabhängig
frequency deviation Frequenzabweichung
frequency diplexer Frequenzweiche
frequency distribution Häufigkeitsverteilung
frequency divider Frequenzteiler
frequency division frequenzteilung
frequency doubler Frequenzverdoppler
frequency drift Frequenzinstabilität
frequency factor Frequenzfaktor
frequency filter Frequenzfilter
frequency fluctuation Frequenzschwankung
frequency generator Frequenzgeber
frequency generator Frequenzgenerator
frequency indication Frequenzanzeige
frequency interference Frequenzstörung
frequency limit Frequenzgrenze
frequency measurement Frequenzmessung
frequency meter Frequenzmesser
frequency meter Frequenzmeßgerät
frequency modulation Frequenzmodulation
frequency monitoring Frequenzüberwachung
frequency multiplier Frequenzvervielfacher
frequency of insertion Steckhäufigkeit
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frequency of load Lastfrequenz
frequency range Frequenzbereich
frequency range Übertragungsbereich
frequency reduction Frequenzabsenkung
frequency regulator Frequenzregler
frequency relay Frequenzkontrollrelais
frequency relay Frequenzrelais
frequency response Frequenzgang
frequency response Übertragungsmaß
frequency scanning Frequenzsuchlauf
frequency separating filter Frequenzweiche
frequency separation Frequenzabstand
frequency setting Frequenzeinstellung
frequency spacing Frequenzabstand
frequency spectrum Frequenzgemisch
frequency spectrum Frequenzspektrum
frequency stability Frequenzstabilität
frequency stabilization Frequenzstabilisierung
frequency sweep Frequenzdurchlauf
frequency tripler Frequenzverdreifacher
frequency variation Frequenzschwankung
frequency/voltage converter Frequenz-/Spannungs- Wandler
frequent frequentieren
frequent häufen
frequent häufig
frequent oftmalig
frequent verkehren
fresh frech
fresh frisch
fresh neu
fresh air Frischluft
fresh air Zuluft
fresh meat Frischfleisch
fresh milk Trinkmilch
fresh vegetable Frischgemüse
fresh water Frischwasser
fresh water Süßwasser
fresh water tank Frischwassertank
fresh-air duct Zuluftkanal
freshener cloth Erfrischungstuch
freshness Frische
freshwater eel Flußaal
freshwater tank Süßwasserbehälter
Fresnel lens Fresnellinse
Fresnel lens Stufenlinse
Fresnel spot Stufenlinsenscheinwerfer
Fresnel spot light Stufenlinsenscheinwerfer
Fresnel spotlight Stufenlinsenscheinwerfer
fret saw Laubsäge
fret-saw blade Laubsägeblatt
fricion block Reibklotz
friction Friktion
friction Haftreibung
friction Reibmoment
friction Reibung
friction area Reibungsfläche
friction bearing Gleitlager
friction brake Reibungsbremse
friction clutch Reibkupplung
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friction clutch Reibradkupplung
friction clutch Reibungskupplung
friction coupling starre Kupplung
friction drive Reibgetriebe
friction drive Reibkörpergetriebe
friction drive Reibradgetriebe
friction drive Reibtrieb
friction drive Reibungsantrieb
friction drive roller Zugrolle
friction drive roller Zugwalze
friction feed Friktionsführung
friction force Reibkraft
friction lining Reibbelag
friction loss Reibungsverlust
friction loss Strömungsverlust
friction plate Reibscheibe
friction ring Reibring
friction roller Reibrolle
friction screw press Spindelpresse
friction surface Reibungsfläche
friction transmission Reibradgetriebe
friction welding Reibschweißen
friction wheel Reibrad
frictional coefficient Reibungsbeiwert
frictional coefficient Reibungskoeffizient
frictional coefficient Reibungszahl
frictional electricity statische Elektrizität
frictional electricity Triboelektrizität
frictional force Reibungskraft
frictional grip Haftreibung
frictional heat Reibungswärme
frictional resistance Reibungswiderstand
frictional surface Reibfläche
frictional wear Reibverschleiß
friction-drum motor Trommelmotor
frictionless reibungsfrei
frictionless reibungslos
Friday Freitag
fridge Kühlschrank
fried gebraten
fried egg Spiegelei
fried hering Brathering
friend Freund
friend Freundin
friendliness Freundlichkeit
friendly freundlich
friendly freundschaftlich
friendship Freundschaft
frigate Fregatte
fright Entsetzen
fright Furcht
frighten entsetzen
frighten erschrecken
frigid eisig
frigid kalt
frill Krause
frills Putz
fringe Franse
fringe umsäumen
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fringe effect Randeffekt
fringe group Randgruppe
fringe range Randgebiet
fringy fransig
frit sintern
fritter vergeuden
fritter away verpulvern
fritter away verzetteln
frivolous leichtsinnig
frizz kräuseln
frizzy kraus
frizzy hair Kraushaar
Frobenius norm Frobenius-Norm
frock Kutte
frog Frosch
frogman Froschmann
from ab
from aus
from von
from behind hinterrücks
from experience erfahrungsmäßig
from far away weither
from it daraus
from that davon
from this daraus
from this hieraus
from this hiervon
from where woher
from which woraus
front Fassade
front Seite
front Stirn
front Stirnseite
front Vorder
front vordere Stirnfläche
front Vorderfront
front Vorderseite
front Vorderteil
front axle Vorderachse
front axle suspension Vorderachsfederung
front connection Frontanschluß
front connection vorderseitiger Anschluß
front cover Frontabdeckung
front door Eingangstür
front door Hauseingangstür
front door Haustür
front door vordere Tür
front door Vordertür
front door key Hausschlüssel
front edge Vorderkante
front elevation Fassade
front elevation Vorderabsicht
front elevation Vorderansicht
front end Vorderseite
front face vordere Stirnfläche
front face Vorderfläche
front face Vorderseite
front flap Vorderklappe
front garden Vorgarten
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front hall Diele
front loader Frontlader
front motor Vordermotor
front page Vorderseite
front panel Frontabdeckung
front panel Frontblende
front panel Frontplatte
front panel Frontseite
front panel Griffblende
front piece Vorderteil
front plate Frontabdeckung
front plate Frontblende
front plate Frontplatte
front plate Stirnplatte
front power take off Frontzapfwelle
front seat Vordersitz
front stairs Haupttreppe
front steepness Stirnsteilheit
front time Stirnzeit
front tyre Vorderreifen
front vice Vorderzange
front view Frontansicht
front view Vorderabsicht
front view Vorderansicht
front wheel Vorderrad
front wheel brake Vorderradbremse
front wheel drive Frontantrieb
front wheel drive Vorderachsantrieb
frontal area Stirnfläche
frontier Grenze
frontier area Grenzgebiet
frontier protection Grenzschutz
front-wheel clutch Vorderradkupplung
front-wheel drive Vorderradantrieb
frost Frost
frost glasieren
frost mattieren
frost mattschleifen
frost damage Frostschaden
frost injury Frostschaden
frost proof frostfrei
frost protection Frostschutz
frost resistance Frostbeständigkeit
frost resisting frostbeständig
frosted mattiert
frosted glass Mattglas
frosted glass Milchglas
frosting Grauschleier
frosting Mattschliff
frost-proof frostbeständig
frostwork Eisblume
frosty frostig
frosty kalt
frosty matt
frown mißbilligen
frown on verpönen
frozen eisig
frozen frostig
frozen food Gefriergerät
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frozen food Tiefkühlkost
frozen ground Frostboden
frozen meat Gefrierfleisch
frozen surface Eisfläche
frozen vegetable Gefriergemüse
frozen-food cabinet Tiefkühlgerät
fructose Fruchtzucker
fruit Frucht
fruit Obst
fruit bowl Obstschale
fruit dealer Obsthändler
fruit growing Obstanbau
fruit harvesting Obsternte
fruit juice Fruchtsaft
fruit juice Obstsaft
fruit knife Obstmesser
fruit loaf Stollen
fruit pest Obstschädling
fruit picker Obstpflücker
fruit pie Obstkuchen
fruit preserver Einkocher
fruit salad Obstsalat
fruit tree Obstbaum
fruitful erfolgreich
fruitful fruchtbar
fruitless erfolglos
fruitless fruchtlos
fruitless vergeblich
fruitlessness Fruchtlosigkeit
fruity taste Fruchtgeschmack
frustrate enttäuschen
frustrate frustrieren
frustration Enttäuschung
frustration Frustration
frustrum of cone Kegelstumpf
fry braten
fry brutzeln
frying pan Bratpfanne
FSO Vollbereichssignal
fuel Benzin
fuel Brennmaterial
fuel Brennstoff
fuel Kraftstoff
fuel tanken
fuel Treibmittel
fuel Treibstoff
fuel / air mixture Kraftstoff/Luftgemisch
fuel assembly Brennelement
fuel cell Brennstoffzelle
fuel cock Kraftstoffhahn
fuel consumption Brennstoffverbrauch
fuel consumption Kraftstoffverbrauch
fuel consumption Treibstoffverbrauch
fuel consumption indication Verbrauchsanzeige
fuel consumption measurement Verbrauchsmessung
fuel control Kraftstoffregelung
fuel feed Brennstoffzuführung
fuel feed Kraftstoffzuführung
fuel filter Kraftstoffilter
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fuel gas Heizgas
fuel gauge Benzinuhr
fuel gauge Kraftstoffanzeige
fuel indicator Brennstoffanzeige
fuel indicator Tankanzeige
fuel injection pump Kraftstoffeinspritzpumpe
fuel injector Einspritzdüse
fuel injector Einspritzventil
fuel inlet Kraftstoffzufluß
fuel line Kraftstoffleitung
fuel management Kraftstoffsteuerung
fuel mixture Kraftstoffgemisch
fuel nozzle Einspritzdüse
fuel nozzle Kraftstoffdüse
fuel oil Heizöl
fuel oil Schweröl
fuel pipe Benzinleitung
fuel pipe Kraftstoffleitung
fuel pressure gauge Kraftstoffdruckmesser
fuel pump Benzinpumpe
fuel pump Krafftstoffpumpe
fuel pump Kraftstoffpumpe
fuel station Tankstelle
fuel supply Treibstoffversorgung
fuel tank Benzintank
fuel tank Dieseltank
fuel tank Kraftstoffbehälter
fuel tank Kraftstofftank
fuel tank Treibstofftank
fuel valve Kraftstoffventil
fuel-air-mixture Kraftstoff-Luft-Gemisch
fuel-tank venting system Tankentlüftungssystem
fugitive flüchtig
fugitive Flüchtling
ful circle Überschlag
fulfill erfüllen
fulfill nachkommen
full belegt
full ganz
full ungekürzt
full voll
full vollbesetzt
full vollständig
full vollwertig
full adder Volladdierer
full annealing Grobkornglühen
full beard Vollbart
full care Größe
full charge Volladung
full circle Vollkreis
full cut Vollschnitt
full disconnection volle Abschaltung
full duplex Vollduplex
full duplex Vollduplexbetrieb
full employment Vollbeschäftigung
full field volle Erregung
full fledged flügge
full gloss Hochglanz
full graphics display vollgrafische Darstellung



F ENGLISH GERMAN

full hardening Durchhärtung
full insurance Kaskoversicherung
full integration Vollintegration
full list Gesamtverzeichnis
full load Grenzlast
full load Nennbelastung
full load Nennlast
full load Vollast
full member Vollmitglied
full moon Vollmond
full of voll von
full of bends kurvenreich
full of feeling gemütvoll
full of gabs lückenhaft
full of holes löcherig
full of thought gedankenvoll
full operating time Vollbetriebszeit
full page ganzseitig
full power Vollmacht
full save Vollsicherung
full scale Skalenende
full scale Skalenendwert
full scale operation Hochbetrieb
full scale range Skalenbereich
full scale range voller Skalenbereich
full size Größe
full skip distance Sprungabstand
full sounding klangvoll
full speed Höchstgeschwindigkeit
full speed Volldrehzahl
full speed Vollgas
full stop Punkt
full subtractor Vollsubtrahierer
full synchronization Vollsynchronisation
full time ganztags
full time job Ganztagsarbeit
full time job Ganztagsbeschäftigung
full time job Ganztagsstelle
full trader Kaufmann
full utilization Auslastung
full wave Ganzwelle
full wave Vollschwingung
full wave Vollwelle
full wave rectifier Ganzwellengleichrichter
full window Vollfenster
full year ganzjährig
full-cream milk Vollmilch
full-duplex operation Vollduplexbetrieb
full-fusion elding Verbindungsschweißen
full-load current Vollaststrom
full-load field current Vollasterregerstrom
full-load operation Vollastbetrieb
full-load output Vollastleistung
full-load power Vollastleistung
full-load rejection Vollastabschaltung
full-load shedding Vollastabschaltung
full-load speed Volldrehzahl
full-load starting Vollastanlauf
full-load value Vollastleistung
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full-load voltage Vollastspannung
full-range amplifier Vollverstärker
full-scale deflection Endausschlag
full-scale deflection Vollausschlag
full-scale deflection  (f.s.d.) Vollausschlag
full-scale output  (FSO) Vollbereichssignal
full-scale value Skalenendwert
full-stroke valve Vollhubventil
full-time lesson Vollunterricht
full-time worker Vollzeitkraft
full-wave bridge converter Vollbrückenschaltung
full-wave control Vollwellensteuerung
full-wave rectification Doppelgleichrichtung
full-wave rectification Doppelweggleichrichtung
full-wave rectifier Doppelweggleichrichter
full-wave rectifier Vollweggleichrichter
full-wave rectifier Zweiweggleichrichter
full-well capacity Sättigungsladung
fully ganz
fully automated vollautomatisiert
fully automatic vollautomatisch
fully automatic vollmaschinell
fully automatic operation vollautomatischer Betrieb
fully charged state Volladezustand
fully controllable connection vollgesteuerte Schaltung
fully energized voll erregt
fully equipped vollbestückt
fully equipped space vollbestückter Platz
fully excited voll erregt
fully impregnated insulation vollimprägnierte Isolierung
fully insulated vollisoliert
fully insulated current transformer vollisolierter Stromwandler
fully mechanical vollmechanisiert
fully planned durchgeplant
fully synchronized vollsynchronisiert
fumble fingern
fumble nesteln
fume Rauch
fume duct Rauchabzug
fume exhaust Rauchabzug
fume exhaust hood Dunstabzugsanlage
fume extraction Rauchabzug
fume extractor Rauchabsauger
fumigate räuchern
fumigate vernebeln
fun Gaudi
fun Spaß
function arbeiten
function Aufgabenstellung
function Dienst
function fungieren
function Funktion
function funktionieren
function laufen
function Operation
function Tätigkeit
function Vorgang
function Wirkungsweise
function adjustment Funktionsanpassung
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function algorithm Funktionalalgorithmus
function allocation Funktionsbelegung
function assignment Funktionsbelegung
function block Funktionsbaustein
function call Funktionsaufruf
function catalog Funktionskatalog
function chart Funktionsbild
function chart Funktionsplan
function check Funktionskontrolle
function check Funktionsüberprüfung
function component Funktionsbaugruppe
function cycle Funktionszyklus
function description Funktionsbeschreibung
function diagram Funktionsdiagramm
function diagram Wirkungsschema
function element Funktionsglied
function expansion Funktionserweiterung
function generator Funktionsgeber
function generator Funktionsgenerator
function indicator Funktionsmerker
function key Funktionstaste
function key Vortaste
function keyboard Funktionstastatur
function keypad Funktionstastenblock
function keypad Funktionstastenfeld
function level Funktionsebene
function list Funktionskatalog
function module Funktionsbaustein
function module Funktionseinschub
function module Funktionsmodul
function name Funktionsname
function operand Funktionsoperand
function option Funktionswahl
function parameter Funktionsparameter
function parameter Leistungsparameter
function preselection Funktionsvorwahl
function processing Funktionsausführung
function selector Funktionswahlschalter
function sharing Funktionsverbund
function specific funktionsspezifisch
function specification Funktionsspezifikation
function spectrum Funktionsspektrum
function split Funktionsverteilung
function state Funktionszustand
function state diagram Zustandsdiagramm
function statement Funktionsanweisung
function status Funktionsstatus
function supervision Funktionsüberwachung
function switch Funktionsschalter
function table Funktionstabelle
function test Funktionsprüfung
function test Funktionstest
functional Funktion
functional funktional
functional funktionell
functional funktionsbezogen
functional funktionsmäßig
functional funktionsorientiert
functional funktionstüchtig
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functional gebrauchstüchtig
functional operativ
functional praktisch
functional zweckmäßig
functional analysis Funktionsanalyse
functional area Funktionsbereich
functional building Zweckbau
functional chain Funktionspfad
functional chain Wirkungskette
functional check Funktionsprüfung
functional command Funktionsbefehl
functional constraint Funktionseinschränkung
functional diagram Funktionsschaltbild
functional diagram Funktionsübersicht
functional diagram Übersichtschaltbild
functional diagram Übersichtschaltplan
functional feature Funktionsmerkmal
functional group Funktionsgruppe
functional group Funktionssatz
functional layout Funktionsprinzip
functional level Funktionsbereich
functional model Funktionsmodell
functional overview Funktionsübersicht
functional quality Funktionsgüte
functional range Funktionsbereich
functional reliability Funktionssicherheit
functional sequence Funktionsablauf
functional structure Funktionsstruktur
functional test Funktionskontrolle
functional test Funktionsprüfung
functional unit Funktionseinheit
functional value Funktionswert
functionality Funktionalität
functionality test Eignungsprüfung
functionary Funktionär
functioning funktionieren
functions Aufgabenbereich
fund Fonds
fundamental fundamental
fundamental Grund
fundamental Grundlage
fundamental grundsätzlich
fundamental Grundzug
fundamental wesentlich
fundamental wichtig
fundamental  grundlegend
fundamental deviation Grundabmaß
fundamental know how Grundlagenwissen
fundamental knowledge Grundlagenwissen
fundamental plate Grundbegriff
fundamental research Grundlagenforschung
fundamental ripple Grundwelligkeit
fundamental rule Grundregel
fundamental standard Grundnorm
fundamental term Grundbegriff
fundamental theorem Hauptsatz
fundamental tolerance Grundtoleranz
funds Kapital
funds Mittel
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funeral feast Leichenschmaus
funeral procession Leichenzug
funeral procession Trauerzug
funeral sermon Leichenrede
fungal attack Pilzbefall
fungal decay Pilzschaden
fungicidal pilztötend
fungicide Mittel
fungus Pilz
funicular Seilbahn 
funnel Einfülltrichter
funnel Trichter
funnel model Trichtermodell
funnel tube Trichterrohr
funnel-shaped trichterförmig
funny drollig
funny komisch
funny lustig
funny merkwürdig
funny sonderbar
funny spaßig
funny witzig
fur Fell
fur Pelz
furious wild
furious wüten
furious wütend
furnace Feuerung
furnace Heizofen
furnace Kessel
furnace Ofen
furnace grate Feuerrost
furnish ausrüsten
furnish ausstatten
furnish beschaffen
furnish Beschlag
furnish erbringen
furnish liefern
furnish versehen
furnish Zubehör
furnish current abgeben
furnishing Ausstattung
furnishing Mobiliar
furnishings Einrichtung
furnishings Inneneinrichtung
furnishings Möbel
furnishings Mobiliar
furniture Ausrüstung
furniture Einrichtung
furniture Hausrat
furniture Inventar
furniture Möbel
furniture Mobiliar
furniture industry Möbelfabrik
furniture lorry Möbelwagen
furniture store Möbellager
furniture varnish Möbellack
furrier Kürschner
furrow Furche
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furrow Nut
furrow Riefe
furrow Rille
furrow Spur
furrow Trennfurche
furrow wheel Furchenrad
furry pelzig
furskin Fell
further erneut
further ferner
further fördern
further mehr
further weit
further weiter
further weitere
further weiterhin
further zusätzlich
further details Näheres
further distribution Weiterverteilung
further education Fortbildung
further education Weiterbildung
further error Folgefehler
further north weiter im Norden
further north weiter nördlich
further processing Weiterbearbeitung
further processing Weiterverarbeitung
further selection Nachlese
further training Weiterbildung
further transport Weitertransport
further use Weiterverwendung
furthermore ferner
furthermore überdies
furthermore zudem
furtive verstohlen
fury Furie
fury Raserei
fuse abschmelzen
fuse aufschmelzen
fuse ausschmelzen
fuse erweichen
fuse fixieren
fuse fusionieren
fuse Leitungsschutzsicherung
fuse Lunte
fuse Schmelzeinsatz
fuse schmelzen
fuse Schmelzsicherung
fuse Sicherung
fuse Stromsicherung
fuse verschmelzen
fuse Zündschnur
fuse base Sicherungshalter
fuse box Sicherungsgehäuse
fuse box Sicherungskasten
fuse cabinet Sicherungskasten
fuse carrier Sicherung
fuse carrier Sicherungshalter
fuse cartridge Sicherungseinsatz
fuse cartridge Sicherungspatrone
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fuse contact Sicherungsklemme
fuse element Sicherungselement
fuse failure Sicherungsausfall
fuse holder Sicherungshalter
fuse holder Sicherungssockel
fuse link Schmelzstreifen
fuse load-break switch Sicherungslasttrenner
fuse monitor Sicherungsüberwachung
fuse rating Sicherungswert
fuse set Sicherungssortiment
fuse socket Sicherungssockel
fuse socket-outlet Steckdose mit Sicherung
fuse terminal Sicherungsklemme
fuse together verbacken
fuse wire Schmelzdraht
fuse wire Sicherungsdraht
fuse-base Sicherungssockel
fuse-board Sicherungstafel
fuse-carrier Sicherungshalter
fused gesichert
fused glutflüssig
fused interrupter Sicherungs-Lasttrenner
fused outgoing circuit Sicherungsabgang
fused plug Sicherungsstecker
fused receptacle Sicherungssteckdose
fused receptacle Steckdose mit Sicherung
fuse-isolator Sicherungsschalter
fuselage Rumpf
fuselage Rumpfwerk
fuselage tank Rumpftank
fuse-link Schmelzeinsatz
fuse-link Sicherungseinsatz
fuse-mount Sicherungssockel
fuser roller Fixierwalze
fusible schmelzbar
fusible cutout Schmelzsicherung
fusible cutout Sicherung
fusible cutout Stromsicherung
fusible cutout Trennsicherung
fusible element Schmelzdraht
fusible link Schmelzsicherung
fusible link Schmelzstreifen
fusible link Sicherung
fusible link Stromsicherung
fusible wire Schmelzdraht
fusing heat Fixierwärme
fusing point Schmelzpunkt
fusing time Abschmelzdauer
fusing time Schmelzzeit
fusion Fluß
fusion flüssig
fusion Fusion
fusion Legierung
fusion Schmelze
fusion Verbindung
fusion verschmelzen
fusion Verschmelzung
fusion welding Abschmelzschweißung
fusion welding Schmelzschweißen
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fussy hektisch
fussy kleinlich
fussy pedantisch
fussy pingelig
fussy wählerisch
futile vergeblich
future künftig
future Zukunft
future zukünftig
future-proof zukunftssicher
fuzz Faser
fuzz Fussel
fuzz fusseln
fuzzy fusselig
fuzzy unklar
fuzzy unrein
fuzzy unscharf
fuzzy logic unscharfe Logik
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gab Abstand
gab Aussparung
gab Defektelektron
gab Fugendicke
gable Giebel
gable window Giebelfenster
gabled roof Giebeldach
gag Knebel
gag knebeln
gage gauge eichen
gaging Eichung
gain erarbeiten
gain erlangen
gain ernten
gain erringen
gain erwerben
gain gelangen
gain Gewichtszunahme
gain Gewinn
gain gewinnen
gain kräftigen
gain machen
gain nehmen
gain Nutzen
gain profitieren
gain Verdienst
gain Verstärkung
gain Verstärkungsfaktor
gain Verstärkungsgrad
gain adjustment Verstärkungsabgleich
gain adjustment Verstärkungseinstellung
gain bandwidth Verstärkungsbandbreite
gain coefficient Leistungsverstärkungskonstante
gain coefficient Verstärkungskoeffizient
gain constant Verstärkungskonstante
gain control Verstärkerregelung
gain control Verstärkungsregelung
gain controller Amplitudenregler
gain controller Verstärkerregler
gain droop Verstärkungsdrift
gain error Verstärkungsfehler
gain level Verstärkungsstufe
gain margin Verstärkungssicherheit
gain mechanism Verstärkungsmechanismus
gain of time Zeitgewinn
gain profile Verstärkungsprofil
gain regulator Verstärkungsregler
gain rise Verstärkungsanstieg
gain slope Steilheit der Verstärkungsänderung
gait Gang
gait Gangart
gala dinner Festessen
gala illumination Festbeleuchtung
galactic galaktisch
galaxy Galaxie
galaxy Milchstraße
gall bladder Galle
gall bladder Gallenblase
gall stone Gallenstein
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gallant tapfer
gallantry Tapferkeit
gallery Empore
gallery Förderstrecke
gallery Kanzel
gallery Stollen
gallery Umgang
gallery heading Streckenvortrieb
galley Bordküche
galley Kombüse
gallium Gallium
gallon Gallone
gallop Galopp
gallop galoppieren
gallows Galgen
galvanic galvanisch
galvanic cell Element
galvanic cell galvanisches Element
galvanic coupling galvanische Kopplung
galvanisation Galvanisation
galvanization Galvanisierung
galvanization Verzinkung
galvanize galvanisieren
galvanize galvanisieren
galvanize verzinken
galvanized adapter verzinkter Adapter
galvanized angle-bar verzinkter Winkelstahl
galvanized bolt verzinkte Schraube
galvanized bolt verzinkter Bolzen
galvanized double-nipple verzinkter Doppelnippel
galvanized double-socket verzinkte Doppelmuffe
galvanized elbow verzinkter Winkel
galvanized flat-bar verzinkter Flachstahl
galvanized flat-washer verzinkte Unterlegscheibe
galvanized frame verzinkter Rahmen
galvanized nipple verzinkter nippel
galvanized nut verzinkte Mutter
galvanized reducer verzinktes Reduzierstück
galvanized screw verzinkte Schraube
galvanized serrated lock-washer verzinkte Fächerscheibe
galvanized sheet verzinktes Blech
galvanized sheet Zinkblech
galvanized sheet metal verzinktes Blech
galvanized socket verzinkte Muffe
galvanized spring-washer verzinkter Federring
galvanized tee-fitting verzinktes Teestück
galvanizing bath Galvanisierungsbad
galvanizing plant Verzinkerei
galvanizing test Verzinkungsprüfung
galvanometer Galvanometer
gamble spielen
gamble away verwetten
gambler Hasardeur
gambling Glücksspiel
gambling profit Spielgewinn
game Partie
game Spiel
gamma Gamma
gamma correction Gammakorrektur
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gamma function Gammafunktion
gamma radiation Gammastrahlung
gamma ray Gammastrahl
gamut Tonleiter
gang Baukolonne
gang Gruppe
gang Trupp
gang cutter Fräsersatz
gang cutter Satzfräser
gangway Fallreep
gangway Gang
gangway Laufbrett
gantry crane Portalkran
gap Kluft
gap Loch
gap Lücke
gap Luftspalt
gap Öffnung
gap Spalt
gap Spanne
gap Trennstelle
gap Zahnlücke
gap Zwischenraum
gap length Spaltbreite
gap length Spaltlänge
gap range Unterbrechungsbereich
gap section Teilfunkenstrecke
gap surface Spaltfläche
gap width Spaltbreite
gape gaffen
gape klaffen
gaper Gaffer
gap-height Zwischenraumhöhe
gapless lückenlos
gap-width Zwischenraumbreite
garage Autowerkstatt
garage einstellen
garage Garage
garage Reparaturwerkstatt
garage Werkstätte
garage driveway Garageneinfahrt
garage mechanic Automechaniker
garage mechanic Autoschlosser
garbage Abfall
garbage Müll
garbage unbrauchbar
garbage can Abfalleimer
garbage can Mülleimer
garbage can Mülltonne
garbage chute Müllschacht
garbage chute Müllschlucker
garbage collection Müllabfuhr
garbage dump Müllkippe
garble verfälschen
garden Garten
garden chair Gartenstuhl
garden fence Gartenzaun
garden fork Forke
garden hose Gartenschlauch
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garden ladder Gartenleiter
garden light Gartenleuchte
garden party Gartenfest
garden path Gartenweg
garden plant Gartenpflanze
garden pond Gartenteich
garden rake Rasenrechen
garden shovel Erdschaufel
garden table Gartentisch
garden terrace Gartenterrasse
garden wall Gartenmauer
gardener Gärtner
gardeners knife Gartenmesser
gardening Gartenarbeit
gardening Gartenbau
gardening tool Gartengerät
gargle gurgeln
garish green giftgrün
garland Girlande
garlic Knoblauch
garment Kleidungsstück
garment bag Kleidersack
gas Benzin
gas flammen
gas Gas
gas gasen
gas Normalbenzin
gas alarm device Gaswarneinrichtung
gas analysis Gasanalyse
gas analyzer Gasprüfgerät
gas balloon Gasballon
gas bubble Gasblase
gas burner Gasbrenner
gas burning Gasfeuerung
gas burning Gasheizung
gas chromatograph Gaschromatograph
gas concrete Gasbeton
gas conduction Stromleitung in Gas
gas conduit Gasleitung
gas content Gasgehalt
gas cutting Autogenschneiden
gas cutting Brennschneiden
gas density Gasdichte
gas detector Gasdetektor
gas detector Gasspürgerät
gas discharge cell Gasentladungszelle
gas discharge tube Gasentladungsröhre
gas drying Gastrocknung
gas engine Gasmotor
gas feed Gaszufuhr
gas field Erdgasfeld
gas fired gasbeheizt
gas flow rate Gasdurchsatz
gas formation gasbildung
gas generation Gasentwicklung
gas heater Gasofen
gas heating Gasheizung
gas hose Gasschlauch
gas inlet Gaseinlaßöffnung
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gas laser Gaslaser
gas lighter Gasanzünder
gas main Gasleitung
gas main Hauptgasleitung
gas mask Gasmaske
gas meter Gasmesser
gas meter Gasuhr
gas meter Gaszähler
gas mixture Gasgemisch
gas mixture Gas-Luftgemisch
gas outlet Gasentnahme
gas pedal Gashebel
gas pedal Gaspedal
gas pipe Gasrohr
gas pipe Gaszufuhr
gas pipeline Gasfernleitung
gas poisoning Gasvergiftung
gas pressure Gasdruck
gas producer Gasentwickler
gas production Gasentwicklung
gas proof gasdicht
gas pump Zapfsäule
gas purifier Gasreiniger
gas regulator Gasregulierung
gas scrubber Gasreiniger
gas seal Gasabschluß
gas seal Gasdichtung
gas separator Gasabscheider
gas sniffer Gasspührgerät
gas source Gasquelle
gas station Tankstelle
gas stove Gasherd
gas supply Gasversorgung
gas supply Gaszufuhr
gas tap Gasanschluß
gas tap Gashahn
gas tight dicht
gas tube Gasrohr
gas tube Ionenröhre
gas turbine Gasturbine
gas turbine Verbrennungsturbine
gas welding Gasschweißung
gas welding rod Gasschweißstab
gas welding torch Autogenschneidbrenner
gas well Erdgasquelle
gaseous gasförmig
gaseous luftförmig
gaseous discharge tube Gasentladungsröhre
gas-filled gasgefüllt
gas-filled lamp gasgefüllte Lampe
gas-filled tube gasgefüllte Röhre
gash Zahnlücke
gasholder Gassammler
gasification Vergasung
gasifier Vergaser
gasify vergasen
gasket Deckeldichtung
gasket Dichtung
gasket Dichtungsmanschette
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gasket Dichtungsrahmen
gasket Dichtungsring
gasket Flachdichtung
gasket Flanschdichtung
gasket Gummidichtung
gasket fluid Dichtmasse, flüssig
gasket ring Dichtungsring
gasoline Benzin
gasoline Schwerbenzin
gasoline station Tankstelle
gasp keuchen
gasproof druckgasdicht
gas-resisting gasbeständig
gas-shielded welding Schutzgasschweißen
gassing Gasen
gassing Gasentwicklung
gassing Gasung
gassy gasführend
gassy gashaltig
gas-tight gasdicht
gas-tight sealed cell verschlossene Zelle
gastric disorder Magenleiden
gastric juice Magensaft
gastric ulcer Magengeschwür
gastronomy Gastronomie
gastrospasm Magenkrampf
gas-welding Autogenschweißen
gate Ausgang
gate Flugsteig
gate Gatter
gate Gitter
gate Glied
gate Luke
gate Pforte
gate Steueranschluß
gate Steuerelectrode
gate Tor
gate Torschaltung
gate Tür
gate verknüpfen
gate Verknüpfungselement
gate Verknüpfungsgatter
gate Verknüpfungsglied
gate array Gatter
gate circuit Gatterschaltung
gate circuit Torschaltung
gate control Torsteuerung
gate control unit Steuereinheit
gate current Gatestrom
gate delay time Gatterlaufzeit
gate electrode Steueranschluß
gate electrode Steuerelectrode
gate function Gatterfunktion
gate input Toreingang
gate monitor Torindikator
gate protection Gateschutz
gate pulse Gatterimpuls
gate pulse Steuerimpuls
gate pulse Torimpuls
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gate stage Torstufe
gate switching time Gatterlaufzeit
gate trigger current Zündstrom
gate trigger voltage Zündspannung
gate valve Schieber
gate voltage Gatespannung
gate-controlled delay time Zündverzug
gate-controlled turn-on time Zündzeit
gatehouse Torhaus
gateway Durchgang
gateway Tor
gateway Torweg
gateway Übergangsrechner
gather entnehmen
gather erfahren
gather erfassen
gather ernten
gather folgern
gather kräuseln
gather pflücken
gather raffen
gather in hereinbringen
gathered effect Fältchenbildung
gathering Erfassung
gathering Rauchzug
gating auslösen
gating Impulssperrung
gating pulse Torimpuls
gating pulse Zündimpuls
gauge Anzeiger
gauge Breite
gauge eichen
gauge Eichmaß
gauge Füllstandmesser
gauge Kaliber
gauge Lehre
gauge Manometer
gauge Maß
gauge messen
gauge Meßgerät
gauge Meßlehre
gauge Meßuhr
gauge Meßwerkzeug
gauge Normal
gauge Normalmaß
gauge peilen
gauge vermessen
gauge glass Wasserstandsglas
gauge insert Meßeinsatz
gauge length Meßlänge
gauge length Meßstrecke
gauge length Versuchslänge
gauge nut Lehrmutter
gauge piece Paßeinsatz
gauge plate Tuschierplatte
gauge pressure Überdruck
gauge ring Paßring
gauge srew Lehrschraube
gauging eichen
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gauging Eichung
gauging Messung
gauging check Kontrollmessung
gauging ring Kaliberring
gauging ring Lehrring
gaunt hager
Gauss elimination Gauß-Elimination
Gauss quadrature Gauß-Quadratur
Gaussian Gaußglocke
Gauss-Seidel method Gauß-Seidel-Verfahren
gauze Flor
gauze Gaze
gauze Mull
gauze filter Gazefilter
gauze mat Drahtnetz
gay froh
gay fröhlich
gay lustig
gear Gang
gear Gerät
gear Getriebe
gear Rad
gear Räderwerk
gear Schaltgetriebe
gear verzahnen
gear Zahnrad
gear Zahnradgetriebe
gear backlash Getriebespiel
gear box case Getriebegehäuse
gear case Getriebegehäuse
gear case Getriebeschutzkasten
gear case Radschutzkasten
gear case Zahnradkasten
gear change Gangschaltung
gear change Schaltung
gear change box Wechselgetriebe
gear cluster Stirnradsatz
gear clutch Zahnkranzkupplung
gear cone Stufenräder
gear construction Getriebebau
gear control Schaltgetriebe
gear coupling stirnverzahnte Kupplung
gear coupling Zahnkranzkupplung
gear cutting Zahnradfräsen
gear down untersetzen
gear drive Zahnradantrieb
gear drive Zahnradgetriebe
gear guard Getriebeschutz
gear hobbing machine Wälzfräsmaschine
gear lever Schalthebel
gear oil Getriebeschmierstoff
gear pair Zahnradpaar
gear planing Zahnradhobeln
gear pump Zahnradpumpe
gear rack Zahnstange
gear ratched Getriebesperre
gear ratio Getriebeübersetzung
gear ratio Getriebewelle
gear ratio Übersetzung
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gear ratio Übersetzungsverhältnis
gear reducer Untersetzungsgetriebe
gear rim Radkranz
gear rim Zahnkranz
gear segment Zahnradsegment
gear selection Gangwahl
gear shaft Getriebeeingangswelle
gear shift Gangschaltung
gear shift Schalthebel
gear shift lever Getriebeschalthebel
gear step Übersetzungsstufe
gear teeth Verzahnung
gear train Getriebestufe
gear train Räderwerk
gear train Vorgelege
gear train Zahnradgetriebe
gear train Zahnradvorgelege
gear transmission Getriebe
gear transmission Vorgelege
gear transmission Zahnradgetriebe
gear transmission Zahnradübersetzung
gear unit Getriebe
gear wheel Übersetzungsrad
gear wheel Zahnrad
gearbox Getriebe
gearbox Getriebekasten
gearbox Räderkasten
gearbox Riemenvorgelege
gearbox Transmission
gearbox Zahnradgetriebe
gearbox Zahnradkasten
gearbox bearing Getriebelager
gear-change Gangschaltung
gear-change pattern Schaltschema
geared drive zwangsläufiger Antrieb
geared motor Getriebemotor
geared pump Zahnradpumpe
gearing Getriebe
gearing Rädergetriebe
gearing Übersetzung
gearing Übersetzungsgetriebe
gearing Verzahnung
gearing Zahnradgetriebe
gearing up Heraufschalten
gearmotor Getriebemotor
gears Zahnradgetriebe
gear-shift Gangschaltung
gearshift lever Gangschalthebel
gearshift lever Handschalthebel
gearshift rod Schaltstange
gearshift switch Getriebeschalter
gear-tooth calliper Zahnmeßschieblehre
gearwheel cutter Zahnradfräser
gear-wheel drive Zahnradantrieb
geese Gänse
gegree centigrade Grad Celsius
Geiger counter Geigerzähler
gel Gel
gel Gelatine
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gelatin Gallert
gelatine Gelatine
gelatinous gallertartig
gelatinous gelatineartig
Geldangelegenheiten money matter
gelding Wallach
gem Edelstein
gem Juwel
gender Geschlecht
gene Erbfaktor
general allgemein
general gemein
general generell
general gewöhnlich
general haupt
general agency Generalvertretung
general agent Generalbevollmächtigter
general agent Generalvertreter
general cargo Stückgutladung
general condition Rahmenbedingung
general contractor Generalunternehmer
general contractor Hauptauftragsnehmer
general description Übersichtsbeschreibung
general direction Richtlinie
general drawing Übersichtszeichnung
general electrician Elektroanlageninstallateur
general format Normalformat
general guideline Rahmenregel
general guideline Rahmenrichtlinie
general impression Gesamteindruck
general key Oberbegriff
general ledger Hauptbuch
general ledger account Hauptbuchkonto
general ledger accounting Hauptbuchhaltung
general manager Generaldirektor
general map Übersichtskarte
general meeting Hauptversammlung
general overhaul Generalüberholung
general overview plan Übersichtsplan
general plan Übersichtsplan
general post-office Hauptpostamt
general purpose universal
general requirement Rahmenbedingung
general reserve Rücklage
general side plan Übersichtsplan
general specification Rahmenspezifikation
general store Gemischtwarenladen
general therm Oberbegriff
general tolerance Freimaßtoleranz
general view Gesamtansicht
generalization Verallgemeinerung
generalize generalisieren
generalize verallgemeinern
generally im allgemeinen
general-purpose detector Universalmelder
general-purpose fuse Vollbereichsicherung
generate bilden
generate entwickler
generate erstellen
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generate erzeugen
generate generieren
generate produzieren
generate zeugen
generating bilden
generating set Stromerzeugungsaggregat
generation Bildung
generation entstehen
generation Erregung
generation Erstellung
generation Erzeugung
generation Generation
generation Geschlecht
generation Menschenalter
generation change Generationswechsel
generation conflict Generationskonflikt
generation of electricity Stromerzeugung
generation station Kraftwerk
generator Dynamomaschine
generator Erzeuger
generator Geber
generator Generator
generator Lichtmaschine
generator Stromerzeuger
generator circuit-breaker Generatorschalter
generator cubicle Generatorschaltschrank
generator house Generatorhaus
generator operation Generatorbetrieb
generator protection Generatorschutz
generator rating Generatorleistung
generator set Drehstromaggregat
generator set Elektroaggregat
generator terminal Generatorklemme
generic generisch
generic term Oberbegriff
generosity Freigiebigkeit
generous freigiebig
generous freizügig
generous generös
generous großzügig
generous reichlich
genesis Entstehung
geneticist Genetiker
genetics Genetik
genius Genie
genre Gattung
gentle leise
gentle lind
gentle mild
gentle zärtlich
gentle breeze Lüftchen
gentleman Herr
gentleman Kavalier
gentlemens evening Herrenabend
gentleness Milde
gentry Adel
genuine echt
genuine unverfälscht
genuine vollwertig
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genuine wahr
genuine wirklich
geocenter Erdmittelpunkt
geocentric geozentrisch
geographical geografisch
geographical geographisch
geographical räumlich
geography Erdkunde
geography Geographie
geography Georaphie
geological geologisch
geologist Geologe
geology Geologie
geometric series geometrische Reihe
geometrical geometrisch
geometry Geometrie
geometry Raumlehre
geometry error Geometriefehler
geophysical geophysikalisch
geophysicist Geophysiker
geophysics Geophysik
geostationary geostationär
geothermal geothermisch
geothermal energy Tiefenenergie
germ Keim
germ Mikrobe
germ cell Keimzelle
germ free keimfrei
German deutsch
German Deutsche
German Deutscher
germanium Germanium
germanium diode Germaniumdiode
germanium rectifier Germaniumgleichrichter
Germany Deutschland
germicidal keimtötend
germinable keimfähig
germinate keimen
germination Keimung
gesticulate fuchteln
gesticulate gestikulieren
get bekommen
get beschaffen
get besorgen
get beziehen
get erbitten
get ergattern
get erhalten
get erreichen
get gelangen
get herausholen
get herbeischaffen
get holen
get kommen
get kriegen
get liefern
get setzen
get treten
get werden
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get away entkommen
get away entwischen
get away fortkommen
get away loskommen
get away wegkommen
get in hereinbekommen
get in hereinholen
get in motion bewegen
get off aussteigen
get off entkommen
get off losbekommen
get off loskriegen
get out herausbekommen
get out herausbringen
get out herauskommen
get out hervorholen
get out hinausgehen
get out wegkommen
get ready vorrichten
get round herumkommen
get rusty verrosten
get through herumkriegen
get up aufstehen
getaway flucht
getting used Gewöhnung
geyser Durchlauferhitzer
geyser Heißwasserquelle
gherkin Essiggurke
gherkin Gewürzgurke
ghetto Getto
ghost Geist
ghost Phantom
ghost image Geisterbild
ghostly geisterhaft
giant Hüne
giant Riese
gib head Nase
giddiness Taumel
giddy windig
gift Gabe
gift Geschenk
gift Präsent
gift Spende
giga Giga
gigantic gewaltig
gigantic gigantisch
gigantic hünenhaft
gigantic riesig
giggle kichern
giggling Gekicher
gild vergolden
gild verschönern
gill Kieme
gill Lamelle
gill breathing Kiemenatmung
gill cover Kiemendeckel
gill slit Kiemenspalte
gilt Einguß
gimblet Nagelbohrer
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gimlet Handbohrer
gimlet Nagelbohrer
gin pole Galgen
ginger Ingwer
ginger rotblond
gingerbread Lebkuchen
gingerbread Pfefferkuchen
gip head Keilnase
gipsy Zigeuner
giraffe Giraffe
girder Tragbalken
girder Träger
girder Untergurt
girder bridge Trägerbrücke
girl Fräulein
girl Mädchen
girl Mädel
girl-friend Freundin
girlish mädchenhaft
girl's name Mädchenname
giro account Postscheckkonto
giro centre Postscheckamt
giro transfer Überweisung
girth Bauchgurt
girth Umfang
girth gear Zahnkranz
give erteilen
give geben
give gewähren
give herausgeben
give hergeben
give hinausreichen
give hingeben
give instruieren
give nachgeben
give Nachgiebigkeit
give resignieren
give spenden
give stunden
give verabreichen
give verleihen
give verschenken
give würdigen
give zollen
give a mat finish mattieren
give away hingeben
give away verschenken
give away weggeben
give away weichen
give out verteilen
give up hinwerfen
give work to beschäftigen
giver Spender
glacial Eis
glacial gletscherartig
glacial action Gletschertätigkeit
glacial ice Gletschereis
glacial valley Gletschertal
glacier Gletscher
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glacier lake Gletschersee
glad freudig
glad froh
glade Lichtung
gladly gern
glamour Glanz
glance Blende
glance Blick
glancing incidence streifender Einfall
gland Brille
gland Stopfbuchse
gland Stopfbuchsenbrille
gland Stutzen
gland follower Stopfbuchsenbrille
gland nut Stopfbuchsenmutter
gland nut Überwurfmutter
glandless stopfbuchsenlos
glare blenden
glaring grell
glaring red knallrot
glass Brille
glass Glas
glass Spiegel
glass ball Glaskugel
glass beaker Becherglas
glass blower Glasbläser
glass bottle Glasflasche
glass break detector Glasbruchmelder
glass brick Glasbaustein
glass brick Glasziegel
glass bulb Glaskolben
glass cabinet Glasschrank
glass cabinet Vitrine
glass case Vitrine
glass cloth Glasmatte
glass cover Deckglas
glass cover Glasabdeckung
glass cutter Glasschneider
glass door Glastür
glass eraser Radierpinsel
glass eye Glasauge
glass fabric Glasgewebe
glass fiber Glasfaser
glass fibre Glasfaser
glass flask Glaskolben
glass hard glashart
glass house Glashaus
glass industry Glasindustrie
glass lid Glasdeckel
glass mat Glasseidenmatte
glass melt Glasschmelze
glass pane Glasscheibe
glass paper Glaspapier
glass partition Glaswand
glass plate Glasplatte
glass pliers Glasbrechzange
glass pliers Glaserzange
glass production Glasherstellung
glass reflector Rückstrahlglas
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glass rod Glasstab
glass roof Glasdach
glass roof Glaseindeckung
glass roof Glasüberdachung
glass sheet Glasplatte
glass silk Glasseide
glass sleeve Glaskapillare
glass surface Glasoberfläche
glass tile Glasdachziegel
glass tube Glaskolben
glass wool Glaswolle
Glass wool mat Glaswollematte
glass worker Glaser
glasses Brille
glass-fibre cable Glasfaserkabel
glasslike glasartig
glass-mat-base laminate Hartmatte
glassy glasartig
glassy gläsern
glassy glasig
glaze glasieren
glaze Glasur
glaze glätten
glaze Lasur
glaze polieren
glaze Schmelz
glaze verglasen
glaze verspiegeln
glazed glasiert
glazed tile Kachel
glazed yarn Glanzgarn
glazing Feinschleifen
glazing Glasierung
glazing Glasur
glazing Lasierung
glazing Verglasung
glazing sheet Hochglanzfolie
gleam gleißen
gleam glitzern
gleeful fröhlich
glide gleiten
glide Gleitflug
glide rutschen
glider Gleiter
gliding Gleitbahn
gliding Gleitflug
gliding Segelflug
gliding ability Gleitfähigkeit
gliding path Gleitbahn
gliding plane Gleitfläche
glim gleißen
glim glitzern
glimmer Flimmer
glimmer flimmern
glimmer flirren
glimmer of hope Hoffnungsschimmer
glimpse erblicken
glint funkeln
glisten perlen
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glitch Nadelimpuls
glitch Störimpuls
glitch Störsignal
glitch Störspitze
glitch Überschwingimpuls
glitch filter Störimpulsfilter
glitch memory Störimpulsspeicher
glitch recognition Störimpulserkennung
glitch trigger Störimpuls-Triggerung
glitter funkeln
glitter Glanz
glitter glänzen
glitter gleißen
glitter Glitzer
glitter glitzern
global erdumfassend
global global
global kugelförmig
global weltweit
global player weltweit tätiges Unternehmen
global setting Globaleinstellung
globalization Globalisierung
globe Erdkugel
globe Glocke
globe Kugel
globe Weltkugel
globe lamp Kugelleuchte
globe of the earth Erdball
globe shaped kugelförmig
globe valve Hubventil
globe valve Kugelventil
globetrotter Globetrotter
globetrotter Weltenbummler
gloom Trübsinn
gloomy dunkel
gloomy duster
gloomy düster
gloomy trüb
gloomy trübe
glorification Glorifizierung
glorify glorifizieren
glorify verherrlichen
glorious glorreich
glorious herrlich
glorious prächtig
glorious ruhmreich
glorious ruhmvoll
glory Glorie
glory Pracht
glory Ruhm
gloss Glanz
glossary Glossar
glossary Stichwortverzeichnis
glossary Wörterverzeichnis
glossy glänzend
glossy spiegelblank
glossy paper Glanzpapier
glossy print Hochglanzbild
glove Fingerhandschuh
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glove Handschuh
glove box Handschuhfach
glove compartment Handschuhfach
glove locker Handschuhfach
glow glimmen
glow glühen
glow Glut
glow leuchten
glow discharge Glimmentladung
glow heat Glut
glow lamp Glimmlampe
glow plug Glühkerze
glow tube Glimmröhre
glow voltage Glimmspannung
glow worm Glühwürmchen
glowing feurig
glowing fire Glut
glowing red glutrot
glucose Glucose
glue Kaltleim
glue kleben
glue Kleber
glue Klebstoff
glue Kleister
glue Leim
glue leimen
glue pappen
glue verleimen
glue clamp Leimzwinge
glue dispenser Kleberspender
glue film Leimfilm
glue pot Leimkessel
glue pot Leimtopf
glue putty Leimkitt
glue roller Leimwalze
glue together verleimen
glued joint Klebeverbindung
glued joint Leimfuge
glued joint Leimverband
glued joint Leimverbindung
gluing Leimung
glutinous klebrig
glutinous leimig
glycerin Glyzerin
glycerin soap Glyzerinseife
glycol Glycol
gnarled knorrig
gnash knirschen
gnaw nagen
GND Masse
go begeben
go fahren
go gehen
go umgehen
go laufen
go along entlang gehen
go around herumgehen
go around herumspazieren
go around umgehen
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go away fortgehen
go away weggehen
go by bus fahren
go down heruntergehen
go down hinab gehen
go down hinabfahren
go down hinuntergehen
go down sinken
go head over überschlagen
go in hineingehen
go off losgehen
go on fortfahren
go out erlöschen
go out herausgehen
go out hinausgehen
go out verlöschen
go out weggehen
go over hinübergehen
go over übergehen
go round kursieren
go up hinaufgehen
go up hochgehen
go up steigen
goal Tor
goal Ziel
goal Zielsetzung
goal Zweck
goal area Torraum
goal line Torlinie
goal scorer Torschütze
goalkeeper Torwart
goat Bock
goat Ziege
goat breeding Ziegenzucht
goatskin Ziegenleder
gobble kollern
goblin Kobold
God Gott
god gifted gottbegnadet
godchild Patenkind
godet Napf
godless gottlos
godlike göttlich
godparent Pate
goggle glotzen
going Gang
goiter Kropf
gold Gold
gold balance Goldwaage
gold bar Goldbarren
gold bearing goldhaltig
gold bronce Goldbronce
gold coating Goldschicht
gold coin Goldstück
gold facing Goldauflage
gold foil Goldfolie
gold lead Goldfolie
gold medal Goldmedaille
gold mine Goldgrube
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gold mine Goldmine
gold miner Goldgräber
gold reserve Goldreserve
gold vein Goldader
golden goldblond
golden golden
golden goldfarben
golden goldfarbig
golden mica Katzengold
golden yellow goldgelb
gold-plate vergolden
gold-plated vergoldet
golf Golf
golf ball Golfball
golf club Golfklub
golf course Golfplatz
golfer Golfspieler
gon Neugrad
gondola Gondel
gone futsch
gong Gong
goniometer Winkelmesser
good brav
good gut
good Nutzen
good for nothing Nichtsnutz
Good Friday Karfreitag
good health Wohlbefinden
good humoured gutgelaunt
good looking gutaussehend
good morning guten Morgen
good natured gutartig
good natured gutmütig
goodbye auf Wiedersehen
goodness Freundlichkeit
goodness Güte
goods Güter
goods Ware
goods Waren
goods amount Warenmenge
goods credit Warenkredit
goods delivery Warenlieferung
goods depot Ladeplatz
goods description Warenbeschreibung
goods examiner Warenbeschauer
goods group Warengruppe
goods inward date Wareneingangsdatum
goods inward number Wareneingangsnummer
goods lift Lastenaufzug
goods lift Warenaufzug
goods received Wareneingang
goods requisition Warenentnahme
goods requisition slip Warenentnahmeschein
goods shelf Warengestell
goods station Güterbahnhof
goods train Güterzug
goods turnover Warenumsatz
goods value Warenwert
goods waggon Güterwagen
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goods wagon Eisenbahnwagen
goodwill Firmenwert
goodwill Wohlwollen
goof Trottel
googles Schutzbrille
goose Gans
goose neck Gießhals
gooseberry Stachelbeere
gooseneck Schwanenhals
gorgeous glänzend
gorgeous großartig
gorgeous prachtvoll
gorgeous prunkhaft
gorilla Gorilla
gossip Klatsch
gossip klatschen
gossip Tratsch
gossip tratschen
go-to key Sprungtaste
goulash Gulasch
gourmand Feinschmecker
gourmet Feinschmecker
gourmet Genießer
gourmet Gourmet
gourmet Leckermaul
gout Gicht
gouty concretion Gichtknoten
govern beherrschen
govern herrschen
govern lenken
govern regeln
govern regieren
govern steuern
governable regierbar
governess Gouvernante
government Regierung
government expenditure Staatsausgaben
governmental staatlich
governor Gouverneur
governor Regler
governor Schwungradregulator
governor housing Reglergehäuse
gown Kleid
grab ergreifen
grab Greifer
grab packen
grab schnappen
grab bucket Greifer
grace Gnade
grace period Zahlungsfrist
graceful grazil
graceful graziös
gracious gnädig
gracious gütig
grade abstufen
grade benoten
grade einstellen
grade einteilen
grade Gefälle
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grade Grad
grade Härtegrad
grade Klasse
grade Körnung
grade Neigung
grade planieren
grade Sorte
grade sortieren
grade staffeln
grade Steigung
grade classification Sorteneinteilung
grade labelling Qualitätsbezeichnung
grade of balance Wuchtqualität
graded index Gradientenindex
graded index lens Gradientenlinse
grader Raupe
gradient Ebene
gradient Gefälle
gradient Gefällstrecke
gradient Gradient
gradient Neigung
gradient Neigungsverhältnis
gradient Steigung
gradient angle Böschungswinkel
gradient angle Steigungswinkel
gradient force Gefällskraft
grading Gefälle
grading Klassensortierung
grading Klassifizierung
grading Mischung
grading Steuerung
grading Stufung
grading capacitor Steuerkondensator
grading current Steuerstrom
grading resistor Steuerwiderstand
grading ring Strahlungsschutzring
grading time Staffelzeit
gradual Graduale
gradual stufenweise
graduate absolvieren
graduate abstufen
graduate einteilen
graduate Hochschulabsolvent
graduate Meßglas
graduate staffeln
graduate unterteilen
graduate engineer Diplomingenieur
graduated arc Gradbogen
graduated circle Teilkreis
graduated dial Skalenscheibe
graduated measuring glas Meßglas
graduated plan Stufenplan
graduation Gradeinteilung
graduation Gradieren
graduation Maßteilung
graduation Stufung
graduation  Teilung
graduation line Teilstrich
graduation mark Teilstrich
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graft pfropfen
grain Faser
grain Getreide
grain Korn
grain Körnchen
grain körnen
grain Körnung
grain masern
grain Maserung
grain Quentchen
grain Strich
grain feed Körnerfutter
grain mill Getreidemühle
grain silo Getreidesilo
grain size Korngröße
grain size Teilchengröße
grain size classification Korngrößenklassifikation
grain size distribution Korngrößenverteilung
grain size index Korngrößenkennzahl
grain structure Kornstrukture
grained gekörnt
grained körnig
grained narbig
graining enthaaren
grainy faserig
grainy unregelmäßig
grainy verrauscht
gram Gramm
grammar Grammatik
grammar Sprachlehre
grammar school gymnasial
grammar school Gymnasium
gramme-molecule Mol
gramophone Plattenspieler
granary Kornkammer
granary Kornspeicher
grand erhaben
grand groß
grand großartig
grand herrlich
grand stattlich
grand piano Flügel
grand piano Konzertflügel
grand piano pedal Flügelpedal
grand total Endsumme
grandchild Enkel
grandchild Enkelin
grandchild Enkelkind
grandchildren Enkel
granddaughter Enkelin
granddaughter Enkeltochter
grandfather Großvater
grandfather clock Standuhr
grandma Oma
grandmother Großmutter
grandpa Opa
grandson Enkel
grandson Enkelsohn
grandstand Tribüne
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granite Granit
granitic granitartig
grant bewilligen
grant erteilen
grant gewähren
grant Gewährung
grant Zuschuß
grant of a patent Patenteintragung
granting Gewähren
granting of a patent Patenterteilung
granular körnig
granular structure Kornstrukture
granulate Granulat
granulate granulieren
granulate körnen
granulated cork Korkschrot
granulation Körnung
granulator Granulator
granule Feinkies
granule Korn
granule Körnchen
grap dredger Greifbagger
grape Beere
grape Traube
grape sugar Traubenzucker
grapefruit Pampelmuse
grapes juice Traubensaft
graph Bild
graph Diagramm
graph Grafik
graph Graph
graph Kurve
graph Kurvenblatt
graph Kurvendarstellung
graph Schaubild
graph foil Millimeterfolie
graph paper Millimeterpapier
graphic Grafik
graphic grafisch
graphic zeichnerisch
graphic character Schriftzeichen
graphic character Zeichen
graphic display Sichtgerät
graphical grafikorientiert
graphical data Geometriedaten
graphical symbol Sinnbild
graphics Grafik
graphics adapter Grafikadapter
graphics archive Grafikarchive
graphics board Grafikkarte
graphics display Grafikbildschirm
graphics file Grafikdatei
graphics mode Grafikmodus
graphics programming Grafikprogrammierung
graphics resolution Grafikauflösung
graphics tablet Digitalisiertablett
graphics tablet Grafiktablett
graphite Graphit
graphite brush Graphitbürste
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graphite lubrication Graphitschmierung
graphite oil Graphitöl
graphitic graphithaltig
grapnel Enterhaken
grasp greifen
grasp Griff
grasp packen
grasping arm Greifarm
grass Gras
grass border Grasstreifen
grass border Grünstreifen
grass fire Lauffeuer
grass green grasgrün
grass grown grasbewachsen
grass shears Rasenschere
grass strip Grünstreifen
grasshopper Heuschrecke
grassland Grasfläche
grassland Grünland
grassland Wiese
grate Feuerrost
grate knarren
grate raspeln
grate Rost
grate rotieren
grateful dankbar
grater Raspel
grater Reibe
grater Reibeisen
graticule Fadenkreuz
graticule Raster
grating Abtreter
grating Flechtwerk
grating Geflecht
grating Gitter
grating Gitterwerk
grating Raster
grating Rost
grating Streifengitter
grating Strichgitter
gratitude Dankbarkeit
gratitude Erkenntlichkeit
gratuitous kostenfrei
gratuitous kostenlos
gratuity Gratifikation
graunch Fehler
grave ernst
grave Grab
grave graben
grave Grube
grave würdevoll
grave digger Totengräber
gravel Geröll
gravel Kies
gravel Schotter
gravel concrete Kiesbeton
gravel path Kiesweg
gravel pit Kiesgrube
gravelly kiesartig
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gravelly kieshaltig
gravel-pit Kiesgrube
graver Stahlstichel
graver Stichel
gravimetry Schweremessung
gravitation Massenanziehung
gravitation Schwerkraft
gravitational schwer
gravitational acceleration Erdbeschleunigung
gravitational constant Fallbeschleunigung
gravitational constant Gravitationskonstante
gravitational field Schwerefeld
gravitational force Schwerkraft
gravitational theory Gravitationstheorie
gravity Gewichtskraft
gravity Gravitation
gravity Schwere
gravity Schwerkraft
gravity brake Fallgewichtsbremse
gravity mixer Freifallmischer
gravity-feed oiler Tropföler
gravure cylinder Tiefdruckwalze
gravure cylinder Tiefdruckzylinder
gravure etcher Tiefdruckätzer
gravure ink Tiefdruckfarbe
gravure printing Tiefdruck
gravy Bratensoße
gravy Brühe
gray cast iron Grauguß
gray green graugrün
gray level Graustufe
gray scale Grauskala
gray value Grauwert
gray zone Grauzone
graze mümmeln
graze weiden
grazing cattle Weidevieh
grazing incidence streifender Einfall
grease abschmieren
grease Fett
grease fetten
grease Schmiere
grease schmieren
grease Schmierfett
grease band Fangring
grease cup Schmierbüchse
grease cup Staufferbüchse
grease drop Fettauge
grease gun Abschmierpresse
grease gun Fettpresse
grease gun Handhebelfettpresse
grease gun Handschmierpresse
grease gun Schmierpistole
grease gun Schmierpresse
grease lubricated fettgeschmiert
grease lubrication Fettschmierung
grease nipple Abschmiernippel
grease nipple Druckschmiernippel
grease nipple Schmierkopf



G ENGLISH GERMAN

grease nipple Schmiernippel
grease pencil Fettstift
grease spot Fettfleck
grease trap Fettabscheider
grease trap Fettfang
greasing Einfetten
greasing nipple Schmiernippel
greasing point Schmierstelle
greasy fett
greasy fetthaltig
greasy fettig
greasy ölig
great bedeutend
great groß
great großartig
great pfundig
great prachtvoll
great prima
great circle Großkreis
great coat Überzieher
great fun Mordsspaß
great land owner Großgrundbesitzer
great number Vielzahl
greater part Mehrheit
greater part Mehrzahl
greater than größer als
greatest lower bound größte untere Schranke
greaves Grieben
greed Gier
greed Habsucht
greed Raffgier
greediness Habgier
greedy gierig
greedy habgierig
greedy habsüchtig
greedy lüstern
greedy raffgierig
green frisch
green grün
green Grünfläche
green area Grünfläche
green belt Grünzone
green cheese Kräuterkäse
green component Grünanteil
green filter Grünfilter
green fodder Grünfutter
green house Gewächshaus
green pea Erbse
greengrocer Gemüsehändler
greengrocer Obst- und Gemüsehändler
greengrocer Obsthändler
greenhorn Grünschnabel
greenhouse Treibhaus
greenhouse effect Treibhauseffekt
greenish grünlich
greenish grünstichig
greenish blue grünblau
greenish yellow grüngelb
greens Grünzeug
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greet grüßen
greeting Gruß
grey grau
grey blue graublau
grey cast iron Grauguß
grey fabric Rohgewebe
grey haired grauhaarig
grey level Graustufe
grey scale Grauskala
grey value Grauwert
grey zone Grauzone
greying graumeliert
grey-scale value Grauwert
grid Gitter
grid Gitternetz
grid Kies
grid Koordinatennetz
grid Netz
grid Raster
grid Rasterfeld
grid Rost
grid Stabrost
grid area Gitterfläche
grid bias Gittervorspannung
grid board Rasterplatte
grid circuit Gitterkreis
grid control Gittersteuerung
grid cross Gitterkreuz
grid current Gitterstrom
grid density Rasterdichte
grid display Gitteranzeige
grid driving power Gittersteuerleistung
grid gas Ferngas
grid guard Streuschutz
grid hole Rasterloch
grid leak Gitterableitwiderstand
grid line Gitterlinie
grid line Rasterlinie
grid network Gitternetz
grid pattern Gitterfeld
grid pattern Gittermuster
grid pattern Raster
grid pitch Rastermaß
grid point Gitterpunkt
grid potential Gitterspannung
grid size Gittergröße
grid spacing Rastermaß
grid specification Rasterangabe
grid square Planquadrat
grid voltage Gitterspannung
grief Kummer
grief Trauer
grill Feuerrost
grill Grill
grill grillen
grill Rost
grille Gitter
grille Kühlergitter
grille Kühlergrill
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grille Lattenrost
grilled gegrillt
grim grimmig
grimace Fratze
grin Grinsen
grin grinsen
grind abziehen
grind entgraten
grind feinmahlen
grind glätten
grind knirschen
grind läppen
grind leiern
grind mahlen
grind mattschleifen
grind reiben
grind schärfen
grind schleifen
grind schmirgeln
grind vermahlen
grind verreiben
grind walzen
grind wetzen
grind zerkleinern
grind zermahlen
grind zerreiben
grind down abschleifen
grind off schärfen
grind off schleifen
grind off wetzen
grind up zermahlen
grinder Mühle
grinder Schleifer
grinder Schleifmaschine
grinder Schleifstein
grinder chuck Schärfkopf
grinding anschleifen
grinding mahlen
grinding Schleifen
grinding Schliff
grinding Schruppschleifen
grinding zerreiben
grinding disk Schleifscheibe
grinding disk Schruppscheibe
grinding machine  Schleifmaschine
grinding machine mandrel Schleifdorn
grinding mill Mühle
grinding off abschleifen
grinding off abschmirgeln
grinding paste Einschleifpaste
grinding stone Mahlstein
grinding stone Mahlwerk
grinding stone Schleifstein
grinding wheel Schleifrad
grinding wheel Schleifscheibe
grinding wheel Schmirgelscheibe
grinding-lathe Schleifbank
grindstone Abziehstein
grindstone Schleifscheibe
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grindstone Schleifstein
grinning Grinsen
grip ergreifen
grip fassen
grip fesseln
grip greifen
grip Greifkopf
grip Griff
grip Griffigkeit
grip Handgriff
grip Holm
grip Klammer
grip packen
grip Verdrehsicherung
grip Verdrehungssicherung
grip Zugriff
grip spannen
grip head Einspannkopf
grip holder Klemmbacke
grip saddle Greifschelle
grip sole Profilsohle
gripper Greifer
gripping device Einspannvorrichtung
gripping device Festspannvorrichtung
gripping device Haltevorrichtung
gripping device Klemmvorrichtung
gripping jaw Klemmbacke
gripping jaw Spannbacke
gripping jaws Spannbacken
gripping pliers Greifzange
gristle Knorpel
grit Grieß
grit Kies
grit Körnung
grit Mut
groan röcheln
groan stöhnen
groaning Geächse
grocer Kaufmann
grocer Kolonialwarenhändler
grocer Krämer
grocer Lebensmittelhändler
groceries Lebensmittel
grocer's shop Lebensmittelgeschäft
grocery Kolonialware
grocery Lebensmittelgeschäft
grocery store Lebensmittelgeschäft
groin Leiste
groin Leistenbeuge
grommet Durchführung
grommet Gummidichtung
grommet Gummipuffer
grommet Gummitülle
grommet Tülle
grommet nut Tüllenmutter
groom pflegen
groove Einkerbung
groove Einschnitt
groove einstechen
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groove Falz
groove Fuge
groove fugen
groove Furche
groove furchen
groove Hohlkehle
groove kehlen
groove Kerbe
groove kerben
groove Laufrille
groove Laufschiene
groove Nut
groove nuten
groove Riefe
groove Rille
groove Spannute
groove Spur
groove Spurrinne
groove Zug
groove for balancing weigths Tariernut
groove image Riefenbild
groove profile Rillenprofil
grooved geriffelt
grooved pin Kerbstift
grooved roller Rillenwalze
grooved tile Falzziegel
grooving Falzung
grooving Rillenbildung
grooving chisel Nutenmeißel
grooving plane Nuthobel
grope tappen
grope tasten
gross Brutto
gross derb
gross gesamt
gross calorific value Heizwert
gross calorific value oberer Heizwert
gross freight Bruttofracht
gross income Bruttoeinkommen
gross margin Handelsspanne
gross national product Bruttosozialprodukt
gross performance Rohleistung
gross profit Handelsspanne
gross profit Rohertrag
gross profit Rohgewinn
gross salary Bruttogehalt
gross ton Bruttoregistertonne
gross total value Bruttogesamtwert
gross value Bruttowert
gross wage Bruttolohn
gross weight Bruttogewicht
gross yield Rohertrag
grotesque grotesk
grotesque Groteske
ground Begründung
ground Bettung
ground Boden
ground Erdboden
ground Erde
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ground erden
ground Erdreich
ground Fond
ground Gelände
ground Grund
ground grundieren
ground Laufbahn
ground Masse
ground niederlegen
ground Piste
ground Platz
ground Spielfeld
ground Terrain
ground Untergrund
ground  GND Masse
ground anchor Erdanker
ground bolt Erdungsbolzen
ground bonding Potentialausgleich
ground bus Erdschiene
ground bus Erdungsschiene
ground bus Sammelerder
ground button Erdtaste
ground cable Erdleitung
ground clearance Bauchfreiheit
ground clearance Bodenfreiheit
ground conductor Erdungsleiter
ground connection Erdanschluß
ground connection Masseanschluß
ground connection Masseverbindung
ground distribution Flächenerdung
ground electrode Erder
ground fault Erdfehler
ground fault Erdschluß
ground floor Erdgeschoß
ground floor Parterre
ground fog Bodennebel
ground frost Bodenfrost
ground key Erdtaste
ground leakage Erdschluß
ground leakage current Erdschlußstrom
ground light Landelicht
ground loop Erdschleife
ground mass Grundmasse
ground mesh Flächenerdung
ground plan Draufsicht
ground plan Grundriß
ground plan Horizontalprojektion
ground plate Bodenplatte
ground potential Erdpotential
ground potential Massepotential
ground rent Grundzins
ground resistance Bodenwiderstand
ground resistance Erdwiderstand
ground rod Tiefenerder
ground short Masseschluß
ground state Grundniveau
ground station Bodenstation
ground status Grundzustand
ground strap Erdungsband
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ground supervision Erdschlußüberwachung
ground terminal Erdklemme
ground terminal Schutzleiteranschluß
ground water Grundwasser
ground water level Grundwasserspiegel
ground wave Grundwelle
ground-coat paint Vorstreichfarbe
grounded geerdet
grounded emitter connection Emitterschaltung
grounded grid amplifier Gitterbasisschaltung
grounded grid amplifier Gitterbasisverstärker
groundet neutral geerdeter Nullpunkt
groundet star point geerdeter Sternpunkt
ground-fault circuit-interrupter Trennschutzschalter
ground-fault monitor Erdschlußwächter
ground-floor Untergeschoß
grounding erden
grounding Erdung
grounding Grundierung
grounding bar Erdungsschiene
grounding bar Masseschiene
grounding cable Erdungskabel
grounding cable Massekabel
grounding connector Steckverbinder mit Erdanschluß
grounding electrode Erder
grounding factor Nullungsfaktor
grounding plate Erdungsblech
grounding point Erdungspunkt
grounding reactor Übertragerdrossel
grounding stud Erdungsbolzen
grounding system Erdungsanlage
grounding transformer Sternpunktbildner-Transformator
grounding wire Schutzleiter
grounding wire Schutzleitung
groundless unbegründet
groundsman Platzwart
group Bündel
group gliedern
group Gremium
group Gruppe
group gruppieren
group Kategorie
group Klasse
group Konzern
group Staffel
group Trupp
group account Gruppenkonto
group alarm Gruppenalarm
group alarm Sammelalarm
group alarm Sammelmeldung
group alarm Sammelsignal
group amplifier Gruppenverstärker
group attribute Gruppenattribut
group balance Konzernbilanz
group booking Gruppenbuchung
group changeover Gruppenumschaltung
group clock Gruppentakt
group code Gruppenkennung
group coding Gruppenkodierung
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group control Gruppensteuerung
group delay Gruppenlaufzeit
group delay Laufzeit
group display Gruppenbild
group dynamics Gruppendynamik
group entry Gruppeneintrag
group factor Gruppenfaktor
group file Gruppendatei
group ID Gruppenkennung
group index Gruppenindex
group indication Sammelanzeige
group instruction Gruppenunterricht
group insurance Gruppenversicherung
group of functions Funktionsmenge
group of islands Inselgruppe
group of persons Personenkreis
group option Gruppenoption
group photo Gruppenaufnahme
group photo Gruppenbild
group potential Gruppenpotential
group related gruppenspezifisch
group request Sammelauftrag
group select Gruppenwahl
group selector Gruppenwähler
group separator Gruppentrennzeichen
group signal Sammelsignal
group switch Gruppenkoppler
group switch Gruppenschalter
group test Gruppenprüfung
group therapy Gruppentherapie
grouping Anordnung
grouping Bündelung
grouping Gruppenbildung
grouping Gruppierung
grouping Klassierung
grouping Zusammenstellung
grout verpressen
grouting Verpressung
grouting concrete Vergußbeton
groveler Kriecher
grow entwickler
grow erstarren
grow heranzüchten
grow wachsen
grow werden
grow wuchern
grow ziehen
grow züchten
grow less schwinden
grow out herauswachsen
grow together verwachsen
grow up heranwachsen
growing Züchtung
growl knurren
grown up erwachsen
growth Geschwulst
growth Wachstum
growth Wucherung
growth Wuchs
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growth Zunahme
growth defect Wachstumsfehler
growth rate Wachstumsrate
growth rate Zuwachsrate
growth stock Wachstumsaktie
growth target Wachstumsziel
grub screw Wurmschraube
grub srew Gewindestift
grudge Groll
grumble maulen
grumble meckern
grumble mucken
grumble murren
grumble quengeln
grumble raunzen
grumbling knurrig
grumpy grantig
grumpy mürrisch
grunt grunzen
guarantee bürgen
guarantee Bürgschaft
guarantee Garantie
guarantee garantieren
guarantee Gewähr
guarantee Gewährleisten
guarantee gewährleisten
guarantee Gewährleistung
guarantee haften
guarantee Haftung
guarantee Kaution
guarantee sicher stellen
guarantee Versicherung
guarantee credit Kautionskredit
guaranteeing Sicherstellen
guarantor Bürge
guarantor Gläubiger
guaranty Garantie
guaranty Gewährleistung
guard behüten
guard beschützen
guard bewachen
guard Bewacher
guard Falz
guard Garde
guard Glocke
guard hüten
guard Schutzblech
guard schützen
guard Schutzgitter
guard Schutzvorrichtung
guard überwachen
guard Wache
guard Wachmann
guard Wächter
guard Wärter
guard plate Funkenfänger
guard plate Schutzblech
guard rail Geländer
guard rail Leitplanke
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guard rail Leitschiene
guard rail Reling
guard rail Schutzgeländer
guard ring Schutzring
guard service Wachdienst
guard zone Randbereich
guarded machine teilgeschlossene Maschine
guardhouse Wachhaus
guardian Hüter
guardian Vormund
guardian Wächter
guardianship Vormundschaft
guard-ring Sicherungsring
gudegon pin Kolbenbolzen
gudgeon Zapfen
gudgeon pin bearing Kolbenbolzenlager
guess denken
guess erraten
guess glauben
guess Mutmaßung
guess raten
guess vermuten
guess Vermutung
guessable erratbar
guest Besucher
guest Gast
guest house Gästehaus
guest of honour Ehrengast
guest room Gästezimmer
guestroom Fremdenzimmer
guidance Anleitung
guidance Einweisung
guidance Führung
guidance Leitung
guidance Lenkung
guide Anleitung
guide führen
guide Führung
guide Führungsleiste
guide Führungsteil
guide Gleitbahn
guide Gleitschiene
guide Handbuch
guide leiten
guide Leitfaden
guide lenken
guide Lenkung
guide Wegweiser
guide bar Führung
guide bar Leitschiene
guide bar Streifstange
guide beam Leitstrahl
guide bearing Führungslager
guide bearing Querlager
guide bearing Schneidenlager
guide block Klaue
guide bolt Führungsbolzen
guide book Reiseführer
guide bushing Führungsbuchse
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guide channel Führungskanal
guide clip Schieberführung
guide cone Führungskonus
guide groove Führungsnut
guide groove Führungsschlitz
guide jacket Führungshülse
guide line Leitlinie
guide lug Führungsnase
guide number Leitzahl
guide number Leitziffer
guide pin Führungsbolzen
guide pin Führungsstift
guide pin Führungszapfen
guide plate Führungsblech
guide plate Führungsplatte
guide plate Leitblech
guide plate Spurplatte
guide post Umlenkpfosten
guide pulley Leitrolle
guide pulley Umlenkrolle
guide rail Abweiser
guide rail Führungsschiene
guide rail Führungsstange
guide rail Gleitschiene
guide rail Laufschiene
guide rail Leitschiene
guide ring Führungsring
guide rod Führungsgestänge
guide roller Führungsrolle
guide roller Leitrolle
guide roller Lenkrolle
guide roller Umlenkpfosten
guide roller Umlenkrolle
guide shaft Führungsachse
guide sheave Umlenkrad
guide shoe Gleitschuh
guide sleeve Führungshülse
guide slide Gleitschiene
guide slot Führungsschlitz
guide value Richtwert
guide van Leitschaufel
guide vane Umlenkblech
guide variable Führungsgröße
guide way Führungsnut
guide wheel Leitrad
guided gleisgebunden
guided zwangsgeführt
guided tour Führung
guideline Leitfaden
guideline Orientierungshilfe
guideline Richtlinie
guideway Bahn
guideway Gleitbahn
guideway Gleitführung
guiding principle Leitbild
guiding principle Leitsatz
guiding rule Richtschnur
guiding wheel Führungsrad
guiding wheel Leitrad
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guild Innung
guild Zunft
guild member Innungsmitglied
guinea fowl Perlhuhn
guinea pig Meerschweinchen
guitar Gitarre
gulf Kluft
gull Möwe
gullet Speiseröhre
gulley Einsteigeschacht
gully Gully
gully Regenwasserablauf
gully grating Kanalrost
gulp schlucken
gulp down schlucken
gum Gummi
gum gummieren
gum kleben
gum Kleber
gum verharzen
gum Zahnfleisch
gum formation verharzen
gum test Verharzungsprobe
gume Klebstoff
gumming Gummierung
gumming verharzen
gun Flinte
gun Gewehr
gun Kanone
gun Pistole
gun Revolver
gun barrel Gewehrlauf
gun boat Kanonenboot
gun dog Jagdhund
gunshot Kanonenschuß
gurgle gluckern
gurgle gurgeln
gush of water Wasserschwall
gusset Zwickel
gust of wind Windbö
gutter Dachrinne
gutter Regenrinne
gutter Rinne
gutter Rinnstein
gutter Traufe
gutter bracket Dachrinnenhaken
gutter bracket Rinnenbügel
gutter bracket Rinneneisen
gutter bracket Rinnenhalter
guy Abspannung
guy Spannseil
guy verankern
guy verspannen
guy Verspannung
guy line Drahtseilabspannung
guy line Halteseil
guy line Zeltspannleine
guy wire Abspanndraht
guy wire Spanndraht
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gym kit Turnkleidung
gym shirt Turnhemd
gym shoe Turnschuh
gym trousers Turnhose
gymnast Turner
gymnastic gymnastisch
gymnastic apparatus Turngerät
gymnastics Gymnastik
gymnastics Turnen
gynecologist Frauenarzt
gynecologist Gynäkologe
gypsum Gips
gyrate kreisen
gyro Kreisel
gyro compass Kreiselkompaß
gyroscope Kreisel
gyro-stabilizer Schiffkreisel



H ENGLISH GERMAN

h.v. circuit Hochspannungskreis
h.v. circuit breaker Hochspannungsleistungsschalter
h.v. compartment Hochspannungsraum
h.v. compound Hochspannungs-Schaltanlage
h.v. consumer Hochspannungsabnehmer
h.v. fuse Hochspannungssicherung
h.v. installation Hochspannungsanlage
h.v. motor Hochspannungsmotor
h.v. switch Hochspannungsschalter
h.v. switchgear Hochspannungs-Schaltanlage
h.v. system Hochspannungsnetz
h.v. testing station Hochspannungs-Prüffeld
habit Gepflogenheit
habit Gewohnheit
habit Kutte
habitation Wohnort
habitual gewöhnlich
habitual gewohnt
hack Hack
hack hacken
hack hauen
hack saw Bügelsäge
hacking knife Haumesser
hackle hecheln
hackling Hecheln
hackly zackig
hacksaw Bogensäge
hacksaw Metallbügelsäge
hacksaw Metallsäge
hacksaw Stahlsäge
hacksaw blade Metallsägeblatt
hacksaw frame Metallsägebogen
haggle feilschen
hail Hagel
hail Hagelkorn
hail hageln
hail shower Hagelschauer
hailstorm Hagelschauer
hair Haar
hair cloth Haartuch
hair compasses Haarzirkel
hair cross Fadenkreuz
hair dryer Fön
hair dryer Haartrockner
hair like haarfein
hair spray Haarspray
hair thin haarfein
hair tonic Haarwasser
hair wash Kopfwäsche
hairbrush Haarbürste
haircut Haarschneiden
haircut Haarschnitt
hairdresser Friseur
hairdresser Friseuse
hairless haarlos
hairline Faden
hairline Fadenlinie
hairline Haaransatz
hairline Haarlinie
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hairline Strichmarke
hairline crack Haarriß
hairline crack Kapillarriß
hairline gauge Haarlineal
hairline gauge block Strichendmaß
hairline square Haarwinkel
hairpin bend Haarnadelkurve
hairsplitting Haarspalterei
hairstyle Frisur
hairstyle Haartracht
hairy haarig
half halb
half Hälfte
half zur Hälfte
half a halb
half a litre ein halber Liter
half adder Halbaddierer
half adder Halbaddierglied
half an hour eine halbe Stunde
half awake halbwach
half bearing Lagerhälfte
half bridge circuit Halbbrückenschaltung
half byte Halbbyte
half channel Halbkanal
half crossed belt Halbkreuzriemen
half crossed belt Halbkreuzriementrieb
half cycle Halbperiode
half cycle Halbschritt
half cycle Halbschwingung
half cycle Halbwelle
half dead halbtot
half done halbfertig
half done halbgar
half duplex halbduplex
half duplex operation Halbduplexbetrieb
half finished halbfertig
half hearted halbherzig
half hour halbstündig
half life value Halbwertszeit
half line Halbzeile
half line halbzeilig
half linen Halbleinen
half load Halblast
half mast halbmast
half moon Halbmond
half naked halbnackt
half nut Schloßmutter
half of halb
half page halbseitig
half past eight halb neun
half path Halbweg
half power point Halbwertsstelle
half power width Halbwertswinkel
half round halbrund
half round file Halbrundfeile
half round steel Halbrundstahl
half shut halbgeschlossen
half silk Halbseide
half silk halbseiden
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half sinusoid Sinushalbwelle
half sphere Halbkugel
half timbered house Fachwerkhaus
half time Halbzeit
half time job Halbtagsbeschäftigung
half tone Halbtone
half truth Halbwahrheit
half wave Halbschwingung
half wave antenna Halbwellenantenne
half wave dipole Halbwellendipol
half wave rectifier Halbwellengleichrichter
half woolen halbwollen
half word Halbwort
half year Halbjahr
half-coil Spulenhälfte
half-controlled converter halbgesteuerter Stromrichter
half-controlled rectifiere halbgesteuerter Gleichrichter
half-converter Teilstromrichter
half-cycle Halbperiode
half-cycle transductor Transduktordrossel
half-duplex wechselseitig
half-duplex operation Wechselbetrieb
half-life period Halbwertzeit
half-open halboffen
half-period Halbperiode
half-round file Halbrundfeile
halfround nose plier Flachrundzange
half-section Halbschnitt
half-timbering Fachwerk
half-wave Halbwelle
half-wave Teilschwingung
half-wave rectification Einweggleichrichtung
half-wave retifier Einweggleichrichter
hall Diele
hall Flur
hall Halle
hall Hausflur
hall Saal
hall Vorraum
hall coat rack Flurgarderobe
hall effect probe Hallsonde
hall mirror Garderobenspiegel
Hall probe Hallgeber
Hall-effect proximity switch Hallgeber
Hall-effect sensor Hallgeber
hallucination Halluzination
halma Halma
halma board Halmabrett
halo Korona
halogen Halogen
halogen headlight Halogenscheinwerfer
halogen lamp Halogenglühlampe
halogen lamp Halogenleuchte
halt Halt
halt Haltestelle
halt Rast
halt instruction Haltbefehl
halter Halfter
halter halftern



H ENGLISH GERMAN

halve halbieren
halving Halbierung
ham Schinken
hamburger Frikadelle
hammer Fäustel
hammer Hammer
hammer hämmern
hammer Handhammer
hammer hineinschlagen
hammer Holzhammer
hammer loshämmern
hammer Schlagbolzen
hammer drill Bohrhammer
hammer drill Schlagbohrmaschine
hammer eye Stielloch
hammer face Hammerbahn
hammer head Hakenkopf
hammer head Hammerkopf
hammer head Schlagbolzenkopf
hammer mill Hammerwerk
hammer mill Pochwerk
hammer pane Finne
hammer shaft Hammerstiel
hammer throw Hammerwurf
hammer throwing Hammerwerfen
hammer weight Hammergewicht
hammer wrench Schlagringschlüssel
hammering Hämmern
hammering clip Schlagschelle
hammering screwdriver Schlagschrauber
hammering spanner Schlagschlüssel
hammering-out Ausbeulen
hammering-out Ausklopfen
hammock Hängematte
hamper beeinträchtigen
hamster Hamster
hand Arbeiter
hand geben
hand Hand
hand herausgeben
hand hergeben
hand reichen
hand Zange
hand Zeiger
hand around herumreichen
hand axe Handbeil
hand brake Feststellbremse
hand brake Handbremse
hand brake lever Handbremshebel
hand broom Handbesen
hand broom Handfeger
hand brush Handbürste
hand brush Handfeger
hand cleaner Handwaschpaste
hand control Handbetätigung
hand control device Handsteuergerät
hand controlled handbedient
hand controlled handbetätigt
hand crank Spannkurbel
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hand down überliefern
hand drill Handbohrmaschine
hand drive Handsteuerung
hand driven handbetrieben
hand fire extinguisher Handfeuerlöscher
hand grease gun Handfettpresse
hand grinder Handschleifmaschine
hand grip Formgriff
hand guard Handschutz
hand guided handgeführt
hand hammer Fäustel
hand held device Handgerät
hand knit handgestrickt
hand knitting Handstricken
hand knotted handgeknüpft
hand labour Handarbeit
hand lamp Handlampe
hand lamp Handleuchte
hand lamp Handscheinwerfer
hand lantern Taschenlampe
hand lever Handhebel
hand luggage Handgepäck
hand made handgearbeitet
hand mirror Handspiegel
hand mixer Handrührgerät
hand moulded handgeformt
hand moulding Handformen
hand net Handkescher
hand operated handbedient
hand operated handbetätigt
hand operated handbetrieben
hand operation Handbetätigung
hand operation Handbetrieb
hand over Herausgabe
hand over hergeben
hand over herüberreichen
hand over übergeben
hand piece Handstück
hand pliers Handzange
hand press Handpresse
hand pump Fahrradpumpe
hand pump Handpumpe
hand punch Handhebelstanze
hand punch Handlocher
hand puppet Handpuppe
hand rail Geländer
hand rail Handlauf
hand rail Treppengeländer
hand riveting Handnietung
hand rule Handregel
hand saw Fuchsschwanz
hand selector Handsteuergerät
hand shower Handbrause
hand sign Handzeichen
hand signal Handzeichen
hand sort handsortieren
hand spray Handspritze
hand tap Handgewindebohrer
hand tester Handprüfgerät
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hand throttle Handgas
hand tool Handwerkzeug
hand trade Handwerk
hand truck Handkarren
hand weapon Handwaffe
hand wheel Handrad
hand winch Handwinde
hand writing Handschrift
handbag Handtasche
handball Handball
handbill Flugblatt
handbill Flugzettel
handbill Handzettel
handbook Handbuch
handcart Handwagen
handcraft Handarbeit
handcrafted kunstgewerblich
handcrank Kurbel
handcuff Handschelle
handful Handvoll
hand-held appliance Handgerät
hand-held controller Handbediengerät
hand-held terminal Handbediengerät
handicap beeinträchtigen
handicap behindern
handicap Gebrechen
handicap hemmen
handicap Hemmnis
handicap Nachteil
handicap Vorgabe
handicraft Bastelarbeit
handicraft Gewerbe
handicraft Handwerk
handicraft handwerklich
handicraft regulation Handwerksordnung
handicrafts register Handwerksrolle
handiness Griffigkeit
handing over Aushändigung
handiwork Handarbeit
handkerchief Taschentuch
handle behandeln
handle Bügel
handle Griff
handle Haltegriff
handle Hammerstiel
handle Handgriff
handle handhaben
handle Handhebel
handle hantieren
handle Heft
handle Henkel
handle Klinke
handle Knauf
handle Knebel
handle Nase
handle Schwengel
handle Stiel
handle Tragbügel
handle Tragebügel
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handle Tragegriff
handle Traggriff
handle umgehen
handle bar Griffleiste
handle bar Handgriff
handle catch Sicherungshaken
handlebar Lenker
handlebar Lenkstange
handlebar fitting Lenkarmatur
handler Verwalter
handling Abwicklung
handling Bedienbarkeit
handling Behandlung
handling Handhabung
handling Umgang
handling aids Transporthilfen
handling capacity Tragfähigkeit
handling facilities Transportvorrichtungen
handmake handgemacht
handover Funkkanalwechsel
handover weiterreichen
handover deadline Übergabetermin
hand-over format Übergabeformat
hand-over panel Übergabefeld
handover test Übernahmetest
handrail Handlauf
handrail Handläufer
handreset device Wiedereinschaltsperre
handreset feature Wiedereinschaltsperre
handrest Handauflage
hand's reach Handbereich
handscrew Schraubzwinge
handset Handapparat
handset Hörer
handset Telefonhörer
handset control Hörersteuerung
handset holder Hörerschale
handset mode Hörerbetrieb
handset rest Hörerablage
handsfree equipment Freisprecheinrichtung
handshake Händedruck
handshake Handschlag
handshake procedure Verbindungsaufbau
handshake procedure Verständigung
handstand Handstand
hand-tight leicht angezogen
handwarm handwarm
handwheel Drehknopf
handwheel Einstellrad
handwritten handgeschrieben
handy bediennungsfreundlich
handy geschickt
handy griffbereit
handy griffig
handy handlich
handy nützlich
handyman Bastler
handy-man Handlanger
hang hängen
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hang hinunterhängen
hang around herumtreiben
hang around lungern
hang down herabhängen
hang glider Drachen
hang glider pilot Drachenflieger
hang gliding Drachenfliegen
hang on festhalten
hang on hängen
hang out heraushängen
hang over hängen
hang up abhängen
hang up legen
hangar Flugzeughalle
hanger Aufhänger
hanger Bügel
hanger Kleiderbügel
hanger wire Abhängedraht
hanging Hängen
hanging lamp Pendel
hangman Henker
hangover Katzenjammer
hangover time Nachwirkzeit
happen ereignen
happen fügen
happen geschehen
happen passieren
happen treffen
happen widerfahren
happiness Glück
happiness Glücksgefühl
happy glücklich
harass drangsalieren
harbour Hafen
harbour hegen
harbour Unterschlupf
harbour entrance Hafeneinfahrt
harbour facility Hafenanlage
harbour ferry Hafenfähre
harbour police Hafenpolizei
hard fest
hard hart
hard hartnäckig
hard heftig
hard mühevoll
hard schwer
hard schwierig
hard widerstandsfähig
hard alloy Hartmetall
hard alloy pin Hartmetallstift
hard alloy sleeve Hartmetallbuchse
hard alloy socket Hartmetallbuchse
hard as steel stahlhart
hard as stone knochenhart
hard boiled hartgekocht
hard boiled hartgesotten
hard cash Hartgeld
hard coal Steinkohle
hard copy Hartkopie
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hard disk Festplatte
hard disk controller Festplattensteuerung
hard disk drive Festplatteneinheit
hard disk drive Festplattenlaufwerk
hard drying durchhärten
hard fibre Hartfaser
hard fibre Vulkanfiber
hard glass Hartglas
hard glass bulb Hartglaskolben
hard hearted hartherzig
hard luck Pech
hard metal Hartmetall
hard money Hartgeld
hard of hearing schwerhörig
hard PVC conduit Panzerrohr
hard rubber Hartgummi
hard solder Hartlot
hard solder Hartlöten
hard soldering Hartlöten
hard ware Datenverarbeitungsanlage
hard wood Hartholz
hard working fleißig
hard working klotzen
hardboard Hartfaserplatte
hardcopy printer Papierdrucker
harden aushärten
harden erhärten
harden härten
harden stählen
harden verfestigen
harden verhärten
hardenability Durchhärtbarkeit
hardenability Härtbarkeit
hardenable aushärtbar
hardenable durchhärtbar
hardenable härtbar
hardener Härter
hardener Härtungsmittel
hardening Abhärtung
hardening abschrecken
hardening Aufhärtung
hardening Aushärtung
hardening Durchhärtung
hardening erhärten
hardening Erhärtung
hardening Härten
hardening Härteprozeß
hardening Härtung
hardening Verfestigung
hardening Verhärtung
hardening agent Härtungsmittel
hardening medium Härtemittel
hardening process Härtungsverfahren
hardening temperature Härtetemperatur
hard-face panzern
hard-face verstählen
hardly kaum
hardly schwerlich
hardly ever fast nie
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hardly ever niemals
hardness Härte
hardness curve Härteverlauf
hardness grade Härtegrad
hardness measuring Härtemessung
hardness number Härtewert
hardness number Härtezahl
hardness range Härtebereich
hardness scale Härtereihe
hardness scale Härteskala
hardness test Härteprobe
hardness test Härteprüfung
hardship Härte
hardship Not
hard-solder hartlöten
hard-solder verlöten
hardware Beschläge
hardware Eisenwaren
hardware Haushaltsware
hardware fault Materialdefekt
hard-wearing strapazierfähig
hard-wire verdrahten
hard-wired festverdrahtet
hard-wired verbindungsprogrammiert
hardwood Laubholz
hardwood wedge Hartholzkeil
hardworking arbeitsam
hare Hase
hare skin Hasenfell
harelip Hasenscharte
harm beeinträchtigen
harm beschädigen
harm Leid
harm Schaden
harm Unglück
harmless harmlos
harmless unbedenklich
harmless ungefährlich
harmless fault ungefährlicher Fehler
harmonic harmonisch
harmonic Oberschwingung
harmonic Oberwelle
harmonic Sinusschwingung
harmonic component Teilschwingung
harmonic distortion Klirrdämpfung
harmonic distortion Oberwellendämpfung
harmonic distortion factor Verzerrungsfaktor
harmonic excitation Oberwellenerregung
harmonic field überlagertes Feld
harmonic field Zusatzfeld
harmonic filter Oberwellenfilter
harmonic frequency Oberwellenfrequenz
harmonic generator Oberwellenerzeuger
harmonic interference Oberwellenstörung
harmonic margin Klirrdämpfung
harmonic oscillation Oberschwingung
harmonic oscillation Überlagerungsschwingung
harmonic oscillator Sinusoszillator
harmonic power Verzerrungsleistung
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harmonic series harmonische Reihe
harmonic spectrum Oberwellenspektrum
harmonic torque Störmoment
harmonic torque Zusatzdrehmoment
harmonic torque zusätzliches Drehmoment
harmonic torque Zusatzmoment
harmonica Mundharmonika
harmonics Obertöne
harmonics Oberwelle
harmonics spacing Oberwellenabstand
harmonious ausgeglichen
harmonious einträchtig
harmonious harmonisch
harmonization Abstimmung
harmonization Harmonisierung
harmonize harmonieren
harmonize harmonisieren
harmony Einheit
harmony Eintracht
harmony Harmonie
harness bespannen
harness Geschirr
harness Gurtzeug
harness Harnisch
harness Pferdegeschirr
harness racing Trabrennen
harness racing track Trabrennbahn
harp Harfe
harp playing Harfenspiel
harpoon Harpune
harpoon harpunieren
harrow Egge
harrowing eggen
harsh harsch
harsh herb
harvest Ernte
harvest Ernteertrag
harvest ernten
harvest festival Erntedankfest
harvest home Erntezeit
harvesting Ernte
hasp Haken
hasp Schließband
hasp Überwurf
haste Eile
haste Hast
hasten eilen
hasten forcieren
hasten hasten
hastily eilig
hastily hastig
hastily schnell
hastiness Übereilung
hasty eilfertig
hasty eilig
hasty fluchtartig
hasty hastig
hat Hut
hat box Hutschachtel
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hat rack Hutablage
hatch ausbrüten
hatch Durchreiche
hatch Falltür
hatch Klappe
hatch Klapptür
hatch Ladeluke
hatch Luke
hatch schraffieren
hatch schräg
hatch Tür
hatch Verschlußklappe
hatch cover Lukendeckel
hatchet Beil
hatchet Hack
hatchet Zimmermannsaxt
hatchet stake Bördeleisen
hatching Schraffur
hate Haß
hate hassen
hate verhaßt
hatstand Garderobenständer
haughtiness Hochmut
haughty hochmütig
haul heraufziehen
haul Ladung
haul schleppen
haul zerren
haul fördern
haul off abschleppen
haulage Transportkosten
haulage cable Zugseil
haulage cable roller Zugseilrolle
haulage cable sleeve Zugseilmuffe
haulage contractor Fuhrunternehmen
haulage floor Fördersohle
haulage level Fördersohle
hauling engine Fördermaschine
hauling lug Zuglasche
hauling rope Förderseil
haulm Halm
have besitzen
have erbarmen
have führen
have gebieten
have haben
have lassen
have müssen
have a fall stürzen
have got haben
have to müssen
hawk Falke
hawk Habicht
hawk räuspern
hawking Falkenjagd
hawk's eye Falkenauge
hay Heu
hay fever Heufieber
hay fever Heuschnupfen
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hay fork Heugabel
hay harvest Heuernte
hay tedder Heuwender
haycock Heuhaufen
hayloft Heuboden
hayrake Heurechen
haystock Heuhaufen
hazard Gefahr
hazard Gefahrenquelle
hazard Risiko
hazard Wagnis
hazard class Gefahrklasse
hazard flasher Warnlicht
hazard flasher switch Warnlichtschalter
hazard light Warnlicht
hazard potential Gefahrenpotential
hazard prevention Schadenverhütung
hazard signal Warnlicht
hazard warning light Warnblinklicht
hazardous good Gefahrgut
hazardous tension gefährliche Spannung
hazardous voltage gefährliche Spannung
hazardous waste Sondermüll
hazardous waste disposal site Sondermülldeponie
haze Dunst
haze Nebel
haze Trübung
hazel Hasel
hazel nut Haselnuß
hazel tree Haselnußstrauch
hazy diesig
hazy dunstig
hazy trübe
he der
he derjenige
he dieser
he er
he es
he has er hat
head Chef
head Druckhöhe
head Haupt
head haupt
head Kopf
head Kopfende
head Kopfstück
head Leiter
head ober
head Oberhaupt
head Tonkopf
head Überschrift
head Vorderteil
head alignment Kopfeinwippen
head amplifier Vorverstärker
head band Kopfband
head band Kopfbügel
head bandage Kopfverband
head board Kopfende
head carriage Kopfträger
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head crash Kopfabsturz
head drive Kopfantrieb
head end Kopfstation
head forester Oberförster
head gear Kopfschutz
head guard Kopfschutz
head injury Kopfverletzung
head light Scheinwerfer
head line Kopflinie
head number Kopfnummer
head office Firmensitz
head office Hauptbüro
head office Hauptgeschäftsstelle
head office Hauptsitz
head office Hauptstelle
head office Hauptverwaltung
head office Stammhaus
head office Zentrale
head over heels kopfüber
head phone Kopfhörer
head piece Kopfstück
head piece Kopfteil
head pressure Staudruck
head range Kopfbereich
head rest Kopfstütze
head rules Kopfleiste
head scarf Kopftuch
head stock Drehmaschine
head stock Spindelstock
head turning lathe Kopfdrehmaschine
head width Schlüsselweite
head wind Gegenwind
head window Kopffenster
head wound Kopfwunde
headache Kopfschmerz
headache Kopfschmerzen
headache Kopfweh
headcount Personal
header Binder
header Druckkessel
header Kopf
header Kopfsatz
header Kopfstück
header Kopfteil
header Kopfzeile
header Schlußstein
header Seitenkopf
header Textvorspann
header Überschrift
header Überschriftstext
header Vorlauf
header Vorspann
header Wasserkammer
header area Kopfbereich
header bit Kopfbit
header case Sockelgehõuse
header code word Kopfkennwort
header data Kopfdatum
header field Kopffeld
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header information Kopfinformation
header label Vorsatz
header line Kopfzeile
header line Titelzeile
header line Überschriftszeile
header record Kennsatz
header record Kopfsatz
header row Titelreihe
header tank Ausgleichsbehälter
header text Kopftext
headgear Kopfbedeckung
heading Kopf
heading Tabellenkopf
heading Überschrift
heading line Überschriftszeile
headlamp Scheinwerfer
headlamp Stirnleuchte
headless screw Gewindestift
headless setscrew Wurmschraube
headlight Frontscheinwerfer
headlight Hauptscheinwerfer
headlight Scheinwerfer
headlike kopfähnlich
headline Schlagzeile
headline Überschrift
headphone jack Kopfhörerstecker
headphone socket Kopfhöreranschluß
headphone socket Kopfhörerbuchse
headphones Kopfhörer
headquarters Firmensitz
headquarters Hauptquartier
headquarters Hauptstelle
headquarters Hauptverwaltung
headquarters Stab
headquarters Stammbetrieb
headquarters Stammsitz
headquarters Zentrale
headrest Kopfpolster
headrest Nackenstütze
headset Kopfhörergarnitur
headset Kopfsprechgarnitur
headset Sprachgarnitur
headset Sprecheinrichtung
headstand Kopfstand
headstrong eigensinnig
headwater region Quellgebiet
headwaters Oberlauf
heal heilen
healed heil
healing Heilung
healing process Heilungsprozeß
health Befinden
health Gesundheit
health certificate Gesundheitszeugnis
health clinic Kurklinik
health food Reformkost
health insurance Krankenkasse
health insurance Krankenversicherung
health insurance certificate Krankenschein
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health office Gesundheitsamt
health plan patient Kassenpatient
health resort Kurort
health risk Gesundheitsrisiko
healthfulness Heilsamkeit
healthy fehlerfrei
healthy gesund
healthy störungsfrei
healthy system ungestörtes Netz
heap Halde
heap Haufen
heap Klumpen
heap Menge
heap Stapel
heap überhäufen
heap level Haldenstand
heap up häufen
heaping Häufung
hear erfahren
hear erhören
hear hören
hear verhören
hearing Anhörung
hearing Gehör
hearing aid Hörapparat
hearing aid Hörgerät
hearing aid Hörhilfe
hearing defect Hörfehler
hearing distance Hörbereich
hearing mistake Hörfehler
hearing protector Gehörschutz
hearing range Hörweite
hearsay Hörensagen
hearse Leichenwagen
heart Gemüt
heart Herz
heart Kern
heart Liebling
heart attach Herzanfall
heart attach Herzinfarkt
heart desire Herzenswunsch
heart failure Herzversagen
heart wood Kernholz
heartbeat Herzschlag
heartburn Sodbrennen
hearth Gestell
heartless herzlos
hearty herzlich
heat backen
heat beheizen
heat Eifer
heat erhitzen
heat erwärmen
heat Feuer
heat Glut
heat heizen
heat Hitze
heat hitzig
heat Wärme
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heat wärmen
heat absorption Wärmeaufnahme
heat absorption Wärmebindung
heat absorptivity Wärmeaufnahmefähigkeit
heat accumulation Wärmestau
heat accumulator Wärmespeicher
heat application Wärmezufuhr
heat application Wärmezuführung
heat balance Wärmebilanz
heat balance Wärmehaushalt
heat capacitance Wärmekapazität
heat capacity Wärmeaufnahmefähigkeit
heat capacity Wärmekapazität
heat capacity per unit volume volumenbezogene Wärmekapazität
heat carrier Wärmeträger
heat colour Glühfarbe
heat concentration Wärmenest
heat concentration Wärmestau
heat concentration Wärmestaustelle
heat conductance Wärmeleitung
heat conducting path Wärmeleitweg
heat conduction Wärmefortleitung
heat conduction Wärmeleitung
heat consumption Wärmeverbrauch
heat crack Wärmeriß
heat cracking Wärmerißbildung
heat cycle Wärmekreislauf
heat density Wärmedichte
heat detector Wärmemelder
heat discharge Wärmeableitung
heat dissipation Wärmeabfuhr
heat dissipation Wärmeabführung
heat dissipation Wärmeabgabe
heat dissipation Wärmeableitung
heat dissipation rate Wärmeabführgeschwindigkeit
heat element Heizkörper
heat emission Temperaturabstrahlung
heat emission Wärmeabgabe
heat emission Wärmeabstrahlung
heat energy Wärmeenergie
heat engine Wärmekraftmaschine
heat exchange Wärmeaustausch
heat exchanger Kühler
heat exchanger Wärmeaustauscher
heat exchanger Wärmetauscher
heat exchanger element Kühlerelement
heat exchanging medium Wärmeübertragungsmittel
heat filter Wärmefilter
heat flow Wärmeableitung
heat flow Wärmefluß
heat flow Wärmestrom
heat flow Wärmeströmung
heat flow density Wärmestromdichte
heat flow rate Wärmefluß
heat flow rate Wärmestrom
heat flux Wärmestrom
heat gain Wärmegewinn
heat generation Wärmeentwicklung
heat generator Wärmeerzeuger
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heat load Wärmelast
heat loss Verlustarbeit
heat loss Verlustenergie
heat loss Verlustleistung
heat loss Verlustwärme
heat loss Wärmeverluste
heat meter Wärmemengenzähler
heat meter Wärmeverbrauchszähler
heat of compression Verdichtungswärme
heat of evaporation Verdampfungswärme
heat of fusion Schmelzwärme
heat of mixing Mischungswärme
heat of reaction Reaktionswärme
heat path Wärmeleitweg
heat permeability Wärmedurchlässigkeit
heat proof temperaturbeständig
heat propagation Wärmeausbreitung
heat pump Wärmepumpe
heat radiation Temperaturabstrahlung
heat radiation Temperaturstrahlung
heat radiation Wärmeabstrahlung
heat radiation Wärmestrahlung
heat ray Infrarotstrahl
heat ray Wärmestrahl
heat ray lamp Trocknungslampe
heat removal Wärmeabführung
heat removal Wärmeableitung
heat removal capacity Wärmeabführleistung
heat removal property Wärmeabführvermögen
heat removed Wärmeableitung
heat reservoir Wärmespeicher
heat resistance Hitzebeständigkeit
heat resistance test Wärmebeständigkeitstest
heat resistant hitzebeständig
heat resistant temperaturbeständig
heat run Temperaturlauf
heat sealer Heißklebegerät
heat sensitivity Wärmeempfindlichkeit
heat sensor Wärmefühler
heat setting Thermofixierung
heat shield Hitzeschild
heat shield Wärmeabschirmung
heat shield Wärmeschutz
heat shield Wärmeschutzschild
heat sink Kühlblech
heat sink Kühlkörper
heat sink Wärmesenke
heat source Heizquelle
heat stability Temperaturbeständigkeit
heat stability thermische Beständigkeit
heat stability Wärmebeständigkeit
heat stable temperaturbeständig
heat storage Wärmespeicherung
heat storage capacity Wärmekapazität
heat stroke Hitzschlag
heat supply Wärmezufuhr
heat transfer Wärmeabgabe
heat transfer Wärmedurchgang
heat transfer Wärmetransport
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heat transfer Wärmeübergang
heat transfer Wärmeübertragung
heat transfer agent Wärmeträger
heat transfer capability Wärmeabführvermögen
heat transfer coefficient Wärmedurchgangszahl
heat transfer coefficient Wärmeübergangszahl
heat transfer compound Wärmeleitpaste
heat transfer liquid Wärmeübertragungsflüssigkeit
heat transfer loss Wärmeübergangsverlust
heat transfer medium Wärmeträger
heat transfer medium Wärmetransportmittel
heat transfer medium Wärmeübertragungsmittel
heat transfer resistance Wärmedurchgangswiderstand
heat transfer resistance Wärmeübergangswiderstand
heat transmission Wärmedurchgang
heat transmission Wärmeübertragung
heat treatment Wärmebehandlung
heat unit Wärmeeinheit
heat up erhitzen
heat up erwärmen
heat venting flap Wärmeabzugsklappe
heat venting system Wärmeabzugsanlage
heat wave Hitzewelle
heat-conducting wärmeleitend
heat-dissipating wärmeabgebend
heater Erhitzer
heater Heizanlage
heater Heizapparat
heater Heizer
heater Heizfaden
heater Heizgerät
heater Heizkörper
heater Heizung
heater Ofen
heater Strahler
heater coil Heizspirale
heater spiral Heizwendel
heater transformer Heiztransformator
heat-exchanger Kühlaggregat
heat-exchanger capacity Kühlleistung
heat-exchanger efficiency Wärmeaustauschgrad
heath Heide
heath rose Heideröschen
heath rose Heideröslein
heather Heidekraut
heating erhitzen
heating Erhitzung
heating Erwärmung
heating Feuerung
heating heizen
heating Heizung
heating apparatus Heizapparat
heating appliance Wärmegerät
heating boiler Heizungskessel
heating cabinet Wärmeschrank
heating capacity Heizleistung
heating coil Heizschlange
heating coil Heizspule
heating coil Heizwicklung
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heating cost Heizkosten
heating current Heizstrom
heating element Heizelement
heating element Heizkörper
heating element Heizstab
heating element Heizung
heating energy Heizenergie
heating engineer Heizungsbauer
heating engineer Heizungsinstallateur
heating engineering Heizungsbau
heating engineering Heizungstechnik
heating equipment Heizung
heating equipment Heizungsanlage
heating installation Heizungsanlage
heating oven Trockenofen
heating period Anwärmdauer
heating plant Heizkraftwerk
heating plant Heizungsanlage
heating regulator Heizungsregulierung
heating resistor Heizwiderstand
heating rod Heizstab
heating season Heizperiode
heating station Heizwerk
heating surface Heizfläche
heating system Heizsystem
heating system Heizung
heating system Heizungsanlage
heating system Heizungssystem
heating tape Heizband
heating tariff Wärmetarif
heating time Heizzeit
heating time constant Wärmezeitkonstante
heating up Erhitzung
heating water Heizwasser
heat-insulated wärmeisoliert
heat-insulating Wärmedämmend
heat-proof wärmebeständig
heat-reflecting glass Wärmeschutzglas
heat-resistant hitzebeständig
heat-resistant wärmebeständig
heat-resistant warmfest
heat-resistant flexible cable wärmebeständige Schlauchleitung
heat-resistant flexible cord wärmebeständige Schlauchleitung
heat-resistant insulated wire wärmebeständige Aderleitung
heat-resistant wiring cable wärmebeständige Anschlußleitung
heat-resisting Temperaturfest
heat-sensitive detector Wärmemelder
heat-sensitive paper Thermometerpapier
heat-setting Warmhärtend
heat-shrinkable sleeve Schrumpfschlauch
heat-shrinkable sleeving Warmschrumpfschlauch
heat-shrinkable tube Schrumpfschlauch
heatsink Wärmeableitblech
heat-stable wärmebeständig
heat-tight Wärmeundurchlässig
heat-transmitting Wärmedurchlässig
heat-treat warm behandeln
heave Hebung
heave hochheben
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heave Hub
heave verdrängen
heave wuchten
heaven Himmel
heavenly göttlich
heavenly himmlisch
heaver Hebebaum
heavily indebted überschuldet
heaviness Schwere
heaving line Wurfleine
heaviside effect Stromverdrängungseffekt
heavy fett
heavy kräftig
heavy schwer
heavy schwierig
heavy solide
heavy stark
heavy casting Großgußteil
heavy current Hochstrom
heavy current Starkstrom
heavy current engineering Starkstromtechnik
heavy duty connector Hochstromstecker
heavy duty connector Hochstromsteckverbinder
heavy duty lathe Großdrehbank
heavy fuel oil Schweröl
heavy gauge plate Eisenplatte
heavy horse Kaltblut
heavy industry Schwerindustrie
heavy load schwere Belastung
heavy lorry Schwerlastzug
heavy losses verlustreich
heavy metal Schwermetal
heavy oil Schweröl
heavy petrol Schwerbenzin
heavy pullover Skipullover
heavy road vehicle Schwerfahrzeug
heavy spar Schwerspat
heavy starting Schweranlauf
heavy transport Schwertransport
heavy water schweres Wasser
heavy water Wasser
heavy-current control Starkstromsteuerung
heavy-current engineering Starkstromtechnik
heavy-duty strapazierfähig
heavy-duty boot Arbeitsschuh
heavy-duty circuit breaker Hochleistungsschalter
heavy-duty contact Starkstromkontakt
heavy-duty electronic Leistungselektronik
heavy-duty oil Hochleistungsöl
heavy-duty operation schwerer Betrieb
heavy-duty paste Spezialtapetenkleister
heavy-duty shoe Arbeitsschuh
heavy-gauge conduit Panzerrohr
heavy-gauge conduit elbow Panzerrohrbogen
heavy-gauge conduit socket Panzerrohrmuffe
heavy-gauge conduit thread Panzerrohrgewinde
heavyweight Schwergewicht
heckler Zwischenrufer
heckling Zwischenruf
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hectare Hektar
hectic hektisch
hecto hekto
hectolitre Hektoliter
hectometre Hektometer
hectometric wave Hektometerwelle
hedge Hecke
hedge inventory spekulativer Bestand
hedge shears Heckenschere
hedgehog Igel
hedgehog technique Igeltechnik
heed beachten
heel Absatz
heel Ferse
heel Fuß
heel Hacke
heel trimmer Absatzfräser
Hefner candle Hefnerkerze
height Gipfel
height Größe
height Höhe
height Höhenlage
height Höhepunkt
height Körpergröße
height adjustment Höheneinstellung
height adjustment Höhenverstellung
height between floors Geschoßhöhe
height between floors Stockwerkshöhe
height calculation Höhenberechnung
height clearance Höhenabstand
height data Hödendaten
height information Höhenangabe
height interval Höhenstufe
height measurement Höhenmessung
height measurement error Höhenmeßfehler
height of drop Fallhöhe
height of fall Fallhöhe
height scale Höhenskala
height unit Höheneinheit
heighten erhöhen
heightening Erhöhung
heir Erbe
heiress Erbin
helical gewendelt
helical schrägverzahnt
helical schraubenförmig
helical spiralenförmig
helical curve Schraubenlinie
helical gear Schrägzahnrad
helical gear Schraubenrad
helical gear Spiralrad
helical gearing Schrägverzahnung
helical groove Spiralnut
helical hose Spiralschlauch
helical line Schneckenlinie
helical spring Schraubenfeder
helical spring Spiralfeder
helical spring Wendelfeder
helical teeth Schrägverzahnung
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helical tooth Schrägzahn
helical winding Wendelwicklung
helically spiralförmig
helicon Helikon
helicopter Helikopter
helicopter Hubschrauber
helicopter deck Hubschrauberdeck
helicopter engine Hubschraubermotor
helium Helium
helix Helix
helix Schraubenlinie
helix Spirale
helix Wendel
helix angle Steigungswinkel
helix filter Helixfilter
helix pitch Helixperiode
hell Hölle
hellish noise Höllenspektakel
hello guten Tag
hello Hallo
helm Ruder
helmet Helm
helmet Kopfschutz
helmet Sturzhelm
helmet lamp Stirnlampe
helmsman Rudergänger
help Aushilfe
help helfen
help Hilfe
help hinweghelfen
help nachhelfen
help desk Infothek
help facility Infothek
help file Hilfsdatei
help function Hilfefunktion
help function Hilfsfunktion
help menu Hilfemenü
help mode Hilfemodus
help system Infothek
help text Hilfstext
helper Handlanger
helper Helfer
helper Hilfsarbeiter
helpful hilfreich
helpful hilfsbereit
helpful nützlich
helpless hilflos
helpless ratlos
helplessness Hilflosigkeit
helve Stiel
hematite Eisenglanz
hemisphere Halbkugel
hemisphere Hemisphäre
hemispherical halbkugelförmig
hemispherical halbkugelig
hemispherical cup Hohlschale
hemp Hanf
hemp rope Hanfseil
hemp rope Hanftau
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hemp rope Hanfzwirn
hemp yarn Hanfgarn
hempfire Hanfdocken
hempseed Hanfsamen
hemstitch Hohlsaum
hen Huhn
hepatic cirrhosis Leberzirrhose
hepatitis Hepatitis
her der
her ihr
her sie
herald künden
herb tea Kräutertee
herbal Kräuterbuch
herbivorous pflanzenfressend
herbivorous Pflanzenfresser
herblike krautartig
herbs Kräuter
herd Rudel
here da
here her
here heran
here hier
here hierbei
here hierher
here hierhin
hereby hiermit
hereditary erblich
hereditary disposition Erbanlage
hereditary title Erbanspruch
heredity Erblichkeit
heritability Erblichkeit
heritable tenant Erbpächter
heritage Erbe
heritage Erbschaft
hermaphrodite Zwitter
hermetic hermetisch
hermetical hermetisch
hermetical luftdicht
hermetically sealed vakuumdicht
hermeticity Dichtheit
Hermite interpolation Hermite-Interpolation
Hermite polynomial Hermite-Polynom
hero Held
heroic heldenhaft
heroic heldenmütig
heroic deed Heldentat
heroism Heldenmut
heroism Tapferkeit
herp Kraut
herring Hering
herring fishing Heringsfang
herringbone Fischgrätenmuster
hers ihr
herself selbst
herself sich
hesitant zögerlich
hesitate zagen
hesitate zaudern
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hesitate zögern
Hessenberg form Hessenberg-Form
Hessenberg matrix Hessenberg-Matrix
Hessian Hessematrix
heterdyne interference Überlagerungsstörung
heterodyne überlagern
heterodyne frequency Überlagerungsfrequenz
heterodyne whistle Überlagerungspfeifen
heterogeneity Verschiedenartigkeit
heterogeneous ungleichartig
heteropolar field magnet Wechselpolfeldmagnet
heteropolar induction Wechselpolinduktion
heteropolar machine Wechselpolmaschine
heuristic Heuristik
hew bearbeiten
hew hauen
hew out heraushauen
hex double-nipple Doppelnippel mit Sechskant
hex nipple Nippel mit Sechskant
hexadecimal hexadezimal
hexadecimal number Hexadecimalzahl
hexadecimal number Sedezimalzahl
hexadecimal switch Hexadezimalschalter
hexadecimal value Hexadezimalwert
hexagon Hexagon
hexagon Sechskant
hexagon sechseck
hexagon bolt Sechskantschraube
hexagon head Sechskantkopf
hexagon head screw Sechskantschraube
hexagon head wood screw Sechskantholzschraube
hexagon key Sechskantschlüssel
hexagon nut Sechskantmutter
hexagon socket Innensechskant
hexagon socket screw wrench Sechskantschraubendreher
hexagonal bar Sechskantstahl
hexagonal bolt Sechskantschraube
hexagonal nut Sechskantmutter
hexagonal screw Sechskantschraube
hexagonal wrench Sechskantschlüssel
hexagram Hexagramm
hidden verdeckt
hidden defect verborgener Mangel
hidden fault verborgener Fehler
hidden line verdeckte linie
hide kaschieren
hide verbergen
hide verdecken
hide verheimlichen
hide verschweigen
hide verstecken
hideout Versteck
hiding-place Versteck
hierachy Hierachie
hierarchy Ordnungsfolge
hieroglyphic Hieroglyphe
higgle feilschen
high heftig
high hoch
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high bar vorstehende Lamelle
high beam Fernlicht
high chair Hochstuhl
high command Oberkommando
high contrast kontrastreich
high cost kostenintensiv
high current Hochstrom
high current connector Hochstromstecker
high current connector Hochstromsteckverbinder
high current machine Starkstromanlage
high definition hochauflösend
high frequency hochfrequent
high frequency Hochfrequenz
high frequency Kurzwelle
high frequency amplifier Hochfrequenzverstärker
high frequency diode Hochfrequenzdiode
high frequency generator Hochfrequenzgenerator
high frequency noise Hochfrequenzrauschen
high frequency transformer Hochfrequenztransformator
high frequency transformer Hochfrequenzüberträger
high gear Schnellgang
high gloss hochglänzend
high gloss paper Hochglanzpapier
high grade erstklassig
high grade hochwertig
high house Hochhaus
high impedance hochohmig
high impedance amplifier Hochimpedanzverstärker
high insulation vorstehender Glimmer
high interest bearing hochverzinslich
high jumper Hochspringer
high mast Hochmast
high melting hochschmelzend
high melting point hochschmelzend
high mica vorstehender Glimmer
high molecular hochmolekular
high mountain region Hochgebirge
high pass Hochpaß
high pass filter Hochpaß
high pass filter Hochpaßfilter
high pass function Hochpaßfunktion
high performance Hochleistung
high performance leistungsfähig
high performance bus Hochleistungsbus
high performance system Hochleistungssystem
high potential Hochspannung
high power line Starkstromleitung
high power resistor Hochlastwiderstand
high precision hochpräzise
high pressure Hochdruck
high pressure area Hochdruckgebiet
high pressure chamber Hochdruckkammer
high pressure compressor Hochdruckverdichter
high pressure end Hochdruckteil
high pressure fitting Hochdruckarmatur
high pressure hose Hochdruckschlauch
high pressure hose Hydraulikschlauch
high pressure manometer Hochdruckmanometer
high pressure stage Hochdruckstufe
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high pressure stress Hochdruckbelastung
high pressure system Hochdruckanlage
high pressure turbine Hochdruckturbine
high priority hochpriorisiert
high priority priorisiert
high purity hochrein
high quality erstklassig
high quality gediegen
high quality hochqualitativ
high quality hochwertig
high quality steel Edelstahl
high quality steel Vergütungsstahl
high reactivity reaktionsfreudig
high resolution hochauflösend
high risk hochgefährlich
high schrinking hochschrumpfend
high sea Hochsee
high season Hochsaison
high segment vorstehende Lamelle
high speed Hochgeschwindigkeit
high speed hochtourig
high speed camera Hochgeschwindigkeitskamera
high speed network Hochgeschwindigkeitsnetz
high speed steel Schnellarbeitsstahl
high speed steel Schnellstahl
high speed steel  (HSS) Hochleistungsschnellstahl
high speeded hochtourig
high spirits Übermut
high starting duty Schweranlauf
high strength hochfest
high temperature Hochtemperatur
high temperature resist Hochtemperaturlack
high tensile hochfest
high tension Hochspannung
high tide Hochwasser
high vacuum Hochvakuum
high viscosity zähflüssig
high voltage Hochspannung
high voltage  h.v. Hochspannung
high voltage cable Hochspannungskabel
high voltage circuit Hochvoltschaltung
high voltage connector Hochspannungsstecker
high voltage engineering Hochspannungsrechnik
high voltage generator Hochspannungsgenerator
high voltage insulator Hochspannungsisolator
high voltage isolator Hochspannungstrennschalter
high voltage monitor Hochspannungsüberwachung
high voltage network Hochspannungsnetz
high voltage section Hochspannungsteil
high voltage side Hochspannungsseite
high voltage strength Hochspannungsfestigkeit
high voltage supply Hochspannungsversorgung
high voltage system Hochspannungsnetz
high voltage transformer Hochspannungstransformator
high voltage wire Hochvoltader
high water Hochwasser
high water control Hochwasserschutz
high water damage Hochwasserschaden
high water mark Hochwasserstandsmarke
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high water monitor Hochwasserüberwachung
high-class workmanship Qualitätsarbeit
high-class workmanship Wertarbeit
high-current busbar Hochstromsammelschiene
high-energy energiereich
higher layer höherlagig
higher level höherstufig
higher order höherstufig
higher-level control loop überlagerter Regelkreis
highest allerhöchst
highest level Höchststand
highest possible höchstmöglich
highest value Höchstwert
high-frequency Hochfrequenz
high-grade hochwertig
high-grade steel Edelstahl
high-grade steel Qualitätsstahl
high-impact schlagfest
highlands Hochland
high-leakage rotor Streuläufer
high-leakage-reactance transformer Streufeldtransformator
high-level Hochpegel
high-level logic  (HLL) störsichere Logikschaltung
highlight Glanzlicht
highlight Höhepunkt
highlighting hervorheben
highlighting Unterstreichung
high-low control Zweipunktregelung
highly höchst
highly sehr
highly concentrated hochprozentig
highly diluted hochverdünnt
highly educated hochgebildet
highly effective hochwirksam
highly excited hochangeregt
highly explosive hochexplosiv
highly flexible hochflexibel
highly flexible weichfedernd
highly honoured hochgeehrt
highly industrialized hochindustrialisiert
highly integrated hochintegriert
highly interesting hochinteressant
highly loadable hochbelastbar
highly motorized hochmotorisiert
highly optimized hochoptimiert
highly paid hochbezahlt
highly polished hochglanzpoliert
highly porous hochporös
highly qualified hochqualifiziert
highly renowned hochberühmt
highly respected hochverehrt
highly structured hochstrukturiert
highly topical hochaktuell
high-noise-immunity logic  (HNIL) störsichere Logikschaltung
high-pass filter Hochpaß
high-performance hochleistungsfähig
high-performance leistungsstark
high-potential test Wicklungsprüfung
high-power brake Hochleistungsbremse
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high-power diode Hochleistungsdiode
high-power drive Hochleistungsantrieb
high-power flootlight Hochleistungsscheinwerfer
high-power machine Hochleistungsmaschine
high-power motor Hochleistungsmotor
high-pressure  hp Hochdruck  HD
high-pressure cleaner Hochdruckreiniger
high-pressure connector Hochdruckverbinder
high-pressure control valve Hochdrucksteuerventil
high-pressure cylinder Hochdruckzylinder
high-pressure double-nipple Hochdruckdoppelnippel
high-pressure double-socket Hochdruckdoppelmuffe
high-pressure elbow Hochdruckwinkel
high-pressure gauge Hochdruckmanometer
high-pressure hose-connection Hochdruckschlauchverbinder
high-pressure lamp Hochdrucklampe
high-pressure nipple Hochdrucknippel
high-pressure nozzle Hochdruckdüse
high-pressure pipe Hochdruckrohr
high-pressure piston Hochdruckkolben
high-pressure pump Hochdruckpumpe
high-pressure regulator Hochdruckregler
high-pressure release valve Hochdruckablaßventil
high-pressure screw-connector Hochdruckschraubverbinder
high-pressure socket Hochdruckmuffe
high-pressure thread Hochdruckgewinde
high-pressure valve Hochdruckventil
high-pressure vessel Hochdruckkessel
high-pressure welding-nipple Hochdruckanschweißnippel
high-pressure welding-socket Hochdruckanschweißmuffe
high-pressure xenon lamp Xenonhochdrucklampe
high-quality products Qualitätsware
high-quality work Qualitätsarbeit
high-rate charging Schnelladung
high-reactance transformer Streufeldtransformator
high-reactance transformer Streutransformator
high-resistance hochohmig
high-resistance cage motor Stromdämpfungsläufermotor
high-resistance cage rotor Stromdämpfungsläufer
high-resolution hochauflösend
highroad Straße
high-sensitivity hochempfindlich
high-speed Hochgeschwindigkeit
high-speed hochtourig
high-speed hochtouring
high-speed schnellaufend
high-speed schnelläufig
high-speed circuit breaker Schnellauslöser
high-speed excitation Stoßerregung
high-speed fuse superflinke Sicherung
high-speed key Schnellgangschalter
high-speed machine Schnelläufer
high-speed response schnelles Ansprechen
high-speed rewind Schnellrücklauf
high-speed steel Schnelldrehstahl
high-speed switch Schnellgangschalter
high-speed synchronizing Schnellsynchronisierung
high-speed turbine Schnelläufer
high-strength hochfest
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high-strength conduit Panzerrohr
high-strength plastic conduit Kunststoff-Panzerrohr
high-strength steel conduit Stahlpanzerrohr
hight emitting diode Lumineszenzdiode
high-temperature steel warmfester Stahl
high-threshold logic  (HTL) störsichere Logikschaltung
high-torque cage motor Stromverdrängungsläufermotor
high-torque squirrel-cage motor Stromdämpfungsläufermotor
high-torque squirrel-cage rotor Stromdämpfungsläufer
high-voltage current Starkstrom
high-voltage test Spannungsprüfung
high-voltage test Wicklungsprüfung
highway Fernverkehrsstraße
highway Straße
hijacker Entführer
hijacker Luftpirat
hike wandern
hiker Wanderer
hiking boot Wanderstiefel
hill Hügel
hilly hügelig
him ihm
him ihn
himself selbst
himself sich
hinge Beschlag
hinge Drehgelenk
hinge Fensterangel
hinge Gelenk
hinge Klavierband
hinge Scharnier
hinge Türangel
hinge pin Scharnierbolzen
hinge pin Scharnierzapfen
hinged gelenkig
hinged klappbar
hinged cantilever Schwenkausleger
hinged cover Klappdeckel
hinged cover Verschlußklappe
hinged frame Schwenkrahmen
hinged lid Klappdeckel
hinged window Klappfenster
hint Fingerzeig
hint Hinweis
hint Rat
hint Wink
hip Hüfte
hip complaint Hüftleiden
hip joint Hüftgelenk
hip pain Hüftweh
hipped gable roof Krüppelwalmdach
hippopotamus Flußpferd
hip-roof Walmdach
hire Lohn
hire Miete
hire mieten
hire purchase Ratenkauf
hire purchase sale Ratenverkauf
hirer Mieter
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his der
his sein
his seine
hiss fauchen
hiss Gezische
hiss Zischen
hiss zischen
histogram Histogramm
historian Historiker
historical data Langzeitdaten
historical process data Vergangenheitswerte
historical values Vergangenheitswerte
history Aufzeichnung
history Geschichte
history Historie
history Protokoll
history Vorgeschichte
history book Geschichtsbuch
hit hauen
hit Hieb
hit Hit
hit Knüller
hit schlagen
hit Stoß
hit stoßen
hit treffen
hit Treffer
hit verfallen
hit list Trefferliste
hit probability Trefferwahrscheinlichkeit
hit rate Trefferquote
hit rate Trefferrate
hitch Haken
hitch Knoten
hitch up festhaken
hoar Reif
hoar frost Rauhreif
hoar frost Reif
hoard hamstern
hoard horten
hoarding Hamstern
hoarse heiser
hoarseness Heiserkeit
hobbies room Hobbykeller
hobbies room Hobbyraum
hobbing cutter Schneckenfräser
hobble humpeln
hobby Hobby
hobby Hoppy
hobby Liebhaberei
hobby Steckenpferd
hobbyist Bastler
hock Sprunggelenk
hockey Hockey
hod Trog
hoe Hacke
hoe hacken
hoe handle Hackenstiel
hoist Hebezeug
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hoist hissen
hoist hochwinden
hoist hochziehen
hoist Lastenaufzug
hoist Winde
hoist Zug
hoist crane Hebekran
hoist frame Förderturm
hoisting Heben
hoisting Hochwinden
hoisting Hochziehen
hoisting apparatus Hebevorrichtung
hoisting cable Förderseil
hoisting cable Hubseil
hoisting crane Hebekran
hoisting drum Fördertrommel
hoisting drum Seiltrommel
hoisting gear Hebemittel
hoisting lug Zugöse
hoisting rope Aufzugseil
hoisting rope Hubseil
hoisting shaft Förderschacht
hoisting tackle Zughub
hoisting winch Winde
hoisting wire line Hubseil
hoistway Aufzugschacht
hold anhalten
hold enthalten
hold fassen
hold festhalten
hold führen
hold Griff
hold halten
hold hegen
hold heraushalten
hold Macht
hold Raum
hold sperren
hold Stand
hold stoppen
hold Halt
hold back festhalten
hold back zurückhalten
hold capacitor Haltekondensator
hold circuit Halteglied
hold circuit Haltestromkreis
hold condition Haltezustand
hold off sperren
hold off Verzögerung
hold on festhalten
hold out ertragen
hold out herhalten
hold out hinhalten
hold out verzögern
hold signal Halt-Signal
hold status Haltezustand
hold store Sperrlager
hold tag Sperrvermerk
hold time Haltezeit
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hold up hemmen
hold up hochhalten
hold up hochheben
hold up offen halten
hold up überfallen
hold up time Verweildauer
hold value Haltewert
holder Fassung
holder Halter
holder Haltering
holder Halterung
holder Haltevorrichtung
holder Handgriff
holder Inhaber
holder Ständer
holder Stiel
holder Stütze
holder Träger
holder Tragvorrichtung
holder Unterteil
holder rod Griffstange
holding Bestand
holding einhalten
holding festhalten
holding Halt
holding Halten
holding speichernd
holding Sperrung
holding area Sperrlager
holding bracket Haltewinkel
holding brake Gefällebremse
holding brake effort Haltebremskraft
holding circuit Haltekreis
holding circuit Haltestromkreis
holding clamp Haltebügel
holding coil Haltespule
holding company Muttergesellschaft
holding current Haltestrom
holding device Haltevorrichtung
holding device Spannvorrichtung
holding element Halteglied
holding frequency Haltefrequenz
holding furnace Warmhalteofen
holding interlock Haltesperre
holding load Haltelast
holding load Konstanthaltelast
holding lug Haltenase
holding period Haltedauer
holding position Wartestellung
holding power Halteleistung
holding press Spannrahmen
holding rail Halteschiene
holding rope Halteseil
holding screw Halteschraube
holding time Haltedauer
holding time Speicherdauer
holding torque Haftmoment
holding torque Haltemoment
holding voltage Haltespannung
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holding winding Haltewicklung
hold-off Sperrung
hold-on coil Haltespule
holdup Raubüberfall
holdup alarm Überfallmeldung
hole Bohrung
hole Defektelektron
hole durchlöchern
hole Grube
hole Höhle
hole Loch
hole Lücke
hole Öffnung
hole Undichtigkeit
hole basic system Einheitsbohrung
hole basis system System der Einheitsbohrung
hole centre Bohrungsmitte
hole chad Stanzabfall
hole circumference Lochumfang
hole code Lochschrift
hole concentration Löcherkonzentration
hole conduction Löcherleitung
hole count Lochzahl
hole current Löcherstrom
hole current density Löcherstromdichte
hole cutter Kreisschneider
hole density Löcherdichte
hole diameter Bohrdurchmesser
hole diameter Bohrungsdurchmesser
hole diameter Lochdurchmesser
hole diameter Lochweite
hole distrubution Löcherverteilung
hole edge Lochkante
hole etching Lochätzung
hole filler Blindstopfen
hole group Lochgruppe
hole pattern Lochbild
hole pattern Lochrasterung
hole pitch Lochabstand
hole punch Locheisen
hole punch Locher
hole puncher Locher
hole saw Lochsäge
hole separation Bohrungsabstand
hole spacing Lochabstand
hole tape Lochband
hole tape Trägerband
hole wall Lochwand
hole wall height Lochwandhöhe
hole wall length Lochwandlänge
hole wall surface Lochwandfläche
holiday Feiertag
holiday Urlaub
holiday centre Ferienzentrum
holiday house Ferienhaus
holiday ranch Ferienranch
holiday resort Ferienort
holiday trip Ferienreise
holiday village Feriendorf
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holiday-maker Urlauber
holidays Ferien
holidays Urlaub
hollow ausgehöhlt
hollow Aushöhlung
hollow Grube
hollow hohl
hollow Höhle
hollow höhlen
hollow Hohlraum
hollow Höhlung
hollow leer
hollow Mulde
hollow Senke
hollow Talmulde
hollow vertiefen
hollow ball Hohlkörper
hollow bar Hohlstab
hollow block Lochstein
hollow block Lochziegel
hollow body Hohlkörper
hollow brick Hohlziegel
hollow conductor Hohlleiter
hollow contact Topfkontakt
hollow drill Hohlbohrer
hollow fiber Hohlfaser
hollow fibre Hohlfaser
hollow grinded Hohlschliff
hollow grinding Hohlschleifen
hollow key Hohlkeil
hollow mandrel Hohldorn
hollow plane Hohlkehlenhobel
hollow plane Hohlkehlhobel
hollow probe Hohlsonde
hollow profile Hohlprofil
hollow profile Hohlquerschnitt
hollow punch Locheisen
hollow rail Hohlschiene
hollow rivet Hohlniet
hollow rod Hohlstab
hollow shaft Hohlwelle
hollow shaft drill bit Hohlwellenbohrer
hollow shaft drive Hohlwellenantrieb
hollow space Hohlraum
hollow sphere Hohlkugel
hollow throat Hohlkehle
hollow tile Hohlziegel
hollow wall Hohlwand
hollow way Hohlweg
hollowing out Aushöhlung
hollowing plane Hohlkehlenhobel
hollowing plane Hohlkehlhobel
hollowing plane Kehlhobel
hollowness Aushöhlung
hollowness Hohlraum
hologram Hologramm
holograph Holograph
holographic holographisch
holy heilig
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homage Huldigung
home Ausgangsstellung
home daheim
home Haus
home heim
home Heim
home Heimat
home Inland
home nach Hause
home Wohnung
home Zuhause
home coming Heimkehr
home computer Heimcomputer
home home nach Hause
home location Heimatort
home made handgestrickt
home market Inlandsmarkt
home match Heimspiel
home mechanic Amateurmechaniker
home port Heimathafen
home position Ausgangsstellung
home position Normalstellung
home position Ruhestellung
home row Grundstellung
home worker Heimarbeiter
homeland Vaterland
homeless heimatlos
homelike heimisch
homelike vertraut
homely häßlich
homely hausbacken
homely heimisch
homely reizlos
homely vertraut
homely wohnlich
homeopath Homöopath
homeopathic homöopathisch
homeopathy Homöopathie
homesickness Heimweh
homewards heimwärts
homework Hausarbeit
homework Hausaufgabe
homework Heimarbeit
homework Schularbeit
homogeneous einheitlich
homogeneous homogen
homogenization Homogenisierung
homogenize homogenisieren
homogenizing Diffusionsglühen
homogenous field homogenes Feld
homologous entsprechend
homopolar unipolar
homopolar unpolar
homopolar machine Gleichpolmaschine
hone läppen
hone Schleifstein
honest aufrichtig
honest ehrlich
honest rechtlich
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honest rechtschaffen
honest redlich
honest reell
honesty Ehrlichkeit
honesty Rechtschaffenheit
honey Honig
honey coloured honigfarben
honey sweet honigsüß
honey yellow honiggelb
honeycomb Honigwabe
honeycomb Wabe
honeycomb grid Wabenraster
honeycomb radiator Wabenkühler
honeycomb structure Honigwabenstruktur
honeymoon Flitterwochen
honing Feinschleifen
honing Läppen
honing Ziehschleifen
honing tool Honwerkzeug
honk tuten
honky-tonk Tingeltangel
honor Ehre
honor ehren
honor Ehrung
honor feiern
honorarium Honorar
honorary citizen Ehrenbürger
honorary doctor Ehrendoktor
honour Ehre
honour ehren
honour feiern
honour honorieren
honour respektieren
honour Würde
honourable ehrbar
honourable ehrenhaft
honourable ehrenwert
honourable honorig
hood Abzug
hood Haube
hood Kappe
hood Kapuze
hood Klappe
hood Motorhaube
hood Motorraumklappe
hood Verdeck
hood catch Haubenverschluß
hood grille Haubengitter
hood support Klappenstütze
hooding Kapselung
hoof Huf
hook einhaken
hook festhaken
hook Häkchen
hook Haken
hook Kranhaken
hook Nase
hook and loop tape Klettband
hook belt Hakengurt
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hook block Unterflasche
hook bolt Hakenkopfschraube
hook lock Hakenschloß
hook spanner Hakenschlüssel
hook up verbinden
hook wrench Hakenschlüssel
hooked hakenförmig
hooklet Häkchen
hookswitch Gabelumschalter
hookup Anschluß
hookup wire Schaltdraht
hooky hakig
hoop Reifen
hoop edging Ringeinfassung
hoop stress Tangentialspannung
hoot heulen
hoot tuten
hooter Horn
hooter Hupe
hooter silencing Hupenabstellung
hop Hopfen
hop hoppeln
hop hopsen
hop Hopser
hop hüpfen
hop springen
hop Sprung
hop Transitsprung
hop überspringen
hop cone Hopfendolde
hop pole Hopfenstange
hope erhoffen
hope hoffen
hope Hoffnung
hopeful aussichtsreich
hopefull hoffnungsvoll
hopefully hoffendlich
hopeless aussichtslos
hopeless hoffnungslos
hopelessness Hoffnungslosigkeit
Hopkinson coefficient Streugrad
Hopkinson coefficient Streuzahl
Hopkinson coefficient Streuziffer
Hopkinson factor Streufaktor
hopper Behälter
hopper Bunker
hopper Fülltrichter
hopper Magazin
hopper Schurre
hopper Schüttgutbehälter
hopper Trichter
horizon Horizont
horizon profile Horizontlinie
horizontal horizontal
horizontal Horizontale
horizontal waagerecht
horizontal antenna Horizontalantenne
horizontal axis machine Horizontalläufer
horizontal deflection Horizontalablenkung
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horizontal deflection X-Ablenkung
horizontal deflection amplifier X-Ablenkverstärker
horizontal deflection circuit Horizontalablenkschaltung
horizontal deflection coil Horizontalablenkspule
horizontal deflection electrode Horizontalablenkplatte
horizontal deflection module Horizontalablenkmodul
horizontal deflection unit Horizontalablenkeinheit
horizontal deflection winding Horizontalablenkwicklung
horizontal drilling machine Horizontalbohrwerk
horizontal flyback Zeilenrücklauf
horizontal format Querformat
horizontal frequency Zeilenfrequenz
horizontal gain X-Verstärkung
horizontal milling machine Horizontalfräsmaschine
horizontal position control X-Lageregelung
horizontal projection Grundriß
horizontal resolution Horizontalauflösung
horizontal scan Horizontalabtastung
horizontal scanning Horizontalabtastung
horizontal system Horizontalsystem
horizontal tabulation Horizontaltabulator
horizontally striped quergestreift
hormonal hormonell
hormonal treatment Hormonbehandlung
hormone Hormon
horn Horn
horn hörnern
horn Hupe
horn Signalhorn
horn Trichter
horn antenna Hornantenne
horn antenna Trichterantenne
horn button Horndruckknopf
horn button Hupenkontakt
horn loudspeaker Trichterlautsprecher
horn of plenty Füllhorn
horn reflector antenna Hornparabolantenne
horn reflector antenna Hornreflektorantenne
horn spectacles Hornbrille
Horner scheme Horner-Schema
hornet Hornisse
hornlike hornartig
horrendous horrend
horrible entsetzlich
horrible furchtbar
horrible garstig
horrible gräßlich
horrible grauenhaft
horrible grauenvoll
horrible grausig
horrible schrecklich
horrid gräßlich
horrify entsetzen
horrify erschrecken
horror Entsetzen
horror Grauen
horse Pferd
horse Roß
horse breeding Pferdezucht



H ENGLISH GERMAN

horse chestnut Roßkastanie
horse comb Pferdestriegel
horse dung Pferdeapfel
horse power Pferdestärke
horse race Pferderennen
horse stable Pferdestall
horseback Pferderücken
horsehair brush Roßhaarbürste
horseman Reiter
horsepower PS
horseradish Meerrettich
horse's length Pferdelänge
horseshoe Hufeisen
horseshoe magnet Hufeisenmagnet
horseshoe nail Hufnagel
horsetail Pferdeschwanz
horsewhip Reitpeitsche
hose Schlauch
hose Wasserschlauch
hose cap Schlauchschelle
hose clamp Schlauchbinder
hose clip Schlauchbinder
hose clip Schlauchschelle
hose connection Schlauchfassung
hose coupling Schlauchkupplung
hose gland Schlauchverschraubung
hose holder Schlauchhalterung
hose line Schlauchleitung
hose screw-on connection Schlauchverschraubung
hose turbine Freistrahlturbine
hosepipe Schlauchleitung
hose-proof strahlwassergeschützt
hose-proof luminaire strahlwassergeschützte Leuchte
hose-proof machine strahlwassergeschützte Maschine
hose-water Strahlwasser
hospitable gastfreundlich
hospitable menschenfreundlich
hospital Hospital
hospital Klinik
hospital Krankenhaus
hospital equipment Krankenhauseinrichtung
hospital expenses Krankenhauskosten
hospitality Gastfreundlichkeit
hospitality Gastfreundschaft
host adapter Zentralanschluß
host address Rechneradresse
host computer Hauptrechner
host computer Zentralrechner
host parameter Rechnerkennung
hostage Geisel
hostel Heim
hostess Hosteß
hostess cart Teewagen
hostile feind
hostile feindlich
hostility Feindschaft
hot heiß
hot hitzig
hot scharf
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hot warm
hot adhesive Thermobindung
hot air Heißluft
hot air Warmluft
hot air balloon Heißluftballon
hot air gun Heißluftpistole
hot air jet Heißluftstrahl
hot bend test Warmbiegeversuch
hot blast stove Winderhitzer
hot blooded heißblütig
hot cathode Glühkatode
hot chocolate Kakao
hot crack Warmriß
hot curing Wärmehärtung
hot dip process Schmelztauchverfahren
hot hardening Wärmehärtung
hot melt adhesive Schmelzklebstoff
hot plate Heizplatte
hot pot Eintopf
hot press heißpressen
hot pressing Warmpressen
hot restart Wiederholstart
hot riveting Warmnieten
hot roll-forge stauchen
hot short warmbrüchig
hot spot Wärmenest
hot spot Wärmestaustelle
hot spot Zielpunkt
hot spring Thermalbad
hot start Warmstart
hot tempered jähzornig
hot tinned heißverzinnt
hot unplugging ziehen unter Spannung
hot wash Kochwäsche
hot water Heißwasser
hot water Warmwasser
hot water boiler Heißwasserspeicher
hot water heating Heißwasserheizung
hot water pipe Heißwasserleitung
hot water supply Heißwasserversorgung
hot water tank Warmwasserbehälter
hot water tap Warmwasserhahn
hot zone Heizzone
hot-air discharge Warmluftabzug
hot-air heating Warmluftheizung
hot-air outlet Warmluftabzug
hot-air oven Warmluftofen
hotchpotch Mischmasch
hot-dipped feuerverzinnt
hotel Hotel
hotel allowance Übernachtungskosten
hotel bar Hotelbar
hotel bath Hotelbad
hotel bill Hotelrechnung
hotel business Hotelfach
hotel guest Hotelgast
hotel manager Hoteldirektor
hotel porter Hoteldiener
hotel room Hotelzimmer
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hotplate Kochplatte
hot-plate Heizplatte
hot-quenching Warmbadhärten
hot-rolled Warmgewalzt
hot-rolled rod Warmwalzdraht
hot-start lamp Warmstartlampe
hot-transfer printing Thermodruck
hot-water heating Warmwasserheizung
hour Stunde
hour circle Stundenkreis
hour hand Stundenzeiger
hour meter Zeitzähler
hourly stündlich
hourly average Stundenmittel
hourly delivery Stundenmenge
hourly demand Stundenleistung
hourly median value Stundenmedianwert
hourly output Stundenleistung
hourly quantity Stundenmenge
hourly rate Stundenlohn
hourly rate Stundenmenge
hourly rate Stundensatz
hourly wage Stundenlohn
hourly wage Stundensatz
hours indication Stundenanzeige
hours lost Fehlzeit
hours meter Stundenzähler
hours meter Zeitzähler
house Haus
house hausen
house wohnen
house boat Hausboot
house brand Hausmarke
house building Wohnungsbau
house cat Hauskatze
house cleaning Hausputz
house flannel Aufnehmer
house mains connection Hausanschlußleitung
house owner Hausbesitzer
house rule Hausordnung
house search Haussuchung
house supervisor Hausverwalter
house wall Hauswand
house wiring Hausinstallation
housefly Stubenfliege
household Haushalt
household Hausstand
household food freezer Tiefkühltruhe
household goods Hausrat
household utensil Hausgerät
housekeeper Wirtschaftler
housekeeping aufräumen
housekeeping Haushaltsführung
housekeeping Haushaltung
housekeeping data Verwaltungsdaten
housewife Hausfrau
housing Gehäuse
housing Mantel
housing Ständer



H ENGLISH GERMAN

housing plate Gehäuseblech
hovercraft Luftkissenboot
hovercraft Luftkissenfahrzeug
hovercraft Schwebefahrzeug
how wie
how long seit wann
how long wie lange
how many wie viele
how many wieviel
how much wie sehr
how much wieviel
how often wie oft
however aber
however allerdings
however doch
however jedoch
howl heulen
howl jaulen
howl johlen
howl pfeifen
howl tone Heulton
howling Heulen
hub Mittelpunkt
hub Nabe
hub Radnabe
hub Tragkörper
hub Wickelkern
hub assembly Nabe
hub assembly Spannvorrichtung
hub bolt Radbolzen
hub brake Nabenbremse
hub cap Nabendeckel
hub cap Nabenkappe
hub cap Radblende
hub cap Radkappe
hub drive Nabenmotor
hub end Nabenende
hub puller Radabzieher
hub shell Nabenhülse
hub spindle Spulenachse
hub torque Spannmoment
hue Farbstich
hue Farbton
hue Tönung
huge gewaltig
huge haushoch
huge kraß
huge massig
huge pyramidal
huge riesig
huge ungeheuer
hull Hülse
hum brummen
hum summen
hum pickup Brummeinstreuung
hum voltage Brummspannung
human Mensch
human menschlich
human being Mensch
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human intellect Menschenverstand
human safety Personenschutz
human soul Menschenseele
humane human
humane lebensgerecht
humane menschenfreundlich
humane menschengerecht
humane menschenwürdig
humanism Humanismus
humanist Humanist
humanistic humanistisch
humanitarian humanitär
humanity Humanität
humanity Menschlichkeit
humanization Humanisierung
humanly possible menschenmöglich
humble demütig
humble demütigen
humble erniedrigen
hum-free brummfrei
humid feucht
humid air Feuchtluft
humidifier Befeuchter
humidifier Luftbefeuchter
humidifier Sprühgerät
humidifier Verdunstungsbefeuchter
humidify befeuchten
humidistat Feuchtigkeitsregler
humidity Feucht
humidity Feuchte
humidity Feuchtigkeit
humidity Luftfeuchte
humidity Luftfeuchtigkeit
humidity class Feuchtigkeitsklasse
humidity content Feuchtegehalt
humidity content Feuchtigkeitsgehalt
humidity controller Feuchteregler
humidity sensor Feuchtesensor
humid-proof model Feuchtraumausführung
humid-room cable Feuchtraumleitung
humiliation Demütigung
humility Demut
humming brummen
humming Gebrumm
humorous humorig
humorous humorvoll
humorous witzig
humour Humor
humour Laune
humourless humorlos
humous soil Humuserde
hump Aufwölbung
hump Buckel
hump Höcker
hump Straßenkuppe
humus Humus
hunchback Buckel
hundred hundert
hundred percent hundertprozentig
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hundred years old hundertjährig
hundreds place Hunderterstelle
hundredweight Zentner
hunger Hunger
hunger hungern
hungry hungrig
hunt Hatz
hunt hetzen
hunt Jagd
hunt jagen
hunt schwingen
hunt verfolgen
hunt down erjagen
hunter Jäger
hunting Jagd
hunting cap Jagdkappe
hunting clothes Jagdanzug
hunting district Jagdrevier
hunting equipment Jagdgerät
hunting ground Jagdrevier
hunting horn Jagdhorn
hunting knife Jagdmesser
hunting lodge Jagdhütte
hurdle Hürde
hurdle race Hürdenlauf
hurl schleudern
hurricane Orkan
hurried eilig
hurried hastig
hurry beeilen
hurry drängen
hurry Eile
hurry eilen
hurry Hast
hurry hasten
hurry Hetze
hurry sputen
hurry away enteilen
hurry over herbeieilen
hurt beschädigen
hurt schaden
hurt verletzen
hurt weh tun
husband Ehemann
husband Mann
hush up vertuschen
husk Hülse
husky Polarhund
hut Baracke
hut Bude
hut camp Barackenlager
hyacinth Hyazinth
hybrid hybrid
hybrid drive Hybridantrieb
hybrid engine Hybridantrieb
hybrid engine Hybridmotor
hybrid network vermischte Vernetzung
hydrangea Hortensie
hydrate Hydrat
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hydrate hydratisieren
hydration Hydration
hydraulic hydraulisch
hydraulic accumulator Hydraulikspeicher
hydraulic arm Hydraulikarm
hydraulic brake Flüssigkeitsbremse
hydraulic brake Öldruckbremse
hydraulic clutch Flüssigkeitskupplung
hydraulic connector Hydraulikverbinder
hydraulic control Hydrauliksteuerung
hydraulic coupling Strömungskupplung
hydraulic cylinder Hydraulikzylinder
hydraulic drive Flüssigkeitsgetriebe
hydraulic drive Hydraulikantrieb
hydraulic dynamometer Wasserwirbelbremse
hydraulic energy Wasserkraft
hydraulic engineering Wasserbau
hydraulic fluid Hydrauliköl
hydraulic gate Hydraulikschieber
hydraulic hose Hydraulikschlauch
hydraulic mechanism Hydraulikantrieb
hydraulic motor Hydraulikmotor
hydraulic motor / pump Hydraulikmotor / Pumpe
hydraulic oil Drucköl
hydraulic oil Hydrauliköl
hydraulic pipe Hydraulikrohr
hydraulic pipework Hydraulikleitung
hydraulic piston Hydraulikkolben
hydraulic power Wasserkraft
hydraulic pump Hydraulikaggregat
hydraulic pump Hydraulikpumpe
hydraulic ram Hydraulikkolben
hydraulic structure Wasserbau
hydraulic switch Hydraulikschalter
hydraulic system Hydraulikanlage
hydraulic system Hydrauliksystem
hydraulic transmission Flüssigkeitsgetriebe
hydraulic tube Hydraulikrohr
hydraulic valve Hydraulikventil
hydraulical hydraulisch
hydraulics Hydraulik
hydraulik jack Presse
hydrocarbon Kohlenwasserstoff
hydrocarbons Kohlenwasserstoffe
hydrocyanic acid Blausäure
hydro-electric energy Wasserkraftstrom
hydroelectric generation station Wasserkraftwerk
hydroelectric power plant Wasserkraftwerk
hydrogen Wasserstoff
hydrogen atom Wasserstoffatom
hydrogen balloon Wasserstoffballon
hydrogen bottle Wasserstoffgasflasche
hydrogen compound Wasserstoffverbindung
hydrogen detector Wasserstoffdetektor
hydrogen fuel cell Wasserstoffbrennstoffzelle
hydrogen peroxide Wasserstoffsuperoxid
hydrogen sulphide Schwefelwasserstoff
hydrogen tank Wasserstofftank
hydrogen-proof Wasserstoffdicht
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hydrokinetic coupling Strömungskupplung
hydrology Hydrologie
hydrometer Aräometer
hydrometer Hydrometer
hydro-pneumatics Hydroopneumatik
hydropower station Wasserkraftwerk
hydrostatic level Schlauchwaage
hydrostatic level Schlauchwasserwaage
hydrostatic test Wasserdruckprüfung
hydrostatic test Wasserdruckversuch
hydrous wasserhaltig
hyena Hyäne
hygiene Hygiene
hygienic hygienisch
hygrometer Feuchtigkeitsmesser
hygrometer Luftfeuchtigkeitsmesser
hygroscopic Wasseranziehend
hyperbola Hyperbel
hyperbolic hyperbolisch
hyperbolic cosine Cosinus hyperbolicus
hyperbolic cosine Hyperbelkosinus
hyperbolic function Hyperbelfunktion
hyperbolic orbit Hyperbelbahn
hyperbolic sine Hyperbelsinus
hyperbolic sine Sinus hyperbolic
hyperbolic sine Sinus hyperbolicus
hyperbolic tangent Hyperbeltangens
hyperbolic tangent Tangens hyperbolicus
hyperconductor Supraleiter
hypercritical überkritisch
hyphenation Silbentrennung
hypnosis Hypnose
hypnotic hypnotisch
hypnotism Hypnotik
hypnotist Hypnotiseur
hypochondriac Hypochonder
hypocrite Heuchler
hypodermic needle Injektionsnadel
hypodermic syringe Injektionsspritze
hypodermic syringe Kanüle
hypoid gears Kegelschraubgetriebe
hyposynchronous untersynchron
hypotension Hypotonie
hypotenuse Hypotenuse
hypothesis Annahme
hypothesis Hypothese
hypothetical hypothetisch
hypotonic hypotonisch
hysteresis Hysterese
hysteresis Hysteresis
hysteresis and eddy-current loss Ummagnetisierungsverluste
hysteresis characteristic Hysteresecharakteristik
hysteresis effect Hystereseerscheinung
hysteresis limit Hysteresegrenze
hysteresis loop Hystereseschleife
hysteresis loss Ummagnetisierungsverluste
hysteresis losses Ummagnetisierungsverluste
hysteresis region Hysteresebereich
hysteria Hysterie



H ENGLISH GERMAN

hysteric Hysteriker
hysterical hysterisch
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I ich
I am ich bin
I am afraid ich befürchte
I can ich kann
I cannot ich kann nicht
I could ich konnte
I may ich darf
I may ich kann
I see ich verstehe
I shall ich soll
I will ich will
I²R loss Wicklungsverluste
I²R loss Wirkstromverluste
ice Eis
ice Eisdecke
ice Eisfläche
ice glasieren
ice Glatteis
ice axe Pickel
ice bag Eisbeutel
ice breaker Eisbrecher
ice bucket Eisbehälter
ice bucket Eiskühler
ice build-up Eisbildung
ice cover Eisdecke
ice cream Eis
ice cream Speiseeis
ice cube Eiswürfel
ice drift Eisgang
ice fall Gletscherbruch
ice floe Eisscholle
ice formation Eisbildung
ice hockey Eishockey
ice point Gefrierpunkt
ice test Vereisungsprüfung
icebox Eisfach
icebox Kühlbox
ice-box Eisschrank
ice-cream Eiskrem
ice-free eisfrei
ice-skating Eislauf
icing Eisansatz
icing Eisbildung
icing Vereisung
icing sugar Puderzucker
icon Ikon
icon Ikone
icy eisig
icy eiskalt
icy surface Glatteis
icy-cold eiskalt
ID card Paß
ID card Personalausweis
ID verification Personenüberprüfung
idea Ahnung
idea Begriff
idea Dreh
idea Einfall
idea Gedanke
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idea Gedankengut
idea Idee
idea Meinung
idea Vorstellung
idea content Ideengehalt
ideal ideal
ideal ideell
ideal vollkommen
ideal Vorbild
ideal curve Idealkurve
idealism Idealismus
idealist Idealist
idealistic idealistisch
idealistic ideell
ideality Idealität
ideally idealerweise
identical deckungsgleich
identical gleich
identical gleichbedeutend
identical identisch
identical in form formgleich
identifiable identifizierbar
identifiable kennzeichenbar
identifiable nachweisbar
identification Bezeichnung
identification Erkennung
identification Identifikation
identification Identifizierung
identification Kennung
identification Kennzeichen
identification Kennzeichnung
identification Legitimation
identification attribute Identifikationsmerkmal
identification beacon Kennfeuer
identification card Ausweis
identification character Kennzeichen
identification colour Kennfarbe
identification data Identifizierungsdaten
identification digit Kennziffer
identification feature Identifizierungsmerkmal
identification label Kennzeichen
identification line Identifikationszeile
identification number Kennummer
identification number Kennziffer
identification parameter Identifikationsparameter
identification range Erkennungsbereich
identification record Identifikationssatz
identification request Identifizierungsanforderung
identification thread Kennfaden
identifier Bezeichner
identifier Erkennungszeichen
identifier Identifikationszeichen
identifier Identifikator
identifier Identifizierer
identifier Identifizierung
identifier Kennbegriff
identifier Kennung
identifier Kennzeichen
identifier Kennzeichnung
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identifier Kurzkennung
identifier Name
identifier bit Kennbit
identifier byte Kennbyte
identifier list Kennzeichenliste
identifier name Kennzeichenname
identifier type Kennzeichenart
identify erkennen
identify herausarbeiten
identify identifizieren
identify kennzeichnen
identify nachweisen
identifying Identifizieren
identifying code Erkennungskode
identifying letter Erkennungszeichen
identifying mark Kennmarke
identifying number Kennziffer
identity Gleichheit
identity Identität
identity card Ausweis
identity card Paß
identity card Personalausweis
identity number Identnummer
identity test Identitätsprüfung
identity unit Kennungsgeber
ideologic ideologisch
ideological ideologisch
ideology Ideologie
idiot Idiot
idiot Trottel
idiotic idiotisch
idiotproof narrensicher
idle faul
idle frei
idle Leerlauf
idle leerlaufen
idle müßig
idle unnütz
idle untätig
idle unwirksam
idle behavior Ruheverhalten
idle character Leerzeichen
idle clock Ruhetakt
idle condition Ruhe
idle condition Ruhelage
idle condition Ruhestellung
idle condition Ruhezustand
idle current Blindstrom
idle current Leerlaufstrom
idle interval Sperrzeit
idle interval stromlose Pause
idle interval stromlose Zeit
idle loop testing Eigenüberwachung
idle message Ruhemeldung
idle motion Leerlauf
idle noise Eigenrauschen
idle period Sperrzeit
idle run Leerlauf
idle signal Leerlaufsignal
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idle signal Leerzeichen
idle speed Leerlaufdrehzahl
idle speed actuator Leerlaufsteller
idle speed control Leerlaufregelung
idle speed control Leerlaufsteller
idle state Ruhezustand
idle time Leerlauf
idle time Leerlaufzeit
idle time Leerzeit
idle time Stillstandszeit
idle turn tote Windung
idle wheel Zwischenrad
idler Leerlaufrolle
idler Riemenleitrolle
idler pulley Leerlaufrolle
idler pulley Riemenleitrolle
idler pulley Spannrolle
idler pulley Umlenkrolle
idling Leerlauf
idling leerlaufend
idling unbelastet
idling control Leerlaufkontrolle
idling control Leerlaufsteuerung
idling interlock Stillstandsverriegelung
idling jet Leerlaufdüse
idling machine leerlaufende Maschine
idling speed Leerlaufdrehzahl
idling-proof leerlauffest
idol Idol
idolize vergöttern
idyll Idylle
idyllic idyllisch
if falls
if wenn
if moved verziehen
if necessary im Bedarfsfall
if necessary notfalls
if necessary nötigenfalls
if possible möglichst
if possible wenn möglich
if required bei Bedarf
igloo Iglu
ignite entflammen
ignite entzünden
ignite zünden
igniter Zünder
igniter Zündgerät
igniter Zündstift
igniter Zündvorrichtung
igniter filament Zünddraht
igniter filament Zündfaden
igniter wire Zünddraht
igniter wire Zündfaden
igniting current Zündstrom
igniting voltage Zündspannung
ignition Entzündung
ignition zünden
ignition Zündung
ignition angle Zündwinkel
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ignition angle control Zündwinkelsteuerung
ignition angle measurement Zündwinkelmessung
ignition cable Zündkabel
ignition cable Zündleitung
ignition circuit Zündkreis
ignition circuit Zündschaltung
ignition circuit tester Zündkreisprüfer
ignition coil Zündspule
ignition control Zündsteuerung
ignition control Zündzeitpunktverstellung
ignition control unit Zündsteuergerät
ignition device Zündeinrichtung
ignition device Zündgerät
ignition device Zündvorrichtung
ignition distributor Zündverteiler
ignition failure Zündausfall
ignition failure Zündversager
ignition foil Zündfolie
ignition interference Störung durch Zündfunken
ignition interference Zündfunkenstörung
ignition key Schaltschlüssel
ignition key Zündschlüssel
ignition lag Zündverzug
ignition lock Zündschloss
ignition peak Zündspitze
ignition plug Zündkerze
ignition point Flammpunkt
ignition point Zündeinsatzpunkt
ignition point Zündpunkt
ignition point Zündzeitpunkt
ignition power Zündenergie
ignition power module Zündendstufe
ignition sequence Zündfolge
ignition spanner Zündverteilerschlüssel
ignition spark Zündfunke
ignition strip Zündstreifen
ignition strip Zündstrich
ignition switch Zündschalter
ignition switch Zündstartschalter
ignition switch Zündunterbrecher
ignition system Zündanlage
ignition system Zündsystem
ignition temperature Zündtemperature
ignition tester Zündungstester
ignition time Zündzeit
ignition timing Zündeinstellung
ignition timing Zündungseinstellung
ignition timing adjustment Zündverstellung
ignition timing adjustment Zündzeitpunktverstellung
ignition transformer Zündtransformator
ignition wire Zündleitung
ignitron Quecksilberdampfröhre
ignoble niedrig
ignoble unedel
ignorance Dummheit
ignorance Ignoranz
ignorance Unkenntnis
ignorance Unwissenheit
ignorant Ignorant
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ignorant unwissend
ignore ignorieren
ignore übergehen
ignore übersehen
ignore überspringen
ignore verkennen
ignore vernachlässigen
ill krank
ill übel
ill-conditioned schlecht konditioniert
illegal gesetzwidrig
illegal illegal
illegal nicht zulässig
illegal polizeiwidrig
illegal rechtswidrig
illegal ungültig
illegal unrechtmäßig
illegal unzulässig
illegal widerrechtlich
illegal function selection unzulässige Funktionswahl
illegal number ungültige Zahl
illegally unrechtmäßigerweise
illegally verbotenerweise
illicit verboten
illicit transmitter Schwarzsender
illicit work Schwarzarbeit
illness Erkrankung
illness Krankheit
illness Leiden
illogical unlogisch
illogical unsinnig
illuminance Beleuchtungsstärke
illuminate beleuchten
illuminate belichten
illuminate bestrahlen
illuminate erhellen
illuminate erleuchten
illuminate illumunieren
illuminate leuchten
illuminated key Leuchttaste
illuminated pointer Lichtzeiger
illuminated pushbutton Leuchtdrucktaste
illuminated pushbutton Leuchttaster
illuminated sign Leuchtschild
illuminated switch Leuchtschalter
illuminating engineering Lichttechnik
illumination Anstrahlung
illumination Beleuchtung
illumination Beleuchtungsanlage
illumination Beleuchtungsstärke
illumination Erleuchtung
illumination Licht
illumination intensity Beleuchtungsstärke
illumination meter Luxmeter
illumination rocket Leuchtrakete
illumination value Beleuchtungsstärke
illuminator Beleuchter
illuminator Illuminator
illusion Einbildung
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illusion Illusion
illusion Täuschung
illusion Vortäuschung
illusory illusorisch
illustrate bebildern
illustrate beleuchten
illustrate erklären
illustrate erläutern
illustrate illustrieren
illustrate veranschaulichen
illustrated bebildert
illustration Abbildung
illustration Erläuterung
illustration Illustration
illustration Veranschaulichung
illustrative illustrativ
illustrator Grafiker
illustrator Illustrator
image Abbild
image Abbildung
image Bild
image Ebenbild
image adjustment Bildabgleich
image area Bildfläche
image axis Bildachse
image border Bildrand
image defect Abbildungsfehler
image editing Bildbearbeitung
image file Bilddatei
image format Bildformat
image height Bildhöhe
image impedance Kennimpedanz
image impedance Kennwiderstand
image modification Bildänderung
image processing Bildverarbeitung
image quality Bildgüte
image quality index Bildgütezahl
image refresh rate Bildfrequenz
image scanner Bildabtaster
image segment Bildausschnitt
image set Bildmenge
image size Bildgröße
image width Bildbreite
image-dependent bildabhängig
imaginable erdenklich
imaginary imaginär
imagination Einbildung
imagination Fantasie
imagination Phantasie
imagination Vorstellung
imaginative einfallsreich
imaginative fantasievoll
imagine wähnen
imbalance Unausgeglichenheit
imbalance Ungleichgewicht
imbalance Unsymmetrie
imbricate verschachteln
imbricated verschachtelt
imbricated winding strangverschachtelte Wicklung
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imitable nachahmbar
imitate fälschen
imitate imitieren
imitate nachahmen
imitate nachbauen
imitate nachbilden
imitate nachmachen
imitated falsch
imitated unecht
imitating instinct Nachahmungstrieb
imitation Imitation
imitation Nachahmung
imitation Nachempfindung
imitator Imitator
imitator Nachahmer
immaterial nebensächlich
immaterial unwesentlich
immeasurable unmeßbar
immediate direkt
immediate sofortig
immediate umgehend
immediate unmittelbar
immediate unverzüglich
immediate delivery Sofortlieferung
immediate start Sofortstart
immediately augenblicklich
immediately gleich
immediately kurz
immediately postwendend
immediately sofort
immediately sogleich
immediately unmittelbar
immediately unverzüglich
immense enorm
immense gewaltig
immense immens
immense unermeßlich
immense ungeheuer
immerse eintauchen
immerse tauchen
immerse untertauchen
immersible tauchfähig
immersion eintauchen
immersion Tauchen
immersion degreasing Tauchentfettung
immersion heater Tauchsieder
immersion roller Tauchwalze
immersion sensor Eintauchfühler
immersion technique Tauchtechnik
immersion technique Tauchverfahren
immersion thermostat Tauchthermostat
immigrant Immigrant
immigrant Zuwanderer
immigrate immigrieren
immigration Einwanderung
immission Immission
immission control Immissionsschutz
immission limit value Immissionsgrenzwert
immission measurement Immissionsmessung
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immobile unbeweglich
immobilizer Wegfahrsperre
immoderate maßlos
immoderate übermäßig
immoderate unmäßig
immoral unsittlich
immorality Unmoral
immortalize verewigen
immovable feststehen
immovable Liegenschaft
immovable starr
immovable unbeweglich
immune beständig
immune immun
immune unempfindlich
immune to interference Störspannungssicher
immunity Beständigkeit
immunity Störfestigkeit
immunity level Störfestigkeitspegel
immunity limit Störfestigkeitsgrenzwert
immunity margin Störfestigkeitsbereich
immunity to interference Störfestigkeit
immunity to radiated noise Störstrahlungsfestigkeit
immunity to vibration Vibrationsfestigkeit
immunize immunisieren
impact Anprall
impact Aufprall
impact auftreffen
impact Einschlag
impact Einwirkung
impact Meteoriteneinschlag
impact Prall
impact Schlag
impact Schockwirkung
impact Stoß
impact stoßen
impact Stoßkraft
impact Stoßwirkung
impact Wucht
impact Zusammenstoß
impact angle Aufprallwinkel
impact energy Stoßenergie
impact force Stoßkraft
impact load Schlagbeanspruchung
impact load Stoßbeanspruchung
impact load Stoßbelastung
impact load Stoßlast
impact notch test Kerbschlagprüfung
impact pressure Staudruck
impact resistance Schockfestigkeit
impact resistance Stoßfestigkeit
impact screwdriver Schlagschrauber
impact shaft Stoßwelle
impact sound Trittschall
impact sound level Trittschallpegel
impact strenght Schlagzähigkeit
impact strength Schlagfestigkeit
impact strength Stoßfestigkeit
impact stress Aufprall
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impact stress Erschütterung
impact stress Schlagbeanspruchung
impact test Schlagprüfung
impact wrench Schlagschlüssel
impact wrench Schraubenschlüssel
impact-load capacity Stoßbelastbarkeit
impact-pressure gauge Staumesser
impact-resistant schlagfest
impact-resistant stoßfest
impact-resistant luminaire stoßfeste Leuchte
impair beeinträchtigen
impair verschlechtern
impaired hearing Gehörschädigung
impassable unpassierbar
impassible gefühllos
impassible teilnahmslos
impatient ungeduldig
impeccable tadellos
impecunious mittellos
impedance Impedanz
impedance Lastwiderstand
impedance Scheinwiderstand
impedance Verbraucherwiderstand
impedance Wechselstromwiderstand
impedance Wellenwiderstand
impedance Widerstand
impedance Wirkwiderstand
impedance Z-Wert
impedance bridge Impedanzmeßbrücke
impedance converter Impedanzwandler
impedance coupling Widerstandskopplung
impedance diagram Widerstandsdreieck
impedance drop Kurzschlußspannung
impedance matching Impedanzanpassung
impedance relay Widerstandsrelais
impedance starter Widerstandsanlasser
impedance starting Unterimpedanzanregung
impedance transformer Impedanzwandler
impedance voltage Kurzschlußspannung
impediment Erschwerung
impediment Sperre
impeller Flügelrad
impeller Kreisel
impeller Laufrad
impeller Pumpenrad
impeller wheel Flügelrad
impenetrable undurchdringlich
imperative Imperativ
imperative unbedingt
imperceptible unmerklich
imperfect unvollkommen
imperfection Störstelle
imperialism Imperialismus
imperious herrisch
impermeable undurchlässig
impermeable wasserdicht
impermissible unzulässig
impersonal unpersönlich
impertinence Frechheit
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impertinent frech
impertinent impertinent
impertinent unverschämt
impervious undurchdringlich
impervious undurchlässig
impervious unempfindlich
impervious wasserdicht
impervious machine wasserdichte Maschine
impetuous ungestüm
impiety pietätlos
impingement Prall
implant Implantat
implant implantieren
implantation Implantation
implement implementieren
implement verwirklichen
implement Zubehör
implementation Implementation
implementation Implementierung
implementation Verwirklichung
implementation phase Einführungsphase
implication Folgerung
implication Implikation
implicit implizit
implicit function implizite Funktion
implode implodieren
implore flehen
imploring flehentlich
imploring hilfeflehend
implosion Implosion
imply implizieren
impolite rüde
impolite unhöflich
import Einfuhr
import einführen
import Import
import importieren
import Wareneinfuhr
import zuführen
import control Importkontrolle
import duty Einfuhrzoll
import duty Importzoll
import function Importfunktion
import licence Einfuhrlizenz
import licence Importgenehmigung
import licence Importlizenz
import of goods Wareneinfuhr
import permit Einfuhrbewilligung
import permit Einfuhrerlaubnis
import permit Einfuhrgenehmigung
import permit Einfuhrlizenz
import permit Importgenehmigung
import permit Importlizenz
import restriction Einfuhrbeschränkung
import restriction Importbeschränkung
importable einführbar
importance Bedeutung
importance Einfluß
importance Gewicht
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importance Wichtigkeit
important bedeutend
important bedeutsam
important bedeutungsvoll
important gewichtig
important wichtig
importation Einfuhr
importation Wareneinfuhr
importer Importeur
impose erheben
impose erkennen
impose imposant
impose verhängen
imposing eindrucksvoll
imposing imposant
imposition Erhebung
imposition Verhängung
impossible indiskutabel
impossible unmöglich
impostor Hochstapler
impotence Impotenz
impotent impotent
impoverish verarmen
impoverishment Verarmung
impracticable unausführbar
impracticable undurchführbar
impracticable unpraktikabel
impracticable unzweckmäßig
impractical unpraktisch
impregnability Tränkbarkeit
impregnable tränkbar
impregnant Tränkflüssigkeit
impregnant Tränkmasse
impregnant Tränkmittel
impregnant bonding coat Verklebungsschicht
impregnate durchtränken
impregnate imprägnieren
impregnate tränken
impregnated geträngt
impregnating bath Tränkbad
impregnating compound Tränkmasse
impregnating liquid Tränkflüssigkeit
impregnating material Tränkmittel
impregnating mould Tränkform
impregnating plant Tränkanlage
impregnating resin Tränkharz
impregnating varnish Tränklack
impregnation Imprägnierung
impregnation Tränkung
impregnation varnish Träufellack
impress aufprägen
impress bedrucken
impress beeindrucken
impress einprägen
impress imponieren
impress stempeln
impressed torque zugeführtes Drehmoment
impression Druckkraft
impression Eindruck
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impression Impression
impression Reproduktion
impression Vertiefung
impression Wirkung
impression cylinder Gegendruckzylinder
impressive eindrucksvoll
impressive imponieren
impressive imposant
impressive wirkungsvoll
imprint Abdruck
imprint einprägen
imprint Impressum
imprison inhaftieren
imprisonment Freiheitsstrafe
imprisonment Haft
improbable unwahrscheinlich
improper ungeeignet
improper unrecht
improper unsachgemäß
improper untauglich
improper unzulässig
improper handling unsachgemäße Handhabung
improvable verbesserbar
improve bessern
improve korrigieren
improve nachbessern
improve steigern
improve verbessern
improve veredeln
improve vervollkommnen
improved performance Leistungssteigerung
improvement Ausbau
improvement Besserung
improvement Fortschritt
improvement Verbesserung
improvement Veredelung
improvement Vergütung
improvement Wertsteigerung
improver Wirkstoff
improvisation Improvisation
improvise improvisieren
improviser Improvisator
imprudence Unklugheit
imprudent unklug
impudence Patzigkeit
impudent pampig
impudent patzig
impuls Impuls
impulse Antrieb 
impulse Impuls
impulse Moment
impulse Stoß
impulse Stoßspannung
impulse Stromstoß
impulse breakdown Stoßdurchbruch
impulse breakdown Stoßdurchschlag
impulse breakdown strength Stoßdurchschlagfestigkeit
impulse breakdown voltage Stoßdurchschlagspannung
impulse capacitance Stoßkapazität
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impulse current Stoßstrom
impulse electric strength Stoßdurchschlagfestigkeit
impulse excitation Impulserregung
impulse flashover Stoßüberschlag
impulse flashover test Stoßüberschlagsprüfung
impulse flashover voltage Stoßüberschlagsspannung
impulse frequency Stoßfrequenz
impulse function Stoßfunktion
impulse generator Impulsgeber
impulse generator Impulsgenerator
impulse generator Stoßgenerator
impulse generator Stoßleistungsgenerator
impulse generator Stoßspannungsgenerator
impulse insulation level Stoßpegel
impulse level Stoßpegel
impulse load Stoßbelastung
impulse load Stoßlast
impulse meter Impulsmesser
impulse shape Stoßspannungsverlauf
impulse sparkover test Stoßüberschlagsprüfung
impulse strength Stoßfestigkeit
impulse strength Stoßspannungsfestigkeit
impulse strength Stoßüberlastbarkeit
impulse strength Überspannungssicherheit
impulse stress Stoßspannungsbeanspruchung
impulse stressing Pulsbelastung
impulse test Stoßprüfung
impulse test Stoßspannungsprüfung
impulse test Stoßstromprüfung
impulse test Stromprüfung
impulse test current Stoßstrom
impulse test level Stoßpegel
impulse test voltage Steh-Stoßspannung
impulse test voltage Stoßspannung
impulse testing station Stoßplatz
impulse testing transformer Stoßtransformator
impulse time Stoßzeit
impulse torque Stoßmoment
impulse transformer Stoßtransformator
impulse value Stoßwert
impulse voltage Stoßspannung
impulse voltage distribution Stoßspannungsverteilung
impulse voltage stress Stoßspannungsbeanspruchung
impulse voltage test Stoßprüfung
impulse voltage test Stoßspannungsprüfung
impulse voltage testing station Stoßspannungsanlage
impulse voltage-time curve Stoßkennlinie
impulse voltmeter Stoßspannungsmesser
impulse volt-time characteristic Stoßkennlinie
impulse wave Stoßspannungswelle
impulse wave Stoßwelle
impulse waveshapes Stoßformen
impulse welding Impulsschweißen
impulse withstand strength Stoßstromfestigkeit
impulse withstand voltage Steh-Stoßspannung
impulse-load capacity Stoßbelastbarkeit
impulse-to-a.c.-strength ratio Stoßfaktor
impulsive impulsartig
impulsive impulsiv
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impulsive force Stoßkraft
impulsive variation Stoßartige Änderung
impure unrein
impure verunreinigt
impurities Verunreinigungen
impurity Beimischung
impurity Störstelle
impurity Störstellenatom
impurity Störstoff
impurity Verunreinigung
impurity atom Störstellenatom
impurity atom Verunreinigungsatom
impurity band Störstellenband
impurity compensation Störstellenkompensation
impurity concentration Störstellendichte
impurity level Störniveau
impurity level Störstellenniveau
impurity level Verunreinigungsgrad
impurity level Verunreinigungspegel
impute unterstellen
in an
in darin
in drinnen
in hinein
in in
in innen
in zu
in a moment gleich
in a practical manner tätigkeitsorientiert
in a row hintereinander
in a way gewissermaßen
in a word kurz gesagt
in a word kurzum
in accordance with entsprechend
in accordance with gemäß
in action im Einsatz
in addition dazu
in addition ergänzen
in addition zudem
in addition zusätzlich
in addition to zusätzlich
in advance im voraus
in agreement zustimmend
in any case auf jeden Fall
in any case jedenfalls
in bad taste geschmacklos
in batches schubweise
in between dazwischen
in between zwischendurch
in brief kurz
in brief kurzgefaßt
in case falls
in case of need notfalls
in circuit spannungsführend
in color farbig
in color farblich
in common gemeinsam
in common gemeinschaftlich
in conclusion zusammenfassend
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in correct phase relationship winkeltreu
in demand gefragt
in detail detailliert
in detail im einzelnen
in disarray durcheinander
in dispute strittig
in each other ineinander
in emergency im Notfall
in fact eigentlich
in fact sogar
in fact tatsächlich
in fact wirklich
in former times ehemals
in front vorn
in front of vor
in front of it davor
in full swing in vollem Gange
in general ganz allgemein
in general im allgemeinen
in great quantities haufenweise
in groups gruppenweise
in heaps haufenweise
in house hauseigen
in idle gear im Leerlauf
in it darin
in it drin
in italics kursiv
in line flüchtend
in line gleichachsig
in love verliebt
in motion bewegen
in my opinion meiner Meinung nach
in my opinion meines Erachtens
in need of repair reparaturbedürftig
in one operation gleichzeitig
in order um
in pairs paarig
in pairs paarweise
in part teils
in part teilweise
in particular im besonderen
in particular im einzelnen
in particular insbesonders
in particular namentlich
in particular speziell
in percent prozentual
in person persönlich
in phase gleichphasig
in phase phasengleich
in practice praxisbezogen
in principle prinzipiell
in relation to im Verhältnis zu
in rows reihenweise
in sequence nacheinander
in series serienmäßig
in short kurzum
in sixth place sechstens
in stages stufenweise
in step synchron
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in step synchronisiert
in steps stufenweise
in such a manner derart
in such a way derart
in such a way so
in such a way solcherart
in such a way solchermaßen
in such a way solcherweise
in taste geschmacklich
in the afternoon nachmittags
in the course of im Laufe
in the evening abends
in the first place erstens
in the meantime einstweilen
in the meantime zwischendurch
in the middle mittendrin
in the morning am Morgen
in the morning morgens
in the morning vormittags
in the past einst
in the same way ebenso
in this hierin
in this case dabei
in this way damit
in time rechtzeitig
in total insgesamt
in total zusammen
in total zusammengenommen
in total zusammengerechnet
in total zusammengezählt
in town innerorts
in two rows zweireihig
in use im Einsatz
in vain vergebens
in what worin
in which worin
inability Unvermögen
inaccessibility Unzulänglichkeit
inaccessible unerreichbar
inaccessible unzugänglich
inaccessible unzulänglich
inaccuracy Ungenauigkeit
inaccurate ungenau
inaccurate unscharf
inactiv inaktiv
inactive inaktiv
inactive lustlos
inactive still stehen
inactive umsatzlos
inactive unbewegt
inactive untätig
inactive state ungesteuerter Zustand
inadequacy Unzulänglichkeit
inadequate unangemessen
inadequate ungenügend
inadequate unzulänglich
inadequate unzureichend
inadmissible unzulässig
inadvertent unbewußt
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inadvertent versehentlich
inalienable unveräußerlich
inanimate leblos
inapplicable entfallen
inapplicable unbrauchbar
inapplicable ungeeignet
inapproachable unzugänglich
inappropriate development Fehlentwicklung
inapt untauglich
inattentive unaufmerksam
inaudible unhörbar
inaugurate eröffnen
inauguration Eröffnung
in-basket Eingangskorb
in-basket Empfangspostfach
inboard bordseitig
inboard bearing innenliegendes Lager
incalculable unübersehbar
incandescence Glühen
incandescence Weißglühen
incandescence Weißglut
incandescent Weißglühend
incandescent bulb Glühbirne
incandescent cathode Glühkatode
incandescent filament Glühfaden
incandescent lamp Glühlampe
incandescent light Weißlicht
incapable hilflos
incense erzürnen
incenter Inkreismittelpunkt
incentive Anreiz
incessant beständig
incessant unablässig
inch tippen
inch Zoll
inch rule Zollstock
inch system Zollsystem
inch thread Zollgewinde
in-charge diensthabend
inching Tippbetrieb
inching Vorrücken
inching control Tippschaltung
inching mode Tippbetrieb
inching speed Tippdrehzahl
incidence Einfall
incidence Inzident
incident Ereignis
incident Störfall
incident Störung
incident Störungsanlaß
incident Vorfall
incident Zwischenfall
incident history Störungsablauf
incident review log Störprotokoll
incident review log  (IRL) Störungsablaufprotokoll
incidental cost Nebenkosten
incidental cost Zusatzkosten
incidental expense Nebenkosten
incidentally nebenbei
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incircle Inkreis
incliable neigbar
inclination Anstiegswinkel
inclination Gefälle
inclination Geneigtheit
inclination Hang
inclination Inklination
inclination Lust
inclination Neigung
inclination Senkung
inclination Steigung
inclination angle Kippwinkel
incline Abhang
incline Gefälle
incline Hang
incline hängen
incline Steigung
incline tendieren
incline veranlagen
inclined abschüssig
inclined geneigt
inclined schief
inclined schräg
inclined plane Ebene
inclined plane Neigungsebene
inclined plane schiefe Ebene
inclinometer Kreiselneigungsmesser
inclinometer Neigungskompaß
inclinometer Neigungsmesser
include beinhalten
include einschließen
include enthalten
include erstrecken
include hinzurechnen
include umfassen
included inbegriffen
included in in
including einschließlich
including inbegriffen
including inklusiv
including mitsamt
inclusion Einbau
inclusion Einbeziehung
inclusion Einrechnung
inclusion Einschluß
inclusion Implikation
inclusiv inklusiv
inclusive einschließlich
inclusive inbegriffen
inclusive inklusiv
incognito inkognito
incombustible nicht brennbar
incombustible unbrennbar
incombustible unverbrennbar
income Einkommen
income Einkünfte
income Einnahme
income Ertrag
income Gewinn
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income Verdienst
income tax Einkommenssteuer
income tax Lohnsteuer
incoming cable Zuleitung
incoming cable Zuleitungskabel
incoming circuit Zuleitungsseitig
incoming goods Wareneingang
incoming inspection Wareneingangsprüfung
incoming line Zuleitung
incoming log Eingangsprotokoll
incoming trunk Zubringer
incomming circuit vorgeschaltet
incomming invoice Rechnungseingang
incompatibility Inkompatibilität
incompatibility Unverträglichkeit
incompatible inkompatibel
incompatible unvereinbar
incompatible unverträglich
incompetence Inkompetenz
incompetent inkompetent
incomplete lückenhaft
incomplete unvollständig
incomplete bridge connection unvollständige Brückenschaltung
incomprehensible unfaßbar
inconceivable unvorstellbar
inconclusive erfolglos
inconclusive ergebnislos
incongruent inkongruent
inconsequence Inkonsequenz
inconsequent inkonsequent
inconsiderate rücksichtslos
inconsistent inkonsistent
inconsistent unsauber
inconsistent widersprüchlich
inconsolable untröstlich
inconspicuous unauffällig
inconspicuous unscheinbar
inconstant inkonstant
inconstant unbeständig
incontinence Inkontinenz
inconvenience Unannehmlichkeit
inconvenient lästig
inconvenient mühevoll
inconvertible unkonvertierbar
incorporate enthalten
incorporate kombinieren
incorporate Übernahmetest
incorporate verarbeiten
incorporation Einverleibung
incorporation Inkorporation
incorporation Übernahme
incorporator Gründer
incorrect falsch
incorrect fehlerhaft
incorrect inkorrekt
incorrect irrig
incorrect mangelhaft
incorrect unkorrekt
incorrect unrichtig
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incorrect assignment Fehlbelegung
incorrect assignment Fehlzuordnung
incorrect decision Fehlentscheidung
incorrect delivery Fehllieferung
incorrect operation unrichtiges Arbeiten
incorrect planning Fehlplanung
incorrect polarity Verpolung
incorrigible unverbesserlich
incorruptile unbestechlich
increase Anstieg
increase beschleunigen
increase erhöhen
increase Erhöhung
increase Erweiterung
increase gewinnen
increase größer werden
increase Hebung
increase heraufsetzen
increase hochregeln
increase mehr
increase mehren
increase nachspannen
increase Plus
increase schwellen
increase stärken
increase steigen
increase steigern
increase Steigerung
increase Steigung
increase vergrößern
increase Vergrößerung
increase verlängern
increase vermehren
increase Vermehrung
increase verstärken
increase verteuern
increase wachsen
increase Wachstum
increase Zunahme
increase zunehmen
increase Zuwachs
increase Zuwachsrate
increase in costs Kostenanstieg
increase in efficiency Leistungssteigerung
increase in efficiency Leistungsverbesserung
increase in gain Verstärkungserhöhung
increase in performance Leistungssteigerung
increase in performance Leistungsverbesserung
increase in production Produktionsanstieg
increase in temperature Temperaturanstieg
increase in temperature Temperaturerhöhung
increase in value Wertsteigerung
increase of capital Kapitalerhöhung
increase of charges Gebührenerhöhung
increase of pressure Druckanstieg
increase of pressure Druckerhöhung
increase of pressure Druckzunahme
increase the voltage Spannung erhöhen
increased load Mehrbelastung
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increasing fortschreitend
increasing steigen
increasing steigend
increasing wachsend
increasingly immer
increasingly zunehmend
incredible haarsträubend
incredible hanebüchen
incredible unglaublich
increment erhöhen
increment hochzählen
increment Inkrement
increment inkrementieren
increment Mehrertrag
increment Schrittweite
increment Teilungsschritt
increment Wertzuwachs
increment Zunahme
increment Zuwachs
increment instruction Inkrementierbefehl
increment starter Teilschrittanlasser
increment step Inkrementschritt
increment value Wertzuwachs
incremental inkremental
incremental checking Inkrementalprüfung
incremental computer Inkrementalrechner
incremental control Inkrementalsteuerung
incremental control signal Stellinkrement
incremental counter Schrittzähler
incremental encoder Inkrementalgeber
incremental feed Vorschub in Schrittmaßen
incremental indicator Inkrementalgeber
incremental losses Zuwachsverluste
incremental permeability Wechselstrompermeabilität
incremental plotter Inkrementalplotter
incremental processing Inkrementalmaßverarbeitung
incremental serve-drive Schrittantrieb
incremental shaft encoder Winkelschrittgeber
incriminate inkriminieren
incriminate verfänglich
incrustation Verkrustung
incubation Inkubation
incubation time Inkubationszeit
incubator Brutkasten
incurable unheilbar
incurious uninteressiert
indebted verschulden
indebtedness Verschuldung
indecent unanständig
indecomposable unzerlegbar
indeed allerdings
indeed gewiß
indeed jawohl
indeed nämlich
indeed wohl
indeed zwar
indefinite indefinit
indefinite unbegrenzt
indefinite unbestimmt
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indefinite unscharf
indelibility Unauslöschbarkeit
indelibility Unverwischbarkeit
indelibility of document Dokumentenechtheit
indelible unverwischbar
indelicate unfein
indemnify ersetzen
indent Einzug
indent kerben
indentation Einzug
indentation Vertiefung
indention Einzug
indention Vertiefung
independence Unabhängigkeit
independent eigenständig
independent selbstständig
independent unabhängig
independent excitation Fremdmagnetisierung
independent mechanical system unverriegelte Mechanik
independent operation Einzelbetrieb
indescribable unbeschreiblich
indestructible unverwüstlich
indestructible unzerstörbar
indeterminate unbestimmt
indeterminate undeutlich
index Exponent
index Index
index Indiz
index Inhaltsverzeichnis
index Katalog
index Kennfeld
index Kennzahl
index Kennziffer
index Koeffizient
index Register
index Sachverzeichnis
index Tabelle
index Verzeichnis
index Zeiger
index address Indexadresse
index area Indexbereich
index arrow Hinweispfeil
index card Karteikarte
index counter Indexzähler
index dependent indexabhängig
index field Indexfeld
index figure Kennzahl
index finger Zeigefinger
index guiding Indexführung
index head Teilkopf
index label Etikett
index label Indexmarke
index name Indexname
index number Indexzahl
index of expansion Dehnungskoeffizient
index of forms Formularverzeichnis
index of refraction Brechungsindex
index of refraction Brechzahl
index page Registerblatt
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index plane Indexfläche
index point Indexpunkt
index range Indexbereich
index record Indexsatz
index register Indexregister
index section Indexteil
index sheet Registerblatt
index specification Verzeichniseintrag
index table Indextabelle
index value Indexwert
index variable Laufvariable
index word Indexwort
indexing indizieren
indexing Indizierung
indexing teilen
indexing Tiefstellung
indexing accuracy Teilgenauigkeit
indexing error Teilfehler
indexing gearing Teilgetriebe
indexing grid Teilungsraster
indexing head Teilkopf
indexing mechanism Teilgetriebe
indicate anzeigen
indicate kennzeichnen
indicate markieren
indicate zeigen
indicating device Anzeigegerät
indicating lamp Leuchtmelder 
indication Andeutung
indication Angabe
indication Anzeichen
indication Anzeige
indication Hinweis
indication Indikation
indication Indiz
indication Kennzeichen
indication Meldung
indication Signalisierung
indication contact Meldekontakt
indication error Anzeigefehler
indication file Hinweisdatei
indication of position Stellungsanzeige
indication point Indikationsstelle
indicator Anzeige
indicator Anzeigegerät
indicator Anzeigeinstrument
indicator Anzeiger
indicator Bedienungsanzeige
indicator Bezugszahl
indicator Blinker
indicator Blinklampe
indicator Blinkleuchte
indicator Blinklicht
indicator Fahrtrichtungsanzeiger
indicator Geschwindigkeitsanzeiger
indicator Indikator
indicator Kennzahl
indicator Kennzeichen
indicator Kontrollampe
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indicator Leuchtanzeige
indicator Leuchtanzeiger
indicator Leuchtmelder
indicator Melder
indicator Wächter
indicator Zeiger
indicator Zeigerinstrument
indicator diagram Tangentialdruckdiagramm
indicator digit Leuchtziffer
indicator entry Indikatorangabe
indicator field Leuchtfeld
indicator lamp Fernmeldelampe
indicator lamp Indikatorlampe
indicator lamp Kontrollampe
indicator lamp Leuchtanzeige
indicator lamp Leuchtanzeiger
indicator light Kontrolleuchte
indicator light Leuchtmelder
indicator light Leuchtzeichen
indicator light Leuchtzeiger
indicator light Meldeleuchte
indicator light Signallampe
indicator needle Anzeigenadel
indicator panel Anzeigetafel
indicator panel Meldefeld
indicator paper Indikatorpapier
indicator paper Reagenzpapier
indicator paper Testpapier
indicator switch Blinkschalter
indicator tube Indikatorröhre
indicator unit Anzeigegerät
indifferent gleichgültig
indifferent indifferent
indifferent mittelmäßig
indifferent niveaulos
indifferent teilnahmslos
indigenous inländisch
indignant empören
indignant indigniert
indignation Empörung
indignation Entrüstung
indignation Unwille
indigo indigoblau
indirect indirekt
indirect mittelbar
indirect cooling system Flüssigkeitskühlung
indirect glare Reflexionsblendung
indirect object Dativobjekt
indirect path Umweg
indirect release Sekundärauslöser
indiscreet indiskret
indiscreet taktlos
indiscretion Indiskretion
indispensable unabdingbar
indispensable unentbehrlich
indispensable unverzichtbar
indisposed abgeneigt
indisposed indisponiert
indisputable unbestreitbar
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indissoluble unauflöslich
indissoluble unlösbar
indistinct trübe
indistinct undeutlich
indistinct unklar
indistinguishable nicht unterscheidbar
individual einzel
individual einzeln
individual Einzelperson
individual Gegenstand
individual individuell
individual Individuum
individual partikular
individual persönlich
individual bill Einzelrechnung
individual branch circuit Stichleitung
individual branch-circuit box Stichleitungsdose
individual case Einzelfall
individual character Einzelzeichen
individual check Einzelprüfung
individual circuit Einzelschaltung
individual control Einzelansteuerung
individual control Einzelsteuerung
individual display Einzeldarstellung
individual display Individualanzeige
individual drive Einzelantrieb
individual error Einzelfehler
individual feedback Einzelrückmeldung
individual fiber Einzelfaser
individual information Einzelinformation
individual lamp Leuchtelement
individual letter Individualbrief
individual line Stichleitung
individual message Einzelmeldung
individual message Einzelnachricht
individual operation Einzelbetrieb
individual parameter Einzelparameter
individual part Einzelstück
individual position Einzelplatz
individual position Einzelposition
individual price Einzelpreis
individual pulse Einzelimpuls
individual record Einzelbeleg
individual record Einzelnachweis
individual record Einzelsatz
individual reference Einzelnachweis
individual signal Einzelsignal
individual size Einzelgröße
individual step Teilschritt
individual system Einzelsystem
individual test Einzelprüfung
individual test Einzeltest
individual traffic Individualverkehr
individual update Einzelkorrektur
individual valuation Einzelbewertung
individual value Einzelwert
individual word Einzelwort
individualist Individualist
individualistic individualistisch
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individuality Individualität
individualize individualisieren
individuation Individualisierung
indivisibility Unteilbarkeit
indivisible unteilbar
indivisible untrennbar
indolent faul
indoor drinnen
indoor Innen
indoor aerial Innenantenne
indoor aerial Zimmerantenne
indoor antenna Innenantenne
indoor cable Innenkabel
indoor cable Innenraumkabel
indoor photograph Innenaufnahme
indoor plant Zimmerpflanze
indoor pool Hallenbad
indoor protection Innenraumschutz
indoor riding arena Reithalle
indoor set Innenaufnahme
indoor shot Innenaufnahme
indoor work Innendienst
indoors drin
indoors hinein
indoors innen
induce bewegen
induce erzeugen
induce induzieren
induce verleiten
induced current Induktionsstrom
induced current Sekundärstrom
induced ignition Induktionszündung
induced voltage Induktionsspannung
induced voltage induzierte Spannung
inducing current Induktionsstrom
inductance Induktivität
inductance coil Drosselspule
induction Induktion
induction Induktion, vollständige
induction coil Funkeninduktor
induction coil Induktionsspule
induction cup relay Topfmagnetrelais
induction current Induktionsstrom
induction frequency converter Induktionsfrequenzumformer
induction furnace Induktionsofen
induction generator Asynchronmaschine
induction hardening Induktionshärten
induction heating Induktionsheizung
induction hypothesis Induktionsvoraussetzung
induction instrument Induktionsmeßgerät
induction line Ansaugleitung
induction motor Asynchronmotor
induction motor Drehstrommotor
induction motor Induktionsmotor
induction regulator Drehtransformator
induction regulator Induktionsregler
induction relay Induktionsrelais
induction step Induktionsschritt
induction valve Ansaugventil
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induction-harden induktionshärten
inductive induktiv
inductive nacheilend
inductive ballast induktives Vorschaltgerät
inductive circuit Induktionskreis
inductive load induktive Belastung
inductive proximity sensor induktiver Näherungsschalter
inductive proximity switch induktiver Näherungsschalter
inductive reactance induktiver Blindwiderstand
inductive susceptance induktiver Blindleitwert
inductivity Induktionsvermögen
inductivity Induktivität
inductor Drosselwiderstand
inductor Induktivität
inductor Induktor
inductor Läufer
inductor Rotor
inductor Speicherdrossel
inductor Spule
inductor-capacitor unit verdrosselter Kondensator
indulgence Nachsicht
indulgence Nachsichtigkeit
indulgent nachgiebig
indulgent nachsichtig
indulgent nachsichtsvoll
induration Erhärtung
industrial fabrikmäßig
industrial gewerblich
industrial industriell
industrial kommerziell
industrial area Industriegebiet
industrial area Industriegelände
industrial branch Industriezweig
industrial centre Industriezentrum
industrial company Industriebetrieb
industrial company Industriegesellschaft
industrial design Industriedesign
industrial district Industriegebiet
industrial district Industriegelände
industrial electronics Industrieelektronik
industrial espionage Industriespionage
industrial fair Leistungsschau
industrial firm Industriebetrieb
industrial frequency technische Frequenz
industrial goods Wirtschaftsgut
industrial law Arbeitsrecht
industrial plant Industrieanlage
industrial safety Arbeitssicherheit
industrial society Industriegesellschaft
industrial standard Industrieformat
industrial standard Industrienorm
industrial standard Industriestandard
industrial training Berufsausbildung
industrial union Industriegewerkschaft
industrial waste Industrieabfall
industrial waste Industriemüll
industrial waste water Industrieabwasser
industrial water Brauchwasser
industrialist Fabrikant
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industrialization Industrialisierung
industrialize industrialisieren
industrialized country Industrieland
industrialized country Industriestaat
industrious fleißig
industry Branche
industry Fleiß
industry Gewerbe
industry Industrie
industry Wirtschaft
industry standard handelsüblich
industry-wide überbetrieblich
inedible ungenießbar
ineffective uneffizient
ineffective unwirksam
ineffective wirkungslos
inefficient ineffizient
inefficient leistungsschwach
inefficient unwirksam
inelastic unelastisch
inelastic impact unelastischer Stoß
inelegant unelegant
inequality Ungleichheit
inequality Ungleichung
inequation Ungleichung
inert träge
inert atmosphere Schutzgasatmosphäre
inert gas Edelgas
inert gas Schutzgas
inert-gas arc welding Edelgas-Lichtbogenschweißung
Inert-gas metal-arc welding Metall-Intergas-Schweißen
inert-gas torch Schutzgasschweißbrenner
inert-gas welding Intergas-Schweißen
inert-gas welding Schutzgasschweißen
inertia Trägheit
inertia constant Trägheitskonstante
inertia factor Trägheitsfaktor
inertia force Wucht
inertia starter Schwungradanlasser
inertia torque Trägheitsmoment
inertial force Trägheitskraft
inertial navigation Trägheitsnavigation
inertial wave Trägheitswelle
inertialess trägheitsfrei
inertialess trägheitslos
inertness Trägheit
inestimable unschätzbar
inevitable unausweichlich
inevitable unvermeidlich
inexact ungenau
inexcusable unverzeihlich
inexhaustible unerschöpflich
inexorable unerbittlich
inexpansible unausdehnbar
inexpensive preiswert
inexperienced unerfahren
inexperienced ungeübt
inexplicable unerklärlich
inexpressible unaussprechlich
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inextinguishable unauslöschlich
inextinguishable unlöschbar
infallible unfehlbar
infamous infam
infamous niederträchtig
infant Kleinkind
infantile infantil
infantile kindlich
infarct Infarkt
infect infizieren
infection Infekt
infection Infektion
infection Infizierung
infectious infektiös
infectious desease Infektionskrankheit
infeed Einzug
infeed Zustellung
infeed adjustment Zustellung
infeed axis Zustellachse
infeed increment Zustellbetrag
infeed motion Zustellbewegung
infeed per cut Zustelltiefe
in-feed scale Vorschubskala
infer folgern
inference Folgerung
inference Inferenz
inference rule Inferenzregel
inferior minderwertig
inferior niedrig
inferior tiefstehend
inferior unter
inferior unterliegen
infernal höllisch
infernal infernal
infernal infernalisch
infernal machine Höllenmaschine
inferno Hexenkessel
infiltrade durchsetzen
infiltrade infiltrieren
infiltrating water Sickerwasser
infiltration eindringen
infiltration Einsickern
infiltration Infiltration
infiltration Unterwanderung
infimum Infimum
infinite endlos
infinite unendlich
infinite bus starres Netz
infinitely adjustable stufenlos einstellbar
infinitely variable stetig einstellbar
infinitely variable stufenlos
infinitely variable stufenlos einstellbar
infinitely variable stufenlos regelbar
infinitely variable stufenlos verstellbar
infinitely variable speed transmission stufenloses Getriebe
infinitive Infinitiv
infinitive Nennform
infinity Unendlichkeit
inflame entflammen
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inflame entzünden
inflammability Zündgefahr
inflammable brennbar
inflammable entzündbar
inflammable feuergefährlich
inflammation Entzündung
inflatable aufblasbar
inflate aufblasen
inflate füllen
inflating Aufpumpen
inflation aufblasen
inflation Geldentwertung
inflation Inflation
inflation danger Inflationsgefahr
inflation gain Inflationsgewinn
inflationary inflationär
inflationary inflatorisch
inflationary spiral Inflationsspirale
inflator Luftdusche
inflator Preistreiber
inflection Biegung
inflection Krümmung
inflection Wende
inflection point Wendepunkt
inflectional tangent Wendetangente
inflexible starr
inflexible steif
inflexible unbiegsam
inflow Zustrom
influence Bedeutung
influence beeinflussen
influence beeinträchtigen
influence Einfluß
influence Einwirkung
influence Influenz
influence lenken
influence of load variation Lasteinfluß
influencing quantity Störgröße
influenza Grippe
influx Einströmen
influx Zufluß
info button Infoknopf
inform belehren
inform benachrichtigen
inform informieren
inform instruieren
inform orientieren
inform unterrichten
inform verständigen
inform Nachricht geben
informal formlos
informal informell
informal unverbindlich
informant Informant
informatics Informatik
information Angabe
information Aufklärung
information Auskunft
information Aussage
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information Belehrung
information Benachrichtigung
information Bescheid
information Information
information Meldung
information Mitteilung
information Nachricht
information Unterlage
information Unterrichtung
information Unterweisung
information bandwidth Informationsbandbreite
information basics Informationsgrundlage
information bearer Nachrichtenträger
information bulletin Mitteilungsblatt
information capacity Informationsmenge
information centre Informationszentrum
information column Infospalte
information content Informationsgehalt
information density Informationsdichte
information desk Auskunft
information display Informationsanzeige
information editing Informationsaufbereitung
information electronics Informationselektronik
information exchange Informationsaustausch
information flow Informationsfluß
information flow Signalfluß
information leaflet Mitteilungsblatt
information leaflet Übersichtsblatt
information level Informationsebene
information level Informationsstand
information line Informationszeile
information network Informationsnetz
information office Auskunft
information office Informationsbüro
information office Informationsstelle
information output Informationsausgabe
information path Informationsweg
information plate Erläuterungtafel
information provider Informationsanbieter
information rate Informationsfluß
information rate Informationsrate
information retrieval Informationsabfrage
information retrieval Informationsabruf
information scientist Informatiker
information service Informationsdienst
information society Informationsgesellschaft
information source Informationsquelle
information source Nachrichtenquelle
information supply Informationsversorgung
information system Datensystem
information system Informationssystem
information technology Informationstechnik
information text Hinweistext
information text Informationstext
information tree Informationsbaum
information value Informationswert
information volume Informationsaufkommen
information window Informationsfenster
informative informativ
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informative informell
informative lehrreich
informative sign Orientierungstafel
infrangible unzerbrechlich
infrared infrarot
infra-red intrarot
infrared beam Infrarotstrahl
infrared detector Infrarotdetektor
infrared detector Infrarotmelder
infrared emission Infrarotstrahlung
infrared film Infrarotfilm
infrared filter Infrarotfilter
infrared furnace Infrarotofen
infrared lamp Infrarotlampe
infrared lamp Infrarotstrahler
infrared LED Infrarotleuchtdiode
infrared light Infrarotlicht
infrared light sensitive infrarotlichtempfindlich
infrared photograph Infrarotaufnahme
infrared photograph Infrarotbild
infrared radiation Infrarotlicht
infrasonic Infraschall
infrasound Infraschall
infrastructure Infrastruktur
infringement Rechtsbruch
infringement Übergriff
infringement Übertretung
infringement Verletzung
infuriate erbosen
infusion Infusion
infusion bottle Infusionsflasche
ingenious erfinderisch
ingenious findig
ingenious geistreich
ingenious genial
ingenious originell
ingenious solution Patentlösung
ingenuity Findigkeit
ingot Barren
ingot Block
ingot Gußblock
ingot Kokille
ingot Luppe
ingot Rohling
ingot Stange
ingot mold Kokille
ingot mould Kokille
ingrain wallpaper Rauhfaser
ingredient Zutat
ingress eindringen
inguinal hernia Leistenbruch
inhabit bewohnen
inhabitable bewohnbar
inhabitant Bewohner
inhabitant Einwohner
inhalation Einatmen
inhalation Inhalation
inhale inhalieren
inhaler Inhalationsapparat
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inhaling apparatus Inhalationsapparat
inharmonious unharmonisch
inherent eigen
inherent accuracy Grundgenauigkeit
inherit erben
inheritability Vererblichkeit
inheritability Vererbung
inheritance Erbe
inheritance Erbschaft
inheritance Erbteil
inhibit blockieren
inhibit hemmen
inhibit hindern
inhibit sperren
inhibit unterbinden
inhibit bit Sperrbit
inhibit flip-flop Sperrkippstufe
inhibit input Sperreingang
inhibit stage Sperrstufe
inhibit table Sperrtabelle
inhibiting Verriegelung
inhibiting criteria Sperrbedingungen
inhibiting signal Verriegelungssignal
inhibition Inhibierung
inhibition Inhibition
inhibition Sperrung
inhibition Unterdrückung
inhibition Verbot
inhibitor Hemmstoff
inhibitor Inhibitor
inhibitor Schutzstoff
inhibitor Wirkstoff
inhomogeneous inhomogen
inhospitable ungastlich
inhouse hausintern
inhouse innerbetrieblich
in-house firmenintern
in-house werksintern
in-house effort Eigenleistung
in-house production Eigenfertigung
inhuman inhuman
inhuman unmenschlich
inhumane menschenunwürdig
inhumanity Inhumanität
inimitable unnachahmlich
initial Initiale
initial paraphieren
initial signieren
initial ursprünglich
initial access Erstzugang
initial adjustment Vorabgleich
initial alignment Grobausrichten
initial charge Erstladung
initial clamping Vorpressung
initial clamping force Vorpreßkraft
initial configuration Erstkonfiguration
initial cutover Ersteinschaltung
initial evaluation Vorabbeurteilung
initial installation Erstinstallation
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initial load Vorbelastung
initial load Vorlast
initial mode Initialisierungsmodus
initial period Anlaufzeit
initial point Nullpunkt
initial position Ausgangslage
initial position Ausgangsstellung
initial pressure Einspeisedruck
initial program loading urladen
initial response Übergangserscheinung
initial run Startauflage
initial salary Anfangsgehalt
initial situation Ist
initial start Erstanlauf
initial start Urstart
initial startup Erstinbetriebnahme
initial state Ausgangsstellung
initial state Ausgangszustand
initial state Grundstellung
initial stress Vorspannung
initial tension Vorspannung
initial transient response Einschwingung
initial unbalance ursprüngliche Unwucht
initial unbalance Urunwucht
initial value Anfangswert
initial value Initialisierungswert
initial value Initialwert
initial value Startwert
initial velocity Anfangsgeschwindigkeit
initialization Initialisierung
initialization Vorbereitung
initialization file Initialisierungsdatei
initialization identifier Initialisierungskennzeichen
initialization mask Initialisierungsmaske
initialization mode Vorbereitungsbetrieb
initialization of variables Variableninitialisierung
initialization phase Initialisierungsphase
initialization procedure Initialisierungsprozedur
initialization program Initialisierungsprogramm
initialization routine Initialisierungsroutine
initialization status Initialisierungszustand
initialization task Initialisierungsprozess
initialize besetzen
initialize initialisieren
initialize voreinstellen
initializing parameter Initialisierungsparameter
initials Namenskürzel
initiate beginnen
initiate veranlassen
initiation Anstoß
initiation auslösen
initiation Auslösung
initiation Beginn
initiation Einführung
initiation Einleiten
initiation Erteilung
initiation Inbetriebnahme
initiation Initiation
initiation time Anfahrzeit
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initiative Entschlußkraft
initiative Impuls
initiative Initiative
initiator Initiator
inject einprägen
inject injizieren
inject spritzen
injected voltage zugeführte Spannung
injection einblasen
injection Einspitzung
injection Einspritzung
injection Injektion
injection Spritze
injection current Überlagerungsstrom
injection molded part Spritzgußteil
injection mould Spritzgießen
injection moulding Spritzgießen
injection moulding Spritzguß
injection moulding material Spritzgußmasse
injection nozzle Einspritzdüse
injection nozzle Spritzdüse
injection pump Einspritzpumpe
injection ram Spritzkolben
injection valve Einspritzventil
injective injektiv
injector Einspritzdüse
injector Injektor
injector Strahlpumpe
injudicious einsichtslos
injure beschädigen
injure lädieren
injure schaden
injure verletzen
injure versehren
injured wund
injury Verletzung
injury Verwundung
injury to persons Personenschaden
injustice Ungerechtigkeit
ink Druckerschwärze
ink Druckfarbe
ink Farbe
ink markieren
ink Stempelfarbe
ink Tinte
ink Tusche
ink blot Tintenfleck
ink capacity Tintenvorrat
ink cartridge Farbpatrone
ink cartridge Tintenflasche
ink cloth Farbtuch
ink density Farbdichte
ink drawing Tuschezeichnung
ink droplet Tintentröpfchen
ink duct Farbkasten
ink jet Tintenstrahl
ink metering Farbdosierung
ink pad Stempelkissen
ink recorder Tintenstrahlschreiber
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ink repellent farbabstoßend
ink ribbon Farbband
ink roller Auftragwalze
ink strenght Farbstärke
ink trapping Farbannahme
inkable paper Tintenpapier
inked ribbon Farbband
inker Farbwalze
inking Einfärbung
inking Tränkung
inking tuschieren
inking paste Tuschierpaste
inking roller Farbwalze
ink-jet plotter Tintenstrahlplotter
ink-jet print head Tintenstrahldruckkopf
ink-jet printer Tintenstrahldrucker
ink-jet printing Tintenstrahldruck
ink-jet recorder Tintenstrahlschreiber
inkpot Tintenfaß
inland Inland
inland inländisch
inland landeinwärts
inland Landesinnere
inland harbour Binnenhafen
inland port Binnenhafen
inlet Einführung
inlet Eingang
inlet Einlaß
inlet Einlaßöffnung
inlet Einlauf
inlet Einströmöffnung
inlet Saugseite
inlet Zulauf
inlet Zuluftstutzen
inlet air duct Zuluftkanal
inlet air opening Zuluftöffnung
inlet camshaft Einlaßnockenwelle
inlet cock Zuleitungshahn
inlet hose Zulaufschlauch
inlet manifold Saugrohr
inlet pipe Zuführungsrohr
inlet pipe Zulaufleitung
inlet port Einlaßöffnung
inlet pressure Saugdruck
inlet temperature Vorlauftemperatur
inlet valve Ansaugventil
inlet valve Einlaßventil
inlet valve Einströmventil
inlet valve Saugventil
inlet vent Lufteinlaßschlitz
inlett Einguß
inlier Fenster
in-line engine Reihenmotor
in-line pump Reihenpumpe
inn Gasthaus
inn Herberge
inner innen
inner inner
inner armature-current control loop unterlagerte Ankerstromregelung
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inner cable Seele
inner coil Innenspule
inner conductor Innenleiter
inner conflict Gewissenskonflikt
inner contact Innenfeder
inner court Innenhof
inner current control loop unterlagerte Stromregelung
inner edge Innenkante
inner layer Innenlage
inner layer Unterschicht
inner life Innenleben
inner peace Ruhe
inner pressure Innendruck
inner race Innenring
inner ring Innenring
inner ring of coupling Kupplungsinnenring
inner sheath Innenmantel
inner side Innenseite
inner sleeve Innenmuffe
inner spring Innenfeder
inner surface Innenfläche
inner wall Innenmauer
inner wall Innenwand
innocent harmlos
innocent naiv
innocent unschuldig
innocuous unschädlich
innovation Innovation
innovation Neuerung
innovation Neuheit
innovative innovativ
innovator Neuerer
innumerable unzählig
inofficial inoffiziell
inofficial nicht amtlich
inoperable inoperabel
inoperable nicht bereit
inoperative unbrauchbar
inoperative ungültig
inoperative unwirksam
inoperative direction Sperrichtung
inopportune inopportun
inorganic anorganisch
in-phase phasenrichtig
in-phase current Wirkstrom
in-phase voltage synchrone Spannung
in-phase voltage Synchronspannung
in-phase voltage Wirkspannung
inplant innerbetrieblich
inpulse sparkover voltage Stoßüberschlagsspannung
input Eingabe
input Eingang
input einlesen
input Leistungsaufnahme
input Öffnung
input setzen
input Versorgung
input Vorgabe
input vorgeben
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input zugeführte Leistung
input acknowledgement Eingabebestätigung
input acknowledgement Eingabequittung
input address Eingangsadresse
input amplifier Eingangsverstärker
input amplitude Eingangsamplitude
input area Eingabebereich
input block Versorgungsblock
input buffer Eingangspuffer
input buffer Eingangsspeicher
input capacitance Eingangskapazität
input capacitor Eingangskondensator
input capacitor Eingangsladekondensator
input clock Eingangstakt
input command Eingabeanweisung
input command Eingabebefehl
input condition Eingangsbedingung
input conductance Eingangsleitwert
input contactor Netzhauptschütz
input control Eingabesteuerung
input counter Eingabezähler
input counter Eingangszähler
input current Eingangsstrom
input current Primärstrom
input current Stromaufnahme
input current range Eingangsstrombereich
input cycle Eingabezyklus
input data Eingabedaten
input data error Eingabefehler
input date Erfassungsdatum
input device Eingabeeinheit
input device Eingabegerät
input dynamic range Eingangsdynamik
input error Eingabefehler
input error Fehlbedienung
input error Fehleingabe
input filter Eingangssieb
input filter Eingangssiebung
input filter Vorfilter
input format Eingabeformat
input frame Eingaberahmen
input frequency Eingangsfrequenz
input function Erfassungsfunktion
input impedance Eingangsimpedanz
input impedance Eingangswiderstand
input key Eingabetaste
input level Eingangspegel
input line Eingangsleitung
input load Eingangsbürde
input loss Eingangsdämpfung
input mask Eingabemaske
input mask Erfassungsmaske
input matching Eingangsanpassung
input memory Eingabespeicher
input mode Eingabemodus
input mode Eingabezustand
input module Eingabebaugruppe
input module Eingangsbaugruppe
input noise Eingangsrauschen
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input noise reduction Eingangsglättung
input offset current Eingangsfehlstrom
input option Eingabemöglichkeit
input parameter Eingabeparameter
input pending Eingabeerwartung
input port Eingangskanal
input power Eingangsleistung
input power Leistungsaufnahme
input procedure Eingabeprozedur
input program Einleseprogramm
input prompt Eingabeaufforderung
input pulse Eingangsimpuls
input pulse shape Eingangsimpulsform
input range Eingabebereich
input rate Eingabegeschwindigkeit
input reactor Netzdrossel
input regulator Vorregler
input report Eingabemeldung
input request Eingabeanforderung
input resistance Eingangswiderstand
input selector Eingangswähler
input selector switch Eingangswahlschalter
input sensitivity Eingangsempfindlichkeit
input sequence Eingabefolge
input sequence Eingangsfolge
input side Primärseite
input signal Eingabesignal
input signal Eingangssignal
input stage Eingangsstufe
input stage Vorstufe
input step Eingabeschritt
input stream Eingangsstrom
input strip Eingangsleiste
input switch Eingangskoppler
input tax Vorsteuer
input tension Einlaufspannung
input terminal Eingabestation
input terminal Eingangsanschluß
input terminal Eingangsklemme
input terminal Primäranschluß
input terminal Primärklemme
input text Eingabetext
input time Eingabezeit
input transformer Eingangsübertrager
input transformer Vorsatztransformator
input unit Vorschaltgerät
input value Eingabewert
input variable Eingabevariable
input variable Eingangsgröße
input voltage Eingangsspannung
input voltage Primärspannung
input voltage Versorgungsspannung
input voltage level Eingangsspannungspegel
input voltage range Eingangsspannungsbereich
input-authorized eingabeberechtigt
inquire erfragen
inquire erkundigen
inquiry Befragung
inquiry Erhebung
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inquiry Erkundigung
inquiry Nachforschung
inquiry Nachfrage
inquiry Rückfrage
inquiry tabellenartig
inquiry Umfrage
inquiry office Auskunftsbüro
inquiry office Informationsbüro
inquisitive neugierig
inquisitive wißbegierig
inrush current Einschaltstrom
inrush current Einschaltstromstoß
inrush current limiter Einschaltstrombegrenzer
inrush peak Einschaltspitze
inrush peak Einschaltstromspitze
insane irre
insane irrsinnig
insane wahnsinnig
insanity Wahnsinn
inscribe beschriften
inscribe stechen
inscription Inschrift
inscription Kenntlichmachung
inscrutable undurchdringlich
inscrutable unergründlich
inseam Innennaht
insect Insekt
insect screen Fliegenschutzgitter
insect sting Insektenstich
insecticide Insektenvernichtungsmittel
insecticide Insektizid
insecure gefährlich
insecure unsicher
insensible gefühllos
insensitive gefühllos
insensitive unempfindlich
insensitive unsensibel
insensitivity Unempfindlichkeit
inseparable untrennbar
insequent insequent
insert Backe
insert Beilage
insert bestücken
insert einfügen
insert einführen
insert Einsatz
insert Einschub
insert einsetzen
insert einwerfen
insert Formeinsatz
insert hineinschieben
insert hineinstecken
insert stecken
insert bearing Spannlager
insertable einführbar
insertable lens Stecklinse
inserted ceiling Einschubdecke
insertion Bestückung
insertion einfügen
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insertion Einfügung
insertion Einlage
insertion Einsatz
insertion einschieben
insertion Einschub
insertion Einsetzen
insertion Eintragung
insertion Einwurf
insertion Zwischenschaltung
insertion depth Einstecktiefe
insertion force Steckkraft
insertion interlock Einschubverriegelung
insertion loss Durchlaßdämpfung
insertion point Einfügemarke
insertion point Einfügeposition
insertion ring Einlegering
insertion tool Einsatzwerkzeug
insertion tool Einsetzwerkzeug
insertion tool Setzwerkzeug
in-service cost Nutzungskosten
inside drinnen
inside hinein
inside innen
inside Innen
inside Innenseite
inside inner
inside inwendig
inside angle Innenwinkel
inside caliper Stichmaß
inside calipers Innenfeinmeßgerät
inside calipers Innentaster
inside calliper Innentaster
inside calliper Lochtaster
inside calliper Lochzirkel
inside diameter Innendurchmesser
inside diameter Nennweite
inside dimension Innenabmessung
inside dimension Innenmaß
inside jaw Innenmeßfühler
inside lining Innenverkleidung
inside measurement Innenabmessung
inside micrometer Innenmikrometer
inside micrometer gauge Innenmeßschraube
inside micrometer gauge Innenmikrometer
inside micrometer gauge Innenmikrometerschraube
inside out umstülpen
inside pocket Innentasche
inside radius Innenradius
inside surface Innenfläche
inside tube welding Innenrohrschweissung
insidious heimtückisch
insidious hinterhältig
insidious hinterlistig
insidiousness Heimtücke
insight Einblick
insight Einsicht
insight Erkenntnis
insignia Insignien
insignificant bedeutungslos
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insignificant geringfügig
insignificant harmlos
insignificant nebensächlich
insignificant unbedeutend
insignificant unwesentlich
insignificant nonconformance unwesentliche Abweichung
insinuate unterstellen
insipid fade
insipid labberig
insist versichern
insistence Fleiß
insistent eindringlich
insistent hartnäckig
insoluble unlösbar
insoluble unlöslich
insolvency Insolvenz
insolvency Konkurs
insolvency Zahlungsunfähigkeit
insolvent insolvent
insolvent zahlungsunfähig
inspect begehen
inspect begutachten
inspect beschauen
inspect besichtigen
inspect inspizieren
inspect kontrollieren
inspect nachprüfen
inspect prüfen
inspect überprüfen
inspect überwachen
inspect untersuchen
inspection Abnahmeprüfung
inspection Besichtigung
inspection Einsicht
inspection Einsichtnahme
inspection Inspection
inspection Kontrolle
inspection Nachprüfung
inspection Prüfung
inspection Revision
inspection Überprüfung
inspection Untersuchung
inspection agency Überwachungsstelle
inspection aisle Überwachungsgang
inspection circuit Revisionsschaltung
inspection date Wartungsdatum
inspection documents Prüfunterlagen
inspection gangway Überwachungsgang
inspection gap Kontrollspalte
inspection gauge Prüflehre
inspection glass Kontrollfenster
inspection glass Schauglas
inspection hole Einsteigeschacht
inspection hole Kontrollbohrung
inspection hole Prüfbohrung
inspection hole Schauglas
inspection hole Sichtbohrung
inspection interval Prüfintervall
inspection interval Wartungsintervall
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inspection joint Trennstelle
inspection lens Schauauge
inspection level Prüfniveau
inspection mark Prüfkennzeichen
inspection opening Revisionsöffnung
inspection plan Prüfplan
inspection planning Prüfplanung
inspection report Wartungsliste
inspection schedule Prüfablaufplan
inspection stamp Prüfstempel
inspection sticker Prüfaufkleber
inspection sticker Prüfplakette
inspection switch Revisionsschalter
inspection window Schauglas
inspection window Sichtfenster
inspector Inspekteur
inspector Inspektor
inspector Kommissar
inspector Kontrolleur
inspector Prüfer
inspector Revisor
inspiration Einfall
inspiration Eingebung
inspiration Erleuchtung
inspiration Gedanke
inspiration Inspiration
inspire beflügeln
inspire begeistern
inspire inspirieren
instability Instabilität
instable instabil
install anlegen
install aufstellen
install einbauen
install einrichten
install legen
install montieren
install verlegen
install installieren
installation Anlage
installation Aufstellung
installation Einbau
installation Einführung
installation einrichten
installation Einrichtung
installation Installation
installation Installierung
installation Montage
installation Verlegung
installation cable Installationskabel
installation cabling Installationsverkabelung
installation capability Installierbarkeit
installation date Einsatzdatum
installation diagram Wirkschaltplan
installation directory Installationsverzeichnis
installation documentation Aufbauunterlagen
installation drawing Installationsplan
installation drawing Montagezeichnung
installation environment Installationsumgebung
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installation floppy Installationsdiskette
installation in air Verlegung in Luft
installation in free air Verlegung in Luft
installation information Montagehinweis
installation instruction Aufbauanweisung
installation instruction Aufstellhinweis
installation instruction Installationshinweis
installation instructions Einbauanleitung
installation instructions Montageanleitung
installation kit Einbausatz
installation kit Montagesatz
installation layout plan Installationsplan
installation length Einbaulänge
installation manual Installationsanleitung
installation manual Installationshandbuch
installation manual Montagehandbuch
installation material Installationsmaterial
installation method Installationsverfahren
installation note Einbauhinweis
installation parameter Installationsparameter
installation phase Installationsphase
installation procedure Einrichtungsprozedur
installation procedure Installationsprozedur
installation program Installationsprogramm
installation run Installationsablauf
installation site Einsatzort
installation site Montageort
installation site Verwendungsort
installation specific installationsspezifisch
installation specific installationstechnisch
installation start Installationsanlauf
installation structure installationsstruktur
installation supervisor Montageleiter
installation under plaster Verlegung unter Putz
installation under the surface Verlegung unter Putz
installation work Installationsarbeit
installer Installierer
installer Monteur
installing Installierung
installment Fortsetzung
installment Rate
installment Ratenzahlung
installment Teillieferung
installment Teilzahlung
installment credit Teilzahlungskredit
instalment Vorschuß
instance Exemplar
instance Fall
instance Instance
instance comparison Instanzvergleich
instance number Instanznummer
instant Augenblick
instant Blitz
instant Moment
instant momentan
instant sofortig
instant coffee Pulverkaffee
instantaneous momentan
instantaneous trägheitsfrei
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instantaneous trägheitslos
instantaneous unmittelbar
instantaneous unverzögert
instantaneous verzögerungsfrei
instantaneous release Momentauslösung
instantaneous release Schnellauslöser
instantaneous release Schnellauslösung
instantaneous release unverzögerter Auslöser
instantaneous short-circuit release Kurzschlußschnellauslöser
instantaneous short-circuit trip Kurzschlußschnellauslöser
instantaneous tripping Schnellauslösung
instantaneous value Momentanwert
instantaneous water heater Durchlauferhitzer
instantiate instanziieren
instantiated instanziiert
instantly sofort
instant-start lamp Rapidstartlampe
instant-start lamp Sofortstartlampe
instead dafür
instead statt
instead statt dessen
instead of an Stelle von
instead of statt
instead of this stattdessen
instep Spann
instigator Rädelsführer
instinct Instinkt
instinctive instinktiv
institude Institut
institution Einrichtung
institution Institut
institutional institutionell
instruct anweisen
instruct beauftragen
instruct belehren
instruct instruieren
instruct orientieren
instruct unterrichten
instruct unterweisen
instruct vergattern
instructed person unterwiesene Person
instruction Anleitung
instruction Anweisung
instruction Auftrag
instruction Befehl
instruction Belehrung
instruction Dienstanweisung
instruction Einweisung
instruction Hinweis
instruction Insdruktion
instruction Richtlinie
instruction Steuerungsanweisung
instruction Unterricht
instruction Unterweisung
instruction Verfügung
instruction Verordnung
instruction Vorschrift
instruction Weisung
instruction book Bedienungsanleitung
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instruction book Handbuch
instruction booklet Gebrauchsanleitung
instruction booklet Gebrauchsanweisung
instruction command Textbefehl
instruction flow Instruktionsfluß
instruction manual Bedienungshandbuch
instruction manual Gerätehandbuch
instruction manual Handbuch
instruction plate Hinweisschild
instruction plate Hinweistafel
instructional film Lehrfilm
instructions Anweisungen
instructions Gebrauchsanleitung
instructions Gebrauchsanweisung
instructions Hinweistext
instructions for use Gebrauchsanleitung
instructive instruktiv
instructive lehrreich
instructor Ausbilder
instructor Dozent
instructor Instrukteur
instructor Lehrer
instructor Lehrmeister
instructor Lektor
instructor's desk Lehrertisch
instrument Apparat
instrument Gerät
instrument Instrument
instrument Instrumentarium
instrument Meßinstrument
instrument Werkzeug
instrument basin Instrumentenschale
instrument board Instrumentenbrett
instrument board Instrumententafel
instrument cabinet Instrumentenschrank
instrument case Instrumentengehäuse
instrument case Instrumentenkoffer
instrument dashboard Instrumentenbrett
instrument fluid Instrumentenflüssigkeit
instrument flying Blindflug
instrument flying Instrumentenflug
instrument handbook Betriebsanweisung
instrument housing Instrumentengehäuse
instrument housing Instrumentenkasten
instrument landing Instrumentenlandung
instrument maker Feinmechaniker
instrument maker Instrumentenbauer
instrument maker Instrumentenmacher
instrument panel Armaturenbrett
instrument panel Gerätetisch
instrument panel Instrumentenbrett
instrument panel Instrumentenfeld
instrument panel Instrumententafel
instrument panel Instrumententräger
instrument panel Schalttafel
instrument panel Überwachungstafel
instrument range Anzeigebereich
instrument room Meßwarte
instrument table Verbandstisch
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instrument transformer Meßwandler
instrument transformer Wandler
instrument trolley Meßgerätewagen
instrument unit Instrumenteneinheit
instrumental instrumental
instrumental error Instrumentenfehler
instrumental music Instrumentalmusik
instrumentalization Instrumentalisierung
instrumentation Instrumentation
instrumentation Instrumentierung
instrumentation Meßtechnik
instrumentation module Meßbaugruppe
instrumentation problem Instrumentierungsproblem
instrumentation procedure Instrumentierung
instrumenting Instrumentierung
insubordination Insubordination
insufficiency Insuffizienz
insufficient insuffizient
insufficient ungenügend
insufficient unzulänglich
insufficient unzureichend
insulant Dämmstoff
insulant Isolierstoff
insular inselförmig
insulate dämmen
insulate isolieren
insulate schutzisolieren
insulated isoliert
insulated conductor Kabelader
insulated handle Isoliergriff
insulated jack Kaltgerätebuchse
insulated neutral isolierter Sternpunkt
insulated pliers Isolierzange
insulated plug Kaltgerätestecker
insulated tools isoliertes Werkzeug
insulating Isolieren
insulating board Dämmplatte
insulating board Isolierplatte
insulating bush Isolierbuchse
insulating characteristic Isoliereigenschaft
insulating cover Isolierabdeckung
insulating covering Isolierhülle
insulating cylinder Wickelzylinder
insulating enamel Isolierlack
insulating fabric Isoliergewebe
insulating film Isolierfolie
insulating foil Isolierfolie
insulating glazing Isolierverglasung
insulating layer Isolierschicht
insulating mat Isoliermatte
insulating mat Isolierteppich
insulating material Isoliermaterial
insulating material Isolierstoff
insulating material Isolierwerkstoff
insulating panel Isolierplatte
insulating paper Isolierpapier
insulating plate Isolierabdeckung
insulating property Isolationsvermögen
insulating property Isoliervermögen
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insulating resistance Isolierwert
insulating ring Isolierring
insulating sheet Isolierfolie
insulating sleeve Isolierhülse
insulating substance Isoliermasse
insulating tape Isolierband
insulating transformer Isoliertransformator
insulating tube Isolierschlauch
insulating tubing Isolierschlauch
insulating varnish Isolierlack
insulating washer Isolierscheibe
insulation Dämmung
insulation Dichtung
insulation Isolierung
insulation characteristic Isolationseigenschaft
insulation class Isolationsklasse
insulation clearance Isolationsabstand
insulation condition Isolationszustand
insulation displacement Schneidklemmkontakt
insulation fault Isolationsfehler
insulation glass Isolierglas
insulation grip Isolationshalterung
insulation indicator Isolationsmesser
insulation indicator Isolationsprüfer
insulation plate Trennscheibe
insulation rating Spannungsreihe
insulation resistance Isolationsfestigkeit
insulation resistance Isolationswiderstand
insulation support Isolationshülse
insulation test Isolationsprüfung
insulation voltage Isolationsspannung
insulator Isolator
insulator Isolierkörper
insulator spindle Isolatorstütze
insulator support Isolatorstütze
insulin Insulin
insult Kränkung
insurable versicherbar
insurable versicherungsfähig
insurance Versicherung
insurance agent Versicherungsagent
insurance agent Versicherungsvertreter
insurance benefit Versicherungsleistung
insurance business Versicherungswesen
insurance carrier Versicherer
insurance company Versicherungsanstalt
insurance company Versicherungsgesellschaft
insurance contract Versicherungsvertrag
insurance cost Versicherungskosten
insurance coverage Versicherungsschutz
insurance data Versicherungsdaten
insurance fraud Versicherungsbetrug
insurance office Versicherungsbüro
insurance policy Versicherungspolice
insurance policy Versicherungsschein
insurance premium Versicherungsbeitrag
insurance premium Versicherungsprämie
insurance rate Versicherungsbeitrag
insurance rate Versicherungsprämie
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insurance salesman Versicherungsagent
insurance salesman Versicherungsvertreter
insurance tax Versicherungssteuer
insurance value Versicherungswert
insure versichern
insured Versicherungsnehmer
insurer Versicherer
insurmountable unüberwindlich
intact ganz
intact heil
intact intakt
intact unbeschädigt
intact unversehrt
intaglio etching Tiefdruckätzung
intaglio printing Tiefdruck
intake ansaugen
intake Einlauf
intake Eintritt
intake Zugang
intake air Zuluft
intake capacity Saugleistung
intake chamber Saugraum
intake filter Saugfilter
intake hose Zulaufschlauch
intake manifold Ansaugkrümmer
intake manifold Ansaugrohr
intake manifold Ansaugstutzen
intake manifold Einlaßkrümmer
intake pipe Ansaugrohr
intake pressure Ansaugdruck
intake pressure Saugdruck
intake side Einlaßseite
intake temperature Ansaugtemperatur
intake valve Saugventil
intake water temperature Wasservorlauftemperatur
integer ganze Zahl
integer Ganzzahl
integer ganzzahlig
integer Realzahl
integer Zahl
integer digit position Vorkommastelle
integer position Vorkommastelle
integer programming Ganzzahlprogrammierung
integrable integrierbar
integral ganz
integral Integral
integral action factor Integrationsbeiwert
integral calculus Integralrechnung
integral controller Integralregler
integral equation Integralgleichung
integral fan Eigenlüfter
integral sign Integralzeichen
integral, definite Integral, bestimmtes
integrally coloured pigmentiert
integrate integrieren
integrated eingebaut
integrated einheitlich
integrated ganzheitlich
integrated integrativ
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integrated integriert
integrated network Verbundsystem
integrated opAmp. integrierter Operationsverstärker
integrated operational amplifier integrierter Operationsverstärker
integrated system Verfahrenskette
integrating circuit Integrationskreis
integrating circuit Integrierglied
integrating density Integrationsdichte
integrating instrument zählendes Meßgerät
integrating meter Stromzähler
integrating meter Zähler
integrating oscillator Integrationsoszillator
integrating pulse Zählimpuls
integrating stage Integrierstufe
integration Einbettung
integration Integration
integration Zusammenschluß
integration aid Integrationshilfe
integration by parts partielle Integration
integration interval Integrationsintervall
integration time Integrationszeit
integration time constant Integrationszeitkonstante
integrator Integrator
integrator Integrierer
integrator Integrierglied
integrity Ganzheit
integrity Geschlossenheit
integrity Integrität
integrity Unversehrtheit
integrity Vollständigkeit
integrity check Vollständigkeitsprüfung
integrity rule Integritätsregel
integrity test Vollständigkeitsprüfung
integrity violation Integritätsverletzung
intellect Intellekt
intellect Verstand
intellectual geistig
intellectual intellektuell
intellectual verstandesmäßig
intellectual gift Geistesgabe
intelligence Information
intelligence Intelligenz
intelligence Klugheit
intelligence Verstand
intelligence service Nachrichtendienst
intelligence test Intelligenzprüfung
intelligent intelligent
intelligent klug
intelligibility Verständlichkeit
intelligible verständlich
intend beabsichtigen
intend denken
intend planen
intendent use Verwendungszweck
intense stark
intensifier Verstärker
intensify intensivieren
intensify steigern
intensify verschärfen
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intensify verstärken
intensity Bildhelligkeit
intensity Helligkeit
intensity Intensität
intensity Stärke
intensity Stärkegrad
intensity control Helligkeitssteuerung
intensity dependent helligkeitsabhängig
intensity distribution Intensitätsverteilung
intensity fluctuation Intensitätsfluktuation
intensity fluctuation Intensitätsschwankung
intensity maximum Intensitätsmaximum
intensity minimum Intensitätsminimum
intensity modulation Helldunkelmodulation
intensity modulation Helligkeitsmodulation
intensity modulation Intensitätsmodulation
intensity of illumination Beleuchtungsstärke
intensity pattern Intensitätsverlauf
intensity profile Intensitätsprofil
intensive heftig
intensive intensiv
intensive course Vertiefungslehrgang
intent aufmerksam
intention Vorhaben
intention Vorsatz
intention Zweck
inter party interfraktionell
interact interagieren
interact wechselwirken
interaction Dialog
interaction Wechselspiel
interaction Wechselwirkung
interaction region Koppelzone
interaction space Koppelraum
interactive Dialog
interactive interagierend
interactive interaktiv
interactive interaktive
interactive mask Dialogmaske
interactive query Dialogabfrage
interaktive dialoggesteuert
interal Innen
interal blocking Sperrzustand
interal milling Innenfräsen
interal surface Innenfläche
interbedded zwischengelagert
intercell connector Zellenverbinder
intercept Schnittpunkt
intercept point Treffpunkt
intercept service Hinweisdienst
interception abfangen
interceptor Schleuse
intercession Fürsprache
intercessor Fürsprecher
interchange Tauschhandel
interchange vertauschen
interchange Wechsel
interchange function Wechselfunktion
interchange point Übergabestelle
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interchange power Übergabeleistung
interchange power control Übergabeleistungsregelung
interchange reactive power Übergabeblindleistung
interchangeable gear Wechselrad
interchangeable lens Wechselobjektiv
interchangeable objective Wechselobjektiv
interchangeable wheel Umsteckrad
interchannel gap Kanallücke
intercom Bordsprechanlage
intercom Gegensprechanlage
intercom Raumsprechgerät
intercom Sprechanlage
intercom Wechselsprechanlage
intercom Wechselsprechgerät
intercom system Gegensprechanlage
intercom system Wechselsprechanlage
intercom system Wechselsprechsystem
intercompany firmenübergreifend
inter-company überbetrieblich
interconnect beschalten
interconnect durchverbinden
interconnect koppeln
interconnect verschalten
interconnect zusammenschalten
interconnectable vernetzbar
interconnectable zusammenschaltbar
interconnected network grid Verbundnetz
interconnected operation Verbundbetrieb
interconnected star connection Zickzackschaltung
interconnected star winding Zickzackwicklung
interconnected system Verbundnetz
interconnecting zusammenschalten
interconnecting cable Verbindungskabel
interconnecting cable Verbindungsleitung
interconnecting cord Verbindungsleitung
interconnecting lead Verbindungsleitung
interconnecting line Verbindungsleitung
interconnecting logic Verbindungslogik
interconnecting wire Schaltdraht
interconnecting wire Verbindungsleitung
interconnection Verbindung
interconnection Verbindungsleitung
interconnection Verbund
interconnection Verbundbetrieb
interconnection Zusammenschaltung
interconnection diagram Verbindungsplan
interconnection line Leiterbahn
interconnection line Verbundleitung
interconnection list Verbindungsliste
interconnection of power systems Verbund
interconnection point Übergabepunkt
interconnection point Verbindungspunkt
intercouple koppeln
intercycle Zwischengang
interest Anteil
interest Interesse
interest interessieren
interest Nutzen
interest Teilnahme
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interest Zins
interest deduction Zinsabzug
interest formula Zinsformel
interest formula Zinsrechnung
interest group Interessenbereich
interest income Zinseinkommen
interest increase Zinserhöhung
interest load Zinsbelastung
interest margin Zinsspanne
interest on capital Kapitalzins
interest paid Zinsaufwand
interest payment Zinszahlung
interest policy Zinspolitik
interest rate Verzinsung
interest rate Zinsfuß
interest rate Zinssatz
interest rate structure Zinsstruktur
interest reduction Zinsherabsetzung
interest reduction Zinssenkung
interest-bearing verzinslich
interest-bearing zinsbringend
interested interessiert
interest-free unverzinslich
interest-free zinsfrei
interest-free zinslos
interesting interessant
interface Fuge
interface Grenzfläche
interface Grenzschicht
interface Interface
interface Nahtstelle
interface Schnittstelle
interface Trennfläche
interface Übergangsstelle
interface Verbindung
interface adapter Schnittstellenadapter
interface adaption Schnittstellenanpassung
interface box Schnittstellenbox
interface cable Schnittstellenkabel
interface cable Schnittstellenleitung
interface connection Schnittstellenanschluß
interface connector Schnittstellenanschlußleitung
interface connector Schnittstellenstecker
interface connector Übergabestecker
interface converter Schnittstellenkonverter
interface converter Schnittstellenwandler
interface description Schnittstellenbeschreibung
interface driver Schnittstellentreiber
interface element Übergabeelement
interface element Übergangselement
interface error Schnittstellenfehler
interface layer Zwischenschicht
interface port Schnittstellenanschluß
interface socket Schnittstellenbuchse
interface terminal block Übergabeverteiler
interfacial seal Stirnflächendichtung
interfacing Ankopplung
interfere interferieren
interfere mischen
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interfere stören
interference Beeinflussung
interference Einmischung
interference Einstreuungen
interference Empfangsstörung
interference Funkstörung
interference Interferenz
interference Störbeeinflussung
interference Störeinfluß
interference Störeinwirkung
interference Störgröße
interference Störung
interference Überlagerung
interference Übermaß
interference current Störstrom
interference current Streustrom
interference effect Interferenzeffekt
interference environment Störumgebung
interference fading Störungsschwund
interference field Störfeld
interference field Störungsgebiet
interference figure Interferenzbild
interference figure Interferenzfigur
interference filter Interferenzfilter
interference filter Störschutzfilter
interference fit Preßsitz
interference frequency Störfrequenz
interference from power lines Starkstromeinfluß
interference immunity Störsicherheit
interference immunity Störspannungsfestigkeit
interference immunity factor Störfestigkeit
interference injection Störeinkopplung
interference irradiation Störeinstrahlung
interference level Störgrad
interference noise Störgeräusch
interference pattern Interferenzbild
interference pattern Interferenzmuster
interference pattern Störungsmuster
interference peak Störspitze
interference power Störleistung
interference pulse Störimpuls
interference radiation Störabstrahlung
interference radiation Störstrahlung
interference rejection Störspannungsfestigkeit
interference rejection Störungsunterdrückung
interference rejection Störunterdrückung
interference signal Störsignal
interference source Störquelle
interference spectrum Störspecktrum
interference suppression Entstörung
interference suppression Funkentstörung
interference suppression Störausblendung
interference suppression Störschutz
interference suppression Störungsbehebung
interference suppression Störungsbeseitigung
interference suppression Störungsunterdrückung
interference suppression Störunterdrückung
interference suppression capacitor Störschutzkondensator
interference suppressor Störsperre
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interference suppressor filter Störschutzfilter
interference susceptibility Störempfindlichkeit
interference threshold Störschwelle
interference voltage Störspannung
interference voltage meter Störspannungsmesser
interference voltage peak Störspannungsspitze
interference-field strength Störfeldstärke
interference-free störungsfrei
interference-prone störanfällig
interference-proof störsicher
interference-proof störungssicher
interference-signal injection Störeinkopplung
interference-suppressed funkentstört
interfering carrier Störsignalträger
interfering light Störlicht
interfering radiation Störstrahlung
interferon Interferon
interfunctional funktionsübergreifend
intergrate vereinigen
intergrate zählen
interim vorläufig
interim zwischenzeitig
interim financing Zwischenfinanzierung
interim period Übergangsperiode
interim period Übergangszeit
interim report Zwischenbericht
interim result Zwischenergebnis
interim solution Übergangslösung
interim statement Zwischenbilanz
interionic distance Ionenabstand
interior Innen
interior innenliegend
interior Innenraum
interior inner
interior decoration Innenarchitektur
interior decoration Inneneinrichtung
interior decorator Innenarchitekt
interior design Innenraumgestaltung
interior designer Innenarchitekt
interior diameter Durchmesser
interior fitting Inneneinrichtung
interior illumination Innenbeleuchtung
interior light Innenleuchte
interior lighting Innenbeleuchtung
interior point innerer Punkt
interior room Innenraum
interior shot Innenaufnahme
interior spring mattress Federkernmatratze
interior trim Innenverkleidung
interior view Innenansicht
interior wall Innenmauer
interior wall Innenwand
interiors Einrichtung
interlace verschachteln
interlace Zeilensprung
interlacing Flechtwerk
interlacing Verflechtung
interlacing Verschachtelung
interlayer Zwischenschicht
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interleave schachteln
interleave überlappen
interleave verschachteln
interleave verzahnen
interleaved verschachtelt
interleaved joint verzapfte Stoßstelle
interleaving Staffelung
interleaving Verschachtelung
interleaving Verzahnung
interlining Zwischenfutter
interlink greifen
interlink kuppeln
interlink verbinden
interlink verketten
interlink kit Verbindungssatz
interlink set Verbindungssatz
interlinkage Verkettung
interlinked verkettet
interlinking Verkettung
interlinking factor Verkettungszahl
interlock blockieren
interlock Blockierung
interlock Blockiervorrichtung
interlock Sperre
interlock sperren
interlock verbinden
interlock verflechten
interlock verriegeln
interlock Verriegelung
interlock Verriegelungseinrichtung
interlock Verriegelungsvorrichtung
interlock verzahnen
interlock circuit Verriegelungsschaltung
interlock code Sperrzeichen
interlock code Verriegelungscode
interlock facility Verriegelung
interlock signal Verriegelungssignal
interlocking verriegelbar
interlocking Verriegelung
interlocking circuit Sperrschaltung
interlocking circuit Verriegelungskreis
interlocking circuit Verriegelungsstromkreis
interlocking control Verriegelungssteuerung
interlocking device Verriegelungseinrichtung
interlocking device Verriegelungsvorrichtung
interlocking electromagnet Verriegelungsmagnet
interlocking facility Verriegelungseinrichtung
interlocking facility Verriegelungsvorrichtung
interlocking module Verriegelungsbaustein
interlocking pin Verriegelungsbolzen
interlocking status Verriegelungszustand
interlocking switch Verriegelungsschalter
interlocking switchgroup Verriegelungsschaltwerk
interlocking system Verriegelungssystem
interlude Zwischenspiel
intermateability Steckbarkeit
intermediary Verbindungsmann
intermediate zwischen
intermediate Zwischenbericht
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intermediate Zwischenglied
intermediate zwischenzeitlich
intermediate access Hilfszugriff
intermediate amplifier Zwischenverstärker
intermediate annealing Zwischenglühen
intermediate bearing Zwischenlager
intermediate circuit Zwischenkreis
intermediate connection Zwischenverbindung
intermediate copy Zwischenkopie
intermediate counter Zwischenzähler
intermediate element Zwischenelement
intermediate frequency Zwischenfrequenz
intermediate frequency position Zwischenfrequenzlage
intermediate frequency rejection Zwischenfrequenzdämpfung
intermediate frequency rejection Zwischenfrequenzunterdrückung
intermediate frequency signal Zwischenfrequenzsignal
intermediate frequency stage Zwischenfrequenzstufe
intermediate gear Zwischengetriebe
intermediate gear Zwischenvorgelege
intermediate gear shaft Zwischenradwelle
intermediate landing Zwischenlandung
intermediate layout Zwischenentwurf
intermediate level teilzentral
intermediate level Zwischenebene
intermediate message Zwischenmeldung
intermediate phase Zwischenphase
intermediate piece Zwischenstück
intermediate pier Zwischenpfeiler
intermediate point Zwischenpunkt
intermediate position Störstellung
intermediate product Zwischenprodukt
intermediate ring Zwischenring
intermediate rinsing Zwischenspülung
intermediate room Zwischenraum
intermediate shaft Hilfswelle
intermediate shaft Nebenwelle
intermediate shaft Zwischenwelle
intermediate speed Zwischengeschwindigkeit
intermediate stage Zwischenstufe
intermediate state Störstellung
intermediate state Zwischenstand
intermediate station Zwischenstation
intermediate storage Zwischenspeicher
intermediate support Zwischenstütze
intermediate switch Zwischenschalter
intermediate text Zwischentext
intermediate tone Zwischenton
intermediate traffic Zwischenverkehr
intermediate value Zwischenwert
intermediate value theorem Zwischenwertsatz
intermediate wiring Zwischenverdrahtung
interment Internierung
intermeshing Vermaschung
intermit unterbrechen
intermittend intermitterend
intermittent diskontinuierlich
intermittent intermittieren
intermittent periodisch
intermittent ruckweise
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intermittent stoßartig
intermittent stoßweise
intermittent unstetig
intermittent unterbrochen
intermittent contact Wackelkontakt
intermittent current Lückstrom
intermittent current command Stromlückbefehl
intermittent electrical contact Wackelkontakt
intermittent feed Sprungvorschub
intermittent feed Sprungzustellung
intermittent flow Lückbetrieb
intermittent light Blinklicht
intermittent spin Intervallschleudern
intermittent wiper control Wischerintervallschaltung
intermodulation Kreuzmodulation
intermodulation Zwischenmodulation
intermolecular zwischenmolekular
intern innen
intern intern
intern internieren
internal anlagenintern
internal firmeneigen
internal firmenintern
internal innen
internal inner
internal innerbetrieblich
internal innerlich
internal innerstaatlich
internal intern
internal inwendig
internal lokal
internal arc test Störlichtbogenprüfung
internal area Innenbereich
internal bore Innenbohrung
internal cabling Innenverkabelung
internal clearance Lose
internal clock Systemtakt
internal consumption Eigenbedarf
internal diameter Innendurchmesser
internal dimension Innenmaß
internal failure interner Fehler
internal fan Innenlüfter
internal fault Störlichtbogen
internal fault test Störlichtbogenprüfung
internal gear Innenrad
internal gear Innenzahnrad
internal gear drive Innengetriebe
internal grinding Innenrundschleifen
internal impedance Innenwiderstand
internal layer Innenlage
internal line Innenleitung
internal manufacture Eigenfertigung
internal matters Interna
internal memory Zentralspeicher
internal perforation Innenperforation
internal pole machine Innenpolmaschine
internal pressure Innendruck
internal profile Innenprofil
internal resistance Innenwiderstand
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internal ring Innenring
internal state variable Zustandsgröße
internal teeth Innenverzahnung
internal temperature Innentemperatur
internal thread Einschraubgewinde
internal thread Innengewinde
internal toothing Innenverzahnung
internal wall Innenmauer
internal wall Innenwand
internal wiring Innenverdrahtung
internal-combustion engine Verbrennungskraftmaschine
international Ausland
international international
international match Länderspiel
internationality Internationalität
internationalization Internationalisierung
internationalize internationalisieren
internet traffic Zwischennetzverkehr
internist Internist
interoffice innerbetrieblich
interphase transformer Saugdrossel
interplanetary interplanetarisch
interpol Wendepol
interpolate interpolieren
interpolation Interpolation
interpolation filter Interpolationsfilter
interpolation rule Interpolationsregel
interpolator Interpolator
interpole Wenepol
interpole field Wendefeld
interpole winding Wendefeldwicklung
interpole winding Wendepolwicklung
interposition Einwand
interpret bewerten
interpret deuten
interpret dolmetschen
interpret erklären
interpret interpretieren
interpretability Interpretierbarkeit
interpretation Auslegung
interpretation Deutung
interpretation Erklärung
interpreter Dolmetscher
interpreter Interpret
interpreter Interpretierer
interpreter Interpretierprogramm
interpreter Konverter
interpreting Interpretierung
interpretive code Interpretierkode
interpulse period Impulspause
interrelation Wechselbeziehung
interrelation zusammenwirken
interrogate verhören
interrogation Verhör
interrogative Fragewort
interrogative clause Fragesatz
interrupt abbrechen
interrupt Interrupt
interrupt trennen
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interrupt unterbrechen
interrupt Unterbrechung
interrupt stören
interrupt acknowledge Unterbrechungsquittung
interrupt block Unterbrechungsbaustein
interrupt command Unterbrechungsbefehl
interrupt confirmation Unterbrechungsbestätigung
interrupt controlled interruptgesteuert
interrupt controller Interruptcontroller
interrupt controller Unterbrechungssteuerung
interrupt enable Unterbrechungsfreigabe
interrupt free unterbrechungsfrei
interrupt handler Unterbrechungsverwalter
interrupt handling Interruptverarbeitung
interrupt handling system Unterbrechungssystem
interrupt overflow Unterbrechungsüberlauf
interrupt request Unterbrechungsanforderung
interrupt request  (IRQ) Unterbrechungsanforderung
interrupt routine Unterbrechungsprogramm
interrupt system Unterbrechungssystem
interrupt-driven unterbrechungsgesteuert
interrupted Durchdringungslinie
interrupter Trenneinrichtung
interrupter Unterbrecher
interrupter Unterbrechereinheit
interrupter assembly Unterbrechereinheit
interrupter chamber Trennkammer
interrupter chamber Unterbrecherkammer
interrupter module Unterbrechereinheit
interrupter unit Unterbrechereinheit
interruptible unterbrechbar
interrupting chamber Schaltkammer
interrupting chamber Trennkammer
interrupting chamber Unterbrecherkammer
interrupting current Schaltstrom
interruption Betriebsstörung
interruption Stockung
interruption Störung
interruption Stromausfall
interruption Unterbrechung
interruption Zwischenruf
interruption block Unterbrechungssatz
interruption duration Stromausfalldauer
interruption duration Unterbrechungsdauer
interruption of supply Versorgungsunterbrechung
interruption on faults Fehlerabschaltung
interruption position Unterbrechungspunkt
intersect überschneiden
intersect verschneiden
intersection Durchschnitt
intersection Knotenpunkt
intersection Kreuz
intersection Kreuzung
intersection Kreuzungspunkt
intersection Schnittpunkt
intersection Überschneidung
intersection point Schnittpunkt
interspace Zwischenraum
interspace-height Zwischenraumhöhe
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interspace-width Zwischenraumbreite
intersperse durchsetzen
interspersing Zonenänderung
interstage Zwischenstufe
interstellar interstellar
interstitial water Porenwasser
interturn breakdown test Windungsdurchschlagprüfung
interturn breakdown voltage Windungsdurchschlagspannung
interturn fault Windungsschluß
interturn insulation Windungsisolierung
interturn test Windungsprüfung
interturn test Windungsschlußprüfung
intertwinement Verflechtung
interval Folgeabstand
interval Intervall
interval Lücke
interval Stufe
interval Unterbrechung
interval Zeitabstand
interval zeitlicher Abstand
interval Zwischenraum
interval arithmetic Intervallarithmetik
interval counter Intervallzähler
interval length Intervallänge
interval limit Intervallgrenze
interval limit value Intervallgrenzwert
interval of time Zeitraum
interval signal Pausenzeichen
interval table Intervalltabelle
interval time-delay relay Wischrelais
interval timer Intervallzeitgeber
interval timer Zeitintervallgeber
interval width Intervallbreite
intervene intervenieren
intervener Intervenient
intervention Eingreifen
intervention Eingriff
intervention Intervention
intervention point Interventionspunkt
intervertebral disc Bandscheibe
interview befragen
interview Befragung
interview Interview
interview interviewen
interview Umfrage
interview Vorstellungsgespräch
interviewer Interviewer
interweave verflechten
interweavement Verflechtung
interwinding fault Wicklungskurzschluß
interwinding fault Wicklungsschluß
interwinding short Wicklungsschluß
interworks überbetrieblich
interwound verschachtelt
intestine Darm
intimacy Intimität
intimate eigentlich
intimate eng
intimate intim
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intimate vertraulich
intimate vertraut
intimidation Einschüchterung
into hinein
into in
intolerable unerträglich
intolerable unzulässig
intolerance Intoleranz
intolerant intolerant
intravenous intravenös
intrigue Intrige
intrigue intrigieren
intrigue Machenschaft
intriguer Intrigant
intriguer Quertreiber
intrinsic eigen
intrinsic wahr
intrinsic defect Eigendefekt
intrinsic error Eigenabweichung
intrinsic noise Eigengeräusch
intrinsic noise Eigenrauschen
intrinsic safety Eigensicherheit
intrinsic safety barrier Sicherheitsbarriere
intrinsically safe eigensicher
introduce einführen
introduce vorstellen
introduction Einführung
introduction Einleitung
introduction Introduktion
introduction Neueinführung
introduction Vorstellung
introduction Vorwort
introduction procedure Einführungsprozedur
introductory chapter Einführungskapitel
introductory course Einführungskurs
introductory seminar Einführungsseminar
introspective introspektiv
introvert introvertiert
introverted introvertiert
intruder Eindringling
intrusion Einmischung
intrusion Intrusion
intuition Eingebung
intuition Fingerspitzengefühl
intuition Intuition
intuitive intuitiv
invade überfallen
invalid fehlerhaft
invalid gegenstandslos
invalid hinfällig
invalid Invalide
invalid rechtsungültig
invalid ungültig
invalid function selection unzulässige Funktionswahl
invalid reception ungültiger Empfang
invalidate entkräften
invalidate verfälschen
invalidity Invalidität
invaluable unbezahlbar
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invariable beständig
invariable unveränderlich
invariance Invarianz
invariant invariant
invariant Invariante
invariant Invarianz
invasion Einfall
invasion Invasion
invent entwerfen
invent entwickeln
invent erfinden
invent ersinnen
invent inventieren
invention Erfindung
invention Phantasie
inventive erfinderisch
inventive erfindungsreich
inventor Erfinder
inventorizing Inventarisierung
inventory Bestand
inventory Bestandsaufnahme
inventory Inventar
inventory Inventaraufnahme
inventory Inventarisation
inventory inventarisieren
inventory Inventarisierung
inventory Inventur
inventory Lager
inventory Lagerbestand
inventory Vorrat
inventory Warenbestand
inventory Warenverzeichnis
inventory analysis Inventurauswertung
inventory control Inventurkontrolle
inventory control Lagerhaltung
inventory count list Inventurzählliste
inventory data Bestandsdaten
inventory date Inventurdatum
inventory entry Inventureintrag
inventory file Bestandskartei
inventory file Inventurdatei
inventory input Inventureingabe
inventory item Inventarstück
inventory item Inventurposition
inventory name Inventarname
inventory number Inventarnummer
inventory plan Inventurplan
inventory rate Inventarkurs
inventory status Inventurstatus
inventory stock Inventar
inventory value Inventarwert
inventory value Inventurwert
inventory work Inventurarbeit
inventory-taking Bestandsaufnahme
inverse invers
inverse Inverse
inverse Kehrwert
inverse reziprok
inverse umgekehrt
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inverse Umkehr
inverse umkehren
inverse Umkehrfunktion
inverse current Gegenstrom
inverse excitation gegensinnige Erregung
inverse function Umkehrfunktion
inverse ignition Rückzündung
inverse logarithm Numerus
inverse printing Inversdruck
inverse time lag stromabhängige Verzögerung
inverse transformation Rückwärtstransformation
inversed type Negativschrift
inversely proportional umgekehrt proportional
inverse-time automatic tripping stromabhängige Auslösung
inverse-time grading stromabhängige Staffelung
inverse-time tripping stromabhängige Auslösung
inverse-time tripping stromabhängige Ausschaltung
inversion Inversion
inversion Invertierung
inversion Spiegelung
inversion Umkehrung
inversion Wechselrichten
inversion bar Umkehrstab
inversion integral Umkehrintegral
inversion point Umkehrpunkt
inversion theorem Umkehrsatz
invert entgegengerichtet
invert invertieren
invert phasendrehend
invert umgekehrt
invert umkehren
inverted vertauscht
inverted rectifier Wechselrichter
inverted-tooth chain Zahnkette
inverter Inverter
inverter Negator
inverter NICHT-Glied
inverter Umformer
inverter Umkehrstufe
inverter Umrichter
inverter Wechselrichter
inverter Wechselrichtergerät
inverter duty Wechselrichterbetrieb
inverter equipment Wechselrichtergerät
inverter motor Stromrichtermotor
inverter operation Wechselrichterbetrieb
inverter stage Umkehrstufe
inverter station Wechselrichteranlage
inverter unit Wechselrichtergerät
inverter-fed drive Umrichterantrieb
invertible invertierbar
invertible umkehrbar
inverting Kehrwertbildung
inverting Wechselrichten
inverting Wechselrichterbetrieb
inverting amplifier invertierender Verstärker
inverting amplifier Umkehrverstärker
inverting transistor Umkehrtransistor
invest investieren
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invest treiben
invested capital Kapitaleinsatz
investigate erforschen
investigate ermitteln
investigate nachforschen
investigate prüfen
investigate recherchieren
investigate untersuchen
investigation Durchforschung
investigation Erforschung
investigation Erhebung
investigation erkunden
investigation Ermittlung
investigation Forschung
investigation Nachforschung
investigation Prüfung
investigation Untersuchung
investigation crew Erkundungstrupp
investigation result Untersuchungsergebnis
investigation team Erkundungstrupp
investigator Forscher
investigator Untersuchungsbeamte
investing Investierung
investment Anlage
investment Geldanlage
investment Investition
investment Kapitalanlage
investment Vermögensanlage
investment aid Investitionshilfe
investment cost Investitionskosten
investment failure Fehlinvestition
investment forecast Investitionsvorschau
investment grant Investitionszuschuß
investment loan Investitionskredit
investment program Investitionsprogramm
investment project Investitionsvorhaben
investment protection Investitionsschutz
investor Geldanleger
investor Investor
investor Kapitalanleger
investor Kapitalgeber
invigorate ermuntern
invincible unbesiegbar
invincible unüberwindlich
inviolable unverletzlich
invisible nicht sichtbar
invisible unsichtbar
invitation Einladung
invitation to bid Ausschreibung
invitation to send Sendeaufruf
invitation to tender Ausschreibung
invite einladen
invoice berechnen
invoice Berechnung
invoice Faktur
invoice fakturieren
invoice Rechnung
invoice Warenrechnung
invoice address Rechnungsanschrift
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invoice amount Rechnungsbetrag
invoice book Fakturenbuch
invoice cancellation Rechnungsstorno
invoice clerk Fakturist
invoice copy Rechnungskopie
invoice currency Fakturierwährung
invoice data Fakturierdatum
invoice date Rechnungsdatum
invoice form Rechnungsformular
invoice item Rechnungsposten
invoice number Rechnungsnummer
invoice price Rechnungspreis
invoice quantity Rechnungsmenge
invoice total Rechnungsbetrag
invoice type Rechnungsart
invoice value Fakturierwert
invoice value Rechnungswert
invoice-related rechnungsbezogen
invoicing Abrechnung
invoicing Berechnung
invoicing Faktur
invoicing Fakturierung
invoicing Rechnungserteilung
invoicing Rechnungsstellung
involution Involution
involution Regression
involve beteiligen
involve enthalten
involve hineinziehen
involve involvieren
involve verlangen
involve verwickeln
involved verwickelt
involvement Verflechtung
involvement Verwicklung
invulnerable hiebfest
invulnerable unverwundbar
inwards hinein
inwards inwärts
iodic jodhaltig
iodine Jod
iodine number Jodzahl
iodize jodieren
ion Ion
ion acceleration Ionenbeschleunigung
ion beam scanning Ionenstrahlabtastung
ion burn Ionenfleck
ion concentration Ionenkonzentration
ion contamination Ionenkontamination
ion distribution Ionenverteilung
ion dose Ionendosis
ion dose rate Ionendosisleistung
ion exchange Ionenaustausch
ion exchange capacity Ionenaustauschkapazität
ion exchanger Ionenaustauscher
ion flow Ionenfluß
ion flow Ionenstrom
ion gun Ionenquelle
ion implatation Ionenimplatation
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ion irradiation Ionenbeschuß
ion mobility Ionenbeweglichkeit
ion momentum Ionenimpuls
ion source Ionenquelle
ion trap Ionenfalle
ion velocity Ionengeschwindigkeit
ionic ionisch
ionic beam Ionenstrahl
ionic bombardment Ionenbeschuß
ionic bond Ionenbindung
ionic conduction Ionenleitung
ionic conductivity Ionenleitfähigkeit
ionic conductor Ionenleiter
ionic crystal Ionenkristall
ionic current Ionenstrom
ionic dissociation Dissoziantion
ionic polarization Ionenpolarisation
ionic strength Ionenstärke
ionic valence Ionenwertigkeit
ionization Ionisation
ionization ionisation
ionization Ionisierung
ionization Teilentladung
ionization chamber Ionisationskammer
ionization constant Ionisationskonstante
ionization current Ionisationsstrom
ionization discharge Teilentladung
ionization distance Ionisierungslänge
ionization effect Ionisationswirkung
ionization energy Ionisierungsarbeit
ionization energy Ionisierungsenergie
ionization path Ionisationsstrecke
ionization potential Ionisationsspannung
ionization rate Ionisationskoeffizient
ionization rate Ionisationsrate
ionization rate Ionisierungskoeffizient
ionization rate Ionisierungsrate
ionization rate Ionisierungsvermögen
ionization ratio Ionisierungsverhältnis
ionization test Teilentladungsprüfung
ionize ionisieren
ionized ionisiert
ionized layer Ionisationsschicht
ionizing grid Ionisiervorrichtung
ionosphere Ionosphäre
Ireland Irland
iridium Iridium
iris Iris
iris Regenbogenhaut
iris diaphragm Irisblende
irksome verdrießlich
iron Bügeleisen
iron Eisen
iron eisern
iron plätten
iron alloy Eisenlegierung
iron casting Eisenguß
iron cement Eisenkitt
iron content Eisengehalt
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iron core Eisenkern
iron dichloride Eisenchlorid
iron dross Eisenschlacke
iron foundry Eisengießerei
iron frame Eisenrahmen
iron girder Eisenträger
iron loss Eisenverlust
iron loss Leerlaufverluste
iron loss Wirbelstromverlust
iron oxide Eisenoxid
iron powder Eisenpulver
iron rail Eisenschiene
iron rod Eisenstange
iron rolling mill Eisenwalzwerk
iron scale Zunder
iron section Formstahl
iron weight Eisengewicht
iron wire Eisendraht
ironic ironisch
ironing bügeln
ironing board Bügelbrett
ironless eisenlos
ironmonger Eisenwarenhändler
ironmongery Eisenwaren
iron-mounted eisenbeschlagen
ironworks Eisenhütte
ironworks Eisenhüttenwerk
iron-works Hütte
irony Ironie
irradiate bestrahlen
irrational irrationell
irrational act Kurzschlußhandlung
irrefutable unwiderlegbar
irregular irregulär
irregular nicht systemkonform
irregular regellos
irregular uneinheitlich
irregular ungeregelt
irregular ungleichmäßig
irregular unregelmäßig
irregular running unruhiger Lauf
irregular transition unstetiger Übergang
irregularity Unregelmäßigkeit
irregularity Unstetigkeit
irrelevant belanglos
irrelevant irrelevant
irrelevant nebensächlich
irrelevant unsachlich
irreparable irreparabel
irreproachable tadellos
irresistible unwiderstehlich
irresolute unschlüssig
irresponsible unverantwortlich
irresponsible verantwortungslos
irreverent ehrfurchtslos
irreversible irreversible
irrevocable unwiderruflich
irrigate bewässern
irrigation Bewässerung
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irrigation Spülung
irritability Reizbarkeit
irritable nervös
irritable reizbar
irritant Reizmittel
irritant gas Reizstoff
irritate irritieren
irritate reizen
irritation Reizung
is ist
islamic islamisch
island Insel
island address Inseladresse
island area Inselfläche
island operation Inselbetrieb
islander Inselbewohner
islander Insulaner
isle Insel
isobar Isobare
isochronic isochron
isochronous isochron
isogonal winkeltreu
isolable isolierbar
isolate absondern
isolate absperren
isolate auftrennen
isolate entkoppeln
isolate isolieren
isolate spannungsfrei machen
isolate spannungslos machen
isolate stromlos machen
isolate trennen
isolate unterbrechen
isolated abgesondert
isolated einsam
isolated einzeln
isolated isoliert
isolated neutral ungeedeter Sternpunkt
isolated phenomenon Einzelerscheinung
isolated position Trennstellung
isolating amplifier Entkopplungsverstärker
isolating amplifier Trenner
isolating amplifier Trennstufe
isolating blade Trennmesser
isolating buffer Trenner
isolating contact Trennkontakt
isolating contact Trennschaltstück
isolating contact pin Trennstift
isolating contactor Trennschütz
isolating device Trenneinrichtung
isolating diode Entkopplungsdiode
isolating diode Sperrdiode
isolating distance Trennstrecke
isolating facility Freischaltmöglichkeit
isolating facility Freischaltvorrichtung
isolating layer Isolationsschicht
isolating link Trennbrücke
isolating link Trennlasche
isolating pin Trennstift
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isolating plug connector Trennleiste
isolating point Trennstelle
isolating relay Trennrelais
isolating requirements Trennbedingungen
isolating resistor Entkoppelwiderstand
isolating stage Entkoppelstufe
isolating switch Trennschalter
isolating terminal Trennklemme
isolating transformer Schutztransformator
isolating transformer Sperrwandler
isolating transformer Trenntransformator
isolating transformer Trennübertrager
isolating transformer Trennwandler
isolating voltage Isolierspannung
isolation Dämmen
isolation Dämmung
isolation Eingrenzung
isolation Isolation
isolation Isolieren
isolation Isolierung
isolation Potentialtrennung
isolation trennen
isolation Trennung
isolation amplifier Spannungsfolger
isolation amplifier Trennverstärker
isolation diffusion Isolationsdiffusion
isolation ward Isolierstation
isolator Entkoppler
isolator Isolator
isolator Schutztrennschalter
isolator Trenner
isolator Trennschalter
isomatic isomatisch
isomeric regulär
isometric isometrisch
isometric maßgleich
isometry Isometrie
isomorphic isomorph
isomorphism Isomorphie
isoplanar isoplanar
isoprene Isopren
isoprene unit Isopreneinheit
isosceles gleichschenklig
isosteric isoster
isosterism Isosterie
isotactic isotaktisch
isotherm Isotherme
isothermic isotherm
isotone Isoton
isotonic isotonisch
isotope Isotop
isotopic isotop
isotropy Isotropie
isotypic isotyp
isovalent isovalent
issue Abgang
issue Ableitung
issue Ausgabe
issue Ausgang
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issue Ausstellung
issue Austritt 
issue Emission
issue emittieren
issue Ergebnis
issue erlassen
issue erteilen
issue geben
issue herausgeben
issue Mündung
issue Nummer
issue date Ausstelldatum
issue message Abgangsmeldung
issue of a patent Patenteintragung
issue price Ausgabekurs
issue price Ausgabepreis
issue price Emissionspreis
issuer Aussteller
issuer Emittent
issuing price Emissionskurs
it derjenige
it dieser
it er
it es
it ihr
it sie
Italian italienisch
italic kursiv
italic print Kursivdruck
italics Kursiv
italics Kursive
italics Kursivschrift
itch jucken
itch Juckreiz
itching Hautjucken
itching powder Juckpulver
item Artikel
item Einzelheit
item Fall
item Gegenstand
item Größe
item Position
item Posten
item Punkt
item counter Positionszähler
item counter Postenzähler
item date Positionsdatum
item designation Gerätekennung
item entry Positionserfassung
item information Positionsinformation
item input Positionseingabe
item list Teileliste
item made to order Sonderanfertigung
item master record Bestandsbeleg
item number Positionsnummer
item number Postennummer
item number Sachnummer
item price Positionspreis
item quantity Positionsmenge
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item related positionsbezogen
item value Positionswert
itemize spezifizieren
iteration Iteration
iteration Wiederholung
iteration factor Wiederholfaktor
iteration factor Wiederholungsfaktor
iteration matrix Iterationsmatrix
iteration method Iterationsverfahren
iterative method Iterationsverfahren
itinerant wandern
its der
its ihr
itself selbst
itself sich
ivory Elfenbein
ivy Efeu
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jack Buchse
jack hochwinden
jack Klinke
jack Klinkenstecker
jack Kontaktbuchse
jack Schaltklinke
jack Steckbuchse
jack Steckdose
jack Steckerbuchse
jack Steckhülse
jack unterbauen
jack Wagenheber
jack Winde
jack Zahnstangenwinde
jack knife Klappmesser
jack lamp Stecklampe
jack out auspressen
jack plug Klinkenstecker
jack shaft Verlängerungswelle
jack socket Klinkenbuchse
jack srew Schraubenwinde
jack strip Federleiste
jack up aufbocken
jack up hochbocken
jack up hochwinden
jack up Winde
jacket Blousonjacke
jacket Gehäuse
jacket Hülle
jacket hüllen
jacket Jacke
jacket Mantel
jacket Umhüllung
jacket ummanteln
jacket Ummantelung
jacket Verschalung
jacket bullet Mantelgeschoß
jacket design Mantelaufbau
jacket plate Mantelblech
jackknife Taschenmesser
jackpot Hauptgewinn
jackscrew Hubspindel
jack-to-jack adapter Doppelbuchse
jack-up platform Hubplattform
jade Jade
jade green jadegrün
jag Zacke
jagged gezackt
jagged gezahnt
jagged function Zackenfunktion
jaguar Jaguar
jail Gefängnis
jail Knast
jam blockieren
jam Blockierung
jam festfressen
jam festklemmen
jam klemmen
jam Konfitüre
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jam Ladehemmung
jam Marmelade
jam quetschen
jam Stau
jam Stauung
jam Stockung
jam stören
jam verkanten
jam verklemmen
jam Verklemmung
jam verstopfen
jam zerquetchen
jam nut Gegenmutter
jam nut Kontermutter
jam nut Sicherungsmutter
jam signal Störungssignalisierung
jamb Pfosten
jamming Störung
jangle klirren
janitor Hausmeister
January Januar
jar Tiegel
jargon Jargon
jasmine Jasmin
jaundice Gelbsucht
jaundiced gelbsüchtig
jaw Aufspannbacke
jaw Backe
jaw Gewindebacke
jaw Kiefer
jaw Kinn
jaw Kinnbacke
jaw Kinnlade
jaw Klaue
jaw Klemmbacke
jaw Maul
jaw Schneidbacke
jaw Spannbacke
jaw tratschen
jaw clutch Klauenkupplung
jaw coupling Klauenkupplung
jaw wrench Maulschlüssel
jawbone Kieferknochen
jaws Schraubstockbacken
jazz Jazzmusik
jazz band Jazzband
jealous mißgünstig
jealous neidisch
jealousy Neid
jeans Jeans
jeer höhnen
jelly Gelee
jellyfish Qualle
jerk Stoß
jerk zucken
jerkin Koller
jerrican Benzinkanister
jester's licence Narrenfreiheit
jet Düse
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jet Düsenflugzeug
jet Gasstrahl
jet Jet
jet Strahl
jet aircraft Düsenflugzeug
jet aircraft Düsentriebwerk
jet black tiefschwarz
jet blower Jetgebläse
jet engine Düsentriebwerk
jet engine Düsenverkehrsmaschine
jet engine Triebwerk
jet flame Stichflamme
jet fuel Düsenbrennstoff
jet fuel Düsenkraftstoff
jet pipe Strahlrohr
jet plane Düsenflugzeug
jet plane Jet
jet plane Strahlflugzeug
jet power plant Strahltriebwerk
jet propulsion Düsenantrieb
jet propulsion Rückstoßantrieb
jet propulsion Strahlantrieb
jet pump Injektor
jet pump Strahlpumpe
jet-proof strahlwassergeschützt
jet-proof luminaire strahlwassergeschützte Leuchte
jet-proof machine strahlwassergeschützte Maschine
jet-prop Propellerturbine
jet-propulsion unit Luftstrahltriebwerk
jet-water Strahlwasser
jewel Edelstein
jewel Juwel
jewel Kleinod
jewel Lagerstein
jewel Stein
jewel bearing Spitzenlagerung
jewel bearing Steinlager
jewel cup Steinpfanne
jeweller Juwelier
jewellery Juwelen
jewellery Schmucksachen
jib Ausleger
jib Fock
jib Klüver
jib Kranarm
jib Kranausleger
jib boom Klüverbaum
jib crane Auslegerkran
jib downhaul Fockniederholer
jig Lehre
jig setzen
jig Spanner
jig Spannvorrichtung
jig Spannwerkzeug
jig Vorrichtung
jig saw Laubsäge
jig saw Stichsäge
jig saw blades Stichsägeblatt
jigger Kopplungsspule
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jigger screen Schüttelsieb
jingle Geklingel
jingle klimpern
jingle klingeln
jitter flackern
jitter verjittern
jitter Zittern
job Arbeit
job Arbeitsplatz
job Arbeitsstelle
job Arbeitsvorgang
job Aufgabe
job Auftrag
job Beruf
job Beschäftigung
job Job
job Posten
job Stelle
job Stellung
job Tätigkeit
job administration Jobverarbeitung
job code number Tätigkeitskennziffer
job description Berufsbild
job description Tätigkeitsbeschreibung
job file Jobdatei
job handling Auftragsabwicklung
job handling Jobabwicklung
job list Auftragsliste
job management Jobmanagement
job name Jobname
job number Jobnummer
job number Werknummer
job number Werksnummer
job offer Stellenangebot
job order Werksauftrag
job pool Auftragsliste
job preparation Arbeitsvorbereitung
job processing control Betriebsablaufsteuerung
job routing Fertigungsablauf
job statement Jobanweisung
job step Jobschritt
job stream Jobfolge
job transfer Jobübertragung
jobless arbeitslos
jobless erwerbslos
jockey pulley Spannrolle
jockey roller Pendelwalze
jockey roller Spannrolle
jog Dauerlauf
jog joggen
jog Knick
jog stauchen
jog tippen
jog control Tippschaltung
jog key Tipptaste
jogger Rüttler
jogging Jogging
jogging Tastbetrieb
jogging Tippbetrieb
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jogging Vorrücken
jogging speed Tippdrehzahl
joggle rütteln
join fügen
join gesellen
join hinzugesellen
join Klebestelle
join Klebeverbindung
join verbinden
join vereinigen
join Vereinigung
join verknüpfen
join zusammenfügen
join fugen
join in treten
join to beifügen
joiner Bautischler
joiner Schreiner
joiner Tischler
joiners bench Hobelbank
joiner's bench Hobelbank
joiner's glue Tischlerleim
joiner's shop Schreinerwerkstatt
joiner's shop Tischlerwerkstatt
joiner's tool Tischlerwerkzeug
joiner's workshop Tischlerwerkstatt
joinery Schreinerei
joining Beitritt
joint Dichtung
joint Fuge
joint Gelenk
joint gemeinsam
joint Keule
joint Klebefuge
joint Knoten
joint Lötstelle
joint Lötverbindung
joint Muffe
joint Naht
joint Spalt
joint Stoß
joint Stoßfuge
joint Stoßstelle
joint Teilfuge
joint Trennfuge
joint Trennstelle
joint Übergangsstück
joint verbinden
joint Verbindung
joint Verbindungsstelle
joint Vereinigung
joint bolt Teilfugenschraube
joint box Verbindungsdose
joint box Verbindungsmuffe
joint face Teilfläche
joint filler Fugenfüllmasse
joint flange Teilfugenbolzen
joint flange Teilfugenflansch
joint flange Teilfugenplatte
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joint owner Miteigentümer
joint owner Mitinhaber
joint packing Teilfugendichtung
joint pad Teilfugenbeilage
joint paste Dichtungsmasse
joint piece Lasche
joint seal Teilfugendichtung
joint shim Teilfugenbeilage
joint space Lötstelle
joint surface Teilfläche
jointer Fugenkelle
jointer Monteur
jointing Verbindungstechnik
jointing clamp Kluppe
jointing compound Verbindungsmittel
jointing method Verbindungsmethode
jointing sleeve Verbindungsmuffe
jointless fugenlos
jointless stoßstellenfrei
jointly gemeinsam
joist Träger
joke Jux
joke Spaß
joke spaßen
joke Ulk
joke ulken
joke Witz
joker Joker
jolly lustig
jolly munter
jolly boat Jolle
jolt schütteln
jolt stauchen
jolt stoßen
jolt table Rütteltisch
jostle drängeln
jostle Gedränge
jostle rempeln
joule Joule
Joule heat Stromwärme
Joulean heat Stromwärme
journal Achsschenkel
journal Drehbolzen
journal Drehzapfen
journal Fachzeitschrift
journal Journal
journal Kurbelzapfen
journal Lagerzapfen
journal Laufzapfen
journal Mitnehmer
journal Protokoll
journal Tagebuch
journal Wellengleitlagersitz
journal Wellenzapfen
journal Zahlenbericht
journal Zapfen
journal Zeitschrift
journal Zeitung
journal axis Lagerzapfenachse
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journal bearing Achslager
journal bearing Gleitlager
journal bearing Traglager
journal bearing Zapfenlager
journal data Rufdaten
journal file Journaldatei
journal file Rufdatei
journal file Rufdatendatei
journal for axial load Stirnzapfen
journal for axial load Tragzapfen
journal friction Zapfenreibung
journal printer Journaldrucker
journal printer Journalschreiber
journal tape Rufdatenband
journaling Rufdatenaufzeichnung
journaling Rufdatenerfassung
journalism Journalismus
journalist Journalist
journalist Publizist
journey Durchreise
journey Fahrt
journey Reise
journey Wanderschaft
journeyman Geselle
journeyman bricklayer Maurergeselle
jovial jovial
joy Freude
joy of living Lebensgefühl
joyful freudig
joyful frohgelaunt
joyless freudlos
joystick Joystick
joystick Steuerknüppel
joy-stick Steuerknüppel
jubilant jubeln
jubilate jubilieren
jubilation Jubel
jubilee Jubiläum
jubilee edition Jubiläumsausgabe
judder Zittern
judge beurteilen
judge entscheiden
judge erachten
judge Kampfrichter
judge Preisrichter
judge Punktrichter
judge richten
judge Richter
judge urteilen
judgement Beurteilung
judgement Gerichtsurteil
judgement Meinung
judgement Richterspruch
judgement Urteil
judgment Rechtsspruch
judicial gerichtlich
judicial richterlich
judicial authority Justizbehörde
judicial officer Justizbeamte
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judicial sale Zwangsversteigerung
judicious einsichtsvoll
judicious klug
judicious umsichtig
judo Judo
judo throw Judowurf
jug Henkelkrug
jug Kanne
jug Krug
juggle jonglieren
juggler Jongleur
juice Saft
juice extractor Entsafter
juicer Entsafter
juke box Musikbox
July Juli
jumble durcheinander
jumbo jet Großraumflugzeug
jump Gedankensprung
jump hüpfen
jump springen
jump Sprung
jump stauchen
jump überspringen
jump about hampeln
jump address Sprungadresse
jump back zurückspringen
jump condition Sprungbedingung
jump destination Sprungziel
jump discontinuity Sprungstelle
jump down herunterspringen
jump element Sprungelement
jump function Sprungfunktion
jump instruction Sprunganweisung
jump instruction Sprungbefehl
jump instruction Verzweigungsbefehl
jump off herausspringen
jump operation Sprungoperation
jump out herausspringen
jump out hervorspringen
jump out hinausspringen
jump statement Sprunganweisung
jump up hinaufspringen
jump up hochspringen
jumper Brücke
jumper Drahtbrücke
jumper Kurzschlußbrücke
jumper Pullover
jumper Springer
jumper Steckbrücke
jumper Strombrücke
jumper Stromschlaufe
jumper überbrücken
jumper Überbrückungsleiter
jumper Verbindungslasche
jumper Verbindungsleitung
jumper cable Kupplungskabel
jumper cable Überbrückungskabel
jumper lead Startkabel



J ENGLISH GERMAN

jumper switch Brückenschalter
jumper wire Schaltdraht
jumpered gebrückt
jumpered überbrückt
jumpering überbrücken
jumpering Überbrückung
jumping jack Hampelmann
jumping sheet Sprungtuch
jumpsuit Overall
jumpy nervös
junction Abzweigung
junction Knotenpunkt
junction Störstellenübergang
junction Übergang
junction Verbindung
junction Verbindungsstelle
junction Vereinigung
junction Verkehrsknotenpunkt
junction Verknüpfungspunkt
junction Verzweigung
junction Verzweigungspunkt
junction Verzweigungsstelle
junction Zonenübergang
junction Zusammenführung
junction box Abzweigkasten
junction box Anschlußdose
junction box Anschlußkasten
junction box Durchgangsdose
junction box Muffe
junction box Übergangsdose
junction box Übergangskasten
junction box Verbindungsdose
junction box Verteilerdose
junction box Verteilerkasten
junction capacitance Raumladungskapazität
junction capacitance Sperrkapazität
junction capacitance Sperrschichtkapazität
junction field-effect transistor Sperrschichtfeldeffekttransistor
junction point Knotenpunkt
junction sleeve Verbindungsmuffe
June Juni
jungle Dschungel
jungle Urwald
junior jung
junior Junior
junior manager Juniorchef
junior staff Nachwuchs
junior worker Nachwuchskraft
juniper Wacholder
junk Ausschuß
junk Firlefanz
junk Klimbim
junk Krimskrams
junk Ramsch
junk Trödel
junk shop Ramschladen
Jupiter Jupiter
jurassic period Jura
juridicial juristisch
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jurisdiction Rechtsprechung
jurisdiction Verantwortungsbereich
juror Geschworene
jury Jury
just angemessen
just eben
just einfach
just erst
just genau
just gerade
just gerecht
just knapp
just nur
just nur eben
just as ebenso
just as genauso
just as gerade
just as gleichwie
just as far genausoweit
just as long genausolange
just as much gerade so viel
just as often genausooft
just as well genausogut
just now eben
just now gerade
just right goldrichtig
justice Gerechtigkeit
justice Justiz
justifiable vertretbar
justification ausschließen
justification Begründung
justification Bündigkeit
justification Einrichtung
justification Justierung
justification Randausgleich
justification Rechtfertigung
justification Zeilenumbruch
justified bündig
justify begründen
justify justieren
justify normieren
justify rechtfertigen
justify skalieren
justify verantworten
justness Richtigkeit
jut out herausragen
jut out ragen
jute Jute
jute fabric Juteleinwand
jute fibre Jutefaser
jutty Auskragung
juvenile jugendlich
juvenile jung
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kale Grünkohl
kaleidoscope Kaleidoskop
kangaroo Känguruh
karate Karate
kayak Kajak
keel Kiel
keelhaul kielholen
keen eifrig
keen erpicht
keep behalten
keep behüten
keep bewahren
keep erhalten
keep festhalten
keep freihalten
keep geheim halten
keep halten
keep informieren
keep nachkommen
keep offen halten
keep still halten
keep Unterhalt
keep unterhalten
keep away fern halten
keep back zurückhalten
keep down knapp halten
keep free freihalten
keep off erwehren
keep off fern bleiben
keep on fortfahren
keep open offen halten
keep out heraushalten
keep ready bereithalten
keep to the left links fahren
keep to the right fahren
keep under repair unterhalten
keep up unterhalten
keeper Gegenmutter
keeper Halter
keeper Sperrung
keeper Tierwärter
keeper pin Mitnehmerbolzen
keeper srew Halteschraube
keeping Einhaltung
keeping Obhut
keeping Verwahrung
keeping up Wartung
keep-out area Sperrfläche
keep-out area Sperrzone
keg Faß
keg Fäßchen
kelly Mitnehmerstange
kelvin Kelvin
kennel Zwinger
kermess Kirmes
kernel Kernprogramm
kernel Primärprogramm
kernel Ursprungsprogramm
kernel process Kernprozeß
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kerosene Petroleum
kerosine Kerosin
ketchup Ketchup
ketchup Tomatenketchup
kettle Kessel
kettle Kochkessel
kettle drum Pauke
key Anker
key Brille
key Drucktaste
key festkeilen
key Inselbank
key Keil
key Kennbegriff
key Kennzahl
key Legende
key Lösung
key Nutkeil
key Ordnungsbegriff
key Schlüssel
key Schraubenschlüssel
key Soll
key Splint
key tasten
key Tastkontakt
key Tonart
key verkeilen
key Taste
key activation Tastenbetätigung
key allocation Tastenbelegung
key and slot Feder und Nut
key aspect Grundsatz
key aspect Ordnungsaspekt
key assignment Tastenbelegung
key assignment Tastenzuordnung
key attribute Tastenattribut
key bar Keilstahl
key bed Keilnut
key block Schlüsselblock
key bushing Keilhülsen
key button Tastenknopf
key cap Tastenkappe
key combination Tastenkombination
key concept Grundkonzept
key data Eckdaten
key data Hauptdaten
key depression Tastanschlag
key depression Tastenanschlag
key drift Keiltreiber
key driver Keiltreiber
key economic data Eckwert
key entry Schlüsseleintrag
key entry Tastatureingabe
key file Schlüsselfeile
key file set Schlüsselfeilensatz
key function Tastenfunktion
key index Schlüsselverzeichnis
key label Tastenkennzeichen
key labelling Tastenbeschriftung
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key labelling Tastenbezeichnung
key layout Tastenbelegung
key layout Tastenlayout
key legend Tastenbeschriftung
key length Kennbegriffslänge
key letter Kennbuchstabe
key lock Tastensperre
key lockout Tastenverriegelung
key name Tastenname
key number Schlüsselnummer
key number Tastennummer
key numbering Tastennumerierung
key operator Steckschlüsselantrieb
key panel assignment Tastenfeldbelegung
key position Schlüsselstellung
key rack Schlüsselbrett
key release Tastenfreigabe
key row Tastenreihe
key sequence Tastaturfolge
key sequence Tastenfolge
key size Kennbegriffslänge
key station Hauptsender
key steel Keilstahl
key stroke Tastenhub
key switch Schlüsselschalter
key together verkeilen
key top Tastenkappe
key transmitter Hauptsender
key type Tastenart
key way Keilnut
key word Kennwort
key word Schlüsselwort
key word Stichwort
keyboard Tablett
keyboard Tastatur
keyboard Tastenfeld
keyboard assignment Tastaturbelegung
keyboard code Tastaturcode
keyboard controlled tastaturgesteuert
keyboard controlled tastengesteuert
keyboard cover Tastaturabdeckung
keyboard electronics Tastaturelektronik
keyboard entry Tastatureingabe
keyboard input Tastatureingabe
keyboard inquiry Tastaturabfrage
keyboard key Schreibtaste
keyboard layout Tastaturaufbau
keyboard layout Tastenbelegung
keyboard layout Tastenbild
keyboard management Tastaturverwaltung
keyboard marking Tastaturbeschriftung
keyboard mode Tastaturbetrieb
keyboard overlay Tastaturfolie
keyboard overlay Tastaturschablone
keyboard printer Terminaldrucker
keyboard release Tastaturfreigabe
keyboard table Tastaturtabelle
keyboard version Tastaturvariante
keycode Tastencode
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keyed verpolsicher
keyed verpolungssicher
keyed connection Keilverbindung
keyed connection Verkeilung
keyed joint Keilverbindung
keyed joint Verkeilung
keyhole Schlüsselloch
keying falzen
keying Keilverbindung
keying Tastung
keying Verkeilung
keying Verpolschutz
keying error Tastfehler
keying mistake Tippfehler
keying module Tastenbaugruppe
keying pulse Tastimpuls
keying rate Tastgeschwindigkeit
keying ratio Tastverhältnis
keying unit Tastgerät
keying voltage Tastspannung
keylock Tastatursperre
keynote Grundgedanke
key-operated actuator Steckschlüsselantrieb
key-oriented tastenorientiert
keypad Tastatur
keypad Tastaturblock
keypad Tastenblock
keypad Tastenfeld
keypad Tastengruppe
keypad Tastwahlblock
keyseat Keilnut
keyseat Wellennut
keyseating chisel Nutenmeißel
keyset Tastensatz
keystone Grundlage
keystone Keil
keystone shaped trapezförmig
keystroke Anschlag
keystroke Tastendruck
keytop Tastenknopf
keytop Tastenkopf
keyway Drehsicherung
keyway Keilnut
keyway Nut
keyway nuten
keyway Paßfedernut
keyway Wellennut
keyway cutter Nutenfräser
keyword Schlüsselbegriff
keyword Schlüsselwort
keyword index Stichwortverzeichnis
kick Fußtritt
kick kicken
kick Stoß
kick stoßen
kick treten
kick Tritt
kick out hinausschmeißen
kick stand Fahrradkippständer
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kickback Rückstoß
kick-back guard Rückschlagschutz
kick-back guard Rückschlagsicherung
kicking plate Fußleiste
kidnap entführen
kidnapper Entführer
kidnapping Entführung
kidney Niere
kidney dish Nierenschale
kidney shaped nierenförmig
kidney stone Nierenstein
kill erledigen
kill erschlagen
kill killen
kill löschen
kill töten
kill umbringen
kill umlegen
kill vernichten
killer Killer
killer Mörder
killing Tötung
kiln Ofen
kilo Kilo
kiloampere Kiloampere
kilobyte Kilobyte
kilogram Kilogramm
kilohertz Kilohertz
kilojoule Kilojoule
kilometer Kilometer
kilometre Kilometer
kilonewton Kilonewton
kiloohm Kiloohm
kilopascal Kilopascal
kilopond Kilopond
kilovolt Kilovolt
kilowatt Kilowatt
kilowatthour Kilowattstunde
kilowatt-hour meter Kilowattstundenzähler
kind Art
kind Beschaffenheit
kind freundlich
kind Gattung
kind gefällig
kind Geschlecht
kind gutherzig
kind gütig
kind liebenswürdig
kind nett
kind Sorte
kind hearted gütig
kind of current Stromart
kind of goods Güterart
kindergarden Kindergarten
kind-hearted mildherzig
kindle entfachen
kindle entzünden
kindling entzünden
kindling Entzündung
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kindly freundlicherweise
kindness Freundlichkeit
kindness Güte
kindness Liebenswürdigkeit
kinematic Kinematik
kinematic viscosity Kinematische Viskosität
kinematics Kinematik
kinetic  energy Energie
kinetic energy Geschwindigkeitsenergie
kinetic energy kinetische Energie
kinetic energy Strömungsenergie
kinetic energy Wucht
kinetical kinetisch
kinetics Kinetik
king König
king bolt Königszapfen
king pin Achsschenkelbolzen
king pin Königszapfen
king pivot Königszapfen
kingdome Königreich
kingfisher Eisvogel
kingpin Königswelle
kingpin Lenkzapfen
king-post Firstsäule
kink Knick
kink Knickung
kink Knoten
kink angle Knickwinkel
kink band Knickzone
kink free knickfrei
kinship Verwandtschaft
kiosk Kiosk
kip pennen
Kirchhoff's first law Knotenregel
Kirchhoff's second law Maschenregel
kiss Kuß
kiss Küßchen
kiss küssen
kit Bausatz
kitchen Küche
kitchen cabinet Küchenschrank
kitchen chair Küchenstuhl
kitchen clock Küchenuhr
kitchen equipment Kücheneinrichtung
kitchen equipment Küchengerät
kitchen equipment Küchengeschirr
kitchen lamp Küchenlampe
kitchen refuse Küchenabfall
kitchen scales Küchenwaage
kitchen table Küchentisch
kitchen towel Küchenhandtuch
kitchen unit Küchenwand
kitchen utensil Küchengerät
kitchenware Küchengerät
kite string Drachenschnur
klystron Klystron
knack Dreh
knack Kniff
knapsack Ranzen
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knapsack Rucksack
knapsack Tornister
knead durchkneten
knead kneten
kneaded alloy Knetlegierung
kneading machine Knetmaschine
knee Knie
knee Kniestück
knee Rohrknie
knee Rohrkrümmer
knee bend Kniebeuge
knee current Z-Meßstrom
knee deep knietief
knee down niederknien
knee high kniehoch
knee joint Kniegelenk
knee length knielang
knee length socks Kniestrümpfe
knee lever Kniehebel
knee pad Knieschützer
knee pan Kniescheibe
knee-joint Kniegelenk
kneel down knien
knell Totenglocke
knick knacks Kinkerlitzchen
knife Messer
knife Schneidmesser
knife Taschenmesser
knife Tauchermesser
knife blade Messerklinge
knife case Messerscheide
knife disk Messerscheibe
knife edge Schneide
knife handle Messerheft
knife head Messerkopf
knife sharpener Messerschärfer
knife switch Messerschalter
knight Ritter
knight Springer
knighthood Rittertum
knight's armour Ritterrüstung
knight's castle Ritterburg
knit runzeln
knit stricken
knit stitch Strickmuster
knitted collar Strickkragen
knitted welt Strickbund
knitting Strickarbeit
knitting Stricken
knitting machine Strickmaschine
knitting needle Stricknadel
knitting yarn Strickgarn
knitwear Strickware
knob Bedienungsknopf
knob Drehknopf
knob Handgriff
knob Kappe
knob Knauf
knob Knebel
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knob Knopf
knobbly knubbelig
knock hauen
knock herausschlagen
knock herausstoßen
knock klopfen
knock pochen
knock Schlag
knock schlagen
knock Stoß
knock stoßen
knock umwerfen
knock down fällen
knock down niederschlagen
knock down niederstrecken
knock down umlaufen
knock off abstoßen
knock off losschlagen
knock out herausklopfen
knock out heraustreiben
knock over umstoßen
knocker Türklopfer
knocking klopfen
knocking Nageln
knockout vorgeprägte Öffnung
knockout Vorprägung
knock-out Vorpressung
knot knoten
knot Schlinge
knot verknüpfen
knotted carpet Knüpfteppich
knotted work Knüpfarbeit
knotting Verknüpfung
knotty knorrig
knout Knute
knout knuten
know kennen
know können
know verstehen
know wissen
know how Kenntnisstand
know quantity Größe
know-how Fachwissen
know-how Wissen
knowingly wissentlich
knowledge Erkenntnis
knowledge Kenntnis
knowledge Wissen
knowledge base Wissensbasis
knowledge of life Lebenserfahrung
knowledge-based wissensbasiert
knuckle Knöchel
knuckle joint Kniehebel
knuckle joint Knöchelgelenk
knuckle of pork Eisbein
knuckle of veal Kalbshachse
knuckle thread Rundgewinde
knuckle under kuschen
knurl kordeln
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knurl kordieren
knurl rändeln
knurl rändern
knurl riffeln
knurl rädeln
knurled gerändelt
knurled knob Rändelknopf
knurled nut Griffmutter
knurled nut Kordelmutter
knurled nut Kordelschraube
knurled nut Rändelmutter
knurled ring Rändelmutter
knurled screw Rändelschraube
knurled srew Rändelschraube
knurled switch Rändelschalter
knurling rändeln
knurling tool Rändelwerkzeug
kosher koscher
kraft paper Hartpapier
kraft paper Packpapier
krypton lamp Kryptonlampe
kurtosis Wölbung
kWh Wirkarbeit
kWh meter Kilowattstundenzähler
kWh meter Wirkverbrauchszähler
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l.v. h.b.c. fuse NH-Sicherung
lab Labor
label beschriften
label Beschriftung
label bezeichnen
label Bezeichnung
label Etikett
label etikettieren
label Identifizierungskennzeichen
label Kennsatz
label Kennzeichen
label kennzeichnen
label Kennzeichnung
label Marke
label markieren
label Zettel
label category Kennsatzklasse
label check Kennsatzprüfung
label group Kennsatzgruppe
label handling Kennsatzbehandlung
label name Kennsatzname
label record Kennsatz
label seal Verschlußetikett
label set Kennsatzfamilie
label verification Kennsatzüberprüfung
labeling Beschriftung
labelling Kennzeichnung
labelling Markierung
labial Lippe
labile empfindlich
labile labil
labile unbeständig
lability Empfindlichkeit
labor cost Lohnkosten
laboratory Labor
laboratory Laboranlage
laboratory Laboratorium
laboratory Versuchsanstalt
laboratory apparatus Laborgerät
laboratory assistant Laborant
laboratory experiment Laborversuch
laboratory research Laboruntersuchung
laboratory standard Labormaßstab
laboratory technician Laborant
laboratory test Laborprüfung
laboratory test Laborversuch
laboratory timer Laborwecker
laboratory ware Laborgerät
laborious langwierig
labour Arbeit
labour Arbeitskraft
labour Belegschaft
labour Mühe
labour contract Tarifvertrag
labour union Gewerkschaft
laburnum Goldregen
labyrinth Labyrinth
labyrinth filter Labyrinthfilter
labyrinth gland Labyrinthdichtung
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labyrinth gland Labyrinthring
labyrinth joint Labyrinthspalt
labyrinth packing Labyrinthdichtung
labyrinth packing Labyrinthpackung
labyrinth ring Labyrinthring
labyrinth seal Labyrinthdichtung
lace Band
lace binden
lace Litze
lace Schnur
lace Schnürband
lace schnüren
lace Schnürsenkel
lace verbinden
lace verlitzen
lace making Klöppeln
laceration Platzwunde
lacing Verschnüren
lacing wire Bindedraht
lack ermangeln
lack fehlen
lack Fehler
lack Knappheit
lack Mangel
lack mangeln
lack Unzulänglichkeit
lack of flux Flußmittelmangel
lack of memory Speichermangel
lack of plan Planlosigkeit
lack of room Platzmangel
lack of room Raummangel
lack of space Platzmangel
lackey Lakai
lacking in ideas ideenarm
laconic lakonisch
lacquer Farblack
lacquer Lack
lacquer lacken
lacquer lackieren
lacquer enamel Emaillack
lacquered work Lackarbeit
lacquerer Lackierer
lacquer-film capacitor Lackfilmkondensator
lactose Milchzucker
ladder Leiter
ladder Niedergang
ladder Sprossenleiter
ladder steigen
ladder Treppe
ladder diagram Kontaktplan
ladder hook Leiterhaken
ladder resistor network Widerstandsleiter
ladder scaffold Leitergerüst
ladies toilet Damentoilette
lading Ladung
ladle Gießereipfanne
ladle Kelle
ladle out herausschöpfen
lady Dame
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lady Frau
lady killer Herzensbrecher
ladylike damenhaft
lag Kathete
lag nacheilen
lag Trägheit
lag Verzögerung
lag characteristic Verzögerungsverhalten
lag element Totzeitglied
lag error Nacheilfehler
lagalization Beglaubigung
lager Lagerbier
lag-free verzögerungsfrei
lagging Isolierung
lagging nacheilen
lagging nacheilend
lagging Verzögerung
lagging reactive power induktive Blindleistung
lagging reactive voltage induktive Blindspannung
lagoon Lagune
Lagrange interpolation formula Lagrange-Interpolationsformel
Lagrange multiplier Lagrangescher Multiplikator
lake Farblack
lake See
lakes Gewässer
lam rod Spanner
lamb Lamm
lamb Lammfleisch
lambda Lambda
lambda probe Lambdasonde
lambkin Lämmchen
lambskin Lammfell
lambskin roller Lammfellrolle
lame flügellahm
lame lahm
lame lahmen
lame lähmen
lamella Lamelle
lamella Plättchen
lamellar lamellenartig
lamellar lamellenförmig
lamellar graphite Lamellengraphit
lament bejammern
lament jammern
lamentable kläglich
lamentation Klagegeschrei
lamina Lamelle
laminary laminar
laminate beschichten
laminate kaschieren
laminate lamellieren
laminate Laminat
laminate schichten
laminate material Verbundmaterial
laminate material Verbundwerkstoff
laminated lamelliert
laminated cup spring Tellerfederpaket
laminated fabric Gewebe
laminated fabric Hartgewebe
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laminated glass Verbundglas
laminated iron Eisenblech
laminated paper Hartpapier
laminated rotor core Läuferblechpaket
laminated spring Blattfeder
laminated spring Flachfeder
lamination Beschichtung
lamination Lamination
lamp Beleuchtungskörper
lamp Glühlampe
lamp Lampe
lamp Laterne
lamp Leuchte
lamp Strahler
lamp base Lampensockel
lamp body Scheinwerfergehäuse
lamp cap Lampenkappe
lamp check Lampenkontrolle
lamp connection Lampenanschluß
lamp extractor Lampenzieher
lamp foot Lampenfuß
lamp foot Lampengestell
lamp globe Lampenglocke
lamp holder Glühlampenfassung
lamp holder Lampenfassung
lamp house Lampengehäuse
lamp housing Lampengehäuse
lamp panel lampenfeld
lamp post Laternenpfahl
lamp post Lichtmast
lamp power Lampenleistung
lamp resistance Lampenwiderstand
lamp socket Lampenfassung
lamp stand Lampenfuß
lamp stand Lampengestell
lamp synchroscope Synchronisierlampen
lamp transformer Lampentransformator
lamp tripod Lampenstativ
lamp trolley Lampenwagen
lamp unit Lampeneinheit
lampholder Fassung
lamphouse Scheinwerfergehäuse
lampshade Lampenschirm
lamp-wire connector Lüsterklemme
lance lancieren
lance Lanze
lance Sprührohr
lance rest Rüsthaken
lancet arch Spitzbogen
land Boden
land Feld
land Festland
land Gelände
land Land
land landen
land niedergehen
land charge Grundschuld
land drill Trockenschwimmen
land owner Gutsbesitzer
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land parcel Flurstück
land property Landeigentum
land reclamation Landgewinnung
land redistribution Flurbereinigung
land register Flurbuch
land register Grundbuch
land register Kataster
land register extract Grundbuchauszug
land registery Katasteramt
land registry Grundbuchamt
land registry map Flurkarte
land rig Bohranlage
land surveying Landvermessung
land surveyor Landvermesser
land tax Grundsteuer
land transport Landverkehr
Landau symbol Landau-Symbol
land-drilling rig Bohranlage
landfill Deponieren
landfill area Deponie
landing Landeanflug
landing Landung
landing Podest
landing Treppenabsatz
landing area Sprunggrube
landing beam Podestbalken
landing call button Stockwerkdruckknopf
landing field Rollfeld
landing flap Landeklappe
landing floodlight Landescheinwerfer
landing gear Fahrgestell
landing gear Fahrwerk
landing ground Landeplatz
landing light Landelicht
landing light Landescheinwerfer
landing procedure Landeverfahren
landing runway Landebahn
landing stage Bootssteg
landing strip Landebahn
landing wheel Fahrgestellrad
landing zone Landezone
landlord Verpächter
landmark Orientierungspunkt
landmark Wahrzeichen
landmass Landmasse
landowner Grundbesitzer
landscape Landschaft
landscape format Querformat
landscape photograph Landschaftsaufnahme
landscape protection Landschaftsschutz
landscape scene Landschaftsbild
landslide Erdrutsch
landslip Erdrutsch
landsscape Landschaftsbild
lane Fahrbahn
lane Fahrspur
lane Fahrstreifen
lane Flugschneise
lane Gasse
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lane Spur
lane Streifen
language barrier Sprachbarriere
language editor Spracheditor
language-dependent sprachabhängig
language-related sprachbezogen
language-specific sprachenspezifisch
language-specific sprachspezifisch
languague Sprache
lantern Lampe
lantern Laterne
lantern Leuchte
lantern pinion Laternengetriebe
lantern pinion Stockgetriebe
lantern slide Dia
lantern slide Diapositiv
lap läppen
lap Schoß
lap Überdeckung
lap überlappen
lap Überlappung
lap belt Beckengurt
lap coil überlappte Spule
lap joint Überlappnaht
lap joint Überlappstoß
lap joint Überlappungsstoß
lap joint Überlappungsverbindung
lap weld Überlappnaht
lapidary lapidar
lapped überlappt
lapped-stacked überlappt geschichtet
lapping läppen
lapping Überlappung
lapping Wicklung
lapse Versäumnis
lap-welding Überlappungsschweißen
larch Lärche
larch wood Lärchenholz
lard Speck
large ausgedehnt
large geräumig
large groß
large reichlich
large umfangreich
large umfassend
large weit
large area großflächig
large display Großanzeige
large drive Großantrieb
large number Vielzahl
large project Großprojekt
large scale großangelegt
large scale großzügig
large screen Breitwand
large size Großformat
large surface großflächig
largely weitestgehend
largeness Größe
large-scale integrated hochintegriert
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larynx Kehlkopf
lascivious lüstern
laser Laser
laser Lasergerät
laser bandwidth Laserbandbreite
laser beam Laserstrahl
laser beam cutting Laserschneiden
laser characteristic Laserkennlinie
laser control module Laserregelung
laser crystal Laserkristall
laser cutting Laserschneiden
laser diode Laserdiode
laser emission Laseremission
laser energy Laserenergie
laser exposer Laserbelichter
laser frequency Laserfrequenz
laser light Laserlicht
laser light dot Laserlichtpunkt
laser light source Laserlichtquelle
laser modulator Laserpulser
laser module Laserbaustein
laser module Lasermodul
laser operation Laserbetrieb
laser optics Laseroptik
laser oscillator Laseroszillator
laser power Laserleistung
laser printer Laserdrucker
laser process Laserverfahren
laser processing Laserbearbeitung
laser pulse Laserimpuls
laser radiation Laserstrahlung
laser safety Lasersicherheit
laser safety class Laserschutzklasse
laser scanning Laserabtastung
laser shutdown Laserabschaltung
laser shutdown signal Laserabschaltsignal
laser source Laserquelle
laser storage disk Laserplatte
laser switch Laserschalter
laser technique Laserverfahren
laser technology Lasertechnik
laser technology Lasertechnologie
laser transmitter Lasersender
laser warning sign Laserwarnschild
laser wavelength Laserwellenlänge
laser welding Laserschweißen
laser-protection goggles Laserschutzbrille
lash festbinden
lash peitschen
lash verzurren
lash Wimper
lash zurren
lash up festzurren
lashing Verschnüren
lashing lug Zurröse
lasso Lasso
last dauern
last hintenan
last hoch



L ENGLISH GERMAN

last jung
last letzte
last letzter
last letztes
last letztmalig
last reichen
last währen
last zuletzt
last meal Henkersmahlzeit
last name Familienname
last name Nachname
last name Zuname
last respite Henkersfrist
last will Testament
lasting haltbar
lasting nachhaltig
latch einklinken
latch festhalten
latch halten
latch Halterung
latch Klappe
latch Klinke
latch Rasthaken
latch Riegel
latch Schließe
latch Schnäpper
latch Speicher Flipflop
latch Speicherglied
latch sperren
latch Sperrklinke
latch verklinken
latch Verklinkung
latch verriegeln
latch Verriegelung
latch fastener Spannbügel
latch flipflop Verzögerungs-Flipflop
latch key Rasttaste
latch key Verriegelungstaste
latch plate Halteplatte
latched contactor verklinktes Schütz
latched position Raststellung
latched position verklinkte Stellung
latched pushbutton Rasttaster
latched pushbutton verklinkter Drucktaster
latched switch Rastschalter
latching Rasten
latching Selbsthaltung
latching speichernd
latching Verklinkung
latching current Einraststrom
latching device Festhaltevorrichtung
latching device Verklinkungseinrichtung
latching flipflop Speicher Flipflop
latching lever Rastenhebel
latching mechanism Verklinkungseinrichtung
latching mode Impulsbetrieb
latching properties Speicherverhalten
latching relay Haftrelais
latching relay Selbsthalterelais
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latching spring Rastenfeder
late ehemalig
late jung
late spät
late unpünktlich
late verspäten
late verspätet
late duty Spätdienst
late riser Langschläfer
late shift Spätschicht
late summer Nachsommer
late vintage Spätlese
late winter Nachwinter
late working time Spätdienst
latecomer Nachzügler
lately kürzlich
lately neuerdings
lately neulich
latency Wartezeit
lateness Verspätung
latent latent
latent defect verborgener Mangel
latent energy Energie
latent energy Potentiometer
latent fault verborgener Fehler
later später
later generation Nachfahren
later on nachher
lateral lateral
lateral Seite
lateral  seitlich
lateral area Mantelfläche
lateral ascillation Querschwingung
lateral axis Querachse
lateral clearance Seitenspiel
lateral displacement Versatz
lateral distance Randabstand
lateral edge Seitenkante
lateral expansion Querdehnung
lateral force Querkraft
lateral force Scherkraft
lateral load Querbelastung
lateral misalignment Querversatz
lateral offset Versatz
lateral pressure Seitendruck
lateral stability Querstabilität
lateral stress Querbeanspruchung
lateral stress Querbelastung
lateral surface Mantelfläche
lateral tilt Querneigung
lateral vibration Querschwingung
lateral vibration Transversalschwingung
laterally inverted seitenverkehrt
laterally reversed seitenverkehrt
laterally stability querstabil
laterally transposed seitenverkehrt
latest neueste
latex Kautschukmilch
latex Latex
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lath Dachlatte
lath Latte
lath Leiste
lath wood Lattenholz
lathe Drehbank
lathe drehen
lathe Drehmaschine
lathe centre Wellenzentrierung
lathe centre Zentrierbohrung
lathe centre Zentrierspitze
lathe chuck Drehbankfutter
lathe chuck Drehfutter
lathe operator Dreher
lathe spindle Drehspindel
lathe tool Bohrmeißel
lathe tool Drehmeißel
lathe tool clamp Drehstahlhalter
lathing Verschalung
lathwork Belattung
lathwork Lattenwerk
latrine Latrine
latrine rumour Latrinengerücht
lattice Gitter
lattice Gittermuster
lattice Gitterwerk
lattice Linienraster
lattice atom Gitteratom
lattice bridge Gitterbrücke
lattice girder Gitterbalken
lattice mast Gittermast
lattice partition Lattenverschlag
lattice plane Gitterebene
lattice position Gitterplatz
lattice shaped gitterförmig
lattice strain Gitterspannung
lattice structure Gitterstruktur
lattice tower Gittermast
lattice vector Gittervektor
lattice winding Käfigwicklung
lattice window Gitterfenster
lattice work Gitterwerk
laud preisen
laudable lobenswert
laudable löblich
laugh lachen
laughable lachhaft
laughing Lachen
laughing gas Lachgas
laughter Gelächter
laughter Lachen
launch Barkasse
launch gründen
launch herausbringen
launch hochschießen
launch lancieren
launch starten
launch vehicle Trägerrakete
launching Stapellauf
launching fibre Vorlauffaser
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launching ramp Startrampe
launderer Wäscher
laundry Wäsche
laundry Wäscherei
laundry basket Wäschekorb
laundry-men Wäscher
laurel Lorbeer
laurel Lorbeerbaum
laurel crown Lorbeerkranz
laurel leaf Lorbeerblatt
lava Lava
lava-grey lavagrau
lavatory Klosett
lavatory Toilette
lavish überhäufen
lavish verschwenden
lavish verschwenderisch
law Gesetz
law Jura
law Prinzip
law Recht
law Regel
law court Gerichtshof
law of chance Zufallsgesetz
law of cosines Cosinussatz
law of gravitation Gravitationsgesetz
law of probability Wahrscheinlichkeitsgesetz
law of refraction Brechungsgesetz
law of the lever Hebelgesetz
law of the mean Mittelwertsatz
law office Kanzlei
lawful gesetzmäßig
lawful legal
lawless gesetzlos
lawn Rasen
lawn Rasenfläche
lawn Rasenplatz
lawn game Rasenspiel
lawn mower Rasenmäher
lawn sport Rasensport
lawn sprinkler Rasensprenger
lawn tennis Rasentennis
lawsuit Prozeß
lawsuit Rechtsstreit
lawyer Jurist
lawyer Rechtsanwalt
lax lasch
laxative Abführmittel
lay laienhaft
lay legen
lay setzen
lay stellen
lay verlegen
lay down niederlegen
lay open freilegen
lay out bauen
lay out bereitlegen
lay out entwerfen
lay out verlegen
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lay-by Rastplatz
lay-down Umlegen
lay-down collar Umlegekragen
layer Belag
layer Lage
layer Schicht
layer Zone
layer bonding Lagebindung
layer bonding Lagenbindung
layer construction Lagenaufbau
layer deviation Lageabweichung
layer insulation Wicklungsisolation
layer number Lagenzahl
layer of fat Fettschicht
layer of grass Grasdecke
layer sequence Lagenfolge
layer spacing Lagenabstand
layer specification Ebenenbezeichnung
layer thickness Lagendicke
layer thickness Schichtdicke
layer thickness measurement Schichtdickenmessung
layered geschichtet
layered lagenverseilt
layered lagig
laying Seilschlag
laying Verlegung
laying down Kiellegung
laying hen Legehenne
laying in einlegen
laying on Installierung
laying up Verseilung
layman Laie
layout Anordnung
layout Belegungsplan
layout Entwurf
layout Gestaltung
layout Plan
layout Planung
layout Rohentwurf
layout Strukturentwurf
lay-out Auslegung
lay-out Grundriß
layout plan Belegungsplan
layout plan Lageplan
layout plan Übersichtsplan
layout sheet Entwurfsblatt
layout sheet Formatblatt
layout work Anreißarbeit
laze about faulenzen
laze about gammeln
laziness Faulheit
lazy faul
lazy träge
lazy person Faulpelz
lazybones Faulpelz
L-bar Winkelstahl
leach Lauge
leaching cesspool Sickerbrunnen
lead Anschlußdraht
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lead Blei
lead Bleigewicht
lead führen
lead Führung
lead Gewindesteigung
lead Leine
lead leiten
lead Leitung
lead lenken
lead Lot
lead Mine
lead münden
lead Peillot
lead Schnurlot
lead Senkblei
lead Steigung
lead Stromverbindung
lead veranlassen
lead verleiten
lead Vorsprung
lead Zuleitung
lead alloy Bleilegierung
lead angle Vorhaltewinkel
lead away wegführen
lead battery Bleiakkumulator
lead cell Bleiakkumulator
lead covered cable Bleikabel
lead covering Bleimantel
lead end Leitungsende
lead glass Bleiglas
lead glass Bleikristall
lead glass Kristallglas
lead glass window Bleiglasfenster
lead hammer Bleihammer
lead in hereinführen
lead in hineinführen
lead in hineinleiten
lead in zuführen
lead knife Bleimesser
lead line Lotschnur
lead management Federführung
lead marking Vorhaltemarkierung
lead of phase Voreilen der Phase
lead of winding Wicklungsanfang
lead off ableiten
lead out herausführen
lead out hinausführen
lead oxide Bleioxid
lead paper Bleipapier
lead pencil Bleistift
lead pipe Bleirohr
lead routine Vorlauf
lead screen Bleiabschirmung
lead seal Bleisiegel
lead seal Plombe
lead seal plombieren
lead seal Verschlußplombe
lead sealing Bleiverschluß
lead sheath Bleimantel
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lead srew Leitspindel
lead through hindurchleiten
lead time Vorbereitungszeit
lead time Vorhaltezeit
lead time Vorlaufzeit
lead tong Plombenzange
lead up hinaufführen
lead washer Bleischeibe
lead wire Zuführungsdraht
lead-acid accumulator Bleiakkumulator
lead-acid accumulator Bleibatterie
lead-acid battery Bleiakkumulator
lead-covered cable Bleimantelkabel
leaden bleiern
leaden bleischwer
leaden came Bleiverglasung
leader Anführer
leader Führer
leader Leiter
leader Lochstreifenanfang
leader Lochstreifenvorspann
leader Mitläufer
leader Vorderteil
leader Vorlauf
leader contact Vorkontakt
leader program Vorlaufprogramm
leader tape Vorspannband
leadership Führung
leadership Leitung
lead-in transient Vorläufer
lead-in wire Stromzuführung
lead-in wire Zuleitungsdraht
leading Führung
leading Hinführung
leading kapazitiv
leading leiten
leading Leitung
leading voreilend
leading vorlaufend
leading and lagging vor- und nacheilend
leading article Leitartikel
leading auxiliary switch voreilender Hilfsschalter
leading brake shoe Primärbacke
leading case Präzedenzfall
leading edge Vorderflanke
leading edge Vorderkante
leading make contact voreilender Schließer
leading message Vorlauftelegramm
leading message Vortelegramm
leading phase voreilende Phase
leading power factor kapazitiver Leistungsfaktor
leading reactive load kapazitive Belastung
leading reactive power kapazitive Blindleistung
leading record Kopfsatz
leading sign Vorzeichen
leading string Gängelband
leading team Spitzenreiter
leading zero führende Null
leading zero Vornull
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leading-in cable Stromzuführung
leading-in cable Zuführungskabel
leadless bleifrei
leadless drahtlos
leadless unverbleit
leadline Lotleine
lead-out groove Auslaufrille
lead-out groove Ausschaltrille
leads Stromzuführung
leadscrew Spindel
lead-sealing pliers Plombierzange
lead-sheathed cable Bleimantelkabel
lead-tin solder Lötzinn
leaf Blatt
leaf Flügel
leaf Folie
leaf Lamelle
leaf filter Blattfilter
leaf metal Blattmetal
leaf shutter Zentralverschluß
leaf spring Blattfeder
leaf spring Flachfeder
leaf tin Stanniol
leaflet Broschüre
leaflet Faltprospekt
leaflet Flugblatt
leaflet Flugzettel
leaflet Merkblatt
leaflet Prospekt
leaflet Werbeschrift
leafy laubreich
leafy laubtragend
league Bündnis
league Liga
league match Meisterschaftsspiel
leak Ableitung
leak Leck
leak lecken
leak Loch
leak Sickerstelle
leak streuen
leak Streuung
leak Undichtheit
leak Undichtigkeit
leak current Kriechstrom
leak detection Lecksuche
leak detector Leckdetector
leak indicator Lecksuchgerät
leak out auslaufen
leak out entweichen
leak resistor Entladewiderstand
leak test Dichtheitsprüfung
leakage Ableitung
leakage auslaufen
leakage Durchsickern
leakage Leck
leakage Leckage
leakage Lecken
leakage Streuung
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leakage Streuverlust
leakage Strich
leakage Undichtheit
leakage Undichtigkeit
leakage Verluststrom
leakage capacitance Streukapazität
leakage coefficient Streugrad
leakage coefficient Streuzahl
leakage coefficient Streuziffer
leakage conductance Streuleitwert
leakage current Kriechstrom
leakage current Leckstrom
leakage current Verluststrom
leakage factor Streufaktor
leakage factor Streugrad
leakage factor Streuzahl
leakage factor Streuziffer
leakage field Streufeld
leakage field intensity Streufeldstärke
leakage field strength Streufeldstärke
leakage flux Streufluß
leakage flux density Streuflußdichte
leakage flux lines Streulinien
leakage impedance Streuimpedanz
leakage inductance Streuinduktivität
leakage loss Verlustleistung
leakage path Streupfad
leakage path Streuweg
leakage permeance Streuleitwert
leakage power Verlustleistung
leakage reactance Streublindwiderstand
leakage reactance Streureaktanz
leakage reactance Streuwiderstand
leakage reactance drop Streuspannungsabfall
leakage reactance voltage Streuspannung
leakage resistance Ableitwiderstand
leakage resonance Streuresonanz
leakage slot Streunut
leakage test Leckprüfung
leakance Streuleitwert
leakiness Undichtigkeit
leakproof dicht
leak-proof druckluftdicht
leaky durchlässig
leaky undicht
lean hager
lean lehnen
lean mager
lean neigen
lean stützen
lean unergiebig
lean concrete Füllbeton
lean concrete Magerbeton
lean concrete Sparbeton
lean mixture mageres Gemisch
lean out hinauslehnen
lean-burn engine Magermotor
leap springen
leap Sprung
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leap year Schaltjahr
leapfrog Bockspringen
learn erfahren
learn erlernen
learn hören
learn lernen
learn a trade Handwerk
learnability Erlernbarkeit
learnable erlernbar
learnable lernbar
learner Fahrschüler
learning Lernen
learning lernfähig
learning Wissen
learning aid Lernmittel
learning aim Lernziel
learning disability Lernbehinderung
learning process Lernprozeß
lease Miete
lease mieten
lease Pacht
lease pachten
lease verpachten
lease Verpachtung
lease contract Mietvertrag
lease rod Kreuzstab
lease rod Teilschiene
leased gemietet
leased line Standleitung
leash Leine
leasing contract Mietvertrag
least klein
least mindest
least niedrig
least wenig
least significant digit  (LSD) Ziffer mit dem niederwertigsten Stellenwert
least significant digit  (LSD) Ziffer mit dem niedrigsten Stellenwert
least upper bound kleinste obere Schranke
leather Leder
leather ledern
leather apron Lederschürze
leather armchair Ledersessel
leather binding Ledereinband
leather cap Lederhaube
leather cap Ledermütze
leather colored lederfarben
leather colored lederfarbig
leather cover Ledereinband
leather fat Lederfett
leather glove Lederhandschuh
leather jacket Lederjacke
leather lining Lederfutter
leather overalls Lederschutzkleidung
leather packing Lederdichtung
leather packing Ledermanschette
leather packing Stulpdichtung
leather roller Lederwalze
leather shorts Lederhose
leather strap Lederriemen
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leather trimming Lederbesatz
leathery lederartig
leathery ledern
leave abfahren
leave Abschied
leave austreten
leave belassen
leave Beurlaubung
leave fortgehen
leave freistellen
leave gehen
leave hinausgehen
leave hinterlassen
leave lassen
leave liegen lassen
leave losgehen
leave offen halten
leave offen lassen
leave überlassen
leave Urlaub
leave vererben
leave verlassen
leave verreisen
leave verschlagen
leave wegfahren
leave weggehen
leave zurücklassen
leave behind hinterlassen
leave out fortlassen
leave out herauslassen
leave out weglassen
leaven Treibmittel
leaves Laub
leaves laubwerk
leaving Austritt
leaving Überlassung
leaving Vererbung
leaving verlassen
leaving certificate Abgangszeugnis
leaving certificate Reifezeugnis
leaving edge Hinterkante
lecherous lüstern
lecture Referat
lecture Vorlesung
lecture hall Hörsaal
lecture notebook Kollegheft
lecture room Hörsaal
lecturer Dozent
led Leuchtdiode
LED Leuchtdiode
LED array LED Zeile
LED array Leuchtdiodenfeld
LED display LED Anzeige
LED display Leuchtdiodenanzeige
LED indicator LED Anzeige
LED indicator Leuchtanzeige
LED indicator Leuchtanzeiger
LED panel Leuchtdiodenplatte
ledge Ader
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ledge Band
ledge Gesims
ledge Kante
ledge Leiste
ledge Sims
ledge Stufe
ledge Vorsprung
leek Lauch
leek Porree
leek green lauchgrün
left link
left links
left übrig
left adjusted linksbündig
left hand action Linkslauf
left hand motion Linkslauf
left hand rotation Linkslauf
left hand side linke Seite
left justification Flattersatz
left justified linksbündig
left over überzählig
left over übrig
left parenthesis (
left parenthesis Klammer auf
left shift Linksverschiebung
left side links
left turn linksabbiegen
left turn Linkskurve
left-contin linksstetig
left-hand bending Linksbiegung
left-hand drive Linkssteuerung
left-hand limit linksseitiger Grenzwert
left-hand rule Linkehandregel
left-hand thread Linksgewinde
left-hand traffic Linksverkehr
left-hand tread Linksgewinde
left-handed linkshändig
left-handed person Linkshänder
left-hander Linkshänder
left-justified linksbündig
left-turning linksgängig
leftward welding Nachlinks-Schweißen
leg Bein
leg Fuß
leg Keule
leg Schenkel
leg Steg
leg Stütze
leg Zweig
leg of chair Stuhlbein
leg of mutton Hammelkeule
leg of venison Rehkeule
leg spring Schenkelfeder
legacy Erbschaft
legal gerichtlich
legal gesetzlich
legal juristisch
legal legal
legal rechtlich
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legal rechtmäßig
legal zulässig
legal action Klage
legal advice Rechtsauskunft
legal advice Rechtsberatung
legal adviser Rechtsbeistand
legal claim Rechtsanspruch
legal deadline Rechtsfrist
legal department Rechtsabteilung
legal entity Rechtsträger
legal form Rechtsform
legal lien Pfandrecht
legal matter Rechtssache
legal procedure Rechtsverfahren
legal procedure Rechtsweg
legal protection Rechtsschutz
legal system Rechtsordnung
legality Legalität
legalization Legalisierung
legalize beglaubigen
legalize legalisieren
legally rechtens
legally binding rechtsverbindlich
legend Beschriftung
legend Legende
legend Zeichenerklärung
legend Zeichnungserläuterung
legend plate Unterlegschild
legendary legendär
legislation Legislation
legislation Legislative
legislative legislativ
legislative Legislative
legislative period Legislaturperiode
legitimate legitim
legitimate legitimieren
legitimation Legitimation
legitimize legitimieren
legume Hülse
leguminous plant Hülsenfrucht
Leibniz test Leibnizkriterium
leisure Muße
leisure activity Freizeitaktivität
leisure facility Freizeitanlage
leisure offer Freizeitangebot
leisure time Freizeit
leisure wear Freizeitkleidung
leisurely gemächlich
lemming Lemming
lemon Zitrone
lemon zitronengelb
lemon tree Zitronenbaum
lemonade Limonade
lemur Lemure
lend borgen
lend hergeben
lend leihen
lend verleihen
lender Kreditgeber
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lender Verleiher
lending geldgebend
lenghten längen
length Länge
length attribute Längenattribut
length attribute Längenmerkmal
length code Längenschlüssel
length comparison Längenvergleich
length error Längenfehler
length field Längenfeld
length fold Längsfalz
length increment Längeninkrement
length indicator Längenkennung
length measurement Längenmessung
length of cut Schnittlänge
length of road Straßenabschnitt
length of scale division Skalenteilstrichabstand
length of service Dienstalter
length of stroke Hublänge
length of thread engagement Einschraublänge
length of time Zeitdauer
length of turn Windungslänge
length of wallpaper Tapetenbahn
length of wave Wellenlänge
length related längenbezogen
length signaling grid Längenraster
length specification Längenangabe
length stop Längenanschlag
lengthen dehnen
lengthen strecken
lengthen verlängern
lengthiness Langwierigkeit
lengthwise längs
lens Lampenlinse
lens Linse
lens Lupe
lens Objectiv
lens Objektiv
lens antenna Linsenantenne
lens aperture Linsenöffnung
lens aperture Objektivöffnung
lens assembly Leuchtvorsatz
lens assembly Objektivbaugruppe
lens barrel Objektivtubus
lens cap Objektivdeckel
lens cap Schutzkappe
lens cap Tastenkappe
lens case Objektivköcher
lens cleaning Streuscheibenreinigung
lens head Objektivkopf
lens hood Sonnenblende
lens mount Objektivfassung
lens spotlight Linsenscheinwerfer
lens system Linsensystem
lens system Objektiv
lenticular linsenförmig
lentil Linse
lentil dish Linsengericht
lentil soup Linsensuppe
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Lenz's law Lenzsche Regel
leprosy Lepra
less gering
less klein
less minder
less minus
less wenig
less weniger
less air Luftmangel
less gifted minderbegabt
less than kleiner als
less than unter
less than weniger als
less toxic mindergiftig
lessee Pächter
lesson Denkzettel
lesson Lehre
lesson Lehrstunde
lesson Lektion
lesson Stunde
lesson Unterricht
lesson Unterrichtsstunde
lessor Verpächter
lest log Testprotokoll
let gestatten
let lassen
let überlassen
let down herablassen
let down herunterlassen
let down senken
let in hereinlassen
let know Nachricht geben
let out herauslassen
let out hinauslassen
lethal letal
lethal tödlich
letter Brief
letter Buchstabe
letter Text
letter box Postkasten
letter embossing tool Schlagbuchstaben
letter file Hefter
letter of apology Entschuldigungsschreiben
letter of appointment Ernennungsurkunde
letter of invitation Einladungsschreiben
letter of protest Protestschreiben
letter of thanks Dankschreiben
letter opener Brieföffner
letter out löschen
letter punch Buchstabenstempel
letter quality Korrespondenzqualität
letter rack Postablage
letter stamp Schlagbuchstaben
letter symbol Kurzzeichen
letterhead Briefkopf
lettering beschriften
lettering Beschriftung
lettuce Kopfsalat
level abflachen
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level abgleichen
level ausgeglichen
level eben
level Ebene
level ebnen
level egalisieren
level flach
level Füllstand
level geradlinig
level gleichmäßig
level Grad
level Höhe
level Höhenstand
level horizontal
level Libelle
level Niveau
level nivellieren
level Nivellierinstrument
level Pegel
level Pegelhöhe
level Pegelstand
level Plan
level planieren
level richten
level schlichten
level Sohle
level Spiegel
level Stand
level Stufe
level Term
level waagerecht
level Wasserspiegel
level adjuster Pegelsteller
level adjustment Pegelanpassung
level adjustment Pegelregelung
level analysis Pegelauswertung
level change Pegelwechsel
level checking Pegelkontrolle
level control Aussteuerung
level control Pegelregelung
level control range Pegelregelbereich
level controller Standregler
level conversion Pegelumsetzung
level converter Pegelumsetzer
level converter Pegelwandler
level curve Höhenlinie
level detection Neveaubestimmung
level difference Pegeldifferenz
level difference Pegelunterschied
level dynamic range Pegeldynamik
level expansion Pegelerweiterung
level fluctuation Pegelschwankung
level indication Niveauanzeige
level indication signal Pegelanzeigesignal
level indicator Flüssigkeitsstandanzeiger
level indicator Füllstandsanzeige
level limiter Pegelbegrenzer
level line Höhenlinie
level matching Pegelanpassung
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level measurement Niveaumessung
level measurement Pegelmessung
level measurement Standmessung
level message Pegelmeldung
level meter Pegelmesser
level monitoring Pegelüberwachung
level of centralization Zentralisierungsgrad
level of efficiency Leistungsgrad
level of integration Integrationsgrad
level of priority Vorrangebene
level probe Pegelsonde
level regeneration Pegelerneuerung
level regulator Niveauregler
level sense Spannungsabfrage
level structure Stufeneinteilung
level value Pegelwert
level-change value Sprungwert
leveling Abgleichung
leveling screw Stellschraube
levelling Egalisierung
levelling Einebnung
levelling Gleichmacherei
levelling nivellieren
levelling Nivellierung
levelling Planierung
levelling blade Planierschild
levelling instrument Nivelliergerät
levelling instrument Nivellierinstrument
levelling plate Unterlegeisen
levelling ram Nivellierzylinder
levelling screw Nivellierschraube
levelling srew Justierschraube
lever Anker
lever Arm
lever Biegehebel
lever Feststellhebel
lever Hebel
lever Hebelarm
lever Stütze
lever action Hebelwirkung
lever arm Dreharm
lever arm Hebelarm
lever bar Hebelarm
lever device Hebelvorrichtung
lever key Kippschalter
lever mechanism Hebelwerk
lever position Hebelstellung
lever spring Hubfeder
lever switch Hebelschalter
lever switch Kipphebelschalter
lever system Gestänge
leverage Hebelkraft
leverage Hebelmoment
leverage Hebelwirkung
leverage effect Hebelwirkung
leverage ratio Hebelarmverhältnis
lever-limit switch Hebelendschalter
levitate schweben
levitation Schweben
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levitation height Schwebehöhe
levitation vehicle Schwebefahrzeug
levity Leichtsinn
lewd obszön
lexical lexikalisch
lexicon Lexikon
liability Haftpflicht
liability Haftung
liability Verbindlichkeit
liability Verpflichtung
liability insurance Haftpflichtversicherung
liability insurer Haftpflichtversicherer
liability risk Haftungsrisiko
liability to insure Versicherungspflicht
liability to pay Zahlungsverpflichtung
liability to recourse Regreßpflicht
liable haftbar
liable haftpflichtig
liable to cost entgeldpflichtig
liable to duty zollpflichtig
liable to explode explosionsgefährlich
liable to pay zahlungspfichtig
liable to recourse regreßpflichtig
liar Lügner
liason staff Verbindungsstab
liberal freiheitlich
liberal freisinnig
liberal liberal
liberate befreien
liberate entziehen
liberate freisetzen
liberate herauslösen
liberation Befreiung
liberty Freiheit
librarian Bibliothekar
library Bibliothek
library Bücherei
lice Läuse
licence Erlaubnis
licence Konzession
licence lizensieren
licence Lizenz
licence lizenzieren
licence Vertriebsrecht
licence agreement Lizenzvereinbarung
licence agreement Lizenzvertrag
licence contract Lizenzvertrag
licence fee Lizenzgebühr
licence number Lizenznummer
licence requirement Lizenzpflicht
license Genehmigung
license konzessionieren
license Zulassung
license cost Zulassungskosten
license holder Zulassungsinhaber
license plate Nummernschild
license product Lizenzprodukt
licensee Lizensnehmer
licensee Lizenzinhaber
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licenser Lizenzgeber
licensing Lizensierung
licensing authority Zulassungsbehörde
licensing date Zulassungsdatum
licuorice Lakritze
lid Deckel
lid Kappe
lid Klappe
lid Lid
lid Topfdeckel
lid Tubusdeckel
lid Verschluß
lid clip Deckelverschluß
lie belügen
lie liegen
lie Lüge
lie lügen
lie detector Lügendetektor
lie down hinlegen
lie down kuschen
lie down lagern
life Leben
life Standzeit
life annuity Leibrente
life assurance Lebensversicherung
life assurance policy Lebensversicherungspolice
life belt Rettungsgürtel
life boot Rettungsboot
life buoy Rettungsboje
life expectancy Lebenserwartung
life jacket Rettungsweste
life jacket Schwimmweste
life line Lebenslinie
life line Rettungsleine
life line Rettungsseil
life line Rettungstau
life period Lebensdauer
life raft Rettungsinsel
life rocket Rettungsrakete
life saver Lebensretter
life saver Rettungsschwimmer
lifebelt Schwimmring
lifeless leblos
lifeless matt
lifelong lebenslang
life's work Lebenswerk
life-saving bergen
life-saving Bergung
life-style Lebensstil
lifetime Betriebszeit
lifetime Lebensdauer
lifetime Lebenszeit
lift anheben
lift Auftrieb
lift Aufzug
lift Elevator
lift erheben
lift erhöhen
lift Fahrstuhl
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lift fördern
lift hochheben
lift hochziehen
lift Hub
lift Hubhöhe
lift klappen
lift Lastenaufzug
lift Lift
lift liften
lift Personenaufzug
lift heben
lift bridge Hubbrücke
lift chair Liftsessel
lift height Förderhöhe
lift operator Fahrstuhlführer
lift out herausheben
lift pump Hubpumpe
lift shaft Fahrstuhlschacht
lift up heraufziehen
lifter Ausheber
lifter Hebebaum
lifter Heber
lifting Heben
lifting Hebung
lifting arm Hubeinrichtung
lifting beam Hubbalken
lifting beam Hubtraverse
lifting beam Traverse
lifting blade Hebemesser
lifting capacity Hubkraft
lifting chain Hubkette
lifting crane Bergungskran
lifting device Hebevorrichtung
lifting device Hubvorrichtung
lifting device Hubwerk
lifting equipment Hebewerk
lifting equipment Hubvorrichtung
lifting equipment Hubwerk
lifting eye Tragöse
lifting eye-bolt Ösenschraube
lifting eye-bolt Ringschraube
lifting eye-nut Ösenmutter
lifting eye-nut Ringmutter
lifting eye-ring Ösenschraube
lifting gear Hebegeschirr
lifting gear Hebevorrichtung
lifting gear Hebezeug
lifting gear Hubwerk
lifting gear Ladegeschirr
lifting handle Transportgriff
lifting lug Hebeöse
lifting magnet Hubmagnet
lifting motor Hubmotor
lifting platform Hebebühne
lifting platform Hubarbeitsbühne
lifting platform Lastplattform
lifting power Hubkraft
lifting rope Transportseil
lifting sling Schluppe
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lifting spindle Hubspindel
lifting tackle Hebezeug
lifting truck Hubkarren
lifting truck Hubwagen
lifting yoke Waagebalken
lifting-eye Hebeöse
lift-off contact Abhebekontakt
lift-off hinge Scharnierband
ligature Verbindung
light anzünden
light beleuchten
light Beleuchtung
light entzünden
light erhellen
light erleuchten
light Feuer
light hell
light Kerze
light Lämpchen
light Lampe
light Laterne
light leicht
light Leuchte
light leuchten
light Leuchtfeuer
light Licht
light Lichtschein
light luftig
light schwach
light absorption Lichtabsorption
light activated lichtgesteuert
light alloy Leichtmetallegierung
light alloy housing Leichtmetallgehäuse
light as a feather federleicht
light barrier Lichtschranke
light beam Leuchtfeuer
light beam Lichtbündel
light beam Lichtstrahl
light blond hellblond
light blue hellblau
light brown hellbraun
light bulb Lampe
light bulb Glühlampe
light component Lichtanteil
light cone Lichtkegel
light deflection Lichtablenkung
light density Lichtdichte
light detector Lichtempfänger
light diffusion Lichtdiffusion
light diffusion Lichtstreuung
light distribution Lichtverteilung
light dot Lichtpunkt
light duty leichte Arbeit
light duty leichter Betrieb
light earth Mulm
light efficiency Lichtausbeute
light emission Lichtemission
light emission Lichtstrahlung
light exposure Belichtung
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light filter Lichtfilter
light fitting Beleuchtungskörper
light fitting Leuchte
light fixture Leuchte
light fluctuation Lichtschwankung
light flux Lichtstrom
light focusing Lichtbündelung
light fuel oil Leichtöl
light gray hellgrau
light green hellgrün
light grey hellgrau
light grid Lichtraster
light guide Lichtleiter
light hearted unbeschwert
light incidence Lichteinfall
light industry Leichtindustrie
light intensity Lichtintensität
light intensity Lichtstärke
light load Schwachlast
light lorry Kleinlastwagen
light metal Leichtmetall
light meter Luxmeter
light meter Photometer
light modulation Lichtmodulation
light oil Leichtöl
light optics Lichtoptik
light output Lichtausbeute
light output Lichtausstrahlung
light pen Leuchtstift
light pen Lichtgriffel
light pen Lichtstift
light pen input Lichtstifteingabe
light plastic-sheathed cable Mantelleitung
light pointer Lichtzeiger
light power Lichtleistung
light propagation Lichtausbreitung
light pulse Lichtimpuls
light pulse Lichtpuls
light quantum Lichtquant
light quantum Photon
light ray Lichtstrahl
light reaction Lichtreaktion
light red hellrot
light reflection Lichtreflex
light refraction Lichtbrechung
light regulation Lichtregelung
light resistance Lichtbeständigkeit
light scatter Streulicht
light sensitiv lichtempfindlich
light sensitivy Lichtempfindlichkeit
light sensor Lichttaster
light shutter Lichtventil
light signal Lichtsignal
light slice Lichtscheibe
light slit Lichtspalt
light socket Netzsteckdose
light source Lichtquelle
light spectrum Lichtspektrum
light spot Leuchtfleck
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light spot Leuchtpunkt
light spot Lichtfleck
light spot Lichtpunkt
light stability Lichtbeständigkeit
light start Leeranlauf
light stop Blende
light stop Lichtblende
light switch Abblendschalter
light switch Lichtschalter
light table Leuchttisch
light technology Lichttechnik
light threshold Lichtschwelle
light track Lichtspur
light transmission Lichtübertragung
light up aufblenden
light up beleuchten
light up erhellen
light up leuchten
light violet hellviolett
light wave Lichtwelle
light well Kellerlichtschacht
light year Lichtjahr
light yellow hellgelb
light-alloy metal Leichtmetall
light-blue hellblau
light-blue lichtblau
light-current engineering Schwachstromtechnik
lighted buoy Leuchtboje
light-emitting diode Leuchtdiode
light-emitting diode  LED Leuchtdiode
light-emitting diode  LED Lumineszenzdiode
lighten beleuchten
lighten blitzen
lighten entlasten
lighter Feuerzeug
lighter Leichter
light-footed leichtfüßig
light-headed leichtfertig
lighthearted leichtherzig
lighting Beleuchtung
lighting Licht
lighting accessory Leuchte
lighting chain Lichterkette
lighting condition Lichtverhältnisse
lighting dynamo Lichtmaschine
lighting electrician Beleuchter
lighting engineering Beleuchtungstechnik
lighting engineering Lichttechnik
lighting fitting Leuchte
lighting generator Lichtmaschine
lighting installation Flutlichtanlage
lighting installation Lichtanlage
lighting intensity Beleuchtungsstärke
lighting main Lichtnetz
lighting pole Lichtmast
lighting system Lichtanlage
lightness Leichtigkeit
lightning Blitz
lightning Lichtblitz
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lightning arrester Blitzableiter
lightning arrester Überspannungsableiter
lightning generator Stoßgenerator
lightning generator Stoßspannungsgenerator
lightning hit Blitzeinschlag
lightning rod Blitzableiter
light-proof lichtundurchlässig
light-tight lichtdicht
light-tight lichtundurchlässig
light-transmitting lichtdurchlässig
light-trap Lichtschleuse
light-value scale Lichtwertskala
lightweight geringfügig
lightweight leicht
lightweight Leichtgewicht
lightweight leichtgewichtig
lightweight schwach
lightweight unkompliziert
lightweight anchor Leichtgewichtsanker
lightweight building board Leichtbauplatte
lightweight concrete Leichtbeton
lightweight construction Leichtbau
ligtning call Blitzgepräch
like ähnlich
like gefallen
like gleich
like lieben
like mögen
like munden
like schmecken
like wie
like wollen
like a comb kammartig
like a root wurzelartig
like mad wie verrückt
like minded gleichgesinnt
like rubber gummiartig
like this so
likely naheliegend
likely vermutlich
likely wahrscheinlich
likeness Abbild
likewise ebenfalls
likewise ebenso
likewise gleichfalls
liking Gefallen
lilac Flieder
lilac fliederfarbig
lilac lila
lilac lilafarben
lilac lilafarbig
lily Lilie
lily-white lilienweiß
limb Schenkel
lime Kalk
lime kalken
lime Limone
lime Linde
lime concrete Kalkbeton
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lime deficient kalkarm
lime deposit Kesselstein
lime kiln Ziegelbrennerei
lime kiln Ziegelei
lime mortar Kalkmörtel
lime paste Kalkbrei
lime paste Kalkpaste
lime pit Kalkgrube
lime powder Kalkmehl
lime powder Kalkstaub
lime sandstone Kalksandstein
lime saturation Kalksättigung
lime slurry Kalkmilch
lime spreader Kalkstreuer
lime tree Lindenbaum
lime water Kalkwasser
lime-green lindgrün
limestone Kalk
limestone Kalkstein
limeworks Kalkwerk
limit abgrenzen
limit Abmaß
limit befristen
limit begrenzen
limit Begrenzung
limit beschränken
limit Grenzbedingung
limit Grenze
limit Grenzwert
limit Limit
limit limitieren
limit Toleranz
limit Ziel
limit check Grenzwertüberprüfung
limit curve Lastgrenzkurve
limit distance Grenzabstand
limit frequency Eckfrequenz
limit monitoring Grenzwertüberwachung
limit of audibility Hörschwelle
limit of disturbance Störschwelle
limit of echo Fehlergrenze
limit of irritation Störgrenze
limit of performance Leistungsgrenze
limit of travel Schwenkbegrenzung
limit of travel Verfahrbegrenzung
limit of travel Verfahrbereichsgrenze
limit of travel Verfahrweggrenze
limit point Häufungspunkt
limit rating Grenzleistung
limit signal Grenzwertmeldung
limit switch Endausschalter
limit switch Endkontakt
limit switch Endschalter
limit switch Endtaster
limit switch Grenzschalter
limit switch Grenztaster
limit switch Grenzwertschalter
limit switch Positionsschalter
limit switch wegabhängiger Schalter
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limit switch Wegendschalter
limit switch Wegendtaster
limit value Grenzsignal
limit value Grenzwert
limit value monitor Grenzsignalgeber
limit value monitor Grenzwertmelder
limit voltage Entladungsschlußspannung
limit, one-sided Grenzwert, einseitiger
limitation Begrenzung
limitation Beschränkung
limitation Drosselung
limitation Einengung
limitation Eingrenzung
limitation Limitierung
limitation Verjährung
limitation period Frist
limitation period Verjährungsfrist
limited endlich
limited limitiert
limited partnership Kommanditgesellschaft
limited-slip differential Sperrdifferential
limiter Begrenzer
limiter circuit Begrenzerschaltung
limiter diode Begrenzerdiode
limiting case Grenzfall
limiting charging characteristic Ladegrenzkennlinie
limiting condition Randbedingung
limiting deviation Grenzabweichung
limiting function Grenzfunktion
limiting load Höchstbelastung
limiting pressure Höchstdruck
limiting speed Grenzgeschwindigkeit
limiting value Grenzdaten
limiting value Grenzwert
limiting values Toleranzgrenzen
limiting velocity Grenzgeschwindigkeit
limitless unbegrenzt
limits of measuring range Meßbereichsgrenzen
limits of variation Streugrenzen
limit-switch Grenztaster
limousine Limousine
limp hinken
limp humpeln
limp matt
limpet Klette
linar rock Mondgestein
line auskleiden
line Außenlinie
line Bahnstrecke
line Bildschirmzeile
line Folgezeile
line Gerade
line Gleis
line kaschieren
line Kontur
line Leine
line Leitung
line Linie
line linieren
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line Markierungslinie
line Maßband
line Netz
line Querstrich
line Reihe
line Schnur
line Serie
line Strecke
line Strich
line Strick
line Trasse
line Umriß
line verkleiden
line Zeile
line ziehen
line adapter Leitungsanpassung
line adapter Leitungsanschluß
line address Leitungsadresse
line adjustment Zeilenverschiebung
line attenuation Leitungsdämpfung
line balancing Leitungsabgleich
line blanking Zeilenausstattung
line blanking interval Horizontalaustastlücke
line blanking interval Zeilenaustastlücke
line boundary Zeilengrenze
line breaker Hauptausschalter
line bundle Leitungsstrang
line by line zeilenweise
line capacity Zeilenzahl
line chart Liniengrafik
line circuit Linienstromkreis
line clamp Leitungsschelle
line clock Leitungstakt
line code Leitungscode
line code Übertragungscode
line comment Zeilenkommentar
line condition Leitungsbedingung
line condition Leitungszustand
line configuration Leitungsanordnung
line connection Leitungsverbindung
line constant Leitungskonstante
line continuation Zeilenfortsetzung
line control Leitungssteuerung
line control Zeilenkontrolle
line control character Zeilensteuerzeichen
line controller Leitungssteuerung
line count Zeilenzahl
line cross section Leitungsquerschnitt
line current Leiterstrom
line current Linienstrom
line current Netzstrom
line current transformer Netzstromwandler
line definition Zeilendefinition
line delay Leitungslaufzeit
line delimiter Zeilentrenner
line density Zeilendichte
line density Zeilenteilung
line designation Leitungsbezeichnung
line dimension Linienkontur
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line distributor Leitungsverteiler
line distributor Leitungsverzweiger
line division Produktbereich
line division Zeileneinteilung
line drawing Linearzeichnung
line drawing Strichzeichnung
line driver Leitungstreiber
line drop Netzspannungsabfall
line element Linienelement
line encoder Leitungscodierer
line end Leitungsende
line end of winding Wicklungsanfang
line engineering Linientechnik
line equipment Leitungsausrüstung
line error Leitungsfehler
line extension Verlängerung
line failure Leitungsausfall
line fault Leitungsfehler
line fault Leitungsstörung
line fault Netzstörung
line feed Weiterschaltung
line feed Zeilenfortschaltung
line feed Zeilenschritt
line feed Zeilensprung
line feed Zeilentransport
line feed Zeilenumbruch
line feed Zeilenvorschub
line filter Netzfilter
line flyback Zeilenrücklauf
line form Linienform
line format Zeilenformat
line frequency Horizontalfrequenz
line frequency Netzfrequenz
line frequency Zeilenfrequenz
line fuse Hauptsicherung
line fuse Leitungssicherung
line fuse Strangsicherung
line fuse Vorschaltsicherung
line graphics Liniengrafik
line gravure printing Stichtiefdruck
line grid Zeileneinteilung
line group Liniengruppe
line guide Zeilenlineal
line height Zeilenhöhe
line identifier Leitungskennung
line impedance Leitungsimpedanz
line integral Kurvenintegral
line integral Linienintegral
line integral Wegintegral (über Jordanbögen)
line integration Leitungsintegration
line interface Leitungsinterface
line interface Leitungsschnittstelle
line interlace Linienabstand
line interlacing Zeilensprungverfahren
line interruption Leitungsunterbrechung
line junction Leitungsabzweig
line junction Leitungsverzweigung
line killer Wurferder
line killing Wurferdung
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line legth Zeilenlänge
line length Leitungslänge
line length Zeilenbreite
line linearity Geradlinigkeit
line loss Leitungsverlust
line losses Leitungsverlust
line mark Strichmarke
line matrix Leitungsmatrix
line mode Zeilenausgabe
line mode Zeilenmodus
line monitor Netzwächter
line monitoring Leitungsüberwachung
line motion control system Streckensteuerung
line movement Linearbewegung
line name Leitungsname
line network Leitungsnetz
line node Leitungsknoten
line noise Leitungsgeräusch
line number Liniennummer
line number Zeilennummer
line nummer Leitungsnummer
line of access Vorschublinie
line of action Wirkungslinie
line of action Wirkungsrichtung
line of course Flugbahn
line of defence Verteidigungslinie
line of defense Verteidigungslinie
line of electric flux Feldlinie
line of force Feldlinie
line of force Kraftlinie
line of impact Stoßlinie
line of sight Blickrichtung
line of tangential section Tangentialschnittlinie
line of text Textzeile
line out abfluchten
line output Zeilenausgabe
line output transformer Zeilentrafo
line output transformer Zeilentransformator
line overflow Zeilenüberlauf
line pack Übertragung
line pair Leitungspaar
line parameter Leitungsparameter
line pattern Linienmuster
line pattern Strichmuster
line polarity reversal Leitungsumpolung
line port Leitungsanschluß
line position Zeilenposition
line power socket Netzanschlußbuchse
line printer Zeilendrucker
line printout Zeilenausdruck
line procedure Übertragungsprozedur
line program Leitungsprogramm
line protection Leitungsschutz
line protocol Übertragungsprotokoll
line quality Leitungsqualität
line raster Zeilenraster
line reactor Netzdrossel
line reactor Strangdrossel
line recognition Linienerkennung
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line rectifier Netzgleichrichter
line reference Zeilenbezug
line resistance Leitungswiderstand
line resistance Linienwiderstand
line route Leitungsverlauf
line scanning Zeilenablenkung
line scanning method Zeilenabtastverfahren
line scanning period Zeilenabtastzeit
line section Eisenbahnstrecke
line section Leitungsabschnitt
line section Leitungsstück
line segment Geradenabschnitt
line segment Leitungsstück
line selection Leitungsauswahl
line selection Zeilenanwahl
line selector Leitungsauswähler
line selector Leitungswähler
line separating filter Frequenzweiche
line separating filter Leitungsweiche
line separation Zeilentrennung
line set Linienzug
line shaft Königswelle
line shaft Transmission
line shaft Wellenstrang
line shooting Wurf
line side Leitungsseite
line space Zeilenabstand
line spacing Zeilenabstand
line spacing Zeilendichte
line spacing Zeilenhöhe
line speed Übertagungsgeschwindigkeit
line splitter Leitungsverzweigung
line standard Strichmaß
line status Leitungsstatus
line status Leitungszustand
line status display Leitungszustandsanzeige
line status table Leitungstabelle
line structure Leiterbahnstruktur
line structure Linienstruktur
line structure Zeilenaufbau
line supervision Leitungsüberwachung
line supply Netzleitung
line surge Spannungsstoß
line switch Leitungsschalter
line switching Leitungsumschaltung
line system Leitungsnetz
line system Leitungssystem
line table Leitungstabelle
line tap Stichleitung
line terminal Leitungsanschluß
line terminal Primäranschluß
line terminal Primärklemme
line terminal Strangklemme
line terminating resistor Endwiderstand
line terminating unit Leitungsendgerät
line termination Leitungsabschluß
line terminator Zeilenabschluß
line tester Leitungsprüfer
line text Zeilentext
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line thickness Strichbreite
line thickness Strichstärke
line time Linienzeit
line total Zeilensumme
line tracing Linienverfolgung
line transformer Leitungsübertrager
line transformer Netztrafo
line transformer Netztransformator
line transformer Netzübertrager
line transformer Zeilentrafo
line transformer Zeilentransformator
line trap Trägerfrequenzsperre
line type Linienart
line type Linientyp
line type Zeilenart
line unit Leitungsanschluß
line up reihen
line utilization Leitungsauslastung
line version Leitungsausführung
line voltage Linienspannung
line voltage Netzspannung
line voltage drop Netzspannungsabfall
line voltage drop Spannungsfall
line voltage fluctuation Netzspannungsschwankung
line voltage monitoring Netzüberwachung
line weight Liniendicke
line weight Linienstärke
line width Linienbreite
line width Linienstärke
line width Strichstärke
line width Zeilenstärke
line winding Netzwicklung
linear geradlinig
linear linear
linear linearisch
linear antenna Linearantenne
linear chained gradkettig
linear coupler Linarwandler
linear drive Linearantrieb
linear expansion Längenausdehnung
linear expansion Längsdehnung
linear fluorescent lamp Stableuchtstofflampe
linear function Linearfunktion
linear measure Längenmaß
linear measures Längenmaße
linear motion Linearbewegung
linear motor Linearmotor
linear regulator Schieberegler
linear shift Verschiebung
linear size Längenmaß
linear stretching Längsstreckung
linear system of equations Lineares Gleichungssystem
linearity Linearität
linearity control Linearitätsregelung
linearization Linearisierung
linearize linearisieren
line-blanking Zeilenaustastung
line-by-line milling Zeilenfräsen
lined faltig
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line-feed character Zeilenvorschubzeichen
linemark Zeilenmarke
linen Leinen
linen Leinentuch
linen Leintuch
linen Leinwand
linen Wäsche
linen Weißwäsche
linen bin Wäschetruhe
linen compartment Wäscheabteil
linen cupboard Wäscheschrank
linen shelf Wäschefach
line-oriented leitungsbezogen
line-oriented zeilenorientiert
liner Buchse
liner Einlage
liner Laufbuchse
liner Linienschiff
liner Stahleinsatz
liner Zylinderbuchse
liner lock Zylinderbuchsen Haltering
liner lock ring Zylinderbuchsen Sicherungsring
liner packing Lagerschale
liner packing Zylinderbuchsenpackung
liner packing Zylinderbuchspackung
lines per minute Zeilen pro Minute
line-side linienseitig
line-side vorgeschaltet
line-side fuse vorgeschaltete Sicherung
line-side fuse Vorschaltsicherung
line-side meter fuse Zählervorsicherung
line-side switchgear Vorschaltanlage
linesman Linienrichter
line-specific leitungsspezifisch
line-system Leitungsnetz
line-to-line voltage verkettete Spannung
line-to-neutral voltage Sternspannung
line-up terminal Reihenklemme
line-voltage selection Netzspannungsumschaltung
lingeous holzartig
linguistics Sprachwissenschaft
lining Auskleidung
lining Belag
lining Futter
lining Fütterung
lining Gleitschicht
lining Linierung
lining Streifenbildung
lining Verkleidung
lining of bearing Lagerausguß
lining up einmessen
link Bindeglied
link binden
link Gelenk
link Glied
link Kanal
link Kette
link ketten
link Kettung
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link knüpfen
link koppeln
link Lasche
link Link
link Strecke
link Stromband
link Strombrücke
link überbrücken
link Überbrückungsleiter
link verbinden
link Verbindung
link Verbindungslasche
link Verbindungsleitung
link Verbindungsstelle
link Verbindungsstück
link verketten
link verknüpfen
link Verknüpfung
link Verweis
link Zwischenglied
link address Linkadresse
link connector Steckbrücke
link control Verbindungssteuerung
link element Verbindungselement
link layer Verbindungsebene
link layer Verbindungsschicht
link module Überbrückungbaustein
link module Verbindungsbaustein
link name Linkname
link option Kopplungsmöglichkeit
link section Teilverbindung
link service Verbindungsdienst
link setup Verbindungsaufbau
link table Verkettungstabelle
linkable vernetzbar
linkage Binde
linkage Bindung
linkage Gestänge
linkage Koppelgetriebe
linkage Kopplung
linkage Kurbelgetriebe
linkage Verkettung
linkage Verknüpfung
linkage address Verknüpfungsadresse
linkage data Verknüpfungsdaten
linked gekoppelt
linked verkettet
linking Ankopplung
linking Bindung
linking Verbindung
linking Verbundbetrieb
linking Verkettung
linking Verknüpfung
linking process Verbindungsprozeß
lino print Linoleumdruck
linoleum Linoleum
linseed Leinsamen
linseed oil Leinöl
lint Fluse
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lintel Türsturz
linting Flusenbildung
lion Loewe
lion Löwe
lion hunt Löwenjagd
lion tamer Löwenbändiger
lion's head Löwenkopf
lion's mane Löwenmähne
lion's share Löwenanteil
lip Lippe
lip Tülle
lip seal Lippendichtung
lipstick Lippenstift
liqid crystal display Flüssigkeitskristallanzeige
liqiud manure channel Jaucherinne
liquefaction Verflüssigung
liquefied gas tanker Flüssiggastanker
liquefied natural gas Flüssigerdgas
liquefied petroleum gas Flüssigerdgas
liquefier Verflüssiger
liquefy verflüssigen
liquefy zerfließen
liqueur Likör
liqueur glass Likörglas
liquid fließen
liquid flüssig
liquid Flüssigkeit
liquid klar
liquid liquid
liquid liquide
liquid air Flüssigluft
liquid content Flüssigkeitsgehalt
liquid cooling Flüssigkeitskühlung
liquid crystal Flüssigkristall
liquid crystal component Flüssigkristallelement
liquid crystal display Flüssigkristallanzeige
liquid crystal polymer Flüssigkristallpolymer
liquid distributor Flüssigkeitsverteiler
liquid flow quality Fließeigenschaft
liquid friction flüssige Reibung
liquid gas Flüssiggas
liquid hydrogen tank Flüssigwasserstofftank
liquid laser Flüssigkeitslaser
liquid level Füllstand
liquid manure Gülle
liquid manure Jauche
liquid measure Flüssigkeitsmaß
liquid oxygen tank Flüssigsauerstofftank
liquid paraffin Paraffinöl
liquid phase Flüssigphase
liquid resistor Wasserwiderstand
liquid seal Flüssigkeitsdichtung
liquid steel Flußstahl
liquidate entfernen
liquidate liquidieren
liquidation Entfernung
liquidation Liquidation
liquidation Liquidierung
liquidator Konkursverwalter
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liquidator Liquidator
liquid-cooled flüssigkeitsgekühlt
liquid-fuel rocket Flüssigkeitsrakete
liquid-ink pen Tintenstift
liquidity fließfähigkeit
liquidity Fließvermögen
liquidity Liquidität
liquid-level controller Standregler
liquid-tight Flüssigkeitsdicht
lisp lispeln
list Auflistung
list Aufstellung
list Karte
list Liste
list listen
list Protokoll
list Tabelle
list verzeichnen
list Verzeichnis
list area Listenbereich
list box Verzeichnisfeld
list content Listeninhalt
list element Listenelement
list field Listenfeld
list file Listendatei
list form Listenform
list format Listenaufbau
list format Listenformat
list function Listenfunktion
list generation Listenerstellung
list header Listenkopf
list line Listenzeile
list notation Listenschreibweise
list of components Stückliste
list of goods Warenverzeichnis
list of material Materialliste
list of names Namensverzeichnis
list of standards Normenverzeichnis
list of variables Variablenliste
list price Listenpreis
list printout Listenausdruck
list reception Listenempfang
list scope Listenumfang
list selection Listenauswahl
list transfer Listentransfer
list type Listenart
list type Listentyp
listen abhören
listen horchen
listen hören
listen lauschen
listen zuhören
listener Hörer
listener Zuhörer
listening test Hörtest
listing Liste
listing Protokoll
listing Protokollieren
listing Protokollierung
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listing Verzeichnis
listing job Protokollauftrag
listless lustlos
listlessness Lustlosigkeit
liter Liter
literal buchstäblich
literal Konstante
literal Literal
literal wörtlich
literal pool Literalbereich
literal value Literalwert
literary literarisch
literature Literatur
literature Literaturverzeichnis
lithium Lithium
lithium battery Lithiumbatterie
litho crayon Fettkreide
lithograph Lithografie
lithograph Lithographie
lithographer Lithograf
lithographer Lithograph
lithographic lithografisch
lithographic lithographisch
litmus Lackmus
litmus paper Lackmuspapier
litmus paper Reagenzpapier
litre Liter
litter Abfall
litter Müll
litter Streu
litter Trage
litter bin Papierkorb
little gering
little kaum
little klein
little wenig
little bird Vögelein
little by little nach und nach
little fellow Kerlchen
little fellow Knirps
little frame Rähmchen
little pile Häufchen
liturgic liturgisch
liturgy Liturgie
litz wire Litze
live bewohnen
live erleben
live ernähren
live hausen
live leben
live lebendig
live spannungsführend
live stromdurchflossen
live stromführend
live unter Spannung
live wohnen
live conductor spannungsführender Leiter
live load Verkehrslast
live neutral position Kurzschlußstellung
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live rail Stromschiene
live rail Stromschwankungen
live recording Mitschnitt
live removal ziehen unter Spannung
live rod Stromstab
live weight Lebendgewicht
live zero versetzter Nullpunkt
live-line tester Spannungsprüfer
lively lebhaft
lively munter
liveness Lebendigkeit
liver Leber
liver stocken
liver disease Leberleiden
liver spot Leberfleck
livestock Vieh
livestock Viehbestand
livestock epidemic Tierseuche
livestock market Viehmarkt
livestock transport Tiertransport
living Unterhalt
living condition Lebensbedingung
living quality Lebensqualität
living quarter Wohnraum
living quarters Wohngebäude
living room Wohnzimmer
living room heating Wohnraumheizung
living space Lebensraum
living standard Lebensstandard
living thing Lebewesen
lizard Echse
lizard Eidechse
load Auslastung
load beanspruchen
load Beanspruchung
load beladen
load belasten
load Belastung
load bepacken
load beschicken
load Beschickung
load beschweren
load bestücken
load Bürde
load fahren
load Fracht
load Fuhre
load füllen
load hochladen
load Ladefähigkeit
load Ladegewicht
load laden
load Ladung
load Last
load Lastwiderstand
load Phase
load spannen
load Strombelastung
load Traglast
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load Übernahmetest
load Verbraucher
load Verbraucherlast
load verladen
load Verladung
load Widerstand
load address Ladeadresse
load analysis Belastungsauswertung
load angle Polradwinkel
load behavior Lastverhalten
load breaking Lastabschaltung
load breaking current Last-Ausschaltstrom
load button Lastknopf
load calculator Lastrechner
load capability Beanspruchbarkeit
load capacity Lastkapazität
load capacity Tragfähigkeit
load carrier Lastträger
load carrying capacity Tragfähigkeit
load cell Kraftmeßdose
load cell Lastmeßdose
load cell Meßdose
load cell Wägezelle
load centre Lastschwerpunkt
load change Laständerung
load characteristic Belastungscharakteristik
load characteristic Belastungskennlinie
load characteristic Lastkennlinie
load check Belastungskontrolle
load circuit Lastkreis
load circuit Verbraucherkreis
load circuit Verbraucherstromkreis
load circuit wiring Lastkreisverdrahtung
load classification number Tragfähigkeitszahl
load clock Ladetakt
load code Ladekennung
load command Ladebefehl
load command Ladekommando
load conductance Lastleitwert
load control Verbrauchersteuerung
load counter Ladezeit
load current Laststrom
load current Verbraucherstrom
load curve Lastkurve
load cycle Lastspiel
load data Ladedaten
load decrease Lastabnahme
load decrement Lastabnahme
load dependence Belastungsabhängigkeit
load device Ladegerät
load diagram Lastdiagramm
load disconnection relay Lastabwurfrelais
load disconnection relay Lastrelais
load distribution Lastaufteilung
load distribution Lastverteilung
load division Lastaufteilung
load enable Ladefreigabe
load equalization Lastausgleich
load error Ladefehler
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load factor Belastungfaktor
load factor Belastungsfaktor
load factor Lastfaktor
load feeder Verbraucherabzweig
load feeder panel Verbraucherfeld
load file Ladedatei
load flow Lastfluß
load fluctuation Lastschwankung
load flywheel Zusatzschwungmasse
load forecast Lastprognose
load format Ladeformat
load ground Lasterde
load identifier Ladekennung
load impact effect Lastabhängigkeit
load impedance Außenwiderstand
load impedance Bürdenwiderstand
load impedance Lastimpedanz
load impedance Lastwiderstand
load impuls Laststoß
load increase Lastzunahme
load independent lastunabhängig
load inductance Lastinduktivität
load inertia Trägheitsmoment der Last
load information Ladeinformation
load instruction Ladebefehl
load interrupter switch Lastschalter
load interruption Lastabschaltung
load key Ladetaste
load level Auslastung
load level Lastpegel
load limit Belastungsgrenze
load limitation Lastbegrenzung
load limiting Lastbegrenzung
load line Ladeleitung
load line Lademarke
load line Lastleitung
load line Widerstandsgerade
load loss Kurzschlußverluste
load losses Lastverluste
load management Lastmanagement
load mask Lademaske
load measurement Belastungsmessung
load meter Lademeter
load mode Lademodus
load module Lademodul
load moment of inertia Trägheitsmoment der Last
load observation Lastbeobachtung
load operation Ladefunktion
load option Lademöglichkeit
load option Ladeoption
load order Ladeauftrag
load output Verbraucherausgang
load parameter Ladeparameter
load path Ladeweg
load peak Lastspitze
load power Lastleistung
load procedure Ladeprozedur
load profile Belastungsprofile
load profile Lastprofil
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load pulse Ladeimpuls
load pulse Ladetakt
load range Lastbereich
load rating Belastbarkeit
load rating Tragfähigkeit
load rating Tragzahl
load reaction Lastrückwirkung
load regulated lastgeregelt
load regulation Leistungsregelung
load rejection Lastabschaltung
load related lastabhängig
load resistor Arbeitswiderstand
load resistor Belastungswiderstand
load resistor Lastwiderstand
load routine Ladeaufruf
load segment Ladesegment
load sensor Kraftmesser
load sequence Belastungsfolge
load sequence Ladefolge
load sequence Ladesequenz
load sharing Lastaufteilung
load sharing lastteilend
load sharing Lastverbund
load sharing Lastverteilung
load sharing balance Leistungsausgleich
load sharing control Lastausgleichsregelung
load shedding Lastabschaltung
load shedding Lastabwurf
load specification Lastenheft
load speed Lastdrehzahl
load stability Laststabilität
load state error Ladezustandsfehler
load station Ladestation
load status Ladestatus
load step Lastsprung
load surge Laststoß
load switching relay Lastschaltrelais
load switching relay Lstschaltrelais
load task Ladeprozeß
load terminal Lastklemme
load terminal Verbraucherklemme
load test Probebelastung
load threshold Ladeschwellwert
load tool Ladewerkzeug
load torque Lastmoment
load transfer Lastumschaltung
load transfer Lastverlagerung
load transfer Überschalten
load transfer Überschaltung
load transfer switch Netzumschalter
load transient recovery time Lasteinschwingzeit
load transistor Lasttransistor
load unbalance protection Unsymmetrieschutz
load voltage Lastspannung
load voltage Verbraucherspannung
load winding Arbeitswicklung
loadability Ladbarkeit
loadable arbeitsfähig
loadable ladbar
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loadable ladefähig
load-break switch Lasttrennschalter
load-break switchgear Lastschaltanlage
load-carrying capacity Tragfähigkeit
load-carrying capacity Tragkraft
load-current compensation stromabhängige Kompensation
load-dependent lastabhängig
loader Ladegerät
loader Lader
loading Belastung
loading Beschicken
loading Beschickung
loading Füllvorgang
loading Gewichtung
loading laden
loading Ladung
loading Last
loading Lastbeaufschlagung
loading Verladung
loading beam Ladetraverse
loading break Ladeunterbrechung
loading bridge Verladebrücke
loading buffer Ladespeicher
loading capacity Belastbarkeit
loading capacity Ladekapazität
loading chamber Ladekammer
loading crane Ladekran
loading crane Verladekran
loading deck Ladedeck
loading door Ladetür
loading equipment Ladeeinrichtung
loading equipment Ladegeschirr
loading foreman Lademeister
loading function Ladefunktion
loading gauge Lademaß
loading gauge Ladeprofil
loading hatch Ladeluke
loading list Verladeliste
loading machine Beschickungsmaschine
loading memory Ladespeicher
loading operation Ladeoperation
loading operation Ladevorgang
loading period Belastungsdauer
loading pin Lastknopf
loading platform Ladepritsche
loading platform Laderampe
loading platform Verladebühne
loading platform Verladeplattform
loading platform Verladerampe
loading problem Ladekonflikt
loading process Ladevorgang
loading ramp Laderampe
loading ramp Verladebühne
loading ramp Verladerampe
loading ratio Tragsicherheit
loading routine Ladeprogramm
loading service Ladeservice
loading space Ladefläche
loading width Verladebreite
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load-limit Ladegrenze
load-limit changer Lastbegrenzungregler
load-side lastseitig
load-voltage Lastspannung
loaf gammeln
loaf Laib
loafer Gammler
loafer Tagedieb
loam Lehm
loam casting Lehmformguß
loam mould Lehmform
loamy lehmhaltig
loamy lemig
loan Anleihe
loan Darlehen
loan Geldanleihe
loan Kredit
loan Leihe
loan leihen
loan Leihgabe
loan verleihen
loan department Kreditabteilung
loan fund Kreditmittel
loan risk Kreditrisiko
loathe verabscheuen
loathing Ekel
lobby Halle
lobe Keule
lobe Lappen
lobe läppen
lobster Hummer
lobster fork Hummergabel
local einheimisch
local hiesig
local kommunal
local Lokal
local lokal
local Ort
local örtlich
local ortsansässig
local unabhängig
local / remote örtlich / fern
local administration Gemeindeverwaltung
local analysis Lokalanalyse
local anesthesia Lokalanästhesie
local area Nahbereich
local area Ortsbereich
local authority Kreisbehörde
local bonus Ortszuschlag
local call Ortsgespräch
local call Ortsruf
local call Ortsverbindung
local call Ortsverkehr
local cell Lokalelement
local centre Ortskern
local centre Ortszentrum
local code Ortskennzahl
local code Vorwahl
local conditions Umgebungsbedingungen
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local council Gemeinderat
local currency Landeswährung
local end Ortsseite
local exchange Ortsvermittlung
local exchange Ortsvermittlungsstelle
local extremum lokales Extremum
local legislation Kommunalrecht
local line Ortsleitung
local linkage Nahkopplung
local loop Lokalring
local loop adapter Lokalringanpassung
local market Inlandsmarkt
local mode geräteintern
local mode Lokalbetrieb
local mode Lokalmodus
local name Ortsname
local network Ortsnetz
local node Ortsvermittlung
local paper Lokalzeitung
local police Ortspolizei
local politics Kommunalpolitik
local power Lokalspeisung
local rate Ortsgebühr
local recreation Naherholung
local storage Lokalspeicher
local subscriber Ortsteilnehmer
local supply Ortsspeisung
local tax Gemeindesteuer
local tax Kommunalsteuer
local time Ortszeit
local traffic Nahverkehr
local traffic Ortsverkehr
local train Nahverkehrszug
local zone Ortszone
locality Ort
locality Örtlichkeit
locality Raum
localizable lokalisierbar
localization Lokalisation
localization Lokalisierung
localization Ortsbestimmung
localization Ortung
localize lokalisieren
locally örtlich
locally linked nahgekoppelt
local-remote change-over switch Ort-Fern-Umschalter
local-remote selector Ort-Fern-Umschalter
local-remote selector switch Ort-Fern-Umschalter
locate begrenzen
locate finden
locate herausfinden
locate lokalisieren
locate orten
locate verriegeln
locate mode Ortungsbetrieb
locating Ortung
locating bearing Spurlager
locating bearing Zentrierlager
locating lip Verdrehsicherung
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locating lip Verdrehungssicherung
locating pin Justierbolzen
locating pin Paßstift
locating ring Festring
locating spring Rastfeder
location Fixierung
location Lage
location Ort
location Platz
location Standort
location Stelle
location data Lagedaten
location lighting Platzbeleuchtung
location lights Platzbeleuchtung
location number Platznummer
location of fault Fehlerstelle
location of use Verwendungsort
location of use Verwendungsstelle
location-coded Steckplatzcodiert
location-dependent ortsabhängig
location-dependent ortsbezogen
location-independent ortsunabhängig
location-specific ortsspezifisch
locator Pächter
locator Zeiger
lock abschließen
lock Absicherung
lock arretieren
lock blockieren
lock Feststeller
lock Kammerschleuse
lock kontern
lock Riegel
lock Schleuse
lock schließen
lock Schloß
lock sichern
lock sperren
lock Sperrung
lock Türschloß
lock verklemmen
lock verklinken
lock verriegeln
lock Verriegelung
lock verschließen
lock Verschluß
lock Verspannung
lock Sperre
lock away wegschließen
lock barrel Schließzylinder
lock capacitor Sperrkondensator
lock code Sperrnummer
lock entry Sperreintrag
lock entry Sperrvermerk
lock file Sperrdatei
lock fitting Verschlußbeschlag
lock flag Sperrkennzeichen
lock in einschließen
lock in festhalten
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lock label Sperrvermerk
lock log Sperrprotokoll
lock mode Sperrstufe
lock mode Sperrzustand
lock nut Feststellmutter
lock nut Gegenmutter
lock nut Klemmutter
lock nut Kontermutter
lock nut Palmutter
lock nut Sicherungsmutter
lock nut Spannmutter
lock nut Verschlußmutter
lock out sperren
lock position Raststellung
lock release Sperrfreigabe
lock screw Feststellschraube
lock up einschließen
lock washer Fächerscheibe
lock washer Federring
lock washer Schraubensicherung
lock washer Sicherungsscheibe
lock washer Spannring
lock washer Zahnscheibe
lock wedge Sperrkeil
lockable abschließbar
lockable feststellbar
lockable sperrbar
lockable verriegelbar
locked gerastet
locked gesichert
locked unverdrehbar
locked object Sperrobjekt
locked position verriegelte Stellung
locked pushbutton verriegelter Drucktaster
locked washer verdrehsichere Scheibe
locked-rotor current Strom bei festgebremstem Läufer
lock-hook Hemmung
lock-in position Raststellung
lock-in zone Haltezone
locking aufspannen
locking Blockierung
locking Selbsthaltung
locking Sperre
locking Sperrung
locking Verriegelung
locking verschließen
locking zuschließen
locking attachment Verriegelungsvorrichtung
locking bar Blockierung
locking bar Verriegelungsschiene
locking bolt Verschlußriegel
locking catch Verriegelungslasche
locking chain Sperrkette
locking circuit Haltestromkreis
locking clip Verschlußklemme
locking contact Haltekontakt
locking device Feststelleinrichtung
locking device Sperrorgan
locking device Sperrvorrichtung
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locking device Verriegelungsvorrichtung
locking element Verdrehsicherung
locking element Verdrehungssicherung
locking gear Sperrgetriebe
locking hook Rasthaken
locking hook Spannhaken
locking key Sperrtaste
locking key Verriegelungstaste
locking level Sperrebene
locking lever Arretierhebel
locking lever Arretierungshebel
locking lever Feststellbügel
locking lever Sperrhebel
locking lever Verriegelungshebel
locking loop Sperrschleife
locking mechanism Verriegelungsmechanismus
locking nut Sperrzahnmutter
locking pawl Sperrklinke
locking pin Arretierstift
locking pin Haltestift
locking pin Raststift
locking pin Sicherungsstift
locking pin Sperrbolzen
locking pin Sperrstift
locking pin Steckbolzen
locking plate Konterblech
locking plate Sicherungsplatte
locking ring Feststellring
locking ring Schließring
locking ring Verschlußring
locking roller Arretierungsrolle
locking screw Feststellschraube
locking screw Sicherungsschraube
locking screw Verriegelungsschraube
locking screw Verschlußschraube
locking stud Verriegelungsnase
locking technique Sperrtechnik
locking tongue Hakenverschluß
locking varnish Sicherungslack
locking wire Plombierdraht
locking wire Sicherungsdraht
locknut Spannmutter
lock-on wrench Spannzange
lockout Aussperrung
lockout Schaltsperre
lockout Sperre
lock-out Sperre
lock-out Verriegelung
lock-out circuit Sperrschaltung
lock-out coil Sperrmagnet
lock-out coil Sperrspule
lockout device Schaltsperre
lock-out device Sperre
lockout indicator Verriegelungsmelder
lockout key Sperrtaste
lock-out switch Sperrschalter
lockout time Sperrzeit
lock-out time Sperrzeit
lock-record Sperrsatz
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locksmith Schlosser
lock-up relay Selbsthalterelais
lockwasher Sicherungsscheibe
loco Lok
locomotion Fortbewegung
locomotive Lok
locomotive Lokomotive
locomotive Triebwagen
locomotive boiler Lokomotivkessel
locomotive engine Lokomotive
lode Gang
loden coat Lodenmantel
lodge Hütte
lodge Pförtnerloge
lodge unterbringen
lodge wohnen
lodger Mieter
lodging Unterkunft
loft Boden
loft Elastizität
loft Offenheit
loft Speicher
log Aufzeichnung
log erfassen
log Holzstamm
log Journal
log Kloben
log Knüppel
log Log
log Logarithmus
log Protokoll
log protokollieren
log registrieren
log Stamm
log Tagebuch
log book Logbuch
log book Prüfbuch
log data Protokolldaten
log dispatcher Protokollverteiler
log entry Protokolleintrag
log evaluation Protokollauswertung
log file Logbuch
log file Protokolldatei
log grip Spannzange
log grips Stammholzhalter
log in anmelden
log indicator Protokollanzeige
log ladder Rundholzleiter
log level Protokollierungsstufe
log on anmelden
log on Anmeldung
log printer Protokolldrucker
log printout Protokollausgabe
log record Protokollsatz
logarithm Logarithmus
logarithmic logarithmisch
logarithmic calculation Logarithmenrechnung
logbook Bordbuch
logbook Fahrtenbuch
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logbook Flugbuch
logbook Tagebuch
logbook form Logbuchformular
logger Registriergerät
logging aufzeichnen
logging Bohrlochmessung
logging Datenaufzeichnung
logging mitschreiben
logging Protokollieren
logging Protokollierung
logging registrieren
logging Registrierung
logging Tagebuchführung
logging data Protokollierungsdaten
logging mode Protokollbetrieb
logging mode Protokollmodus
logging parameters Protokollierungsparameter
logging printer Registrierdrucker
logging procedure Protokollierungsverfahren
logging process Protokollierungsverfahren
logging status Protokollierungsmodus
logging storage Registrierspeicher
logging system Protokollierungsverfahren
logging writer Protokollblattschreiber
logic Logik
logic logisch
logic Verknüpfung
logic algorithm Verknüpfungsalgorithmus
logic analyzer Logikanalysator
logic array Gatteranordnung
logic cabinet Elektronikschrank
logic chip Logikbaustein
logic circuit Verknüpfungslogik
logic circuit Verknüpfungsschaltung
logic component Logikbaustein
logic condition Verknüpfungsbedingung
logic control Logikschaltung
logic control Logiksteuerung
logic control Steuerung
logic control Verknüpfungssteuerung
logic controller Verknüpfungssteuerung
logic cubicle Elektronikschrank
logic diagram Logikdiagramm
logic diagram Logikschaltbild
logic diagram Übersichtsplan
logic driver Logiktreiber
logic element Logikbaustein
logic element Schaltelement
logic element Schaltglied
logic element Verknüpfungselement
logic element Verknüpfungsglied
logic equation Verknüpfungsgleichung
logic error Logikfehler
logic function Verknüpfungsfunktion
logic gate Logikgatter
logic gate Schaltglied
logic gate Verknüpfungsglied
logic gating Verknüpfung
logic instruction Verknüpfungsanweisung
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logic instruction Verknüpfungsbefehl
logic intensive Verknüpfungsintensiv
logic module Logikbaustein
logic module Verknüpfungsbaugruppe
logic module Verknüpfungsglied
logic nesting depth Verknüpfungstiefe
logic operation Verknüpfung
logic operation Verknüpfungsoperation
logic operation block Verknüpfungsbaustein
logic operator Verknüpfungselement
logic operator Verknüpfungszeichen
logic probe Prüfspitze
logic probe Tastkopf
logic result Verknüpfungsergebnis
logic section Logikteil
logic sequence Verknüpfungsfolge
logic simulation Logiksimulation
logic state Logikzustand
logic sum Disjunktion
logic system Verknüpfungssteuerung
logic tester Logikprüfgerät
logic unit Verknüpfungseinheit
logic unit Verknüpfungsfeld
logical folgerichtig
logical logisch
logical add Disjunktion
logical addition Disjunktion
logical instruction Logikbefehl
logical operator Verknüpfungsoperator
logical product Konjunktion
logical unit Digitalbaustein
logical word Wort
logically logischerweise
login einloggen
logistics Logistik
logo Logo
logotype Markenname
log-out abmelden
loin of venison Rehrücken
lollipop Lutscher
lombard loan Lombardkredit
lonely einsam
lonesome einsam
long ausgedehnt
long lang
long lange
long weit
long chip Fließspan
long haul Durststrecke
long john Unterhose
long lasting langandauernd
long legged hochbeinig
long life langlebig
long loaf Langbrot
long shot Fernaufnahme
long shot Totale
long side Längsseite
long term behavior Langzeitverhalten
long term damage Folgeschaden
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long term test Langzeitversuch
long timber Langholz
long time behavior Langzeitverhalten
long time function Langzeitfunktion
long time storage Langzeitspeicherung
long time-lag fuse superträge Sicherung
long wave Langwelle
long-cherished langgehegt
long-delay feedback Langzeitnachführung
long-distance lens Fernobjektiv
long-distance traffic Fernverkehr
long-duration test Dauertest
long-duration test Dauerversuch
long-duration test Langzeitprüfung
longer term längerfristig
longer than länger als
longeron Holm
longeron Längsträger
longeron Rumpfholm
longevity Lebensdauer
long-haired langhaarig
long-haul überregional
longish länglich
longitude Länge
longitude Längengrad
longitudinal Längs
longitudinal axis Längsachse
longitudinal bracing Längsverstrebung
longitudinal carriage Längsschlitten
longitudinal carriage Längssupport
longitudinal change Längenänderung
longitudinal curvature Längskrümmung
longitudinal dimension Längenabmessung
longitudinal direction Längsrichtung
longitudinal distance Längsabstand
longitudinal feed Längsvorschub
longitudinal feed Quervorschub
longitudinal force Längskraft
longitudinal girder Längsträger
longitudinal grinding Längsschleifen
longitudinal joint Längsfuge
longitudinal joint Längsverband
longitudinal line Längslinie
longitudinal magnetization Längsmagnetisierung
longitudinal misalignment Längsversatz
longitudinal motion Längsbewegung
longitudinal profile Längsprofil
longitudinal section Längsschnitt
longitudinal section Schnitt
longitudinal slide Längssupport
longitudinal stripe Längsstreifen
longitudinal structure Längsverband
longitudinal traverse Längszug
longitudinal turning Langdrehen
long-legged langbeinig
long-lived langlebig
long-range meter Weitbereichszähler
long-sleeved langärmelig
long-span weitgespannt



L ENGLISH GERMAN

long-standing langjährig
long-term langfristig
long-term Langzeit
long-term archive Langzeitarchiv
long-term drift Langzeitdrift
long-term fading Langzeitschwund
long-term lock Langzeitsperre
long-term objective Fernziel
long-term recording Langzeitaufzeichnung
longterm shrinkage Langzeitschwund
long-term stability Langzeitstabilität
long-term storage Langzeitlagerung
long-therm langfristig
long-time behaviour Langzeitverhalten
long-time feedback Langzeitrückführung
long-time-delay tripping stromabhängige Auslösung
long-winded langatmig
long-wire antenna Langdrahtantenne
loo Klo
loo Lokus
look aussehen
look beschauen
look besehen
look betrachten
look Blick
look blicken
look gucken
look hegen
look herschauen
look Miene
look nachschlagen
look schauen
look sehen
look würdigen
look around umsehen
look down herabsehen
look down hinunterblicken
look forward entgegen sehen
look forward to sich freuen auf
look in hineinsehen
look out Achtung
look out hinaussehen
look out spähen
look up hinaufblicken
look up nachschlagen
look up nachsehen
look-ahead Vorgriff
look-out Ausschau
lookout platform Ausguck
lookup table Nachschlagtabelle
look-up table Verweistabelle
loom Lichtschimmer
loom Webmaschine
loom Webstuhl
loop Masche
loop Öse
loop Regelschleife
loop Ringleitung
loop Schlaufe



L ENGLISH GERMAN

loop Schleife
loop Schlinge
loop Schwingungsbauch
loop Stromkreis
loop Umlauf
loop Wendeschleife
loop Zyklus
loop cable Ringkabel
loop circuit Ringanschluß
loop gain Kreisverstärkung
loop impedance Schleifenwiderstand
loop lead Schleifenleitung
loop resistance Schleifenwiderstand
loop stitch Kettelstich
loop system Regelsystem
loop time constant Streckenzeitkonstante
loop vibrator Spulenschwinger
loopback Zurückkoppeln
loop-back Rückschleife
looping durchlaufen
looping Looping
loose abnehmbar
loose demontierbar
loose entspannt
loose gelockert
loose herausnehmbar
loose liederlich
loose locker
loose los
loose lösbar
loose lose
loose schlaff
loose spannungslos
loose verlieren
loose bulk density Stopfdichte
loose chipping Rollsplitt
loose clearance fit weiter Laufsitz
loose connection Wackelkontakt
loose contact Wackelkontakt
loose fit Spielpassung
loose fit weiter Laufsitz
loose fit weiter Sitz
loosen entspannen
loosen lockern
loosen lösen
loosen schrauben
looseness Schlupf
loosening Lockerung
loosening Lösung
loose-sheet file Ringbuch
loosest fit weitester Sitz
loot plündern
looting Plünderung
Lord Gott
lord Herr
lord Lord
Lord Chancellor Lordkanzler
Lorentz force Stromkraft
lorry Laster
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lorry Lastkraftwagen
lorry Lastwagen
lorry Lore
lorry Wagen
lorry driver Lastwagenfahrer
lorry park Fuhrpark
lose verschlagen
lose verschlampen
loser Verlierer
losing business Verlustgeschäft
loss Abnahme
loss Abschwächung
loss Ausfall
loss Dämpfung
loss Einbuße
loss Gewichtsverlust
loss Leckage
loss Schwund
loss Verlust
loss Verringerung
loss angle Verlustwinkel
loss by evaporation Verdampfungsverlust
loss coefficient Verlustziffer
loss factor Verlustfaktor
loss factor Verlustgrad
loss fluctuation Verlustschwankung
loss free verlustfrei
loss function Verlustfunktion
loss index dielektrische Verlustzahl
loss index Verlustzahl
loss index Verlustziffer
loss limit Verlustgrenze
loss measure Verlustmaßstab
loss meter Verlustzähler
loss of earnings Verdienstausfall
loss of hair Haarausfall
loss of heat Wärmeabgabe
loss of interest Zinsverlust
loss of load Lastwegfall
loss of memory Gedächnisschwund
loss of pressure Druckverlust
loss of prestige Prestigeverlust
loss of sight Erblindung
loss of time Zeitverlust
loss of use Nutzungsausfall
loss of voltage Spannungsausfall
loss of voltage Spannungslosigkeit
loss of voltage Spannungsverlust
loss of wages Lohnausfall
loss of wages Verdienstausfall
loss of weight Gewichtsverlust
loss on speed variation Stellverlust
loss parameter Verlustparameter
loss protection Verlustsicherung
loss rate Verlustrate
loss ratio Verlustverhältnis
loss reduction Verlustabbau
loss report Verlustmeldung
loss tangent Tangens des Verlustwinkels
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loss tangent Verlustfaktor
losses Verlust
lossfree verlustlos
loss-tangent measurement Verlustfaktormessung
lossy verlustbehaftet
lost verlieren
lost Verlust
lost connection Verbindungsverlust
lost in thought gedankenverloren
lost motion Leerlauf
lost motion toter Gang
lost property office Fundbüro
lost time Verlustzeit
lot Charge
lot Los
lot Menge
lot Pack
lot Partie
lot Parzelle
lot Posten
lot Serie
lot Warenposten
lot of land Parzelle
lot size Losgröße
lotion Lotion
lottery Lotterie
lottery ticket Lotterielos
loud grell
loud knallig
loud laut
loudness Lautstärke
loudspeaker Lautsprecher
loudspeaker column Tonsäule
loudspeaker output Lautsprecherausgang
lounge Aufenthaltsraum
lounge Sofa
louse Laus
lousy lausig
lousy mies
lout Flegel
lout Lümmel
loutish flegelhaft
loutish lümmelhaft
louver Dachfenster
louver Jalousie
louver Luftschlitz
louver sheet Jalousiefolie
lovable liebenswert
love Liebe
love lieben
love liebevoll
love Liebling
love mögen
love affair Liebelei
love affair Liebesverhältnis
love affair Liebschaft
love letter Liebesbrief
love song Liebeslied
lovely goldig
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lovely hübsch
lovely lieblich
lovely liebreizend
lovely reizend
lovely schön
lovely wunderschön
lover Liebhaber
lover's grief Liebeskummer
loving liebevoll
low flach
low gering
low halblaut
low leise
low nieder
low niederträchtig
low niederwertig
low niedrig
low schwach
low seicht
low tief
low Tiefpunkt
low Tiefstand
low unter
low wenig
low air pressure Unterdruck
low air pressure test Unterdruckprüfung
low angle shot Tiefwinkelaufnahme
low bar zurückstehende Lamelle
low beam Abblendlicht
low beam Fahrlicht
low bed trailer Tiefladefahrzeug
low bed trailer Tieflader
low burden lastarm
low capacitance kapazitätsarm
low carbon steel Schmiedeeisen
low contrast kontrastarm
low convection konvektionsarm
low cost kostengünstig
low cost preiswert
low current Schwachstrom
low distortion klirrarm
low frequency niederfrequent
low frequency Niederfrequenz
low impedance niederohmig
low inductance induktionsarm
low land Niederung
low level Tieflage
low limit Untergrenze
low load lastarm
low load Unterlast
low loader Tiefladefahrzeug
low loader Tieflader
low loss Verlustarm
low mica zurückstehender Glimmer
low noise rauscharm
low ohm niederohmig
low order niederwertig
low pass Tiefpaß
low potential Niederspannung
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low pressure Niederdruck
low pressure Tiefdruck
low pressure Unterdruck
low pressure compressor Niederdruckverdichter
low pressure cylinder Niederdruckzylinder
low pressure manometer Niederdruckmanometer
low pressure system Niederdruckanlage
low pressure turbine Niederdruckturbine
low price kostengünstig
low priced preisgünstig
low radiation strahlungsarm
low reactivity reaktionsträge
low segment zurückstehende Lamelle
low shoe Halbschuh
low signal Kleinsignal
low speed langsam
low speed niedertourig
low tension Niederspannung
low tide Ebbe
low velocity langsam
low volt niedervolt
low voltage Kleinspannung
low voltage Niederspannung
low voltage niedervolt
low voltage Unterspannung
low voltage monitor Unterspannungsüberwachung
low voltage rating Unterspannung
low voltage side Niederspannungsseite
low voltage startup Niederspannungshochlauf
low voltage supply Niederspannungsversorgung
low-bay reflector Tiefstrahler
low-bed trailer Tieflader
low-bed truck Tieflader
low-cost billig
low-distortion verzerrungsarm
low-energy energiearm
lower absenken
lower dämpfen
lower erniedrigen
lower herablassen
lower herabsetzen
lower herunterlassen
lower hinunterlassen
lower klappen
lower reduzieren
lower senken
lower unter
lower verringern
lower versenkbar
lower alarm limit untere Gefahrengrenze
lower beam Abblendlicht
lower beam Stadtlicht
lower bearing Unterlager
lower bound untere Schranke
lower case kleingeschrieben
lower case Kleinschreibung
lower case letter Kleinbuchstabe
lower control limit untere Kontrollgrenze
lower deck Unterdeck
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lower deviation unteres Abmaß
lower die Matrize
lower die Untergesenk
lower edge Unterkante
lower explosive limit untere Explosionsgrenze
lower foremast Fockuntermast
lower frame Unterkasten
lower grade Unterstufe
lower half-shell Unterschale
lower layer Unterschicht
lower leg Unterschenkel
lower level nachrangig
lower lewel tieferliegend
lower limit Grenzwert
lower limit Kleinstmaß
lower limit untere Bereichsgrenze
lower limit unterer Schaltpunkt
lower limit unteres Grenzmaß
lower limit Untergrenze
lower limit of scale Skalenanfangswert
lower limit of size unteres Grenzmaß
lower limit value unterer Schaltpunkt
lower limiting deviation untere Grenzabweichung
lower limiting value untere Toleanzgrenze
lower limiting value unterer Grenzwert
lower lip Unterlippe
lower motor Untermotor
lower part Unterstück
lower part Unterteil
lower plate Unterboden
lower setpoint limit Sollwertuntergrenze
lower sum Untersumme
lower suspension arm Vorderachsträger
lower switching value unterer Schaltpunkt
lower triangular matrix untere Dreiecksmatrix
lower voltage Unterspannung
lower warning limit untere Warngrenze
lower-case letter Kleinbuchstabe
lower-end performance level unterer Leistungsbereich
lowering absenken
lowering herablassen
lowering Senken
lowering Tiefstellen
lowering brake Senkbremse
lower-level unterlagert
lower-voltage winding Unterspannungswicklung
lowest unter
lowest factor Mindestfaktor
lowest number Mindestanzahl
lowest temperature Tiefsttemperatur
lowest value Tiefstwert
low-fat fettarm
low-frequency wave Langwelle
low-friction reibungsarm
low-grade minderwertig
low-inductance induktivitätsarm
low-inertia trägheitsarm
lowland Flachland
low-lying tiefliegend
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low-maintenance Wartungsarm
low-maintenance wartungsfreundlich
low-noise geräuscharm
low-pass characteristic Tiefpaßverhalten
low-pass filter Tiefpaß
low-pass filter Tiefpaßfilter
low-powered schwach
low-power-factor luminaire unkompensierte Leuchte
low-pressure Unterdruck
low-pressure area Tief
low-pressure area Tiefdruckgebiet
low-pressure tank Niederdruckbehälter
low-price billig
low-priced share Volksaktie
low-resistance niederohmig
low-resistance widerstandsarm
low-resistance earthing widerstandsarme Erdung
low-resistance grounding widerstandsarme Erdung
low-speed machine Langsamläufer
low-tension Niederspannung
low-viscosity dünnflüssig
low-viscosity niederviskos
low-volt relay Unterspannungsrelais
low-volt release Spannungsrückgangsauslöser
low-volt release Unterspannungsauslöser
low-voltage circuit-breaker Niederspannungs-Leistungsschalter
low-voltage compartment Niederspannungsanschlußraum
low-voltage consumer Niederspannungsabnehmer
low-voltage distribution Niederspannungsverteilung
low-voltage distribution board Niederspannungsverteiler
low-voltage distribution cabinet Niederspannungsverteiler
low-voltage feeder Niederspannungs-Speiseleitung
low-voltage high-breaking-capacity fuse NH-Sicherung
low-voltage installation Niederspannungsanlage
low-voltage instrument transformer Niederspannungswandler
low-voltage lamp Niederspannungslampe
low-voltage power circuit-breaker Niederspannungs-Leistungsschalter
low-voltage release Nullspannungsauslöser
low-voltage side Unterspannungsseite
low-voltage switchboard Niederspannungs-Schalttafel
low-voltage switchgear Niederspannungs-Schaltanlage
low-voltage system Niederspannungsanlage
low-voltage terminal Niederspannungsanschluß
low-voltage terminal Unterspannungsanschluß
low-voltage terminal Unterspannungsklemme
low-voltage winding Niederspannungswicklung
low-voltage winding Unterspannungswicklung
loyal kollegial
loyal loyal
loyal pflichtgetreu
loyal treu
loyality Loyalität
lozenge Pastille
LSD Ziffer mit dem niederwertigsten Stellenwert
LSD Ziffer mit dem niedrigsten Stellenwert
L-section Winkeleisen
L-section Winkelprofil
Ltd. GmbH
lube oil Schmieröl
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lube-oil filter Schmierölfilter
lubricant Fließfett
lubricant Gleitmittel
lubricant Schmiermittel
lubricant Schmierstoff
lubricant film Schmierschicht
lubricant seal Schmierdichtung
lubricate abschmieren
lubricate bestreichen
lubricate fetten
lubricate ölen
lubricate schmieren
lubricated geschmiert
lubricating grease Schmierfett
lubricating grease Schmiermittel
lubricating nipple Schmierkopf
lubricating point Schmierstelle
lubricating pump Schmierpumpe
lubricating recess Schmiertasche
lubricating-oil filter Schmierölfilter
lubrication Schmierung
lubrication chart Abschmierplan
lubrication chart Schmierplan
lubrication gun Handschmierpresse
lubrication instruction plate Zusatzschild
lubrication instruction plate Zusatztypenschild
lubrication nipple Schmiernippel
lubrication property Schmierfähigkeit
lubrication ring Schmierring
lubrication schedule Schmierplan
lubrication-oil Schmieröl
lubricator Öler
lubricator Schmierbüchse
lubricator Schmierer
lubricator Schmiernippel
lubricator Selbstöler
lubricity Schmierfähigkeit
luck Erfolg
luck Glück
luckless glücklos
lucky glücklich
lucky chance Glücksfall
lucky fellow Glückspilz
lucky hit Glückstreffer
lucky shot Glückstreffer
lucrative lukrativ
ludicrous lächerlich
lug Ansatz
lug Fahne
lug Haltenase
lug Henkel
lug Lasche
lug Nase
lug Öse
lug schleppen
lug Stift
lug Zapfen
lug pin Zapfen
luggage Reisegepäck
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luggage compartment Gepäckraum
luggage compartment Kofferraum
luggage counter Gepäckabfertigung
luggage insurance Reisegepäckversicherung
luggage label Kofferanhänger
luggage locker Gepäckfach
luggage locker Kofferraum
luggage rack Gepäckablage
luggage receipt Gepäckschein
luggage sticker Gepäckaufkleber
luggage van Packwagen
lukewarm lau
lukewarm lauwarm
lumbago Hexenschuß
lumber Bauholz
lumber Gerümpel
lumber Holz
lumber Nutzholz
lumen Lumen
lumen-hour Lumenstunde
lumens Lichtstrom
lumens per lamp Lampenlichtstrom
lumen-second Lumensekunde
lumeter Lumenmesser
luminace flicker Helligkeitsflimmern
luminaire Leuchte
luminance Leuchtdichte
luminance Luminanz
luminance Lumineszenz
luminance signal Helligkeitssignal
luminary Leuchte
luminescence Lumineszenz
luminescence light Lumineszenzlicht
luminescence photography Lumineszenzfotografie
luminescent lumineszieren
luminescent selbstleuchtend
luminescent diode Lumineszenzdiode
luminescent screen Leuchtschirm
luminosity Leuchtkraft
luminous hell
luminous helleuchtend
luminous licht
luminous absorption Lichtabsorption
luminous bar Leuchtbalken
luminous color Lichtfarbe
luminous density Leuchtdichte
luminous dial Leuchtzifferblatt
luminous efficiency Lichtausbeute
luminous efficiency Lichtleistung
luminous element Leuchtkörper
luminous emittance spezifische Lichtausstrahlung
luminous energy Lichtarbeit
luminous flux Leuchtkraft
luminous flux Lichtleistung
luminous flux Lichtstrom
luminous intensity Lichtleistung
luminous intensity Lichtstärke
luminous paint Leuchtfarbe
luminous power Leuchtkraft
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luminous range Tragweite
luminous source Lichtquelle
luminous spot Leuchtfleck
luminousity Helligkeit
luminousness Helligkeit
lump Brocken
lump Klumpen
lump Knollen
lump Luppe
lump hammer Fäustel
lump price Pauschalpreis
lump sum pauschal
lump sum Pauschalbetrag
lump sum Pauschale
lump sum Pauschalsumme
lump sum price Gesamtpreis
lumpy klumpig
lunar eclipse Mondfinsternis
lunar phase Mondphase
lunch Mittagessen
lunch hour Mittagszeit
lunchbreak Mittagspause
lunchtime Mittag
lunchtime Mittagszeit
lung Lunge
lung Lungenflügel
lure fortlocken
lure ködern
lure locken
lurk Lauer
lurk lauern
lush lauern
lush üppig
lust Gier
lust gieren
lust Lust
luster Lüster
lustre Lüster
lustre wool Glanzwolle
lute Dichtungsmittel
lute Kitt
lute kitten
lute verkitten
lux Lux
luxmeter Helligkeitsmesser
luxometer Helligkeitsmesser
lux-second Luxsekunde
luxurious komfortabel
luxurious luxuriös
luxurious üppig
luxury Komfort
luxury Luxus
luxury article Luxusartikel
luxury car Luxuswagen
luxury hotel Luxushotel
luxury liner Luxusdampfer
luxury tax Luxussteuer
lye Lauge
lye Seifenlauge
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lymph gland Lymphdrüse
lymph node Lymphknoten
lynx Luchs
lynx skin Luchsfell
lynx-eyed luchsäugig
lyric Lyriker
lyrical Lyriker
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macabre makaber
macaroni Makkaroni
machinability Spanbarkeit
machinability Verarbeitbarkeit
machinability Zerspanbarkeit
machinable bearbeitbar
machinable zerspanbar
machine Apparat
machine Automat
machine bearbeiten
machine Maschine
machine maschinell
machine spanen
machine spanend bearbeiten
machine zerspanen
machine accuracy Maschinengenauigkeit
machine attendant Maschinenwärter
machine base Grundrahmen
machine bed Maschinenbett
machine bolt Maschinenschraube
machine building Maschinenbau
machine code Maschinencode
machine code Maschinenkode
machine code Rechnercode
machine control Maschinensteuerung
machine controls Maschinenbedienungselemente
machine cost Maschinenkosten
machine cover Maschinenhaube
machine description Maschinenbeschreibung
machine direction Laufrichtung
machine hour Maschinenstunde
machine hour rate Maschinenstundensatz
machine housing Maschinengehäuse
machine load Maschinenbelastung
machine loading Maschinenbelastung
machine logbook Maschinenbuch
machine oil Maschinenöl
machine operation Rechneroperation
machine parameter Maschinenparameter
machine part Maschinenteil
machine program Maschinenprogramm
machine program Steuerprogramm
machine readable maschinenlesbar
machine room Maschinenhalle
machine run time Maschinenlaufzeit
machine saw Maschinensäge
machine setting Maschinenparameter
machine specification Maschinenbeschreibung
machine steel Maschinenbaustahl
machine tap Maschinengewindebohrer
machine time Maschinenzeit
machine tool Werkzeugmaschine
machine twist Nähmaschinenzwirn
machine utilization Maschinenauslastung
machine utilization Maschinenausnutzung
machine wash Maschinenwäsche
machine-cut zerspanen
machined seat Paßsitz
machinery Anlage
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machinery Betriebsmittel
machinery Maschine
machinery Maschinerie
machinery hall Maschinenhalle
machine-washable waschmaschinenfest
machining Bearbeitung
machining Metallbearbeitung
machining spanabhebende Bearbeitung
machining spanende Bearbeitung
machining Verformung
machining allowance Bearbeitungszugabe
machining allowance Übermaß
machining centre Bearbeitungszentrum
machining time Durchlaufzeit
machining variable Spanungsgröße
machinist Maschinist
machinist´s vice Parallelschraubstock
machinist's hammer Schlosserhammer
macro Macro
macro Makro
macro assembler Makroassembler
macro call Macroaufruf
macro call Makroaufruf
macro command Makrobefehl
macro instruction Makroanweisung
macro language Makrosprache
macro name Makroname
macro photograph Makroaufnahme
macro programming Makroprogrammierung
macro specification Makroangabe
mad irre
mad meschugge
mad toll
mad verrückt
mad wahnsinnig
mad thing Verrücktheit
Madam Dame
madam gnädige Frau
made hergestellt
made machen
made tun
madhouse Narrenhaus
madness Verrücktheit
madness Wahnsinn
magazine Illustrierte
magazine Journal
magazine Lager
magazine Magazin
magazine Warenlager
magazine Zeitschrift
magazine holder Magazinhalter
magazine number Magazinnummer
magazine spring Zubringerfeder
magenta blaurot
magenta purpur
maggot Made
magic Magie
magic magisch
magic Zauber
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magic eye magisches Auge
magic formula Zauberformel
magic pipe Zauberpfeife
magician Zauberer
magma Magma
magnesium Magnesium
magnesium ribbon Magnesiumband
magnet Magnet
magnet armature Magnetanker
magnet body Magnetkörper
magnet coil Magnetspule
magnet core Magneteisen
magnet core Magnetkern
magnet holder Magnetträger
magnet keeper Magnetanker
magnet oil Feldspule
magnet pole face Magnetpolfläche
magnet steel Magnetstahl
magnet wheel Magnetrad
magnet wire Spulendraht
magnet yoke Magnetjoch
magnetic Magnet
magnetic magnetisch
magnetic magnetisiert
magnetic amplifier Transduktorverstärker
magnetic bar Stabmagnet
magnetic bias Vormagnetisierung
magnetic biasing current Vormagnetisierungsstrom
magnetic brake Magnetbremse
magnetic brush motor Magnetbürstenmotor
magnetic bubble memory Magnetblasenspeicher
magnetic card Magnetkarte
magnetic card file Magnetkartendatei
magnetic card reader Magnetkartenleser
magnetic card reader Magnetstreifenleser
magnetic card storage Magnetkartenspeicher
magnetic catch Magnethalter
magnetic chuck Magnetfutter
magnetic chuck Magnethalter
magnetic chuck Magnetspannfutter
magnetic circuit Magnetfluß
magnetic circuit Magnetkreis
magnetic clamp Haftmagnet
magnetic clutch Magnetkupplung
magnetic coating Magnetschicht
magnetic core Magnetkern
magnetic disc Magnetplatte
magnetic disc capacity Magnetplattenkapazität
magnetic disc cartridge Magnetplattenkassette
magnetic disc memory Magnetplattenspeicher
magnetic disc storage Magnetplattenspeicher
magnetic disc unit Magnetplatteneinheit
magnetic dispersion Streufluß
magnetic drum Magnettrommel
magnetic drum storage Trommelspeicher
magnetic field Magnetfeld
magnetic field intensity Magnetfeldstärke
magnetic field strength Magnetische Feldstärke
magnetic film Magnetfilm
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magnetic flux Magnetfluß
magnetic flux Magnetischer Fluß
magnetic flux density Magnetische Flußdichte
magnetic flux transition Flußwechsel
magnetic force Magnetkraft
magnetic head Magnetkopf
magnetic head Tonkopf
magnetic head assembly Magnetkopfeinheit
magnetic head carrier Magnetkopfträger
magnetic induction Magnetfelddichte
magnetic intensity Feldstärke
magnetic intensity magnetische Feldstärke
magnetic iron separator Eisenabscheider
magnetic leakage Flußschwund
magnetic lock Magnetverschluß
magnetic memory Magnetspeicher
magnetic method Magnetverfahren
magnetic mount Magnethalterung
magnetic needle Magnetnadel
magnetic particle inspection Magnetpulverprüfung
magnetic pickup Magnetabgriff
magnetic pole Magnetpol
magnetic reproducing head Wiedergabekopf
magnetic retainer Haltemagnet
magnetic reversal Ummagnetisierung
magnetic separator Magnetabscheider
magnetic sound Magnetton
magnetic sound amplifier Magnettonverstärker
magnetic steel sheet Magnetblech
magnetic storage Magnetspeicher
magnetic strip Magnetstreifen
magnetic strip card Magnetstreifenkarte
magnetic switch Magnetschalter
magnetic tape Magnetband
magnetic tape cartridge Magnetbandkassette
magnetic tape cassette Magnetbandkassette
magnetic tape device Magnetbandgerät
magnetic tape drive Magnetbandlaufwerk
magnetic tape duplicate Magnetbandduplikat
magnetic tape file Magnetbanddatei
magnetic tape memory Magnetbandspeicher
magnetic tape reader Magnetbandlesegerät
magnetic tape reader Magnetbandleser
magnetic tape storage Magnetbandspeicher
magnetic tape unit Magnetbandeinheit
magnetic tape unit Magnetbandgerät
magnetic tension Magnetische Spannung
magnetic valve Magnetventil
magnetic wire Magnetdraht
magnetic-particle testing Fluxen
magnetism Magnetismus
magnetizability Magnetisierbarkeit
magnetizability Suszeptibilität
magnetizable magnetisierbar
magnetization Magnetisierung
magnetization curve Magnetisierungskurve
magnetization reversal time Ummagnetisierungszeit
magnetize durchfluten
magnetize magnetisieren
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magnetizing current Magnetisierungsstrom
magnetizing force Magnetfeldstärke
magneto resitor Feldplatte
magnetometer Magnetometer
magnetophone Magnetophon
magnetoscope Magnetoskop
magnification Vergrößerung
magnification Verstärkung
magnification factor Verstärkungsfaktor
magnification function Vergrößerungsfunktion
magnification ratio Verstärkungsfaktor
magnification ratio Verstärkungszahl
magnificence Prunk
magnificent herrlich
magnificent prächtig
magnifier Lupe
magnifier Vergrößerungsglas
magnifier Vergrößerungsvorsatz
magnify vergrößern
magnify verstärken
magnifying effect Lupenwirkung
magnifying glass Lupe
magnifying glass Vergrößerungsglas
magnitude Bedeutung
magnitude Betrag
magnitude Größe
magnitude Größenordnung
magnitude Magnitude
maid Dienstmädchen
maid Hausangestellte
maid Mädchen
maiden name Mädchenname
mail Post
mail versenden
mail bag Postsack
mail basket Postkorb
mail boat Postschiff
mail folder Postmappe
mail out wegschicken
mail plane Postflugzeug
mail service Postservice
mail system Postsystem
mail terminal Posthalle
mail train Postzug
mailbag Postbeutel
mailbox Mailbox
mailbox service Mitteilungsdienst
mailing Postversand
mailing address Versandadresse
mailing list Postverteiler
mailing list Verteilerliste
mailing method Versandmethode
mailing tube Papprohr
mailing tube Versandrolle
mailman Postbote
mail-order business Versandgeschäft
mail-order catalog Versandhauskatalog
mail-order catalog Versandkatalog
mail-order firm Versandhaus
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mail-order house Versandgeschäft
mail-order house Versandhaus
main haupt
main Hauptleitung
main hauptsächlich
main schwerpunktmäßig
main Stromversorgungsnetz
main Netzleitung
main advantage Hauptvorteil
main aim Hauptziel
main air reservoir Hauptluftbehälter
main airstream Hauptluft
main anode Hauptanode
main asset Hauptanlage
main attraction Hauptattraktion
main axis Hauptachse
main balance Hauptbilanz
main beam Fernlicht
main beam Hängebalken
main beam Hauptbalken
main beam Hauptstrahl
main beam Hauptträger
main bearing Hauptlager
main bearing Kurbelwellenlager
main bearing shell Kurbelwellenlagerschale
main board Hauptplatine
main brake cylinder Bremshauptzylinder
main brake cylinder Hauptbremszylinder
main branch Hauptast
main building Hauptgebäude
main bus Hauptsammelschiene
main bus Zentralbus
main busbar Hauptsammelschiene
main cabinet Hauptschrank
main cable Hauptkabel
main catalogue Hauptkatalog
main category Hauptstufe
main cause Hauptursache
main cell Stammzelle
main chapter Hauptkapitel
main charge Hauptladung
main circuit Hauptkreis
main circuit Hauptstromkreis
main circuit breaker Hauptschutzschalter
main clause Hauptsatz
main clock Haupttakt
main clutch Fahrkupplung
main cock Haupthahn
main column Hauptspalte
main component Hauptbestandteil
main concept Hauptbegriff
main connector block zentrale Anschlußstelle
main console Hauptbedienungsplatz
main console Hauptkonsole
main contact Hauptkontakt
main contact Hauptschaltstück
main contact Schaltkontakt
main contact element Hauptschaltglied
main control board Zentralsteuertafel
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main control switch Hauptsteuerschalter
main control valve Hauptsteuerventil
main coordinate Hauptkoordinate
main cost centre Hauptkostenstelle
main course Hauptgericht
main cubicle Hauptschrank
main current Hauptstrom
main current motor Hauptschlußmotor
main customer Hauptabnehmer
main danger point Gefahrenschwerpunkt
main data Hauptdaten
main debtor Hauptdebitor
main deck Hauptdeck
main demand Hauptforderung
main dimension Hauptgröße
main direction Hauptrichtung
main distribution Hauptverteiler
main distribution Hauptverteilertafel
main distribution board Hauptverteilung
main distribution cabinet Hauptverteilerschrank
main distribution cubicle Hauptverteilerschrank
main distribution frame Hauptverteiler
main distribution panel Hauptverteilerschrank
main distribution pipe Hauptverteilerleitung
main distribution room Hauptverteilerraum
main distributor Hauptverteiler
main dome Hauptkuppel
main drain Hauptabwasserrohr
main drain Hauptkanalisation
main drawback Hauptnachteil
main drive Hauptantrieb
main drive pulley Hauptantriebsscheibe
main drive shaft Hauptantriebswelle
main electrode Hauptelektrode
main engine Hauptmaschine
main engine Hauptmotor
main engine room Hauptmaschinenraum
main entrance Haupteingang
main event Hauptereignis
main fairway Hauptfahrwasser
main feature Grundzug
main feeder Hauptverbraucherleitung
main field Hauptfeld
main file Hauptdatei
main file Rahmendatei
main filter Hauptfilter
main format Hauptformat
main function Hauptfunktion
main fuse Hauptsicherung
main fuse box Hauptsicherungskasten
main girder Längsträger
main grid Hauptraster
main group Hauptgruppe
main interrupter Hauptunterbrecher
main isolating contact Haupt-Trennkontakt
main item Kernstück
main jet Hauptdüse
main land Festland
main landing gear Hauptfahrwerk



M ENGLISH GERMAN

main lead Stromableitung
main leads Stromableitung
main light Fernlicht
main light Hauptbeleuchtung
main line Hauptanschluß
main line Hauptanschlußleitung
main line Hauptleitung
main line Hauptlinie
main line Hauptstrecke
main load Hauptladung
main loop Hauptschleife
main memory Arbeitsspeicher
main memory Hauptspeicher
main memory Zentralspeicher
main memory address Hauptspeicheradresse
main memory allocation Hauptspeicherzuteilung
main memory allocation Hauptspeicherzuweisung
main memory area Hauptspeicherbereich
main memory cycle Hauptspeicherzyklus
main memory location Hauptspeicherstelle
main memory protection Hauptspeicherschutz
main memory space Hauptspeicherplatz
main menu Gesamtmenü
main menu Grundmenü
main menu Hauptauswahl
main menu Hauptmenü
main menu call Hauptmenüaufruf
main menu group Hauptmenügruppe
main mirror Hauptspiegel
main module Grundbaugruppe
main module Hauptmodul
main module Rahmenmodul
main name Hauptname
main net Hauptraster
main occupation Hauptberuf
main order Hauptauftrag
main panel Hauptschrank
main part Hauptteil
main part number Leitsachnummer
main pattern Hauptraster
main phase Hauptphase
main phase Primärphase
main piston Hauptkolben
main point Hauptsache
main point Schwerpunkt
main pole Hauptpol
main power cable Hauptzuleitungskabel
main power switch Hauptschalter
main printer Hauptdrucker
main process Zentralprozeß
main processor Hauptprozessor
main program Hauptprogramm
main program Leitprogramm
main protection Hauptschutz
main pulse Hauptimpuls
main purpose Hauptzweck
main rail Hauptschiene
main rectifier Hauptgleichrichter
main rectifier insertion Hauptgleichrichtereinsatz
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main rectifier plug-in Hauptgleichrichtereinsatz
main reflector Hauptreflektor
main regulator Hauptregler
main relay Hauptstromrelais
main representative Hauptvertreter
main road Fernverkehrsstraße
main road Hauptstraße
main road Hauptverkehrsstraße
main rotor Hauptrotor
main routine Hauptprogramm
main routine Hauptroutine
main shaft Getriebeantriebswelle
main shaft Getriebeeingangswelle
main shaft Getriebehauptwelle
main shaft Hauptantriebswelle
main shaft Hauptschacht
main shaft Hauptwelle
main shock absorber Hauptfederbein
main signal Hauptsignal
main size Hauptgröße
main spar Hauptholm
main spindle Hauptspindel
main stage Hauptstufe
main statement Hauptaussage
main station Hauptsender
main station line Hauptanschlußleitung
main stop valve Hauptabsperrhahn
main storage Hauptspeicher
main storage unit Hauptspeichermodul
main store Hauptlager
main street Hauptstrasse
main subject Hauptfach
main substation Übergabestation
main supplier Hauptlieferant
main switch Hauptkontakt
main switch Hauptschalter
main system Hauptanlage
main system Hauptsystem
main tap Hauptbahn 
main task Hauptaufgabe
main task Kernaufgabe
main terminal Hauptanschluß
main terminal Hauptanschlußklemme
main terminal Primäranschluß
main terminal Primärklemme
main terminal box Hauptanschlußkasten
main thing Hauptsache
main thyristor Hauptthyristor
main title Haupttitel
main topic Schwerpunktthema
main traffic Hauptverkehr
main transformer Haupttransformator
main transmitter Hauptsender
main tube Hauptrohr
main valve Hauptventil
main voltage Hauptspannung
main wash Hauptwäsche
main winding Hauptwicklung
main winding Stammwicklung
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main window Hauptfenster
main workflow Hauptvorgang
mainframe Großrechner
mainframe Zentraleinheit
mainly größtenteils
mainly überwiegend
mainly vorwiegend
mains Netz
mains Starkstromleitung
mains Stromnetz
mains adapter Netzgerät
mains button Netztaste
mains clamp Netzklemme
mains connection Netzanschluß
mains contactor Netzhauptschütz
mains cubicle Netzfeld
mains current Netzstrom
mains dip Netzspannungseinbruch
mains distribution Netzverteilung
mains failure Netzausfall
mains failure Spannungsausfall
mains fault Netzstörung
mains filter Netzfilter
mains frequency Netzfrequenz
mains fuse Netzsicherung
mains hum Netzbrummen
mains input voltage Netzeingangsspannung
mains locking Netzverriegelung
mains module Netzmodul
mains monitoring Netzüberwachung
mains noise Netzbrummen
mains operation Netzbetrieb
mains panel Netzanschlußfeld
mains panel Netzfeld
mains power unit Netzteil
mains powered netzbetrieben
mains powered netzgespeist
mains socket Netzdose
mains supply Netzeinspeisung
mains supply Netzversorgung
mains switch Netzschalter
mains synchronization Netzsynchronisierung
mains terminal Netzanschlußklemme
mains transformer Leistungstransformator
mains transformer Netztrafo
mains transformer Netztransformator
mains transformer Netzübertrager
mains unit Netzteil
mains voltage Netzspannung
mains voltage Speisespannung
mains voltage Versorgungsspannung
mains voltage drop Netzspannungsabfall
mains xmer Leistungstransformator
mainsail Großsegel
main-shaft-driven pump Wellenpumpe
mains-operated netzbetrieben
mains-operated netzgespeist
mainspring Triebfeder
maintain aufrechterhalten
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maintain betreuen
maintain erhalten
maintain festhalten
maintain führen
maintain instand halten
maintain instandhalten
maintain pflegen
maintain unterhalten
maintain warten
maintainability Unterhaltbarkeit
maintainability Wartbarkeit
maintainability Wartungsfähigkeit
maintainability Wartungsfreundlichkeit
maintainable wartbar
maintained arc Stehlichtbogen
maintaining Aufrechterhaltung
maintenance Aufrechterhaltung
maintenance Erhaltung
maintenance Instandhaltung
maintenance Pflege
maintenance Unterhalt
maintenance Unterhaltung
maintenance Wagenpflege
maintenance Wahrung
maintenance Wartung
maintenance Wartungsarbeit
maintenance activity Wartungseingriff
maintenance agreement Wartungsvertrag
maintenance aid Wartungshilfe
maintenance aisle Wartungsgang
maintenance area Wartungsbereich
maintenance area Wartungsfläche
maintenance connector Wartungssteckdose
maintenance costs Instandhaltungskosten
maintenance costs Unterhaltskosten
maintenance costs Unterhaltungskosten
maintenance costs Wartungskosten
maintenance course Wartungskurs
maintenance date Wartungsdatum
maintenance diskette Wartungsdiskette
maintenance document Wartungsunterlage
maintenance documentation Serviceunterlage
maintenance engineer Wartungstechniker
maintenance factor Verminderungsfaktor
maintenance factor Wartungsfaktor
maintenance function Instandhaltungsfunktion
maintenance function Wartungsfunktion
maintenance gangway Wartungsgang
maintenance instruction Pflegeanleitung
maintenance instruction Wartungsanleitung
maintenance instruction book Wartungsanleitung
maintenance instructions Wartungsanleitung
maintenance instructions Wartungshinweise
maintenance instructions Wartungsvorschrift
maintenance interface Wartungsnahtstelle
maintenance interval Revisionszeit
maintenance interval Wartungsabstand
maintenance interval Wartungsfrist
maintenance interval Wartungsintervall
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maintenance interval Wartungszeitraum
maintenance management Instandhaltungsmanagement
maintenance manual Wartungsanleitung
maintenance manual Wartungshandbuch
maintenance operation Wartungsaufgabe
maintenance operation Wartungsbetrieb
maintenance panel Wartungsfeld
maintenance part Ersatzteil
maintenance period Wartungsintervall
maintenance periode Wartungszeitraum
maintenance personnel Wartungspersonal
maintenance plan Instandhaltungsplan
maintenance plan Wartungsplan
maintenance policy Instandhaltungspolitik
maintenance program Instandhaltungsprogramm
maintenance program Wartungsprogramm
maintenance purposes Servicezwecke
maintenance report Wartungsliste
maintenance requirements Wartungsaufwand
maintenance requirements Wartungsumfang
maintenance routine Wartungsroutine
maintenance schedule Wartungsplan
maintenance schedule Wartungsschema
maintenance service Wartungsdienst
maintenance staff Wartungspersonal
maintenance switch Wartungsschalter
maintenance system Wartungssystem
maintenance task Wartungsaufgabe
maintenance technician Wartungstechniker
maintenance time Instandhaltungsdauer
maintenance time Wartungsdauer
maintenance time Wartungszeit
maintenance-dependent wartungsbedingt
maintenance-free Wartungsfrei
majestic hoheitsvoll
majestic majestätisch
majesty Majestät
major bedeutend
major groß
major hauptsächlich
major vorrangig
major cycle Hauptzyklus
major failure hauptfehler
major fire Großbrand
major item Hauptartikel
major loop Hauptschleife
major module Großmodul
major overhaul Grundüberholung
major power Großmacht
major road Hauptstrasse
major road Hauptverkehrsstraße
major road Vorfahrtstraße
major shareholder Großaktionär
major task Hauptprozeß
major thread diameter Gewindeaußendurchmesser
major word Hauptwort
majority Großteil
majority Mehrheit
majority Mehrzahl
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majority Überzahl
majority decision Mehrheitsentscheid
majority decision Mehrheitsentscheidung
majority vote Mehrheitsbeschluß
make bauen
make bilden
make erlauben
make ermöglichen
make erzeugen
make Fabrikat
make fällen
make festigen
make führen
make herstellen
make machen
make Marke
make monieren
make spuren
make stellen
make tätigen
make treffen
make tun
make umarbeiten
make verabreden
make veranlassen
make Warenzeichen
make zimmern
make a fire feuern
make a note of notieren
make contact Schließer
make dead spannungslos machen
make function Schließerfunktion
make hot erhitzen
make out entziffern
make out erstellen
make out hinstellen
make ready bereiten
make ready vorrichten
make smaller verkleinern
make sure nachprüfen
make tight dichten
make up erdichten
make up erstellen
make up vervollständigen
make use of benutzen
make use of brauchen
maker Fabrikant
maker Hersteller
maker Macher
make-ready Zurichtung
makers warranty Fabrikgarantie
makeup Umbruch
make-up artist Maskenbildner
make-up water Zusatzwasser
making a call Telefonieren
making unit Schaltelement
maladjustment Fehljustierung
male Mann
male männlich
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male connector Messerleiste
male connector Messersteckverbinder
male connector Stecker
male connector Steckverbinder
male connector Steckverbinder mit männlichen Kontakten
male connector Stiftstecker
male contact Messerkontakt
male contact Stiftkontakt
male dog Rüde
male nurse Krankenpfleger
male nurse Pfleger
male plug Stecker
male spade connector Flachsteckanschluß
male srew Schraubenspindel
male thread Außengewinde
male thread Bolzengewinde
malfunction Ausfall
malfunction Betriebsstörung
malfunction Fehler
malfunction Fehlfunktion
malfunction Fehlverhalten
malfunction Funktionsfehler
malfunction Funktionsstörung
malfunction Störfall
malfunction Störung
malfunction versagen
malfunction Versagen
malfunction alarm logic Störungsanzeigelogik
malfunction display Störungsanzeige
malfunction display logic Störungsanzeigelogik
malfunction indication Störungsanzeige
malfunction information Störmeldung
malfunction information Störungsmeldung
malfunction log Störfallprotokoll
malfunction log Störungsprotokoll
malfunction printout Störungsprotokoll
malfunction time Störungsdauer
malfunktion printout Störfallprotokoll
malice Tücke
malicious hämisch
malleable geschmeidig
malleable hämmerbar
malleable schmiedbar
malleable streckbar
malleable verformbar
malleable cast iron Temperguß
malleablize schmiedbar machen
malleablize tempern
mallealbe iron Schmiedeeisen
mallet Hammer
mallet Holzhammer
mallet Klöppel
mallet Poloschläger
malnutrition Unterernährung
maloperation Fehlsteuerung
malt Malz
Maltese cross Malteserkreuz
man Mann
man Mensch
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manage beaufsichtigen
manage behandeln
manage besorgen
manage bewerkstelligen
manage deichseln
manage fertigbekommen
manage fertigbringen
manage fertigwerden
manage führen
manage gelingen
manage glücken
manage handhaben
manage hinkriegen
manage leiten
manage managen
manage verwalten
manage wirtschaften
manage zurecht kommen
manageable fügsam
manageable hantierbar
manageable überschaubar
management Führung
management Geschäftsleitung
management Leitung
management Lenkung
management Management
management Unternehmensführung
management Verwaltung
management company Verwaltungsgesellschaft
management consultant Unternehmensberater
management data Verwaltungsdaten
manager Chef
manager Direktor
manager Führungskraft
manager Geschäftsführer
manager Intendant
manager Leiter
manager Manager
manager Organisator
manager Verwalter
managing geschäftsführend
managing board Vorstand
managing engineer Betriebsingenieur
mandate Mandat
mandatory obligatorisch
mandatory verbindlich
mandatory Zwang
mandatory check Zwangskontrolle
mandatory values verbindliche Werte
mandible Kiefer
mandrel Biegedorn
mandrel Dorn
mandrel Drehmaschinenspindel
mandrel Durchschlag
mandrel Durchtreiber
mandrel Horn
mandrel Lochdorn
mandrel Spanndorn
maneuver Manöver
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maneuver manövrieren
manganese nodule Manganknolle
manganese steel Manganstahl
manganic Mangan
mangel Rübe
mangle mangeln
mangold Runkelrübe
manhole Einsteigeschacht
manhole Einstiegsöffnung
manhole Kabelschacht
manhole Kanalisationseinstieg
manhole Luke
manhole Mannloch
manhole Schacht
manhole cover Gullydeckel
manhole cover Kanaldeckel
manhole cover Mannlochdeckel
manhole cover Mannlochverschluß
mania Leidenschaft
manicure Maniküre
manicure maniküren
manifest äußern
manifest manifestieren
manifest offenbar
manifest offenbaren
manifest offenkundig
manifestation Äußerung
manifestation Kundgebung
manifestation Offenbarung
manifold Krümmer
manifold mannigfaltig
manifold Rohrverteiler
manifold Verteilungsleitung
manifold vervielfältigen
manifold vielfältig
manila rope Hanfseil
manila rope Hanftau
manipulate bedienen
manipulate betätigen
manipulate handhaben
manipulate manipulieren
manipulate stellen
manipulated variable Stellgröße
manipulated vector Stellvektor
manipulating element Stellglied
manipulating range Stellbereich
manipulating time Stellzeit
manipulating variable Stellgröße
manipulation Bedienung
manipulation Handhabung
manipulation point Stellort
manipulator Manipulator
mankind Menschheit
manly mannhaft
manly männlich
man-made noise technische Funkstörung
manner Art
manner Methode
manner Sitte
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manner Verhalten
manner Weise
manoeuvrability Wendigkeit
manoeuvre bugsieren
manometer Druckmesser
manometer Manometer
manometer connection Manometeranschluß
manometric pressure Manometer
manor farm Gut
manor farm Gutsbetrieb
manor house Landsitz
manpower Arbeitskraft
mansard Mansarde
mansard roof Mansardendach
mantel piece Kaminsims
mantelpiece Kaminsims
mantle Tragring
manual Anleitung
manual Bauanleitung
manual Hand
manual handbedient
manual handbetätigt
manual Handbuch
manual manuell
manual adjustment Handeinstellung
manual alarm Handalarm
manual control Handbedienung
manual control Handbetätigung
manual control Handbetrieb
manual control Handregelung
manual control Handsteuerung
manual control willkürliche Betätigung
manual control operation Handeingriff
manual labour Handarbeit
manual mode Handbetrieb
manual operation Handbedienung
manual operation Handbetrieb
manual page Handbuchseite
manual release Handauslösevorrichtung
manual skill Handfertigkeit
manual structure Handbuchaufbau
manual tester Handprüfgerät
manual title Handbuchtitel
manual trip device Handauslösevorrichtung
manual work Handarbeit
manual worker Handarbeiter
manual workplace Handarbeitsplatz
manually operated Handantrieb
manually operated handbedient
manually operated handbetätigt
manufacture erzeugen
manufacture Erzeugnis
manufacture Erzeugung
manufacture Fabrikat
manufacture Fabrikation
manufacture fabrizieren
manufacture fertigen
manufacture Fertigung
manufacture herstellen
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manufacture Herstellung
manufacture konfektionieren
manufacturer Erzeuger
manufacturer Fabrikant
manufacturer Fertiger
manufacturer Hersteller
manufacturer Herstellfirma
manufacturer Lieferfirma
manufacturer Produzent
manufacturer's inspection Werkprüfung
manufacturers mistake Herstellungsfehler
manufacturer's quality control Werkskontrolle
manufacturers specification Herstellerangabe
manufacturer's test certificate Werksprüfzeugnis
manufacturer's warranty Werksgarantie
manufacturing Fabrikation
manufacturing Fertigen
manufacturing Fertigung
manufacturing Fertigungsindustrie
manufacturing herstellen
manufacturing Produktion
manufacturing Verarbeitung
manufacturing area Fertigungsbereich
manufacturing condition Fertigungsbedingungen
manufacturing cost Fertigungskosten
manufacturing defect Fertigungsfehler
manufacturing department Fertigungsbetrieb
manufacturing document Fertigungsunterlage
manufacturing enterprise Produktionsbetrieb
manufacturing method Fertigungsverfahren
manufacturing plant Produktionsanlage
manufacturing plant Werk
manufacturing process Fertigungsprozeß
manufacturing process Fertigungsverfahren
manufacturing reference Fertigungshinweis
manufacturing secret Fabrikationsgeheimnis
manufacturing shop Betrieb
manufacturing specification Fertigungsvorgabe
manufacturing time Fertigungszeit
manufacturing tolerance Fertigungstoleranz
manure düngen
manure Dünger
manure Mist
manure misten
manure pit Jauchegrube
manure spreading düngen
manuring düngen
manuscript Manuskript
manway Personenschleuse
many viel
many viele
many times vielmals
many-levelled vielstufig
many-sided vielseitig
map Abbildung
map Bild
map Karte
map kartographieren
map Landkarte
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map Liste
map Plan
map Verzeichnis
map edge Kartenrand
map exercise Planspiel
map light Kartenbeleuchtung
map projection Kartenprojektion
map section Kartenausschnitt
mapping Abbildung
mapping Formatierung
mapping Kartierung
mapping error Übertragungsfehler
mar trüben
mar verderben
marathon Marathonlauf
marathon runner Marathonläufer
marathon session Marathonsitzung
marathon test Marathonprüfung
marauder Plünderer
marble Marmor
marble Murmel
march Fußmarsch
march Marsch
march marschieren
March März
march off losmarschieren
mare Stute
margarine Margarine
margin Handelsspanne
margin Papierrand
margin Rand
margin Spanne
margin Spielraum
margin Vorsprung
margin alignment Randausgleich
margin amount Toleranzbetrag
margin area Randzone
margin color Randfarbe
margin erase Randlöschung
margin marker Randmarke
margin of error Fehlergrenze
margin perforation Randlochung
margin perforation Randperforation
margin scale Randeinstellung
margin setter Randsteller
margin width Randbreite
marginal marginal
marginal check Grenzwertprüfung
marginal condition Randbedingung
marginal distortion value Verzerrungsgrenzwert
marginal track Randspur
marine Marine
marine marineblau
marine engine Schiffsmotor
mariner Seefahrer
marionette Puppe
maritime maritim
mark anreißen
mark beachten



M ENGLISH GERMAN

mark benoten
mark beschriften
mark Eindruck
mark Emblem
mark Etikett
mark Justiermarke
mark Kennzeichen
mark kennzeichnen
mark Kennzeichnung
mark Kerbe
mark Marke
mark markieren
mark Markierung
mark Merker
mark Merkmal
mark Merkzeichen
mark Note
mark signieren
mark Spur
mark Stempelung
mark Strich
mark Teilstrich
mark Zeichen
mark down Preissenkung
mark inclination Strichneigung
mark length Strichlänge
mark off abgrenzen
mark off kennzeichnen
mark off markieren
mark out anreißen
mark out kennzeichnen
mark out kerben
mark out markieren
mark out trennen
marked ausgezeichnet
marked deutlich
marked markiert
marked merklich
marked sichtbar
marker Grenzmarke
marker Markierung
marker Merkzeichen
marker line Markierungslinie
marker pen Folienschreiber
marker point Markierungspunkt
marker signal Kennsignal
marker tone Kennton
market ausgeprägt
market Handel
market Markt
market vermarkten
market vertreiben
market analysis Marktanalyse
market analysis Marktforschung
market analysis Marktstudie
market analysis Marktuntersuchung
market basket Warenkorb
market conditions Marktverhältnisse
market control Marktbeherrschung
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market demand Marktanforderung
market economy Marktwirtschaft
market entry Markteintritt
market forecast Marktprognose
market hall Markthalle
market introduction Markteinführung
market investigation Marktbeobachtung
market launch Markteinführung
market leader Marktführer
market place Marktplatz
market price Börsenkurs
market price Handelswert
market price Marktpreis
market price Verkehrswert
market rate Börsenkurs
market rate Marktpreis
market report Handelsbericht
market research Marktforschung
market researcher Marktforscher
market saturation Marktsättigung
market share Marktanteil
market stall Verkaufsstand
market trend Marktentwicklung
market value Börsenkurs
market value Börsenwert
market value Kurswert
market value Verkehrswert
marketable handelsfähig
marketable lieferbar
marketable umsetzbar
marketable verkäuflich
marketable verkaufsfähig
marketable vermarktbar
marketing Absatz
marketing Marketing
marketing Vermarktung
marketing Vertrieb
marketing Vertriebslehre
marketing department Vertriebsabteilung
marking Anzeichnen
marking Ausschilderung
marking Benotung
marking Beschriftung
marking Bezeichnung
marking Kennzeichnung
marking Markierung
marking Sichtbarmachung
marking tuschieren
marking Typenbezeichnung
marking gauge Parallelreißer
marking gauge Reißlehre
marking hammer Zeichenhammer
marking ink Signiertinte
marking label Markierungsstreifen
marking off Kennzeichnung
marking pen Markierungsstift
marking punch Schlagstempel
marking ring Markierungsring
marking sign Markierungszeichen
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marking stamp Markierungsstempel
marking-off abfärben
marks application Zeichenantrag
mark-space ratio Tastverhältnis
marmalade Marmelade
marriage Ehe
marriage Heirat
marriage Hochzeit
marriage ceremony Trauung
marriage certificate Heiratsurkunde
marriageable heiratsfähig
married verheiratet
married couple Paar
married state Ehe
marry heiraten
marry trauen
marry verheiraten
Mars Mars
marsh gas Sumpfgas
marshalling yard Rangierbahnhof
marshland Sumpf
marshy morastig
martempering Warmbadhärten
marten Marder
martial law Standrecht
marvellous einzigartig
marvellous erstaunlich
marvellous großartig
marvellous herrlich
marvellous prachtvoll
marvellous traumhaft
marvellous wunderbar
marzipan Marzipan
masculine männlich
mash manschen
mash pürieren
mash stampfen
mash zerquetschen
mashed potatoes Kartoffelbrei
mask abdecken
mask Abdeckung
mask Maske
mask maskieren
mask Schablone
mask verdecken
mask control system Maskensteuerung
mask design Maskenentwurf
mask dialog Maskendialog
mask editing Maskenaufbereitung
mask field Maskenfeld
mask generation Maskenerstellung
mask input Maskeneingabe
mask mode Maskenbetrieb
mask name Maskenname
mask section Maskenteil
mask setting Maskeneinstellung
mask specification Maskenbezeichnung
mask structure Maskenaufbau
mask type Maskenform
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mask type Maskentyp
mask-dependent maskenabhängig
mask-driven maskengesteuert
masked ball Maskenball
masking Verkleidung
masking area Maskenbereich
masking lacquer Lötstoplack
masking plate Sichtblende
mask-specific maskenspezifisch
mason mauern
mason Maurer
masonite Hartfaserplatte
masonry Mauerwerk
mass Masse
mass Menge
mass edition Massenauflage
mass flow Massenstrom
mass flow Mengenfluß
mass flow Mengenstrom
mass flow controller Mengendurchsatzzähler
mass medium Massenmedium
mass memory Massenspeicher
mass moment of inertia Trägheitsmoment
mass production Massenerzeugung
mass production Massenfabrikation
mass production Massenfertigung
mass production Massenherstellung
mass production Massenproduktion
mass scattering coefficient Streukoeffizient
mass storage Massenspeicher
mass unit Masseneinheit
massacre niedermachen
massage Massage
massage massieren
massage bath Massagebad
massive gewaltig
massive massiv
mast Leitungsmast
mast Mast
mast Mastbaum
mast base Mastsockel
mast fork Mastgabel
mast heel Mastfuß
mast leg Eckstiel
master beherrschen
master bewältigen
master Handwerksmeister
master Kapitän
master Kopiervorlage
master Lehrer
master Lehrherr
master Lehrmeister
master Meister
master Original
master agreement Rahmenvereinbarung
master alarm Hauptalarm
master alarm device Hauptfeuermelder
master alarm device Hauptmelder
master alarm line Hauptmelderlinie
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master area Stammbereich
master artwork Originalvorlage
master clock Haupttakt
master clock Haupttaktgeber
master clock Hauptuhr
master clock Mutteruhr
master clock Normaluhr
master clock Zeitgeber
master clock Zentraluhr
master computer Hauptcomputer
master computer Leitrechner
master console Hauptkonsole
master controller Führungsregler
master controller Hauptsteuerschalter
master controller Leitsteuerung
master controller Steuergerät
master data Stammdaten
master data maintenance Stammdatenwartung
master data record Stammdatensatz
master disk Stammplatte
master drawing Stammzeichnung
master drive Hauptantrieb
master drive Leitmotor
master fader Summensteller
master file Hauptdatei
master file Stammdatei
master frequency Grundfrequenz
master gauge Urlehre
master index Hauptindex
master interlock Zentralverriegelung
master key Gruppenschlüssel
master key Hauptschlüssel
master library Stammbibliothek
master loop Hauptschleife
master mason Maurermeister
master model Urmodell
master motor Leitmotor
master oscillator Hauptoszillator
master part list Hauptstückliste
master plan Generalplan
master power switch Hauptnetzschalter
master program Rahmenprogramm
master record Hauptsatz
master record Stammeintrag
master record Stammsatz
master school Meisterschule
master setpoint Führungssollwert
master station Hauptbodenstelle
master station Hauptstation
master station Hauptzentrale
master station Leitstation
master station Leitstelle
master station Sendestation
master station Zentrale
master station Zentralstation
master switch Hauptschalter
master switch Hauptschutzschalter
master terminal Hauptstation
master touch Meisterhand
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master track Hauptspur
master-key system Schließanlage
masterly meisterhaft
masterly meisterlich
masterly achievement Meisterleistung
masterpiece Meisterstück
masterpiece Meisterwerk
master's certificate Kapitänspatent
master's dissertation Diplomarbeit
mastership Meisterschaft
mastic asphalt Gußasphalt
mastification Täuschung
mat glanzlos
mat mattiert
mat Matte
mat lacquer Mattlack
mat varnish Mattlack
match Anpassung
match entsprechen
match Gleichheit
match ineinander passen
match paaren
match Partie
match passen
match Streichholz
match übereinstimmen
match Übereinstimmung
match vergleichen
match Wettkampf
match Zündholz
match zusammenpassen
match zusammenstellen
match the setpoint Sollwert nachführen
matchbox Steichholzschachtel
matchcode Ordnungsbegriff
matched angepaßt
matched gepaart
matching Abgleich
matching Anpassung
match-marking Zugehörigkeitskennzeichnung
mate Kumpel
mate paaren
mated set of connectors Steckverbinderpaar
material Gewebe
material Grundstoff
material Gut
material Material
material Stoff
material Werkstoff
material wichtig
material balance Materialbilanz
material costs Materialkosten
material data Materialdaten
material description Werkstoffbeschreibung
material failure Materialfehler
material handling Materialsteuerung
material in suspension Schwebstoff
material issue Materialabgang
material number Werkstoffnummer
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material processing Materialbearbeitung
material properties Werkstoffeigenschaften
material property Materialeigenschaft
material requirements Materialbedarf
material requisition Bedarfsmeldung
material requisition Materialanforderung
material requisition form Materialschein
material return Materialrücklieferung
material sample Materialprobe
material specification Materialangabe
material stock Materialbestand
material stress Materialbeanspruchung
material stress Werkstoffbeanspruchung
material supply Materialversorgung
material table Materialtabelle
material technology Werkstoffkunde
material testing Werkstoffprüfung
material thickness Materialdicke
material type Werkstofftyp
materials application technology Werkstofftechnik
materials planning Disposition
materials store Materiallager
materials test certificate Werkstoffprüfprotokoll
maternal mütterlich
mathematical mathematisch
mathematical rechnerisch
mathematical check Rechenprüfung
mathematical formula Rechenformel
mathematical function Rechenfunktion
mathematical symbol Rechenzeichen
mathematician Mathematiker
mathematics Mathematik
maths Mathe
maths Mathematik
mating flange Gegenflansch
mating part Paßteil
mating size Paarungsmaß
matrice Matrize
matrix Koppelnetzwerk
matrix Matrix
matrix Matrize
matrix address Matrixadresse
matrix display Matrixanzeige
matrix element Matrixelement
matrix image Matrixbild
matrix memory Matrixspeicher
matrix printer Matrixdrucker
matrix printer Nadeldrucker
matrix representation Matrixdarstellung
matrix sign Matrixzeichen
matrix size Matrixgröße
matrix storage Koordinatenspeicher
matrix storage Matrixspeicher
matt matt
matter Angelegenheit
matter Gegenstand
matter Materie
matter Sache
matter of feeling Gefühlssache
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matter of luck Glückssache
matter of taste Geschmackssache
mattness Mattheit
mattress Matratze
maturation Reifen
maturation Reifung
mature heranreifen
mature reif
mature reifen
mature reiflich
maturing Lagerung
maturing Reife
maturity Reife
maturity Reifegrad
maturity Verfall
maturity date Fälligkeit
maturity date Fälligkeitsdatum
maturity date Fälligkeitstermin
maturity date Verfalldatum
maxim Grundsatz
maxim Maxime
maximize maximieren
maximizing Maximierung
maximum größtmöglich
maximum Höchstbetrag
maximum Höchstmaß
maximum Höchststand
maximum Höchstwert
maximum Höchstzahl
maximum maximal
maximum Maximum
maximum Spitzenwert
maximum allowable working pressure zulässiger Betriebsüberdruck
maximum allowable working temperature zulässige Betriebstemperatur
maximum balance Maximalbestand
maximum charging voltage Batterieladespannung
maximum clearance Höchstabstand
maximum configuration Maximalausbau
maximum configuration Vollausbau
maximum continuos output zulässige Aussteuerung
maximum current Grenzstrom
maximum deflection Maximalausschlag
maximum demand Spitzenlast
maximum deviation Maximalabweichung
maximum duration Höchstdauer
maximum gradient Höchststeigung
maximum intensity Intensitätsmaximum
maximum length Maximallänge
maximum level Maximalpegel
maximum limit Größtmaß
maximum limited stress Grenzbeanspruchung
maximum load Hochlast
maximum load Höchstbelastung
maximum load Höchstlast
maximum load Lastspitze
maximum load Maximalbelastung
maximum load Spitzenbelastung
maximum load Spitzenlast
maximum of the curve Kurvenmaximum
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maximum output load Ausgangsbelastbarkeit
maximum payment Maximalvergütung
maximum penalty Höchststrafe
maximum performance Höchstleistung
maximum permissible höchstzulässig
maximum permissible overload zulässige Überlast
maximum permissible voltage zulässige Spannung
maximum pressure Höchstdruck
maximum range Reichweitengrenze
maximum rate Höchstsatz
maximum size Größtmaß
maximum speed Höchstgeschwindigkeit
maximum speed Volldrehzahl
maximum stock Maximalbestand
maximum stress Höchstlast
maximum stress Maximalbelastung
maximum stress Zugfestigkeit
maximum temperature Höchsttemperatur
maximum value Höchstbetrag
maximum value Höchstwert
maximum value Maximalwert
maximum voltage Maximalspannung
maximum voltage Spitzenspannung
maximum volume Vollaussteuerung
maximum-current limit Maximalstrombegrenzung
may dürfen
may können
May Mai
maybe vielleicht
maypole Maibaum
maze Irrgarten
maze Labyrinth
maze Verwirrung
me mich
me mir
meadow Viehweide
meadow Wiese
meager mager
meagre karg
meagre kärglich
meagre mager
meal essen
meal Gericht
meal Mahl
meal Mahlzeit
meal Speise
meal time Essenszeit
meal voucher Essensmarke
mean beabsichtigen
mean bedeuten
mean Durchschnitt
mean durchschnittlich
mean erbärmlich
mean gemein
mean heißen
mean kleinlich
mean meinen
mean Mittel
mean niederträchtig
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mean verächtlich
mean verstehen
mean act Niederträchtigkeit
mean current Strommittelwert
mean deviation Durchschnittsabweichung
mean deviation Mittelabweichung
mean interval value Intervallmittenwert
mean pressure Mitteldruck
mean range Mittenbereich
mean sea level Normalnull
mean size Mittenmaß
mean spring Mittelfeder
mean time Zwischenzeit
mean value Durchschnittswert
mean value Mittelwert
mean value theorem Mittelwertsatz
mean water level Normalnull
meaning Bedeutung
meaning Sinn
meaningful bedeutungsvoll
meaningful gehaltvoll
meaningless nichtssagend
meanness Niedertracht
means Kapital
means Methode
means Verfahren
means Vermögen
means of transport Transportmittel
means of transport Verkehrsmittel
means of transportation Transportmittel
meanwhile derweil
meanwhile einstweilen
meanwhile inzwischen
meanwhile mittlerweile
meanwhile unterdessen
meanwhile während dem
meanwhile während dessen
meanwhile zwischenzeitlich
measles Masern
measurability Meßbarkeit
measurable meßbar
measurable vermeßbar
measure abmessen
measure Dimension
measure erfassen
measure Maß
measure Maßstab
measure messen
measure Messung
measure nachmessen
measure prüfen
measure vermessen
measure apparatus Meßapparat
measure equation Zahlenwertgleichung
measure instrument Meßgerät
measure of capacity Hohlmaß
measure off abmessen
measured abgemessen
measured gemessen



M ENGLISH GERMAN

measured current Meßstrom
measured distance Meßstrecke
measured leak-rate test Abdrücken
measured non-release value Halte-Istwert
measured object Meßobjekt
measured pressure test Abdrücken
measured quantity Meßgröße
measured value gemessener Wert
measured value Istwert
measured value Meßgröße
measured value Meßwert
measured variable Meßgröße
measured voltage Meßspannung
measurement Abmaß
measurement Abmessung
measurement Bemessung
measurement Maß
measurement Maßangabe
measurement messen
measurement Meßtechnik
measurement Messung
measurement Meßwerterfassung
measurement Vermessung
measurement bridge Meßbrücke
measurement command Meßbefehl
measurement curve Meßkurve
measurement data Meßdaten
measurement data acquisition Meßdatenerfassung
measurement data curve Meßdatenkurve
measurement data plot Meßdatenkurve
measurement data processing Meßwertverarbeitung
measurement date Meßdatum
measurement device Meßgerät
measurement duration Meßdauer
measurement error Meßfehler
measurement file Meßdatei
measurement frequency Meßfrequenz
measurement input Meßeingang
measurement interval Meßabschnitt
measurement mechanism Meßwerk
measurement method Meßverfahren
measurement pattern Meßmuster
measurement plot Meßkurve
measurement procedure Meßvorgang
measurement range Meßlänge
measurement record Meßdatensatz
measurement request Meßauftrag
measurement result Meßergebnis
measurement sequence Meßfolge
measurement series Meßreihe
measurement setup Meßanordnung
measurement setup Meßaufbau
measurement system Meßsystem
measurement tape Maßband
measurement task Meßaufgabe
measurement technique Meßtechnik
measurement technology Meßtechnik
measurement uncertainty Meßunsicherheit
measurement unit Meßeinheit



M ENGLISH GERMAN

measurer Messer
measures of capacity Hohlmaße
measures of length Längenmaße
measuring messen
measuring Messung
measuring Vermessung
measuring accuracy Meßgenauigkeit
measuring accuracy Meßsicherheit
measuring amplifier Meßverstärker
measuring bridge Meßbrücke
measuring capacity Meßbereich
measuring circuit Meßkreis
measuring circuit Meßschaltung
measuring circuit Meßstromkreis
measuring cup Meßbecher
measuring current transformer Stromwandler für Meßzwecke
measuring cycle Meßintervall
measuring cylinder Meßzylinder
measuring device Meßeinrichtung
measuring device Meßwerkzeug
measuring element Meßelement
measuring element Meßgrößenaufnehmer
measuring equipment Meßeinrichtung
measuring error Meßfehler
measuring facility Meßeinrichtung
measuring function Meßfunktion
measuring instrument Kontrollinstrument
measuring instrument Meßapparat
measuring instrument Meßgerät
measuring instrument Meßinstrument
measuring interval Meßintervall
measuring lead Meßleitung
measuring location Meßort
measuring mark Meßmarke
measuring mode Meßart
measuring nozzle Meßdüse
measuring object Meßgegenstand
measuring of insulation Isolationsmessung
measuring period Meßperiode
measuring point Überwachungsort
measuring potential transformer Spannungswandler
measuring range Anzeigebereich
measuring range Meßbereich
measuring relay Meßrelais
measuring result Meßergebnis
measuring rod Meßstab
measuring rod Peilstange
measuring rod Peilstock
measuring scale Meßskala
measuring scale Meßstelle
measuring set-up Meßanordnung
measuring shunt Meßwiderstand
measuring socket Meßbuchse
measuring span Meßspanne
measuring station Meßplatz
measuring station Meßwarte
measuring system Meßsystem
measuring system Wegmeßsystem
measuring tape Bandmaß
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measuring tape Meßband
measuring tape Metermaß
measuring tape Rollbandmaß
measuring terminal Meßklemme
measuring thermistor Meßheißleiter
measuring time Meßzeit
measuring tool Meßwerkzeug
measuring transducer Meßumformer
measuring transductor Transduktorwandler
measuring transformer Meßübertrager
measuring transformer Wandler
measuring vessel Dosiergefäß
measuring voltage transformer Spannungswandler
meat Fleisch
meat Fleischwaren
meat broth Fleischbrühe
meat cleaver Hackmesser
meat dish Fleischgericht
meat extract Fleischextrakt
meat grinder Fleischwolf
meat inspector Fleischbeschauer
meat juice Fond
meat mincer Fleischwolf
meat poisoning Fleischvergiftung
meat products Fleischwaren
meat salad Fleischsalat
meat stock Fleischbrühe
meatball Bulette
meatball Frikadelle
meathook Fleischhaken
meatless fleischlos
mechanic Maschinenschlosser
mechanic Mechaniker
mechanic Monteur
mechanical maschinell
mechanical maschinenmäßig
mechanical mechanisch
mechanical advantage Kraftverstärkung
mechanical coding Verwechslungsschutz
mechanical drawing Konstruktionszeichnung
mechanical engineer Maschinenbauingenieur
mechanical engineer Maschinist
mechanical engineering Maschinenbau
mechanical engineering Maschinenkunde
mechanical engineering Maschinenwesen
mechanical equipment Maschinenpark
mechanical governor Fliehkraftregler
mechanical power mechanische Energie
mechanical sticking Verhaken
mechanical system Mechanik
mechanical type construction Baukastenkonstruktion
mechanical vibration Körperschall
mechanically coded verwechslungssicher
mechanics Mechanik
mechanism Getriebe
mechanism Mechanismus
mechanism Vorrichtung
mechanism Werk
mechanism Wirkungsweise
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mechanization Mechanisierung
mechanization Technisierung
mechanize mechanisieren
medal Medaille
medal Orden
medallion Medaille
media Medium
medial Inlaut
median Mittellinie
median Winkelhalbierende
median Zentralwert
mediate vermitteln
mediation Vermittlung
mediator Vermittler
medical medizinisch
medical check-up Vorsorgeuntersuchung
medical officer Militärarzt
medical record Patientenkarte
medicament Arzneimittel
medicinal herb Heilkraut
medicinal spring Heilquelle
medicine Arzneimittel
medicine Heilkunde
medicine Medikament
medicine Medizin
medicine ball Medizinball
medicine cabinet Hausapotheke
medicine cupboard Medikamentenschrank
mediocre mittelmäßig
meditate meditieren
meditate nachdenken
meditation Meditation
meditation Nachdenken
mediterranean mediterran
Mediterranean Mittelmeer
medium durchschnittlich
medium Medium
medium Mittel
medium fit Spielpassung
medium frequency Mittelfrequenz
medium hard mittelhart
medium length halblang
medium plate Mittelblech
medium pressure Mitteldruck
medium size Mittelmaß
medium sized mittelgroß
medium thread Regelgewinde
medium timelag mittelträge
medium wave Mittelwelle
medium-term mittelfristig
medium-voltage switchboard Mittelspannungsanlage
meek demütig
meekness Demut
meet begegnen
meet erfüllen
meet kennen lernen
meet treffen
meet versammeln
meeting Begegnung
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meeting Besprechung
meeting Konferenz
meeting Kundgebung
meeting Sitzung
meeting Tagung
meeting Treffen
meeting Veranstaltung
meeting Versammlung
meeting Zusammenkunft
meeting place Treffpunkt
mega Mega
megabit Megabit
megabyte Megabyte
megacycle Megahertz
megahertz Megahertz
megajoule Megajoule
meganewton Meganewton
megaohm Megaohm
megapascal Megapascal
megaphone Sprachrohr
megawatt Megawatt
megger Isolationsmeßgerät
megger Kurbelinduktor
megger test Isolationsprüfung
melancholic melancholisch
melancholy Wehmut
melancholy wehmütig
melange Melange
melange Melangegarn
mellow mild
mellow mildern
melodic melodisch
melodious wohlklingend
melodiousness Wohlklang
melody Lied
melody Melodie
melon Melone
melt einschmelzen
melt erweichen
melt verschmelzen
melt schmelzen
melt down umschmelzen
melt off abschmelzen
meltable schmelzbar
melted flüssig
melted geschmolzen
melting Fluß
melting furnace Schmelzofen
melting oven Schmelzofen
melting point Fließpunkt
melting point Schmelzpunkt
melting point Tropfpunkt
melting range Schmelzbereich
melting temperature Schmelztemperatur
melting-pot Tiegel
meltwater Schmelzwasser
member Mitglied
member Seite
member Teil
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membership Zugehörigkeit
membership card Mitgliedskarte
membership fee Mitgliedsbeitrag
membran Membran
membran Membrane
membrane Film
membrane Haut
membrane Häutchen
membrane filter Membranfilter
membrane key Folientaste
membrane keyboard Folientastatur
membrane keyboard Folientastenfeld
membranous membranartig
memo Merkzettel
memo Notiz
memo Notizzettel
memoirs Memoiren
memorandum Memorandum
memorandum Merkblatt
memorial Denkmal
memorial Mahnmal
memorize merken
memorize speichern
memorized gemerkt
memory Datenspeicher
memory Erinnerung
memory Erinnerungsvermögen
memory Gedächnis
memory Gedächtnis
memory Gedenken
memory Speicher
memory access Speicherzugriff
memory address Speicheradresse
memory allocation Speicherbelegung
memory area Speicherbereich
memory array Speicherblock
memory back-up Speicherpufferung
memory bank Speicherbank
memory bottleneck Speicherengpaß
memory bus Speicherbus
memory capacity Speicherkapazität
memory card Speicherkarte
memory cassette Speicherkassette
memory cell Speicherelement
memory cell Speicherglied
memory cell matrix Speichermatrix
memory chip Speicherchip
memory configuration Speicherausbau
memory content Speicherinhalt
memory contents Speicherinhalt
memory cycle time Speicherzykluszeit
memory driver Speichertreiber
memory dump Speicherabzug
memory effect Speicherwirkung
memory element Speicherelement
memory expansion Speichererweiterung
memory extension Speichererweiterung
memory function Gedächtnisfunktion
memory function Speicherfunktion
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memory image Speicherabbild
memory input Speichereingang
memory key Speichertaste
memory location Speicherplatz
memory location Speicherzelle
memory map Speicherabbild
memory mode Speicherbetrieb
memory module Speicherbaugruppe
memory module Teilspeicher
memory parity Speicherparität
memory protection Speicherschutz
memory protection Speichersicherung
memory recovery time Speichererholzeit
memory requirement Speicherbedarf
memory segment Speicherabschnitt
memory shortage Speichermangel
memory size Speichergröße
memory submodule Speichermodul
memory table Speicherliste
memory typewriter Speicherschreibmaschine
memory usage Speicherauslastung
memory use Speicherbelegung
memory with Speicherbreite
memory word Speicherwort
men Männer
men Menschen
menace bedrohen
menace Bedrohung
menagerie Tierschau
mended gebessert
mending Flickarbeit
meniscus Meniskus
mens fashion Herrenmode
mental mental
mental arithmetic Kopfrechnen
mentality Mentalität
mentally disturbed geistesgestört
menthol Menthol
mention erwähnen
mention Erwähnung
mention nennen
mention Nennung
mentioned below untenstehend
mentor Mentor
mentor Ratgeber
menu Funktionsauswahl
menu Gedeck
menu Menü
menu Speisekarte
menu Speisenfolge
menu area Menübereich
menu bar Menübalken
menu call Menüaufruf
menu card Speisekarte
menu command Menübefehl
menu driven menügeführt
menu driven menügesteuert
menu expansion Menüerweiterung
menu form Menüformular
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menu group Menügruppe
menu handling Menübedienung
menu item Menüeintrag
menu item Menüelement
menu item Menüoption
menu item Menüpunkt
menu level Menüebene
menu line Menüzeile
menu logic Menütechnik
menu mode Menütechnik
menu name Menüname
menu option Menüauswahl
menu option Menüfunktion
menu option Menüoption
menu screen Menümaske
menu selection Menüwahl
menu structure Menüaufbau
menu system Menüsystem
menu text Menütext
menu tree Menübaum
menu-based menüorientiert
menu-oriented menüorientiert
menu-specific menüspezifisch
meow mauzen
merchandise Handelsgut
merchandise Handelsware
merchandise Warenverkehr
merchandise assortment Warensortiment
merchandise import Wareneinfuhr
merchandise trade Warenhandel
merchandise traffic Warenverkehr
merchant Händler
merchant Kaufmann
merchant fleet Handelsflotte
merchant middleman Zwischenhändler
merchant ship Handelsschiff
merchantable handelsfähig
merciful barmherzig
merciful gnädig
merciless gnadenlos
merciless unbarmherzig
mercurial quecksilberhaltig
mercurial quecksilberig
mercurial quecksilbrig
Mercury Merkur
mercury Quecksilber
mercury arc Quecksilberdampf
mercury arc Quecksilberlichtbogen
mercury battery Quecksilberbatterie
mercury cell Quecksilberbatterie
mercury column Quecksilbersäule
mercury compound Quecksilberverbindung
mercury contact Quecksilberkontakt
mercury oxide Quecksilberoxid
mercury switch Quecksilberschalter
mercury thermometer Quecksilberthermometer
mercury vapour Quecksilberdampf
mercury vapour lamp Quecksilberdampflampe
mercy Barmherzigkeit
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mercy erbarmen
mercy Gnade
mercy Mitleid
mere rein
merely bloß
merely lediglich
merely nur
merge fusionieren
merge mischen
merge vereinigen
merge verschmelzen
merge zusammenfügen
merger Fusion
merger Verschmelzung
merging Vereinigung
merging zusammenwachsen
merging point Verschmelzungspunkt
meridian Längenkreis
merit Verdienst
merry fröhlich
merry lustig
mesh greifen
mesh Masche
mesh Maschennetz
mesh Matte
mesh vermaschen
mesh-connected system vermaschtes Netz
meshed network vermaschtes Netz
meshing Vermaschung
meshing Zahneingriff
meshy maschig
mess durcheinander
mess Ferkelei
mess Patsche
mess around manschen
mess of cables Kabelsalat
mess up vermurksen
message Botschaft
message Meldung
message Mitteilung
message Nachricht
message Sendung
message Telegramm
message Textangabe
message area Meldungsbereich
message arrival Nachrichteneingang
message begin Meldungsanfang
message block Nachrichtenblock
message box Hinweisfenster
message box Meldebox
message box Meldungsbox
message buffer Telegrammpuffer
message buffer Telegrammspeicher
message delay Telegrammlaufzeit
message delivery Nachrichtenzustellung
message destination Meldungsziel
message dispatch Nachrichtenversand
message distribution Nachrichtenverteilung
message entry Meldungseintrag
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message exchange Meldungsaustausch
message exchange Nachrichtenaustausch
message field Meldefeld
message flow Nachrichtenfluß
message format Meldungsformat
message format Telegrammaufbau
message interchange Telegrammverkehr
message length Nachrichtenlänge
message line Nachrichtenzeile
message list Meldungsliste
message management Nachrichtenverwaltung
message manual Meldungshandbuch
message number Meldungsnummer
message panel Meldefeld
message path Nachrichtenweg
message protection Telegrammsicherung
message recipient Nachrichtenempfänger
message related nachrichtenbezogen
message related nachrichtenrelevant
message repetition buffer Telegrammwiederholungsspeicher
message request Telegrammanforderung
message request Telegrammauftrag
message route Übertragungsweg
message router Nachrichtenverteiler
message routing Nachrichtenverteilung
message service Mitteilungsdienst
message source Nachrichtenquelle
message specific meldungsspezifisch
message status Meldungsstatus
message status Nachrichtenzustand
message stream Nachrichtenstrom
message structure Meldungsaufbau
message structure Nachrichtenstruktur
message structure Telegrammaufbau
message structure Telegrammstruktur
message switching Telegrammvermittlung
message text Meldetext
message text Meldungstext
message text Nachrichtentext
message traffic Nachrichtenverkehr
message transfer Nachrichtenübergabe
message transfer Nachrichtenübermittlung
message transfer Nachrichtenübertragung
message transfer Versendung
message transmission Nachrichtenübertragung
message type Meldungstyp
message type Nachrichtentyp
message updating Telegrammerneuerung
message window Meldefenster
message window Meldungsfenster
messenger Bote
messenger Tragseil
messenger wire Tragseil
messhall Messe
messroom Messe
met treffen
metacarpal bone Mittelhandknochen
metacarpus Mittelhand
metal Metall
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metal alloy Metallegierung
metal brake Abkantpresse
metal coat Metallüberzug
metal coated metallisiert
metal coating Metallauflage
metal coating Metallüberzug
metal conduit Metallrohr
metal contact Metallkontakt
metal container Blechpackung
metal core Metallkern
metal cutting Spanabhebung
metal cutting Zerspannung
metal disc Metallscheibe
metal electrode Stabelektrode
metal enclosure Stahlblechkapselung
metal fairing Blechverkleidung
metal filament Metalldraht
metal film resistor Metallschichtwiderstand
metal fittings Beschläge
metal foil Metallfolie
metal frame Metallrahmen
metal guide Leitblech
metal housing Blechgehäuse
metal industry Metallindustrie
metal layer Metallschicht
metal pipe Metallrohr
metal plate Metallplatte
metal plate Metalltafel
metal probe Metallsonde
metal rectifier Trockengleichrichter
metal removing Zerspannung
metal resistor Metallwiderstand
metal rule Werkstattlineal
metal scrap Metallabfall
metal screen Metallsieb
metal screen Schutzschirm
metal screw Blechschraube
metal shears Blechschere
metal sheath Metallmantel
metal sheet Metallblech
metal sleeve Metallhülse
metal spraying Metallspritzen
metal spring Metallfeder
metal strip Blechstreifen
metal strip Metallstreifen
metal surface Metalloberfläche
metal tube Metallrohr
metal tubing Metallrohr
metal vapour lamp Metalldampflampe
metal watch strap Metallarmband
metal wire Metalldraht
metal workshop Schlosserwerkstatt
metal-case conductor Panzeraderleitung
metal-coat verspiegeln
metal-cutting Metallbearbeitung
metal-cutting technology Zerspantechnik
metal-enclosed stahlblechgekapselt
metal-enclosed bus stahlblechgekapselte Sammelschiene
metal-enclosed control board stahlblechgekapselte Steuertafel
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metal-enclosed switchboard stahlblechgekapselte Schalttafel
metal-halide lamp Halogen-Metalldampflampe
metallic metallisch
metallic foil Folie
metallic lattice Metallgitter
metallic lustre Metallglanz
metallic oxide Metalloxid
metallic paper Metallpapier
metallization Metallisierung
metallize metallisieren
metallize verspiegeln
metallized lamp verspiegelte Lampe
metalloid Nichtmetall
metal-plating Metallisierung
metalworker Schlosser
metal-working Metallbearbeitung
metamorphism Metamorphose
metaphor Metapher
meteor Meteor
meteorite Meteorit
meteorologist Meteologe
meter messen
meter Meßgerät
meter Meßuhr
meter Meter
meter Registriergerät
meter Stromzähler
meter Uhr
meter zählendes Meßgerät
meter Zähler
meter adjustment Zählerjustierung
meter advance Zählerfortschaltung
meter base Zählergrundplatte
meter board Zählertafel
meter board cabinet Zählertafelschrank
meter board cubicle Zählertafelschrank
meter box Zählerkasten
meter cabinet Zählerschrank
meter case Zählergehäuse
meter changeover clock Zählerschaltuhr
meter comparison Zählvergleich
meter compartment Zählerraum
meter constant Zählerkonstante
meter cover Zählerkappe
meter creep Zählerleerlauf
meter cross support Zählerkreuz
meter current Zählerstrom
meter current circuit Zählerstrompfad
meter disc Zählerläufer
meter disc Zählerscheibe
meter indication Instrumentenanzeige
meter indication Meßgerätanzeige
meter level Pegelwert
meter mode Zählmodus
meter mounting board Zählerplatz
meter panel Zählerfeld
meter panel Zählertafel
meter panel cabinet Zählertafelschrank
meter pulse Gebührenimpuls
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meter pulse Zählimpuls
meter pulse connection Zählimpulsanschaltung
meter reading Zählerablesung
meter reading Zähleranzeige
meter reading Zählerstand
meter reading Zählerwert
meter reading Zählwert
meter registration Zähleranzeige
meter registration Zählerstand
meter room Zählerraum
meter rotor Zählerläufer
meter rotor Zählerscheibe
meter scale Meßskala
meter seal Zählerplombe
meter sealing Zählerplombierung
meter section Zählerfeld
meter selector switch Meßwahlschalter
meter test bench Zählerprüfplatz
meter time switch Zählerschaltuhr
meter wire Zählader
metered measurand Zählwert
metering messen
metering Messung
metering zählen
metering Zählung
metering Zählverfahren
metering frequency Zählfrequenz
metering instrument zählendes Meßgerät
metering pulse Zählimpuls
metering pump Dosierpumpe
metering shaft Meßwelle
metering system Meßsystem
metering transformer Zählerwandler
metering unit Zählsatz
metering winding Zählwicklung
methane Methan
methane Methangas
methanol Methanol
method Methode
method System
method Technik
method Verfahren
method error Verfahrensfehler
method of calculation Rechnungsart
method of conjugate gradients Konjugierte-Gradienten-Verfahren
method of operation Wirkungsweise
method of payment Zahlungsmodus
method of payment Zahlungsweise
methodic methodisch
methodic planmäßig
methodical planmäßig
methodics Methodik
metre Meter
metric metrisch
metric horsepower Pferdestärke
metric measure Metermaß
metric system Dezimalsystem
metric ton Tonne
metrology Meßtechnik
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metrology Metrologie
metropolis Metropole
miaow miauen
mica Glimmer
mica Kaliglimmer
mica Perlglimmer
mica flake Glimmerblättchen
mica flakes Spaltglimmer
mica laminae Spaltglimmer
mica splittings Spaltglimmer
micaceous glimmerartig
micaceous glimmerhaltig
mica-coat verglimmern
micanite Verbundglimmer
micatization Glimmerbildung
mice Mäuse
micro Mikro
micro crack Haarriß
micro pushbutton Mikrotaster
micro-ammeter Mikroamperemeter
microampere Mikroampere
microanalysis Mikroanalyse
microbe Mikrobe
microcell Mikrozelle
microcircuit Mikroschaltkreis
microcontroller Mikrosteuerung
microcrack Mikroriß
microelectronics Mikroelektronik
microfarad Mikrofarad
microfiche Mikrofiche
microfiche Mikrofilm
microfiche reader Lesegerät
microfilm Mikrofiche
microfilm Mikrofilm
microfoam Mikroschaum
microform Formulardia
microhole Mikroloch
microline Mikrozeile
micrometer Bügelmeßschraube
micrometer Feinmeßschraube
micrometer Meßschraube
micrometer Mikrometer
micrometer  Schraublehre
micrometer caliper Schraublehre
micrometer depth gauge Tiefenmeßschraube
micrometer gauge Feinmeßlehre
micrometer gauge Schraublehre
micrometer screw Feinmeßschraube
micrometer screw Feinstellschraube
micrometer screw Meßschraube
micrometer screw Mikrometerschraube
micrometer with pointed noses Spitzenmikrometer
micrometric srew Mikrometerschraube
micron Mikrometer
micronutrient Spurenelement
microphone Mikrofon
microphone Mikrophon
microphone Sprechkapsel
microphone current Mikrofonstrom
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microphone current Mikrophonstrom
microphone socket Mikrofonbuchse
microphone socket Mikrophonbuchse
microprobe Mikrosonde
microprocessor Mikroprozessor
microscope Mikroskop
microscope mikroskopieren
microscopy Mikroskopie
microsecond Mikrosekunde
microsensor Mikrosensor
microstructure Feingefüge
microswitch Mikroschalter
microvolt Mikrovolt
microwatt Mikrowatt
microwave Dezimeterwelle
microwave Mikrowelle
microwave diode Mikrowellendiode
microwave engineering Mikrowellentechnik
microwave oven Mikrowellenherd
microwave power Mikrowellenleistung
microwaves Mikrowellen
mid Mittel
midday Mittag
midday sun Mittagssonne
middle Mitte
middle Mittel
middle class gutbürgerlich
middle class Mittelklasse
middle class Mittelschicht
middle class Mittelstand
middle class mittelständisch
middle course Mittelweg
middle ear Mittelohr
middle finger Mittelfinger
middle joint Mittelglied
middle part Mittelstück
middle piece Mittelstück
middle rate Mittelkurs
middle section Mittelteil
middle sized mittelgroß
middle weight mittelschwer
middleman Mittelsmann
middleman Zwischenhändler
middling leidlich
middling mittelmäßig
midnight Mitternacht
midnight sun Mitternachtssonne
mid-point Mittelpunkt
midpoint rule Mittelpunktregel
midrange loudspeaker Mitteltonlautsprecher
midsummer Hochsommer
midwife Hebamme
might Gewalt
might Macht
mighty gewaltig
mighty großmächtig
mighty mächtig
mighty stark
migraine Migräne
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migrant echo Wanderecho
migrate wandern
migration Wanderung
migration area Wanderfläche
migration length Wanderlänge
migration rate Wanderungsgeschwindigkeit
mikado Mikado
mild mild
mild steel Schmiedestahl
mild steel schweißbarer Stahl
mild steel Stahl
mild steel Weicheisen
mildew Moder
mild-steel part Schmiedestück
mile Meile
mile per hour Stundenmeile
mileage Kilometergeld
mileage Meilenstand
miles long kilometerlang
miles long kilometerweit
milestone Kilometerstein
milestone Meilenstein
milestone sequence Meilensteinfolge
militant militant
military Militär
military militärisch
military aircraft Militärflugzeug
military alliance Militärbündnis
military hospital Lazarett
military service Wehrdienst
military vehicle Militärfahrzeug
militia Miliz
milk Milch
milk bar Milchbar
milk jug Milchkanne
milk pot Milchtopf
milk powder Milchpulver
milk powder Trockenmilch
milk product Molkereierzeugnis
milk product Molkereiprodukt
milk pudding Milchbrei
milk shake Milchshake
milk teeth Milchgebiß
milk tooth Milchzahn
milker Melker
milker Melkmaschine
milking melken
milking pail Melkeimer
milkshake Milchmixgetränk
milk-white milchweiß
milky milchig
mill Fabrik
mill fräsen
mill Fräser
mill Fräsmaschine
mill mahlen
mill Mühle
mill Mühlwerk
mill walzen
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mill wälzen
mill motor Walzwerkmotor
mill off fräsen
mill stone Mühlenstein
mill train Walzstraße
mill wheel Mühlenrad
milled groove Anfräsung
milled nut Kordelmutter
millennial tausendjährig
millennium Jahrtausend
millennium Millennium
miller Fräsmaschine
miller Müller
millet Hirse
millet Hirsekorn
milliammeter Milliamperemeter
milliampere Milliampere
milliard Milliarde
millibar Millibar
milligram Milligramm
milligramme Milligramm
millilitre Milliliter
millimeter Millimeter
millimetre Millimeter
millimetre graduation Millimeterteilung
millimetre paper Millimeterpapier
millimetre-square graph paper Millimeterpapier
milling  fräsen
milling cutter Fräse
milling cutter Fräser
milling cutter Fräswerkzeug
milling head Fräskopf
milling machine Fräse
milling machine Fräsmaschine
milling machine arbor Fräserdorn
milling maschine table Fräsmaschinentisch
milling maschine table Frästisch
milling shop Fräserei
milling spindle Frässpindel
milling work Fräsarbeit
milliohm Milliohm
million Million
million times millionenfach
millionaire Millionär
millionth Millionstel
millisecond Millisekunde
millivolt Millivolt
millivolt drop test Durchgangswiderstandsprüfung
millstone Mahlstein
mimic mimisch
mimicry Mimik
mimosa Mimose
minaret Minarett
mince zerkleinern
mince meat Hackepeter
mince meat Hackfleisch
mincemeat Pastetenfüllung
mincer Fleischhacker
mincer Fleischwolf
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mincing knife Hackmesser
mincing knife Wiegemesser
mind achten
mind beachten
mind bedenken
mind denken
mind Gedächnis
mind Geist
mind Gemüt
mind Gesinnung
mind Meinung
mind Sinn
mind Verstand
mind widersprechen
minded gesinnt
mine Bergwerk
mine Berkwerk
mine fördern
mine graben
mine Grube
mine mein
mine meine
mine Mine
mine Zeche
mine accident Grubenunglück
mine car Förderwagen
mine fan Grubenlüfter
mine gas Grubengas
mine timber Grubenholz
mine timber Stollenholz
mine truck Lore
mine water Grubenwasser
miner Bergarbeiter
miner Bergmann
miner Grubenarbeiter
miner Kumpel
mineral Mineral
mineral mineralisch
mineral bearing trächtig
mineral coal Steinkohle
mineral fertilizer Mineraldünger
mineral oil Erdöl
mineral oil Mineralöl
mineral resources Bodenschätze
mineral salt Mineralsalz
mineral water Mineralwasser
mineral water Sprudel
mineral wool Mineralwolle
mineral wool mat Steinwollematte
mineralogist Mineraloge
minerals Mineralien
miners lamp Grubenlampe
mingle mischen
mingle verwirbeln
mini mini
mini computer Minirechner
miniature klein
miniature Miniatur
miniature camera Kleinbildkamera
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miniature circuit-breaker  m.c.b. Leitungsschutzschalter
miniature edition Miniaturausgabe
miniature film Kleinbildfilm
miniature fuse Feinsicherung
miniature golf Minigolf
miniature inductor Kleininduktivität
miniature lamp Lämpchen
miniature lamp Zwerglampe
miniature picture Miniaturbild
miniature socket Zwergfassung
miniature version Miniaturausführung
miniaturization Miniaturisierung
miniaturize miniaturisieren
minibus Kleinbus
minicar Kleinwagen
minicare pflegeleicht
minicomputer Kleinrechner
minifloppy Minidiskette
minimal minimal
minimal size Minimalgröße
minimization Verniedlichung
minimize minimieren
minimize verkleinern
minimize verringern
minimum Mennige
minimum Mindestmaß
minimum minimal
minimum Minimum
minimum age Mindestalter
minimum amount Mindestbetrag
minimum balance Mindestbestand
minimum balance Mindestreserve
minimum bond Mindesthaftung
minimum capacity Mindestkapazität
minimum clearance Minimalabstand
minimum condition Minimalbedingung
minimum configuration Minimalausbau
minimum configuration Minimalausstattung
minimum configuration Minimalkonfiguration
minimum distance Mindestabstand
minimum distance Mindestentfernung
minimum entry Mindesteingabe
minimum frequency Mindestfrequenz
minimum intensity Intensitätsminimum
minimum interval Mindestdauer
minimum length Mindestlänge
minimum length Minimallänge
minimum level Minimalpegel
minimum limiting value untere Toleanzgrenze
minimum limiting value unterer Grenzwert
minimum loss Minimalverlust
minimum of the curve Kurvenminimum
minimum payment Mindestvergütung
minimum penalty Mindeststrafe
minimum pressure Mindestdruck
minimum price Mindestpreis
minimum quantity Mindestmenge
minimum range Nahbereich
minimum rate Mindesttarif
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minimum requirement Mindestanforderung
minimum requirement Minimalforderung
minimum reserve Mindestreserve
minimum size Mindestgröße
minimum stable capacity technische Mindestleistung
minimum stable generation technische Mindestleistung
minimum standard Mindestanforderung
minimum temperature Mindesttemperatur
minimum value Kleinstwert
minimum value Mindestwert
minimum value Minimalwert
minimum value Minimumwert
minimum wage Mindestlohn
minimum weight Mindestgewicht
minimum width Mindestbreite
minimum, local / global Minimum, lokales / globales
minimum-maintenance Wartungsarm
mining Abbau
mining Bergbau
mining Förderung
mining engineer Bergingenieur
mining office Bergamt
miniskirt Minirock
minister Minister
Ministery of Education Kultusministerium
ministry Ministerium
minor gering
minor geringfügig
minor klein
minor minderjährig
minor Moll
minor nebensächlich
minor cord Mollakkord
minor diameter of thread Kernloch-Durchmesser
minor key Moll
minor loop Nebenschleife
minor matter Nebensache
minor road Nebenstraße
minor scale Molltonleiter
minority Minderheit
mint Minze
minting Prägung
minus abzüglich
minus Minus
minus Negativ
minus weniger
minus allowance unteres Abmaß
minus plate Minuspol
minus pole Minuspol
minus sign Minuszeichen
minute Augenblick
minute minimal
minute Minute
minute indication Minutenanzeige
minute interval Minutenabstand
minute line Minutenlinie
minute pulse Minutenimpuls
minute specification Minutenangabe
minute-hand Minutenzeiger
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minutes Niederschrift
miracle Mirakel
miracle Wunder
mircofilm card Filmkarte
mirror Spiegel
mirror verspiegeln
mirror bright hochglänzend
mirror coating Spiegelschicht
mirror coating Verspiegelung
mirror face Spiegelfläche
mirror finish Hochglanzpolitur
mirror glass Spiegelglas
mirror image Spiegelbild
mirror image spiegeln
mirror image Spiegelung
mirror reflector Parabolantenne
mirror surface Spiegeloberfläche
mirror symmetry Spiegelsymmetrie
mirror system Spiegelsystem
mirrored lamp Reflektorlampe
mirrored lamp verspiegelte Lampe
mirrored wall Spiegelwand
mirroring Spiegelung
mirror-inverted seitenverkehrt
mirror-inverted spiegelbildlich
misalignment Dejustierung
misalignment Fluchtabweichung
misalignment Fluchtungsfehler
misalignment schlechte Ausrichtung
misalignment Versatz
misalignment Versetzung
misapply mißbrauchen
misbelieving irrgläubig
miscalculate verrechnen
miscalculation Kalkulationsfehler
miscalculation Rechenfehler
miscalculation Verrechnung
miscast fehl besetzen
miscellaneous verschieden
miscellaneous vielseitig
miscellaneous function Zusatzfunktion
mischievous verschmitzt
miscibility Mischbarkeit
miscible mischbar
misdeed Missetat
misdeed Übeltat
misdelivery Fehlauslieferung
miser Geizhals
miser Knauser
miserable dürftig
miserable elend
miserable elendig
miserable erbärmlich
miserable kläglich
miserable kümmerlich
miserable miserabel
miserable lamp Funzel
miserliness Geiz
miserly geizig
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miserly knauserig
miserly knickerig
misery elend
misery Jammer
misery Not
misfire fehl zünden
misfire Fehlzündung
misfire stottern
misfire Verbrennungsaussetzer
misfire Zündaussetzer
misfire Zündungsaussetzer
misfiring Zündaussetzer
misfortune Leid
misfortune Mißgeschick
misfortune Unglück
misguide fehl leiten
misguide irre leiten
misguided action Fehldisposition
mishit verschlagen
misinvestment Fehlinvestition
misjudge verkennen
misjudgement Fehleinschätzung
misjudgement Fehlurteil
mislead fehl leiten
mislead irre führen
mislead irre leiten
misleading irreführend
misleading development Fehlentwicklung
mismanagement Mißwirtschaft
mismatch Fehlanpassung
mismatch Fehlzuordnung
misplace verlegen
misprint Druckfehler
misprint Fehldruck
misroute fehl leiten
miss fehlen
miss Fehlschlag
Miss Frau
Miss Fräulein
miss verfehlen
miss vermissen
miss verpassen
miss versäumen
miss verschlafen
missile Flugkörper
missile Geschoß
missile Rakete
missile construction Raketenbau
missing fehlen
missing fehlend
missing vermissen
missing verschollen
missing operation unterbliebenes Arbeiten
mission Auftrag
mission Mission
mission missionieren
missionary Missionar
misspelling Rechtschreibfehler
mist beschlagen
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mist Dunst
mist Nebel
mistake durcheinander bringen
mistake Fehler
mistake Fehlgriff
mistake Irrtum
mistake Konstruktionsfehler
mistake Mangel
mistake Mißgriff
mistake Rechenfehler
mistake Ungenauigkeit
mistake Versagen
mistake Versehen
mistake verwechseln
mistake Verwechslung
mistake Zufallsfehler
mistaken falsch
mistaken irrig
mister Herr
mistrust Mißtrauen
mistrust mißtrauen
mistune verstimmen
misty nebelhaft
misty nebelig
misty neblig
mistype vertippen
misunderstand mißverstehen
misuse Mißbrauch
misuse mißbrauchen
misuse Zweckentfremdung
miswiring Verdrahtungsfehler
mite Milbe
mitre Gehrung
mitre box Gehrlade
mitre box Gehrungsschneidlade
mitre box saw Gehrungssäge
mitre cut Gehrungsschnitt
mitre joint Gehrung
mitre joint Gehrungsfuge
mitre joint Gehrungsstoß
mitre square Gehrungswinkel
mix anrühren
mix beimengen
mix beimischen
mix Gemisch
mix kneten
mix melangieren
mix mengen
mix Mischung
mix mixen
mix umrühren
mix vermengen
mix vermischen
mix mischen
mix up durcheinander bringen
mix up durcheinanderbringen
mix up Kuddelmuddel
mix up vermengen
mix up vermischen
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mix up verwechseln
mixed gemischt
mixed adhesive Mischklebstoff
mixed cargo Stückgut
mixed credit Mischkredit
mixed loan Mischkredit
mixed lubrication Teilschmierung
mixed mode Gemischtbetrieb
mixed mode Mischbetrieb
mixed network Verbundnetz
mixed offer Mischangebot
mixed operation Mischbetrieb
mixed section Mischabschnitt
mixed wood Mischwald
mixed-light lamp Verbundlampe
mixer Küchenmaschine
mixer Mischapparat
mixer Mischer
mixer Mischmaschine
mixer Mischpult
mixer Mischstufe
mixer Mixer
mixer Rührer
mixer Rührgerät
mixer Rührmaschine
mixer slap Mischerplatte
mixer stage Mischerstufe
mixer tap Mischbatterie
mixer valve Mischventil
mixing bowl Rührschüssel
mixing chamber Mischkammer
mixing drum Betonmischer
mixing drum Mischtrommel
mixing machine Mischmaschine
mixing nozzle Mischdüse
mixing plant Mischanlage
mixing plant Mischwerk
mixing product Mischprodukt
mixing rule Mischungsregel
mixing screw Mischschnecke
mixing spoon Rührlöffel
mixing tank Mischbecken
mixing valve Mischventil
mixing vessel Mischgefäß
mixture Gattierung
mixture Gemenge
mixture Gemisch
mixture Mischgut
mixture Mischung
mixture Mixtur
mixture Vermischung
mixture control Gemischregler
mixture yarn Melange
mixture yarn Melangegarn
mnemonic Eselsbrücke
mnemonic Kürzel
mnemonic Mnemonic
moan jammern
moan stöhnen
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moat Ringgraben
mob Pöbel
mobile beweglich
mobile fahrbar
mobile mobil
mobile ortsveränderlich
mobile ortveränderlich
mobile tragbar
mobile transportabel
mobile versetzbar
mobile wanderfähig
mobile call Funkgespräch
mobile crane Laufkran
mobile crane Mobilkran
mobile home Wohnmobil
mobile network Funknetz
mobile phone Funktelefon
mobile radio Mobilfunk
mobile station Mobilstation
mobile telephone Mobiltelefon
mobility Bewegbarkeit
mobility Beweglicjkeit
mobility Mobilität
mobilization Mobilisation
mobilization Mobilisierung
mobilize mobilisieren
mock höhnen
mock verhöhnen
mock verspotten
mockery Hohn
mode Art
mode Betriebsart
mode Modus
mode Weise
mode count Modenanzahl
mode coupler Modenkoppler
mode density Modendichte
mode index Modenindex
mode number Modenbezeichnung
mode of action Wirkungsweise
mode of functioning Wirkungsweise
mode of operation Funktionsweise
mode of operation Wirkungsweise
mode of payment Zahlungsmodus
mode of stabilization Stabilisierungsart
mode of use Verwendungsart
mode selection Betriebsartenwahl
mode selector switch Betriebsartenschalter
mode selector switch Funktionsschalter
mode switch Betriebsartenschalter
mode-dependent modenabhängig
model Bauart
model Baumuster
model Beispiel
model Form
model Formbrett
model formen
model Fotomodell
model Modell
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model modellieren
model Muster
model Musterstück
model Schablone
model Typ
model Variante
model Vorbild
model Vorlage
model computer Modellrechner
model draft Musterentwurf
model house Musterhaus
model line Baureihe
model plane Modellflugzeug
model supported modellgestützt
modeling clay Knete
modeller Modellierer
modelling clay Knetmasse
modelling clay Modellierton
modelling concept Modellierungsmethode
modelling wax Knetmasse
modelling wax Modellierwachs
modelling wax Plastilin
modem Modem
modem clock rate Modemtakt
modem control Modemsteuerung
modem ID Modemkennung
modem installation Modemeinrichtung
modem interface Modemanschaltung
modem line Modemanschluß
modem line Modemleitung
modem operation Modembetrieb
moderate gemäßigt
moderate genügsam
moderate mäßig
moderate mäßigen
moderate maßvoll
moderate mild
moderate mildern
moderate mittelmäßig
moderate moderieren
moderation Moderierung
moderator Dämpfer
moderator Moderator
modern fortschrittlich
modern modern
modern neuzeitlich
modern zeitgemäß
modern age Moderne
modern time Neuzeit
modern trend Moderne
modernist Modernist
modernität Modernität
modernization Modernisierung
modernization costs Modernisierungskosten
modernization measure Modernisierungsmaßnahme
modernize modernisieren
modest dezent
modest gering
modifiable modifizierbar
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modifiable veränderbar
modifiable veränderlich
modification Abänderung
modification Abwandlung
modification Änderung
modification Formänderung
modification Modifikation
modification Modifizierung
modification umbauen
modification Umwandlung
modification Veränderung
modification kit Umbausatz
modification module Modifikationsmodul
modification part Umbauteil
modification text Modifikationstext
modifier Modifikator
modifier Regler
modifier bit Modifikationsbit
modifier block Modifikationsblock
modify abändern
modify ändern
modify modifizieren
modify umbauen
modify umrüsten
modify verändern
modify vergüten
modify mode Modifikationsmodus
modular bausteinartig
modular modular
modular device Einzelgerät
modular spacing Teilungseinheit
modular system Einschubtechnik
modularity Modularität
modularization Modularisierung
modulatable modulierbar
modulate modulieren
modulate steuern
modulating current Modulationsstrom
modulating power Modulationsleistung
modulating voltage Modulationsspannung
modulation Aussteuerung
modulation Modulation
modulation Modulierung
modulation analysis Modulationsanalyse
modulation bandwidth Modulationsbandbreite
modulation behavior Modulationseigenschaft
modulation capability Modulationstiefe
modulation capability Modulierbarkeit
modulation characteristic Modulationskennlinie
modulation circuit Modulationsschaltung
modulation control Modulationssteuerung
modulation distortion Modulationsverzerrung
modulation factor Modulationsgrad
modulation frequency Modulationsfrequenz
modulation interval Modulationsabschnitt
modulation magnitude Modulationsamplitude
modulation range Modulationsbereich
modulation rate Modulationsgeschwindigkeit
modulation signal Modulationssignal
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modulation stage Modulationsstufe
modulator Modulator
module Baugruppe
module Baustein
module Funktionsbaustein
module Modul
module Solarzellenmodul
module Teilgerät
module Teilung
module Teilungseinheit
module Teilungsmaß
module area Modulbereich
module extractor Baugruppenzieher
module format Modulformat
module frame Baugruppenträger
module library Modulbibliothek
module location Steckplatz
module location adress Steckplatzadresse
module location identifier Steckplatzkennung
module name Modulbezeichnung
module name Modulname
module position Steckplatz
module size Modulgröße
module size Teilungsmaß
module slot Steckplatz
module support Baugruppenträger
module support Einsatzträger
module variant Modulvariante
module version Modulversion
module width Teilung
module width Teilungsmaß
modulus Betrag
modulus Modulus
modulus of continuity Stetigkeitsmaß
modulus of elasticity Elastizitätsmodul
modulus of shear Gleitmodul
modulus of shear Schubmodel
moiré geflammt
moist befeuchten
moist benetzen
moist feucht
moist klamm
moisten befeuchten
moisten benetzen
moisten naßmachen
moisten netzen
moisture Feucht
moisture Feuchte
moisture Feuchtigkeit
moisture absorbtion Feuchtigkeitsaufnahme
moisture barrier Feuchtesperre
moisture capacity Feuchtigkeitsaufnahme
moisture condensation Tau
moisture content Feuchtegehalt
moisture content Feuchtigkeitsgehalt
moisture gauge Feuchtemeßgerät
moisture proof feuchtigkeitsunempfindlich
moisture repellent feuchtigkeitsabstoßend
moisture resistance Feuchtigkeitsfestigkeit
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moisture test Feuchtigkeitsprüfung
moisture-proof model Feuchtraumausführung
molasses Melasse
mold Form
mold formen
mold Matrize
mold pressen
mold making Formherstellung
molded sleeve Formtülle
molding Einfassung
molding board Formplatte
molding material Formstoff
molding method Formverfahren
molding sand Formsand
mole Maulwurf
mole Mole
mole Wellenbrecher
mole head Molenkopf
mole plough Dränpflug
mole trap Maulwurfsfalle
molecular molekular
molecular bond Molekülbindung
molecular chain Molekülkette
molecular compound Molekülverbindung
molecular diameter Moleküldurchmesser
molecular force Molekularkraft
molecular formula Molekularformel
molecular lattice Molekülgitter
molecular model Molekülmodel
molecular structure Molekülstruktur
molecular vibration Molekülschwingung
molecular weight Molekulargewicht
molecule Molekül
mollify erweichen
molten glutflüssig
molten schmelzflüssig
molten glass Glasschmelze
molten metal Roheisenmasse
molten metal coating Schmelztauchverfahren
molybdenite Molybdänit
molybdenum Molybdän
molybdenum blue Molybdänblau
molybdenum oxide Molybdänoxid
molybdenum steel Molybdänstahl
moment Augenblick
moment Kraftmoment
moment Minute
moment Moment
moment of force Kraftmoment
moment of inertia Trägheitsmoment
moment of momentum Drehimpuls
moment of resistance Widerstandsmoment
moment of torsion Verdrehungsmoment
momentary kurzzeitig
momentary momentan
momentary contact Taster
momentary impulse Wischimpuls
momentary-contact switch Tastschalter
momentum Impuls



M ENGLISH GERMAN

momentum Moment
momentum Schwungkraft
monarch Monarch
monarchy Monarchie
monastery Mönchskloster
Monday Montag
monetary währungspolitisch
monetary policy Währungspolitik
monetary reform Währungsreform
monetary reserve Währungsreserve
monetary system Währungssystem
monetary union Währungsunion
money Geld
money Kapital
money Zahlungsmittel
money format Währungsformat
money market Börse
money order Postanweisung
money order Zahlungsanweisung
money payment Geldauszahlung
money requirement Geldbedarf
money source Geldquelle
money transfer Zahlungsverkehr
moneyless mittellos
moneytary crisis Währungskrise
monitor abhören
monitor Anzeigegerät
monitor beobachten
monitor Bildschirm
monitor kontrollieren
monitor Kontrollschirm
monitor Monitor
monitor Sichtgerät
monitor überwachen
monitor Wächter
monitor call Monitoraufruf
monitor circuit Überwachungsschaltung
monitor connector Monitorstecker
monitor control card Monitorsteuerkarte
monitor control line Monitorsteuerleitung
monitor cover Monitorhaube
monitor housing Monitorgehäuse
monitor jack Monitorbuchse
monitor mode Monitorbetrieb
monitor module Überwachungseinschub
monitor panel Monitorfeld
monitor receiver Überwachungsempfänger
monitor room Kontrollraum
monitored criterion Überwachungskriterium
monitored information Überwachungsmeldung
monitored section Überwachungsabschnitt
monitoring beobachten
monitoring Mitschnitt
monitoring mitschreiben
monitoring überwachen
monitoring Überwachung
monitoring Verfolgung
monitoring Weiterverfolgung
monitoring alarm Überwachungsalarm
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monitoring area Überwachungsbereich
monitoring board Überwachungskarte
monitoring box Abhörbox
monitoring box Abhörkasten
monitoring bus Überwachungsschiene
monitoring circuit Meldeleitung
monitoring circuit Überwachungskreis
monitoring circuit Überwachungsschaltung
monitoring clock Kontrolluhr
monitoring console Überwachungsplatz
monitoring cycle Überwachungszyklus
monitoring device Überwachungseinrichtung
monitoring device Überwachungsgerät
monitoring device Überwachungsorgan
monitoring device Wächter
monitoring direction Überwachungsrichtung
monitoring display Überwachungsanzeige
monitoring element Überwachungsstufe
monitoring equipment Meldeeinrichtung
monitoring feedback stabilisierende Rückführung
monitoring function Überwachungsfunktion
monitoring glass Kontrollfenster
monitoring input Meldungseingang
monitoring instrument Kontrollinstrument
monitoring interval Überwachungsintervall
monitoring interval Überwachungszeit
monitoring list Überwachungsprotokoll
monitoring log Überwachungsprotokoll
monitoring logic Überwachungslogik
monitoring loop Überwachungsschleife
monitoring loudspeaker Kontrollautsprecher
monitoring message Monitormeldung
monitoring message Überwachungsmeldung
monitoring message Überwachungsnachricht
monitoring method Überwachungsmaßnahme
monitoring mode Monitorbetrieb
monitoring mode Überwachungsbetrieb
monitoring module Überwachungseinschub
monitoring path Überwachungsweg
monitoring period Überwachungsperiode
monitoring period Überwachungszeitraum
monitoring point Überwachungsort
monitoring procedure Überwachungsverfahren
monitoring process Überwachungsvorgang
monitoring program Monitorprogramm
monitoring program Überwachungsprogramm
monitoring relay Überwachungsrelais
monitoring result Überwachungsergebnis
monitoring routine Überwachungsroutine
monitoring sensor Überwachungssensor
monitoring signal Überwachungssignal
monitoring status Überwachungszustand
monitoring system Kontrollsystem
monitoring system Meldesystem
monitoring system Überwachungssystem
monitoring time Überwachungszeit
monitoring value Überwachungswert
monitoring voltage Überwachungsspannung
monk Mönch
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monkey Affe
monkey pliers Wasserpumpenzange
monkey wrench Engländer
monk's cell Mönchszelle
monk's frock Mönchskutte
mono Mono
monocell Monozelle
monochrome einfarbig
monochrome monochrom
monochrome schwarz / weiß
monochrome mode Monochrommodus
monocle Monokel
monocular monokular
monodic monodisch
monodisperse monodispers
monody Monodie
monoflop Monoflop
monoflop Verzögerungsschaltung
monoflop Zeitglied
monoflop Zeitstufe
monogamous monogam
monogram Monogramm
monograph Monographie
monohydric einwertig
monolingual einsprachig
monolingual monolingual
monolith Monolith
monolithic monolithisch
monologue Monolog
monom Monom
monomial Monom
monophonic einstimmig
monophonic recording Monoaufnahme
monopole Monopol
monopolization Monopolisierung
monostable monostabil
monosyllabic einsilbig
monotone monoton
monotone convergence monotone Konvergenz
monotonic monoton
monotonous eintönig
monotonous monoton
monotony Eintönigkeit
monotony Monotonie
monovalent einwertig
monster Monster
monster Monstrum
monster Ungeheuer
monster Ungetüm
monstrous monströs
montage Montage
montage masking foil Montageabdeckfolie
montage paste Montagepaste
month Monat
monthly monatlich
monthly monatsweise
monthly pro Monat
monthly bill Monatsrechnung
monthly salary Monatsgehalt
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monthly wage Monatslohn
monument Baudenkmal
monument Denkmal
monument Monument
monumental monumental
moo muhen
mood Gemütsverfassung
mood Laune
mood Stimmung
moody Laune
moon Mond
moon crater Mondkrater
moonlight Mondlicht
moonlight Mondschein
moonrise Mondaufgang
moon's path Mondbahn
moonstruck mondsüchtig
moor vertäuen
mooring Festmachen
mooring Haltetau
mooring Liegeplatz
mooring Vertäuleine
mooring Vertäuung
mop moppen
mop Waschbürste
moral Moral
moral moralisch
moral Nutzanwendung
moral sittlich
morale Kampfmoral
morale Moral
moralise moralisieren
moralist Moralist
morality Moral
morality Sittlichkeit
moralize moralisieren
morals Moral
morass Morast
moratorium Moratorium
moratorium Zahlungsaufschub
morbid krankhaft
morbid Morchel
more mehr
more viel
more or less mehr oder weniger
more significant höherwertig
more than mehr als
more than über
more than ever mehr denn je
moreover ferner
moreover überdies
moreover weiter
moreover weiters
moreover zudem
morgue Leichenschauhaus
morning früh
morning Morgen
morning Vormittag
morning vormittags
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morning air Morgenluft
morning exercise Morgengymnastik
morning sun Morgensonne
morphine Morphium
morphology Formenlehre
morse morsen
morse alphabet Morsealphabet
morse code Morsecode
morse key Morsetaste
morse lamp Morselampe
morse signal Morsesignal
morse signal Morsezeichen
mortal danger Lebensgefahr
mortar Mörser
mortar Mörtel
mortar mörteln
mortar bed Mörtelbett
mortar pan Mörtelpfanne
mortar structure Mörtelstruktur
mortar trough Mörtelkasten
mortar trough Mörtelkübel
mortgage Hypothek
mortgage verpfänden
mortgage bond Pfandbrief
mortgageable verpfändbar
mortise stemmen
mortise verzapfen
mortise zapfen
mortise chisel Lochbeitel
mortise joint Zapfenverbindung
mortising Verzapfung
mortuary Leichenhalle
mortuary Leichenhaus
mosaic Mosaik
mosaic picture Mosaikbild
mosquito Mücke
moss Moos
mosslike moosartig
mossy moosbedeckt
mossy moosig
mossy-green moosgrün
most äußerst
most die meisten
most höchst
most viel
most deeply zuinnerst
most favoured meistbegünstigt
most important  hauptsächlich
most important thing Hauptsache
most of die meisten
most often oft
most probably höchstwahrscheinlich
most significant höchstwertig
most significant bit  MSB höchstwertiges Bit
most significant digit  (MSD) Ziffer mit dem höchsten Stellenwert
most significant digit  (MSD) Ziffer mit dem höchstwertigen Stellenwert
most welcome hochwillkommen
mostly größtenteils
mostly hauptsächlich
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mostly meist
mostly meistens
mostly zumeist
moth Motte
moth damage Mottenfraß
mothball Mottenkugel
mother Mutter
mother board Grundleiterplatte
mother board Grundplatine
mother board Hauptleiterplatte
mother board Trägerleiterplatte
mother language Muttersprache
mother of pearl Perlmutt
mother ship Mutterschiff
mother tonque Muttersprache
motherboard Grundleiterplatte
motherboard Platine
motherboard Verdrahtungsplatte
mother-in-law Schwiegermutter
motherless mutterlos
motherly love Mutterliebe
motion Bewegung
motion Getriebe
motion Lauf
motion Verfahren
motion of urgency Dringlichkeitsantrag
motion picture Film
motion picture film Kinofilm
motion statement Verfahranweisung
motionless bewegungslos
motionless reglos
motionlessness Reglosigkeit
motionlessness Regungslosigkeit
motivate motivieren
motivated motiviert
motivation Leistungsbereitschaft
motivation Motivation
motivation Motivierung
motive Anlaß
motive Beweggrund
motive Moment
motive Motiv
motive power Antriebskraft
motive power Kraftstrom
motive power Treibkraft
motive power Triebkraft
motive power unit Triebeinheit
motive spring Triebfeder
motor Fahrmotor
motor Motor
motor Triebwerk
motor actuated rheostat Motorsteller
motor actuator Stellmotor
motor base Motorgrundplatte
motor bike Motorrad
motor block Motorblock
motor boat Motorboot
motor car Kraftfahrzeug
motor car Kraftwagen
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motor circuit breaker Motorschutzschalter
motor connecting box Motoranschlußkasten
motor connection box Motorklemmkasten
motor contactor Motorschütz
motor control Motorsteuerung
motor control centre  MCC Motorschaltschrank
motor control unit Motorsteuerung
motor cycle Kraftrad
motor cycle Motorrad
motor drive Motorantrieb
motor enclosure Motorgehäuse
motor engineering Motorenbau
motor feeder Motorabgang
motor fuel Treibstoff
motor generator Drehumformer
motor housing Motorgehäuse
motor mechanic Automechaniker
motor mechanic Kraftfahrzeugmechaniker
motor oil Motorenöl
motor operator Stellmotor
motor operator Steuermotor
motor output Motorleistung
motor power Motorleistung
motor protection Motorschutz
motor protection circuit Motorschutzschaltung
motor protection plug Motorschutzstecker
motor protection switch Motorschutzschalter
motor protective relay Motorschutzrelais
motor rating Motorleistung
motor rating Motornennleistung
motor rpm Motordrehzahl
motor shaft Motorwelle
motor speed Motordrehzahl
motor spirit Vergaserkraftstoff
motor starter Motoranlasser
motor starter Motorschütz
motor starter Starter
motor starting capacitor Motorkondensator
motor starting current Motoreinschaltstrom
motor starting relay Motoranschaltrelais
motor suspension Motoraufhängung
motor synchronizing Motorsynchronisierung
motor terminal box Motoranschlußkasten
motor terminal box Motorklemmkasten
motor terminals Motoranschlußklemmen
motor torque Motordrehmoment
motor torque Motormoment
motor traffic Kraftfahrzeugverkehr
motor traffic Kraftverkehr
motor unit Motoraggregat
motor vehicle Kraftfahrzeug
motor vehicle Kraftwagen
motor vehicle Motorfahrzeug
motor vehicle industry Kraftfahrzeugindustrie
motor vehicle tax Kraftfahrzeugsteuer
motor winch Motorwinde
motor-actuated potentiometer Motorpotentiometer
motorbike Motorrad
motor-converter Kaskadenumformer
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motorcycle Motorrad
motorcycle chain Motorradkette
motorcycle fork Motorradgabel
motorcycle stand Motorradständer
motorcycle tyre Motorradreifen
motor-industry Autoindustrie
motorise motorisieren
motorist Kraftfahrer
motorization Motorisierung
motorize motorisieren
motorway Fernverkehrsstraße
mottle Perle
mottle perlen
motto Losung
motto Motto
motto Parole
motto Sinnspruch
motto Wahlspruch
mould Abdruck
mould Form
mould Formabdruck
mould formen
mould Humus
mould kehlen
mould Kokille
mould Matrize
mould Moder
mould Mutterboden
mould Muttererde
mould Pflanzenerde
mould prägen
mould board Formbrett
mould making Formherstellung
mouldability Formbarkeit
mouldable verformbar
moulded brick Formstein
moulded brick Formziegel
moulded brick Profilstein
moulded brick Profilziegel
moulded case Kunststoffgehäuse
moulded material Formstoff
moulded part Formteil
moulded transformer vergossener Transformator
moulder Former
moulding Formung
moulding Zierblende
moulding  Formgebung
moulding box Formeinsatz
moulding box Formkasten
moulding compound Formmasse
moulding material Formmasse
moulding material Formstoff
moulding method Formverfahren
moulding pin Formerstift
moulding plane Kehlhobel
moulding press Prägepresse
moulding pressure Preßdruck
moulding resin Gießharz
moulding sand Formsand
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moulding sand Gießereisand
moulding shop Formerei
moulding time Formzeit
moulding time Preßzeit
mouldy verschimmeln
moult mausern
mound Erdhügel
mount befestigen
mount einbauen
mount Ergebnis
mount ersteigen
mount Fassung
mount Gestell
mount Halter
mount Halterung
mount montieren
mount Rahmen
mount Ständer
mount Stativ
mount steigen
mount steigern
mount Träger
mount Unterlage
mount installieren
mount operation Montiervorgang
mountain Berg
mountain air Höhenluft
mountain climber Bergsteiger
mountain railway Bergbahn
mountain region Gebirge
mountain top Berggipfel
mountains Gebirge
mounted length Einbaulänge
mounting Armatur
mounting Aufbau
mounting Befestigung
mounting Einbau
mounting Einhängen
mounting Fassung
mounting Halterung
mounting Installation
mounting Montage
mounting Zusammenbau
mounting bar Montageschiene
mounting bar Tragleiste
mounting base Grundfläche
mounting board Montageplatte
mounting bracket Haltebügel
mounting channel Trägerhohlschiene
mounting channel Tragschiene
mounting depth Einbautiefe
mounting detail Einbauhinweis
mounting dimension Einbaumaß
mounting foot Tragfuß
mounting frame Aufbaurahmen
mounting frame Einbaurahmen
mounting frame Steckrahmen
mounting hole Montageausschnitt
mounting hole Montageloch
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mounting instruction Montageanleitung
mounting instruction Montageanweisung
mounting location Einbauplatz
mounting location Steckplatz
mounting material Montagematerial
mounting plate Aufbauplatte
mounting plate Montageplatte
mounting plate Tragblech
mounting plate Tragplatte
mounting position Einbauposition
mounting rack Montagerahmen
mounting rail Halteschiene
mounting rail Montageschiene
mounting rail Tragprofil
mounting rail Tragschiene
mounting space Einbauraum
mounting specification Einbaurichtlinie
mounting station Steckplatz
mounting structure Traggerüst
mounting structure Traggestell
mounting surface Tragfläche
mounting tool Montagewerkzeug
mounting width Einbaubreite
mounting wrench Montageschlüssel
mountings Beschläge
mourn trauern
mournful trauervoll
mourning Trauer
mouse Maus
mouse button Mausknopf
mouse button Maustaste
mouse button status Mausknopfstatus
mouse click Mausklick
mouse command Mausbefehl
mouse control Mausbedienung
mouse control Maussteuerung
mouse cursor Mauscursor
mouse cursor Maussymbol
mouse driven mausgesteuert
mouse driver Maustreiber
mouse event Mausereignis
mouse function Mausfunktion
mouse interface Mausanschluß
mouse movement Mausbewegung
mouse pad Mausmatte
mouse pointer Mauszeiger
mouse poison Mäusegift
mouse position Mausposition
mouse trap Mausefalle
mouse-grey mausgrau
mousehole Mäuseloch
mouth Maul
mouth Mund
mouth Mündung
mouth Öffnung
mouth lamp Mundleuchte
mouth mirror Mundspiegel
mouth piece Mundstück
mouthpiece Düse
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mouthpiece Mundstück
mouthpiece Sprechmuschel
movable beweglich
movable biegsam
movable flexibel
movable gelenkig
movable ortsveränderbar
movable ortsveränderlich
movable schwenkbar
movable verschiebbar
movable versetzbar
move begeben
move bewegen
move erbarmen
move fortbewegen
move fortrücken
move fortschieben
move fortziehen
move hinziehen
move laufen
move regen
move rücken
move rühren
move schieben
move schmelzen
move streben
move transportieren
move übersiedeln
move übertragen
move umlegen
move umsetzen
move umsiedeln
move umziehen
move Umzug
move verfahren
move verlegen
move verrücken
move verschieben
move versetzen
move verziehen
move Vorschub
move ziehen
move away fortziehen
move away umziehen
move away wegrücken
move in a circle kreisen
move mode Verschiebemodus
move off entfernen
move out herausbewegen
move out hinausziehen
move through hindurchfahren
move ticket Laufkarte
move time Transportzeit
move up nachrücken
movement Bewegung
movement Gang
movement Regung
movement of goods Warenumschlag
movie Film
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movie theater Kino
moving Fortbewegung
moving verschieben
moving coil Drehspule
moving coil Schwingspule
moving coil Tauchspule
moving coil instrument Drehspulmeßgerät
moving contact Schaltkontakt
moving contact Stromabnehmer
moving field Wanderfeld
moving force Treibkraft
moving force Triebkraft
moving iron Dreheisen
moving iron instrument Weicheiseninstrument
moving on Fortschalten
moving staircase Rolltreppe
moving staircase Treppenaufzug
moving-coil instrument Drehspulinstrument
moving-coil instrument Drehspulmeßwerk
moving-contact arm Stromabnehmerarm
moving-iron instrument Dreheiseninstrument
moving-iron instrument Dreheisenmeßgerät
moving-iron instrument Dreheisenmeßwerk
mow mähen
mower Mäher
mower Mähmaschine
Mr. Herr
Mrs. Frau
MSD Ziffer mit dem höchsten Stellenwert
MSD Ziffer mit dem höchstwertigen Stellenwert
much sehr
much viel
much weit
much longer noch lange
muck out misten
mud Fango
mud Lehm
mud Morast
mud Schlamm
mud Schmutz
mud bath Moorbad
muddy trüb
mudflat Wattenmeer
mudflow Mure
mudguard Kotflügel
mudguard Schutzblech
mudribs Prisma
mudslide Murenabgang
muff Muffe
muff coupling Schalenkupplung
muffle dämpfen
muffled dumpf
muffler Auspufftopf
muffler Geräuschdämpfer
muffler Schalldämpfer
muffler explosion Vergaserknallen
mug Krug
muggy schwül
mull Mull
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multi mehrfach
multi multi
multi channel interface Mehrkanalanschluß
multi channel recording Mehrkanalaufnahme
multi channel recording Mehrkanalaufzeichnung
multi collar thrust bearing Kammlager
multi column mehrspaltig
multi connection Mehrfachanschluß
multi core mehradrig
multi key Mehrfachschlüssel
multi layer mehrlagig
multi purpose Kombi
multi section mehrgliedrig
multi series cylinder Gruppenschaltzylinder
multi series valve Gruppenschaltventil
multi usable mehrfachbenutzbar
multi wire mehradrig
multi-axis control Vielachsensteuerung
multiband antenna Mehrbandantenne
multichannel operation Mehrkanalbetrieb
multi-channel recorder Vielbereichsschreiber
multichannel switch Mehrkanalschalter
multi-circuit switch Serienschalter
multi-circuit switch Vielfachschalter
multicolored bunt
multicolour printing Mehrfarbendruck
multicoloured bunt
multicoloured mehrfarbig
multicoloured vielfarbig
multi-coloured bunt
multicomponent fibre Mehrkomponentenfaser
multi-conductor cable Mehrfachkabel
multicontact hochpolig
multi-contact relay Vielkontaktrelais
multicore vieladrig
multi-core cable vieladriges Kabel
multi-digit mehrstellig
multidimensional mehrdimensional
multidisk clutch Lamellenkupplung
multifibre cable Vielfaserkabel
multiform vielförmig
multiform vielgestaltig
multiframe Mehrfachrahmen
multifrequency code Mehrfrequenzcode
multifrequency dialing Mehrfrequenzwahlverfahren
multifrequency signaling Mehrfrequenzwahlverfahren
multifrequency system Mehrfrequenzsystem
multi-function card Multifunktionskarte
multifunction controller Universalregler
multi-function instrument Vielfachmesser
multi-function instrument Vielfachmeßgerät
multi-function instrument Vielfachmeßinstrument
multifunction module Universalbaugruppe
multifunction peripheral Multifunktionsbaustein
multifunctional multifunktional
multifunctional multifunktionell
multigrade oil Mehrbereichsöl
multilateral mehrseitig
multi-layer mehrschichtig
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multi-layer vielschichtig
multi-layer board Mehrlagen-Leiterplatte
multi-layer capacitor Vielschichtkondensator
multilayer printed board Mehrlagenleiterplatte
multilevel mehrstufig
multilingual mehrsprachig
multilingual multilingual
multilingual vielsprachig
multi-loop mehrschleifig
multimedia Multimedia
multi-memory system Multispeichersystem
multimeter Multimeter
multimeter Universalmeßgerät
multimeter Vielfachinstrument
multimeter Vielfachmesser
multimeter Vielfachmeßgerät
multimeter Vielfachmeßinstrument
multi-outlet assembly Steckdosenleiste
multi-outlet distribution box Steckdosenverteilerkasten
multi-outlet distribution unit Steckdosenverteiler
multipage mehrseitig
multipart mehrteilig
multiphase mehrphasig
multi-phase mehrphasig
multipin Mehrfachstecker
multi-pin plug Vielfachstecker
multiplace mehrstellig
multiple mehrfach
multiple mehrgängig
multiple vielfach
multiple Vielfaches
multiple access Mehrfachzugang
multiple access Mehrfachzugriff
multiple access Vielfachzugang
multiple access Vielfachzugriff
multiple alerting Mehrfachalarmierung
multiple assignment Mehrfachzuordnung
multiple assignment Mehrfachzuweisung
multiple call Mehrfachruf
multiple coil unterteilte Spule
multiple conduct switch Mehrfachschalter
multiple connection Mehrfachschaltung
multiple connection Mehrfachverbindung
multiple connection Vielfachschaltung
multiple connector Mehrfachsteckdose
multiple controller Mehrfachsteuereinheit
multiple controller Mehrfachsteuerung
multiple decoder Mehrfachdecoder
multiple digit mehrstellig
multiple disk brake Lamellenbremse
multiple disk brake Mehrscheibenbremse
multiple earthing Vielfacherdung
multiple entry Mehrfacheingabe
multiple evaluation Mehrfachauswertung
multiple failures Mehrfachausfall
multiple fault Mehrfachfehler
multiple frame Mehrfachrahmen
multiple integral mehrfaches Integral
multiple jack Vielfachbuchse
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multiple length teilbare Längen
multiple loading Mehrfachladen
multiple name Mehrfachnamen
multiple output Mehrfachausgabe
multiple plug Mehrfachsteckdose
multiple plug Messerleiste
multiple printout Mehrfachausdruck
multiple production Serienfertigung
multiple punching Mehrfachlochung
multiple reads Mehrfachlesen
multiple receptacle block Steckdosenleiste
multiple receptacle cube Steckdosenleiste
multiple reflection Mehrfachreflexion
multiple reservation Mehrfachbelegung
multiple selection Mehrfachauswahl
multiple selection Mehrfachselektion
multiple series Gruppenschaltung
multiple socket Mehrfachsteckdose
multiple socket outlet Steckdosenleiste
multiple splice Mehrfachspleiß
multiple spliced joint Mehrfachspleißverbindung
multiple start Mehrfachstart
multiple tube Verbundröhre
multiple tuned Mehrfachabstimmung
multiple use Mehrfachverwendung
multiple utilization Vielfachauswertung
multiple-contact switch Stufenschalter
multiple-effect evaporator Mehrstufenverdampfer
multiple-spline shaft Vielkeilwelle
multiple-threaded mehrgängig
multiple-unit control Vielfachsteuerung
multiplex bündeln
multiplex multiplex
multiplex multiplexen
multiplex addressing Multiplexansteuerung
multiplex circuit Multiplexschaltung
multiplex connection Multiplexanschluß
multiplex equipment Multiplexeinrichtung
multiplex frame Multiplexrahmen
multiplex line Multiplexleitung
multiplex mode Multiplexbetrieb
multiplex operation Multiplexbetrieb
multiplex rate Multiplexrate
multiplex ratio Multiplexverhältnis
multiplex timing Multiplextakt
multiplex unit Multiplexgerät
multiplexed data line Multiplexdatenleitung
multiplexed signal Multiplexsignal
multiplexer Multiplexer
multiplexer Vervielfacherelement
multiplexer channel Multiplexkanal
multiplexing bündeln
multiplexing Multiplexbetrieb
multiplexing Multiplexverfahren
multiplexor Mehrfachübertrager
multiplication Häufung
multiplication Multiplikation
multiplication Vervielfachen
multiplication Vervielfachung
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multiplication Vervielfältigung
multiplication factor Multiplikationsfaktor
multiplication factor Vervielfachungsfaktor
multiplication operator Multiplikationsoperator
multiplication process Multiplikationsprozeß
multiplication process Multiplikationsvorgang
multiplication sign Malzeichen
multiplication symbol Malzeichen
multiplication table Einmaleins
multiplicative multiplikativ
multiplicity Multiplizität
multiplicity Vielzahl
multiplier Multiplikator
multiplier Multiplizierer
multiplier Multiplizierwerk
multiplier Vervielfacher
multiplier circuit Multiplizierschaltung
multiplier connection Vervielfacherschaltung
multiplier connector Vervielfacherleiste
multiplier stage Vervielfacherstufe
multiply malnehmen
multiply multiplizieren
multiply vermehren
multiply vervielfachen
multiply vervielfältigen
multiply symbol Multiplikationszeichen
multiplying Vervielfältigung
multipolar mehrpolig
multipolar vielpolig
multipole mehrpolig
multipole Multipol
multi-pole vielpolig
multipole connector Mehrkontaktstecker
multipole connector Steckkontaktleiste
multiposition switch Stufendrehschalter
multi-position switch Stufenschalter
multiprocessing Mehrfachverarbeitung
multiprocessor Multiprozessor
multiprocessor mode Multiprozessorbetrieb
multiprocessor operation Multiprozessorbetrieb
multiprocessor system Mehrrechnersystem
multipurpose Mehrzweck
multipurpose amplifier Universalverstärker
multi-purpose bag Universaltasche
multi-purpose computer Mehrzweckrechner
multi-purpose hall Mehrzweckhalle
multi-purpose motor Mehrzweckmotor
multipurpose unit Universalgerät
multi-range umschaltbar
multi-range recorder Vielbereichsschreiber
multi-rate tariff switch Tarifschaltuhr
multiredundant multiredundant
multi-row mehrreihig
multi-section coil unterteilte Spule
multi-shell mehrschalig
multishift operation Mehrschichtbetrieb
multi-speed gear Stufengetriebe
multi-speed gearing Mehrganggetriebe
multistage mehrstufig
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multi-stage mehrstufig
multistandard component Mehrnormenbauteil
multistep mehrstufig
multistep algorithm Mehrschrittalgorithmus
multi-step gearing Mehrstufengetriebe
multi-surface vielflächig
multitask operation Multitasking
multitasking Mehrprozeßbetrieb
multitasking Multitasking
multitone horn Mehrklanghorn
multi-track mehrspurig
multitude Menge
multiturn mehrgängig
multiuser system Mehrplatzsystem
multi-user system Mehrplatzsystem
multivalent mehrwertig
multivalued mehrwertig
multi-valued mehrwertig
multi-variable zusammengesetzte Größe
multivarious variationsreich
multivibrator Kippschaltung
multivibrator Kippstufe
multivibrator Multivibrator
multiway vielpolig
multiway branch Mehrfachverzweigung
multiway cock Umschalthahn
multi-way cock Mehrweghahn
multiway switch Mehrwegschalter
multiway terminal block vielpolige Reihenklemmen
multiway valve Umschalthahn
multi-way-valve Wegeventil
multiwire mehrdrähtig
multiwire vieladrig
multiwire antenna Mehrleiterantenne
multriple-tracked mehrgleisig
mum Mama
mum Mutti
mumble mauscheln
mumble mummeln
mummification Mumifizierung
mummify mumifizieren
mummy Mama
mummy Mumie
mummy Mutti
mumps Mumps
municipal kommunal
municipal administration Kommunalverwaltung
municipal officer Kommunalbeamter
municipal planning Kommunalplanung
murder Mord
murder morden
murder attempt Mordanschlag
murder attempt Mordversuch
murder squad Mordkommission
murder weapon Mordwaffe
murderer Mörder
murderous mörderisch
muriatic acid Salzsäure
murmur murmeln
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murmur raunen
muscle Muskel
muscle cramp Muskelkrampf
muscle fiber Muskelfaser
muscle fibre Muskelfaser
muscle work Muskelarbeit
muscovite Spaltglimmer
muscular muskulös
muscular sprain Muskelzerrung
musculature Muskulatur
muse grübeln
muse Muse
muse nachsinnen
museum Museum
museum guide Museumsführer
mush Brei
mushroom Champignon
mushroom Pilz
mushroom button Pilzdruckknopf
mushroom button Schlagdruckknopf
mushroom head Flachrundkopf
mushroom valve Kegelventil
mushroom valve Tellerventil
mushroomlike pilzig
mushy haltlos
mushy matschig
music Musik
music lesson Musikunterricht
music notebook Notenheft
music paper Notenpapier
music publisher Musikverlag
music rest Notenpult
music school Musikschule
music stand Notenständer
musical Musical
musical musikalisch
musician Musiker
mussel Muschel
must Most
must Muß
must müssen
must value Sollwert
mustard Senf
musty moderig
musty modrig
musty muffig
musty smell Modergeruch
mutation Mutation
mute dämpfen
mute Dämpfer
mute schweigen
mute stumm
mutilate verstümmeln
mutineer Meuterer
muting Abschwächung
muting Dämpfung
muting Stummschaltung
muting circuit Stummschaltung
mutiny Meuterei
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mutiny meutern
mutton Hammel
mutton Hammelfleisch
mutual beiderseitig
mutual gegenseitig
mutual gemeinsam
mutual wechselseitig
mutual characteristic Steilheitskennlinie
mutual characteristic Übertragungskennlinie
mutual fund Fonds
mutual impedance Kopplungsimpedanz
mutual impedance Kopplungswiderstand
mutual inductance Gegeninduktivität
my mein
my goodness du meine Güte
myopia Kurzsichtigkeit
myrtle Myrte
myself ich
myself mich
myself mir
myself selbst
mysterious mysteriös
mysterious rätselhaft
mystery Mysterium
mystery Rätsel
mystic Mystiker
mystic mystisch
mystical mystisch
mysticism Mystik
myth Mythe
myth Mythos
mythical mythenhaft
mythogist Mythologe
mythological mythologisch
mythology Mythologie
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nag nörgeln
nail Drahtstift
nail festnageln
nail Nagel
nail nageln
nail vernageln
nail bag Nageltasche
nail brush Nagelbürste
nail clamps Nagelschellen
nail down festnageln
nail grip Nagelheft
nail head Nagelkopf
nail on festnageln
nail polish Nagellack
nail puller Nageleisen
nail puller Nagelzieher
nail punch Durchschläger
nail punch Nageltreiber
nail scissors Nagelschere
nail varnish Nagellack
nailing clip Nagelschelle
nailing machine Nagelmaschine
nailing up Vernagelung
nail-varnish remover Nagellackentferner
naive einfältig
naive kindlich
naive naiv
naivety Naivität
naked hüllenlos
naked nackend
naked nackig
naked nackt
naked light offenes Licht
name benennen
name Bezeichnung
name ernennen
name erwähnen
name Kurzname
name Name
name nennen
name assignment Namensvergabe
name column Namensspalte
name constructing Namensbildung
name day Namenstag
name entry Nameneintrag
name entry Namensfeld
name extension Namenserweiterung
name field Namenfeld
name field Namensfeld
name list Namensliste
name plate Namensschild
name plate Typenschild
name relation Namensbeziehung
name specific namensspezifisch
name specification Namensspezifikation
nameless namenlos
namely nämlich
namely und zwar
nameplate Kennschild
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nameplate Leistungsschild
nameplate Typenschild
namesake Namensvetter
naming Namengebung
naming Nennung
nano nano
nanoarchitecture Nanoarchitektur
nanoelectronics Nanoelektronik
nanosecond Nanosekunde
nap Flor
nap Nickerchen
nap rauhen
napkin Serviette
napkins Servietten
nappy Windel
narcosis Narkose
narcotize narkotisieren
narrate erzählen
narration Erzählung
narrow eng
narrow knapp
narrow schmal
narrow verengen
narrow angle light fitting Tiefstrahler
narrow band Schmalband
narrow carpet Tischläufer
narrow gauge Schmalspur
narrow street Gasse
narrow-angle luminaire Tiefstrahler
narrow-band schmalbandig
narrow-band pass filter Schmalbandfilter
narrow-beam reflector Tiefstrahler
narrow-gauged schmalspurig
narrowing Verengung
narrowing Verjüngung
narrow-minded engstirnig
narrowness Enge
nasal bone Nasenbein
nasal cavity Nasenhöhle
nastiness Widerlichkeit
nasty dreckig
nasty ekelhaft
nasty fies
nasty gemein
nasty häßlich
nasty unangenehm
nasty widerlich
nation Nation
nation Volk
national national
national staatlich
national border Landesgrenze
national colour Landesfarbe
national defence Landesverteidigung
national emblem Hoheitszeichen
national flag Nationalfahne
national health Volksgesundheit
national income Volkseinkommen
national language Landessprache
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national league Nationalliga
national park Nationalpark
national park Naturschutzgebiet
national traffic Inlandsverkehr
nationality Nationalität
nationality Staatsangehörigkeit
nationalization Verstaatlichung
nationalize verstaatlichen
nationwide landesweit
native einheimisch
native gediegen
native gewöhnlich
native heimatlich
native inländisch
native jungfräulich
native nativ
native country Heimat
native country Heimatland
native country Vaterland
native language Muttersprache
native place Heimat
native place Heimatort
native soil Heimaterde
native tongue Muttersprache
native town Heimatstadt
natron Natron
natty picobello
natural angeboren
natural Natur
natural naturgemäß
natural natürlich
natural natürliche Zahl
natural air cooling Selbstbelüftung
natural background radiation Untergrundstrahlung
natural capacitance Eigenkapazität
natural colour Naturfarbe
natural cooling Selbstkühlung
natural daylight Tageslicht
natural excitation Eigenanregung
natural fiber Naturfaser
natural fibre Naturfaser
natural force Naturkraft
natural frequency Eigenfrequenz
natural gas Erdgas
natural gas Naturgas
natural light Tageslicht
natural lighting Tageslicht
natural lighting Tageslichtbeleuchtung
natural number natürliche Zahl
natural oscillation Eigenschwingung
natural power Naturkraft
natural product Naturprodukt
natural products Naturalien
natural science Naturwissenschaft
natural silk Naturseide
natural size Lebensgröße
natural spline natürlicher Spline
natural ventilation Selbstkühlung
natural vibration Eigenschwingung
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natural voltage Eigenspannung
natural-coloured naturfarben
naturalistic naturalistisch
naturalize naturalisieren
naturally naturgemäß
naturally natürlicherweise
naturalness Natürlichkeit
nature Art
nature Beschaffenheit
nature Gemüt
nature Natur
nature Wesen
nature conservation Naturschutz
nature-oriented naturgerecht
naturopathy Naturheilkunde
naughty böse
naughty frech
nausea Ekel
nausea Übelkeit
nauseate ekelerregend
nautical nautisch
nautical mile Seemeile
nautical science Nautik
nave Nabe
navel Bauchnabel
navel Nabel
navigate fahren
navigate navigieren
navigating bridge Navigationsraum
navigating officer Navigationsoffizier
navigation Nautik
navigation Navigation
navigation Ortung
navigation Seefahrt
navigation aid Navigationshilfe
navigation bridge Kommandobrücke
navigation light Befeuerung
navigation light Positionslampe
navigation light Positionsleuchte
navigation light Positionslicht
navigation mark Seezeichen
navigation system Navigationssystem
navigation system Ortungssystem
navigation system Zielführungssystem
navigational radar Navigationsradar
navigator Navigator
navigator Orter
navy Marine
navy marineblau
navy blue marineblau
NC contact Öffner
NC contact Ruhekontakt
near bei
near diesseitig
near heran
near in der Nähe
near knapp
near nah
near nahe
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near näherkommen
near nahezu
near zone Nahbereich
nearby nahebei
nearer näher
nearest nächste
nearest nächstgelegen
nearest nächstliegend
nearest nah
nearest nahe
nearly beinahe
nearly fast
nearly nahezu
nearly ungefähr
nearness Nähe
neat hübsch
neat klar
neat nett
neat ordentlich
neat sauber
neat übersichtlich
neat unverändert
neatness Ordentlichkeit
nebulous nebelhaft
nebulous nebelig
nebulous neblig
necessarily notwendigerweise
necessary erforderlich
necessary nötig
necessary notwendig
necessary zwangsläufig
necessary material Bedarf
necessitate erfordern
necessity Muß
necessity Notwendigkeit
neck Ansatz
neck Genick
neck Hals
neck Kamm
neck Laufzapfen
neck Nacken
neck Träger
neck Verengung
neck Verjüngung
neck collar journal Halszapfen
neck flap Halsschutz
neck guard Halsstück
necking Hals
necking Verengung
necking Verjüngung
necklace Kette
necklace Kollier
nectar Nektar
need Bedarf
need bedürfen
need Bedürfnis
need benötigen
need brauchen
need erfordern
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need Mangel
need müssen
need Not
need Notwendigkeit
needful notwendig
needing care pflegebedürftig
needle Nadel
needle nadeln
needle reizen
needle vernadeln
needle Zeiger
needle bar Nadelstange
needle cage Nadelkäfig
needle cylinder Nadelzylinder
needle deflection Zeigerausschlag
needle eye Nadelöhr
needle file Nadelfeile
needle file Nadelpfeile
needle hammer Nadelhammer
needle holder Nadelhalter
needle lubricator Nadelöler
needle lubricator Tropföler
needle prober Spitzenmeßplatz
needle pulse Nadelimpuls
needle roller bearing Nadellager
needle thickness Nadelstärke
needle travel Nadelhub
needle valve Nadelventil
needle work Handarbeit
needle work fabric Handarbeitsstoff
needless unnötig
needlework Nadelarbeit
needy bedürftig
needy hilfsbedürftig
neek Hals
negate invertieren
negate verneinen
negate instruction Komplementbildung
negate instruction Negationsbefehl
negated output invertierender Ausgang
negater NICHT-Glied
negation Negation
negation NICHT-Verknüpfung
negation Verneinung
negativ lens Negativlinse
negative Minus
negative Negativ
negative verneinend
negative balance Minussaldo
negative cable Minuskabel
negative cable Minusleitung
negative carbon Negativkohle
negative carrier Negativträger
negative case Negativfall
negative conductor Minusleiter
negative connection Minusanschluß
negative contact Minusanschluß
negative contrast Negativkontrast
negative definite negativ definit
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negative edge Minusflanke
negative electrode Kathode
negative element Minuspol
negative envelope Negativhülle
negative feedback Gegenkopplung
negative image Negativbild
negative interest Negativzins
negative photoresist Negativlack
negative plate Minusplatte
negative pole Minuspol
negative potential Minuspotential
negative report Fehlanzeige
negative terminal Minusanschluß
negative varnish Negativlack
negator Negationsverknüpfung
negatron Elektron
neglect vernachlässigen
neglect Vernachlässigung
neglect versäumen
negligence Fahrlässigkeit
negligent fahrlässig
negligent gleichgültig
negligent nachlässig
negligible vernachlässigbar
negligible current vernachlässigbarer Strom
negotiability Übertragbarkeit
negotiable handelsfähig
negotiable übertragbar
negotiable verkäuflich
negotiate übertragen
negotiate verhandeln
negotiation Übertragung
negotiation Verhandlung
neighboring benachbart
neighbour Nachbar
neighbour Nachsbarsleute
neighbour Nebenmann
neighbour house Nebenhaus
neighbour town Nachbarstadt
neighbour village Nachbardorf
neighbourhood Nachbarschaft
neighbourhood Nahbereich
neighbourhood Umgebung
neighbouring atom Nachbaratom
neighbouring cell Nachbarzelle
neighbouring house Nachbarhaus
neighbouring place Nachbarort
neighbouring state Nachbarstaat
neighbourly nachbarlich
neighbour's child Nachbarskind
neither weder
neneath unten
neon Neon
neon glow lamp Glimmlampe
neon lamp Glimmlampe
neon lamp Leuchtröhre
neon lamp Neonlampe
neon light Neonlicht
neon sign Leuchtreklame
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neon tester Phasenprüfer
neon tube Neonröhre
neopreme cap Kappe
nep Noppe
nephelometer Trübungsmesser
nephew Neffe
nepotism Vetternwirtschaft
nerve Mut
nerve Nerv
nerve cell Nervenzelle
nerve centre Nervenzentrum
nerve racking nervenaufreibend
nerve specialist Nervenarzt
nervous nervös
nervous system Nervensystem
nervousness Angst
nest Nest
nest nisten
nest schachteln
nest Verband
nested geschachtelt
nesting verschachteln
nesting Verschachtelung
nesting depth Verschachtelungstiefe
net Fischernetz
net Haube
net netto
net Netz
net rein
net amount Nettobetrag
net calorific value Heizwert
net calorific value unterer Heizwert
net capacity Nettokapazität
net curtain Gardine
net dimension Innenbemaßung
net earnings Nettoverdienst
net freight Nettofracht
net income Nettoeinkommen
net interest Nettozins
net like netzartig
net load Nutzlast
net loss Nettoverlust
net order value Nettobestellwert
net post Netzpfosten
net price Nettopreis
net proceeds Nettoertrag
net profit Erlös
net profit Nettogewinn
net profit Reingewinn
net quantity Nettomenge
net receipt Nettoeinnahme
net register ton Nettoregistertonne
net requirement Nettobedarf
net sales Nettoumsatz
net sales value Nettoverkaufswert
net value Nettowert
net value Summendifferenz
net wage Nettolohn
net weight Nettogewicht
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net weight Reingewicht
net yield Nettorendite
netball Korbball
nettle Nessel
nettle rash Nesselfieber
network Geflecht
network Maschenwerk
network Netz
network Netzverbund
network Netzwerk
network Schaltung
network Stromnetz
network Verbundsystem
network vernetzen
network access Netzwerkanschluß
network access Netzzugang
network address Netzadresse
network address Netzwerkadresse
network address Vermittlungsadresse
network administration Netzwerkverwaltung
network administrator Netzadministrator
network administrator Netzwerkadministrator
network calculation Netzberechnung
network card Netzwerkkarte
network characteristic Netzeigenschaft
network chart Netzgrafik
network clock pulse Netztakt
network communication Netzkommunikation
network compatible netzwerkfähig
network component Netzbaustein
network configuration Netzkonfiguration
network connection Netzanschluß
network connection Netzeinbindung
network data Netzdaten
network dependent netzabhängig
network description Netzbeschreibung
network diagnosis Netzdiagnose
network diagram Netzplan
network element Netzbaustein
network end point Verbindungsendpunkt
network engineering Netztechnik
network expansion Netzausbau
network extension Netzerweiterung
network failure Netzeinbruch
network fault Netzstörung
network filter Netzfilter
network identification Netzidentifikation
network identification Netzkennung
network impedance Netzimpedanz
network layer Vermittlungsschicht
network link Netzanbindung
network load Netzbelastung
network maintenance Netzwartung
network management Netzwerkmanagement
network name Netzname
network name Netzwerkname
network node Netzknoten
network number Netznummer
network operating system Netzwerkbetriebssystem
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network operation Netzbetrieb
network operator Netzbetreiber
network operator Netzoperator
network operator Netzwerkbetreiber
network protocol Vermittlungsprotokoll
network provider Netzanbieter
network related netzbezogen
network section Netzabschnitt
network service Vermittlungsdienst
network specialist Netzwerkspezialist
network status Netzzustand
network structure Netzaufbau
network structure Netzstruktur
network structure Netzwerksteuerung
network technology Netztechnik
network termination Netzabschluß
network unit Netzeinheit
networkable vernetzbar
networking Vernetzung
networking possibility Vernetzungsmöglichkeit
neural neuronal
neuritis Nervenentzündung
neurologic neurologisch
neurologist Neurologe
neurology Neurologie
neurosis Neurose
neurotic Neurotiker
neurotic neurotisch
neuter Neutrum
neutral Leerlaufstellung
neutral Mittelleiter
neutral Mittelpunkt
neutral neutral
neutral Neutralleiter
neutral Nullpunkt
neutral Sternpunkt
neutral autotransformer Sternpunktbildner  (StB)
neutral axis Achse
neutral axis Faser
neutral axis neutrale Achse
neutral axis Nullachse
neutral axis Nullinie
neutral bar Mittelleiterschiene
neutral bar Nullschiene
neutral bridge Sternpunktbrücke
neutral busbar Sternpunktschiene
neutral compensator Sternpunktbildner  (StB)
neutral conductor Mittelleiter
neutral conductor Mittelpunktleiter
neutral conductor Neutralleiter
neutral conductor Nulleiter
neutral conductor Sternpunktleiter
neutral connection Nullanschluß
neutral displacement protection Verlagerungsspannungsschutz
neutral displacement voltage Verlagerungsspannung
neutral earth Erde
neutral earthing Sternpunkterdung
neutral earthing transformer Sternpunktbildner  (StB)
neutral gear Leerlauf
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neutral gear Leerlaufstellung
neutral grounding transformer Sternpunktbildner  (StB)
neutral lead Sternpunktleiter
neutral line Nullinie
neutral link Sternpunktlasche
neutral loading capacity Sternpunktbelastbarkeit
neutral oil Neutralöl
neutral overvoltage protection Verlagerungsspannungsschutz
neutral point Erdpunkt
neutral point Mittelpunkt
neutral point Neutrakpunkt
neutral point Nullpunkt
neutral point Sternpunkt
neutral position Leerlaufstellung
neutral position Nullstellung
neutral position Ruhelage
neutral position Ruhestellung
neutral salt Neutralsalz
neutral terminal Nulleiterklemme
neutral terminal Sternpunktanschluß
neutral terminal Sternpunktklemme
neutral voltage Nullpunktspannung
neutral winding end sternpunktseitiges Wicklungsende
neutral wire Mittelleiter
neutral zone Totzone
neutral zone Unempfindlichkeitsbereich
neutral-end sternpunktseitig
neutral-end type Sternpunktausführung
neutralism Neutralismus
neutralist neutralistisch
neutrality Neutralität
neutralization Neutralisation
neutralization Neutralisierung
neutralization Nullung
neutralize kompensieren
neutralize neutralisieren
neutralize nullen
neutral-point tapping Sternpunktanzapfung
neutral-to-earth voltage Sternpunkt-Erde-Spannung
neutral-to-ground voltage Sternpunkt-Erde-Spannung
neutrino Neutrino
neutron Neutron
neutron bombardment Neutronenbeschuß
neutron diffusion Neutronendiffusion
neutron excess Neutronenüberschuß
neutron fluence rate Neutronenflußdichte
neutron flux Neutronenfluß
neutron number density Neutronendichte
neutron source Neutronenquelle
neutron star Neutronenstern
never keinesfalls
never keinmal
never nie
never niemals
never nimmer
never again nie mehr
never again nie wieder
never again niemals mehr
never before nie zuvor
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never before noch nie
never ending endlos
never ever nie und nimmer
nevertheless dennoch
nevertheless nichtsdestoweniger
nevertheless trotzdem
new frisch
new neu
new nicht benutzt
new ungebraucht
new adjustment Neueinstellung
new approbation Neuzulassung
new building Neubau
new calibration Neueinstellung
new car Neuwagen
new developed neuentwickelt
new development Neuentwicklung
new edition Neuauflage
new entry Neuerfassung
new hire Neueinstellung
new moon Neumond
new order Neubestellung
new planning Neuplanung
new product Neuanfertigung
new publication Neuerscheinung
new purchase Neuanschaffung
new regulation Neuregelung
new rich neureich
new set-up Neueinrichtung
new start Neubeginn
new start Neueinschalten
new start Neustart
new start message Neustartmeldung
new system Neuanlage
new termination Neuabschluß
new territory Neuland
new version Neuausgabe
new year Neujahr
New Year's Eve Sylvester
newborn neugeboren
newcomer Anfänger
newcomer Neuankömmling
newcomer Neuling
newly formed neugebildet
news Kunde
news Nachricht
news Nachrichten
news Neuigkeit
news Neuigkeiten
news agency Korrespondenzbüro
news agency Nachrichtenagentur
news agency Nachrichtenbüro
news agency Nachrichtendienst
news item Pressenotiz
news service Presse
news service Pressedienst
newscast Nachrichten
newscast Nachrichtensendung
newsletter Rundschreiben
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newspaper Zeitung
newsreader Nachrichtensprecher
newton Newton
newton meter Newtonmeter
Newton-Cotes formula Newton-Cotes-Formel
Newton's method Newton-Verfahren
next nächster
next nächstfolgend
next nächte
next nächter
next nächtes
next nah
next nahe
next activity Folgetätigkeit
next activity Nachfolgetätigkeit
next block Folgeblock
next door nebenan
next higher nächsthöher
next largest nächstgrößere
next lower nächstniedriger
next operation Folgearbeitsgang
next page Folgeblatt
next period Folgeperiode
next record Folgesatz
next room Nebenzimmer
next table Nebentisch
next to bei
next to dicht
next to nächst
next to nahe bei
next to neben
next to it daneben
next year budget Folgejahresbudget
nib Knötchen
nib Nase
nibble knabbern
nibble knuspern
nibble naschen
nibbling knabbern
nibbling Nascherei
nice angenehm
nice fein
nice freundlich
nice gut
nice hübsch
nice nett
nice niedlich
nice schön
nice sympathisch
nicely genau
niche Nische
niches lighting Nischenbeleuchtung
nickel Nickel
nickel cadmium accumulator Nickel-Cadmium-Akku
nickel cladding Nickelplattierung
nickel glance Nickelglanz
nickel ore Nickelerz
nickel sheet Nickelblech
nickel steel Nickelstahl
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nickel-alloy nickellegiert
nickel-alloy Nickellegierung
nickel-cadmium battery Nickel-Cadmium-Akkumulator
nickel-chromium steel Nickelchromstahl
nickel-chronium-steel Chrom-Nickel-Stahl
nickeliferous nickelhaltig
nickel-plate vernickeln
nickname Kurzname
nickname Spitzname
nicotine Nikotin
niece Nichte
night Dunkelheit
night Nacht
night nachts
night after night nächtelang
night air Nachtluft
night blind nachtblind
night cream Nachtcreme
night duty Nachtdienst
night frost Nachtfrost
night latch Schnappschloß
night light Nachtlicht
night march Nachtmarsch
night operation Nachtbetrieb
night operation Nachteinsatz
night porter Nachtportier
night rate Nachtgebühr
night reduction Nachtabsenkung
night safe Nachttresor
night service Nachtservice
night shift Nachtschicht
night sight Nachtsichtgerät
night train Nachtzug
night vision device Nachtsichtgerät
night watch Nachtwache
night watchman Nachtwächter
night work Nachtarbeit
nightclub Nachtklub
nightclub Nachtlokal
nightdress Nachtgewand
nightdress Nachthemd
nightly nächtlich
nil null
nimble flink
nine 9
nine neun
nine digits neunstellig
nine hundred 900
nine hundred neunhundert
nine hundred fifty 950
nine hundred fifty neunhundertfünfzig
nine times neunfach
nine times neunmalig
nine-cornered neuneckig
ninefold neunfach
nines complement Neunerkomplement
nineteen 19
nineteen neunzehn
nineties Neunziger
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ninety 90
ninety neunzig
ninety-eight 98
ninety-eight achtundneunzig
ninety-five 95
ninety-five fünfundneunzig
ninety-four 94
ninety-four vierundneunzig
ninety-nine 99
ninety-nine neunundneunzig
ninety-one 91
ninety-one einundneunzig
ninety-seven 97
ninety-seven siebenundneunzig
ninety-six 96
ninety-six sechsundneunzig
ninety-three 93
ninety-three dreiundneunzig
ninety-two 92
ninety-two zweiundneunzig
ninth neunte
ninth neunter
ninth neuntes
ninthly neuntens
nip off abzwicken
nipper Kneifzange
nipper Pinzette
nippers Beißzange
nippers Kneifzange
nippers Zange
nipple Anschlußstück
nipple Nippel
nipple key Nippelhalter
nitraphot photoflood Nitraphotlampe
nitrate Nitrat
nitride Nitrid
nitriding  Nitrierung
nitriding steel Nitrierstahl
nitrogen Stickstoff
nitrogen bottle Stickstoffzylinder
nitrogen charge Stickstoffüllung
nitrogen cylinder Stickstoffzylinder
nitrogen filling Stickstoffüllung
nitrogen oxide Stickoxid
nitrogen oxide analyzer Stickoxidanalysator
nitrogen storage Stickstofflagerung
nitrogenous stickstoffhaltig
nitrogenous fertilizer Stickstoffdünger
nitrous oxide Lachgas
no kein
no keine
no keines
no nein
no choice nichts übrig
NO contact Schließer
no doubt wohl
no load unbelastet
no longer nicht mehr
no man's land Niemansland
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no one kein
no parking Parkverbot
no rebound prellfrei
noble edel
noble großmütig
noble großzügig
noble nobel
noble vornehm
noble gas Edelgas
noble metal Edelmetall
noble rot Edelfäule
nobleman Adeliger
nobody niemand
noch zwei two more
nock Nocke
nod nicken
nodal line Knotenlinie
nodal operation Knotenbetrieb
nodal point Knotenpunkt
nodal surface Knotenebene
node Knoten
node Knotenpunkt
node Verknüpfungspunkt
node attendant Knotenvermittlung
node directory Knotenverzeichnis
node mode Knotenmodus
node name Knotenbezeichnung
node number Knotennummer
node structure Knotenstruktur
node type Knotentyp
nodular knollig
nodular knotenförmig
noise Geräusch
noise Krach
noise Lärm
noise Prasseln
noise Rauschen
noise Störsignal
noise Störung
noise abatement Lärmbekämpfung
noise abatement Schallschutz
noise abating lärmmindernd
noise absorbation Geräuschdämmung
noise absorber Geräuschdämpfer
noise absorbing cover Schallschluckhaube
noise absorbing wall Schallschluckwand
noise cancellation Störungsbehebung
noise cancellation Störungsbeseitigung
noise characteristic Rauscheigenschaft
noise characteristic Rauschverhalten
noise component Rauschanteil
noise component Rauschkomponente
noise component Störanteil
noise contribution Geräuschanteil
noise control Lärmbekämpfung
noise control Lärmschutz
noise control Rauschregelung
noise current Rauschstrom
noise emission Lärmemission
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noise emission Störabstrahlung
noise factor Rauschfaktor
noise factor Rauschwert
noise field Störfeld
noise figure Rauschfaktor
noise figure Rauschmaß
noise filter Entstörfilter
noise filter Geräuschfilter
noise filter Störschutzfilter
noise generator Rauschgenerator
noise generator Störgenerator
noise immunity Störfestigkeit
noise immunity Störspannungsfestigkeit
noise insulating cover Schalldämmhaube
noise interference Rauschstörung
noise less geräuscharm
noise less rauschfrei
noise level Geräuschpegel
noise level Geräuschwert
noise level Lärmpegel
noise level Rauschpegel
noise level Störpegel
noise level measurement Störpegelmessung
noise level meter Rauschpegelmesser
noise level meter Störmeßgerät
noise margin Störabstand
noise margin Störschwelle
noise measurement Geräuschprüfung
noise measuring set Störmeßgerät
noise meter Geräuschmesser
noise muffling Lärmminderung
noise of engines Motorenlärm
noise output Ausgangsrauschen
noise performance Rauschverhalten
noise pollution Lärmbelastung
noise power Geräuschleistung
noise power Rauschleistung
noise power Störleistung
noise prevention Schallschutz
noise protection Lärmschutz
noise protection embankment Lärmschutzwall
noise protection transformer  (NPT) Störschutztransformator
noise protection wall Lärmschutzwand
noise quantity Störgröße
noise radiation Lärmemission
noise radiation Störabstrahlung
noise radiation Störstrahlung
noise rating curve Lärmbewertungskurve
noise rating number Lärmbewertungszahl
noise ratio Störabstand
noise ration Rauschfaktor
noise reducing geräuschdämpfend
noise reducing cover Schalldämmhaube
noise reduction Lärmminderung
noise rejection Störungsunterdrückung
noise rejection Störunterdrückung
noise resistor Rauschwiderstand
noise shield Schallschutzblende
noise signal Störsignal
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noise source Rauschquelle
noise source Rauschursache
noise spectrum Rauschspektrum
noise spektrum Störspektrum
noise suppression Rauschunterdrückung
noise suppression Störstrahlungsschutz
noise suppression Störungsunterdrückung
noise suppression Störunterdrückung
noise suppressor Rauschsperre
noise voltage Fremdspannung
noise voltage Geräuschspannung
noise voltage Rauschspannung
noise voltage Störspannung
noise voltage value Störspannungswert
noise weighting Geräuschbewertung
noise weighting Störbewertung
noise weighting Störgewicht
noise-field intensity Störfeldstärke
noise-free geräuschfrei
noise-free störsicher
noise-free Störspannungsfrei
noise-free störungsfrei
noise-immune input störsicherer Eingang
noise-immune logic störsichere Logikschaltung
noiseless geräuschfrei
noiseless geräuschlos
noiseless Störspannungsfrei
noise-over Verrauschung
noise-proof input störsicherer Eingang
noise-proof logic störsichere Logikschaltung
noise-suppression filter Störschutz
noisy geräuschvoll
noisy grell
noisy lärmen
noisy lärmend
noisy laut
noisy verrauscht
noisy signal verrauschtes Signal
no-load Leerlauf
no-load characteristic Leerlaufkennlinie
no-load creep Vorlauf
no-load current Leerlaufstrom
no-load exitation Leerlauferregung
no-load field current Leerlauf-Erregerstrom
no-load field voltage Leerlauf-Erregerspannung
no-load fuse-disconnector Sicherungs-Leertrenner
no-load loss Leerlaufverlust
no-load loss Leerlaufverluste
no-load losses Leerlaufverluste
no-load operation Leerlauf
no-load operation Leerlaufbetrieb
no-load switching stromloses Schalten
no-load test Leerlaufprüfung
no-load test Leerlaufversuch
no-load voltage Leerlaufspannung
no-load voltage Spannung bei Leerlauf
no-loss verlustfrei
no-loss verlustlos
nomad Nomade
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nominal nennen
nominal nominal
nominal nominell
nominal active power Nennwirkleistung
nominal amount Nominalbetrag
nominal capacity Nennkapazität
nominal capacity Sollkapazität
nominal characteristic Nennkennlinie
nominal comparison Soll-ist-Vergleich
nominal current Nennstrom
nominal data Nominaldaten
nominal deviation Nennabmaß
nominal diameter Nenndurchmesser
nominal diameter Nennweite
nominal dimension Nennmaß
nominal dimension Sollmaß
nominal direct current Nenngleichstrom
nominal direct voltage Nenngleichspannung
nominal force Nennkraft
nominal frequency Eigenfrequenz
nominal frequency Nennfrequenz
nominal frequency Sollfrequenz
nominal level Sollpegel
nominal load Nennbelastung
nominal load Nennlast
nominal loading Normalbelastung
nominal operation Nennbetrieb
nominal output Nennleistung
nominal position Sollstellung
nominal power Nennleistung
nominal power factor Nennleistungsfaktor
nominal pressure Nenndruck
nominal quantity Nenngröße
nominal range Nennbereich
nominal resistance Nennwiderstand
nominal size Nennabmessung
nominal size Nenngröße
nominal size Nennmaß
nominal size Nennweite
nominal speed Nenndrehzahl
nominal strength Nennfestigkeit
nominal stress Nennlast
nominal stress Nennspannung
nominal temperature Nenntemperatur
nominal tension Nennspannung
nominal torque Nenndrehmoment
nominal travel Nennhub
nominal value Führungsgröße
nominal value Nenngröße
nominal value Nennmaß
nominal value Nennwert
nominal value Nominalwert
nominal value Sollwert
nominal variable Nominalgröße
nominal voltage Nennspannung
nominal voltage Sollspannung
nominal wideness Nennweite
nominal width Nennweite
nominalise nominalisieren
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nominally nominal
nominate ernennen
nominate nennen
nominate nominieren
nomination Ernennung
nomination Nominierung
nominator Ernenner
nominee Kandidat
nomogram Nomogramm
non compare Vergleichsfehler
non conductor Isolator
non creasing knitterarm
non creasing knitterfest
non creasing knitterfrei
non crunchy knirschfrei
non induktive induktionsfrei
non sequence Insequenz
non soundproofed hellhörig
non volatile permanent
non-accessible nicht begehbar
nonadjustable unverstellbar
non-adjustable nichteinstellbar
non-ageing alterungsbeständig
nonagon Neuneck
non-availability Nichterreichbarkeit
non-availability Unverfügbarkeit
non-bonding nicht bindend
non-circularity Unrundheit
noncombustible unbrennbar
non-compartmented ungeschottet
non-compliance Nichtbeachtung
non-compliance Nichteinhaltung
non-component side Verdrahtungsseite
non-conducting direction Sperrichtung
non-conducting interval stromlose Zeit
non-conductive nichtleitend
non-conductor Nichtleiter
non-conformance report Qualitätsbeanstandung
noncontinuous unstetig
noncontrollability Unkontrollierbarkeit
non-controllable connection ungesteuerte Schaltung
non-controlled ungeregelt
non-corroding korrosionsbeständig
non-critical failure unkritischer Ausfall
non-critical fault unkritischer Fehler
non-critical fault-condition unkritischer Fehlzustand
non-customer Nichtkunde
non-cutting shaping Formung
non-cutting shaping spanlose Bearbeitung
non-cutting shaping Verformung
nondamaging unschädlich
non-delayed unverzögert
non-destructive test zerstörungsfreie Prüfung
nondetachable unlösbar
non-directional ungerichtet
non-dissipative verlustfrei
non-dissipative verlustlos
non-distorting verzerrungsfrei
non-distorting verzugsfrei
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non-drive end Gegenantriebsseite
non-driven nicht angetrieben
nondurable goods Verbrauchsgut
none kein
non-earthed ungeerdet
non-earthed system ungeerdetes Netz
nonelastic unelastisch
non-electric nichtelektrisch
non-encapsulated winding unvergossene Wicklung
non-enclosed type offene Ausführung
nonerasable unlöschbar
non-erasable unverlierbar
non-essential load unwichtiger Verbraucher
non-excited unerregt
non-fatal fault ungefährlicher Fehler
non-ferrous metals Nichteisenmetalle
nonflammable flammwidrig
nonflammable unentflammbar
nonflammable unentzündlich
non-flammable nicht brennbar
non-flammable unbrennbar
non-floating spielfrei
non-foaming nicht schäumend
non-folded ungefaltet
non-glare blendfrei
non-glare reflexionsarm
non-grounding-type receptacle Steckdose ohne Schutzkontakt
non-inductive induktionsfrei
noninflammable unbrennbar
non-inflammable unbrennbar
noninteracting wechselwirkungsfrei
noninterchangeability Verpolschutz
non-interchangeability Unverwechselbarkeit
non-interchangeable unverwechselbar
non-interchangeable verpolsicher
non-interchangeable verpolungssicher
non-interchangeable plug Stecker mit Verpolschutz
non-interlaced display Vollbild
non-interleaved unverschachtelt
non-interruptible load wichtiger Verbraucher
non-intrinsically safe nichteigensicher
non-inverting nicht invertierend
noninverting amplification Gleichtaktverstärkung
nonius Nonius
non-justified nicht ausgerichtet
non-linear nichtlinear
non-linear unlinear
nonlinear distortion factor Klirrfaktor
non-linear resistor spannungsabhängiger Widerstand
non-linearity Nichtlinearität
non-load bearing nichttragend
nonlocal ortsfremd
non-lockable unverriegelbar
nonmachined unbearbeitet
non-magnetic unmagnetisch
non-metal Nichtmetall
non-metallic nichtmetallisch
nonnegative nichtnegativ
non-observance Nichtbeachtung
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non-observance Nichtbefolgung
non-oscillating schwingungsfrei
non-parallelism Unparallelität
non-periodic nichtperiodisch
non-permissible unzulässig
nonplus verdutzen
nonpolar unpolar
non-polarized ungepolt
non-polarized relay ungepoltes Relais
non-polatized nichtpolarisiert
non-polluting umweltfreundlich
non-polluting umweltgerecht
nonporous porenfrei
non-productive time Fehlzeit
nonprotected ungeschützt
non-protected machine ungeschützte Maschine
non-redundant redundanzfrei
non-reflecting blendfrei
non-regenerative braking Verlustbremsung
non-reinforced unbewehrt
non-repetitive forward current Stoßstrom
non-repetitive peak off-state voltage Stoßspitzenspannung
non-repetitive peak reverse voltage Stoßspitzenspannung
non-resettable nichtrückstellbar
non-response Nichtbeantwortung
non-return flap Rückflußsperre
non-return flap Rückschlagklappe
non-return valve Rückschlagklappe
non-return valve Rückschlagventil
non-returnable bottle Einwegflasche
non-reverse ratchet Rücklaufsperre
nonreversible irreversible
non-reversible unverwechselbar
non-reversing drive Geradeausantrieb
non-rigid unstarr
non-saturated ungesättigt
non-scaling Zunderfest
non-scaling Zunderfrei
non-sectionalized ungeteilt
nonsense Quatsch
nonsense Stuß
nonsense Unsinn
nonsensical unsinnig
non-shrinking schwundfrei
nonsingular nicht singulär
non-slip schlupffrei
non-slip drive zwangsläufiger Antrieb
non-smoker Nichtraucher
non-smudge wischfest
non-stabilized power supply ungeregelte Stromversorgung
non-stabilized power supply ungeregeltes Netzgerät
non-standard default size vereinbarte Ersatzgröße
nonsteady unbeständig
nonstop durchgehend
nonstop operation unterbrechungsfreier Betrieb
nonstructured unstrukturiert
non-switching nicht schaltend
nonsynchronous asynchron
non-threadable bend Steckbogen



N ENGLISH GERMAN

non-threadable steel conduit Stahlpanzer-Steckrohr
non-time-critical zeitunkritisch
non-timing zeitunabhängig
non-toxic gas ungiftiges Gas
nontransferable nicht übertragbar
non-transparent undurchsichtig
non-twisting test Verdrehungsprüfung
nonuniform uneinheitlich
nonuniform ungleichartig
nonuniform ungleichförmig
non-urgent nicht dringend
non-ventilated nicht belüftet
non-ventilated machine selbstgekühlte Maschine
non-ventilated machine unbelüftete Maschine
non-vibrating schwingungsfrei
non-volatile unverlierbar
non-yellowing vergilbungsfrei
noodle Nudel
noon Mittag
noon mittags
noon Mittagsstunde
NOR circuit NOR-Schaltung
NOR element NOR-Glied
NOR function NOR-Funktion
NOR operation NOR Verknüpfung
NOR operation NOR-Funktion
nor-circuit Nor-Steuerung
nor-circuit Weder-Noch-Steuerung
norm Norm
norm Normale
norm pulse Normalimpuls
normal durchschnittlich
normal gewöhnlich
normal normal
normal Normale
normal Normalzustand
normal regulär
normal senkrecht
normal Senkrechte
normal üblich
normal acceleration Normalbeschleunigung
normal case Normalfall
normal case Regelfall
normal concentration Normalkonzentration
normal condition Normalbedingung
normal condition Normalzustand
normal consumption Normalverbrauch
normal data Normaldaten
normal distribution Normalverteilung
normal duty Normalbetrieb
normal entry Standardbuchung
normal equation Normalgleichung
normal focal length Normalbrennweite
normal force Normalkraft
normal form Normalform
normal linearity Normallinearität
normal load Normallast
normal mode Normalmodus
normal operation Normalbetrieb
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normal operation Normallauf
normal position Grundstellung
normal pressure Normaldruck
normal range Normalbereich
normal reading Normalanzeige
normal service Normalbetrieb
normal shutdown Regelabschaltung
normal solution Normallösung
normal speed Betriebsdrehzahl
normal state Normalzustand
normal status Normalzustand
normal strength normalfest
normal value Normwert
normal working Normalbetrieb
normality Normalität
normalization Normalisierung
normalization Normierung
normalization Vereinheitlichung
normalization degree Normalisierungsgrad
normalize normalisieren
normalize normen
normalize normieren
normalize vereinheitlichen
normalizing Normalglühen
normalizing Normalisierung
normalizing Normierung
normally herkömmlicherweise
normally im Normalfall
normally normalerweise
normally sonst
normally closed contact Öffner
normally closed contact Ruhekontakt
normally open contact Schließer
normed genormt
normed space normierter Raum
north Norden
north nördlich
north coast Nordküste
north point Nordpunkt
north pole Nordpol
northeast Nordost
northerly nördlich
northern Norden
northern nördlich
northern hemisphere Nordhalbkugel
northwest Nordwesten
no-rust warranty Rostschutzgarantie
nose Ansatz
nose Nase
nose Vorsprung
nose bearing Tatzlager
nose gib Nasenkeil
nose key Nasenkeil
noseband Nasenriemen
nostalgia Nostalgie
nostalgic nostalgisch
nostril Nasenloch
not nicht
not at all ganz und gar nicht
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not available nicht verfügbar
not before tomorrow erst morgen
not binding unverbindlich
not busy frei
not compact locker
not concerned unbeteiligt
not connected frei
NOT element NICHT-Glied
not even nicht einmal
not even uneben
not flat uneben
not interested unbeteiligt
not intrinsically safe nicht eigensicher
not rated ungewertet
not ready nicht bereit
not removable nichtabnehmbar
not transformed untransformiert
not yet noch nicht
notarial notariell
notarize beglaubigen
notarize beurkunden
notary Notar
notation Beschreibung
notation Notation
notation Notierung
notation Schreibweise
notation Vermerk
notch Ausklinkung
notch Ausschnitt
notch Aussparung
notch Einbuchtung
notch einkerben
notch Einkerbung
notch einschneiden
notch Einschnitt
notch Falz
notch Kerbe
notch kerben
notch Kimme
notch Nut
notch Rast
notch Raste
notch Scharte
notch Schlitz
notch Schnitt
notch Stufe
notch verfugen
notch bar impact strenght Kerbschlagzähigkeit
notch effect Kerbwirkung
notch position Stellung
notched zackig
notched connector Kerbverbinder
notching Ausklinkung
notching Einkerbung
notching Kerbung
notching Kerbwirkung
notching plier Kerbzange
not-circuit Negationsschaltung
not-circuit Nicht-Schaltung
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note Anmerkung
note Banknote
note beachten
note bemerken
note Bemerkung
note ersehen
note Geldnote
note Hinweis
note Hinweistext
note Note
note notieren
note Notiz
note Ton
note Vermerk
note Zettel
note head Notenkopf
note of protest Protestnote
note on safety Sicherheitshinweis
note value Notenwert
notebook Heft
notebook Notizbuch
notebook Schreibheft
not-element Negationsglied
notepad Notizblock
nothing nichts
nothing left nichts übrig
nothing to speak of Bedeutung
notice Anschlag
notice Aushang
notice beachten
notice bedenken
notice bemerken
notice berücksichtigen
notice Kenntnis
notice Kündigung
notice merken
notice Notiz
notice wahrnehmen
notice Warntafel
notice board Tafel
notice of approval Zulassungsbescheid
notice of defects Mängelrüge
notice period Kündigungsfrist
noticeable bemerkbar
noticeable merkbar
noticeable merklich
noticeable sichtbar
noticeable wahrnehmbar
noticed gemerkt
notifi benachrichtigen
notification Bekanntgabe
notification Meldung
notification Mitteilung
notification Notifikation
notification of invalidity Ungültigkeitsmeldung
notify informieren
notify melden
notify verständigen
notorious notorisch
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not-symbol Negationszeichen
nought null
noun Hauptwort
noun Nomen
nourish hegen
nourish nähren
novel neu
novel neuartig
novel Roman
novelty Innovation
novelty Neuheit
November November
novice Anfänger
novice Neuling
no-volt monitor Spannungsausfallwächter
no-volt protection Spannungsausfallschutz
no-volt relay Spannungsrückgangsrelais
no-volt relay Unterspannungsrelais
no-volt release Nullspannungsauslöser
no-volt release Unterspannungsauslöser
no-volt tripping Nullspannungsauslösung
no-voltage detector Spannungsprüfer
no-voltage release Nullspannungsauslöser
no-vote Neinstimme
now bald
now eben
now gleich
now jetzt
now nun
nowadays heutzutage
nowhere nirgends
nowhere nirgendwo
nowhere nirgendwoher
nowhere nirgendwohin
nozzle Düse
nozzle Gasflammdüse
nozzle Mundstück
nozzle Öffnung
nozzle Strahldüse
nozzle hole Düsenloch
nozzle purifier Düsenreiniger
NTC thermistor Heißleiter
nuance Nuance
nuclear atomar
nuclear nuklear
nuclear charge Kernladung
nuclear energy Kernenergie
nuclear engineering Kerntechnik
nuclear engineering Nukleartechnik
nuclear explosion Kernexplosion
nuclear fission Kernspaltung
nuclear fuel Kernbrennstoff
nuclear fusion Kernfusion
nuclear fusion Kernverschmelzung
nuclear industry Kernindustrie
nuclear physics Atomphysik
nuclear physics Kernphysik
nuclear poison Reaktorgift
nuclear power Atomenergie
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nuclear power Atomkraft
nuclear power Kernenergie
nuclear power Kernkraft
nuclear power plant Atomkraftwerk
nuclear power plant Kernkraftwerk
nuclear radiation Kernstrahlung
nuclear reaction Kernreaktion
nuclear reactor Atomreaktor
nuclear reactor Kernreaktor
nuclear research Kernforschung
nuclear science Kerntechnik
nuclear technology Nukleartechnik
nuclear-powered atomgetrieben
nucleon Kernbaustein
nucleus Atomkern
nucleus Keim
nucleus Kern
nuclide Nuklid
nude nackt
nudity Nacktheit
nugget Brocken
nugget Goldklumpen
nugget Schweißlinse
nuisance Plage
nuisance tripping ungewolltes Auslösen
null Null
null balance Nullabgleich
null modem Nullmodem
null modem cable Kreuzungskabel
null point Nullpunkt
null pointer Leerzeiger
null pointer Nullzeiger
null set Leermenge
null set Nullmenge
null terminated nullterminiert
null value Nullwert
nullity Nichtigkeit
numb gefühllos
numb taub
number Anzahl
number Ausgabe
number benummern
number durchnummerieren
number Menge
number numerieren
number Numerus
number Nummer
number nummerieren
number Nummerierung
number Stückzahl
number Zahl
number zählen
number Ziffer
number drum Ziffernrolle
number input Zifferneingabe
number key Zahlentaste
number key Zifferntaste
number length Rufnummerlänge
number notation Zahlendarstellung
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number of channels Kanalzahl
number of cycles Zyklenzahl
number of decimal places Nachkommastellenanzahl
number of digits Stellenzahl
number of digits Ziffernanzahl
number of flight Flugnummer
number of layers Lagenanzahl
number of lines Zeilenanzahl
number of lines Zeilenzahl
number of pages Seitenanzahl
number of phases Strangzahl
number of photons Photonenanzahl
number of pole's Polanzahl
number of ports Portanzahl
number of revolutions Drehzahl
number of revolutions Tourenzahl
number of revolutions Umdrehungszahl
number of revolutions Umlaufzahl
number of strokes Hubzahl
number of subscribers Teilnehmeranzahl
number of subscribers Teilnehmermenge
number of subscribers Teilnehmerzahl
number of teeth Zähnezahl
number of threads Gangzahl
number of tracks Spurenzahl
number of turn Windungszahl
number of turns per centimetre Windungsdichte
number of turns per unit length Windungsdichte
number part Nummerteil
number plate Bezeichnungsschild
number plate Kennzeichen
number plate Nummernschild
number plate lamp Kennzeichenleuchte
number plate lamp Nummernschildbeleuchtung
number position Nummernstelle
number range Zahlenbereich
number redial Wahlwiederholung
number representation Zahlendarstellung
number scale Ziffernskale
number section Zahlteil
number set Zahlenmenge
number symbol Nummernzeichen
number system Nummernsystem
number system Zahlensystem
number table Zahlentafel
number theory Zahlentheorie
number tube Ziffernröhre
numbered account Nummernkonto
numbering Bezifferung
numbering Nummerierung
numbering method Zählweise
numbering plan Nummernplan
numbering system Rufnummernsystem
numeral Ziffer
numerator Zähler
numeric numerisch
numeric accuracy Rechengenauigkeit
numeric code Zahlencode
numeric code Zifferncode
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numeric constant Zahlenkonstante
numeric key Nummerntaste
numeric key block Zehnerblock
numeric keyboard Zehnertastatur
numeric keypad Ziffernblock
numeric mode Ziffernmodus
numeric value Zahlenwert
numeric value Zahlwert
numerical numerisch
numerical Zahl
numerical zahlenmäßig
numerical ziffernmäßig
numerical code Zahlencode
numerical code Zifferncode
numerical constant Gleitkommakonstante
numerical control numerische Steuerung
numerical control Steuerung
numerical data Zahlenangabe
numerical display Ziffernanzeige
numerical entry Zifferneingabe
numerical example Zahlenbeispiel
numerical factor Zahlenfaktor
numerical format Zahlenformat
numerical input Zifferneingabe
numerical memory Zahlenspeicher
numerical order Nummernfolge
numerical representation Zahlendarstellung
numerical scale Zahlenmaßstab
numerical scale Ziffernskala
numerical sequence Nummernfolge
numerical value Zahlenwert
numerical value equation Zahlenwertgleichung
numerous zahlreich
nurse hätscheln
nurse hegen
nurse Krankenpflegerin
nurse Krankenschwester
nurse nähren
nurse pflegen
nurse Pflegerin
nurseling Pflegekind
nursey school Kindergarten
nursey school age Kindergartenalter
nursey school teacher Kindergärtnerin
nursing Krankenpflege
nursing Pflege
nursing allowance Pflegegeld
nursing home Pflegeheim
nut Mutter
nut Nuß
nut Schraubenmutter
nut bolt Mutterschraube
nut spanner Mutterschlüssel
nut splitter Mutternsprenger
nut thread Muttergewinde
nut wrench Mutterschlüssel
nutcracker Nußknacker
nutlock Gegenmutter
nutlock Kontermutter
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nutlock Mutternsicherung
nutmeg Muskat
nutmeg apple Muskatnuß
nutrient Nährstoff
nutrient medium Nährboden
nutrient salt Nährsalz
nutrition Ernährung
nutrition Nahrung
nutritious nahrhaft
nutritive nahrhaft
nutritive value Nährwert
nutshell Nußschale
nutty nussig
nylon Nylon
nylon cover Nylonbezug
nylon stocking Nylonstrumpf
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oak leaf Eichenlaub
oak tree Eiche
oak wood Eichenholz
oar Ruder
oarsman Ruderer
oasis Oase
oat Hafer
oath Eid
oath Fluch
oath Schwur
oath-breaking eidbrüchig
obduction Obduktion
obedient fügsam
obedient gehorsam
obendient gehorsam
obey folgen
obituary Nachruf
object einwenden
object entgegen halten
object Gegenstand
object Objekt
object reklammieren
object Ziel
object Zweck
object analysis Objektanalyse
object attribute Objekteigenschaft
object based objektbasiert
object block Objektblock
object carrier Objektträger
object catalog Objektkatalog
object class Objektklasse
object code Maschinenprogrammcode
object code Objektcode
object definition Objektbildung
object definition Objektdefinition
object dependant objektabhängig
object describing objektbeschreibend
object description Objektbeschreibung
object designation Objektbezeichnung
object event Objektereignis
object file Objektdatei
object format Objektformat
object glass Objectiv
object group Objektgruppe
object identification Objektidentifikation
object label Objektschild
object language Zielsprache
object library Objektkatalog
object list Objektliste
object list Objektverzeichnis
object manager Objektmanager
object mapping Objektabbildung
object method Objektmethode
object module Objektmodul
object movement Objektbewegung
object name Objektname
object number Sachnummer
object of value Wertsache
object orientation Objektorientierung
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object oriented objektorientiert
object program Objektprogramm
object program Zielprogramm
object reference Objektreferenz
object reference Objektverweis
object related objektbezogen
object selection Objektauswahl
object set Objektmenge
object specific objektspezifisch
object specification Objektspezifikation
object statement Zielanweisung
object status Objektstand
object status Objektstatus
object tag Objektschild
object tree Objektbaum
object type Objektart
object type Objekttyp
object value Objektwert
object variant Objektvariante
object window Objektfenster
objection Einspruch
objection Einwand
objection Einwendung
objectionable unzulässig
objective Objectiv
objective objektiv
objective Zielsetzung
objective Zielvorgabe
objective function Zielfunktion
objective lens Objektivglas
objective lens Objektivlinse
objective value Richtwert
objectivity Objektivität
objectless planlos
objectless ziellos
obligate verpflichten
obligation Obliegenheit
obligation Obligation
obligation Pflicht
obligation Verbindlichkeit
obligation Verpflichtung
obligation Zwang
obligatory obligatorisch
obligatory verbindlich
oblige verpflichten
obliging kulant
obliging verbindlich
obligingly entgegenkommenderweise
obligingly zuvorkommend
obligingness Entgegenkommen
obligingness Kulanz
oblique schräg
oblique section Schrägschnitt
oblique view Schrägansicht
obliquity Neigung
obliterate veröden
oblivion Vergessenheit
oblong länglich
oblong Rechteck
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oblong rechteckig
oblong format Querformat
oblong hole Langloch
oblong size Querlage
oboe Oboe
obscene obszön
obscenity Obszönität
obscenity Zote
obscuration Verdunklung
obscure dunkel
obscure obskur
obscure trüben
obscure verdunkeln
obscure vernebeln
obscure verschleiern
obscure verwischen
obscuring Verschleierung
obscurity Dunkelheit
observable wahrnehmbar
observation Beachtung
observation Beobachtung
observation area Überwachungsbereich
observation glass Kontrollfenster
observation hole Guckloch
observatory Observatorium
observatory Warte
observe beobachten
observe festhalten
observe wahrnehmen
observer Beobachter
observer Ermittler
observer Überwacher
obsession Zwang
obsolescence Veralten
obsolete veraltet
obstacle Hemmnis
obstacle Hindernis
obstacle Hinderungsgrund
obstacle lamp Hindernisleuchte
obstinacy Eigensinn
obstinacy Trotz
obstinate eigensinnig
obstinate hartnäckig
obstinate obstinat
obstinate trotzig
obstruct behindern
obstruct hemmen
obstruct hindern
obstruct verbauen
obstruct versperren
obstruct sperren
obstruction Hindernis
obstruction Obstruktion
obstruction Sperre
obstruction Sperrung
obstruction Stauung
obstruction Störung
obstruction and hazard lighting Warnbefeuerung
obstructive hinderlich
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obtain beschaffen
obtain empfangen
obtain erhalten
obtain erlangen
obtain erringen
obtain gewinnen
obtain liefern
obtainable erhältlich
obtaining Erzielung
obtuse angle stumpfer Winkel
obtuse angle Winkel
obtuse-angled stumpfwinkelig
obtuse-angled stumpfwinklig
obviate verhüten
obvious klar
obvious naheliegend
obvious offenbar
obvious offenkundig
obvious offensichtlich
obvious sichtbar
obviously offensichtlich
obviousness Offenkundigkeit
obviousness Offensichtlichkeit
occasion Anlaß
occasion Gelegenheit
occasion Möglichkeit
occasion Ursache
occasional vereinzelt
occasionally bisweilen
occasionally gelegentlich
occasionally verschiedentlich
occasionally zwischendurch
occident Okzident
occidental okzidentalisch
occlude versperren
occlusion Einlagerung
occlusion Pore
occult okkult
occupant Bewohner
occupant Insasse
occupation Beruf
occupation Beschäftigung
occupation Inanspruchnahme
occupation Tätigkeit
occupational hazard Berufsrisiko
occupational prospect Berufsaussicht
occupational safety Arbeitssicherheit
occupational training Fachausbildung
occupy beschäftigen
occupy besetzen
occupy okkupieren
occur ereignen
occur erfolgen
occur geschehen
occur passieren
occur stattfinden
occurrence Ereignis
occurrence Instanz
occurrence Vorfall
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occurrence Vorkommen
occurrence Vorkommnis
ocean Meer
ocean Ozean
ocean Weltmeer
ocean current Meeresströmung
ocean liner Ozeandampfer
ocean liner Ozeanriese
ocean surface Meeresoberfläche
oceanic ozeanisch
oceanography Meereskunde
ochre ocker
ochre ockerfarben
ochre ockergelb
o'clock Uhr
octagon achteck
octal oktal
octal notation Oktalschreibweise
octal number Oktalzahl
octal number system Oktalcode
octal number system Oktalsystem
octane Octan
octane Oktan
octane number Oktanzahl
octave Oktave
October Oktober
ocular Okular
odd gelegendlich
odd komisch
odd merkwürdig
odd sonderbar
odd ungerade
odd ungeradzahlig
odd lot Fraktion
odd number ungerade Zahl
odd parity ungerade Parität
oddness Kuriosität
odd-numbered ungeradzahlig
odds and ends Kleinkram
ode Ode
odometer Kilometerzähler
odour Duft
odour Geruch
odourless geruchlos
of aus
of von
of all überhaupt
of consequence folgenschwer
of course gewiß
of course klar
of course natürlich
of repute namhaft
of use nützlich
of what woraus
of what wovon
of which wovon
of yesterday gestrig
off ab
off fort
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off frei
off weg
off circuit spannungsfrei
off circuit spannungslos
off ground massefrei
off load spannungsfrei
off load spannungslos
off peak lastarm
off period Sperrzeit
OFF position Ruhestellung
off road vehicle Geländefahrzeug
off state Sperrzustand
off the track entgleist
off time Impulspause
off time Sperrzeit
off white eierschalfarben
off white grauweiß
off-center exzentrisch
off-circuit switching stromloses Schalten
off-circuit tap changer Umsteller
off-delay Aus-Verzögerung
off-duty dienstfrei
offence Kränkung
offence Vergehen
offence Zuwiderhandlung
off-end position Störstellung
offending noise störendes Geräusch
offensive offensiv
offensive Offensive
offer anbieten
offer Angebot
offer bieten
offer Erbieten
offer eröffnen
offer gewähren
offer kredenzen
offer offerieren
offer Offerte
offer Preisangebot
offer zollen
offer price Angebot
offeree Empfänger
offering price Verkaufskurs
office Amt
office Büro
office Dienst
office Kontor
office Sekretariat
office building Bürobau
office building Bürohaus
office chair Bürostuhl
office equipment Büroausstattung
office equipment Büromaterial
office supplies Bürobedarf
office supplies Büromaterial
officer Beamter
officer Offizier
officer Polizist
official amtlich
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official dienstlich
official formell
official Funktionär
official offiziell
officially amtlich
offload entlasten
off-load unbelastet
off-load switch Leerschalter
off-load tap changer Umsteller
off-peak power Nachtstrom
off-position Aus-Stellung
off-scale indication Überlaufanzeige
offset abgesetzt
offset Abweichung
offset Doppelkrümmer
offset kröpfen
offset Offset
offset statischer Restfehler
offset Versatz
offset verschieben
offset Verschiebung
offset verschoben
offset versetzen
offset account Verrechnungskonto
offset adjustment Versetzungsabgleich
offset diode Offsetdiode
offset error Nullpunktabweichung
offset error Versetzungsfehler
offset frequency Versatzfrequenz
offset operation Offsetbetrieb
offset paper Offsetpapier
offset plate Offsetplatte
offset point Versetzungspunkt
offset printing Offsetdruck
offset range Verschiebungsbereich
offset setting Offseteinstellung
offset temperature Temperaturunterschied
offset tero versetzter Nullpunkt
offset voltage Fehlspannung
offset voltage Gegenspannung
offset voltage Versatzspannung
offsetting Verrechnung
offshore rig Bohrinsel
offside abseits
off-state Aus-Zustand
off-state Sperrbereich
off-state Sperrzustand
off-state charakteristic Sperrkennlinie
off-state current Reststrom
off-state current Sperrstrom
off-state interval Sperrzeit
off-state power loss Sperrverlustleistung
off-state voltage Sperrspannung
off-switch Ausschalter
off-white presseweiß
often häufig
often oft
often öfters
often oftmals
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often schon oft
ogee arch Kielbogen
oh ach
ohm Ohm
ohmic ohmisch
ohmic loss Stromwärmeverluste
ohmmeter Ohmmeter
Ohmmeter Widerstandsmesser
ohmmeter Widerstandsmeßgerät
Ohrring earring
oil Dieselöl
oil Öl
oil ölen
oil schmieren
oil back-streaming Ölrückfluß
oil baffle Ölleitblech
oil barrel Ölfaß
oil basin Ölbehälter
oil bath Ölbad
oil binding agent Ölbindemittel
oil bleeder screw Ölablaßschraube
oil brake Ölbremse
oil burner Ölbrenner
oil can Ölkanister
oil can Ölkanne
oil can Ölspritzkanne
oil carbon Ölkohle
oil carbon Ölruß
oil catcher Ölfänger
oil change Ölwechsel
oil circulated Umlauföl
oil circulating pump Ölumlaufpumpe
oil circulation Ölumlauf
oil circulation Ölumwälzung
oil cloth Ölleinen
oil cloth Wachstuch
oil cock Ölhahn
oil collecting tray Tropfschale
oil collector Ölfänger
oil conservator Ölausdehnungsgefäß
oil consumption Ölverbrauch
oil control ring Ölabstreifring
oil cooler Ölkühler
oil crisis Ölkrise
oil cup Fettbüchse
oil cup Schmierbüchse
oil deflector Fettschleuderscheibe
oil dependence Ölabhängigkeit
oil dipstick Ölmeßstab
oil dipstick Ölpeilstab
oil discharge Ölabfluß
oil discharge hole Ölablaßbohrung
oil displacement Ölverdrängung
oil distribution groove Schmiertasche
oil drain Ölablaß
oil drain plug Ölablaßschraube
oil drain plug Ölablaßstopfen
oil drain valve Ölablaßhahn
oil drilling Erdölbohrung
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oil drilling Ölbohrung
oil feed Ölzufluß
oil feed Ölzuführung
oil feed Ölzuleitung
oil feed pipe Ölleitung
oil field Erdölfeld
oil field Ölfeld
oil field Öllagerstätte
oil field Ölvorkommen
oil filler Ölstutzen
oil filler neck Öleinfüllstutzen
oil filler pipe Öleinlaßstutzen
oil filler plug Öleinlaßschraube
oil film Ölfilm
oil film Schmierfilm
oil film Schmierschicht
oil filter Ölfilter
oil filter Ölsieb
oil free ölfrei
oil gauge Ölstandsanzeiger
oil groove Ölkanal
oil groove Ölnute
oil groove Ölrinne
oil groove Schmiernut
oil hardening Ölhärten
oil heating Ölheizung
oil hose Ölschlauch
oil hydraulic ölhydraulisch
oil immersed ölumspült
oil industrie Erdölindustrie
oil industry Mineralölindustrie
oil insulated ölisoliert
oil lamp Öllampe
oil layer Ölschicht
oil leak pipe Leckölleitung
oil level Füllstand
oil level Ölstand
oil level check Ölstandskontrolle
oil level gauge Ölstandsanzeiger
oil level indicator Ölstandsanzeige
oil level indicator Ölstandsanzeiger
oil level pipe Ölstandsleitung
oil level sight glass Ölstandsauge
oil line Ölleitung
oil lubricated ölgeschmiert
oil lubrication Ölschmierung
oil nipple Schmiernippel
oil outlet Ölabfluß
oil paint Ölfarbe
oil palm Ölpalme
oil pan Ölwanne
oil pan Tropfschale
oil penetrant Penetrieröl
oil pipe Ölrohr
oil pollution Ölpest
oil pollution Ölverschmutzung
oil pool Ölfeld
oil press Ölpresse
oil pressure Öldruck
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oil pressure gauge Öldruckanzeige
oil pressure gauge Öldruckmanometer
oil pressure gauge Öldruckmesser
oil pressure gauge Ölmanometer
oil pressure limiting valve Ölüberdruckventil
oil pressure relief valve Öldruckventil
oil pressure switch Öldruckschalter
oil pressure warning light Öldruckkontrolleuchte
oil print Öldruck
oil production Erdölgewinnung
oil production Ölförderung
oil pump Ölpumpe
oil pump Schmierpumpe
oil pump drive Ölpumpenantrieb
oil pump motor Ölpumpenmotor
oil purifier Ölreiniger
oil putty Ölkitt
oil refinery Erdölraffinerie
oil refinery Raffinerie
oil reservoir Ölbehälter
oil retainer Öldichtungsring
oil retainer Ölleitring
oil retainer Spritzring
oil retainer Überlaufkante
oil return Ölrücklauf
oil return flow Ölrückfluß
oil return line Ölrücklaufleitung
oil return line Ölrückleitung
oil return pipe Ölrücklaufrohr
oil rig Bohranlage
oil rig Bohrinsel
oil ring Ölring
oil ring Schmierring
oil ring bearing Ringschmierlager
oil sample Ölprobe
oil scraper ring Ölabstreifring
oil seal Ölabdichtung
oil seal Öldichtung
oil seal Wellendichtring
oil sealing ring Öldichtungsring
oil separator Entöler
oil shortage Ölverknappung
oil sight glass Ölschauglas
oil slick Ölteppich
oil soaked ölgetränkt
oil spraygun Ölspritzpistole
oil stain Ölfleck
oil stove Ölofen
oil suction filter Ölpumpensieb
oil sump Ölsumpf
oil sump Öltrog
oil sump Ölvorrat
oil sump Ölwanne
oil sump Wanne
oil sump pan Ölauffangschale
oil supply Ölzufuhr
oil switch Ölschalter
oil tank Heizölbehälter
oil tank Heizöltank
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oil tank Ölbehälter
oil tank Öltank
oil tanker Öltanker
oil tanker Tanker
oil tar Ölteer
oil temperature gauge Öltemperaturanzeige
oil temperature gauge Öltemperaturmesser
oil temperature gauge Ölthermometer
oil temperature sensor Öltemperaturmeßkabel
oil thrower Ölschleuderring
oil thrower Spritzring
oil tray Ölwanne
oil tray Tropfschale
oil tubing Ölleitung
oil varnish Öllack
oil way Ölkanal
oil way Ölnut
oil way Schmiernut
oil well Erdölbohrung
oil well Ölbohrloch
oil well Ölquelle
oil yielding ölhaltig
oil-cooled ölgekühlt
oiled paper Ölpapier
oiler Öler
oiler Schmierbüchse
oil-filled ölgefüllt
oil-fired ölbeheizt
oil-fired furnace Ölofen
oilgas Ölgas
oiling Ölung
oil-lead Ölleitung
oil-level gauge Ölmeßstab
oil-level gauge Ölpeilstab
oil-level sight glass Ölschauglas
oil-level sight glass Schauglas
oil-lubricated bearing Öllager
oilpaper Ölpapier
oil-pressure switch Öldruckwächter
oil-proof öldicht
oil-pump housing Ölpumpengehäuse
oil-resisting ölfest
oilskin Ölzeug
oilskin coat Ölmantel
oilskin jacket Öljacke
oilskin jacket Ölzeughose
oilstone Ölabziehstein
oilstone Ölstein
oilstone Ölwetzstein
oil-tight öldicht
oilway Schmiernut
oil-well derrick Bohrturm
oily fettig
oily ölig
oily verölt
okay einverstanden
old alt
old ehemalig
old customer Stammkunde
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old man Greis
old trooper Haudegen
old-age pension Ruhegehalt
old-age pension Ruhegeld
olive Olive
olive olivenfarben
olive olivenfarbig
olive olivgrün
olive oil Olivenöl
olive tree Ölbaum
olive tree Olivenbaum
olive-green olivgrün
omelet Omelett
omelette parmentière Bauernfrühstück
omission Wegfall
omit überschlagen
omnibus Reisebus
on an
on auf
on vor
on average im Durchschnitt
on average im Schnitt
on behalf of im Namen
on both sides beiderseits
on load unter Last
on low-voltage side Unterspannungsseitig
on my account meinetwegen
on my part meinesteils
on one side einseitig
on our account unseretwegen
on principle prinzipiell
on purpose eigens
on schedule fristgemäß
on schedule termingerecht
on state Ein-Zustand
on the first floor ebenerdig
on the left links
on the lower left unten links
on the lower right unten rechts
on the market im Handel
on the part of seitens
on the right rechts
on the right rechtsstehend
on the side seitlich
on the spot sogleich
on the way unterwegs
on time Einschaltdauer
on time pünktlich
on time termingerecht
on time zeitgerecht
on top obenauf
on top of each other übereinander
on top of that obendrein
on trust treuhänderisch
on vacation im Urlaub
on weekdays wochentags
on what woran
on what worauf
on which woran
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on which worauf
on workdays werktags
on your account Euretwegen
on/off ratio Ein-/Aus- Verhältnis
on-air time Sendezeit
once ehemals
once einmal
once einst
once je
once jemals
once mal
once a day einmal täglich
once again abermals
once again noch einmal
once in a while gelegentlich
once more nochmal
oncoming traffic Gegenverkehr
on-delay Einschaltverzögerung
on-dip fallend
on-duty diensthabend
one 1
one ein
one eine
one einer
one eines
one eins
one einzig
one digit einstellig
one figure einstellig
one hundred thousand 100000
one hundred thousand einhunderttausend
one night nachts
one of these solch ein
one sided einseitig
one thousand eintausend
one thousand five hundred eintausenfünfhundert
one thousand million eine Millarde
one-hour duty Stundenbetrieb
one-hour rating Stundenleistung
one-hundred 100
one-hundred einhundert
one-hundred-percent hundertprozent
one-layer einlagig
one-line diagram Übersichtsschaltbild
one-off production Einzelfertigung
one-piece einteilig
one-pin einpolig
one-sided limit einseitiger Grenzwert
one-stage einstufig
one-step einstufig
one-to-one eineindeutig
one-way einbahnig
one-way package Wegwerfpackung
one-way street Einbahnstrasse
one-way traffic Einbahnverkehr
onion Zwiebel
onion skin Zwiebelschale
on-load current Laststrom
on-load voltage Arbeitsspannung
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on-load voltage Betriebsspannung
on-load voltage Lastspannung
on-load voltage Spannung bei Belastung
onlooker Zaungast
only allein
only bloß
only einzig
only erst
only lediglich
only nur
only nur noch
only rein
only child Einzelkind
only if erst wenn
only then erst dann
on-off indicator Ein-Aus-Anzeiger
ON-OFF indicator Stellungsanzeiger
on-off operation Schaltbetrieb
onomatology Namenkunde
on-peak period Spitzentarifzeit
on-period Einschaltzeit
onshore rig Bohranlage
on-site investigation Ortsbesichtigung
on-state Durchlaßbereich
on-state Durchlaßzustand
on-state indicator Stromflußmelder
on-state interval Stromfluß
on-state interval Stromführungszeit
on-stock vorrätig
on-time Einschaltzeit
onto auf
onward vorwärts
ooze sickern
opacifier Trübungsmittel
opacity Trübheit
opacity Trübung
opal Opal
opal bulb Trübglaskolben
opal glass Milchglas
opal glass Opalglas
opal glass Trübglas
opalescent opaleszent
opalescent opalisieren
opalescent glass Trübglas
opaque durchscheinend
opaque lichtundurchlässig
opaque opak
opaque undurchsichtig
opaque colour Deckfarbe
opaque white Deckweiß
opaqueness Undurchsichtigkeit
open ehrlich
open eröffnen
open erschließen
open frei
open geöffnet
open klappen
open offen
open offen legen
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open offenherzig
open offenliegend
open öffnen
open trennen
open unterbrechen
open air Freiluft
open bridge connection offene Brückenschaltung
open burning abfackeln
open check Barscheck
open cheque Barscheck
open circuit Leerlauf
open circuit offener Kreislauf
open circuit offener Stromkreis
open circuit stromlos
open circuit Unterbrechung
open circuit operation Arbeitstrombetrieb
open control loop Steuerkette
open cover offene Überdeckung
open customs warehouse Zollager
open cycle offener Kreislauf
open delta connection offene Dreieckschaltung
open end spanner Gabelschlüssel
open ended erweiterbar
open ended offen
open land Freiland
open mode Öffnungsmodus
open neutral point offener Sternpunkt
open phase Unterbrechung
open plan office Großraumbüro
open razor Rasiermesser
open spanner Gabelschlüssel
open spanner Maulschlüssel
open star point offener Sternpunkt
open type offene Ausführung
open up eröffnen
open wheel Speichenrad
open winding unvergossene Wicklung
open window Startfenster
open wire Drahtbruch
open-cast mine Tagebau
opencast mining Tagebau
open-circuit core loss Leerlauf Eisenverluste
open-circuit gain Leerlaufverstärkung
open-circuit loss Leerlaufverluste
open-circuit output voltage Ausgangsleerlaufspannung
open-circuit power Leerlaufleistung
open-circuit protection Leerlaufschutz
open-circuit test Leerlaufprüfung
open-circuit test Leerlaufversuch
open-circuit time Unterbrechungszeit
open-circuit voltage Leerlaufspannung
open-circuit voltage Spannung bei Leerlauf
open-circuit voltage Stillstandspannung
open-circuited input unbeschalteter Eingang
open-cut mine Tagebau
open-ended spanner Gabelschlüssel
open-ended spanner Maulschlüssel
opener Öffner
openhearted offenherzig
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opening Durchführung
opening Durchlaß
opening Eröffnung
opening Erschließung
opening Loch
opening Lücke
opening Luke
opening Mündung
opening Neueröffnung
opening Öffnung
opening Schlüsselweite
opening Stirnflächenabstand
opening hours Öffnungszeit
opening travel Stellweg
open-joint soldering Fugenlöten
open-line operation Leerlaufbetrieb
open-loop control Steuerbetrieb
open-loop control steuern
open-loop control Steuerung
open-loop control module Steuerungsbaugruppe
open-loop control system Steuerungssystem
open-loop gain Leerlaufverstärkung
openness Offenheit
open-phase protection Phasenausfallschutz
open-phase relay Phasenausfallrelais
open-reel tape Spulentonband
open-type assembly offene Bauform
opera Oper
operability funktionsfähigkeit
operability Funktionstüchtigkeit
operable arbeitsfähig
operable bedienbar
operable betriebsbereit
operable betriebsfähig
operable funktionsbereit
operable funktionsfähig
operand Operand
operand Rechengröße
operand address Operandenadresse
operand card Operandenkarte
operand entry Operandeneintrag
operand error Operandenfehler
operand field Operandenteil
operand file Operandendatei
operand mask Operandenmaske
operand name Operandenname
operand part Operandenteil
operand quantity Rechnungsgröße
operand record Operandensatz
operand table Operandentabelle
operand value Operandenwert
operate arbeiten
operate bedienen
operate betätigen
operate betreiben
operate führen
operate funktionieren
operate handhaben
operate laufen
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operate operieren
operate rechnen
operate schalten
operate steuern
operate treiben
operate unterhalten
operate verkehren
operated condition Wirkstellung
operating button Bedienungsknopf
operating cam Schaltnocke
operating coil Schaltmagnet
operating condition Einsatzbedingung
operating console Leitstand
operating cost Fertigungskosten
operating costs Betriebskosten
operating crank Schaltkurbel
operating current Arbeitsstrom
operating current Betriebsstrom
operating data Betriebdaten
operating data Betriebsdaten
operating delay Schaltverzögerung
operating diagram Schaltdiagramm
operating distance Schaltabstand
operating error Bedienfehler
operating error Bedienungsfehler
operating error Fehlbedienung
operating expenses Betriebskosten
operating fault Bedienungsfehler
operating fault Funktionsstörung
operating force Schaltkraft
operating frequency Schwingfrequenz
operating handle Antriebskurbel
operating handle Bedienungshebel
operating handle Schaltgriff
operating handle Schalthebel
operating handle Stellhebel
operating head Triebkopf
operating hour Betriebsstunde
operating indicator Betriebsanzeige
operating instruction Bedienhinweis
operating instruction Betriebsanleitung
operating instruction Betriebsanweisung
operating instruction Gebrauchsanleitung
operating instruction Gebrauchsanweisung
operating instructions Bedienungsanleitung
operating key Schaltschlüssel
operating knob Bedienungsknopf
operating lamp Operationslampe
operating lamp Operationsleuchte
operating lever Schalthebel
operating manual Bedienungsanleitung
operating manual Bedienungshandbuch
operating manual Betriebsanleitung
operating menu Bedienungsmenü
operating mode Betriebsart
operating noise Schaltgeräusch
operating order Einsatzbefehl
operating pin Schaltstift
operating point Arbeitspunkt
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operating point Schaltschwelle
operating procedure Arbeitsablauf
operating range Ansprechbereich
operating range Arbeitsbereich
operating range Einsatzbereich
operating range Stellbereich
operating result Betriebsergebnis
operating room Operationssaal
operating sequence Arbeitsablauf
operating sequence Bedienungsablauf
operating sequence Schaltablauf
operating sequence Schaltfolge
operating sequence Schaltreihe
operating signal Stellbefehl
operating status Betriebszustand
operating step Arbeitsschritt
operating system Betriebssystem
operating table Operationstisch
operating temperature Gebrauchstemperatur
operating time Arbeitszeit
operating time Betriebsdauer
operating time Betriebszeit
operating time Laufzeit
operating time Schaltzeit
operating time counter Betriebsstundenzähler
operating unit Bedieneinheit
operating voltage Betriebsspannung
operating zone Kennlinienzone
operation Arbeit
operation Arbeitsablauf
operation Arbeitsgang
operation Arbeitsvorgang
operation Aufgabe
operation Bedienung
operation Befehl
operation Bestätigung
operation Betätigung
operation Betrieb
operation Betriebsablauf
operation Eingriff
operation Funktion
operation funktionieren
operation Gang
operation Handhabung
operation Lauf
operation Laufen
operation Operation
operation Steuern
operation Steuerung
operation Verfahren
operation Vorgang
operation code Operationscode
operation control Betriebssteuerung
operation counter Zählwerk
operation in perfect synchronism winkeltreuer Gleichlauf
operation indicator Funktionsanzeige
operation indicator Laufanzeige
operation indicator Operationsanzeige
operation instant Schaltzeitpunkt
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operation lever Bedienungshebel
operation logic Operationsverknüpfung
operation note Bedienungshinweis
operation period Benutzungsdauer
operation principle Funktionsprinzip
operation table Operationstabelle
operation time Einschaltdauer
operation time Operationszeit
operational operational
operational operationell
operational wirksam
operational amplifier Operationsverstärker
operational current Laststrom
operational safety Betriebssicherheit
operational sign Rechenvorzeichen
operational sign Vorzeichen
operations center Operationszentrum
operations control Einsatzleitung
operations desk Leitplatz
operations guide Bedienungsanleitung
operations research Unternehmensforschung
operations system Operationssystem
operative wirksam
operative character Operationszeichen
operative wound Operationswunde
operator Bediener
operator Bedienungsmann
operator Betreiber
operator Maschinist
operator Operateur
operator Operator
operator Vermittlungsperson
operator alarm Operatoralarm
operator assisted handvermittelt
operator call Operatoraufruf
operator command Operateurkommado
operator command Operatorbefehl
operator console Bedienungskonsole
operator console Operateurkonsole
operator convenience Bedienungskomfort
operator declaration Operatordeklaration
operator definition Operatordefinition
operator error Bedienungsfehler
operator error Fehleingabe
operator guidance Bedienerführung
operator message Operatormeldung
operator norm Operatornorm
operator position Vermittlungsplatz
operator prompting Bedienerführung
operator symbol Operatorsymbol
operator table Operateurtabelle
operator type Operatortyp
operator-friendly bedienerfreundlich
operator-friendly komfortabel
operators console Bedienungspult
opiate Opiat
opinion Ansicht
opinion Befinden
opinion Empfinden
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opinion Gutachten
opinion Meinung
opinion Stellungnahme
opinion forming Meinungsbildung
opinion poll Meinungsbefragung
opinion poll Meinungsumfrage
opinion poll Umfrage
opisometer Kurvenmesser
opium Opium
opponent Gegenkandidat
opponent Gegner
opponent Partner
opportune opportun
opportunist Opportunismus
opportunity Gelegenheit
oppose bekämpfen
oppose entgegen setzen
oppose entgegen stellen
oppose entgegen stemmen
oppose entgegen treten
oppose entgegen wirken
oppose opponieren
oppose wenden
oppose widersetzen
oppose widersprechen
opposed entgegengesetzt
opposing gegnerisch
opposing party Prozeßgegner
opposing winding Gegenwicklung
opposite entgegen setzen
opposite entgegengerichtet
opposite entgegengesetzt
opposite Gegenkathete
opposite Gegensatz
opposite gegensätzlich
opposite Gegenteil
opposite gegenüber
opposite gegenüberliegend
opposite jenseitig
opposite umgekehrt
opposite Widerspruch
opposite course Gegenkurs
opposite direction Gegenrichtung
opposite directions gegenläufig
opposite lane Gegenfahrbahn
opposite phase Gegenphase
opposite sense Gegensinn
opposite side Gegenseite
opposite side Lötseite
opposition Opposition
opposition Widerspruch
opposition Widerstand
oppress bedrängen
oppress bedrücken
optic axis Sehachse
optical optisch
optical absorption Lichtabsorption
optical amplifier Lichtverstärker
optical cable Glasfaserkabel
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optical coupler Optokoppler
optical coupling Lichtkopplung
optical energy Lichtenergie
optical fiber Glasfaser
optical fiber Lichtfaser
optical fiber Lichtleitfaser
optical fiber Lichtwellenleiter
optical fiber bundle Lichtleitfaserbündel
optical fiber cable Lichtwellenleiter
optical fiber cable Lichtwellenleiterkabel
optical fiber connection Glasfaseranschluß
optical fiber connection Lichtwellenleiterverbindung
optical fiber network Lichtwellenleiternetz
optical fiber system Lichtwellenleitersystem
optical fibre Glasfaser
optical fibre Lichtleitfaser
optical fibre Lichtwellenleiter
optical fibre cable Lichtwellenleiter
optical fibre connection Lichtwellenleiterverbindung
optical fibre network Lichtwellenleiternetz
optical fibre system Lichtwellenleitersystem
optical gain Lichtverstärkung
optical isolator Optokoppler
optical loss Lichtverlust
optical oscillation Lichtschwingung
optical path Lichtweg
optical path Strahlengang
optical path length Lichtweglänge
optical power Lichtleistung
optical screen Filter
optical signal Lichtsignal
optical sound film Lichttonfilm
optical sound projector Lichttonprojektor
optical sound track Lichttonspur
optical source Lichtquelle
optical system Optik
optical transmitter Lichtsender
optical waveguide connection Lichtwellenleiteranschluß
optician Optiker
optics Optik
optimal optimal
optimism Optimismus
optimist Optimist
optimistic hoffnungsvoll
optimistic optimistisch
optimization Optimierung
optimization basis Optimierungsbasis
optimization computer Optimierungsrechner
optimization consideration Optimierungsüberlegung
optimization measure Optimierungsmaßnahme
optimization purpose Optimierungszweck
optimization rule Optimierungsregel
optimization variable Optimierungseinflußgröße
optimize optimieren
optimum optimal
optimum Optimum
optimum load wirtschaftliche Belastung
optimum value Optimalwert
option Option
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option Wahlmöglichkeit
option Zusatzeinrichtung
option button Optionstaste
option deal Optionskontrakt
option list Optionenliste
option menu Optionsmenü
option module Zusatzbaugruppe
option period Optionsfrist
option price Optionspreis
option right Optionsrecht
option right Vorkaufsrecht
option table Optionstabelle
option time Optionszeit
optional fakultativ
optional optional
optional wählbar
optional wahlfrei
optional wahlweise
optional zusätzlich
optional device Zusatzgerät
optional feature Zusatzeinrichtung
optionality Optionalität
optocoupler Optokoppler
optoelectric optoelektrisch
opto-electronical optoelektronisch
optoelectronics Optoelektronik
optosemiconductor Optohalbleiter
opulence Opulenz
opulent opulent
opulent üppig
opus Opus
or oder
OR circuit ODER-Schaltung
OR element ODER-Verknüpfung
OR function ODER-Funktion
OR gate ODER-Gatter
OR symbol ODER-Symbol
oracle Orakel
oracular orakelhaft
oral mündlich
oral oral
orange Apfelsine
orange orange
orange Orange
orange orangefarben
orange juice Orangensaft
orange peel structure Orangenhaut
orange tree Apfelsinenbaum
orange-coloured orangefarben
orator Retoriker
oratoric oratorisch
oratorical oratorisch
oratorio Oratorium
oratory Oratorium
orbicular rund
orbit Bahn
orbit Bereich
orbit Orbit
orbit Umlaufbahn
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orbital orbital
orbital path Umlaufbahn
orchestra Orchester
orchid Orchidee
ordain weihen
order Anforderung
order Anordnung
order Anweisung
order Auftrag
order beauftragen
order Befehl
order befehlen
order beordern
order bestellen
order Bestellung
order Erlaß
order Folge
order Größenordnung
order Insdruktion
order Order
order ordern
order ordnen
order Ordnung
order Reihe
order Reihenfolge
order Verfügung
order Vorschrift
order Zustand
order book Auftragsbuch
order department Bestellabteilung
order list Auftragsliste
order list Bestelliste
order of convergence Konvergenzordnung
order of payment Zahlungsanweisung
order of priority Rangfolge
order processing Auftragsabwicklung
order report Auftragsliste
order to pay Zahlungsanweisung
orderer Besteller
ordering information Bestellangaben
orderliness Ordentlichkeit
orderly ordnungsliebend
orderly ordnungsmäßig
ordinal number Ordnungszahl
ordinal numbers Ordnungszahlen
ordinal value Ordnungswert
ordinary durchschnittlich
ordinary gewöhnlich
ordinary normal
ordinary ordinär
ordinary üblich
ordinary unfein
ordinary consumer Normalverbraucher
ordinary lay Kreuzschlag
ordinary seaman Leichtmatrose
ordinary share Stammaktie
ordinary steel Normstahl
ordinary user Normalbenutzer
ore Erz
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ore bearing trächtig
ore carrier Erztransporter
ore deposit Erzvorkommen
ore mineral Erzmineral
ore slick Erzschlamm
ore winning Erzgewinnung
organ Organ
organ Orgel
organ bank Organbank
organ builder Orgelbauer
organ donor Organspender
organ pipe Orgelpfeife
organ recital Orgelkonzert
organic organisch
organism Lebewesen
organism Organismus
organist Organist
organization Einteilung
organization Gestaltung
organization Gliederung
organization Organisation
organization Struktur
organization chart Organisationsplan
organization cost Gründungskosten
organization form Organisationsform
organization type Organisationsart
organizational organisatorisch
organizational data Organisationsdaten
organizational model Organisationsmodell
organizational program Organisationsprogramm
organizational structure Organisationsstruktur
organizational unit Organisationseinheit
organize bilden
organize formen
organize gestalten
organize gliedern
organize gründen
organize ordnen
organize organisieren
organize veranstalten
organize verwalten
organizer Gründer
organizer Organisator
organizer Veranstalter
organizing Organisierung
organizing ability Organisationstalent
orient orientieren
oriental östlich
oriental carpet Orientteppich
orientate orientieren
orientation Ausrichtung
orientation Drehrichtung
orientation Drehsinn
orientation Orientierung
orientation Ortsbestimmung
orientation Ortung
orientation Richtlinie
orientation device Orientierungsmittel
orientation feature Orientierungsmerkmal
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orientation line Orientierungslinie
oriented orientiert
orifice Blende
orifice Mundstück
orifice Öffnung
origin Anfang
origin Ausgangspunkt
origin entstehen
origin Entstehung
origin Herkunft
origin Herkunftsart
origin Koordinatenursprung
origin Nullpunkt
origin Quelle
origin Ursprung
origin Ursprungspunkt
origin address Herkunftsadresse
origin code Herkunftskennzeichen
origin code Ursprungskennung
original Anfang
original Grund
original hauptsächlich
original Original
original Urschrift
original Ursprung
original ursprünglich
original urtümlich
original Urzeichnung
original Vorlage
original capital Gründungskapital
original condition Urzustand
original data Originaldaten
original data Urdaten
original disk Originaldiskette
original document Originalbeleg
original document Unikat
original drawing Originalzeichnung
original drawing Urzeichnung
original edition Originalausgabe
original equipment Erstausrüstung
original file Originaldatei
original format Ausgangsformat
original format Originalformat
original format Ursprungsformat
original packing Originalverpackung
original page Originalseite
original position Ursprungslage
original signal Ursprungssignal
original text Originaltext
original value Ursprungswert
original version Originalfassung
original wrapping Originalverpackung
originality Originalität
originate entspringen
originate entstammen
originate entstehen
originate herrühren
originate herstellen
originate stammen
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originator Auftraggeber
originator Nachrichtenquelle
originator Urheber
originator Verursacher
o-ring O-Ring
ornament Ornament
ornament ornamentieren
ornament verzieren
ornament Verzierung
ornamental ornamental
ornamental border Zierleiste
ornamentation Ornament
orphan verwaisen
orphan Waise
orphan Waisenkind
orphanage Waisenhaus
orthodox orthodox
orthogonal orthogonal
orthogonal rechtwinklig
orthogonal senkrecht
orthogonality Rechtwinkligkeit
orthographic orthographisch
orthography Orthographie
orthopedic orthopädisch
orthopedics Orthopädie
orthopedist Orthopäde
orthopedist Orthopädist
oscillate kippen
oscillate oszillieren
oscillate pendeln
oscillate schwanken
oscillate schwingen
oscillating pulsierend
oscillating circuit Schwingkreis
oscillating field schwingendes Feld
oscillating force Schwingkraft
oscillating frequency Schwingungszahl
oscillating load Schwingungsbeanspruchung
oscillating quantity Schwingungsgröße
oscillating torque Wechselmoment
oscillation Bewegung
oscillation Oszillation
oscillation Pendelbewegung
oscillation Pendeln
oscillation Schwingbewegung
oscillation Schwingkreis
oscillation Schwingung
oscillation equation Schwingungsgleichung
oscillation frequency Schwingfrequenz
oscillation impedance Schwingungswiderstand
oscillator Generator
oscillator Oszillator
oscillator Pendel
oscillator Schwinger
oscillator board Oszillatorplatte
oscillator circuit Schwingschaltung
oscillator frequency Oszillatorfrequenz
oscillator noise Oszillatorrauschen
oscillator signal Oszillatorschwingung
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oscillator wave Oszillatorschwingung
oscillatory characteristics Schwingungsverhalten
oscillatory circuit Schwingkreis
oscillatory energy Schwingungsenergie
oscillatory motion Schwingungsbewegung
oscillogram Oszillogramm
oscillograph Oszillograf
oscillograph Oszillograph
oscilloscope Oszillograf
oscilloscope Oszillograph
oscilloscope Oszilloskop
osier Korbweide
osprey Fischadler
ostrich Strauß
other andere
other anderer
other anderes
other fremd
other sonstig
otherwise andernfalls
otherwise anders
otherwise im anderen Fall
otherwise sonst
otherwise wenn nicht
otitis Ohrenentzündung
otology Ohrenheilkunde
ought müssen
ought to sollen
ounce Unze
our unser
ours unser
ours unsrige
ourselves selbst
ourselves uns
ourselves wir
oust verdrängen
out aus
out Außen
out draußen
out Ende
out heraus
out hervor
out hinaus
out here hierhinaus
out of aus
out of aus...heraus
out of heraus
out of balance unwuchtig
out of breath atemlos
out of center Mittenversatz
out of date abgelaufen
out of focus unscharf
out of operation außer Betrieb
out of operation außer Funktion
out of order kaputt
out of phase phasenverschoben
out of print vergriffen
out of repair baufällig
out of round Unrundheit
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out of roundness Unrundheit
out of service außer Betrieb
out of work arbeitslos
out there dorthinaus
outage Unbrauchbarkeit
outage Versagen
outbid überbieten
outboard außenseitig
outboard engine Außenbordmotor
outburst Ausbruch
outcal Aussendung
outcome Ereignis
outcome Erfolg
outcome Ergebnis
outdate veralten
outdated überaltert
outdo überbieten
outdo übertreffen
outdo übertrumpfen
outdoor Freiland
outdoor aerial Freiantenne
outdoor cable Außenkabel
outdoor climate Freiluftklima
outdoor installation Freiluftanlage
outdoors draußen
outer arc Außenkreisbogen
outer conductor Außenleiter
outer control loop überlagerter Regelkreis
outer diameter Außendurchmesser
outer diameter Durchmesser
outer dimension Außenmaß
outer edge Außenkante
outer fabric Oberstoff
outer flap Mündungsklappe
outer race Außenring
outer ring Außenring
outer ring of coupling Kupplungsaußenring
outer shell Außenschale
outer side Außenseite
outer skin Außenhaut
outer space All
outer space Weltraum
outer valve Außenklappe
outer zone Randzone
outerwear Oberbekleidung
outerwear Oberkleidung
outfit Aufmachung
outfit Ausrüstung
outfit Ausstattung
outfit Einrichtung
outfit Kleidung
outflow abfließen
outflow Ablauf
outflow Ablaufen
outflow Auslaß
outgas entgasen
outgassing entgasen
outgassing Entgasung
outgoing abgehend
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outgoing auslaufen
outgoing disconnector unit Trennerabgang
outgoing invoice Rechnungsausgang
outgoing transformer circuit Transformatorabzweig
outgoing transformer feeder Transformatorabzweig
outgoing transformer unit Transformatorabgang
outgoing wire Hinleitung
outgrowth Überwuchs
outlet Abfluß
outlet Ablauf
outlet Ablaufleitung
outlet Abzug
outlet Ausgang
outlet Ausgangsöffnung
outlet Auslaß
outlet Auslauf
outlet Austritt
outlet Durchlaß
outlet Steckdose
outlet of steam Dampfaustritt
outlet pillar Steckdosensäule
outlet ring circuit Steckdosen-Ringleitung
outlet valve Entleerungsschieber
outline Abriß
outline Außenlinie
outline entwerfen
outline Entwurf
outline Grundriß
outline Kontur
outline Konturverlauf
outline Profil
outline skizzieren
outline Übersicht
outline umreißen
outline Umriß
outline drawing Konturieren
outline drawing Strichzeichnung
outline drawing Umrißzeichnung
outline element Konturelement
outline generation Konturbildung
outline letters Konturenschrift
outline lighting Umrißbeleuchtung
outline printing Konturendruck
outlive überleben
outlook Ansicht
outlook Ausblick
outlook Aussicht
outlook on life Lebensanschauung
out-of-balance Unwucht
out-of-balance force Unwuchtkraft
out-of-balance pull Unwuchtkraft
out-of-order phase Störphase
out-of-service defekt
out-payment Zahlungsausgang
output Abgabe
output abgegebene Leistung
output Ausgabe
output Ausgabedaten
output Ausgang
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output Ausgeben
output Ertrag
output Förderleistung
output Leistung
output Leistungsabgabe
output Öffnung
output Produktion
output amplification Ausgangsverstärkung
output amplifier Ausgangsverstärker
output amplifier Endverstärker
output amplifier Leistungsverstärker
output amplitude Ausgangsamplitude
output attempt Ausgabeversuch
output buffer Vorpuffer
output capacitance Ausgangskapazität
output capacitor Ausgangsladekondensator
output capacity Ausgabeleistung
output channel Ausgabekanal
output characteristic Ausgangskennlinie
output circuit Ausgangsschaltung
output clock Ausgangstakt
output coupling loop Auskoppelschleife
output current Ausgangsstrom
output data Ausgabedaten
output date Ausgabedatum
output destination Ausgabeort
output device Ausgabegerät
output driver Ausgangstreiber
output effect Störabweichung
output effect band Störabweichungsbereich
output enable Ausgangsfreigabe
output expandation Produktionsausweitung
output gear box Nachschaltgetriebe
output impedance Ausgangsimpedance
output impedance Ausgangswiderstand
output interface Ausgangsschnittstelle
output level Ausgangspegel
output level Sendepegel
output limit Ausgabe limit
output listing Ausgabeliste
output mask Ausgabemaske
output mode Ausgabemodus
output power Leistungsabgabe
output power Sendeleistung
output procedure Ausgabeverfahren
output pulse Ausgangsimpuls
output quantity Ausgabemenge
output range Übertragungsbereich
output relay Ausgangsrelais
output request Ausgabeanforderung
output restriction Produktionsbeschränkung
output sequence Ausgabesequenz
output shaft Ausgangswelle
output signal Ausgabesignal
output signal Ausgangssignal
output socket Ausgangsbuchse
output stage Ausgangsstufe
output stage Endstufe
output target Produktionssoll
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output terminal Ausgangsklemme
output terminal Sekundäranschluß
output terminal Sekundärklemme
output text Ausgabetext
output transformer Ausgangsübertrager
output transistor Ausgangstransistor
output value Ausgabewert
output value Ausgangswert
output valve Leistungsröhre
output variable Ausgangsgröße
output voltage Ausgangsspannung
output voltage Sekundärspannung
output word Ausgabewort
outrage empören
outrage Frevel
outrageous frevelhaft
outrageous himmelschreiend
outrigger Ausleger
outshine überragen
outside außen
outside außenliegend
outside Außenseite
outside draußen
outside heraus
outside hinaus
outside air Außenluft
outside cage Außenkäfig
outside calliper Außentaster
outside calliper Tastzirkel
outside diameter Außendurchmesser
outside door Außentür
outside left Linksaußen
outside manufacturer Fremdhersteller
outside measurement Außenmaß
outside radius Außenradius
outside surface Außenfläche
outside temperature Außentemperatur
outsized übergroß
outskirts Peripherie
outspoken offen
outstanding rückständig
outvote überstimmen
outwit überlisten
oval oval
oval Oval
oval head Linsenkopf
oval head screw Linsenkopf
oval head screw oval head screw
ovality Unrundheit
oven Backofen
oven Ofen
ovenproof wärmefest
over Ende
over herüber
over hinüber
over über
over überziehen
over it darüber
over there dort drüben
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over there dorthinüber
over there drüben
over voltage Überspannung
over-ageing Überaltern
overall Arbeitsanzug
overall durchgehend
overall Kittel
overall Monteuranzug
overall Schutzanzug
overall umfassend
overall arrangement Gesamtanordnung
overall contract Rahmenvertrag
overall cost Gesamtkosten
overall diameter Gesamtdurchmesser
overall dimension Außenabmessung
overall gain Gesamtverstärkung
overall height Bauhöhe
overall height Konstruktionshöhe
overall length Baulänge
overall length Gesamtlänge
overall picture Gesamtbild
overall size Bauhöhe
overall test Gesamtprüfung
overall value Gesamtwert
overall view Gesamtdarstellung
overall view Übersicht
overall weight Pauschalgewicht
overalls Overall
overbalance Übergewicht
overbatch überladen
overbearing großspurig
overbend überbiegen
overbid überbieten
overburden Abraum
overburden überlasten
overcast trüben
overcharge überladen
overcharge Überladung
overcharge überlasten
overcoat Mantel
overcome bewältigen
overcome überwältigen
overcome überwinden
overcoming Überwindung
over-commutation Überkommutierung
over-compensation Überkompensation
overcook überkochen
overcrowd überfüllen
overcrowd überlaufen
overcrowd region Ballungsgebiet
overcrowding Überfüllung
overcuring Überhärtung
overcurrent Überstrom
overcurrent blocking device Überstromsperre
overcurrent capability Überstrombelastbarkeit
overcurrent characteristics Überstromverhalten
overcurrent circuit breaker Überstromschutzschalter
overcurrent class Überstromklasse
overcurrent detection Überstromerfassung
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overcurrent detection Überstromüberwachung
overcurrent disconnection Überstromabschaltung
overcurrent diverter Überstromableiter
overcurrent factor Überstromziffer
overcurrent limitation Überstrombegrenzung
overcurrent limiter Überstrombegrenzung
overcurrent lock-out Überstromsperre
overcurrent protection circuit Überstromschutzschaltung
overcurrent relay Überstromrelais
overcurrent release Überstromauslöser
overcurrent shutdown Überstromabschaltung
overcurrent starting Überstromanregung
overcurrent trip Überstromauslöser
overcurrent tripout Überstromabschaltung
overcurrent tripping Überstromauslösung
overdamping Überdämpfung
over-determined überbestimmt
over-dimension überbemessen
over-dimension überdimensionieren
overdimensioning Überdimensionierung
overdo übertreiben
overdraft Kreditüberziehung
overdraft überziehen
overdraft Überziehung
overdraft Überziehungskredit
overdraft protection Überziehungskredit
overdraw überziehen
overdrawing Kontoüberziehung
overdrive Schnellgang
overdrive übersteuern
overdrive factor Übersteuerungsfaktor
overdrive range Übersteuerbereich
overdriving Übersteuerung
overdue fällig
overemployment Überbeschäftigung
overestimate überschätzen
overetch überätzen
overexcitation Übererregung
overexcitation limiter Übererregungsbegrenzer
overexcitation protection Übererregungsschutz
overexcited übererregt
overexpose überbelichten
overextend überstrecken
overfill überfüllen
overfill überladen
overfill verstopfen
overflow überfließen
overflow Überlauf
overflow überlaufen
overflow überquellen
overflow Überschreitung
overflow überströmen
overflow alarm Überlaufalarm
overflow basin Überlaufbecken
overflow bit Überlaufanzeige
overflow chain Überlaufkette
overflow compartment Überlaufkammer
overflow container Überlaufbehälter
overflow control Überlaufkontrolle
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overflow control Überlaufsteuerung
overflow counter Überlaufzähler
overflow indication Überlaufanzeige
overflow indicator Überlaufanzeige
overflow passage Überströmkanal
overflow pipe Überlauf
overflow pipe Überlaufleitung
overflow pipe Überlaufrohr
overflow probability Überlaufwahrscheinlichkeit
overflow processing Überlaufverarbeitung
overflow shoot Überlauf
overflow tank Überlaufkessel
overflow threshold Überlaufschwelle
overflow valve Entlastungsventil
overflow valve Sicherheitsventil
overflow valve Überlaufventil
overflow water Überlaufwasser
overfold Überfaltung
overfold Überfalz
overfrequency Überfrequenz
overfrequency protection Überfrequenzschutz
overfrequency relay Überfrequenzrelais
overgown Überkleid
overground oberirdisch
overgrow überziehen
overhang Stirnseite
overhang Überhang
overhang überhängen
overhang bracket Wickelkopfstütze
overhang cover Wickelkopfabdeckung
overhang cover Wickelkopfschutz
overhang insulation Wickelkopfisolation
overhang lashing Wickelkopfverschnürung
overhang leakage Stirnstreuung
overhang leakage Wickelkopfstreuung
overhang packing Stirnseitenauskeilung
overhang packing Wickelkopfdistanzstück
overhang packing Wickelkopfpackung
overhang packing block Stirnversteifung
overhang shield Wickelkopfkappe
overhang space Wickelkopfraum
overhang support Wickelkopfstütze
overhang supporting ring Wickelkopfhaltering
overhang wedge bracing Stirnseitenauskeilung
overhang winding Wickelkopf
overhaul Instandsetzung
overhaul reparieren
overhaul überholen
overhaul Überholung
overhaul überprüfen
overhaul work Überholungsarbeit
overhead Kopfinformation
overhead oben
overhead obenliegend
overhead Überhang
overhead Verwaltungsaufwand
overhead Zusatzaufwand
overhead zusätzlich
overhead conductor rail Hängestromschiene
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overhead distribution line Versorgungsfreileitung
overhead feeder Versorgungsfreileitung
overhead light Oberlicht
overhead lighting Oberbeleuchtung
overhead line Freileitung
overhead line Freiluftleitung
overhead line Oberleitung
overhead power line Hochspannungsfreileitung
overhead power line Starkstrom-Freileitung
overhead projector Tageslichtprojektor
overhead welding Überkopfschweißen
overhear erlauschen
overheat überhitzen
overheat Übertemperatur
overheat warning Übertemperaturalarm
overheating heißlaufen
overheating thermische Überlastung
overheating Übererwärmung
overheating Überhitzung
overheating Übertemperatur
overheating Überwärmung
overinsure überversichern
overinsured überversichert
overlaid movement überlagerte Bewegung
overlap überdecken
overlap Überdeckung
overlap übergreifen
overlap Überlagerung
overlap überlappen
overlap Überlappung
overlap überschneiden
overlap Überschneidung
overlap angle Eckenschneidewinkel
overlap angle Überlappungswinkel
overlap display Überlagerungsbild
overlap interval Überlappungszeit
overlap region Überlappungszone
overlapping Überdeckung
overlapping Überlappung
overlapping Überschneidung
overlapping contacts überlappende Schaltglieder
overlapping joint verzapfte Stoßstelle
overlay Formulardia
overlay Planpause
overlay überlagern
overlay Überlagerung
overlay überziehen
overlay area Überlagerungsbereich
overlay control Überlagerungssteuerung
overlay inhibit Überdeckungssperre
overlay segment Überlagerungssegment
overlay state Überlagerungszustand
overlay technique Überlagerungsverfahren
overlaying überlagernd
overleaf umseitig
overline überstreichen
overload Mehrbelastung
overload Überbeanspruchung
overload Überbelastung
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overload überladen
overload Überlast
overload überlasten
overload Überlastung
overload Übersteuerung
overload capability Überbelastbarkeit
overload capability Überlastbarkeit
overload capability Übersteuerung
overload capability Überstrombelastbarkeit
overload capacity Überbelastbarkeit
overload capacity Überlastbarkeit
overload capacity Überlastleistung
overload capacity Überlastungsfähigkeit
overload capacity zulässige Überlast
overload characteristic Überlastkennlinie
overload circuit breaker Motorschutzschalter
overload circuit breaker Überstromauslöser
overload circuit breaker Überstromschutzschalter
overload control Überlaststeuerung
overload current Überlaststrom
overload current Überstrom
overload curve Überlastkennlinie
overload detection Überlasterkennung
overload detector Übersteuerungsanzeige
overload distortion Übersteuerungsverzerrung
overload duration Überlastdauer
overload factor Überlastfaktor
overload factor Überlastungsfaktor
overload fuse Überlastsicherung
overload handling Überlastbehandlung
overload operation Überlastbetrieb
overload performance Überstromverhalten
overload protection Überlastschutz
overload protection Überlastungsschutz
overload protection Überstromschutz
overload protection circuit Überstromschutzschaltung
overload protector Überlastungsschutz
overload relay Bimetallrelais
overload relay Überlastauslöser
overload relay Überlastrelais
overload relay Überstromrelais
overload release Überlastauslöser
overload test Überlastprüfung
overload test Überlasttest
overload threshold Überlastschwelle
overload tripping Überlastauslösung
overload withstand capability Überlastfestigkeit
overloading Überbeanspruchung
overloading Überfüllung
overloading Überladen
overloading Überladung
overloading überlasten
overloading Überlastung
overload-proof überlastsicher
overload-proof überlastungsfest
over-long überlang
overlook überlesen
overlook übersehen
overnight über Nacht
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overparticular etepetete
overpass Überführung
overpayment Überzahlung
overpeak Überschwinger
overpeak Überschwingung
over-peak überschwingen
overpeak tendency Überschwingneigung
overpeaking überschwingen
over-plot Zeichnungsüberlagerung
overpopulate übervölkern
overpopulated übervölkert
overpotential Überspannung
overpressure Überdruck
overpressure disconnector Überdruckabschalter
overpressure relief device Überdruckschutz
overpressure test Überdruckprüfung
overprint Überdruck
overprint überdrucken
overprinting Mehrfachdruck
overproduction Überproduktion
overrange Überlastbereich
overrange Überschreitung
overrange Übersteuerungsbereich
over-range Bereichsüberschreitung
overrange indication Überlaufanzeige
overrange limit Überlastgrenze
overrate überdimensionieren
overrating Überbemessung
overreach Übergreifen
overreach Überreichweite
overreach übervorteilen
overreach interference Überreichweitenstörung
overreaching Übergreifen
overreaching Überreichweite
overrelaxation Overrelaxation
overrev überdrehen
override durchbrechen
override übersteuern
override Übersteuerung
override possibility Übersteuerungsmöglichkeit
overriding Überbrückung
overriding überragen
overriding logic Überbrückungslogik
overripe überreif
overrun Überfahren
overrun Überlauf
overrun überlaufen
overrun Zeitüberschreitung
overrun block Überlaufsperre
overrun error Überlauffehler
overrun limit protection Überfahrschutz
overrun range Überlaufbereich
overrunning brake Auflaufbremse
oversaturate übersättigen
overscore überstreichen
overseas Übersee
over-sensitive überempfindlich
overshadow überschatten
overshoot Überfahren
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overshoot Überlauf
overshoot Überreichweite
overshoot überschwingen
overshoot Überschwinger
overshoot Überschwingung
overshoot Überschwingweite
overshoot Überstand
overshoot Vorläufer
overshoot amplitude Überschwingweite
overshoot angle Überschwingwinkel
overshoot factor Überschwingfaktor
overshoot tendency Überschwingneigung
overshoot time Überschwingzeit
oversight Flüchtigkeitsfehler
oversize überdimensionieren
oversize Überformat
oversize Übergröße
oversize Überkorn
oversize Übermaß
over-size überdimensional
oversizing Überbemessung
oversleep verschlafen
overspeed überdrehen
overspeed Überdrehzahl
overspeed limiter Überdrehzahlbegrenzer
over-speed monitor Drehzahlwächter
overspeed protection Drehzahlüberschreitungsschutz
overspeed relay Überdrehzahlauslöser
overspeed test Überdrehzahlprobe
overspeed trip Überdrehzahlauslöser
overspill voltage Übertrittspannung
oversteer übersteuern
oversteer Übersteuerung
overstrain überanstrengen
overstrain Überanstrengung
overstrain überbeanspruchen
overstrain Überbeanspruchung
overstress überbeanspruchen
overstress Überlastung
overstressing Überbeanspruchung
overstretch überdehnen
oversubscribe überzeichnen
oversubscription Überzeichnung
overswing überschwingen
overswing Überschwinger
overswing Überschwingung
overswing tendency Überschwingneigung
overswinging überschwingen
overt offen
overt offenkundig
overtake erreichen
overtake überholen
overtaking action Überholvorgang
overtax überbeanspruchen
overtax überfordern
overtemperature Übertemperatur
overtemperature protection Temperaturschutz
overtime Überstunden
overtime accounting Überstundenabrechnung
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overtime authorization Überstundenberechtigung
overtime credit Überstundenguthaben
overtime hours Überstunden
overtime pay Überstundenlohn
overtravel Überfahren
overtravel Überhub
overtravel Überlauf
overture Ouvertüre
overturn stürzen
overturn überschlagen
overturn umkippen
overturn umstoßen
overturn umstürzen
overturn umwerfen
overtwist überdrehen
overview Skizzierung
overview Überblick
overview Übersicht
overview diagram Übersichtsdarstellung
overview display Übersichtsbild
overview field Übersichtsfeld
overview information Übersichtsinformation
overview list Übersichtsliste
overview of results Ergebnisübersicht
overview page Übersichtsseite
overview plan Übersichtsplan
overview table Übersichtstabelle
overvoltage Überspannung
overvoltage category Überspannungskategorie
overvoltage cutout Überspannungssicherung
overvoltage disconnection Überspannungsabschaltung
overvoltage factor Überspannungsfaktor
overvoltage limit Überspannungsgrenze
overvoltage limiter Überspannungsbegrenzer
overvoltage monitor Überspannungsüberwachung
overvoltage peak Überspannungsspitze
overvoltage protection Überspannungsschutz
overvoltage protector Spannungssicherung
overvoltage protector Überspannungsschutz
overvoltage protector Überspannungsschutzvorrichtung
overvoltage release Überspannungsauslöser
overvoltage resistance Überspannungsfestigkeit
overvoltage shutdown Überspannungsabschaltung
overvoltage switch Überspannungsschalter
overvoltage test Wicklungsprüfung
overweight Übergewicht
overwind überdrehen
overwork ermüden
overwritable überschreibbar
overwrite überschreiben
overwriting Überschreiben
overwriting Überschreibung
owe verdanken
owe verschulden
owl Eule
own besitzen
own eigen
own haben
own brand Hausmarke
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own consumption Eigenverbrauch
own data Eigendaten
own resource Eigenmittel
owner Auftraggeber
owner Bauherr
owner Besitzer
owner Eigentümer
owner Eigner
owner Firmeninhaber
owner Inhaber
ownership Eigentum
ox Ochs
ox Ochse
ox Rind
oxen Ochsen
oxidate Oxid
oxidation Oxidation
oxidation Oxidationsvorgang
oxidation catalyst Oxidationskatalysator
oxidation number Oxidationszahl
oxidation potential Oxidationspotential
oxidation product Oxidationsprodukt
oxidation state Oxidationszustand
oxide Oxid
oxide film Patina
oxide salt Oxidsalz
oxide step Oxidationsphase
oxidize beschlagen
oxidize oxidieren
oxidizing Oxidation
oxidizing agent Oxidationsmittel
oxtail soup Ochsenschwanzsuppe
oxteam Ochsengespann
oxy-acetylene gas Schweißgas
oxygen Sauerstoff
oxygen hose Sauerstoffschlauch
oxyhydrogen gas Knallgas
ozone Ozon
ozonic ozonhaltig
ozonizer Ozonisator
ozonosphere Ozonschicht
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p.c.b. Karte
p.c.b. Platine
p.c.b. connector Steckverbinder für Leiterplatte
p.c.b. relay Kartenrelais
P.O. box Postfach
pacco switch Paccoschalter
pace dosieren
pace Gang
pace Gangart
pacemaker Herzschrittmacher
pacific Pazifik
pacific pazifisch
pacifism Pazifismus
pacifist Pazifist
pacifist pazifistisch
pack abdichten
pack Anhäufung
pack dichten
pack komprimieren
pack Koppel
pack Meute
pack Pack
pack packen
pack Packen
pack Packung
pack Rudel
pack schichten
pack Stapel
pack unterfüttern
pack verdichten
pack verpacken
pack ice Packeis
pack in hineinpacken
pack program Komprimierungsprogramm
pack quantity Verpackungsgröße
package Baustein
package bestücken
package Bündel
package Frachtstück
package Gehäuse
package Kolli
package kompakt
package Packung
package Paket
package Verkapselung
package verpacken
package Verpackung
package base Gehäuseboden
package engineering Verpackungswesen
package insert Packungsbeilage
package tour Pauschalreise
package type Gehäusebauform
packaged drive Kompaktantrieb
packaging Einpacken
packaging Kapselung
packaging Packmaterial
packaging Paketierung
packaging Umschlag
packaging Verpackung
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packaging Verpackungsmaterial
packaging Verpackungsmittel
packaging cost Verpackungskosten
packaging label Verpackungsaufkleber
packaging paper Verpackungspapier
packaging quantity Verpackungsmenge
packed gland Stopfbuchsverschraubung
packed weight Verpackungsgewicht
packer Packer
packet Päckchen
packet packen
packet Packung
packet Paket
packet Stapel
packet verdichten
packet appendix Paketanhang
packet format Paketformat
packet length Paketlänge
packet load Paketbelastung
packet processing Paketverarbeitung
packet rate Paketdurchsatzrate
packet size Paketgröße
packet structure Paketaufbau
packet throughput Paketdurchsatz
packet tracer Paketverfolger
packetize paketieren
packing abdichten
packing Abdichtung
packing Dichtung
packing Füllung
packing Konfektionierung
packing Packen
packing Packung
packing verdichten
packing Versteifung
packing Verpackung
packing bag Verpackungssack
packing block Versteifungsklotz
packing box Stopfbuchse
packing cardboard Verpackungskarton
packing case Packkiste
packing case Verpackungskiste
packing case Versandkiste
packing cloth Packleinwand
packing code Verpackungsschlüssel
packing cord Packschnur
packing cost Verpackungskosten
packing density Packungsdichte
packing density Speicherdichte
packing element Versteifung
packing factor Verdichtungsfaktor
packing gland Stopfbuchse
packing information Packanweisung
packing instruction Verpackungsvorschrift
packing label Packzettel
packing list Packliste
packing list Packzettel
packing material Dichtungsmittel
packing material Verpackungsmaterial
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packing note Packanweisung
packing paper Packpapier
packing plate Dichtungsplatte
packing plate Unterlegblech
packing plate Unterlegeisen
packing ring Dichtring
packing ring Dichtungsmanschette
packing ring Dichtungsring
packing rope Packschnur
packing size Verpackungsgröße
packing slip Packzettel
packing table Packtisch
packing type Verpackungsart
packing unit Packungseinheit
packing unit Verpackungseinheit
packing weight Verpackungsgewicht
packless stopfbuchsenlos
packless valve stopfbuchsenloses Ventil
pact Pakt
pad füttern
pad Kissen
pad Notizblock
pad Polster
pad polstern
pad Tragsegment
pad Unterlage
pad Wulst
padding ausfüllen
padding Auspolsterung
padding Polsterung
paddle Paddel
paddle paddeln
paddle planschen
paddle plätschern
paddle Radschaufel
paddle Rührer
paddle Steuerknüppel
paddle mixer Paddelrührer
paddle screw Rührschnecke
paddle wheel Schaufelrad
paddle-board Radschaufel
paddling pool Planschbecken
paddock Koppel
pad-eye Hebeöse
padlock Vorhängeschloß
padre Pater
page Blatt
page blättern
page Buchseite
page Page
page Seite
page Zeichenfläche
page beginning Seitenanfang
page break Seitenumbruch
page by page seitenweise
page content Seiteninhalt
page down blättern
page down rückblättern
page dummy Musterseite
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page ending Seitenende
page fault Seitenfehler
page format Seitenformat
page forward vorwärtsblättern
page limitation Seitenbegrenzung
page number Seitenangabe
page number Seitenzahl
page number Seitenziffer
page offset Seitenabstand
page over überblättern
page proof Umbruch
page selection Blattauswahl
page size Seitenformat
page size Seitengröße
page turning Seitenwechsel
page up blättern
page up vorwärtsblättern
page-by-page blattweise
pager Mobilruf
pager Pager
pager Rufmelder
pageview Seitenübersicht
pagination Seitenumbruch
paging blättern
paging Rufen
paging call Personenruf
paging down Rückwärtsblättern
paging function Suchfunktion
paging system Rufsystem
pail Eimer
pain Leid
pain Mühe
pain Pein
pain Qual
pain Schmerz
painful schmerzhaft
paint anstreichen
paint Anstrich
paint Anstrichfarbe
paint bepinseln
paint Farbe
paint Farbstoff
paint kolorieren
paint Lack
paint lackieren
paint malen
paint pinseln
paint übermalen
paint Überzug
paint box Farbkasten
paint box Malkasten
paint brush Farbpinsel
paint brush Malerbürste
paint brush Malpinsel
paint bucket Farbeimer
paint over überstreichen
paint remover Farbenbeize
paint remover Farbenentferner
paint remover Farbentferner
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paint roller Farbroller
paint shop Lackiererei
paint thinner Lösungsmittel
paint thinner Verdünner
painted surface Lackoberfläche
painter Anstreicher
painter Maler
painter brush Deckenbürste
painter brush Pinsel
painting Anstrich
painting Gemälde
painting malen
painting Malerarbeit
painting book Malbuch
painting technique Maltechnik
paint-spray spritzlackieren
pair Paar
pair paaren
pair binding Paarbindung
pair bond Paarbindung
pair cable Leiterpaar
pair forming Paarbildung
pair of gears Zahnradpaar
pair of pyjamas Pyjama
pair of windings Wicklungspaar
paired gepaart
paired paarig
paired paarverseilt
paired brushes Tandembürste
paired value Wertepaar
pairing Paarbildung
pairing Paarung
pairwise paarweise
pal Kumpan
pal Kumpel
palace Palais
palace Palast
palaver Palaver
palaver palavern
pale blaß
pale bleich
pale fahl
pale hell
pale blue blaßblau
pale green blaßgrün
pale red blaßrot
paleness Blässe
paleness Bleiche
palisade Palisade
palisade Pfahlzaun
palladium Palladium
pallet Palette
pallet cover Palettenabdeckung
pallet crate Palettenkiste
palleting palettiert
palletization Palettierung
palletize palettisieren
palliative lindern
palm button Schlagdruckknopf
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palm front Palmwedel
palm grip Kreuzgriff
palm tree Palme
paltry erbärmlich
paltry mickrig
pampas Pampa
pampas grass Pampasgras
pamper verhätscheln
pamphlet Flugblatt
pamphlet Prospekt
pan klappen
pan Pfanne
pan schwenken
pan Tiegel
pan grinder Kollergang
pan head Kegelsenkkopf
pan head srew Flachkopfschraube
pan loaf Kastenbrot
pancake Pfannkuchen
pancake design Flachbauweise
pane Fensterscheibe
pane Finne
pane glass insurance Glasversicherung
panel Abdeckwand
panel Feld
panel Fußbodenleiste
panel Paneel
panel Platte
panel Schaltfeld
panel Schalttafel
panel Sockelleiste
panel Tafel
panel Tafelfeld
panel Täfelung
panel bus Schalttafelbus
panel connector Einschubsteckverbinder
panel cutout Montageausschnitt
panel cutout Tafelausschnitt
panel discussion Podiumsdiskussion
panel display Schalttafelanzeige
panel instrument Einbauinstrument
panel instrument Schalttafelmeßgerät
panel jack Einbaubuchse
panel meter Einbauinstrument
panel plug Einbaustecker
panel plug Gerätestecker
panel unit Schalttafelgerät
panel width Teilungsmaß
panelboard Verteiler
paneling Verkleidung
panell ampere meter Einbau-Strommessgerõt
panell frequency meter Einbau Frequenzmessgerät
panel-mounting Schalttafeleinbau
panel-type socket-outlet Schalttafelsteckdose
panel-type switch Schalttafelschalter
panhead Kegelkuppe
pan-head screw Zylinderschraube
panic Panik
panic button Panik-Druckknopf



P ENGLISH GERMAN

panic button Schlagtaster
panning verschieben
panorama Rundblick
panoramic view Rundsicht
panpipe Panflöte
pant keuchen
pantie girdle Miederhose
pantile Dachpfanne
pantile Hohlpfanne
pantiled roof Hohlpfannendach
pantomime Pantomime
pantry Speisekammer
pants Unterhose
panty Höschen
paper Papier
paper tapezieren
paper Unterlage
paper bag Papiersack
paper bag Papiertüte
paper bail Papierhalter
paper board Pappe
paper channel Papierbahn
paper characteristic Papiereigenschaft
paper chip Papierschnitzel
paper chute Papierschacht
paper clip Büroklammer
paper clip Klammer
paper colour Papierfarbe
paper cup Pappbecher
paper cutting Papierschnitzel
paper delivery Papierablage
paper dust Papierstaub
paper edge Papierkante
paper eject Papierausstoß
paper eject Papierauswurf
paper factory Papierfabrik
paper feed Formulartransport
paper feed Papiereingabe
paper feed Papiereinzug
paper feed Papiertransport
paper feed Papiervorschub
paper feed Vorschub
paper fiber Papierfaser
paper fibre Papierfaser
paper filter Papierfilter
paper flattener Papierglätter
paper fold Papierfalte
paper fold Papierfalz
paper format Papierformat
paper gauge Papiernormalmaß
paper goods Papierwaren
paper grade Papierqualität
paper grade Papiersorte
paper guide Blattführung
paper guide Papieranschlag
paper guide Papierführung
paper hat Papiermütze
paper humidity Papierfeuchtigkeit
paper industry Papierindustrie
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paper input Papiereingabe
paper insulated papierisoliert
paper jam Papierstau
paper jam Papiertransportfehler
paper label Papierschild
paper lantern Lampion
paper length Papierhöhe
paper length Papierlänge
paper manufacture Papierherstellung
paper mill Papierfabrik
paper mill Papiermühle
paper money Papiergeld
paper napkin Papierserviette
paper output Papierausgabe
paper path Papierbahn
paper path Papierweg
paper plate Pappteller
paper position Papierstellung
paper pressure roller Papierandruckrolle
paper pulp Zellstoff
paper punch Locher
paper quality Papierqualität
paper recorder Papierschreiber
paper reel Papierrolle
paper return Papierrücklauf
paper roll Papierrolle
paper roller Tapetenandrückwalze
paper sample Papierprobe
paper sheet Papierblatt
paper sheet Papierbogen
paper shred Papierschnitzel
paper size Papierabmessung
paper size Papierformat
paper size error Formularlängenfehler
paper size selection Formateinstellung
paper stack Papierstapel
paper stack Papierstoß
paper stacker Papierablage
paper stacker Papierständer
paper stacker Papierstapler
paper stand Papierständer
paper strength Papierfestigkeit
paper strip Papierstreifen
paper tape Lochstreifen
paper tape punch Streifenlocher
paper tape reader Lochstreifenleser
paper tape unit Lochstreifeneinheit
paper testing Papierprüfung
paper thickness Papierdicke
paper tissue Papiertuch
paper towel Papiertuch
paper tractor Papiertraktor
paper tractor Traktor
paper tractor Transportraupe
paper transport Papierzufuhr
paper transport Papierzuführung
paper tray Papierbehälter
paper type Papierart
paper varnish Papierlack
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paper waste Makulatur
paper weight Papiergewicht
paper weight Papierstärke
paper width Papierbreite
paperback Taschenbuch
paper-base laminate Hartpapier
paperboard Karton
paperbound kartonieren
paperhanger Tapezierer
paperhanging brush Tapezierbürste
paperhanging kit Tapezierkasten
papier Zeitung
paprika Paprika
papyrus Papyrus
parabola Parabel
parabolic Parabel
parabolic parabelförmig
parabolic parabolisch
parabolic antenna Parabolantenne
parabolic arch Parabelbogen
parabolic dish Parabolschale
parabolic reflector Parabolreflektor
parabolic reflector Parabolspiegel
parabolical parabelförmig
parachute Fallschirm
parachute silk Fallschirmseide
parachuting Fallschirmspringen
parade Korso
parade Parade
parade paradieren
paradise Paradies
paradoxical paradox
paradoxically paradoxerweise
paraffin Paraffin
paraffin coating Paraffinüberzug
paraffin oil Petroleum
paraffin wax Paraffinwachs
paragon Text
paragraph Paragraph
paragraph header Paragraphenüberschrift
paragraph name Paregraphenname
parakeet Sittich
parallax Parallaxe
parallax correction Parallaxenausgleich
parallax error Paralaxenfehler
parallel ähnlich
parallel entsprechend
parallel gleichachsig
parallel gleichen
parallel gleichlaufend
parallel parallel
parallel Parallele
parallel parallelisieren
parallel parallellaufend
parallel überbrücken
parallel zuschalten
parallel adder Paralleladdierer
parallel amplifier Parallelverstärker
parallel bus Parallelbus
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parallel capacitance Parallelkapazität
parallel case Parallelfall
parallel circuit Nebenschlußkreis
parallel circuit Nebenschlußschaltung
parallel circuit Parallelkreis
parallel circuit Parallelzweig
parallel connection parallelgeschaltet
parallel connection Parallelschaltung
parallel connection Parallelverbindung
parallel counter synchroner Zähler
parallel coupling Parallelankopplung
parallel coupling Parallelschaltung
parallel directed gleichgerichtet
parallel display Parallelanzeige
parallel execution Parallelausführung
parallel feed Parallelspeisung
parallel indication Parallelanzeige
parallel input Paralleleingang
parallel joint Parallelstoß
parallel key Paßfeder
parallel line Parallelanschluß
parallel line Parallele
parallel lines Parallelität
parallel motion Geradführung
parallel operation Parallelbetrieb
parallel operation Parallellauf
parallel planing machine Tischhobelmaschine
parallel planing maschine Langhobelmaschine
parallel port Parallelausgabe
parallel processing Parallelbearbeitung
parallel processing Parallelverarbeitung
parallel resistor Parallelwiderstand
parallel resonance Parallelresonanz
parallel resonance Querresonanz
parallel resonant circuit Parallelschwingkreis
parallel resonant circuit Sperrkreis
parallel ruler Parallellineal
parallel run Parallelablauf
parallel run Parallellauf
parallel running Parallelbetrieb
parallel running Parallellauf
parallel store Parallelspeicher
parallel transmission Parallelübertragung
parallel tuned circuit Parallelschwingkreis
parallel vice Parallelschraubstock
parallel-axes gearing Stirnradgetriebe
paralleling parallelschalten
paralleling bus Synchronisierungsschiene
paralleling device Synchromat
paralleling lockout Parallelschaltsperre
paralleling switch Synchronisierschalter
parallelism Parallelismus
parallelism Parallelität
parallelize parallelisieren
parallelizing Parallelisierung
parallel-jaw vice Parallelschraubstock
parallelogram Parallelogramm
parallelogram of forces Kräfteparallelogramm
parallel-resonance circuit Parallelresonanzkreis
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paralyse lahm legen
paralysis Lähmung
paralytic paralytisch
paralyze lähmen
paralyze paralysieren
paralyzed gelähmt
paramagnetic paramagnetisch
paramagnetism Paramagnetismus
parameter Bestimmungsgröße
parameter Kenndaten
parameter Kenngröße
parameter Kennwert
parameter Parameter
parameter allocation Parameterbelegung
parameter area Parameterbereich
parameter association Parameterzuordnung
parameter block Parameterblock
parameter change Parameteränderung
parameter check Parameterprüfung
parameter combination Parameterkombination
parameter data Parameterdaten
parameter definition Parameterbedeutung
parameter dependent parameterabhängig
parameter description Parameterbeschreibung
parameter designation Parameterbezeichnung
parameter entry Parametereingabe
parameter error Parameterfehler
parameter field Parameterfeld
parameter file Parameterdatei
parameter form Parameterformular
parameter group Parametergruppe
parameter input Parametereingabe
parameter interrogation Parameterabfrage
parameter label Parameterbezeichnung
parameter limiter Parameterbegrenzer
parameter list Parameterliste
parameter management Parameterverwaltung
parameter name Parametername
parameter overview Parameterübersicht
parameter pair Parameterpaar
parameter passing Parameterübergabe
parameter representation Parameterdarstellung
parameter request Parameterabfrage
parameter requirement Parameterbedingung
parameter segment Parameterteil
parameter selection Parameterwahl
parameter set Parametergruppe
parameter set Parametersatz
parameter setting Parametereinstellung
parameter specification Parameterangabe
parameter supply Parameterversorgung
parameter table Parametertabelle
parameter transfer Parameterübergabe
parameter tree Parameterbaum
parameter type Parametertyp
parameter value Parameterwert
parameter variable Parametervariable
parameter word Parameterwort
parameterability Parametrierbarkeit
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parameter-driven parametergesteuert
parametering Parametrierung
parameterize parametrieren
parameterize parametrisieren
parametric parametrisch
parametrizable parametrierbar
parametrizable parametrisierbar
parametrization Parametrisierung
paranoia Paranoia
paranoiac Paranoiker
paranoic paranoisch
paranoid paranoid
paraph Paraphe
paraphrase umschreiben
paraphrase Umschreibung
paraplegic querschnittsgelähmt
parasite Parasit
parasitic parasitär
parasitic parasitisch
parasitic unerwünscht
parasitic current Störstrom
parasitic current Streustrom
parasitic light Streulicht
parasitic mass tote Masse
parasitic oscillation Störschwingung
parasitic oscillation wilde Schwingung
parasitic reactance Störblindwiderstand
parasitic reactance Störreaktanz
parasitic resonance Störresonanz
parasitic signal Störsignal
parasitic torque Störmoment
parasitic torque Zusatzdrehmoment
parasitic torque zusätzliches Drehmoment
parasitic torque Zusatzmoment
parasitic voltage Störspannung
parasitic voltage interference factor Störspannungsfaktor
parasitology Parasitologie
parasol Sonnenschirm
parastic frequency Störfrequenz
parcel Päckchen
parcel Packung
parcel Paket
parcel Partie
parcel Posten
parcel Postpaket
parcel Sendung
parcel post Paketpost
parcel registration card Paketkarte
parcel sorting Paketsortierung
parcelled good Stückgut
parcels counter Paketschalter
parcels scales Paketwaage
parchment Pergament
parchment like pergamentartig
parchment paper Pergamentpapier
pardon Vergebung
pardon Verzeihung
pardonable verzeihlich
parent channel Hauptkanal
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parent company Muttergesellschaft
parent field ursprüngliches Feld
parent metal Grundwerkstoff
parent substance Ausgangsmaterial
parent window Hauptfenster
parental elterlich
parenthesis Klammer
parents Eltern
parity Gleichstellung
parity Parität
parity Paritätsbildung
parity bit Paritätsbit
parity bit Prüfbit
parity check Paritätskontrolle
parity check Paritätsprüfung
parity check Paritätssicherung
parity check Paritätsüberwachung
parity check error Summenfehler
parity error Paritätsfehler
parity flag Paritätsbit
parity setting Paritätseinstellung
parity value Paritätswert
parity violation Paritätsverletzung
park abstellen
park Park
park Parkanlage
park parken
park bench Gartenbank
park bench Parkbank
park entrance Parkeingang
park keeper Parkwächter
park tree Parkbaum
parking area Abstellplatz
parking area Einstellplatz
parking area Parkfläche
parking area Parkplatz
parking brake Feststellbremse
parking brake Handbremse
parking brake Parkbremse
parking brake Standbremse
parking deck Parkdeck
parking disc Parkscheibe
parking fee Parkgebühr
parking lamp Parkleuchte
parking lamp Parklicht
parking light Parkleuchte
parking light Parklicht
parking light Standlicht
parking lot Parkplatz
parking meter Parkuhr
parking place Abstellplatz
parking place Stellplatz
parking space Parklücke
parking space Parkplatz
parliament Parlament
parodontosis Paradentose
parody Parodie
parquet Parkett
parquet block Parkettstab
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parquet floor Parkett
parquet floor Parkettfußboden
parquet floor Tafelparkett
parrot Papagei
part Abschnitt
part Abteilung
part Anteil
part Baueinheit
part Bauteil
part Bestandteil
part Bruchteil
part Gegend
part Komponente
part Partie
part Stück
part Teil
part teilen
part Teilstück
part trennen
part Werkstück
part zerteilen
part by volume Volumenteil
part description Teilebeschreibung
part description Werkstückbeschreibung
part drawing Teilzeichnung
part drawing Werkstückzeichnung
part list Ersatzteilliste
part number Bestellnummer
part number Ersatzteilnummer
part number Sachnummer
part number Teilenummer
part number Teilnummer
part payment Ratenzahlung
part payment Teilzahlung
part time halbtags
part variety Teilevielfalt
part-charge Teilladung
partial Partial
partial partiell
partial Teil
partial teilweise
partial unvollständig
partial acceptance Teilabnahme
partial arc Teillichtbogen
partial capacity stage Teilausbau
partial carry Teilübertrag
partial charge Teilladung
partial circuit Teilschaltung
partial compatibility Teilkompatibilität
partial condensation Teilkondensation
partial configuration Teilkonfiguration
partial cross section Teilquerschnitt
partial current Teilstrom
partial delivery Teillieferung
partial derivative partielle Ableitung
partial differentiable partiell differenzierbar
partial disability Teilinvalidität
partial discharge Teilentladung
partial disconnection Teilabschaltung
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partial enhancement Teilerweiterung
partial envelope Teilhülle
partial excitation Teilanregung
partial failure Teilausfall
partial fault Teilstörung
partial format Teilformat
partial fraction Partialbruch
partial identifier Teilbezeichner
partial inductance Teilinduktivität
partial insulating Teilisolierung
partial invoicing Teilfakturierung
partial line Teillinie
partial listing Teilausdruck
partial load Teilbelastung
partial load Teillast
partial loss Teilverlust
partial loss of load Teilentlastung
partial manufacture Teilfertigung
partial network Teilnetz
partial node Teilknoten
partial order Teilauftrag
partial payment Teilzahlung
partial pivoting Teilpivotisierung
partial pressure Partialdruck
partial pressure Teildruck
partial protection teilweiser Schutz
partial qualification Teilqualifikation
partial qualification Teilqualifizierung
partial quantity Teilmenge
partial reaction Teilreaktion
partial reconstruction Teilrekonstruktion
partial result Teilergebnis
partial return Teilrücklieferung
partial set Teilmenge
partial shielding Teilschirmung
partial shutdown Teilabschaltung
partial solution Teillösung
partial state Teilzustand
partial structure Partialstruktur
partial subgroup control Teilsteuerung
partial sum Partialsumme
partial task Teilaufgabe
partial vaccuum Unterdruck
partial vector Teilvektor
partial view Teilansicht
partial view Zeichnungsausschnitt
partial voltage Teilspannung
partial winding Teilwicklung
partial-discharge inception level Teilentladungspegel
partial-discharge intensity Teilentladungsintensität
partial-discharge intensity Teilentladungsstärke
partial-discharge magnitude Teilentladungsgröße
partial-discharge measurement Teilentladungsmessung
partial-discharge power Teilentladungsleistung
partial-discharge pulse Teilentladungsimpuls
partial-discharge test Teilentladungsprüfung
partial-discharge voltage Teilentladungsspannung
partially teilweise
partially zum Teil
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partially delivered teilgeliefert
partially enclosed machine teilgeschlossene Maschine
partially equipped teilbestückt
partially filled teilbefüllt
partially filled teilgefüllt
partially finished teilfertig
partially packed teilverpackt
partially qualified teilqualifiziert
partially wired teilverdrahtet
participant Teilnehmer
participant list Teilnehmerliste
participate partizipieren
participation Mitbestimmung
participation Partizipation
participation Teilnahme
particle Einzelteil
particle Korn
particle Partikel
particle Teilchen
particle accelerator Teilchenbeschleuniger
particle distibution Kornverteilung
particle erosion Teilchenerosion
particle flow Teilchenfluß
particle flux density Teilchenflußdichte
particle fraction Kornfraktion
particle size Korngröße
particle size Teilchengröße
particle velocity Teilchengeschwindigkeit
particular eigen
particular Einzelheit
particular einzeln
particular heikel
particular jeweilig
particular sonderlich
particular spezifisch
particular wählerisch
particular requirements Zusatzbestimmungen
particularization Detaillierung
particularize detaillieren
particularly ganz besonders
particulary besonders
parting Teilfuge
parting Teilung
parting Trennung
parting line Teilfuge
parting line Trennfuge
partion Aufteilung
partion coefficient Verteilungskoeffizient
partition Formtrennung
partition Plattenbereich
partition Schottblech
partition stückeln
partition teilen
partition Teilstrecke
partition Teilung
partition Trennblech
partition Trennwand
partition unterteilen
partition coefficient Verteilungskoeffizient
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partition of unity Teilung der Eins
partition plate Schottblech
partition plate Trennwand
partition wall Trennwand
partition wall Zwischenwand
partitioning Stückelung
partitioning Trennwand
partitioning Unterteilung
partitioning Zuteilung
part-load Teillast
part-load operation Teillastbetrieb
part-load transportation Stückgutverkehr
partly teils
partly teilweise
partly bevelled top teilweise geschrägte Kopffläche
partly closed slot teilgeschlossene Nut
partly responsible mitschuldig
partner Gefährte
partner Gesellschafter
partner Kompagnon
partner Partner
partner Partnerin
partner Teilhaber
partner application Partneranwendung
partner count Partneranzahl
partner group Partnergruppe
partner name Partnername
partner program Partnerprogramm
partner type Partnerart
partnership Gesellschaft
partnership Partnerschaft
partnership Teilhaberschaft
partridge Rebhuhn
parts catalogue Teilekatalog
parts family Teilefamilie
parts list Konstruktionsstückliste
parts list Materialliste
parts list Stückliste
parts list Teileliste
parts list Teilstückliste
parts per thousand Promille
parts production Vorfertigung
parts store Teilelager
parts throughput Teiledurchsatz
parts usage Teileverwendung
parts usage data Teileverwendungsdatum
parts usage file Teileverwendungsdatei
part-time employee Teilzeitbeschäftigter
part-time staff Teilzeitkräfte
part-time work Teilzeitarbeit
part-time work Teilzeitbeschäftigung
part-time worker Kurzarbeiter
part-time worker Teilzeitbeschäftigter
part-timer Teilzeitbeschäftigter
part-winding starter Teilwicklungsanlasser
part-winding starting Teilwicklungsanlauf
party Fest
party Gesellschaft
party Partei
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party Party
party Tischgesellschaft
party blouse Partybluse
party chairperson Parteivorsitzende
party congress Parteitag
party politics Parteipolitik
party programme Parteiprogramm
party shirt Partyrock
pascal Pascal
pasha Pascha
pass Ausweis
pass Durchgang
pass Durchlaß
pass Durchlauf
pass durchlaufen
pass gelten
pass herausrücken
pass langen
pass Paß
pass passieren
pass reichen
pass übergeben
pass übergehen
pass verabschieden
pass verlaufen
pass away entschlafen
pass away versterben
pass band Durchlaßbereich
pass by vergehen
pass on vererben
pass through dringen
pass through durchdringen
pass through durchfahren
pass through hindurchgehen
pass through a sieve sieben
passable leidlich
passable passabel
passage Durchfahrt
passage Durchfluß
passage Durchflußmenge
passage Durchgang
passage Durchgangsweg
passage Durchlaß
passage Durchreise
passage Gang
passage Korridor
passage Laufgang
passage Passage
passage Übergang
passband attenuation Durchlaßdämpfung
passband range Durchlaßbereich
passband response Durchlaßkurve
passenger Fahrgast
passenger Fluggast
passenger Insasse
passenger Passagier
passenger aircraft Reiseflugzeug
passenger car Personenkraftwagen
passenger car Personenwagen
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passenger hoist Personenaufzug
passenger liner Passagierdampfer
passenger plane Passagierflugzeug
passenger plane Verkehrsflugzeug
passenger seat Fahrgastsitz
passenger steamer Passagierdampfer
passenger traffic Personenverkehr
passenger train Personenzug
passer-by Vorübergehender
passers-by Passant
passing beam Stadtlicht
passing contact Wischer
passing contact Wischkontakt
passing light Abblendlicht
passion Leidenschaft
passionate leidenschaftlich
passive passiv
passive teilnahmslos
passive untätig
passive station Wartestation
passivity Passivität
passport Paß
passport Reisepaß
passport check Paßkontrolle
passport office Paßamt
password Kennwort
password Losung
password Parole
password Paßwort
password administration Kennwortverwaltung
password assignment Kennwortvergabe
password assignment Paßwortvergabe
password encryption Kennwortverschlüsselung
password encryption Paßwortverschlüsselung
password holder Kennwortbesitzer
password protected kennwortgeschützt
password protected paßwortgeschützt
password protected paßwortgesichert
password protection Kennwortschutz
password protection Paßwortschutz
password request Paßwortabfrage
password specification Paßwortangabe
password table Kennwortliste
password technique Kennwortverfahren
password validation Paßwortgültigkeitsprüfung
past nach
past um
past Vergangenheit
past vorbei
past vorüber
past due überfällig
pasta Teigware
pasta Teigwaren
paste kleben
paste Kleber
paste Klebstoff
paste Kleister
paste kleistern
paste Paste
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paste Teig
paste verkleistern
paste brush Kleisterbürste
pasteboard Tapeziertisch
pastel Pastellfarbe
pastel color Pastellfarbe
pastel colour Pastellfarbe
paster tap Klebestreifen
pasteurise pasteurisieren
pasteurization Pasteurisation
pasteurize pasteurisieren
pastil Pastille
pastime Zeitvertreib
pastry Gebäck
pastry Kuchen
pastry Pastete
pastry board Nudelbrett
pastry cook Kuchenbäcker
pastry fork Kuchengabel
pasty käsig
pasty teigförmig
patch Fleck
patch Flicken
patch flicken
patch Korrektur
patch Korrektureingabe
patch korrigieren
patchboard Schaltmodell
patchboard Steckfeld
patchboard Stecktafel
patching matrix Steckmatrix
patchwork Flickwerk
patchwork Stückwerk
patchy uneinheitlich
patchy corrosion Fleckkorrosion
patent Patent
patent agency Patentamt
patent agent Patentanwalt
patent application Patentanmeldung
patent claim Patentanspruch
patent coal Preßkohle
patent fee Lizenzgebühr
patent law Patentrecht
patent licence Patentlizenz
patent office Patentamt
patent protection Patentschutz
patent right Patentrecht
patent specification Patentbeschreibung
patent specification Patentschrift
patentable patentfähig
patentable patentierbar
patentee Patentinhaber
paternal väterlich
paternity Vaterschaft
paternoster elevator Paternoster
paternoster lift Paternoster
path Pfad
path Verlauf
path Weg
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path Zweig
path address Wegadresse
path assignment Pfadzuordnung
path control Pfadsteuerung
path default Wegvorgabe
path display Pfadanzeige
path end Pfadende
path extension Pfaderweiterung
path increment Wegzuwachs
path integral Wegintegral (über beliebige Wege)
path length Weglänge
path list Verzeichnisliste
path of action Wirkungsweg
path of beams Strahlengang
path of integration Integrationsweg
path specification Pfadangabe
pathfinder Pfadfinder
pathless pfadlos
pathname Pfadname
pathogenic krankheitserregend
pathogenic agent Krankheitserreger
pathological pathologisch
pathologist Pathologe
pathology Pathologie
patience Geduld
patience of job Engelsgeduld
patient gedulden
patient geduldig
patient Patient
patina Patina
patition Partition
patriarchal cross Doppelkreuz
patrimony Erbvermögen
patriot Patriot
patriotic patriotisch
patrol Patrouille
patrol patrouillieren
patrol Streife
patrol car Polizeistreife
patrol car Streifenwagen
patrolman Wachtmeister
patronage Protektion
patronize bevormunden
patronize protegieren
pattern Bild
pattern Diagramm
pattern Farbmuster
pattern Form
pattern Modell
pattern Muster
pattern mustern
pattern Musterstück
pattern Musterung
pattern Raster
pattern Schablone
pattern Struktur
pattern strukturieren
pattern Vorlage
pattern Warenprobe
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pattern Zeichnung
pattern dimension Musterabmessung
pattern drawing Modellzeichnung
pattern hatching Musterung
pattern making Modellbau
pattern matching Mustervergleich
pattern recognition Lageerkennung
patterned gemustert
paunch Pansen
pause Pause
pause pausieren
pause Unterbrechung
pause warten
pause zögern
pause Zwischenstop
pause message Pausenmeldung
pause signal Pausenzeichen
pave pflastern
pavement Fahrbahn
pavement Gehsteig
pavement Gehweg
pavement Pflaster
pavement grip Griffigkeit
pavillon Pavillon
paving Pflasterarbeit
paving Pflasterung
paving stone Pflasterstein
pavior Pflasterer
paw Pfote
paw Pranke
paw Pratze
paw Tatze
pawl Klinke
pawl Sperrklinke
pawn verpfänden
pawn ticket Pfandschein
pawnbroker Pfandleiher
pawnshop Pfandhaus
pay begleichen
pay bezahlen
pay Bezahlung
pay entgelten
pay entlohnen
pay Entlohnung
pay entrichten
pay erweisen
pay Gehalt
pay honorieren
pay huldigen
pay Lohn
pay löhnen
pay Sold
pay vergüten
pay verzinsen
pay zahlen
pay zollen
pay attention to beachten
pay cost Lohnkosten
pay cost rate Lohnkostensatz
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pay cost table Lohnkostentabelle
pay day Zahltag
pay deduction Lohnabzug
pay desk Tageskasse
pay extra nachzahlen
pay group Lohngruppe
pay in addition nachzahlen
pay load Nutzlast
pay off entlohnen
pay off tilgen
pay phone Münzfernsprecher
pay rise Lohnanstieg
pay rise Lohnerhöhung
pay slip Lohnzettel
pay slip Zahlungsbeleg
pay time Lohnzeit
pay type Lohnart
pay zone Trägerbereich
payable bezahlbar
payable einlösbar
payable fällig
payable zahlbar
payee Empfänger
payee Zahlungsempfänger
payer Zahler
paying Entlohnung
paying agent Zahlstelle
paying counter Zahlstelle
paying off Abfindung
paying office Zahlstelle
paying-in slip Einzahlungsschein
paying-in slip Zahlkarte
payload Tragfähigkeit
payload Traglast
payload Zuladung
paymaster Zahlmeister
payment Begleichung
payment Bezahlung
payment Einlösung
payment Einzahlung
payment Entlohnung
payment Entrichtung
payment Erstattung
payment Honorierung
payment Lohnzahlung
payment Vergütung
payment Zahlung
payment adjustment Zahlungsausgleich
payment allocation Zahlungszuordnung
payment amount Zahlungsbetrag
payment difference Zahlungsdifferenz
payment form Zahlungsformular
payment method Zahlungstyp
payment method Zahlungsweise
payment order Zahlungsanweisung
payment order Zahlungsauftrag
payment proof Zahlungsnachweis
payment proposal Zahlungsvorschlag
payment received Zahlungseingang
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payment system Zahlungsweg
payment transaction Zahlungsverkehr
payment type Zahlungsart
payment type Zahlungstyp
payment voucher Zahlungsbeleg
payments system Zahlungsverkehr
payroll Gehaltsliste
payroll Lohnliste
payroll factor Lohnfaktor
payroll office Lohnbüro
payroll overhead Lohngemeinkosten
payslip Gehaltsstreifen
payslip Lohnstreifen
pc board Platine
PCB connector Leiterplattenverbinder
pcb slide Leiterplattengleitschiene
pcb surface Leiterplattenoberfläche
pea Erbse
pea soup Erbsensuppe
peace Friede
peace Frieden
peaceable friedfertig
peaceful friedlich
peaceful kampflos
peaceful ruhig
peacefulness Friedlichkeit
peach Pfirsich
peach flower Pfirsichblüte
peach tree Pfirsichbaum
peacock Pfau
peak Gipfel
peak Höcker
peak Maximum
peak Scheitel
peak Zacke
peak Spitze
peak amplitude Spitzenamplitude
peak archivement Spitzenleistung
peak attenuation Spitzendämpfung
peak consumption Verbrauchsspitze
peak current Spitzenstrom
peak current Stoßstrom
peak detector Spitzenwertdetektor
peak emission Emissionsmaximum
peak factor Scheitelfaktor
peak hour Hauptgeschäftszeit
peak inrush current Einschaltspitzenstrom
peak inverse voltage Spitzensperrspannung
peak load Belastungsspitze
peak load Höchstbelastung
peak load Lastspitze
peak load Spitzenbelastung
peak load Spitzenlast
peak load Stoßbelastung
peak memory Spitzenspeicher
peak of traffic Verkehrsspitze
peak off-state voltage Spitzensperrspannung
peak output Spitzenleistung
peak output power Spitzensendeleistung
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peak point Gipfelpunkt
peak point Höckerpunkt
peak point current Höckerstrom
peak power Leistungsspitze
peak power Spitzenleistung
peak power meter Spitzenleistungsmesser
peak pulse power Impulsspitzenleistung
peak reverse voltage Sperrspannungsspitze
peak season Hauptsaison
peak season Hochsaison
peak shift Spitzenversatz
peak short-circuit current Stoßkurzschlußstrom
peak strain Spannungsspitze
peak stress Spannungsspitze
peak time Spitzenzeit
peak time Torzeit
peak torque Spitzendrehmoment
peak traffic Hauptverkehr
peak transient torque Stoßmoment
peak value Gipfelwert
peak value Höchstwert
peak value Maximalwert
peak value Scheitelwert
peak value Spitzenwert
peak voltage Scheitelspannung
peak voltage Spannungsspitze
peak voltage Spitzenspannung
peak voltmeter Aussteuerungsmesser
peak voltmeter Spitzenspannungsmesser
peak voltmeter Spitzenspannungsmeßgerät
peak withstand current Steh-Stoßstrom
peaked spitz
peaking Spitzenbildung
peaking Verstärkungsüberhöhung
peak-load Lastspitze
peak-load hours Spitzentarifzeit
peak-load operation Spitzenlastbetrieb
peak-load period Spitzenzeit
peak-load rating Stoßbelastbarkeit
peak-load torque Überlastmoment
peak-point current Höckerstrom
peak-point voltage Höckerspannung
peak-to-peak Spitze-Spitze
peak-to-valley height Rauhtiefe
peanut Erdnuß
peanut butter Erdnußbutter
pear Birne
pear fisher Perlenfischer
pear tree Birnbaum
pearl Perle
pearl barley Graupe
pearl necklace Perlenkette
pearl shaped perlig
pearlite Perlit
pearlite Perlstein
pear-shaped birnenförmig
peat Torf
peat bale Torfballen
peat cutting Torfstechen
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peat dust Torfmull
peatbog Torfmoor
pebble Kiesel
pebble Kieselstein
pebble Rollsplitt
pebble grey kieselgrau
pebble stone Kiesel
pebble stone Kieselstein
peccadillo Kavaliersdelikt
peck hacken
peck picken
peculiar eigen
peculiar eigenartig
peculiar eigentümlich
peculiar skurril
peculiarity Eigenart
peculiarity Eigenheit
pedagogic pädagogisch
pedagogue Pädagoge
pedal Fußhebel
pedal Pedal
pedal Tretkontakt
pedal Tretwerk
pedal axle Pedalachse
pedal bracket Pedalstock
pedal crank Tretkurbel
pedal frame Pedalrahmen
pedal spindle Pedalrohr
pedal travel Pedalweg
pedant Paragraphenreiter
pedant Pedant
pedantic pedantisch
pedantry Pedantery
peddle hausieren
peddler Hausierer
pedestal Drehgestell
pedestal Lagerbock
pedestal Montageblock
pedestal Sockel
pedestal Untergestell
pedestal bearing Bocklager
pedestal bearing Stehlager
pedestal body Lagerkörper
pedestal body Lagerrumpf
pedestal cap Lagerdeckel
pedestal foot Lagerfuß
pedestal-type ball bearing Kugelstehlager
pedestal-type sleeve bearing Steh-Gleitlager
pedestrian Fußgänger
pedestrian Passant
pedestrian crossing Zebrastreifen
pedestrian zone Fußgängerzone
pediatrician Kinderarzt
pedicure Pediküre
pedicure pediküren
pedigree Stammbaum
pedlar Hausierer
peel Ablösung
peel Haut
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peel häuten
peel Hülse
peel Pelle
peel pellen
peel schälen
peel off entrinden
peeling ablösen
peeling off abschaben
peen Finne
peen Hammerfinne
peen-hammer Abfinnhammer
peep gucken
peep piepen
peep piepsen
peevish verdrießlich
peg Dübel
peg Haken
peg Pflock
peg pflocken
peg Stift
peg Zapfen
peg hole Zapfenloch
pelican Pelikan
pellet Pastille
pellet Perle
pellet Pille
pellet Tablette
pellicle Häutchen
pen Feder
pen Füller
pen Schreibfeder
pen Schreibstift
pen Stift
pen Zeichenstift
pen cap Stiftkappe
pen collar Stiftbund
PEN conductor Nulleiter  PEN
pen holder Stifthalter
pen plotter Stiftplotter
pen plotter Zeichenstiftplotter
pen recorder Tintenschreiber
pen stroke Federstrich
penalty Elfmeter
penalty Konventionalstrafe
penalty Strafe
penalty Strafpunkte
penalty test Zusatzprüfung
penchant Vorliebe
pencil Bleistift
pencil Maurerbleistift
pencil Pinsel
pencil Stift
pencil box Griffelkasten
pencil case Bleistiftetui
pencil case Federkasten
pencil case Federmäppchen
pencil drawing Bleistiftzeichnung
pencil lead Graphitmine
pencil sharpener Bleistiftspitzer
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pendant Pendel
pendant Schnurpendel
pendant unentschieden
pendant cord Schnurpendel
pendant lamp Hängelampe
pendant luminaire Hängeleuchte
pending unentschieden
pending unerledigt
pendular suspension Pendelaufhängung
pendulum Pendel
pendulum Uhrenpendel
pendulum clock Pendeluhr
pendulum saw Pendelsäge
pendulum scale Pendelwaage
pendulum swing Pendelausschlag
penerating plant Stromerzeugungsanlage
penetrability Durchlässigkeit
penetrade penetrieren
penetrate dringen
penetrate durchdringen
penetrating penetrant
penetrating power Durchschlagskraft
penetrating power Eindringvermögen
penetration durchdringen
penetration eindringen
penetration Penetration
penetration Wirktiefe
penetration depth Eindringtiefe
penfriend Brieffreund
penfriend Brieffreundin
pen-friend Schreibfreund
peninsula Halbinsel
penlight Stablampe
pennies Pfennige
pennon Wimpel
penny Penny
penny Pfennig
pension Pension
pension Rente
pension Ruhegehalt
pension Ruhegeld
pension claim Rentenanspruch
pension claim Ruhegeldanspruch
pension fund Pensionskasse
pension off pensionieren
pension payments Rentenzahlung
pensioner Pensionär
pensioner Pensionsempfänger
pensioner Rentenempfänger
pensioner Rentner
pensioner Ruhegeldempfänger
pent roof Überdach
pent roof Überdachung
pent roof Vordach
pentabasic fünfbasig
pentagon Fünfeck
pentagon Fünfkant
pentagon Pentagon
pentagonal fünfeckig
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pentagrid Fünfgittermischröhre
pentode Fünfpolröhre
penultimate vorletzt
people Einwohner
people Leute
people Mensch
people Menschen
people Volk
people's share Volksaktie
pepper Pfeffer
pepper mill Pfeffermühle
pepper plant Pfefferstrauch
peppermint Pfefferminze
peppery pfefferig
per je
per pro
per annum pro Jahr
per mile Promille
per person pro Kopf
per person pro Person
per year pro Jahr
perceive wahrnehmen
percent Prozent
percent prozentual
percent by volume Volumenprozent
percent impedance Kurzschlußspannung
percent key Prozenttaste
percent reactance Streuspannung
percent ripple Welligkeitsgrad
percent sign Prozentzeichen
percent specification Prozentangabe
percentage Anteil
percentage Prozent
percentage Prozentanteil
percentage Prozentsatz
percentage prozentual
percentage Prozentwert
percentage Prozentzahl
percentage bearing area Traganteil
percentage calculation Prozentrechnung
perceptibility Fühlbarkeit
perceptibility Wahrnehmbarkeit
perceptibility distance Wahrnehmungsabstand
perceptible deutlich
perceptible empfindbar
perceptible fühlbar
perceptible spürbar
perceptible wahrnehmbar
perception Empfindung
perception Erkenntnis
perception Kenntnis
perception Wahrnehmung
perception threshold Wahrnehmungsschwelle
perch Barsch
perch Krücke
percious metal Edelmetall
percolate durchfiltern
percolate filtern
percolate klären
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percolate sickern
percolation Filterung
percolator Filrierapparat
percussion Stoß
percussion Stoßen
percussion power Durchschlagskraft
perennial Staude
perfabricated parts Baukastensystem
perfect einwandfrei
perfect fehlerfrei
perfect fehlerlos
perfect formvollendet
perfect ideal
perfect perfekt
perfect tadellos
perfect vervollkommnen
perfect vollendet
perfect vollkommen
perfect example Paradebeispiel
perfecter Vollender
perfection Vervollkommnung
perfection Vollendung
perfectionist Perfektionist
perfectly balanced vollkommen ausgewuchtet
perfectly honest lupenrein
perfidious heimtückisch
perfidious niederträchtig
perforate durchlöchern
perforate lochen
perforate perforieren
perforate stanzen
perforated brick Lochziegel
perforated plate Lochblech
perforated sheet Lochblech
perforated tape Lochstreifen
perforation Lochung
perforation Perforation
perforation Reißlinie
perforation line Perforationslinie
perforation testing Perforationsprüfung
perforation type Perforationsart
perform durchführen
perform kontrollesen
perform leisten
perform verrichten
perform vollbringen
perform wirken
performance Arbeit
performance Durchführung
performance Erfüllung
performance Güte
performance Leistung
performance Leistungsfähigkeit
performance Verhalten
performance assessment Leistungsbeurteilung
performance assessment Leistungsbewertung
performance characteristic Steuerkennlinie
performance check Kontrollmessung
performance control Leistungsregelung
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performance data Leistungsdaten
performance degradation Leistungsminderung
performance difference Leistungsunterschied
performance factor Leistungsfaktor
performance gap Leistungsspanne
performance measurement Leistungsmessung
performance range Leistungsbereich
performance requirement Leistungsanforderung
performance reserve Leistungsreserve
performance test Eignungsprüfung
performance test Funktionskontrolle
performance test Leistungsprüfung
performance-enhancing leistungssteigernd
performance-related leistungsbezogen
performing durchführen
perfume Duft
perfume Parfüm
perfume parfümieren
perfume bottle Parfümflakon
perfurmery Parfümerie
pergola Pergola
perhaps eventuell
perhaps vielleicht
periderm Rinde
perimeter Umfang
perimeter Umkreis
period Dauer
period Frist
period Periode
period Periodendauer
period Zeit
period Zeitabschnitt
period Zeitdauer
period Zeitraum
period Zeitsbschnitt
period Zeitspanne
period for objection Einspruchsfrist
period length Periodendauer
period length Periodenlänge
period number Periodennummer
period of apprenticeship Lehrzeit
period of credit Zahlungsfrist
period of life Lebensabschnitt
period of rest Stillstandszeit
period of storage Lagerzeit
period of time Zeitraum
period of training Einarbeitungszeit
period of validity Geltungsdauer
period time Periodenzeit
period total Periodensumme
periodic periodisch
periodic regelmäßig
periodic maximum Intervallmaximum
periodic minimum Intervallminimum
periodic quantity Wechselgröße
periodic system Periodensystem
periodic time Periodendauer
periodic time Schwingungsdauer
periodical periodisch
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periodical Zeitschrift
periodical zyklisch
periodically turnusmäßig
peripheral Peripherie
peripheral adapter Peripherieanschluß
peripheral circuit Peripherieschaltung
peripheral device Peripherieeinheit
peripheral force Umfangskraft
peripheral function Randfunktion
peripheral group Peripheriebaugruppe
peripheral interface Peripherieschnittstelle
peripheral resolution Randschärfe
peripheral seal Umfangsdichtung
peripheral speed Umfangsgeschwindigkeit
peripheral stress Umfangsspannung
peripheral unit Peripheriegerät
peripherals Peripherie
periphery Peripherie
periphery Rand
periphery Umfang
periphery Umkreis
periphery cabinet Peripherieschrank
periphery connector Übergabestecker
periphery element Übergabeelement
periscope Sehrohr
perishable verderblich
permanence Beständigkeit
permanence Konstanz
permanency Permanenz
permanent beständig
permanent bleiben
permanent bleibend
permanent Dauer
permanent dauerhaft
permanent dauern
permanent dauernd
permanent haltbar
permanent permanent
permanent ständig
permanent ununterbrochen
permanent unverlierbar
permanent address Festadresse
permanent condition Dauerzustand
permanent connection Festanschluß
permanent connection unlösbare Verbindung
permanent connector Festanschluß
permanent current Dauerstrom
permanent fault stehender Kurzschluß
permanent joint unlösbare Verbindung
permanent magnet Dauermagnet
permanent magnet Magnet
permanent magnet Permanentmagnet
permanent magnetism Dauermagnetismus
permanent position Lebensstellung
permanent set Verformungsrest
permanent staff Stammbelegschaft
permanent way Bahnkörper
permeability Durchlässigkeit
permeability Permeabilität
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permeable durchlässig
permeable luftdurchlässig
permeable permeabel
permeable undicht
permeable to air luftdurchlässig
permissible zulässig
permissible current loading Strombelastbarkeit
permissible stress zulässige Spannung
permissible tolerance zulässige Abweichung
permissible voltage zulässige Spannung
permission Bewilligung
permission Erlaubnis
permission Genehmigung
permission Genehmigung
permit erlauben
permit Erlaubnis
permit Erlaubnisschein
permit genehmigen
permit Genehmigung
permit gestatten
permittivity Dielektrizitätskonstante
permutable vertauschbar
permutation Permutation
pernicious verderblich
peroxide Peroxid
perpendicular Lot
perpendicular rechtwinklig
perpendicular senkrecht
perpendicular Senkrechte
perpendicular Vertikale
perpetrator Täter
perpetual ewig
perpetuate verewigen
perpetuation Verewigung
perplexed perplex
perplexity Perplexität
persecutor Verfolger
perseverance Ausdauer
perseverance Beharrlichkeit
persistence Nachleuchten
persistence time Nachleuchtdauer
persistent beharrlich
persistron Lumineszenzplatte
person Mensch
person Person
personal eigenhändig
personal mündlich
personal personenbezogen
personal persönlich
personal accident insurance Unfallversicherung
personal account Privatkonto
personal assets Privatvermögen
personal consumption Eigenverbrauch
personal data Personalien
personal hygiene Körperpflege
personal investment Eigenleistung
personal loan Kleinkredit
personal matter Privatangelegenheit
personal requirement Eigenbedarf
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personal responsibility Eigenverantwortlich
personality Persönlichkeit
personality cult Personenkult
personalization Personalisierung
personalize personalisieren
personification Personifikation
personification Personifizierung
personification Verkörperung
personify personifizieren
personnel Personal
personnel accounting Personalabrechnung
personnel cost Personalkosten
personnel department Personalabteilung
personnel expense Personalkosten
personnel intensive personalintensiv
personnel manager Personalchef
personnel office Personalbüro
personnel plan Personalplan
personnel planning Personalplanung
personnel policy Firmenpolitik
personnel utilization Personalbindung
perspective Ausblick
perspective Perspektive
perspective perspektivisch
perspicuous klar
perspicuous verständlich
perspiration Transpiration
perspire transpirieren
persuade überreden
persuade überzeugen
persuasion Überredung
perturbation Störung
perturbation lemma Störungslemma
perturbation matrix Störungsmatrix
perturbation theory Störungstheorie
perturbing radiation Störstrahlung
perveance Raumladungskonstante
perversion Perversion
perversity Perversität
pervert pervertieren
perverted pervers
pervious durchlässig
pessimism Pessimismus
pessimist Pessimist
pessimistic pessimistisch
pest Pflanzenschädling
pest Schädling
pest control Schädlingsbekämpfung
pest controller Spritzmittel
pesticide Pestizid
pesticide Schädlingsbekämpfungsmittel
pestle Mörserstößel
pestle Stößel
pet name Kosename
petal Speiche
petal printer Typenraddrucker
petition Antrag
petition Gesuch
petri dish Laborschale
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petrify versteinern
petrochemical petrochemisch
petrochemistry Petrochemie
petrol Benzin
petrol Ottokraftstoff
petrol engine Benzinmotor
petrol engine Ottomotor
petrol pump Benzinpumpe
petrol pump Zapfsäule
petrol station Tankstelle
petrol tank Benzintank
petroleum Erdöl
petroleum Mineralöl
petroleum Petroleum
petroleum lamp Petroleumlampe
petty kleinlich
petty cash Bargeld
petty cash Portokasse
pew Kirchenbank
pflaster Pflaster
phantom Phantom
pharmaceutical Arzneimittel
pharmaceutical pharmazeutisch
pharmacist Pharmazeut
pharmacy Apotheke
pharmacy Pharmazie
pharynx Rachenhöhle
phase Phase
phase Stadium
phase Strang
phase advancer Phasenregler
phase alignment Phasenabgleich
phase alignment Phasenausgleich
phase angle Phasenlage
phase angle Phasenwinkel
phase angle control Phasenanschnittsteuerung
phase averaging Phasenmittlung
phase balance relay Unsymmetrierelais
phase band Zone
phase barrier Trennwand
phase belt Zone
phase belt Zonenbreite
phase change Phasenänderung
phase change Phasensprung
phase changing switch Phasenwechsler
phase changing switch Phasenwender
phase characteristic Phasengang
phase comparison Phasenvergleich
phase comparison protection Vergleichsschutz
phase compensation Phasenausgleich
phase compensator Phasenentzerrer
phase condition Phasenbedingung
phase condition Phasenzustand
phase conductor Außenleiter
phase conductor Phase
phase control Phasenanschnittsteuerung
phase control Phasenregelung
phase control Zündeinsatzsteuerung
phase control reactive power Steuerblindleistung
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phase demodulator Phasendemodulator
phase detector Phasendetektor
phase difference Phasendifferenz
phase difference Phasenungleichheit
phase difference Phasenunterschied
phase difference Versatz
phase discontiuity Phasensprung
phase discriminator Phasendiskriminator
phase displacement Phasenverschiebung
phase displacement Winkelabweichung
phase displacement Winkelfehler
phase equalizer Phasenkompensator
phase error Phasenabweichung
phase error Phasenfehler
phase error checking Phasenfehlerprüfung
phase failure Unterbrechung
phase fluctuation Phasenschwankung
phase frequency locked loop Phasenfrequenzregelkreis
phase fuse Strangsicherung
phase hit Phasensprung
phase identification Phasenkennung
phase lag Nacheilwinkel
phase loader Phasenlader
phase lock Phasensynchronität
phase locked phasenstarr
phase locking Phasensynchronisierung
phase margin Phasensicherheit
phase matching Phasenanpassung
phase modulator Phasenmodulator
phase monitor Phasenausfallüberwachung
phase noise Phasenrauschen
phase position Phasenlage
phase quantity Stranggröße
phase reactor Strangdrossel
phase relationship Phasenbeziehung
phase relationship Phasenzuordnung
phase result Phasenergebnis
phase reversal Phasensprung
phase reversal Phasenumkehr
phase rotation Phasendrehung
phase sequence Leiterfolge
phase sequence Phasenfolge
phase sequence switch Phasenfolgeschalter
phase shift Phasensprung
phase shift Phasenverschiebung
phase shift control Phasenanschnittsteuerung
phase shifter Phasendreher
phase shifter Phasendrehglied
phase shifter Phasenschieber
phase shifter Phasenstellglied
phase splitter stage Phasenumkehrstufe
phase splitting Stromkreisaufteilung
phase spread Zonenbreite
phase stabilized phasenstabil
phase state Phasenzustand
phase switch Phasenschalter
phase synchronization Phasensynchronisierung
phase synchronizing circuit Phasensynchronisierschaltung
phase terminal Strangklemme
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phase transition Phasenübergang
phase transition Phasenumwandlung
phase transition Phasenwechsel
phase unbalance protection Unsymmetrieschutz
phase voltage Phasenspannung
phase voltage Strangspannung
phase winding Strangwicklung
phase winding Wicklungsstrang
phase-angle error Winkelfehler
phase-angle sensor Winkelgeber
phase-belt pitch Zonensprung
phased-locked loop Phasenregelkreis
phased-locked loop Phasenregelschleife
phased-locked loop Phasenregelung
phase-fired control Phasenanschnittsteuerung
phases Phasen
phase-sequence monitor Drehfeldüberwachung
phase-sequence monitoring Phasenfolgeüberwachung
phase-sequence relay Phasenfolgerelais
phase-shifted phasenversetzt
phase-to-neutral voltage Sternspannung
phase-to-phase clearance Leiterabstand
phase-to-phase short Phasenschluß
phase-to-phase voltage verkettete Spannung
phasing Phasenabgleich
phasing in synchronisieren
phasing tester Phasenprüfer
phasor Pfeil
phasor Spannungspfeil
phasor umlaufender Vektor
phasor Vektor
phasor Zeiger
phasor diagram Zeigerbild
phasor diagram Zeigerdiagramm
phasor sum Vektorsumme
pheasant Fasan
pheasantry Fasanengehege
pheasantry Fasanerie
phenol Karbolsäure
phenol Phenol
phenolic phenolisch
phenolic paper laminate Hartpapier
phenolic resin Phenolharz
phenomenal phänomenal
phenomenon Erscheinung
phenomenon Phänomen
phial Phiole
philharmonic philharmonisch
philharmonic orchestra Philharmonie
Phillips screw Kreuzschlitzschraube
Phillips screwdriver Kreuzschlitzschraubendreher
Phillips screwdriver Kreuzschlitzschraubenzieher
philosopher Philosoph
philosophical philosophisch
philosophise philosophieren
philosophy Philosophie
phlegmatic phlegmatisch
phobia Phobie
phon Phon
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phone Fernsprechen
phone Fernsprecher
phone Fernsprechgerät
phone Telefon
phone telefonieren
phone box Zelle
phone call Telefonanruf
phone relay Telefonrelais
phonecall Telefongespräch
phonecard Telefonkarte
phonetic phonetisch
phonetics Phonetik
phonological phonologisch
phonology Phonologie
phosphate Phosphat
phosphate phosphatieren
phosphate phosphatiert
phosphatic phosphathaltig
phosphating Phosphatierung
phosphide Phosphorverbindung
phosphor Leuchtstoff
phosphoresce phosphoreszieren
phosphorescence Phosphoreszenz
phosphoric acid Phosphorsäure
phosphorism Phosphorvergiftung
phosphorous phosphorhaltig
phosphorous phosphorig
phosphorus Phosphor
phosphorus doped phosphordotiert
phosphorus doping Phosphordotierung
photo Foto
photo Fotografie
photo Lichtbild
photo Photo
photo album Fotoalbum
photo album Photoalbum
photo corner Klebeecke
photo studio Fotostudio
photo typesetting Lichtsatz
photoactive photoaktiv
photocatalytic photokatalytisch
photocathode Fotokathode
photocathode Photokathode
photocell Fotoelement
photocell Photozelle
photochemical lichtchemisch
photochemical photochemisch
photochemistry Photochemie
photo-composition Lichtsatz
photoconductive cell Photoleiter
photoconductive effect Photoleitung
photoconductor Fotowiderstand
photocopier Fotokopiergerät
photocopier Kopierer
photocopier Kopiergerät
photocopy Ablichtung
photocopy Fotokopie
photocopy fotokopieren
photocopy Lichtpause
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photocopy Photokopie
photocopying Photokopieren
photocopying paper Photokopierpapier
photocoying machine Kopierapparat
photocoying machine Kopiermaschine
photodetector Fotodetektor
photodiode Fotodiode
photodiode Photodiode
photoelectric fotoelektrisch
photoelectric cell Fotozelle
photoelectric control Photozellensteuerung
photoelectric effect Fotoeffekt
photoelectric effect Photoeffekt
photoelectricity Fotoelektrizität
photoelectricity Photoelektrizität
photoelectrochemical photoelektrochemisch
photoelectron Photoelektron
photoelement Fotoelement
photoemission Photoemission
photoetch fotoätzen
photoetch photoätzen
photoetching Fotoätztechnik
photogenic fotogen
photograph Bild
photograph Foto
photograph Fotografie
photograph Lichtbild
photograph Negativ
photograph Negativbild
photograph Photographie
photograph photographieren
photographer Fotograf
photographer Fotograph
photographer Photograph
photographic fotografisch
photographic photographisch
photographic chemical Fotochemikalie
photographic chemistry Fotochemie
photographic laboratory Photolabor
photographic paper Fotopapier
photographic paper Photopapier
photographic plate Fotoplatte
photographing fotografieren
photography Photographie
photoluminescence Photolumineszenz
photomask Fotomaske
photomechanical photomechanisch
photometer Beleuchtungsmesser
photometer Fotometer
photometer Lichtmesser
photometer Luxmeter
photometer Photometer
photometric photometrisch
photometry Fotometrie
photometry Lichtmessung
photometry Lichtstärkemessung
photometry Photometrie
photomontage Fotomontage
photomontage Photomontage
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photon Lichtquant
photon Lichtteilchen
photon Photon
photon current Photonenstrom
photon density Photonendichte
photon density Photonenkonzentration
photon distribution Photonenverteilung
photon emission Photonenemission
photon energy Photonenenergie
photon generation Photonenerzeugung
photonic photonisch
photonics Photonik
photooptical lichtoptisch
photopositive photopositiv
photoresist Fotolack
photoresistor Photowiderstand
photosensitive lichtempfindlich
photosensor Lichtschranke
photosyntesis Fotosynthese
photosynthesis Photosynthese
photosynthetic photosynthetisch
photothermal collector Wärmekollektor
photothyristor Fotothyristor
phototransistor Fototransistor
phototransistor Phototransistor
phototransmitter Lichtsender
photo-unit Lichtsatzautomat
photovaltaic cell Photoelement
photovoltaic cell Selenzelle
photovoltaics Fotovoltaik
phrase Phrase
phrase phrasieren
phrase Redensart
phrase Redewendung
phrase Textbaustein
phrase Wendung
physical gesundheitlich
physical körperlich
physical materiell
physical physikalisch
physical physisch
physical räumlich
physical wirklich
physical inventory Inventur
physical life technische Nutzungsdauer
physical stock balance Inventurbestand
physical strengh Festigkeit
physical strength Körperkraft
physical strength Muskelkraft
physical training Körperertüchtigung
physician Arzt
physician Mediziner
physicist Physiker
physics Physik
physik of radiation Strahlungsphysik
physikal inventory Bestandsaufnahme
physiological physiologisch
physiologist Physiologe
physiology Physiologie
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physiotherapy Krankengymnastik
physique Körperbau
pianist Klavierspieler
pianist Pianist
pianistic pianistisch
piano Klavier
piano Piano
piano concerto Klavierkonzert
piano lesson Klavierstunde
piano player Klavierspieler
pianoforte Pianoforte
piccolo Pikkolo
pick Auslese
pick Hacke
pick hacken
pick pflücken
pick picken
pick rupfen
pick vereinzeln
pick verlesen
pick zupfen
pick axe Spitzhacke
pick chisel Spitzeisen
pick chisel Spitzmeißel
pick counter Tourenzähler
pick hammer Spitzhammer
pick list Pickliste
pick off abgreifen
pick out klauben
pick out wählen
pick up abholen
pick up Greifer
pick up hochheben
pick up hochnehmen
pick up klauben
pick up Transportwagen
pick up truck Kleinlastwagen
pickaxe Kreuzhacke
pickaxe Pickel
picker Picker
picker head Saugarm
picket Zaunlatte
picking Noppen
picking Vereinzelung
picking resistance Rupffestigkeit
pickle abbeizen
pickle Beize
pickle beizen
pickle sülzen
pickle barrel Gurkenfaß
pickled eingelegt
pickled herring Rollmops
pickling Beizung
pickling agent Beizmittel
picklock Dietrich
pick-off Abgriff
pick-off gear Umsteckrad
pickpocket Taschendieb
pickpocketing Taschendiebstahl
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pickup anziehen
pickup Fühler
pickup Geber
pick-up Aufnehmer
pick-up Tonabnehmer
pick-up arm Tonabnehmerarm
pick-up cartridge Tonabnehmereinsatz
pick-up head Tonabnehmer
pickup lubrication Tauchschmierung
pick-up stylus Abtastnadel
pick-up stylus Tonabnehmernadel
pickup value Ansprechwert
picky wählerisch
picnic Picknick
picnic picknicken
picnic area Rastplatz
picnic basket Picknickkorb
pico Pico
picofarad Picofarad
picosecond Picosekunde
pictogram Piktogramm
pictograph Piktogramm
picture Bild
picture Film
picture Foto
picture Gemälde
picture Grafik
picture illustrieren
picture Maske
picture Photo
picture black Schwarzwert
picture blemish Störfleck
picture buildup Bildaufbau
picture counter Bildzählwerk
picture frame Bilderrahmen
picture gate Bildfenster
picture monitor Fernsehbildschirm
picture print Positivbild
picture rail Tapetenleiste
picture ratio Bildformat
picture setup Bildaufbau
pie Auflauf
pie Kuchen
pie Pastete
pie chart Kreisdiagramm
pie chart Tortendiagramm
pie diagram Tortendiagramm
piece Abschnitt
piece Brocken
piece Fetzen
piece Stück
piece Teil
piece by piece Stück für Stück
piece by piece stückweise
piece cost Stückkosten
piece goods Stückgut
piece rate Stücklohn
piecewise stückweise
pier Flugsteig
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pier Landebrücke
pier Landungsbrücke
pier Mole
pier Pfeiler
pier pier
pier Schaft
pier crane Molenkran
pier head Molenkopf
pierce durchbohren
pierce lochen
pierce stanzen
piercing Ausklinkung
piercing bohren
piercing Dornen
piercing dornen
pietist Pietist
pietistic pietistisch
piety Pietät
piezo ceramics Piezokeramik
piezo diode Piezodiode
piezochemistry Piezochemie
piezoelectric piezoelektrisch
piezoelectricity Piezoelektrizität
piezometer Piezometer
piezoresistance Piezowiderstand
pig Schwein
pig iron Roheisen
pig iron runout Roheisenabstich
pigeon Taube
piggy back board Huckepackleiterplatte
piggy back package Huckepackausführung
piggy bank Sparschwein
piggyback Huckepack
piglet Ferkel
pigment Pigment
pigment paper Pigmentpapier
pigment printing Pigmentdruck
pigmentation Pigmentation
pike Hecht
pile Anhäufung
pile Flor
pile Halde
pile Häufchen
pile Haufen
pile Meiler
pile Menge
pile Pfahl
pile Pfeiler
pile Stapel
pile Stoß
pile bridge Pfahlbrücke
pile driving Rammung
pile feeder Stapelanlage
pile foundation Pfahlgründung
pile plank Spundbohle
pile shoe Rammspitze
pile up stapeln
pile up stauen
pile up türmen
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pile up übereinanderschichten
pile-driver Ramme
pilework Pfahlwerk
pilgrim Pilger
pilgrimage Wallfahrt
piling pox Stapelkasten
piling up Stapelung
pill Dragee
pill Pille
pill Tablette
pillar Gewölbepfeiler
pillar Pfeiler
pillar Pfosten
pillar Säule
pillar Ständer
pillar Stiel
pillar Stütze
pillar crane Turmdrehkran
pillar stand Stativ
pillory Pranger
pillow Kissen
pillow Kopfkissen
pillow block Lagerbock
pillow sheet Kopfkissenbezug
pillow slip Kissenbezug
pillow slip Überzug
pillow-block bearing Stehlager
pillowcase Kopfkissenbezug
pilot Flieger
pilot Flugzeugführer
pilot Flugzeugkapitän
pilot führen
pilot leiten
pilot lenken
pilot lotsen
pilot Pilot
pilot Steuerleiter
pilot steuern
pilot application Piloteinsatz
pilot balloon Versuchsballon
pilot boat Lotsenboot
pilot boat Lotsenschiff
pilot contact Pilotkontakt
pilot contact Überwachungskontakt
pilot contact Vorkontakt
pilot control Vorsteuerung
pilot controller Steuerschaltwalze
pilot core Signalader
pilot core Steuerader
pilot detector Pilotauswertung
pilot drill-bit Vorbohrer
pilot drilling anbohren
pilot drilling Vorbohren
pilot equipment Piloteinrichtung
pilot exiter Hilfserregermaschine
pilot fit Zentriervorrichtung
pilot frequency Pilotfrequenz
pilot frequency Steuerfrequenz
pilot generator Pilotgeber
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pilot generator Tachogenerator
pilot generator Tachomaschine
pilot instructor Fluglehrer
pilot lamp Kennlampe
pilot lamp Kontrollampe
pilot lamp Meldeleuchte
pilot lamp Überwachungslampe
pilot light Kennleuchte
pilot light Kontrolleuchte
pilot light Leuchtmelder
pilot lot Versuchsserie
pilot motor Kleinstmotor
pilot motor Stellantrieb
pilot motor Stellmotor
pilot motor Verstellmotor
pilot output Pilotausgang
pilot phase Pilotphase
pilot pin Justierstift
pilot pin Mitnehmerstift
pilot plant Versuchsanlage
pilot project Pilotprojekt
pilot pulse Vorimpuls
pilot receiver Pilotempfänger
pilot relay Kontrollrelais
pilot sample Fertigungsmuster
pilot series Vorserie
pilot signal Pilotsignal
pilot signal Pilotton
pilot signal Steuerimpuls
pilot switch Meldeschalter
pilot switch Pilotschalter
pilot switch Steuerschalter
pilot system Pilotanlage
pilot test jack Pilotmeßbuchse
pilot tone generator Pilottongeber
pilot valve Kommandoventil
pilot valve Steuerventil
pilot valve Vorsteuerventil
pilot voltage Meldespannung
pilot wire Hilfsader
pilot wire Schutzader
pilot wire Steuerader
pilot wire Steuerdraht
pilot wire Steuerleiter
pilot wire Steuerleitung
pilot wire Überwachungsleiter
piloting Steuerung
pilot-wire terminal Steuerleiterklemme
pimple Pickel
pimple Pocke
pimpled pickelig
pimpled picklig
pin Arretierstift
pin befestigen
pin Bolzen
pin Dorn
pin Dübel
pin feststecken
pin Führungsstift
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pin Nadel
pin Nagel
pin Pin
pin Steckerstift
pin Stecknadel
pin Stift
pin Zapfen
pin allocation Pinbelegung
pin area Stiftbereich
pin arrangement Stiftanordnung
pin assignment Pinbelegung
pin assignment Steckerbelegung
pin assignment Stiftbelegung
pin base Stecksockel
pin base Stiftsockel
pin cap Stiftsockel
pin compatible pinkompatibel
pin connection Stiftanschluß
pin connector Stiftleiste
pin contact Stiftkontakt
pin contact Stiftleistenkontakt
pin contact Stiftschaltglied
pin contact strip Stiftleiste
pin count Pinzahl
pin coupling Zapfenkupplung
pin diameter Stiftdurchmesser
pin extractor Stiftzieher
pin feed Stachelradvorschub
pin feed platen Stachelradwalze
pin insert Stifteinsatz
pin isulator Stützisolator
pin joint Drehgelenk
pin layout Steckerstiftbelegung
pin level Pinebene
pin lubricator Stiftöler
pin number Stiftnummer
pin side Stiftseite
pin spacing Stiftabstand
pin spanner Zapfenschlüssel
pin strip Stiftleiste
pin wire Stiftdraht
pinafore dress Trägerkleid
pinboard Steckfeld
pinboard Stecktafel
pincer Kneifzange
pincers Beißzange
pincers Kneifzange
pincers Zange
pinch klauen
pinch klemmen
pinch kneifen
pinch Kniff
pinch mausen
pinch quetschen
pinch Quetschfuß
pinch zwicken
pinch cock Quetschhahn
pinch off abkneifen
pinch roller Andruckrolle
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pin-compatible stiftkompatibel
pin-contact strip Stiftkontaktleiste
pincushion Nadelkissen
pine Kiefer
pine cone Kiefernzapfen
pine species Kiefernart
pine wood Kiefernholz
pineapple Ananas
pin-end connector Stiftkabelschuh
pinfeed device Stachelvorschub
ping-pong Ping-pong
pinhole Nadelloch
pinion Laufwerk
pinion Ritzel
pinion Triebrad
pinion Zahnradantrieb
pinion drive Ritzelantrieb
pinion shaft Ritzelwelle
pink Klingel
pink rosa
pink rosafarben
pink noise rosa Rauschen
pinking shears Zackenschere
pinless connection stecklose Verbindung
pinstripe Nadelstreifen
pintle Kloben
pin-type fuse Stabsicherung
pin-type socket lamp Stiftsockellampe
pinworm Madenwurm
pioneer Pionier
pioneer Wegbereiter
pioneer work Pionierarbeit
pioneering achievement Pionierleistung
pip Zacke
pipe Düse
pipe flöten
pipe Leitung
pipe Orgelpfeife
pipe Pfeife
pipe pfeifen
pipe Rohr
pipe Röhre
pipe Tabakspfeife
pipe bend Rohrbogen
pipe bend Rohrkrümmer
pipe bending machine Rohrbiegemaschine
pipe bending machine Rohrbiegepresse
pipe bending machine Rohrbieger
pipe bowl Pfeifenkopf
pipe burst Rohrbruch
pipe clamp Rohrschelle
pipe cleaner Pfeifenreiniger
pipe clip Rohrschelle
pipe connection Rohranschluß
pipe connection Rohrverbindung
pipe coupling Rohrkupplung
pipe coupling Rohrverbinder
pipe coupling Rohrverschraubung
pipe cutter Rohrabschneider
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pipe cutter Rohrschneider
pipe fitting Rohrformstück
pipe fittings Rohrzubehör
pipe flange Rohrflansch
pipe in zuleiten
pipe joint Rohrverbindung
pipe laying Rohrverlegung
pipe laying Verrohrung
pipe layout Verrohrung
pipe plug Stopfschraube
pipe rack Pfeifenständer
pipe rack Rohrlager
pipe smoke Pfeifenrauch
pipe socket Stutzen
pipe stub Rohrstutzen
pipe support Rohrbefestigung
pipe support Rohrführung
pipe support Stützbock
pipe thread Rohrgewinde
pipe tobacco Pfeifentabak
pipe union Rohrverbinder
pipe union Rohrverschraubung
pipe vice Rohrschraubstock
pipe wrench Rohrschlüssel
pipe wrench Rohrzange
pipe wrench Wasserpumpenzange
pipeclay triangle Tondreieck
piped key Lochschlüssel
pipeline Erdölleitung
pipeline Leitung
pipeline Ölleitung
pipeline Rohrleitung
pipeline Transportleitung
pipeline network Rohrnetz
pipelining Fließbandbetrieb
pipelining Fließbandverarbeitung
piper Pfeifer
pipet Stechheber
pipette Pipette
pipette pipettieren
pipette Saugheber
piping Leitung
piping Lunkerung
piping system Rohrsystem
piping system Verrohrung
piping-hole Rohrdurchführung
piquancy Pikantheit
piquant pikant
piracy Piraterie
pirate Pirat
pirated edition Raubdruck
pistachio Pistazie
pistachio tree Pistazienbaum
pistol Pistole
pistol grip Pistolenhandgriff
pistol-type nozzle Pistolenkopfdüse
piston Fallstange
piston Kolben
piston Verdrängerkörper
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piston area Kolbenfläche
piston barrel Kolbenkörper
piston boss Kolbenauge
piston boss Kolbenbolzenauge
piston casing Zylinderlaufbuchse
piston compressor Kolbenkompressor
piston crown Kolbenboden
piston displacement Hubraum
piston displacement Hubvolumen
piston engine Hubkolbenmotor
piston engine Kolbenmaschine
piston pin Kolbenbolzen
piston ring Kolbendichtung
piston ring Kolbenring
piston ring clamp Kolbenringspanner
piston ring slot Kolbenringnut
piston ring surface Kolbenringgleitfläche
piston rod Kolbenstange
piston rod Pleuelstange
piston seizure Kolbenfressen
piston slide valve Kolbenschieberventil
piston stroke Kolbenhub
piston tappet Kolbenstößel
piston temperature Kolbentemperature
piston travel Kolbenhub
piston travel Kolbenweg
piston-drive Kolbenantrieb
pit Falle
pit Grube
pit Pore
pit Rostnarbe
pit Vertiefung
pit explosion Schlagwetterexplosion
pit fire Grubenbrand
pit gas Grubengas
pitch Abfall
pitch Dachneigung
pitch errichten
pitch Errichtung
pitch festsetzen
pitch Gewindesteigung
pitch Grad
pitch Lochschritt
pitch neigen
pitch Neigung
pitch Pech
pitch schwanken
pitch stampfen
pitch Steigung
pitch Steigungshöhe
pitch Teilungsbreite
pitch Teilungseinheit
pitch Teilungslänge
pitch Teilungsmaß
pitch verpechen
pitch  Teilung
pitch angle Teilkegelwinkel
pitch circle Rollkreis
pitch circle Teilkreis
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pitch coal Pechkohle
pitch cylinder Teilzylinder
pitch dark pechfinster
pitch diameter Teilkreisdurchmesser
pitch error Teilungsfehler
pitch fork Mistgabel
pitch interval Tonhöhenverhältnis
pitch limit Teilungsgrenze
pitch of rivets Nietabstand
pitch point Wälzpunkt
pitch tolerance Teilungstoleranz
pitch unit Teilungseinheit
pitch-black pechschwarz
pitch-cone angle Teilkreiskegelwinkel
pitched steil
pitched roof Spitzdach
pitched roof area Dachschräge
pitcher Henkelkanne
pitcher Werfer
pitchstone Pechstein
pitchy pechig
pit-coal Steinkohle
piteous sight Jammerbild
pithead frame Förderturm
pitiable erbärmlich
pitiable erbarmungswürdig
pitiful bedauernswert
pitiful erbärmlich
pitiful erbarmungsvoll
pitiful jämmerlich
pitiful kläglich
pitiless erbarmungslos
pitiless mitleidlos
pitting Kraterbildung
pitting Lochfraß
pitting Rostfraß
pitting corrosion Lochfraß
pity bedauern
pity erbarmen
pity Mitleid
pity mitleidig
pivot Bolzen
pivot Drehbolzen
pivot Drehlager
pivot Drehpunkt
pivot Drehzapfen
pivot Gelenk
pivot Gelenkzapfen
pivot Königszapfen
pivot lagern
pivot Schwenkarm
pivot schwenken
pivot Spitze
pivot Stift
pivot Zapfen
pivot area Schwenkbereich
pivot bearing Drehlager
pivot bearing Schwenklager
pivot bearing Spitzenlagerung
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pivot bearing Stützlager
pivot bearing Stützzapfenlager
pivot bearing Zapfenlager
pivot element Pivotelement
pivot joint Drehgelenk
pivot lathe Spitzendrehbank
pivot pin Drehbolzen
pivot pin Drehzapfen
pivot pin Lagerzapfen
pivot search Pivotsuche
pivotal schwenkbar
pivoted arm Schwenkarm
pivoted bar Schwenkleiste
pivoted window Drehfenster
pivoting Pivotisierung
pivoting range Schwenkbereich
pixel Bildpunkt
pixel Lichtpunkt
pixel Pixel
pixel Rasterpunkt
pixel array Pixelmatrix
pixel resolution Pixeldichte
pizzeria Pizzeria
placard Plakat
placard style plakativ
place befestigen
place bestücken
place Gedeck
place Gegend
place hinstellen
place installieren
place legen
place montieren
place Ort
place Örtlichkeit
place Platz
place plazieren
place Position
place Punkt
place Raum
place setzen
place Sitz
place Standort
place stapeln
place Stätte
place Stelle
place stellen
place versetzen
place back zurückstellen
place card Tischkarte
place name Ortsangabe
place name Ortsname
place of birth Geburtsort
place of installation Verwendungsort
place of issue Ausstellungsort
place of payment Zahlungsort
place of use Verwendungsort
place of use Verwendungsstelle
place value Stellenwert
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placeholder Platzhalter
placement Plazierung
placement accuracy Lagegenauigkeit
placement error Fehlbesetzung
placement error Fehlbestückung
placid gelassen
placid sanft
placing auslegen
placing Auslegung
placing Eintragen
placing Vergabe
placing verlegen
placing Verlegung
plagiarise nachahmen
plagiarism Nachahmung
plagiarism Plagiat
plagiarist Nachahmer
plagiarist Plagiator
plagiarize kopieren
plagionite Plagionit
plague Plage
plague plagen
plain blank
plain deutlich
plain eben
plain Ebene
plain ehrlich
plain einfach
plain flach
plain Fläche
plain Flachland
plain gewöhnlich
plain glatt
plain unbewehrt
plain ungemustert
plain unkompliziert
plain unlegiert
plain basis Sohle
plain bearing Gleitlager
plain carbon steel unlegierter Kohlenstoffstahl
plain clothes Zivil
plain coupler Steckmuffe
plain coupling Steckmuffe
plain flange Flachflansch
plain language Klartext
plain language format Klartextformat
plain link Überbrückungslasche
plain text Klartext
plain text format Klartextformat
plain text message Klartextmeldung
plain washer Unterlegscheibe
plainness Einfachheit
plaintext message Textnachricht
plait flechten
plait Zopf
plait pattern Zopfmuster
plaiting Verflechtung
plan disponieren
plan entwerfen
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plan Entwurf
plan konzipieren
plan Plan
plan planen
plan Planung
plan System
plan veranschlagen
plan bracing Querverband
plan drawing Planzeichnen
plan formulation Planaufstellung
plan formulation Planerstellung
plan milling Planfräsen
plan section Planschnitt
planable einplanbar
planar planar
planar diode Planardiode
planar integrated planarintegriert
planar technology Planartechnik
planar transistor Planartransistor
planarize planarisieren
plane abhobeln
plane abrichten
plane eben
plane Ebene
plane ebnen
plane einebnen
plane flach
plane Fläche
plane Flugzeug
plane glätten
plane Hobel
plane hobeln
plane planieren
plane schlichten
plane geometry Planimetrie
plane iron Hobelklinge
plane mirror Planspiegel
plane of projection Projektionsebene
plane of turn Windungsebene
plane off abhobeln
plane off abstoßen
plane parallel planparallel
plane surface Planfläche
plane table Meßtisch
plane triangle Dreieck
plane-milling cutter Walzenfräser
planer Hobelmaschine
planer table Hobeltisch
planer tool Hobelmeißel
planet Planet
planet carrier Planetenradträger
planet wheel Planetenrad
planet wheel Umlaufrad
planetarium Planetarium
planetary planetarisch
planetary gear Umlaufgetriebe
planetary gearing Planetengetriebe
planetary gearing Umlaufgetriebe
planetology Planetologie
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planing hobeln
planing machine Hobelmaschine
planing machine Richtmaschine
planing machine Stoßmaschine
planish glatt hämmern
planish planieren
planish spannen
planisher hammer Schlichthammer
planishing stake Richtplatte
plank Bohle
plank Brett
plank Diele
plank Laufbrett
plank Planke
plank verschalen
plank bed Pritsche
planking Bedachung
planking Bohlenbelag
planking Holztäfelung
planking Holzvertäfelung
planking Verschalung
planking Vertäfelung
plankton Plankton
planned economy Planwirtschaft
planned quantity Planmenge
planned target Planziel
planned working time Sollarbeitszeit
planner Planer
planning Disposition
planning Einteilung
planning Planung
planning Projektierung
planning based planerisch
planning calculation Planungsrechnung
planning competence Planungshoheit
planning competence Planungskompetenz
planning data Planungsdaten
planning department Planungsabteilung
planning effort Planungsaufwand
planning error Planungsfehler
planning guideline Projektierungsrichtlinie
planning increment Planungsschritt
planning objective Planungsrichtlinie
planning objective Planungsziel
planning office Planungsbüro
planning period Planperiode
planning security Planungssicherheit
planning stage Planungsphase
planning task Planungsaufgabe
planning team Planungsteam
plant Anlage
plant bepflanzen
plant Betrieb
plant Einrichtung
plant errichten
plant Fabrik
plant Fabrikanlage
plant Gerät
plant Gewächs
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plant Kraut
plant Pflanze
plant pflanzen
plant technische Anlage
plant Werk
plant Werkanlage
plant breeding Pflanzenzucht
plant equipment Fabrikeinrichtung
plant layouting Werksplanung
plant of work Bauentwurf
plant protection Pflanzenschutz
plant section Teilanlage
plant species Pflanzenart
plant species Pflanzentyp
plantation Pflanzung
plantation Plantage
planter Pflanzer
plaque Pest
plaque Plakette
plash patschen
plasicize plastifizieren
plasma Plasma
plasma development Plasmaentwicklung
plasma display Plasmaanzeige
plasma display Plasmabildschirm
plasma etching Plasmaätzen
plasma field Plasmafeld
plasma jet welding Plasmaschweißen
plasma oxidation Plasmaoxidation
plasma panel Plasmabildschirm
plasma physics Plasmaphysik
plasma processing Plasmaverfahren
plasma region Plasmabereich
plasma screen Plasmabildschirm
plasma torch Plasmaflamme
plasmagram Plasmagramm
plaster Gips
plaster gipsen
plaster Putz
plaster Putzbewurf
plaster Putzkalk
plaster Verputz
plaster verputzen
plaster board Gipsplatte
plaster cast Gipsabdruck
plaster cup Gipsbecher
plaster model Gipsmodell
plasterer Gipser
plastering Putz
plastering Verputzarbeit
plastering work Putzarbeit
plastic Kunststoff
plastic Plastik
plastic plastisch
plastic bag Plastikbeutel
plastic box Plastikgehäuse
plastic card Plastikkarte
plastic case Kunststoffgehäuse
plastic case Plastikgehäuse
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plastic coating Kunststoffbelag
plastic coating Kunststoffbeschichtung
plastic coating Kunststoffschicht
plastic coating Kunststoffüberzug
plastic compound Kunststoffmasse
plastic conduit Kunststoffrohr
plastic container Kunststoffbehälter
plastic cover Kunstoffabdeckung
plastic cover Kunststoffbelag
plastic cover Kunststoffblende
plastic cover Plastikdeckel
plastic cup Kunststoffbecher
plastic deformation Umformung
plastic deformation Verformung
plastic duct Kunststoffkanal
plastic enclosure Kunststoffgehäuse
plastic film Kunststoffolie
plastic film Plastikfolie
plastic float Kunststoffpose
plastic foam Schaumstoff
plastic foil Kunststoffolie
plastic foil Plastikfolie
plastic foil capacitor Folienkondensator
plastic hood Kunststoffkappe
plastic industry Kunststoffindustrie
plastic insulation Kunststoffisolierung
plastic luminaire Kunststoffleuchte
plastic material Kunststoff
plastic package Kunststoffgehäuse
plastic paint Plastikfarbe
plastic pin Kunststoffstift
plastic plug Plastikstopfen
plastic resin Kunststoffharz
plastic sheet Kunststoffplatte
plastic spatula Kunststoffspachtel
plastic strip Plastikbinder
plastic top Kunststoffaufsatz
plastic window Kunststoffenster
plastic-coated Kunststoffbeschichtet
plastic-insulated cable Kunststoffkabel
plastic-insulated cable Kunststoffleitung
plasticity Formänderungsvermögen
plasticity Verformbarkeit
plasticity Verformungsvermögen
plasticizer Weichmacher
plasticizing Plastifizierung
plastics Kunststoff
plastics Plastik
plastics conversion Kunstoffverarbeitung
plastics transfer mould Spritzpressen
plastisol Plastisol
plate beschichten
plate Blatt
plate Blech
plate Druckplatte
plate galvanisieren
plate Grobblech
plate Lamelle
plate metallisieren
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plate Metallüberzug
plate panzern
plate Plättchen
plate Platte
plate plattieren
plate Scheibe
plate Schicht
plate Schild
plate Tafel
plate Teller
plate überziehen
plate Überzug
plate anode Telleranode
plate capacitor Plattenkondensator
plate clamp Plattenhalterung
plate glass Tafelglass
plate group Plattensatz
plate processing Plattenbearbeitung
plate rolling mill Tafelblechwalzwerk
plate scrubber Tellerwäscher
plate shears Blechschere
plate shears Tafelblechschere
plate shears Tafelschere
plate spring Tellerfeder
plate thickness Plattendicke
plateau Plateau
plated through hole durchkontaktieren
platen Tiegel
platform Bettung
platform Bühne
platform Ladefläche
platform Plattform
platform Podest
platform Podium
platform Standfläche
platform Tisch
platform sole Plateausohle
platform truck Plattformwagen
platinat Platinat
plating Plattierung
plating Spannen
plating Überzug
plating tank Galvanisierbad
platinic Platin
platinize verspiegeln
platinous Platin
platinum Platin
platinum catalyst Platinkatalysator
platinum metal Platinmetall
platinum wire Platindraht
platitude Platitüde
platonic platonisch
plausibility Glaubwürdigkeit
plausibility Plausibilität
plausible einleuchtend
plausible glaubhaft
plausible plausibel
play flöten
play geigen
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play knobeln
play lose
play Luft
play Spiel
play spielen
play Spielraum
play würfeln
play back abspielen
play of colour Farbenspiel
play table Spieltisch
playback Playback
play-back Wiedergabe
playback equipment Wiedergabeeinrichtung
playback equipment Wiedergabegerät
playback key Wiedergabetaste
player Spieler
playful mutwillig
playful spielerisch
playground Spielplatz
PLC SPS
plead plädieren
pleasant angenehm
pleasant erfreulich
pleasant freudig
pleasant freundlich
pleasant smell Wohlgeruch
please bitte
please erfreuen
please freuen
please gefallen
please übereinkommen
pleased angenehm
pleased gefallen
pleased zufrieden
pleasing erfreulich
pleasing gefällig
pleasure Freude
pleasure Gefallen
pleasure Genuß
pleasure Lust
pleasure Pläsier
pleasure Vergnügen
pleasure Vergnügung
pleasure Wohlgefallen
pleated skirt Faltenrock
pledge verpfänden
pledge Verpfändung
pledging clause Verpfändungsklausel
plenary assembly Plenarversammlung
plenary assembly hall Plenarsaal
plenary session Plenarsitzung
plenary session Vollversammlung
plenty Fülle
plenty Überfluß
plenum Plenum
plexiglass Kuststoffglas
plexiglass Plexiglas
plexiglass diffuser Kunststoffglaswanne
pliable biegsam
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pliable dehnbar
pliable geschmeidig
pliers Beißzange
pliers Kneifzange
pliers Zange
plod stapfen
plodder Strangpresse
plot aufzeichnen
plot Diagramm
plot erstellen
plot Handlung
plot Parzelle
plot Plot
plot plotten
plot Zeichnung
plot area Zeichenfläche
plot image Plotbild
plot level Plotebene
plot numbering Flurstücksnummerierung
plot of land Grundstück
plot price Grundstückspreis
plotfile Zeichnungsdatei
plotter Kurvenschreiber
plotter Kurvenzeichner
plotter Plotter
plotter Zeichengerät
plotter Zeichenmaschine
plotter head Zeichenkopf
plotter output Plotterausgabe
plotter pen Plotterstift
plotter pen Zeichenstift
plotter program Zeichenprogramm
plotter type Plottertyp
plotting board Zeichentisch
plotting format Zeichnungsformat
plotting head Zeichenkopf
plotting rate Zeichengeschwindigkeit
plotting scale Zeichenmaßstab
plotting speed Zeichengeschwindigkeit
plotting stylus Zeichenspitze
plotting surface Plottfläche
plotting time Zeichenzeit
plough Pflug
plough pflügen
plough in unterpflügen
ploughboy Pflüger
plow Pflug
plow pflügen
pluck Mumm
pluck rupfen
pluck zupfen
plucked instrument Zupfinstrument
plug Blindstopfen
plug Dübel
plug einführen
plug einstecken
plug Kerze
plug Klinkenstecker
plug Pfropf
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plug Pfropfen
plug Propfen
plug Stecker
plug Steckverbinder mit männlichen Kontakten
plug Stopfen
plug Stöpsel
plug Verschlußstopfen
plug verstopfen
plug Verstopfung
plug verstöpseln
plug Zapfen
plug adapter Übergangsstecker
plug assembly Steckverbinder mit männlichen Kontakten
plug box Steckdose
plug cap Stecker
plug carrier Steckerträger
plug connection Steckerverbindung
plug connector Steckdose
plug connector Stecker
plug connector Steckerbolzen
plug connector Steckerleiste
plug connector Steckverbinder
plug connector Stiftkabelschuh
plug connector Stiftleiste
plug connector Verbindungsstecker
plug connector list Steckerliste
plug connector side Steckerseite
plug design Steckerkonstruktion
plug for household purposes Stecker für den Hausgebrauch
plug fuse Steckersicherung
plug gauge Lehrdorn
plug gauge Lochlehre
plug gauge Meßdorn
plug in einstöpseln
plug in stecken
plug panel Steckerfeld
plug pin Steckerstift
plug shaft Steckerschaft
plug side Steckerseite
plug socket Steckerbuchse
plug socket Steckerfassung
plug socket Steckerhülse
plug tap Grundlochgewindebohrer
plug terminal Steckerkontakt
plug valve Kegelventil
plug-and-socket connection Steckanschluß
plug-and-socket connection steckbarer Anschluß
plug-and-socket connection Steckverbindung
plug-and-socket device Steckvorrichtung
plug-and-socket outlet Steckvorrichtung
plugboard Steckbrett
plugboard Stecktafel
plug-compatible steckerkompatibel
pluggable steckbar
plugging umpolen
plugging Umpolung
plugging switch Umpoler
plug-in Einschub
plug-in steckbar



P ENGLISH GERMAN

plug-in AC power unit Steckernetzgerät
plug-in AC power unit Steckernetzteil
plug-in accessory Steckgarnitur
plug-in antenna Aufsteckantenne
plug-in bearing Stecklager
plug-in board steckbare Leiterplatte
plug-in board Steckbaugruppe
plug-in board Steckkarte
plug-in bushing steckbare Durchführung
plug-in cable bus Stromlinie
plug-in cap Stecksockel
plug-in card Steckbaugruppe
plug-in card Steckkarte
plug-in charger Steckerladegerät
plug-in component steckbares Bauelement
plug-in connection Steckanschluß
plug-in connection steckbarer Anschluß
plug-in connection Steckverbindung
plug-in connector Steckkupplung
plug-in connector Steckverbinder
plug-in connector Steckverbindung
plug-in contact Steckkontakt
plug-in contact strip Steckkontaktleiste
plug-in coupling Einschubverbindung
plug-in device Einschubgerät
plug-in device Steckerfertiges Gerät
plug-in fault Einsteckfehler
plug-in fuse Stecksicherung
plug-in gland Steckstutzen
plug-in guide Einschubführung
plug-in interlock Einsteckverriegelung
plug-in jumper steckbare Brücke
plug-in jumper Steckbrücke
plug-in lamp Stecklampe
plug-in lampholder Steckfassung
plug-in lens Stecklinse
plug-in module Steckbaugruppe
plug-in module Steckeinschub
plug-in module Steckermodul
plug-in module Steckmodul
plug-in p.c.b steckbare Leiterplatte
plug-in package Steckblock
plug-in position number Einschubplatznummer
plug-in power pack Steckernetzgerät
plug-in power pack Steckernetzteil
plug-in power supply Steckernetzgerät
plug-in power supply Steckernetzteil
plug-in power supply unit Steckernetzgerät
plug-in power supply unit Steckernetzteil
plug-in relay Steckrelais
plug-in socket receiver Steckdosenempfänger
plug-in station Steckplatz
plug-in strap Steckbrücke
plug-in system Einschubsystem
plug-in tag Einsteckfahne
plug-in technique Steckverfahren
plug-in terminal Steckklemme
plug-in terminal block Steckverteiler
plug-in termination steckbarer Endverschluß
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plug-in type Einschubtyp
plug-in unit Einschub
plug-in unit Einschubgerät
plug-in unit steckbare Einheit
plug-in unit Steckeinsatz
plug-in unit computer Einschubrechner
plug-in unit holder Einschubträger
plug-in unit wiring Einschubverdrahtung
plugless connection stecklose Verbindung
plugs and sockets Steckverbinder
plug-type AC adapter Steckernetzgerät
plug-type AC adapter Steckernetzteil
plug-type charger Steckerladegerät
plug-type connection Steckanschluß
plug-type coupling unit Steckkupplung
plug-type power supply Steckernetzgerät
plug-type power supply Steckernetzteil
plug-type socket Stecksockel
plum Pflaume
plum Zwetschge
plum stone Pflaumenkern
plum tree Pflaumenbaum
plum tree Zwetschgenbaum
plumb Lot
plumb Senkblei
plumb bob Lot
plumb line Lotleine
plumb line Lotrechte
plumb line Lotschnur
plumb line Richtschnur
plumber Installateur
plumber Klempner
plumber Rohrleger
plumber tools Installationswerkzeug
plumber's solder Weichlot
plumber's workshop Klempnerei
plumber's workshop Klempnerwerkstatt
plumbing klempnern
plumbing fixture Armatur
plumbing rod Lötstab
plumbing stick Lötstange
plumbing work Klempnerarbeit
plumeau case Bettbezug
plummer Lagerbock
plummer Verdrängerkörper
plummet Lot
plummet Senkblei
plump füllig
plump mollig
plump vollschlank
plump-line deviation Lotabweichung
plumpness Rundlichkeit
plunder fleddern
plunder plündern
plunderer Plünderer
plundering Plünderei
plundering Plünderung
plunge tauchen
plunge untertauchen
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plunge cutting Tauchfräsen
plunger Druckkolben
plunger Druckstempel
plunger Kolben
plunger Preßkolben
plunger Preßstempel
plunger Stempel
plunger Stößel
plunger Ziehkeil
plunger actuator Stößelbetätiger
plunger coil Tauchspule
plunger core Tauchkern
plunger electromagnet Tauchspule
plunger mould Spritzpressen
plunger piston Plungerkolben
plunger piston Tauchkolben
plunger pole Tauchpol
plunger pump Plungerpumpe
plunger pump Tauchkolbenpumpe
plunger seal Plungerdichtung
plunger-operated position switch Stößelendschalter
plunger-operated position switch Stößelgrenztaster
plural Mehrzahl
plural Plural
pluralism Pluralismus
pluralist Pluralist
pluralistic pluralistisch
plus mehr
plus plus
plus Plus
plus Pluszeichen
plus zuzüglich
plus mark Pluszeichen
plus sign Pluszeichen
plus terminal Pluspol
plush Plüsch
plutonic plutonisch
plutonium Plutonium
plutonium reactor Plutoniumreaktor
ply Lage
ply überhäufen
plywood Sperrholz
plywood adhesive Sperrholzleim
plywood box Sperrholzkiste
pneumatic Gasdruck
pneumatic luftenthaltend
pneumatic pneumatisch
pneumatic preßluftgetrieben
pneumatic atomizing Druckzerstäubung
pneumatic brake Druckluftbremse
pneumatic brake Luftdruckbremse
pneumatic chisel Preßluftmeißel
pneumatic cushioned luftgefedert
pneumatic discharge Druckluftentladung
pneumatic drill Druckluftbohrhammer
pneumatic drill Preßluftbohrer
pneumatic grinder Preßluftschleifer
pneumatic hammer Lufthammer
pneumatic hammer Preßlufthammer
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pneumatic operation Druckluftantrieb
pneumatic plant Pneumatikanlage
pneumatic pressure Luftdruck
pneumatic pump Luftpumpe
pneumatic suspension Luftfederung
pneumatic tool Druckluftwerkzeug
pneumatic tyre Luftbereifung
pneumatic tyre Luftreifen
pneumatically controlled druckluftbetätigt
pneumatics Pneumatik
pneumonia Lungenentzündung
poach pochieren
poach wildern
poacher Wilderer
pocket Hohlraum
pocket Jackentasche
pocket Tasche
pocket Vertiefung
pocket book Notizbuch
pocket calculator Taschenrechner
pocket calculator function Taschenrechnerfunktion
pocket calendar Taschenkalender
pocket camera Taschenkamera
pocket computer Taschenrechner
pocket dictaphone Taschendiktiergerät
pocket dosimeter Taschendosimeter
pocket lamp Taschenlampe
pocket measuring instrument Taschenmeßgerät
pocket meter Taschendosimeter
pocket milling Taschenfräsen
pocket money Taschengeld
pocket rule Metermaß
pocket size Taschenformat
pocket timetable Taschenfahrplan
pocket torch Taschenlampe
pocket tripot Taschenstativ
pocket watch Taschenuhr
pocketing Taschenfräsen
pockmarked pockig
podium Podium
podium Pult
poem Dichtung
poem Gedicht
poet Dichter
poet Poet
poetic poetisch
poetry Dichtung
poetry Lyrik
poetry Poesie
point deuten
point Dezimalkomma
point Einzelheit
point hindeuten
point hinweisen
point hinzeigen
point Komma
point Ort
point Punkt
point punktieren
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point Spitze
point Stachel
point Stelle
point Ventilnadel
point verfugen
point Weiche
point weisen
point Zacke
point Zacken
point Zahn
point zeigen
point zuspitzen
point contact Spitzenkontakt
point group Punktgruppe
point lattice Punktgitter
point of common coupling Verknüpfungspunkt
point of condensation Taupunkt
point of disturbance Störort
point of impact Einschlagstelle
point of intersection Schnittpunkt
point of origin Ursprungsort
point of rest Stützpunkt
point of tangency Normalpunkt
point of view Gesichtspunkt
point out hinweisen
point out weisen
point position Kommastellung
point shaped punktförmig
point shifting Kommaverschiebung
point symbol Punktsymbol
point system Punktsystem
point target Punktziel
point up hinaufzeigen
pointe Pointe
pointed spitz
pointed drill Spitzbohrer
pointed pliers Spitzzange
pointer Datenzeiger
pointer Pointer
pointer Zeiger
pointer array Zeigerarray
pointer array Zeigerfeld
pointer cursor Zeigercursor
pointer deflection Zeigerausschlag
pointer galvanometer Zeigergalvanometer
pointer instrument Zeigerinstrument
pointer locking device Zeigerfesthaltevorrichtung
pointer number Verweisnummer
pointer return Zeigerrückführung
pointer section Zeigerteil
pointer stop Zeigeranschlag
pointer type Zeigertyp
pointer value Zeigerwert
pointer-type frequency meter Zeigerfrequenzmesser
pointer-type instrument Zeigerinstrument
pointing anspitzen
pointing Interpunktion
pointing accuracy Richtgenauigkeit
pointing device Zeigegerät
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pointing error Richtfehler
pointless zwecklos
points drive Weichenantrieb
points file Kontaktfeile
points lever Weichenhebel
points lock Weichenriegel
points locking Weichensicherung
points signal Weichenschaltsignal
points signal Weichensignal
point-to-point control Punktsteuerung
point-to-point control Streckensteuerung
pointwise convergence punktweise Konvergenz
poise Fassung
poise Poise
poison Gift
poison Giftstoff
poison Toxin
poison vergiften
poison cupboard Giftschrank
poison sting Giftstachel
poisoning Vergiftung
poisonous giftig
poisonous fungus Giftpilz
poisonous gas Giftgas
poisonous snake Giftschlange
poke knuffen
poke schüren
poke stochern
poke stoßen
poker Feuerhaken
poker Stochereisen
polar polar
polar air Polarluft
polar angle Polarwinkel
polar angle Richtungswinkel
polar circle Polarkreis
polar coordinate Polarkoordinate
polar current Doppelstrom
polar ice Polareis
polar light Polarlicht
polar night Polarnacht
polar sea Polarmeer
polar zone Polarzone
polarimetric polarimetrisch
polarimetry Polarimetrie
polariser Polarisationsglied
polarity Polarität
polarity Polung
polarity Vorzeichen
polarity indicator Polanzeiger
polarity indicator Polprüfer
polarity protection diode Verpolschutzdiode
polarity reversal Polaritätsumkehr
polarity reversal Polaritätswechsel
polarity reversal umpolen
polarity reversal Umpolung
polarity reversal Umschwingen
polarity reversal Verpolung
polarity reversal Vorzeichenwechsel
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polarity reversal protection Verpolschutz
polarity reversal voltage Umpolspannung
polarity reverser Umpoler
polarity reversing bridge Polwenderbrücke
polarity reversing switch Polaritätsumschaltung
polarity-proof verpolungssicher
polarizability Polarisierbarkeit
polarizable polarisierbar
polarization Polarisation
polarization Polarisierung
polarization Unverwechselbarkeit
polarization Verpolschutz
polarization converter Polarisationswandler
polarization error Polarisationsfehler
polarization filter Polarisationsfilter
polarization loss Polarisationsverlust
polarization switch Polarisationsschalter
polarize polarisieren
polarize polen
polarized gepolt
polarized polarisiert
polarized unverwechselbar
polarized verpolsicher
polarized verpolungssicher
polarized verwechslungssicher
polarized plug Stecker mit Verpolschutz
polarizer Polarisator
polarizing angle Polarisierungswinkel
polarizing field Vormagnetisierungsfeld
polarizing filter Polfilter
polarizing groove Verpolschutznut
polarizing key Verpolschutz
polarizing key Verpolschutznase
polarizing key Verpolungsschutz
pole Deichsel
pole Mast
pole Pol
pole polen
pole polig
pole Stab
pole Stange
pole arc Polbogen
pole area Polargebiet
pole armature Magnetanker
pole body Polkern
pole change-over switch Polumschalter
pole changer Kommutator
pole changing switch Polwechselschalter
pole changing switch Polwechsler
pole core Poleisen
pole core Polkern
pole distance Polabstand
pole distance Polweite
pole face Polfläche
pole face Polschuhfläche
pole finder Polfinder
pole finder Polprüfer
pole finder Polsucher
pole footing Mastfundament
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pole frequency Polfrequenz
pole height Polhöhe
pole lamination Polblech
pole pitch Polteilung
pole shoe Polschuh
pole shoe assembly Polschuhkamm
pole star Polarstern
pole terminal Polklemme
pole tip Polschuhkante
pole wheel Magnetrad
pole-changing polumschaltend
pole-changing Umpolung
polecoil distribution Wicklungsverteilung
polemic Polemik
polemic polemisch
polemicist Polemiker
polemize polemisieren
police Polizei
police car Funkstreife
police car Polizeiwagen
police detachment Polizeiaufgebot
police dog Polizeihund
police guard Polizeiwache
police informer Polizeispitzel
police officer Polizeibeamter
police operation Polizeiaktion
police regulation Polizeivorschrift
police report Polizeibericht
police station Polizeirevier
police station Polizeiwache
police van Polizeiwagen
policeman Polizist
policy Politik
polio Kinderlähmung
polish bohnern
polish entrosten
polish Feinschleifen
polish glänzen
polish glanzschleifen
polish glatt
polish glatt schleifen
polish glätten
polish Hochglanz
polish nachfeilen
polish polieren
polish Politur
polish putzen
polish reinigen
polish Schliff
polish schmirgeln
polish Schuhcreme
polish wachsen
polish rod Polierstange
polish round rundschleifen
polisher Glättstahl
polisher Polierer
polishing abputzen
polishing Glätten
polishing Schleifen
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polishing Schliff
polishing agent Poliermasse
polishing agent Poliermittel
polishing agent Polierwachs
polishing brush Bohnerbürste
polishing brush Polierbürste
polishing disk Polierscheibe
polishing iron Polierstahl
polishing machine Poliermaschine
polishing material Putzmittel
polishing pad Polierscheibe
polishing powder Schleifpulver
polishing varnish Schleiflack
polishing wheel Polierbürste
polishing wheel Polierscheibe
polite höflich
politeness Höflichkeit
political politisch
political science Politikwissenschaft
politician Politiker
politicize politisieren
politics Grundsatz
politics Politik
politics Regel
polka Polka
poll Aufruf
poll Befragung
poll Umfrage
pollen Pollen
pollen grain Pollenkorn
polling Aufruf
polling Wahl
polling address Sendeadresse
polling call Meldeaufruf
polling card Wählerkarte
polling list Umlaufliste
polling request Sendeaufruf
polling station Wahllokal
pollutant verunreinigender Stoff
pollute verschmutzen
pollute verunreinigen
polluter-pays principle Verursacherprinzip
pollution Verschmutzung
pollution Verunreinigung
pollution degree Verschmutzungsgrad
pollution problem Verschmutzungsproblem
pollution severity Verschmutzungsgrad
pollution test Verschmutzungsprüfung
polo Polo
polo neck Rollkragen
polyacrylic fiber Polyacryl
polyacrylic fibre Polyacryl
polyamide Polyamid
polycarbonate Polycarbonat
polyclinic Polyklinik
polyester Polyester
polyester resin Polyesterharz
polyethylene Polyäthylen
polyethylene Polyethylen
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polyethylene foil Polyäthylenfolie
polygamous polygam
polygamy Polygamie
polyglot polyglott
polygon Polygon
polygon mirror Polygonspiegel
polygonal polygonal
polygonal vieleckig
polygonal sequence Polygonzug
polygonization Polygonisation
polyhedral vielflächig
polyhedron Polyeder
polyline Polygonzug
polyline Polylinie
polymer Kunststoff
polymer Polymer
polynomial ganzrationale Funktion
polynomial Polynom
polynomial polynomial
polynominal Polynom
polyp Polyp
polyphase mehrphasig
polyphonic mehrstimmig
polyphonic polyphon
polyphony Polyphonie
polypropylene Polypropylen
polystyrene Polystyrol
polystyrene Styroflex
polystyrene Styropor
polystyrene float Schaumstoffschwimmer
pond Teich
pond Tümpel
pond Weiher
ponder nachgrübeln
ponder nachsinnen
pontoon Ponton
pontoon bridge Pontonbrücke
pony Pony
pony Reitpony
poodle Pudel
pool Kartell
pool Lache
pool Lager
pool Pfütze
pool Pool
pool Schwimmbecken
pool Teich
pool Tümpel
pool Verbund
pool vereinigen
pool Wettbüro
pool cathode Sumpfkathode
pool cathode Teichkathode
poor arm
poor dürftig
poor gering
poor karg
poor schlecht
poor connection schlechte Verbindung



P ENGLISH GERMAN

poor copy Abklatsch
poor form Formtief
poor terminal connection Wackelkontakt
poor visibility schlechte Sicht
pop entnehmen
pop herausholen
pop knallen
pop Pop
pop music Popmusik
pop rivet Popniet
pop up hervorholen
pop up list Klappliste
pop up menu Klappmenü
pop valve Überdruckventil
popcorn Popcorn
poplar Pappel
popliteal space Kniekehle
poportional poportional
poportional band Proportionalbereich
poppet valve Tellerventil
poppy Mohn
poppy Mohnblume
popular beliebt
popular populär
popular volkstümlich
population Bestand
population Bevölkerung
population Fischbestand
population Viehbestand
porcelain Porzellan
porcelain insulator Porzellanisolator
porcelain support Porzellanhalter
porcelain vase Porzellanvase
pore Pore
pork Schwein
pork Schweinefleisch
porosity Maschenweite
porous durchlässig
porous luftdurchlässig
porous porös
porous undicht
porous bearing Sinterlager
porous bearing bushing Sinterbuchse
porous metal bearing Sintermetallager
porous-bronze bearing Sinterbronzelager
porridge Brei
porridge Grütze
porridge Haferbrei
port Anschluß
port Hafen
port Kanal
port Luke
port Pforte
port Port
port portieren
port Tor
port administration office Hafenamt
port distribution Portaufteilung
port entrance Hafeneinfahrt
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port facility Hafenanlage
port manager Portsteuerung
port name Portname
port number Portnummer
port number Portzahl
port related portbezogen
port state Portzustand
port wine Portwein
portability Tragbarkeit
portability Übertragbarkeit
portable ortveränderlich
portable portabel
portable portierbar
portable tragbar
portable transportabel
portable übertragbar
portable umsetzbar
portable verschiebbar
portable verschieblich
portable apparatus tragbares Gerät
portable applicance tragbares Gerät
portable case Traggehäuse
portable case Tragkoffer
portable fire extinguisher Handfeuerlöscher
portable instrument tragbares Meßgerät
portable radio Kofferempfänger
portable radio Kofferradio
portable receiver Kofferempfänger
portable receiver Kofferradio
portable set Kofferapparat
portable socket-outlet Kupplungssteckdose
portable transformer tragbarer Transformator
portable unit Koffergerät
portait Gemälde
portait hochkant
portal Portal
porter Pförtner
porter Portier
porter Träger
portfolio Portefeuille
portion Abschnitt
portion Anteil
portion Bereich
portion Bruchteil
portion Los
portion Menge
portion Portion
portion Quantum
portion Stück
portion Teil
Portland cement Portlandzement
portrait Konterfei
portrait Portrait
portrait camera Porträtkamera
portrait format Hochformat
portraiture Porträtaufnahme
pose Pose
pose posieren
pose Stellung
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position Arbeitsplatz
position Beruf
position Dienst
position justieren
position Lage
position legen
position Platz
position Position
position Posten
position Rang
position Stand
position Standort
position Standpunkt
position Stelle
position Stellung
position Stufe
position Tabellenplatz
position Zustand
position calculation Positionsberechnung
position controller Positionsregler
position coordinate Positionskoordinat
position data Weginformation
position decoder Wegerfassung
position decoder module Wegerfassungsbaugruppe
position dependence Ortsabhängigkeit
position detection Platzerkennung
position detection Wegerfassung
position determination Ortsbestimmung
position encoder Wegaufnehmer
position encoder Weggeber
position encoder Wegmeßgeber
position finding Standortbestimmung
position indication Stellungsanzeige
position indicator Positionsgeber
position indicator Stellungsanzeiger
position indicator Stellungsmelder
position information Weginformation
position interrogation Positionsabfrage
position light Positionslicht
position lights Stellungslichter
position measurement Lagemessung
position measurement Wegmessung
position measuring device Wegmeßgerät
position number Positionsnummer
position oriented positionsorientiert
position parameter Positionsparameter
position pickup Wegaufnehmer
position pickup Weggeber
position report Positionsmeldung
position resolver Wegmeßgeber
position sensing Wegerfassung
position sensitive lageabhängig
position sensor Stellungsgeber
position sensor Wegfühler
position sensor Wegmeßgerät
position specification Positionsangabe
position switch Lageschalter
position switch wegabhängiger Schalter
position switch Wegeschalter
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position tolerance Positionstoleranz
position transducer Stellungsgeber
position transducer Wegmeßumformer
position transmitter Stellungsgeber
position value Lagewert
position value Stellungswert
positionable positionierbar
positional correction Lagekorrektur
positional reference Lagebeschreibung
positional weight Stellenwert
position-dependent stellungsabhängig
positioned identically lagegleich
positioner Stellantrieb
positioner Steller
positioner Stellgerät
positioner Stellglied
positioner Stellungsregler
positioning Einstellung
positioning Justierung
positioning Lagerung
positioning Plazierung
positioning positionieren
positioning Positionierung
positioning Verfahren
positioning command Stellbefehl
positioning command Verfahrbefehl
positioning control Lagesteuerung
positioning control Positioniersteuerung
positioning device Positioniergerät
positioning error Positionierungsfehler
positioning force Stellkraft
positioning increment Stellinkrement
positioning key Positionierungstaste
positioning motor Positioniermotor
positioning motor Stellmotor
positioning motor Verstellmotor
positioning range Verfahrbereich
positioning rate Stellgeschwindigkeit
positioning sequence Positionierfolge
positioning spindle Verstellspindel
positioning statement Verfahranweisung
positioning time Positionierzeit
positioning time Stellzeit
positioning torque Stellmoment
positioning travel Stellweg
positioning voltage Positionierungsspannung
positiv carbon Positivkohle
positiv copy Positivkopie
positive bejahend
positive Plus
positive Positiv
positive positiv
positive wirklich
positive booster Zusatzmaschine
positive cable Plusleitung
positive conductor Plusleiter
positive contrast display Hellfeldanzeige
positive current feedback Strommitkopplung
positive drive zwangsläufige Einwirkung
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positive drive zwangsläufiger Antrieb
positive electrode Kathode
positive feedback Mitkopplung
positive film Positivfilm
positive lens Positivlinse
positive mould Formkern
positive no-slip drive zwangsläufiger Antrieb
positive opening zwangsläufiges Öffnen
positive opening force Zwangsöffnungskraft
positive opening travel Zwangsöffnungsweg
positive operation sichere Betätigung
positive operation zwangsläufige Betätigung
positive operation Zwangsschaltung
positive photoresist Positivlack
positive plate Plusplatte
positive pole Pluspol
positive potential Plus
positive potential Pluspotential
positive semidefinite positive semidefinit
positive terminal Plusklemme
positive terminal Pluspol
positive voltage Plusspannung
positive wire Plusleiter
positive-action contact zwangsgeführtes Schaltglied
positively driven contact zwangsgeführtes Schaltglied
positively driven nc contact zwangsgeführter Öffner
positively driven no contact zwangsgeführter Schließer
positively driven operation Zwangsführung
possess haben
possess verfügen
possibility Möglichkeit
possibility for improvement Verbesserungsmöglichkeit
possibility of a short circuit Kurzschlußgefahr
possible etwaig
possible eventuell
possible möglich
possible error Fehlermöglichkeit
possible option Wahlmöglichkeit
possible use Verwendungsmöglichkeit
possibly eventuell
possibly möglich
possibly möglicherweise
possibly womöglich
post Balken
post Mast
post Pfahl
post Pfosten
post Post
post postieren
post Runge
post Ständer
post Stift
post Stollen
post Stütze
post Türpfosten
post wegschicken
post acceleration Nachbeschleunigung
post amplifier Nachverstärker
post bus Postbus
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post code Postleitzahl
post editing Nachbearbeitung
post insulator Stützisolator
post office Post
post office Postamt
post office Postbüro
post office box Postfach
post office format Postformat
post pallet Rungenpalette
post processing Nachbearbeitung
post pulse Nachimpuls
post season Nachsaison
post treatment Nachbearbeitung
post treatment Nachbehandlung
postage Gebühr
postage Porto
postage Portosatz
postage Postgebühr
postage Rate
postage book Portobuch
postage expenses portoauslagen
postage paid franko
postage stamp Freimarke
postage stamp Postwertzeichen
postage-free portofrei
postal postalisch
postal account Postkonto
postal address Postadresse
postal address Postanschrift
postal address Versandanschrift
postal advertising Postwerbung
postal charge Gebühr
postal charge Postgebühr
postal charge Rate
postal charges Portokosten
postal check Postscheck
postal code Postleitzahl
postal delivery Postzustellung
postal department Versandabteilung
postal district Postbezirk
postal giro account Postscheckkonto
postal order Postanweisung
postal rate Postgebühr
postal receipt Posteinlieferungsschein
postal receipt Postempfangsschein
postbone verlegen
postbox Briefkasten
postcard Postkarte
poste restante postlagernd
poster Plakat
poster Poster
poster advertising Plakatwerbung
poster font Plakatschrift
poster paint Plakatfarbe
poster panel Plakattafel
posterity Nachwelt
posthumous posthum
posthumous postum
posting Verbuchung
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posting date Buchungsdatum
posting value Buchungswert
postman Postbote
postman Zusteller
postmann Briefträger
postmark Poststempel
post-office box Schließfach
post-office counter Postschalter
postpone vertagen
postponement Vertagung
postscript Nachschrift
postscript Nachtrag
posture Haltung
posture Körperhaltung
posture Positur
pot Kanne
pot kapseln
pot Kochtopf
pot potten
pot Topf
pot vergießen
pot galvanizing Feuerverzinkung
pot holder Topflappen
pot life Topfzeit
pot life Verarbeitungszeit
pot plant Topfpflanze
potable water Trinkwasser
potash Kali
potash Pottasche
potassium Kalium
potassium carbonate Pottasche
potato Kartoffel
potato basket Kartoffelkorb
potato dish Kartoffelschüssel
potato flour Kartoffelmehl
potato harvest Kartoffelernte
potato hook Kartoffelhacke
potato in the skin Pellkartoffel
potato masher Kartoffelstampfer
potato pancake Kartoffelpuffer
potato soup Kartoffelsuppe
potency Potenz
potent mächtig
potent potent
potential Potential
potential potentiell
potential Spannung
potential barrier Potentialbarriere
potential difference Potentialdifferenz
potential difference Potentialunterschied
potential divider Spannungsteiler
potential equalization Potentialausgleich
potential equalization bus Potentialausgleichschiene
potential equalization lead Potentialausgleichsleitung
potential equalization line Potentialausgleichsleitung
potential gradient Potentialgefälle
potential gradient Spannungsgefälle
potential gradient area Spannungstrichter
potential grading Spannungssteuerung
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potential grading Spannungsverteilung
potential measurement circuit Potentialmeßschaltung
potential reversal Potentialumkehr
potential surface Potentialfläche
potential terminal Spannungsklemme
potential test Potentialprüfung
potential to ground Erdpotential
potential transformer Spannungswandler
potential transformer Wandler
potential winding Spannungswicklung
potential-free potentialfrei
potentiometer Potentiometer
potentiometer Prägen
potentiometer Spannungsteiler
potentiometer Steller
potion Trank
potted module vergossener Baustein
potted plant Topfpflanze
potter Töpfer
potter's clay Töpfererde
potter's clay Töpferton
potter's furnace Töpferofen
potter's wheel Töpferscheibe
pottery Tonware
pottery Töpferarbeit
pottery Töpferei
pottery Töpferware
potting vergießen
potting Verguß
potting compound Vergießmasse
potting compound Vergußmasse
potting form Vergußform
potting mould Vergußform
potty Töpfchen
pot-type casing Topfgehäuse
poulard Poularde
poultry Federvieh
poultry Geflügel
poultry meat Geflügelfleisch
pounce stürzen
pouncing paper Schleifpapier
pound Pfund
pound away loshämmern
pounder Stampfer
pour ergießen
pour fließen
pour gießen
pour laufen
pour umgießen
pour vergießen
pour down herabströmen
pour in eingießen
pour off abgießen
pour out ausströmen
pour out entweichen
pour out herausströmen
pour out quellen
pour point Fließpunkt
pour point Stockpunkt
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pouring basin Gießtrichter
pour-point depressor Stockpunktverbesserer
pour-point test Stockpunktbestimmung
powder Mehl
powder Puder
powder pudern
powder Pulver
powder pulverförmig
powder pulverisieren
powder Staub
powder cutting Pulverbrennschneiden
powder density Schüttdichte
powder snow Pulverschnee
powder tin Puderdose
power Einfluß
power Energie
power Gewalt
power Herrschaft
power Kraft
power Leistung
power Leistungsvermögen
power Macht
power Machtfülle
power Mächtigkeit
power Nutzleistung
power Potenz
power Stärke
power Starkstrom
power Strom
power Vollmacht
power adapter Netzvorsatz
power amplifier Leistungsverstärker
power amplifier circuit Endverstärkerschaltung
power brake Kraftbremse
power breaker Leistungsschalter
power budget Leistungsbilanz
power bus Potentialschiene
power busbar Stromversorgungsschiene
power cable Geräteanschlußleitung
power cable Geräteanschlußschnur
power cable Gerätezuleitung
power cable Netzanschlußkabel
power cable Netzanschlußleitung
power cable Netzkabel
power cable Netzleitung
power cable Netzzuleitung
power cable Starkstromkabel
power cable Starkstromleitung
power cable Stromversorgungskabel
power cable accessories Starkstromkabelgarnituren
power cable connection Netzkabelanschluß
power cable connector Netzkabelstecker
power cable fittings Starkstromkabelgarnituren
power capability Leistungsvermögen
power capacity übertragbare Leistung
power characteristic Leistungskennlinie
power circuit Kraftstromkreis
power circuit Leistungskreis
power circuit Leistungsstromkreis
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power circuit Leistungsteil
power circuit Starkstromkreis
power class Leistungsklasse
power component Leistungsbauelement
power component Wirkanteil
power component Wirkkomponente
power conductor Potentialzuführung
power connection Kraftanschluß
power connection Netzanschluß
power connection Stromversorgungsanschluß
power connector Hochstromstecker
power connector Hochstromsteckverbinder
power connector Netzstecker
power consumed verbrauchte Leistung
power consumer Stromverbrauchen
power consumption Eigenverbrauch
power consumption Energieverbrauch
power consumption Leistungsaufnahme
power consumption Leistungsverbrauch
power consumption Stromaufnahme
power consumption Stromverbrauch
power contact Starkstromkontakt
power contactor Leistungsschütz
power contactor Schaltschütz
power control Leistungssteuerung
power control unit Leistungsregler
power controller Leistungssteller
power controller Stellschalter
power conversion Stromrichten
power converter Leistungskonverter
power converter Leistungsumrichter
power converter Stromrichter
power costs Stromkosten
power coupling Leistungskopplung
power coupling coefficient Leistungskopplungskoeffizient
power coupling equation Leistungskopplungsgleichung
power current Kraftstrom
power demand Leistungsbedarf
power density Leistungsdichte
power dip Netzeinbruch
power dissipation Verlustleistung
power dissipation Wärmeverlustleistung
power distribution Energieverteilung
power distribution Leistungsaufteilung
power distribution Leistungsverteilung
power distribution Stromverteilung
power distribution board Kraftstromverteiler
power distribution board Lastverteiler
power distribution panel Netzverteilung
power distribution panel Starkstromverteilung
power distribution panel Verteilertafel
power distribution system Drehstromnetz
power distributor Netzverteiler
power distributor Stromverteiler
power divider Leistungsteiler
power divider Verteilergetriebe
power division Leistungsteilung
power drive Motorantrieb
power driver Leistungstreiber
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power dump Leistungsausfall
power efficiency Leistungswirkungsgrad
power efficiency Wirkungsgrad
power electronic Leistungselektronik
power electronics Leistungselektronik
power engineering Energietechnik
power engineering Starkstromtechnik
power factor Leistungsfaktor
power factor Wirkfaktor
power factor correction Blindleistungskompensation
power factor correction Netzkompensation
power fade Spannungseinbruch
power fail circuit Versorgungsspannungsüberwachung
power fail contact Spannungsausfallkontakt
power fail monitoring Versorgungsspannungsüberwachung
power failure Netzausfall
power failure Netzeinbruch
power failure Netzfehler
power failure Netzunterbrechung
power failure Spannungsausfall
power failure Störfall
power failure Stromausfall
power failure Stromunterbrechung
power failure protection Netzausfallschutz
power feeding Energieversorgung
power feeding Fernspeisung
power feeding Speisung
power fluctuation Leistungsschwankung
power flux Leistungsfluß
power flux density Leistungsflußdichte
power gain Leistungsgewinn
power gain Leistungsverstärkung
power gain Wirkleistungsverstärkung
power generating set Stromversorgungsaggregat
power generation Energieerzeugung
power generation Stromerzeugung
power house Generatorhaus
power house Kraftanlage
power house Krafthaus
power house Kraftwerk
power house Maschinenhaus
power house Motorraum
power indication Leistungsanzeige
power indicator Netzanzeige
power industry Energiewirtschaft
power input Eingangsleistung
power input Netzeingang
power input Stromaufnahme
power input zugeführte Leistung
power input point Übergabepunkt
power installation Starkstromanlage
power interchange Leistungsaustausch
power inverter Wechselrichter
power level Leistungspegel
power level Leistungsstufe
power lift Hubhydraulik
power limiter Leistungsbegrenzer
power line Kraftleitung
power line Netzleitung
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power line Starkstromleitung
power line Versorgungsleitung
power line Versorgungsnetz
power loss Leistungsverlust
power loss Stromausfall
power loss Verlustleistung
power loss factor Verlustfaktor
power losses Verluste
power main Hauptkabel
power measurement Leistungsmessung
power meter Leistungsmesser
power modulation Leistungsmodulation
power module Leistungsbaugruppe
power module Leistungsteil
power of absorbed dose Energiedosisleistung
power of deduction Kombinationsgabe
power of ten Zehnerpotenz
power of the base 2 Zweierpotenz
power on Ersteinschaltung
power on indicator Netzkontrollampe
power on lamp Netzkontrollampe
power outlet Netzsteckdose
power output abgegebene Leistung
power output Ausgangsleistung
power output Leistungsabgabe
power output Leistungsausgang
power output stage Leistungsendstufe
power pack Netzgerät
power pack Netzmodul
power pack Netzteil
power pack Versorgungsgerät
power panelboard Kraftstromverteiler
power peak Leistungsspitze
power pin Hochstromstecker
power pin Hochstromsteckverbinder
power planet Kraftanlage
power plant Elektrizitätswerk
power plant Kraftwerk
power plant Stromerzeugungsanlage
power plug Hochstromstecker
power plug Hochstromsteckverbinder
power plug Kraftstecker
power plug Netzstecker
power protection Leistungsschutz
power pump Motorpumpe
power rail Stromschiene
power ramp-up Leistungshochschaltung
power range Leistungsbereich
power rating Anschlußleistung
power rating Belastbarkeit
power rating Leistungsklasse
power rating übertragbare Leistung
power ratio Leistungsverhältnis
power receptacle Netzsteckdose
power recovery Netzrückspeisung
power rectifier Leistungsgleichrichter
power regulator Leistungsregler
power relay Hauptstromrelais
power relay Kraftstromrelais
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power relay Leistungsrelais
power requirement Leistungsbedarf
power requirement Strombedarf
power reserve Gangreserve
power reserve Kraftreserve
power reserve Leistungsreserve
power resource Energieträger
power saw Motorsäge
power section Leistungsteil
power semiconductor Leistungshalbleiter
power sensor Leistungsmeßkopf
power series Potenzreihe
power service compartment Starkstromabteil
power setting Leistungsstufe
power shovel Löffelbagger
power socket Netzsteckdose
power socket outlet Kraftsteckdose
power source Energiequelle
power source Kraftquelle
power source Speisequelle
power source Stromquelle
power source Stromschiene
power spectral density spektrale Leistungsdichte
power spectrum Leistungsspektrum
power splitter Leistungsteiler
power stage Leistungsstufe
power station Elektrizitätswerk
power station Energiezentrale
power station Kraftwerk
power stroke Verbrennungshub
power supplied zugeführte Leistung
power supply Energieversorgung
power supply Netzgerät
power supply Netzteil
power supply Spannungsversorgung
power supply Spannungszuführung
power supply Stromquelle
power supply Stromversorgungsteil
power supply Stromzufuhr
power supply Stromzuführung
power supply  Stromversorgung
power supply adapter Netzadapter
power supply cabinet Stromversorgungsschrank
power supply chassis Stromversorgungseinschub
power supply circuit Stromzuführung
power supply connector Stromversorgungsstecker
power supply equipment Stromversorgungseinrichtung
power supply installation Stromversorgungsanlage
power supply line Speiseleitung
power supply module Stromversorgungsbaugruppe
power supply monitoring Netzüberwachung
power supply plug-in unit Stromversorgungseinschub
power supply system Stromquelle
power supply system Stromversorgungsanlage
power supply system Stromversorgungsnetz
power supply system Stromversorgungssystem
power supply transformer Stromversorgungstrafo
power supply unit Netzanschlußgerät
power supply unit Netzgerät
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power supply unit Netzteil
power supply unit Spannungsquelle
power supply unit Stromversorgung
power supply unit Stromversorgungseinheit
power supply unit Stromversorgungsgerät
power supply unit Stromversorgungsteil
power supply unit Versorgungseinheit
power supply unit Versorgungsgerät
power supply voltage Speisespannung
power supply voltage Versorgungsspannung
power surge Stromstoß
power switch Hauptschalter
power switch Leistungsschalter
power switch Netzschalter
power switchgear Starkstrom-Schaltgeräte
power system Kraftnetz
power system Kraftstromanlage
power system Starkstromanlage
power system Starkstromnetz
power system Stromversorgungsnetz
power system control Netzleittechnik
power take-off Zapfwelle
power take-off drive Zapfwellenantrieb
power take-off gear Zapfwellengetriebe
power terminal Netzanschlußklemme
power thyristor Hochleistungsthyristor
power transfer Lastumschaltung
power transfer Leistungstransfer
power transformer Leistungstransformator
power transformer Leistungsübertrager
power transformer Netztrafo
power transformer Netztransformator
power transformer Netzübertrager
power transistor Leistungstransistor
power transmission Getriebe
power transmission Kraftübertragung
power transmission Leistungsübertragung
power transmission Strömung
power transmittion Energieübertragung
power unit Motoreinheit
power unit Netzgerät
power unit Netzteil
power up hochfahren
power up hochkommen
power up hochlaufen
power up Spannungshochlauf
power variation Leistungsänderung
power voltage selector Netzspannungswahlschalter
power Zener diode Leistungszenerdiode
power-current Starkstrom
power-down procedure Ausschaltvorgang
power-down sequence Ausschaltsequenz
power-factor cos phi
power-factor-voltage characteristic Verlustfaktorkennlinie
power-fail restart Wiederstart
power-feeding cable Fernspeisekabel
power-feeding termination Fernspeiseabschluß
power-feeding unit Fernspeisegerät
power-frequency test Wechselspannungsprüfung
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power-frequency test Wechselstromprüfung
power-frequency test voltage Steh-Wechselspannung
power-frequency withstand voltage Steh-Wechselspannung
powerful gewaltig
powerful kräftig
powerful leistungsfähig
powerful leistungsstark
powerful mächtig
powerful machtvoll
powerful stark
powerful position Machtstellung
powerless hilflos
powerless machtlos
power-level control Starkstromsteuerung
power-line current Netzstrom
powerpack unit Generatorteil
power-saving leistungssparend
power-steering Servolenkung
power-steering pump Servopumpe
power-supply Netzgerät
power-supply socket Netzsteckdose
power-train system Vortriebsystem
practicable ausführbar
practicable brauchbar
practicable durchführbar
practicable machbar
practicable realisierbar
practical anwendbar
practical ausführbar
practical durchführbar
practical geeignet
practical nützlich
practical praktikabel
practical praktisch
practical praxisnah
practical praxisorientiert
practical verwendbar
practical zweckmäßig
practical application Praxisanwendung
practical experience Betriebserfahrung
practical experience Praxiserfahrung
practical training Praktikum
practical value Gebrauchswert
practical value Praxisbezug
practical work Praktikum
practice Geübtheit
practice Gewohnheit
practice Praktik
practice Praxis
practice Probe
practice Technik
practice Training
practice üben
practice Übung
practice Verfahrensweise
practice hall Trainingshalle
practice oriented praxisgerecht
practician Praktiker
practise Ausübung
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practise exerzieren
practise praktizieren
practise proben
practise trainieren
practise Verfahren
practise oriented praxisnah
practise oriented praxisorientiert
practise related praxisnah
practised erfahren
pragmatic pragmatisch
pragmatics Pragmatik
pragmatism Pragmatismus
pragmatist Pragmatiker
prairie Prärie
prairie dog Präriehund
praise Lob
praise loben
praise preisen
praise rühmen
praise verherrlichen
praison mould Preßform
pram Kinderwagen
prank Streich
pratical praxisbezogen
prattle plappern
prawn Garnele
pray beten
prcision work Maßarbeit
pre vor
pre ignition Frühzündung
pre ignition Glühzündung
pre-acceptance inspection Vorprüfung
preach predigen
preacher Prediger
preadjust voreinstellen
pre-aeration Vorlüftung
pre-alarm Voralarm
prealarm time Vorwarnzeit
prealign voreinstellen
prealign vorrichten
preamble Präambel
preamble Vorbemerkung
preamble Vorspann
preamplifier Vorverstärker
pre-amplifier Vorverstärker
pre-analysis Voranalyse
pre-arcing Vorzünden
preassemble vormontieren
preassembled vorgefertigt
preassembled vormontiert
preassembled cable set vorgefertigter Kabelsatz
preassembling Vormontage
pre-assembling Vormontage
preassembly Vormontage
pre-assign vorbelegen
prebore vorbohren
precarious prekär
precast component Fertigteil
precaution Richtlinie
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precaution Vorkehrung
precaution Vorsichtsmaßnahme
precaution Vorsorge
precedence Präzedenz
precedence Präzedenzfall
precedence Reihenfolge
precedence rule Vorrangsregel
preceding voranstehend
prechamber Vorkammer
precharge vorladen
precharged vorgespannt
precincts Bannmeile
precious edel
precious kostbar
precious preziös
precious stone Edelstein
preciousness Kostbarkeit
precipitate fällen
precipitate Niederschlag
precipitation Fall
precipitation Niederschlag
precipitation area Niederschlagsgebiet
precipitation gauge Niederschlagsmesser
precise ausgefeilt
precise exakt
precise genau
precise gewissenhaft
precise prägnant
precise präzise
precisely genau
precision Genauigkeit
precision Laufgenauigkeit
precision Präzision
precision adjustment Feineinstellung
precision balance Präzisionswaage
precision bore Präzisionsbohrung
precision camera Präzisionskamera
precision capacitor Meßkondensator
precision drill bit Präzisionsbohrer
precision fitter Feinmechaniker
precision forging Formschmieden
precision gauge Feinmeßuhr
precision groove Präzisionsnut
precision hole Präzisionsloch
precision indicating gauge Feinzeiger
precision instrument Feinmeßgerät
precision measurement Präzisionsmessung
precision mechanic Feinmechaniker
precision mechanical feinmechanisch
precision mechanics Feinmechanik
precision mill Präzisionsfräser
precision rod Präzisionsstab
precision shot Präzisionsschuß
precision specification Genauigkeitsvorgabe
precision tool Präzisionswerkzeug
precision turning lathe Präzisionsdrehmaschine
precision work Feinarbeit
precision work Präzisionsarbeit
precleaning Vorreinigung
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preclude verhindern
precompensation Vorkompensation
precompression Vorverdichtung
precondition Voraussetzung
precondition Vorbedingung
preconditioning Präkonditionierung
preconditioning Vorbehandlung
pre-configuration Vorkonfigurierung
pre-construction Vorkonstruktion
precontrol Vorsteuerung
precooling vorkühlen
precuring Vorhärten
precursor Vorgänger
precursor Vorläufer
pre-cut vorprägen
pre-decimal position Vorkommastelle
predefine vorprojektieren
predestine prädestinieren
predeterminable vorausbestimmbar
prediagnosis Vordiagnose
predialog Prädialog
predicament Dilemma
predicament Zwangslage
predicate Prädikat
predict prognostizieren
predictable voraussagbar
predictable vorhersagbar
predicted vorhergesagt
predicted failure rate vorausberechnete Ausfallrate
prediction Voraussage
prediction Vorhersage
predominance Übermacht
predominant überwiegen
predominant vordergründig
predrill vorbohren
pre-drilling Vorbohren
preemption Vorrangunterbrechung
pre-event history Vorgeschichte
pre-examine voruntersuchen
pre-excitation Vorerregung
prefabricate vorkonfektionieren
prefabricated fertig
prefabricated vorgefertigt
prefabricated building Fertighaus
prefabricated element Fertigteil
prefabricated product Fertigprodukt
prefabricated unit Bauelement
prefabricated wiring vorkonfektionierte Leitungen
prefabrication Vorfertigung
pre-fabrication Vorkonfektionierung
prefer bevorzugen
prefer vorziehen
preferably vorzugsweise
preference Präferenz
preference Vorliebe
preference Vorrang
preference Vorzug
preferential position Vorzugsstellung
preferential price Vorzugspreis
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preferred fit Vorzugspassung
preferred number Normzahl
preferred route Vorzugsrichtung
preferred series Vorzugsreihe
preferred setting Vorzugsstellung
preferred state Vorzugslage
preferred value Vorzugswert
pre-filter Vorfilter
prefix Prefix
prefix Vorsatz
prefix Vorsilbe
prefix Vorspann
preform vorformen
preformat vorprojektieren
preformatting Vorformatieren
preformed wire Formdraht
preforming Vorformen
pre-formulate vorformulieren
pregnant trächtig
pregroup Vorgruppe
pre-header Vorkopf
preheat vorwärmen
preheat lamp Warmstartlampe
preheat rod Vorheizstab
preheated cathode vorgeheizte Kathode
preheater Vorwärmer
preheater Vorwärmgerät
pre-heater Vorheizung
preheating Temperierung
preheating vorglühen
preheating vorwärmen
preheating circuit Vorheizstromkreis
preheating current Vorheizstrom
preheating system Vorglühsystem
preheating time Vorglühzeit
preheating time Vorheizzeit
prehistoric prähistorisch
prehold time Vorhaltezeit
preimpregnate vorimprägnieren
pre-impregnate vortränken
pre-ionization Vorionisation
pre-isolate vorisolieren
prejudice Voreingenommenheit
prejudice Vorurteil
prejudiced voreingenommen
preliminary vorläufig
preliminary adjustment Vorabgleich
preliminary check Vorkontrolle
preliminary contact Vorkontakt
preliminary design Vorentwurf
preliminary filter Vorfilter
preliminary filter Vorreiniger
preliminary report Vorbericht
preliminary run Vorlauf
preliminary stage Vorstufe
preliminary test Vorprüfung
preliminary treatment Vorbehandlung
preliminary version Vorabversion
preliminary wave Vorläufer
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preload Vorlast
preloaded vorgespannt
preloaded spring vorgespannte Feder
preloading Vorbelastung
prelubricating grease charge Dauerpackung
pre-machining Vorbearbeiten
premagnetization Vormagnetisierung
pre-market dealings Vorbörse
premature vorzeitig
premiere Premiere
premise Räumlichkeit
premise Voraussetzung
premises Hausinstallation
premium erstklassig
premium Prämie
pre-modulation Vormodulation
premonition Vorahnung
pre-mould vorprägen
pre-moulded knockout Vorpressung
preoccupation Hauptanliegen
preparation Aufbau
preparation Aufbereitung
preparation Ausarbeitung
preparation Erstellung
preparation Herstellung
preparation Präparat
preparation Vorbehandlung
preparation Vorbereitung
preparation Wirkstoff
preparation Zubereitung
preparation mode Vorbereitungsmodus
preparation phase Vorbereitungsphase
preparation room Vorbereitungsraum
preparation service Vorbereitungsservice
preparation time Vorbereitungszeit
preparator Präparator
preparatory key Vorbereitungstaste
preparatory treatment Vorbehandlung
preparatory work Vorarbeit
preparatory work Vorbereitungsarbeit
prepare aufbereiten
prepare bereiten
prepare bereitlegen
prepare herrichten
prepare präparieren
prepare rüsten
prepare vorbereiten
prepare vorrichten
prepared vorbereitet
prepared conductor vorbereiteter Leiter
prepayment Freimachung
prepicking Vorkommissionierung
preponderance Vormacht
preponderant überwiegen
preposition Verhältniswort
preprint Vorabdruck
preprocessing Vorverarbeitung
preproduction Vorfertigung
pre-production batch Vorserie
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preproduction model Vorserienmodell
pre-pump Vorpumpe
pre-reading Vorabeinlesen
prerequisite Vorbedingung
prescaler Vorteiler
preschool Vorschule
prescribe verschreiben
prescript Anweisung
prescript Vorschrift
prescription Rezept
prescription Rezeptur
prescription Verjährung
prescription Vorschrift
preselect voreinstellen
preselect vorgeben
preselect vorwählen
preselect command Vorbefehl
preselection Preselektion
preselection Vorauswahl
preselection Vorwahl
preselection store Vorwahlspeicher
presence Lagerstatt
presence Präsenz
presence Vorkommen
presence of mind Geistesgegenwart
pre-sensing Vorabfühlung
present anwesend
present Gegenwart
present gegenwärtig
present Geschenk
present herausstellen
present jetzig
present Präsens
present Präsent
present präsentieren
present überreichen
present state Bestand
present state Stand
present value Gebrauchswert
presentable präsentabel
presentable vorführbar
presentation Aufmachung
presentation Darbietung
presentation Darstellung
presentation Einführung
presentation Präsentation
presentation Präsentierung
presentation Vorführung
presentation Vorstellung
presentation graphics Präsentationsgrafik
presentation job Präsentationsauftrag
presentation layer Präsentationsschicht
presentation model Präsentationsmuster
present-day gegenwärtig
present-day jetzig
presenter Moderator
preservation Aufrechterhaltung
preservation Erhaltung
preservation Konservierung
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preservation Pflege
preservative Konservierungsmittel
preservative Konservierungsstoff
preserve bewahren
preserve erhalten
preserve konservieren
preserve reservieren
preserve wahren
pre-services Vorleistung
preserving Konservierung
preserving jar Einweckglas
preset Setzen
preset vorbesetzen
preset voreingestellt
preset voreinstellen
preset Voreinstellung
preset vorgebbar
preset option Voreinstellung
preset setpoint vorgegebener Sollwert
preset shutter Spannverschluß
presettable voreinstellbar
presetter Vorwähler
presetting Vorbesetzung
presetting Voreinstellung
presetting counter voreingestellter Zähler
presetting counter Vorwahlzähler
presidency Präsidium
president Präsident
presidential präsidial
presort grobsortieren
presort sortieren
presort vorsortieren
prespecified length Längenvorgabe
pre-spin vorschleudern
press bedrängen
press bügeln
press drängen
press drücken
press einpressen
press klemmen
press prägen
press Presse
press pressen
press Spanner
press Taste
press tasten
press verpressen
press agency Presseagentur
press bar Andruckbügel
press brake Abkantpresse
press button Druckknopf
press button Drucktaste
press button Taste
press button switch Druckknopf
press clamp Druckklemme
press conference Pressekonferenz
press down niederdrücken
press facilities Pressezentrum
press in einpressen



P ENGLISH GERMAN

press key Drucktaste
press office Pressestelle
press out herauspressen
press photo Pressefoto
press photographer Pressefotograf
press stroke Pressenhub
press together verdichten
press up hochdrücken
pressboard Hartpappe
pressboard Preßpappe
pressboard Preßspanplatte
pressboard Spanplatte
press-drawn section Strangpreßprofil
pressed peat Preßtorf
press-fit diode Einpreßdiode
pressing dingend
pressing drücken
pressing einpressen
pressing Eintreiben
pressing Prägen
pressing Preßverfahren
pressing cylinder Preßzylinder
pressing mechanism Preßeinrichtung
pressing together Verdichtung
pressing tool Einpreßvorrichtung
pressing tool Preßwerkzeug
pressure Druck
pressure Druckkraft
pressure Preßdruck
pressure Pressung
pressure Spannung
pressure Zwang
pressure above atmospheric Überdruck
pressure adjustment Druckhöhenverstellung
pressure area Druckzone
pressure balance Druckausgleich
pressure boiler Druckkessel
pressure build-up rate Druckaufbaurate
pressure cabin Druckkabine
pressure chamber Druckkammer
pressure clamp Druckbügel
pressure cloth Spanntuch
pressure connection Quetschverbindung
pressure connector Quetschverbinder
pressure control valve Druckbegrenzungsventil
pressure cooker Dampfkochtopf
pressure cooker Schnellkochtopf
pressure cylinder Druckzylinder
pressure differential Wirkdruck
pressure drop Druckabfall
pressure drop Druckgefälle
pressure drop Druckverlust
pressure equalization Druckausgleich
pressure equalization hose Druckausgleichsschlauch
pressure filter Druckfilter
pressure flusher Druckspüler
pressure force Stauchkraft
pressure gauge Druckmesser
pressure gauge Druckmeßgerät
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pressure gauge Luftdruckanzeige
pressure gauge Luftdruckmesser
pressure gauge Manometer
pressure gauge Überdruckmeßgerät
pressure governor Druckregler
pressure guide Druckschiene
pressure head statische Druckhöhe
pressure hose Druckschlauch
pressure indicator Druckanzeiger
pressure line Druckleitung
pressure load Druckbeanspruchung
pressure load Druckbelastung
pressure load Druckspannung
pressure lubrication Druckschmierung
pressure mark Druckstelle
pressure of costs Kostendruck
pressure of radiation Strahlungsdruck
pressure pad Druckscheibe
pressure pick-up Druckgeber
pressure pipe Druckleitung
pressure pipe Druckrohr
pressure pipe Wirkdruckleitung
pressure pipeline Druckrohrleitung
pressure piston Preßstempel
pressure plate Druckplatte
pressure point Abdrückstelle
pressure point Druckpunkt
pressure point Druckstelle
pressure pump Preßpumpe
pressure reducing valve Reduzierventil
pressure reduction Druckminderung
pressure regulating valve Druckregelventil
pressure regulator Druckminderer
pressure regulator Druckregler
pressure release valve Druckablaßventil
pressure relief Druckentlastung
pressure relief entspannen
pressure relief device Überdruckschutz
pressure relief device Überdrucksicherung
pressure relief diaphragm Überdrucksicherung
pressure relief valve Druckbegrenzungsventil
pressure relief valve Druckentlastungsventil
pressure relief valve Druckreduzierventil
pressure relief valve Entlastungsventil
pressure relief valve Sicherheitsventil
pressure relief valve Überdruckventil
pressure resistance Druckfestigkeit
pressure roller Andruckrolle
pressure roller Druckrolle
pressure roller Friktionsrolle
pressure screw Abdrückschraube
pressure seal Druckdichtung
pressure sensitive druckempfindlich
pressure sensor Druckaufnehmer
pressure sensor Druckmeßwertgeber
pressure sensor Druckwächter
pressure specification Druckangabe
pressure spring Druckfeder
pressure stage Druckstufe
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pressure switch Druckschalter
pressure switch Druckwächter
pressure switch Luftdruckschalter
pressure tank Druckkessel
pressure tank Druckwasserbehälter
pressure test Abdrücken
pressure test Dichtheitsprüfung
pressure test Druckversuch
pressure transducer Druckgeber
pressure transducer Druckmeßumformer
pressure transducer Druckmeßwertwandler
pressure transmitter Druckgeber
pressure tube Druckrohr
pressure tube Wirkdruckleitung
pressure valve Druckventil
pressure valve Überdruckventil
pressure vessel Druckbehälter
pressure vessel Druckkessel
pressure wave Druckwelle
pressure weight Gewichtsbelastung
pressure zone Druckzone
pressure-less drucklos
pressureproof druckdicht
pressureproof druckfest
pressure-reduction valve Druckminderventil
pressure-tight druckdicht
pressurization Überdruckbelüftung
pressurization Überdruckhaltung
pressurize druckbeaufschlagen
pressurize druckbelüften
pressurize unter Druck setzen
pressurized überdruckgekapselt
pressurized can Sprühdose
pressurized enclosure Überdruckkapselung
pressurized water Druckwasser
pressurizing Druckbeaufschlagung
presswork Preßarbeit
pressworking Presse
prestige Geltung
prestige Prestige
prestressed vorgespannt
prestressed bridge Spannbetonbrücke
prestressed concrete Spannbeton
prestressed steel Spannstahl
prestressing Vorbelastung
prestressing Vorspannung
presumable vermutlich
presumable voraussichtlich
presumably vermutlich
presume mutmaßen
presume vermuten
presumption Vermutung
pretend heucheln
pretest Vorversuch
pretesting Vorprüfung
pretext Vorwand
pre-travel Vorlauf
pretreat voraufbereiten
pretreatment Vorbehandlung
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pretrigger Vorimpuls
pretrigger Vortrigger
pretty hübsch
pretty niedlich
pretty schön
pretty ziemlich
prevail walten
preval obsiegen
prevent hindern
prevent vereiteln
prevent verhindern
prevent verhüten
prevent vermeiden
preventable verhütbar
prevention Schutz
prevention Verhinderung
prevention Verhütung
prevention Vorbeugung
preventive präventive
preventive verhüten
preventive inspection vorbeugende Prüfung
preventive maintenance Instandhaltung
preventive maintenance vorbeugende Instandhaltung
preventive maintenance vorbeugende Wartung
preventive maintenance time Wartungsdauer
preview Sichten
preview Vorschau
previous bisherig
previous früh
previous current Vorlaststrom
previous day Vortag
previous load Vorbelastung
previous load Vorlast
previous load current Vorlaststrom
previous load ratio Vorlastfaktor
previous period Vorperiode
previous values Vergangenheitswerte
previous version Vorgängerversion
previous version Vorläuferversion
previous version Vorversion
previous year Vorjahr
previous year value Vorjahreswert
previously früher
previously vorab
previously vorher
previously vormals
previously zuvor
prewarning Voralarm
prewarning signal Vorwarnsignal
prewash Vorwäsche
pre-wet vorberegnen
prewire vorverdrahten
price Einkaufspreis
price Kosten
price Kurs
price Lohn
price Preis
price Tarif
price abatement Preisermäßigung
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price adjustment Preisangleichung
price adjustment Preisanpassung
price adjustment list Preisänderungsliste
price advantage Preisvorteil
price agreement Preisabsprache
price agreement Preisvereinbarung
price allocation Preisvergabe
price allocation Preiszuordnung
price allocation table Preiszuordnungstabelle
price alternation Preisänderung
price behaviour Preisverhalten
price board Preistafel
price boost Preissteigerung
price calculation Preisberechnung
price ceiling Preisobergrenze
price change Preisänderung
price changeover relay Tarifrelais
price changing Tarifumschaltung
price changing device Tarifumschaltung
price changing time switch Tarifschaltuhr
price climb Preisanstieg
price collapse Preisverfall
price collapse Preiszusammenbruch
price comparison Preisvergleich
price concession Preiszugeständnis
price control Preiskontrolle
price controlled preisgebunden
price cut Preisermäßigung
price cut Preissenkung
price determining preisbestimmend
price development Kursentwicklung
price development Preisentwicklung
price difference Kursunterschied
price difference Preisdifferenz
price difference Preisunterschied
price display Preisangabe
price fluctuation Kursschwankung
price fluctuation Preisschwankung
price formation Preisbildung
price freeze Preisstopp
price gap Preisgefälle
price guarantee Preisgarantie
price increase Preiserhöhung
price increase Preissteigerung
price increase Teuerung
price index Preisindex
price information Preisinformation
price input Preiseingabe
price label Preisschild
price list Preisliste
price list Preisverzeichnis
price margin Preisspanne
price marking Preisauszeichnung
price movement Preisbewegung
price note Preishinweis
price nursing Kurspflege
price per unit Stückpreis
price policy Preispolitik
price politics Preispolitik
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price prevision Kursprognose
price quotation Preisangabe
price range Preisskala
price range Preisspanne
price reducing preissenkend
price reduction Preisabbau
price reduction Preisermäßigung
price reduction Preisminderung
price reduction Preisnachlaß
price reduction Preissenkung
price scale Preisspanne
price scale Preisstaffel
price scaling Preisstaffelung
price sign Preisschild
price spiral Preisspirale
price stability Preisstabilität
price stop Preisstopp
price structure Preisgefüge
price structure Preisstruktur
price tag Preisschild
price unit Preiseinheit
price variance Preisabweichung
price war Preiskrieg
pricing Preisbestimmung
pricing Preisermittlung
pricing Preisgestaltung
pricing Preiskalkulation
prick Einstich
prick pieken
prick stechen
prick Stich
prick punch Körner
prickle kribbeln
prickle prickeln
prickling ankörnen
prickly stachelig
pride Hochmut
pride Stolz
priest Priester
priesterly priesterlich
primary erst
primary erstrangig
primary fein
primary Grund
primary grundlegend
primary haupt
primary hauptsächlich
primary primär
primary Primärfarbe
primary Primärleiter
primary Primärseite
primary primärseitig
primary ursprünglich
primary air Primärluft
primary air blower Primärluftgebläse
primary allocation Primärzuweisung
primary aluminium Hüttenaluminium
primary area Hauptfläche
primary cell Primärelement
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primary cell Primärzelle
primary channel Hauptkanal
primary circuit Eingangsstromkreis
primary circuit Hauptstromkreis
primary circuit Primärkreis
primary circuit Primärkreislauf
primary circuit Primärseite
primary circuit Primärstromkreis
primary circuit Ständerkreis
primary coating Primärbeschichtung
primary code Hauptkennung
primary coil Primärspule
primary color Grundfarbe
primary color Primärfarbe
primary colour Grundfarbe
primary colour Primärfarbe
primary conductor Primärleiter
primary conduit Haupttrasse
primary coolant circuit Primärkühlkreislauf
primary cost Primärkosten
primary cost center Primärkostenstelle
primary current Hauptstrom
primary current Primärstrom
primary disconnecting device Trennvorrichtung
primary electron Primärelektron
primary emission Primäremission
primary energy Primärenergie
primary entry point Haupteingang
primary fault Primärfehler
primary file Primärdatei
primary frequency Primärfrequenz
primary function Hauptfunktion
primary ground Primärmasse
primary index Primärindex
primary inductance Primärinduktivität
primary inductance Querinduktivität
primary interest Hauptinteresse
primary layer Grundschicht
primary layer Primärschicht
primary machine Hauptmaschine
primary material Grundstoff
primary mirror Hauptspiegel
primary network Hochspannungsnetz
primary power Primärnetz
primary process Primärprozeß
primary program Primärprogramm
primary protection Hauptschutz
primary radiator Primärstrahler
primary reaction Primärreaktion
primary record Primärsatz
primary relay Hauptstromrelais
primary requirements Primärbedarf
primary reverser Ständerumschalter
primary root Hauptwurzel
primary route Haupttrasse
primary school Grundschule
primary school Volksschule
primary shaft Antriebswelle
primary shaft Getriebeantriebswelle
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primary shaft Getriebeeingangswelle
primary side Primärseite
primary signal Primärsignal
primary source Primärlichtquelle
primary source Urquelle
primary spindle Hauptspindel
primary standard Primärnorm
primary starter Ständeranlasser
primary station Primärstation
primary status Primärzustand
primary storage Primärspeicher
primary structure Primärgefüge
primary switchgear Vorschaltanlage
primary task Grundaufgabe
primary task Primärprozeß
primary terminal Primäranschluß
primary terminal Primärklemme
primary terminal box Ständerklemmkasten
primary variable Primärgröße
primary voltage Hauptspannung
primary voltage Primärspannung
primary winding Netzwicklung
primary winding Primärwicklung
primary window Hauptfenster
prime erst
prime gründen
prime grundieren
prime minister Ministerpräsident
prime mover Kraftmaschine
prime number Primzahl
prime power Netzversorgung
prime time Hauptsendezeit
prime track Originalspur
primer Grundiermittel
primer Lackgrundschicht
primer Vorstreichfarbe
primer routine Vorbereitungsroutine
priming Grundierung
priming Vorbereitung
priming coat Grundanstrich
priming grid Zündgitter
priming paint Vorstreichfarbe
priming pressure Vorfülldruck
priming rate Vorbereitungszeit
primitiv einfach
primitive einfach
primitive erst
primitive Primitiv
primitive Stammfunktion
primitiveness Primitivität
primrose Primel
prince Prinz
principal Auftraggeber
principal erst
principal hauptsächlich
principal ober
principal axis Hauptachse
principal character Hauptfigur
principal clause Hauptsatz
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principal creditor Hauptgläubiger
principal debt Hauptschuld
principal debtor Hauptschuldner
principal direction Hauptrichtung
principal equation Grundgleichung
principal fault Hauptschuld
principal item Kernstück
principal shock Hauptbeben
principal standard Hauptnorm
principal thyristor Hauptthyristor
principal window Hauptfenster
principal witness Hauptzeuge
principle Grundsatz
principle Hauptsatz
principle Prinzip
principle idea Leitgedanke
principle of independence Unabhängigkeitsprinzip
print Abdruck
print Aufdruck
print bedrucken
print Druck
print drucken
print kopieren
print Nachdruck
print area Druckbereich
print cancellation Druckabbruch
print color Druckfarbe
print command Druckbefehl
print data Druckdaten
print density Farbintensität
print density Zeichendichte
print density Zeilendichte
print drum Trommeldrucker
print example Druckbeispiel
print file Druckdatei
print force Abdruckstärke
print key Drucktaste
print line Textzeile
print matrix Druckmatrix
print matrix Druckraster
print out ausdrucken
print position Druckstelle
print procedure Druckprozedur
print program Druckprogramm
print quality Druckqualität
print rate Druckleistung
print relay Printrelais
print request Druckanforderung
print tape Druckband
print tongs Fotopinzette
print wheel Druckrad
print wheel Typenrad
printability Kopierfähigkeit
printable abdruckbar
printable bedruckbar
printable druckbar
printable druckfähig
printed bedruckt
printed gedruckt
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printed board code Leiterplattencode
printed board design Leiterplattenausführung
printed board section Leiterplattenabschnitt
printed board thickness Leiterplattendicke
printed circuit gedruckte Schaltung
printed circuit Platine
printed circuit board Leiterplatte
printed circuit board Platine
printed circuit board  pcb Karte
printed circuit layout Leiterplattenentwurf
printed conductor Leiterbahn
printed form Formularvordruck
printed matter Drucksache
printed page Druckseite
printed-board connector Leiterplattenverbinder
printed-board connector Steckverbinder für Leiterplatte
printed-board relay Kartenrelais
printed-circuit board  PCB Leiterplatte
printer Drucker
printer connection Druckeranschluß
printer interface Druckerschnittstelle
printer listing Druckprotokoll
printer paper Druckerpapier
printer tape Typenband
printer's ink Druckerschwärze
printer's ink Druckfarbe
printing Druck
printing drucken
printing kopieren
printing Stoffdruck
printing area Druckzone
printing block Klischee
printing capacity Druckleistung
printing costs Druckkosten
printing direction Druckausrichtung
printing error Druckfehler
printing ink Druckerschwärze
printing ink Druckfarbe
printing laboratory Kopieranstalt
printing letter Druckbuchstabe
printing loss Kopierverlust
printing performance Druckleistung
printing plate Druckplatte
printing press Druckmaschine
printing press Druckpresse
printing speed Druckgeschwindigkeit
printout Ausdruck
printout Druckausgabe
printout Protokoll
prior check Vorabprüfung
prior warning Vorwarnung
prioritize priorisieren
priority Dringlichkeit
priority Priorität
priority Überlegenheit
priority Vorfahrt
priority Vorrang
priority vorrangig
priority Vorzug
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priority Wertigkeit
priority allocation Prioritätenvergabe
priority assignment Vorrangzuordnung
priority call Vorrangsverbindung
priority change Prioritätenänderung
priority change Prioritätenwechsel
priority change Prioritätswechsel
priority circuit Vorrangschaltung
priority class Prioritätsklasse
priority code Prioritätsschlüssel
priority control Vorrangsteuerung
priority controlled prioritätsgesteuert
priority controller Vorrangsteuerung
priority indicator Prioritätsanzeiger
priority level Dringlichkeitsebene
priority level Dringlichkeitsstufe
priority level Prioritätenstufe
priority level Prioritätsebene
priority level Prioritätstufe
priority level Vorrangebene
priority number Ordnungsziffer
priority preselection Prioritätsvorwahl
priority processing Vorrangverarbeitung
priority range Prioritätsbereich
priority rating Prioritätskategorie
priority rule Vorrangsregel
priority scheduler Prioritätsteuering
priority scheduling Vorrangverarbeitung
priority scheduling Vorrangzuordnung
priority specification Prioritätsangabe
priority standard Vorzugsnorm
priority switch Vorrangschalter
prise rise Preisanstieg
prism Prisma
prismatic prismatisch
prismatic binoculars Prismenfeldstecher
prismatic binoculars Prismenglas
prismatic colour Regenbogenfarbe
prison Gefängnis
prisoner Häftling
privacy Intimsphäre
privacy Privatsphäre
private persönlich
private privat
private account Privatkonto
private assets Privatvermögen
private bank Privatbank
private branch exchange Nebenstellenanlage
private brand Hausmarke
private car Personenkraftwagen
private car Personenwagen
private clinic Privatklinik
private detective Privatdetektiv
private garage Privatgarage
private income Privateinkommen
private investigator Privatdetektiv
private law privatrechtlich
private lecturer Privatdozent
private lesson Privatstunde
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private patient Privatpatient
private person Privatperson
private property Privatbesitz
private property Privateigentum
private secretary Privatsekretär
private talk Privatgespräch
private teacher Privatlehrer
private tutor Privatlehrer
private use Privatgebrauch
privatization Privatisierung
privatize privatisieren
privilege Privileg
privilege privilegieren
privilege Privilegierung
privilege Vorrecht
probability Wahrscheinlichkeit
probability analysis Wahrscheinlichkeitsberechnung
probability calculation Wahrscheinlichkeitsbetrachtung
probability calculation Wahrscheinlichkeitsrechnung
probability curve Wahrscheinlichkeitskurve
probability density Wahrscheinlichkeitsdichte
probability distribution Wahrscheinlichkeitsverteilung
probability function Wahrscheinlichkeitsfunktion
probability limits Wahrscheinlichkeitsgrenzen
probability model Wahrscheinlichkeitsmodell
probable mutmaßlich
probable vermutlich
probable wahrscheinlich
probable life wahrscheinliche Lebensdauer
probably vermutlich
probably voraussichtlich
probably wahrscheinlich
proband Proband
probation Probe
probationary period Probezeit
probe Fühler
probe Meßkopf
probe Meßsonde
probe Prüfkopf
probe Sonde
probe sondieren
probe Taster
probe Tastkopf
probe Tastspitze
probe coil Sondenspule
probe coil Suchspule
probe diode Sondendiode
probe lead Meßkabel
probe lead Meßleitung
probing Sondieren
problem Aufgabe
problem Problem
problem Problemstellung
problem Unklarheit
problem analysis Problemanalyse
problem area Problembereich
problem area Problemkreis
problem definitation Aufgabenstellung
problem description Problembeschreibung
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problem handling Problembehandlung
problem oriented problemabhängig
problem oriented problembezogen
problem oriented problemnah
problem oriented problemorientiert
problem report Problemmeldung
problem representation Problemdarstellung
problem solution Problemlösung
problem specific problemspezifisch
problem state Problemstatus
problematic problematisch
problematic nature Problematik
proboscis Rüssel
procedural prozedural
procedural prozedurorientiert
procedural verfahrenstechnisch
procedural step Verfahrensschritt
procedure Arbeitsvorgang
procedure Prozedur
procedure Verfahren
procedure Verfahrensablauf
procedure Verfahrensweise
procedure Vorgang
procedure abort Prozedurabbruch
procedure call Prozeduraufruf
procedure characteristics Prozedurverhalten
procedure comparison Verfahrensvergleich
procedure control Prozedursteuerung
procedure controlled prozedurgesteuert
procedure dependent prozedurabhängig
procedure end Prozedurende
procedure entry Prozedurvermerk
procedure event Prozedurereignis
procedure handling Prozedurtechnik
procedure header Prozedurkopf
procedure improvement Verfahrensverbesserung
procedure name Prozedurname
procedure number Prozedurnummer
procedure run Prozedurablauf
procedure selection Verfahrensauswahl
procedure specific verfahrensspezifisch
procedure system Verfahrenstechnik
procedure window Prozedurfenster
procedures manual Verfahrenshandbuch
proceed Ertrag
proceed fortfahren
proceed verfahren
proceed verlaufen
proceeding Verfahrensweise
proceedings Tagungsbericht
proceedings Verfahren
proceeds Erlös
process Arbeitsablauf
process bearbeiten
process behandeln
process Behandlung
process Fertigung
process Prozeß
process verarbeiten
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process veredeln
process Verfahren
process Verfahren
process Verlauf
process Vorgang
process activity Prozeßaktivität
process annealing Zwischenglühen
process call Prozeßaufruf
process characteristic Prozeßkenndaten
process chart Prozeßdiagramm
process code Verfahrenscode
process communication Prozeßkommunikation
process computer Prozeßrechner
process connection Prozeßanschluß
process control Leittechnik
process control Prozeßkontrolle
process control Prozeßleittechnik
process control Prozeßsteuerung
process control Regelungstechnik
process control Verfahrenssteuerung
process control Vorgangssteuerung
process control level Prozeßleitebene
process control system Prozeßleitsystem
process control technology Verfahrensleittechnik
process controller Prozeßrechner
process controller Prozeßregler
process data Prozeßdaten
process data technologische Daten
process engineer Verfahrenstechniker
process engineering Technologie
process engineering Verfahrenstechnik
process environment Prozeßumgebung
process event Prozeßereignis
process execution Prozeßausführung
process file Prozeßdatei
process function Prozeßfunktion
process function technologische Funktion
process gas Prozeßgas
process generation Prozeßerzeugung
process group Prozeßgruppe
process handling Prozeßabwicklung
process identification Prozeßerkennung
process indentification Prozeßkennung
process indicator Prozeßanzeige
process information Prozeßinformation
process initalization Prozeßinitialisierung
process inspection Fertigungsprüfung
process inspection Verfahrensprüfung
process interface Prozeßschnittstelle
process interrupt Prozeßunterbrechung
process item Prozeßgerät
process management Prozeßverwaltung
process menu Prozeßmenü
process mimic Technologieschema
process monitoring Prozeßüberwachung
process number Prozeßnummer
process observation Prozeßbeobachtung
process of change Wandel
process part Prozeßanteil
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process plant Verfahrensanlage
process priority Prozeßpriorität
process progress Prozeßfortschritt
process record Prozeßprotokoll
process related prozeßbezogen
process research Verfahrensforschung
process run Prozeßlauf
process safety Prozeßsicherheit
process scanning Prozeßabfrage
process section Prozeßabschnitt
process signal Prozeßsignal
process simulator Prozeßsimulator
process specific prozeßbezogen
process specification Prozeßvorschrift
process specification Verfahrensspezifikation
process status Prozeßstatus
process status Prozeßzustand
process step Arbeitsgang
process stream Prozeßfolge
process structure Prozeßstruktur
process supervision Prozeßüberwachung
process switch Prozeßschalter
process target Prozeßziel
process termination Prozeßbeendigung
process testing Verfahrensprüfung
process time Prozeßwert
process time Verfahrenszeit
process unit Prozeßeinheit
process unit Prozeßrechner
process valve Prozeßventil
process variable Prozeßgröße
process variation Prozeßschwankung
processable abarbeitbar
processable bearbeitbar
processable verarbeitbar
processed konserviert
processed cheese Schmelzkäse
processibility Verarbeitbarkeit
processing Abarbeitung
processing Abwicklung
processing Aufbereitung
processing Bearbeitung
processing Behandlung
processing Entwicklung
processing Verarbbeitung
processing Verarbeitung
processing Veredelung
processing activity Verarbeitungsprozeß
processing algorithm Verarbeitungsalgorithmus
processing capacity Verarbeitungsleistung
processing code Verarbeitungscode
processing code Verarbeitungskennzeichen
processing cost Bearbeitungskosten
processing cycle Verarbeitungszyklus
processing entity Verarbeitungsinstanz
processing equipment Verarbeitungseinrichtung
processing error Verarbeitungsfehler
processing flag Verarbeitungskennzeichen
processing frequency Verarbeitungsfrequenz
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processing function Verarbeitungsaufgabe
processing method Verarbeitungsmethode
processing mode Verarbeitungsart
processing mode Verarbeitungsmodus
processing mode Verarbeitungsweise
processing object Verarbeitungsobjekt
processing operation Verarbeitungslauf
processing parameter Verarbeitungsparameter
processing procedure Verarbeitungsverfahren
processing program Verarbeitungsprogramm
processing proposal Verarbeitungsvorschlag
processing rate Arbeitsgeschwindigkeit
processing rate Verarbeitungsgeschwindigkeit
processing result Verarbeitungsergebnis
processing routine Verarbeitungsroutine
processing section Verarbeitungsteil
processing shrinkage Verarbeitungsverlust
processing speed Verarbeitungsgeschwindigkeit
processing stage Verarbeitungsstufe
processing state Verarbeitungszustand
processing status Verarbeitungsstand
processing status Verarbeitungsstatus
processing step Verarbeitungsschritt
processing system Rechensystem
processing system Verarbeitungssystem
processing task Verarbeitungsaufgabe
processing temperature Verarbeitungstemperatur
processing time Durchlaufzeit
processing time Verarbeitungsdauer
processing time Verarbeitungszeit
processing unit Verarbeitungsgerät
procession Prozession
procession Umzug
processor Prozessor
processor Steuerwerk
processor Verarbeiter
processor address Prozessoradresse
processor allocation Prozessorzuteilung
processor board Prozessorkarte
processor bus Prozessorbus
processor chip Prozessorbaustein
processor clock Prozessortakt
processor clock Rechnertakt
processor data bus Prozessordatenbus
processor name Prozessorname
processor number Prozessornummer
processor register Prozessorregister
process-related vorgangsbezogen
process-related function technologische Funktion
proclaim proklamieren
proclaim verkündigen
proclamation Aufruf
proclamation Proklamation
procuration Kuppelei
procure kupplerisch
procurer Kuppler
procuress Kupplerin
prod guard Stocherblech
prodproof stochersicher



P ENGLISH GERMAN

prodproofing guard Stocherblech
produce entwickeln
produce entwickler
produce erbringen
produce ergeben
produce erzeugen
produce Erzeugnis
produce fabrizieren
produce fertigen
produce herstellen
produce hervorbringen
produce inszenieren
produce produzieren
produce tragen
produce zeugen
producer Erzeuger
producer Filmproduzent
producer Hersteller
producer Produzent
producible herstellbar
producing date Produktionsdatum
producing firm Produktionsbetrieb
product Erzeugnis
product Produkt
product Ware
product advertising Produktwerbung
product analysis Stückanalyse
product code Produktschlüssel
product concept Poduktkonzept
product configuration Produktkonfiguration
product documentation Produktdokumentation
product family Produktfamilie
product file Produktdatei
product group Gerätefamilie
product group Produktgruppe
product idea Produktidee
product identification Produktkennzeichnung
product independent produktneutral
product information Produktinformation
product information sheet Produktblatt
product liability Produkthaftung
product line Produktgruppe
product line Sortiment
product list Produktliste
product management Produktmanagement
product master file Produktstammdatei
product name Produktname
product of inertia Zentrifugalmoment
product overview Produktübersicht
product pass Kennkarte
product plan Produktplan
product planning Produktplanung
product presentation Produktdarstellung
product program Produktprogramm
product publicity Produktwerbung
product quality Produktqualität
product range Produktionsangebot
product range Produktpalette
product related produktbezogen
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product rule Produktregel
product safety Produktsicherheit
product specialist Produktspezialist
product specific produktbezogen
product specific produktspezifisch
product spectrum Produktspektrum
product status Produktstatus
product tape Produktband
product team Produktarbeitskreis
product transfer Produktübergabe
product unit Kostenträger
product variant Produktvariante
product verification Produktsicherung
product verification Produktverifikation
product version Produktversion
production Anfertigung
production Erstellung
production Erzeugnis
production Erzeugung
production Fabrikation
production Fertigung
production Gewinnung
production herstellen
production Herstellung
production Produktion
production Werk
production  Förderleistung
production capacity Fertigungskapazität
production capacity Produktionskapazität
production checking Fertigungskontrolle
production code Produktionskennzeichen
production command Produktionsbefehl
production control Fertigungskontrolle
production control Fertigungssteuerung
production control Produktionssteuerung
production cost Herstellkosten
production costs Herstellungskosten
production costs Herstellungspreis
production costs Produktionskosten
production data Fertigungsdaten
production data sheet Fertigungsunterlage
production deadline Fertigungstermin
production department Produktionsabteilung
production directory Produktionsverzeichnis
production document Fertigungsunterlage
production drop Produktionsrückgang
production engineer Betriebsingenieur
production engineering Fertigungstechnik
production environment Produktionsumfeld
production environment Produktionsumgebung
production equipment Produktionseinrichtung
production facility Produktionsmittel
production facility Produktionsstätte
production flow Fertigungsfluß
production goal Fertigungsziel
production line Fließband
production list Produktionsliste
production machine Verarbeitungsmaschine
production manager Produktionsleiter
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production mode Echtbetrieb
production mode Echteinsatz
production order Fertigungsauftrag
production order Produktionsauftrag
production paper Fertigungspapier
production part Fertigungsteil
production phase Produktionsphase
production plan Fertigungsplan
production planning Fertigungsplanung
production planning Produktionsplanung
production plant Fertigungsanlage
production plant Produktionsstätte
production process Fabrikationsverfahren
production process Fertigungsprozeß
production process Fertigungstechnik
production process Fertigungsverfahren
production process Herstellungsprozeß
production process Produktionsprozeß
production program Fertigungsprogramm
production program Produktionsprogramm
production progress Fertigungsfortschritt
production quality Herstellungsqualität
production quantity Produktionsmenge
production related fertigungsrelevant
production release Fertigungsfreigabe
production report Produktionsbericht
production run Produktionsdurchlauf
production sequence Produktionsablauf
production specific fertigungsspezifisch
production status Produktionsstand
production string Förderrohrstrang
production time Produktionszeit
production type Fertigungsart
productive ergiebig
productive ertragfähig
productive ertragreich
productive fruchtbar
productive produktiv
productive wertschöpfend
productivity Leistungsfähigkeit
productivity Produktivität
products Güter
products of good value Qualitätsware
profane profan
profession Beruf
profession Stand
profession Tätigkeit
professional beruflich
professional fachgemäß
professional fachgerecht
professional fachlich
professional Fachmann
professional fachmännisch
professional gewerbsmäßig
professional professionell
professional Profi
professional experience Berufserfahrung
professional journal Fachzeitschrift
professional paper Fachzeitschrift
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professional secret Berufsgeheimnis
professional training Berufsausbildung
professional world Fachwelt
professor Professor
professor Universitätsprofessor
professorial professorenmäßig
professorship Lehrstuhl
proffessional training Fachstudium
proficiency Fähigkeit
proficient firm
profile Außenlinie
profile Durchschnitt
profile Form
profile Kontur
profile Längsschnitt
profile Profil
profile profilieren
profile Querschnitt
profile Schnitt
profile Seitenansicht
profile Seitenriß
profile Umriß
profile Verlauf
profile accuracy Konturengenauigkeit
profile bearing length Traganteil
profile chart Höhenprofil
profile cutter Formfräser
profile cutter Profilfräser
profile definition Profildefinition
profile description Profilbeschreibung
profile drag Profilwiderstand
profile grinding Profilschliff
profile grinding machine Profilschleifmaschine
profile label Profilkennung
profile measurement Profilmessung
profile mill Profilfräser
profile milling Umrißfräsen
profile tracer Führungsstift
profile turning Formdrehen
profile type Profiltyp
profiled profiliert
profiled bar Profilschiene
profiled glass Profilglas
profiled plate Blechprofil
profiled rubber Profilgummi
profiled shaft Stufenwelle
profiled wire Formdraht
profiled wire Profildraht
profiling Formdrehen
profiling lathe Formdrehbank
profiling lathe Formdrehmaschine
profit Ertrag
profit Gewinn
profit Profit
profit profitieren
profit Reibach
profit Rendite
profit Verdienst
profit Vorteil
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profit Nutzen
profit margin Gewinnquote
profit margin Gewinnspanne
profit sharing Gewinnbeteiligung
profit taking Gewinnmitnahme
profitability Rentabilität
profitability Wirtschaftlichkeit
profitable einträglich
profitable gewinnbringend
profitable gewinnreich
profitable kostengünstig
profitable lukrativ
profitable nutzbringend
profitable nützlich
profitable profitbringend
profitable rentabel
profitable vorteilhaft
profitable wirtschaftlich
profiteer Profitmacher
profiteering Profitmacherei
profound gründlich
profound tiefgreifend
prognosis Prognose
program Programm
program programmieren
program abort Programmabbruch
program adaption Programmanpassung
program alert Weckaufruf
program block Programmblock
program branch Programmsprung
program branch Programmzweig
program call Programmabruf
program call Programmaufruf
program card Programmkarte
program cassette Programmkassette
program change Programmwechsel
program code Programmcode
program compatibility Programmkompatibilität
program complex Programmkomplex
program constant Programmkonstante
program content Programmumfang
program control Programmablaufsteuerung
program control Programmsteuerung
program controlled programmgesteuert
program controller Programmschalter
program copy Programmkopie
program creation Programmerstellung
program cycle Programmzyklus
program declaration Programmdeklaration
program dependent programmabhängig
program description Programmbeschreibung
program designation Programmbezeichnung
program documentation Programmdokumentation
program documentation Programmunterlagen
program editing Programmeditierung
program error Programmfehler
program execution Programmausführung
program feature Programmeigenschaft
program file Programmdatei
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program flow Programmablauf
program flowchart Programmablaufplan
program function Programmfunktion
program generator Programmgenerator
program header Programmkopf
program identification Programmbezeichnung
program initialization Programminitialisierung
program integration Programmintegration
program interface Programmanschluß
program internal programmintern
program interrupt Programmunterbrechung
program level Programmebene
program level Programmpegel
program level Programmstufe
program library Programmbibliothek
program line Programmzeile
program link Programmkopplung
program link Programmverknüpfung
program listing Programmliste
program logic Programmlogik
program loop Programmschleife
program maintenance Programmpflege
program maintenance Programmwartung
program management Programmverwaltung
program menu Programmenü
program mode Programmodus
program modification Programmänderung
program module Programmodul
program monitoring Programmkontrolle
program monitoring programmüberwachend
program name Programmbezeichnung
program name Programmname
program number Programmnummer
program object Programmobjekt
program oriented programmorientiert
program package Programmierpaket
program package Programmpaket
program parameter Programmparameter
program plan Programmplan
program planning Programmplanung
program portion Programmteil
program release Programmfreigabe
program relocation Programmverschiebung
program request Programmanforderung
program routine Programmroutine
program run Programmablauf
program run Programmdurchlauf
program run Programmlauf
program run time Programmlaufzeit
program scale Programmskala
program scheduler Programmablaufsteuerung
program section Programmabschnitt
program segment Programmsegment
program segment Programmstück
program segmenting Programmunterteilung
program selection Programmanwahl
program selection Programmauswahl
program selection Programmwahl
program selector Programmselektor
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program selector Programmwähler
program sequence Programmfolge
program source Programmquelle
program specific programmspezifisch
program specification Programmspezifikation
program start Programmanfang
program start Programmanlauf
program start Programmbeginn
program start Programmstart
program station Programmstation
program status Programmzustand
program step Programmierschritt
program storage Programmspeicher
program storage Programmspeicherung
program structure Programmaufbau
program structure Programmstruktur
program structuring Programmstrukturierung
program suite Programmsammlung
program switch Programmschalter
program switch Programmschaltwerk
program switch Zeitschaltwerk
program switching Programmschalten
program system Programmsystem
program table Programmtabelle
program tape Programmlochstreifen
program test Programmtest
program test time Programmtestzeit
program text Programmtext
program transformation Programmtransformation
program type Programmart
program verification Programmverifikation
program version Programmfassung
program version Programmversion
programmability Programmierbarkeit
programmable formulierbar
programmable programmierbar
programmable control unit programmierbare Steuerung
programmable key Programmiertaste
programmable logic controller  (PLC) speicherprogrammierbare Steuerung  (SPS)
programmable-logic speicherprogrammierbar
programme Plan
programme Programm
programmer Programmentwickler
programmer Programmierer
programmer Programmiergerät
programmer Programmschaltwerk
programmer friendly programmierfreundlich
programming Programmgestaltung
programming Programmierung
programming aid Programmierhilfe
programming language Programmiersprache
programming level Programmierebene
programming manual Programmierhandbuch
programming mode Programmierbetrieb
programming panel Programmierfeld
programming plug Programmstecker
programming structure Programmierstruktur
programming style Programmierstil
programming system Programmiersystem
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programming technique Programmtechnik
programming tool Programmierwerkzeug
program-unit Programmiergerät
progress Anstieg
progress Fortgang
progress fortschreiten
progress Fortschritt
progress Progreß
progress Reife
progress Verlauf
progress control Terminüberwachung
progress of charge Ladeverlauf
progression Progression
progression Reihe
progression vorrücken
progression weiterschalten
progression condition Weiterschaltbedingung
progressive fortschreitend
progressive fortschrittlich
progressive progressiv
progressive loading stufenweise Belastung
prohibit unterbinden
prohibit untersagen
prohibit verbieten
prohibited verboten
prohibition Verbot
prohibition sign Verbotszeichen
prohibition zone Sperrzone
prohibitive unzulässig
prohibitive sign Verbotsschild
prohibitive sign Verbotszeichen
project entwerfen
project Entwurf
project Objekt
project Plan
project planen
project Planung
project Projekt
project projektieren
project Vorhaben
project werfen
project controlling projektsteuernd
project data Projektdaten
project dependent projektabhängig
project development Projektentwicklung
project engineering Projektplanung
project execution Auftragsabwicklung
project file Projektdatei
project independent projektneutral
project leader Projektleiter
project management Projektabwicklung
project management Projektleitung
project management Projektmanagement
project name Projektbezeichnung
project name Projektname
project order Projektauftrag
project oriented projektbezogen
project oriented projektorientiert
project related projektbezogen
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project specific projektbezogen
project specific projektspezifisch
project stage Projektschritt
project status Projektstand
projectile Geschoß
projectile Projektil
projecting Projektierung
projecting team Projektierungsteam
projection Hochrechnung
projection Projektion
projection Vorführung
projection alignment Projektionsausrichtung
projection booth Vorführkabine
projection distance Projektionsentfernung
projection exposure Projektionsbelichtung
projection lens Projektionsobjektiv
projection line Maßhilfslinie
projection mask Projektionsmaske
projection room Vorführraum
projection screen Leinwand
projection screen Projektionleinwand
projection screen Projektionsfläche
projection tube Projektionsröhre
projection welding Buckelschweißen
projectionist Filmvorführer
projector Bildwerfer
projector Diaprojektor
projector Filmprojektor
projector Projektionsapparat
projector Projektor
projector Scheinwerfer
projector Vorführgerät
projector lamp Projektionslampe
projector lamp Projektorlampe
projector lamp Scheinwerferlampe
proliferation Wucherung
prolog Prolog
prologue Prolog
prolongation Zahlungsaufschub
prolonged arc Stehlichtbogen
promenade Promenade
promenade Spazierweg
promenade deck Promenadendeck
prominent prominent
promise verheißen
promise Versprechen
promise Zusage
promising aussichtsreich
promising aussichtsvoll
promote befördern
promote fördern
promote unterstützen
promoter Förderer
promoter Gründer
promoter Veranstalter
promotion Beförderung
promotion Förderung
promotion of trade Wirtschaftsförderung
promotion project Förderprojekt
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promotional verkaufsfördernd
promotional brochure Werbebroschüre
promotional letter Werbebrief
prompt Anfrage
prompt baldmöglich
prompt Bedienerführung
prompt Eingabeaufforderung
prompt Hinweis
prompt Hinweiszeichen
prompt prompt
prompt pünktlich
prompt zügig
prompt action sofortiger Eingriff
prompt line Hinweiszeile
prompter Wecker
promptness Promptheit
prone empfänglich
prong Zinke
pronominal pronominal
pronostic prognostisch
pronoun Fürwort
pronoun Pronom
pronoun Pronomen
pronounce verkünden
pronunciation Aussprache
prony brake Bremsdynamometer
prony brake Bremszaun
prony brake Pronyscher Bremszaum
proof Beweis
proof dicht
proof Nachweis
proof Probe
proof prüfen
proof sicher
proof undurchlässig
proof copy Korrekturabzug
proof correction Korrektur
proof of action Tätigkeitsnachweis
proof of identity Identitätsnachweis
proof room Korrektorat
proof sheet Korrekturabzug
proof sheet Korrekturbogen
proof stress Dehngrenze
proof stress Strecklast
proof test Standprüfung
proofing Imprägnierung
proofreader Korrektor
proofreading Korrekturlesen
proofs Unterlagen
proof-test voltage Sicherheitsprüfspannung
prop Druckstab
prop Druckstrebe
prop lehnen
prop stemmen
prop Stempel
prop Stütze
prop stützen
propaganda Propaganda
propaganda Reklame
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propaganda Werbung
propagandist Werber
propagate fortschreiten
propagate propagieren
propagation Fortpflanzung
propagation Propagation
propagation Verbreitung
propagation Wellenausbreitung
propagation angle Führungswinkel
propane Propan
propane burner Propangasbrenner
propane gas Propangas
propane soldering iron Propangaslötkolben
propellant Kraftstoff
propellant Treibmittel
propellant Treibstoff
propellant gas Treibgas
propellant gas Treibmittel
propeller Luftschraube
propeller Propeller
propeller Rührwerk
propeller blade Luftschraubenblatt
propeller blade Propellerblatt
propeller blade Propellerflügel
propeller drive Propellerantrieb
propeller shaft Gelenkwelle
propeller shaft Luftschraubenwelle
propeller shaft Propellerwelle
propeller shaft Triebwelle
propelling force Treibkraft
propelling power Treibkraft
propelling power Triebkraft
proper anständig
proper echt
proper eigen
proper eigentlich
proper geeignet
proper ordentlich
proper ordnungsgemäß
proper passend
proper richtig
proper sorgfältig
proper zweckmäßig
proper timing Taktbindung
properly ordentlich
properly positioned lagegerecht
properly timed taktgerecht
property Eigenschaft
property Eigentum
property Grundbesitz
property Gut
property Habe
property Kenngröße
property Landbesitz
property Requisit
property Vermögen
property administration Vermögensverwaltung
property number Merkmalnummer
property supervision Objektüberwachung
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property tax Vermögenssteuer
property value Grundstückswert
prophecy Prophezeiung
prophesy prophezeien
prophet Prophet
prophetic prophetisch
prophylaxis Prophylaxe
proportion bemessen
proportion dosieren
proportion Proportion
proportion proportionieren
proportion Verhältnis
proportion zumessen
proportional proportional
proportional verhältnisgleich
proportional band Proportionalitätsbereich
proportional control Proportionalregelung
proportional divider Proportionszirkel
proportional factor Proportionalfaktor
proportional feedback starre Rückführung
proportional limit Proportionalitätsgrenze
proportional number Verhältniszahl
proportional range Proportionalbereich
proportional space font Proportionalschrift
proportionality Proportionalität
proportionality constant Proportionalitätskonstante
proportionate gleichmäßig
proportioning Dimensionierung
proportioning Dosierung
proposal Angebot
proposal Antrag
proposal Lösungsvorschlag
proposal Vorschlag
proposal list Vorschlagsliste
proposal processing Vorschlagsbearbeitung
propose behaupten
proposed quantity Vorschlagsmenge
proposed spare part Ersatzteilvorschlag
proposed value Vorschlagswert
proposition Lehrsatz
proposition Satz
proposition Vorschlag
propulsion Impuls
propulsion Vortrieb
propulsion drive Wellenantrieb
propulsion unit Triebwerk
propulsive force Triebkraft
propyl alcohol Propylalkohol
propylene Propylen
prosaic prosarisch
prose Prosa
prosecute verfolgen
prosecutor Kläger
prospect Aussicht
prospect Erfolgsaussicht
prospect Perspektive
prospect for oil bohren
prospect well Testbohrung
prospecting Suche
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prospective künftig
prospective unbeeinflußt
prospective voraussichtlich
prospective zukünftig
prospective breaking current unbeeinflußter Ausschaltstrom
prospective buyer Interessent
prospective buyer Kaufinteressent
prospective current unbeeinflußter Strom
prospective customer Interessent
prospective fault current unbeeinflußter Fehlerstrom
prospective making current unbeeinflußter Einschaltstrom
prospective peak current unbeeinflußter Stoßstrom
prospectus Prospekt
prosper florieren
prosperity Wohlstand
prosperous erfolgreich
prosperous wohlhabend
prosthesis Prothese
protagonist Protagonist
protect abschirmen
protect behüten
protect beschützen
protect schützen
protect sichern
protect sperren
protectec by fuse abgesichert
protected area Schutzzone
protected switchgear Schutzschalter
protected zone Schutzbereich
protected zone Schutzzone
protecting diode Schutzdiode
protection Absicherung
protection Obhut
protection Sicherung
protection Wahrung
protection against dust Staubschutz
protection against internal arcs Störlichtbogenschutz
protection against sound Schallschutz
protection against water Wasserschutz
protection capacitor Schutzkondensator
protection characteristic Schutzcharakteristik
protection cover Schutzabdeckung
protection equipment Schutzeinrichtung
protection equipment Schutzgeräte
protection factor Schutzfaktor
protection of design Gebrauchsmusterschutz
protection of trade marks Markenschutz
protection potential Schutzspannung
protection practice Schutztechnik
protection suit Schutzanzug
protectionist Protektionist
protectionist protektionistisch
protectiv cover Schutzüberzug
protective protektiv
protective atmosphere Schutzatmosphäre
protective atmosphere Schutzgas
protective band Bandage
protective cage Schutzkorb
protective casing Schutzgehäuse
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protective circuit Überwachungskreis
protective clothing Schutzkleidung
protective coat Schutzanstrich
protective coating Lackschicht
protective coating Schutzanstrich
protective coating Schutzlack
protective coating Schutzschicht
protective coating Schutzüberzug
protective coating Umhüllung
protective cover Abdeckhaube
protective cover Schutzabdeckung
protective cover Schutzdach
protective cover Schutzhaube
protective cover Schutzkappe
protective current transformer Stromwandler für Schutzzwecke
protective device Schutzeinrichtung
protective device Schutzorgan
protective device Schutzvorrichtung
protective device Wächter
protective earth Schutzerde
protective earth Schutzleiter
protective earth conductor Schutzleiter
protective electrode Schutzelektrode
protective equipment Schutzeinrichtung
protective film Schutzschicht
protective foil Schutzfolie
protective gas Schutzgas
protective gas Zündschutzgas
protective gear Schutzgeräte
protective glas Schutzscheibe
protective glasses Schutzbrille
protective glove Schutzhandschuh
protective goggles Schutzbrille
protective ground Schutzerde
protective ground Schutzleiter
protective ground conductor Schutzleiter
protective ground lead Schutzleiter
protective ground terminal Schutzleiteranschluß
protective helmet Schutzhelm
protective hood Schutzhaube
protective housing Schutzgehäuse
protective housing Schutzmantel
protective interlocking Schutzverriegelung
protective layer Schutzschicht
protective lighting Sicherheitsbeleuchtung
protective mask Schutzmaske
protective measure Schutzmaßnahme
protective motor switch Motorschutzschalter
protective multiple Nullung
protective plate Abdeckplatte
protective plate Schutzblech
protective plate Vorstellblech
protective plug Schukostecker
protective potential transformer Spannungswandler
protective quality Schutzgüte
protective resistor Vorwiderstand
protective roof Schutzdach
protective screen Schutzblech
protective screen Schutzgitter
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protective screen Schutzschirm
protective sheet Schutzblech
protective sleeve Schutzhülse
protective socket Schukosteckdose
protective suit Schutzanzug
protective switch Überlastungsschutz
protective system Schutzsystem
protective tube Schutzrohr
protective wrapping Schutzhülle
protector Umwehrung
protectorate Protektorat
protein Eiweiß
protein Protrin
protest Einspruch
protest Protest
protest protestieren
protest Reklamation
protest meeting Protestversammlung
protocol Niederschrift
protocol Protokoll
protocol agreement Protokollvereinbarung
protocol class Protokollklasse
protocol editing Protokollaufbereitung
protocol error Protokollfehler
protocol function Protokollfunktion
protocol handling Protokollabwicklung
protocol identifier Protokollkennung
protocol identifier Protokollkennzeichen
protocol independent protokollneutral
protocol layer Protokollebene
protocol operation Protokollablauf
protocol oriented protokollorientiert
protocol suite Protokollpaket
protocol translation Protokollübersetzung
protogenic protogen
proton Proton
proton acceptor Protonenakzeptor
proton danator Protonendonator
proton number Kernladungszahl
proton number Ordnungszahl
proton number Protonenzahl
prototype Erstausführung
prototype Muster
prototype Prototyp
prototype Urtyp
protractor Winkelmesser
protrude herausschauen
protuberance Kuppe
proud hochmütig
proud stolz
proud mica vorstehender Glimmer
provable beweisbar
provable nachweisbar
prove bewähren
prove beweisen
prove erproben
prove erweisen
prove nachweisen
prove probat
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prove überführen
prove widerlegen
proven bewährt
proven erproben
proven erweisen
provenance Herkunft
proverb Sprichwort
proverbial sprichwörtlich
provide erbringen
provide geben
provide gewähren
provide gewährleisten
provide liefern
provide vermitteln
provide verschaffen
provide versehen
provide versorgen
provide service erschließen
provided vorausgesetzt
providence Vorsehung
provider Erbringer
provider Ernährer
province Gebiet
province Provinz
provincial kleinstädtisch
provincial provinziell
provincial town Provinzstadt
provincialism Provinzialismus
proving rotor Testrotor
provision Proviant
provision Rücklage
provision Rückstellung
provision Verabreichung
provision Versorgung
provisional behelfsmäßig
provisional provisorisch
provisional vorläufig
provitamin Provitamin
provocation Herausforderung
provocation Provokation
provocation Provozierung
provoke entfachen
provoke entfesseln
provoke erregen
provoke heraufbeschwören
provoke herausfordern
provoke provozieren
provoke verursachen
proximity Nachbarschaft
proximity Nähe
proximity Näherung
proximity effect Stromverdrängungseffekt
proximity sensor Näherungsinitiator
proximity switch Magnetschalter
proximity switch Näherungsschalter
proxy Vollmacht
prudent besonnen
prudent klug
prudent umsichtig
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prudent vorsichtig
prudently umsichtigerweise
prudery Prüderie
prudish prüde
pruning saw Astsäge
pruning saw Baumsäge
pseudo pseudo
pseudo code Pseudocode
pseudo colour Falschfarbe
pseudo instruction Pseudobefehl
pseudo line Pseudoleitung
pseudoaddress Pseudoadresse
pseudoinverse Pseudoinverse
pseudonym Künstlername
pseudonym Pseudonym
psophometer Störmesser
psophometric interference voltage Störspannung
psyche Psyche
psychiatric psychiatrisch
psychiatrist Psychater
psychiatry Psychiatrie
psychoanalysis Psychoanalyse
psychological psychisch
psychological psychologisch
psychologist Psychologe
psychopath Psychopath
psychopathic psychopathisch
psychotherapy Psychotherapie
PTC resistor Kaltleiter
PTC thermistor Kaltleiter
pub Gasthaus
pub Kneipe
pub Lokal
pub Wirtshaus
puberty Pubertät
public öffentlich
public Öffentlichkeit
public publik
public Publikum
public bath Badeanstalt
public libary Stadtbücherei
public library Leihbibliothek
public library Leihbücherei
public oriented publikumsorientiert
public phone Fernsprechwesen
public prosecutor Staatsanwalt
public relations Öffentlichkeitsarbeit
public servant Beamte
public service öffentlicher Dienst
public supply Netzanschluß
public utilities Stadtwerke
publication Druckschrift
publication erscheinen
publication Herausgabe
publication Veröffentlichung
publication date Erscheinungsdatum
publicise werben
publicist Publizist
publicity Publizität
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publicity Reklame
publicity Werbung
publicity campaign Werbefeldzug
publicity department Werbeabteilung
publish herausbringen
publish herausgeben
publish publizieren
publish verlegen
publish veröffentlichen
publisher Herausgeber
publisher Verlag
publisher Verleger
publishing house Verlagshaus
puck Puck
pudding Pudding
puddle Lache
puddle Pfütze
puff prusten
puff pusten
pug Mops
pull anziehen
pull fortziehen
pull raufen
pull reißen
pull Spannung
pull zerren
pull ziehen
pull Zug
pull Zugkraft
pull zupfen
pull away wegziehen
pull button Zugschalter
pull button Zugtaster
pull down abziehen
pull down herunterziehen
pull down niederreißen
pull down menu Klappmenü
pull in einziehen
pull in hereinziehen
pull in hineinziehen
pull out herausfahren
pull out herausreißen
pull out herausziehen
pull out hervorziehen
pull out hinausziehen
pull out test Kippversuch
pull out torque Kippmoment
pull over hinüberziehen
pull principle Ziehprinzip
pull rate Ziehgeschwindigkeit
pull rod Stellstab
pull rod Stellstange
pull rod Zugstange
pull roller Zugrolle
pull switch Zugschalter
pull test Zugprüfung
pull test Zugversuch
pull the brake bremse
pull tight straff
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pull tractor Zugtraktor
pull up heraufziehen
pull up hinaufziehen
pull up hochziehen
pull up Klimmzug
pull up rupfen
puller Abziehvorrichtung
puller Ausziehwerkzeug
puller Ziehgerät
puller screw Abdrückschraube
pulley Flaschenzug
pulley Laufrolle
pulley Riemenscheibe
pulley Rolle
pulley Scheibe
pulley Seilrolle
pulley Seilscheibe
pulley block Flaschenzug
pulley block Seilzug
pulley shell Kloben
pull-in torque synchronisierendes Moment
pulling ziehen
pulling box Zugdose
pulling characteristic Einziehverhalten
pulling eyebolt Zugöse
pulling force Einziehkraft
pulling force Zug
pulling force Zugkraft
pulling head Ziehkopf
pulling hoop Ziehbügel
pulling length Einziehlänge
pulling lug Zugöse
pulling speed Ziehgeschwindigkeit
pullover Pullover
pull-wire Reißleine
pully Umlenkrolle
pulp Brei
pulpit Kanzel
pulsate pulsen
pulsate pulsieren
pulsate schwingen
pulsating pulsierend
pulsating characteristic Lückverhalten
pulsating current Lückstrom
pulsating current command Stromlückbefehl
pulsating d.c. operation Lückbetrieb
pulsating d.c. voltage wellige Gleichspannung
pulsating fatigue strenght Schwellfestigkeit
pulsating field Wechselfeld
pulsating torque Wechselmoment
pulsation Kreisfrequenz
pulsation Pulsation
pulsation Pulsschlag
pulsation factor Welligkeitsfaktor
pulsator valve Pulsklappe
pulse Impuls
pulse Puls
pulse Pulsschlag
pulse Stoß
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pulse Stromstoß
pulse amplifier Impulsverstärker
pulse amplitude Impulsamplitude
pulse amplitude Impulsgröße
pulse amplitude Impulshöhe
pulse amplitude Pulsamplitude
pulse behavior Impulsverhalten
pulse capacitor Impulskondensator
pulse center Impulsmitte
pulse characteristic Impulskennlinie
pulse circuit Impulsschaltung
pulse command Impulsbefehl
pulse component Teilimpuls
pulse conditioning Impulsaufbereitung
pulse contact Impulskontakt
pulse contact element Wischer
pulse counter Impulszähler
pulse counter Pulszähler
pulse density Pulsdichte
pulse diagram Impulsbild
pulse diagram Impulsdiagramm
pulse diagram Pulsbild
pulse dialing Impulswahlverfahren
pulse disable Impulslöschung
pulse duration Impulsabstand
pulse duration Impulsbreite
pulse duration Impulsdauer
pulse duration Impulszeit
pulse duration Pulsdauer
pulse duration adjustment Impulsbreiteneinstellung
pulse duration regulation Impulsbreitenregelung
pulse duty factor Tastverhältnis
pulse edge Impulsflanke
pulse edge Schaltflanke
pulse edge modulation Flankenpulsverfahren
pulse enable Impulsfreigabe
pulse encoder Impulsgeber
pulse energy Impulsenergie
pulse energy Pulsenergie
pulse evaluation Impulsauswertung
pulse failure Impulsausfall
pulse frame Pulsrahmen
pulse frequency Impulsfrequenz
pulse gap Impulslücke
pulse generation Impulsbildung
pulse generator Impulsbildung
pulse generator Impulsgeber
pulse generator Impulsgenerator
pulse generator Pulsgenerator
pulse initiator Impulsgeber
pulse initiator Impulsgenerator
pulse input Impulseingang
pulse interval Taktinterval
pulse lead Taktleiter
pulse length Impulslänge
pulse length Pulslänge
pulse level Impulsepegel
pulse load Impulslast
pulse measuring method Impulsmeßverfahren
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pulse memory Impulsspeicher
pulse mode Impulsbetrieb
pulse modulated pulsmoduliert
pulse modulation Pulsmodulation
pulse number Pulszahl
pulse operation Impulsbetrieb
pulse operation Pulsbetrieb
pulse oscillation Impulsschwingung
pulse output Impulsausgang
pulse output Impulseausgabe
pulse position Pulsstellung
pulse power Impulsleistung
pulse power Pulsleistung
pulse processing Impulsaufbereitung
pulse propagation Pulsfortpflanzung
pulse radar Pulsradar
pulse raise time Impulseanstiegszeit
pulse rate Impulsefrequenz
pulse rate Pulszahl
pulse rate measurement Impulsmessung
pulse rate of rise Steilheit des Impulsanstieges
pulse ratio Taktverhältnis
pulse regenerator Impulskorrektur
pulse release Impulsauslösung
pulse repetition frequency Pulsfrequenz
pulse repetition frequency Pulshäufigkeit
pulse rhythm Pulstakt
pulse rise Impulsanstieg
pulse rise time Impulsanstiegszeit
pulse rise time Pulsanstiegszeit
pulse scaling Taktuntersetzung
pulse scanning Impulsabfrage
pulse selector Impulswähler
pulse sender Impulsgeber
pulse sending unit Impulsgeber
pulse separation Impulstrennung
pulse separation Pulspause
pulse series Impulsserie
pulse shape Impulsform
pulse shaper Impulsformer
pulse shaping Impulsformung
pulse shift Pulsverschiebung
pulse signal Impulssignal
pulse signal Pulssignal
pulse slope Impulsdach
pulse spacing Impulsabstand
pulse spacing Pulsabstand
pulse spike Störspitze
pulse stage Impulsstufe
pulse stretcher Impulsdehner
pulse stretcher Impulsverlängerer
pulse stretching Impulsdehnung
pulse system Taktsystem
pulse timing diagram Impulsdiagramm
pulse top Impulsdach
pulse train Impulsfolge
pulse train Impulskette
pulse train Impulsserie
pulse train Pulsfolge
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pulse train Pulsstrom
pulse transformator Impulstransformator
pulse transformer Impulsübertrager
pulse transformer Pulsübertrager
pulse transmitter Impulsgeber
pulse transmitter Impulsübertrager
pulse voltage Impulsspannung
pulse voltage Pulsspannung
pulse waveform Pulsform
pulse width Impulsbreite
pulse width Impulsdauer
pulse width Pulsbreite
pulse width Zeichendauer
pulsed excitation Impulserregung
pulsed laser Impulslaser
pulsed mode Pulsbetrieb
pulse-position modulation Pulsphasenmodulation
pulse-stretching element Verlängerungsglied
pulse-stretching monoflop Verlängerungsglied
pulverization zerreiben
pulverize zerreiben
pulverize zerstäuben
pumar Puma
pumice stone Bimsstein
pump fördern
pump Pumpe
pump cavity Pumpengehäuse
pump control Pumpenregler
pump frequency Pumpfrequenz
pump intensity Pumpintensität
pump off wegpumpen
pump plunger Pumpenkolben
pump rod Pumpenschwengel
pump rod Pumpenstange
pump room Wasserpumpenraum
pump shaft Pumpenschacht
pump shaft Pumpenwelle
pump station Pumpanlage
pump station Pumpstation
pump strainer Saugkorb
pump up hochpumpen
pump well Pumpenbrunnen
pumpability Pumpbarkeit
pumpable pumpbar
pumping pumpen
pumping out Auspumpen
pumping plant Pumpanlage
pumping plant Pumpenwerk
pumping rod Pumpengestänge
pumping scheme Pumpdiagramm
pumping speed Pumpgeschwindigkeit
pumping station Pumpenhaus
pumpkin Kürbis
pump-shaft bearing Pumpenwellenlager
punch ankörnen
punch Bowle
punch durchlochen
punch durchlöchern
punch Durchschlag
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punch Durchtreiber
punch Fausthieb
punch Faustschlag
punch Knuff
punch knuffen
punch Körner
punch Locheisen
punch lochen
punch Locher
punch Lochstempel
punch Lochung
punch Lochwerkzeug
punch Lochzange
punch perforieren
punch Pfriem
punch Punsch
punch Schlag
punch Schnittstempel
punch stanzen
punch Stanzer
punch Stempel
punch Stoß
punch stoßen
punch ball Punchingball
punch below the belt Tiefschlag
punch block Stanzblock
punch burr Stanzgrad
punch card Lochkarte
punch code Lochschrift
punch error Lochfehler
punch leg Lochkaliber
punch marker Körner
punch pattern Lochbild
punch pliers Lochzange
punch position Lochposition
punch tape Lochstreifen
punchcard Lochkarte
punched screen Lochsieb
punched tape Steuerlochstreifen
punching Aushöhlung
punching ausschneiden
punching Durchbruch
punching Lochung
punching Stanzen
punching Vertiefung
punching die Stanze
punching machine Lochstanze
punching machine Stanze
punching machine Stanzmaschine
punching press Stanzpresse
punching tool Lochwerkzeug
punching tool Stanzwerkzeug
punctation Punktation
punctual pünktlich
punctual punktuell
punctuality Pünktlichkeit
punctuate interpunktieren
punctuate punktieren
punctuation Interpunktion
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puncture Durchlochung
puncture Durchschlag
puncture durchschlagen
puncture Durchschlagsentladung
puncture Loch
puncture Panne
puncture punktieren
puncture Punktion
puncture Punktur
puncture Stich
puncture point Einstichpunkt
punctured punktiert
punish strafen
punishment Strafe
puotation mark Hochkomma
pupil Pupille
puppet Puppe
purchasable käuflich
purchase beschaffen
purchase Bezug
purchase Einkauf
purchase erkaufen
purchase erstehen
purchase erwerben
purchase Kauf
purchase kaufen
purchase article Einkaufsartikel
purchase basket Warenkorb
purchase decision Kaufentscheidung
purchase intention Kaufabsicht
purchase item Kaufteil
purchase order Bestellung
purchase order Lieferantenbestellung
purchase order processing Bestellbearbeitung
purchase part Kaufteil
purchase pattern Käuferverhalten
purchase power Kaufkraft
purchase price Einkaufspreis
purchase price Kaufsumme
purchase processing Einkaufsabwicklung
purchased product Fremdprodukt
purchaser Auftraggeber
purchaser Einkäufer
purchaser Käufer
purchaser Kunde
purchasing Einkauf
purchasing department Einkaufsabteilung
purchasing requisition Bedarfsmeldung
pure echt
pure fein
pure gediegen
pure pur
pure rein
pure capacitance verlustlose Kapazität
pure gold Feingold
pure inductance verlustlose Induktivität
pure mode reinrassig
pure silk Naturseide
pure silver Feinsilber
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puree Püree
purely ausschließlich
purge entlüften
purge purgieren
purge reinigen
purge spülen
purge gas Spülgas
purge valve Spülventil
purging Auslagerung
purging Vorspülung
purging air Spülluft
purging gas Spülgas
purging time Spülzeit
purification Entschlackung
purification Reinhaltung
purification Reinigen
purification Reinigung
purification plant Kläranlage
purification process Reinigungsprozeß
purifier Reiniger
purifier Reinigungsapparat
purify entschlacken
purify entseuchen
purify reinigen
purify veredeln
purity Reinheit
purl Linksstrickerei
purl stitch Linksmasche
purple lila
purple purpur
purple violett
purple violet blaurot
purpose bezwecken
purpose Verwendungszweck
purpose Vorsatz
purpose Zweck
purposeful resolut
purposeful zweckmäßig
purposeless ziellos
purse Geldbeutel
purse Portemonnaie
pursue verfolgen
pursuit Verfolgung
push drängeln
push drängen
push Druck
push drücken
push schieben
push Stoß
push stoßen
push  Schub
push around herumstoßen
push away verdrängen
push away wegdrücken
push away wegschieben
push away wegstoßen
push button Drücker
push button Druckknopf
push button Druckknopfschalter
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push button Druckschalter
push button Drucktaste
push button Taste
push button Taster
push button Tastschalter
push cart Schubkarren
push down niederstoßen
push in hineinstoßen
push off abstoßen
push out hinausdrängen
push out hinausschieben
push over herschieben
push rod Schubstange
push rod Stößel
push rod Stößelstange
push rod Tasthebel
push switch Druckschalter
push up hinaufstoßen
push up hochtreiben
push up schrauben
pushbutton Taster
pushbutton control Drucktastensteuerung
push-button control Tasterbetätigung
pushbutton dialing Tastenwahl
push-button dialing Tastwahl
pushbutton dimmer Tastdimmer
pushbutton key Taste
pushbutton switch Druckknopfschalter
pushbutton switch Druckschalter
pushbutton switch Drucktastenschalter
pushbutton switch Drucktaster
pusher Schieber
pusher Schubvorrichtung
push-in gland Steckstutzen
push-in sealing bush Würgestutzen
pushing drücken
pushing Schieben
pushing Stoßen
pushlock button Rasttaster
push-lock terminal Steckklemme
push-on connector Flachstecker
push-on jumper Steckbrücke
push-on plug distributor Steckverteiler
push-on sleeve Steckhülse
push-on strap steckbare Brücke
push-on terminal Polschuhstecker
push-on terminal strip Steckerleiste
push-pull amplifier Gegentaktverstärker
push-pull amplifier Phasenumkehrverstärker
push-pull circuit Gegentaktschaltung
push-pull input symmetrischer Eingang
push-pull inverter Gegentaktwechselrichter
push-pull operation Gegentaktbetrieb
push-pull output Gegentaktausgang
push-pull output symmetrischer Ausgang
push-pull output stage Gegentaktendstufe
push-pull stage Gegentaktstufe
push-pull transformer Gegentaktübertrager
push-pull transistor Transistorgegentaktstufe
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pushup storage Silospeicher
put füllen
put hinsetzen
put hinstellen
put legen
put nehmen
put setzen
put stecken
put stellen
put stülpen
put versetzen
put away weglegen
put down hinstellen
put down niederlegen
put down niederstellen
put down umlegen
put in einschalten
put in einsetzen
put in einstecken
put in einstellen
put in hereinstellen
put in hineinlegen
put off verprellen
put off vertrösten
put on überstülpen
put out hinauslegen
put out löschen
put under pressure unter Druck setzen
put up aufstecken
put up bauen
put up errichten
put up hinaufstellen
put up hochlegen
put up hochstellen
putative vermeintlich
putrefaction Fäule
putrefaction faulen
putrefaction Fäulnis
putrefaction Fäulnisprozeß
putrefaction Moder
putrefaction Verwesung
putrefaction Zersetzung
putrefy faulen
putrefy vermodern
putrid faulig
putting down Niederlegung
putting on befestigen
putting up Errichtung
putting up Installierung
putting up Verkleidung
putty Fensterkitt
putty Glaserkitt
putty Kitt
putty Spachtelmasse
putty spachteln
putty Verglasungsdichtstoff
putty knife Kittmesser
putty knife Spachtel
puzzle Geduldsspiel
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puzzle knobeln
puzzle Puzzle
puzzle Rätsel
puzzle rätseln
puzzle tüfteln
puzzle Verwirrung
PVC conduit Kunststoffrohr
PVC insulation Kunststoffisolierung
PVC single-core non-sheathed cable Kunstoffaderleitung
pyjama bottom Pyjamahose
pyjama top Pyjamajacke
pyjamas Schlafanzug
pylon Stahlgittermast
pyramid Pyramide
pyramidal pyramidal
pyramidal pyramidenartig
pyrite Kies
pyrite Schwefelkies
pyrochemical pyrochemisch
pyrolysis Vergasung
pyromania Pyromanie
pyrometer Pyrometer
pyrotechnician Feuerwerker
pyrotechnist Pyrotechniker
pyrotechny Pyrotechnik
python Python
python Pythonschlange
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quack quacken
quack quacksalbern
quack doctor Quacksalber
quad Vierer
quad Vierpol
quad multiplexer Vierfachmultiplexer
quad op. amp. Vierfachoperationsverstärker
quad operational amplifier Vierfachoperationsverstärker
quadded vierfach
quadrangle Gelenkviereck
quadrangle Rechteck
quadrangle Viereck
quadrangular viereckig
quadrangular vierkantig
quadrant Quadrant
quadrant Viertelkreis
quadrat Quadrat
quadratic quadratisch
quadrature Quadratur
quadrature-droop circuit Statikeinrichtung
quadrature-droop module Statikbaustein
quadrilateral Viereck
quadripole Vierpol
quadrophonic quadrophonisch
quadrophony Quadrofonie
quadruple vervierfachen
quadruple vierfach
quadruple bus Vierfachsammelschiene
quadruple bus Vierleitersammelschiene
quadruple-reduction gear box vierfaches Untersetzungsgetriebe
quadruplet Vierling
quadruplication Vervierfachung
quadrupole vierpolig
quail Wachtel
qualifiable qualifizierbar
qualification Befähigung
qualification Eignung
qualification Qualifikation
qualification Qualifizierung
qualification approval Typengenehmigung
qualification test Eignungsprüfung
qualification test Qualifikationsprüfung
qualification test Qualifikationstest
qualification test Typenprüfung
qualification test Typprüfung
qualified kompetent
qualified qualifiziert
qualifield geeignet
qualifier Qualifikator
qualifier Qualifizierer
qualifier Vermerk
qualify befähigen
qualify berechtigen
qualify habilitieren
qualify qualifizieren
qualifying period Karenzfrist
qualifying symbol Vorzeichen
qualitative qualitativ
quality Beschaffenheit
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quality Eigenschaft
quality Fähigkeit
quality Güte
quality Qualität
quality assessment Leistungsbeurteilung
quality assessment Leistungsbewertung
quality assessment Qualitätsbestimmung
quality assurance Gütesicherung
quality assurance Qualitätssicherung
quality assurance department Qualitätsabteilung
quality assurance system Qualitätssicherungssystem
quality assureance qualitätssichernd
quality assureance Qualitätssicherung
quality audit Qualitätsaudit
quality audit Qualitätsrevision
quality awareness Qualitätsbewustsein
quality capability Qualitätsfähigkeit
quality character Qualitätsmerkmal
quality class Güteklasse
quality class Qualitätsklasse
quality code Qualitätskennziffer
quality commitment Qualitätszusage
quality comparison Qualitätsvergleich
quality control Gütekontrolle
quality control Güteprüfung
quality control Gütesicherung
quality control Qualitätskontrolle
quality control Qualitätsnachweis
quality control Qualitätssicherung
quality control Qualitätsuntersuchung
quality data Qualitätsdaten
quality dependent qualitätsabhängig
quality engineering Qualitätstechnik
quality estimation Qualitätsbeurteilung
quality evaluation Erprobung
quality factor Güte
quality factor Gütefaktor
quality goal Qualitätsziel
quality goods Qualitätsware
quality grade Güteklasse
quality improvement Qualitätserhöhung
quality improvement Qualitätsförderung
quality improvement Qualitätsverbesserung
quality inspection Güteprüfung
quality inspection Qualitätskontrolle
quality inspection Qualitätsprüfung
quality inspection Qualitätsüberwachung
quality label Gütezeichen
quality level Qualitätslage
quality level Qualitätsniveau
quality maintenance Werterhaltung
quality minded qualitätsorientiert
quality objective Qualitätsziel
quality of conformance Ausführungsqualität
quality of supply Versorgungsqualität
quality planning Qualitätsplanung
quality policy Qualitätsordnung
quality policy Qualitätspolitik
quality procedures Verfahrensanweisungen
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quality product Qualitätserzeugnis
quality protection Qualitätssicherung
quality requirement Qualitätsanforderung
quality requirement Qualitätsanspruch
quality requirement Qualitätsforderung
quality requirement Qualitätsvorgabe
quality seal Gütezeichen
quality specification Gütevorschrift
quality specification Qualitätsspezifikation
quality steel Qualitätsstahl
quality sticker Prüfplakette
quality surveillance Qualitätsüberwachung
quality system Qualitätssystem
quality target Qualitätsziel
quality-control report Werkszeugnis
quantification Quantifizierung
quantify quantifizieren
quantitative quantitativ
quantity Anzahl
quantity Dosis
quantity Größe
quantity Masse
quantity Menge
quantity Quantität
quantity Quantum
quantity Stückzahl
quantity zumessen
quantity based mengenabhängig
quantity discount Mengenrabatt
quantity independent mengenunabhängig
quantity of electricity Elektrizitätsmenge
quantity of electricity Ladungsmenge
quantity of electricity Strommenge
quantity of heat Wärmemenge
quantity of light Lichtmenge
quantity related mengenbezogen
quantity specification Mengenangabe
quantity unit Mengeneinheit
quantization Quantelung
quantization Quantisierung
quantize quanteln
quantum Menge
quantum Quant
quantum Quantum
quantum chemistry Quantenchemie
quantum electronics Quantenelektronik
quantum energy Quantenenergie
quantum jump Quantensprung
quantum mechanical quantenmechanisch
quantum mechanics Quantenmechanik
quantum number Quantenzahl
quantum theory Quantentheorie
quarantine Quarantäne
quarantine period Sperrfrist
quarantining Sperrung
quarrel hadern
quarrel Knatsch
quarrel Krach
quarrel Streit
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quarrel streiten
quarrel Streitigkeit
quarrel Zank
quarrel zanken
quarrel Zwist
quart Quart
quarter Quartal
quarter Quartier
quarter quartieren
quarter Unterkunft
quarter Viertel
quarter vierteln
quarter hour Viertelstunde
quarter of beef Rinderviertel
quarter past viertel nach
quarter turn geschränkt
quarter turn Vierteldrehung
quartered vierteilig
quarter-hourly viertelstündlich
quarter-hourly demand Viertelstundenleistung
quarterly report Quartalsbericht
quarterly sale Quartalsumsatz
quarterly statement Quartalsabschluß
quarterly sum Quartalssumme
quartet Quartett
quarto Quart
quash zerdrücken
quash zerquetschen
quasi gleichsam
quasi quasi
quay Kai
quay pier
quay wall Kaimauer
quayside road Kaistraße
queasy flau
queen Königin
queen´s metal Weißmetall
queer komisch
quench abschrecken
quench löschen
quench cracking Härtungsrißbildung
quench hardening Abschreckhärten
quenching Abschreckhärten
quenching Härtung
quenching Verlöschen
quenching and tempering Vergüten
quenching circuit Löschbeschaltung
quenching diode Löschdiode
quenching frequency Pendelfrequenz
quenching temperature Abschrecktemparatur
quenching voltage Verlöschspannung
query Abfrage
query informieren
query form Fragemaske
query processing Reklamationsbearbeitung
query reason Reklamationsgrund
question Anfrage
question befragen
question Frage
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question fragen
question monieren
question nachfragen
question verhören
question formulation Fragestellung
question mark Fragezeichen
question of cost Kostenfrage
question text Fragetext
questionable fraglich
questionable fragwürdig
questioner Frager
questioner Fragesteller
questioning Befragung
questionnaire Fragebogen
questionnaire Fragenkatalog
queue warten
queue Warteschlange
queue Zopf
queue file Wartedatei
queue length Warteschlangenlänge
queue size Warteschlangenlänge
queuing function Wartefunktion
queuing time Wartedauer
quibbel Wortklauber
quibbler Wortklauber
quick baldig
quick eilig
quick flink
quick flott
quick geschwind
quick gewandt
quick hurtig
quick prompt
quick rasch
quick schnell
quick acting flink
quick approach Eilvorlauf
quick breaking Schnellabschaltung
quick charge Schnelladung
quick connection Schnellkupplung
quick coupling Schnellkupplung
quick delivery Eilzustellung
quick disconnect connector Steckverbinder mit Schnellentkupplung
quick drying raschtrocknend
quick reference guide Kurzbedienungsanleitung
quick reference guide Kurzübersicht
quick release valve Schnellöseventil
quick return Eilrücklauf
quick silver Quecksilber
quick start Schnellanlauf
quick tempered hitzig
quick-acting schnellreagierend
quick-acting schnellwirkend
quick-acting fuse flinke Sicherung
quick-acting screw Schnellspannschraube
quick-action chuck Schnellspannfutter
quick-action circuit breaker Schnappschalter
quick-blow fuse flinke Sicherung
quick-break switch Momentschalter
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quick-break switch Schnappschalter
quick-break switch Sprungschalter
quick-connect terminal Schnellanschlußklemme
quick-disconnect coupling Schnellverschlußkupplung
quicken beflügeln
quicklime Kalk
quickly schnell
quickly reacting reaktionsschnell
quick-motion Zeitraffer
quick-motion picture Zeitraffer-Aufnahmen
quickness Flinkheit
quick-release lock Schnellverschluß
quick-setting ink Schnelltrockenfarbe
quick-stopping brake Stopbremse
quiescent current Ruhestrom
quiet beruhigen
quiet dezent
quiet geräuschlos
quiet leise
quiet lustlos
quiet ruhig
quiet schweigsam
quiet still
quiet unbelebt
quiet air stehende Luft
quiet running Laufruhe
quiet running ruhiger Lauf
quietly geräuscharm
quietly geräuschlos
quill Feder
quill Gänsefeder
quill Spule
quill plectrum Federkiel
quintal Doppelzentner
quintessence Quintessenz
quintillion Trillion
quit kündigen
quit verlassen
quite einigermaßen
quite ganz
quite ziemlich
quiz Quiz
quiz Ratespiel
quota Kontingent
quota Plansoll
quota Quote
quota Quotierung
quota Soll
quota destination Quotenrichtung
quota element Quotenelement
quota system Quotensystem
quotation Angebot
quotation Börsenkurs
quotation Kurs
quotation Notierung
quotation Preis
quotation Preisangabe
quotation Quotierung
quotation Zitat



Q ENGLISH GERMAN

quotation list Kursblatt
quote notieren
quote quotieren
quote zitieren
quotient Quotient
quotient rule Quotientenregel
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r.m.s. voltage Spannungseffektivwert
r.p.m. U/min
r.p.m. Umdrehungen pro Minute  (U/min)
r.p.m. counter Tourenzähler
rabbet falten
rabbet Falz
rabbet falzen
rabbet Falzung
rabbet Fuge
rabbet knicken
rabbet plane Orthobel
rabbeted joint Falzung
rabbit Häschen
rabbit Hase
rabbit Kaninchen
rabbit Karnickel
rabies Tollwut
race Lauf
race rasen
race Rasse
race Rennen
race Wälzlager-Laufring
race course Rennbahn
race course Rennstrecke
race driver Rennfahrer
race track Rennbahn
race track Rennstrecke
racer Wettläufer
raceway Laufbahn
raceway Laufring
raceway Rollbahn
racial rassisch
racine Wurzel
racing Rennen
racing boat Rennboot
racing car Rennwagen
racing cycle Rennrad
racing saddle Rennsattel
rack Baugruppenträger
rack Folter
rack Gerüst
rack Gestell
rack Kasten
rack Netz
rack Pritsche
rack Rahmen
rack Regal
rack Sprossenzahnstange
rack Ständer
rack Traggerüst
rack Versatz
rack Zahnstange
rack and pinion Zahntrieb
rack and pinion drive Zahnstangentrieb
rack and pinion gear Zahnstangengetriebe
rack assembly Einschub
rack assembly frame Trägergruppenrahmen
rack connection Gestellanschluß
rack dimension Gestellmaß
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rack drive Zahnstangenantrieb
rack foot Gestellfuß
rack frame Gestellrahmen
rack installation Gestelleinbau
rack jack Zahnstangenwinde
rack number Gestellnummer
rack position Steckplatz
rack row Gestellreihe
rack shelf Gestellrost
rack-and-pinion jack Stockwinde
racked pattern Versatzmuster
racket Schläger
rack-mounting unit Einschubgerät
racy rassig
radar Funkortung
radar Radar
radar altimeter Radarhöhenmesser
radar antenna Radarantenne
radar beam Radarstrahl
radar chain Radarkette
radar contact Radaranzeige
radar device Radargerät
radar equation Radargleichung
radar equipment Radargerät
radar horizont Radarhorizont
radar image Radarbild
radar image Radarphoto
radar installation Radaranlage
radar installation Radargerät
radar location Radaranlage
radar mast Radarmast
radar observation Radarüberwachung
radar observer Radarbeobachter
radar operator Radartechniker
radar pedestal Radarmast
radar picture Radarbild
radar reflector Radarreflektor
radar screen Radarschirm
radar sensor Radarsuchgerät
radar set Radargerät
radar signal converter Radarsignalwandler
radar signal digitizer Radarsignalwandler
radar signature Radarsignatur
radar station Radarstation
radar system Radaranlage
radar target Radarziel
radar trace Radarbildspur
radar transmitter Radarsender
radar trap Radarfalle
radar unit Radaranlage
radial radial
radial strahlenförmig
radial angular-contact ball bearing Radial-Schrägkugellager
radial artery Pulsschlagader
radial ball bearing Querkugellager
radial ball bearing Radial-Kugellager
radial bearing Querlager
radial bearing Radiallager
radial brush Radialbürste



R ENGLISH GERMAN

radial brush holder Radialbürstenhalter
radial cable Stichkabel
radial clearance Radialabstand
radial clearance Radialspiel
radial counterpoise Strahlenerder
radial cylindrical-roller bearing Radialzylinderrollenlager
radial drill Radialbohrmaschine
radial drilling maschine Radialbohrmaschine
radial duct Stichkanal
radial eccentricity Radialversatz
radial engine Sternmotor
radial fan Radialgebläse
radial feeder Stichleitung
radial flow compressor Radialverdichter
radial flow turbine Radialturbine
radial grating Radialgitter
radial load Querkraft
radial movement Querbewegung
radial network Strahlennetz
radial operation Stichbetrieb
radial piston pump Radialkolbenpumpe
radial play Radialluft
radial play Radialspiel
radial police search Ringfahndung
radial potential Radialspannung
radial rolling-contact bearing Radialwälzlager
radial runout Radialversatz
radial runout Rundlauffehler
radial seal Radialdichtung
radial self-aligning roller bearing Radial-Pendelrollenlager
radial sleeve bearing Radialgleitlager
radial slot Radialnut
radial speed Radialgeschwindigkeit
radial system Strahlennetz
radial tire Gürtelreifen
radial tyre Gürtelreifen
radial velocity Radialgeschwindigkeit
radial ventilation Radialbelüftung
radial-line connection Stichanschluß
radially resilient radialfedernd
radial-ply tyre Radialreifen
radial-type substation Strahlennetzstation
radian Bogenmaß
radian Radiant
radian dose Strahlendosis
radian exposure Strahlenbelastung
radian frequency Kreisfrequenz
radian frequency Winkelfrequenz
radian measure Bogenmaß
radiance Strahldichte
radiance coefficient Strahldichtekoeffizient
radiance factor Strahldichtefaktor
radiant efficiency Strahlungsausbeute
radiant element Strahlungsheizkörper
radiant energy Strahlungsenergie
radiant energy Strahlungsmenge
radiant energy density Strahlungsdichte
radiant flux Energiefluß
radiant flux Strahlungsfluß
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radiant flux Strahlungsleistung
radiant flux density Strahlungsflußdichte
radiant heat Strahlungswärme
radiant heat lamp Wärmestrahler
radiant heater Heizstrahler
radiant heating Strahlungsheizung
radiant heating oven Strahlungsofen
radiant intensity Strahlungsstärke
radiant power Strahlleistung
radiant power Strahlungsfluß
radiant power Strahlungsleistung
radiant yield Strahlungsausbeute
radiant-energy thermometer Strahlungsthermometer
radiate ausstrahlen
radiate strahlen
radiated strahlenförmig
radiated noise Störstrahlung
radiated power Strahlungsleistung
radiation Radiation
radiation Strahlung
radiation balance Strahlungsbilanz
radiation burden Strahlenbelastung
radiation counter tube Strahlungszählrohr
radiation density Strahlungsdichte
radiation detector Strahlungsempfänger
radiation dose Strahlungsdosis
radiation energy Strahlungsenergie
radiation hazards Strahlungsgefährdung
radiation load Strahlenbelastung
radiation pattern Richtdiagramm
radiation pattern Strahlungsdiagramm
radiation pressure Strahlungsdruck
radiation protection Strahlenschutz
radiation pyrometer Strahlungspyrometer
radiation receptor Strahlungsempfänger
radiation resistance Strahlenbeständigkeit
radiation safety Strahlungssicherheit
radiation sensitivity Strahlungsempfindlichkeit
radiation source Strahlenquelle
radiation source Strahlungsquelle
radiation source current Strahlerstrom
radiation substrate Strahlungsträger
radiation thermocouple Strahlungsthermoelement
radiation thermometer Strahlungsthermometer
radiator Heizkörper
radiator Heizungskörper
radiator Kühler
radiator Radiator
radiator Strahler
radiator area Strahlerfläche
radiator blower Kühlergebläse
radiator bonnet Kühlerhaube
radiator bonnet Kühlerschutzhaube
radiator brush Heizkörperpinsel
radiator core Kühlerblock
radiator core Kühlerelement
radiator core section Kühlerelement
radiator core section Kühlerteilblock
radiator element Kühlerelement
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radiator fan Kühlerventilator
radiator filler cap Kühlerverschlußdeckel
radiator grill Kühlergitter
radiator grill Kühlergrill
radiator heating Radiatorheizung
radiator hood Kühlerhaube
radiator hood Kühlerschutzhaube
radiator hose Kühlerschlauch
radiator hose Kühlwasserschlauch
radiator paint brush Heizkörperpinsel
radiator paint roll Heizkörperroller
radiator rib Radiatorrippe
radiator rip Heizkörperrippe
radical drastisch
radical radikal
radical Wurzelausdruck
radical cure Radikalkur
radical index Wurzelexponent
radical sign Wurzelzeichen
radicalization Radikalisierung
radicalize radikalisieren
radicle Wurzel
radio Funk
radio funken
radio Funkenbildung
radio Hörfunk
radio Radio
radio Radioapparat
radio Radioempfänger
radio Radiogerät
radio Rundfunk
radio Rundfunkempfänger
radio Rundfunkgerät
radio übertragen
radio advertising Rundfunkwerbung
radio altimeter Funkhöhenmesser
radio amateur Funkamateur
radio announcement Durchsage
radio announcement Radiomeldung
radio antenna Funkantenne
radio beacon Funkfeuer
radio call Funkruf
radio channel Funkkanal
radio circuit Funkkreis
radio clock Funkuhr
radio communication Funkverbindung
radio compass Funkkompaß
radio contact Funkkontakt
radio contact Funkverkehr
radio control Funkfernsteuerung
radio disturbance Funkstörung
radio engineering Funktechnik
radio engineering Radiotechnik
radio equipment Funkgerät
radio equipment Funksprechanlage
radio equipment Funksprechgerät
radio frequency hochfrequent
radio frequency Hochfrequenz
radio frequency Radiofrequenz
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radio frequency interference Hochfrequenzstörung
radio frequency jack Hochfrequenzbuchse
radio horizon Funkhorizont
radio influence voltage test Störspannungsprüfung
radio installation Funkanlage
radio interception Funküberwachung
radio interference Funkstörung
radio interference level Störpegel
radio interference test Störspannungsprüfung
radio interference voltage Funkstörspannung
radio interference voltage test Störspannungsprüfung
radio link Funkverbindung
radio link Richtfunkstrecke
radio link Richtfunkverbindung
radio link control Richtfunkkontrolle
radio message Funkspruch
radio navigation Funknavigation
radio navigation Funkortung
radio noise Funkrauschen
radio operator Bordfunker
radio operator Funker
radio plant Funkanlage
radio power Funkleistung
radio proof funkstörsicher
radio receiver Rundfunkempfänger
radio receiver Rundfunkgerät
radio reception Rundfunkempfang
radio relay Richtfunk
radio relay equipment Richtfunkeinrichtung
radio relay network Richtfunknetz
radio relay receiver Richtfunkempfänger
radio relay station Richtfunkstation
radio relay station Richtfunkstelle
radio relay system Richtfunksystem
radio relay system Richtfunktechnik
radio relay tower Richtfunkturm
radio room Funkraum
radio screened funkentstört
radio service Funkdienst
radio set Funkgerät
radio set Radioapparat
radio set Radioempfänger
radio set Radiogerät
radio set Rundfunkempfänger
radio set Rundfunkgerät
radio shielding Funkentstörung
radio signal Funksignal
radio silence Funkstille
radio spectrum Funkspektrum
radio station Funkstation
radio station Funkstelle
radio station Hörfunk
radio station Radiosender
radio station Rundfunkanstalt
radio station Rundfunksender
radio station Rundfunkstation
radio surveillance Funküberwachung
radio system Funkanlage
radio telephony Sprechfunk
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radio teletype Funkfernschreiber
radio tower Funkturm
radio traffic Funkverkehr
radio transmission Funkübertragung
radio transmitter Funksender
radio tube Elektronenröhre
radio tube Radioröhre
radio valve Radioröhre
radio wave Radiowelle
radioactive tracer Radioindikatur
radioactivity Radioaktivität
radioactivity per volume Radioaktivität pro Volumen
radioaktive radioaktiv
radio-bearing Radiopeilung
radiocommunication Funktechnik
radio-direction finder Radiopeilgerät
radiogram Radiogramm
radiogram Radiotelegramm
radiographic radiographisch
radiography Röntgenaufnahme
radiography Röntgenbild
radiography Röntgendurchleuchtung
radiography Röntgenfotografie
radiography Röntgenuntersuchung
radioisotope Radioisotop
radioisotopic radioisotopisch
radiological radiologisch
radiologist Radiologe
radiologist Röntgenarzt
radiologist Röntgenologe
radiologist Röntgentechniker
radiology Radiologie
radiology Röntgenologie
radiometer Radiometer
radiometer Strahlungsmesser
radiometric radiometrisch
radiometry Radiometrie
radiometry Strahlungsmessung
radionimetry Peilfunk
radiophone Funksprechgerät
radiotechnic radiotechnisch
radiotelegraphy Radiotelegrafie
radish Radieschen
radish Rettich
radium Radium
radium treatment Radiumbestrahlung
radius Halbmesser
radius Radius
radius Speiche
radius Strahl
radius Umfang
radius dimension Radienmaß
radius gauge Radiuslehre
radius gauge Radiusschablone
radius of action Aktionsradius
radius of action Wirkungsbereich
radius of convergence Konvergenzradius
radius of curvature Krümmungshalbmesser
radius of curvature Krümmungsradius
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radius of gyration Trägheitshalbmesser
radius of gyration Trägheitsradius
radius ratio Radienquotient
radius vector Ortsvektor
radix Wurzel
radix complement Vollkomplement
radix notation Radixschreibweise
radix point Dezimalkommastelle
radix point Dezimalpunkt
radix point Radixpunkt
raffinate Raffinat
raft Floß
raft flößen
rafter Dachsparren
rafter Sparren
rafter roof Sparrendach
raftsman Flößer
rag Fetzen
rag Flattersatz
rag Klamotte
rag Lappen
rag Lumpen
rag Putzlappen
rag Putztuch
rag bolt Steinanker
rag bolt Steinschraube
rage Rage
rage Raserei
rage toben
rage Wut
rage wüten
ragged zerlumpt
ragged margin Flatterrand
ragged margin Flattersatz
raging rasend
raging wütend
ragman Lumpenhändler
ragout Ragout
ragpicker Lumpensammler
raid Angriff
raid plündern
raid räubern
raid Überfall
raid überfallen
raiding squad Rollkommando
rail Barriere
rail Eisenbahnschiene
rail Geländer
rail Geleis
rail Gleis
rail Handlauf
rail Laufschiene
rail Reling
rail Schiene
rail Sohlenplatte
rail Treppengeländer
rail brake Gleisbremse
rail connector Tragschienenverbinder
rail gauge Spurweite
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rail network Eisenbahnnetz
rail traction motor Bahnmotor
rail traction motor Triebmotor
rail traffic Zugverkehr
railing Geländer
railing Reling
railroad Eisenbahn
railroad track Eisenbahnlinie
railroader Eisenbahner
railroadline Eisenbahn
railway Bahn
railway Eisenbahn
railway carriage Eisenbahntransport
railway carriage Eisenbahnwagen
railway carriage Waggon
railway connection Bahnverbindung
railway employee Eisenbahner
railway engine Lokomotive
railway ferry Eisenbahnfähre
railway line Eisenbahnlinie
railway rail Eisenbahnschiene
railway station Bahnhof
railway time-table Eisenbahnfahrplan
railway time-table Kursbuch
railway track Eisenbahnlinie
railway track Eisenbahnschiene
railway track Gleisanlage
railway traffic Bahnverkehr
railway train Eisenbahnzug
railway truck Eisenbahn
railway-gate Schranke
rain Niederschlag
rain Regen
rain regnen
rain cape Regencape
rain cape Regenumhang
rain cloud Regenwolke
rain cover Regendach
rain drop Regentropfen
rain forest Regenwald
rain shield Regendach
rain shower Regenschauer
rain spot Regenfleck
rainbow Regenbogen
raincoat Regenhaut
raincoat Regenmantel
raincoat Wettermantel
rainfall gauge Regenmesser
rainproof regendicht
rainproof regengeschützt
rainproof wasserundurchlässig
rainwater Regenwasser
rainwater pipe Fallrohr
rainwear Regenkleidung
rainy regnerisch
rainy season Regenzeit
raise erheben
raise erhöhen
raise Erhöhung
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raise erwecken
raise erziehen
raise Gehaltserhöhung
raise heben
raise heraufsetzen
raise hochheben
raise hochklappen
raise hochstellen
raise hochziehen
raise rauhen
raise steigern
raise treiben
raise wecken
raise the voltage Spannung erhöhen
raised erhaben
raised hochgestellt
raised vorstehend
raised floor Doppelboden
raised floor Kriechboden
raisin Rosine
raising Erhöhung
raising erziehen
raising Steigerung
raising agent Treibmittel
raising cam Nadelheber
raising gear Hochsteller
rake Harke
rake harken
rake Rechen
rake schüren
rake angle Spanwinkel
rally versammeln
rallye Rallye
ram Fallbär
ram Kolben
ram Pressenstößel
ram Rammbär
ram Rammblock
ram Ramme
ram rammen
ram stampfen
ram stoßen
ram Stößel
ram down einrammen
ram guide Stößelführung
ram in einrammen
ram movement Stößelbewegung
ram piston Hydraulikkolben
ram pivot Pressenlager
ram speed Stößelgeschwindigkeit
ram-block Rammblock
rammer Formstampfer
rammer Rammbär
rammer Ramme
rammer Stampfe
rammer Stampfer
ramming mass Stampfmasse
ramming tool Stößel
ramp Anstieg
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ramp Auffahrt
ramp Flanke
ramp Hochlaufsignal
ramp Pritsche
ramp Rampe
ramp rampenförmig
ramp Rampsignal
ramp tasten
ramp characteristic Hochlaufcharakteristik
ramp delay Rampenverzögerung
ramp down herunterfahren
ramp function Anstiegsfunktion
ramp function Hochlauffunktion
ramp function Rampenfuktion
ramp generator Flankengenerator
ramp generator Hochlaufgeber
ramp rate Stufenhöhe
ramp up hochlaufen
ramp waveform Rampenspannung
rampage randalieren
ramp-down niederregeln
ramp-down Sollwertrücklauf
ramp-down time Niederregelzeit
ramp-up Sollwerthochlauf
ranch Ranch
rancid ranzig
random planlos
random wahlfrei
random wahllos
random willkürlich
random Zufall
random zufällig
random zufallsmäßig
random distribution zufällige Verteilung
random error statistischer Fehler
random error zufälliger Fehler
random error Zufallsfehler
random failure Zufallsausfall
random function Zufallsfunktion
random generator Zufallsgenerator
random noise statistisches Rauschen
random noise Zufallsrauschen
random number Zufallszahl
random phenomenon Zufallsereignis
random process Zufallsprozeß
random quantity Zufallsgröße
random sample Stichprobe
random sample Zufallsstichprobe
random sample test Stichprobenprüfung
random sequence Zufallsfolge
random signal Zufallssignal
random test Stichprobe
random test Stichprobenprüfung
random time generator Zufallszeitgeber
random value Zufallswert
random variable Zufallsgröße
random variable variate Zufallsvariable
random vector Zufallsvektor
random-check generator Zufallsgenerator



R ENGLISH GERMAN

randomization zufällige Zuordnung
randomly distributed statistisch verteilt
randomly distributed zufällig verteilt
randomness Zufälligkeit
random-wound wild gewickelt
random-wound winding wild gewickelte Wicklung
randrom error Fehler
range Auswahl
range Bereich
range Bildbereich
range Einsatzbereich
range Entfernung
range Geltungsbereich
range Größenbereich
range Größenordnung
range Gruppe
range Intervall
range Kollektion
range Meßbereich
range Palette
range reichen
range Reichweite
range Reihe
range Sortiment
range Spanne
range Spannweite
range Spektrum
range Strecke
range Stufe
range Tragweite
range Umfang
range Umkreis
range counter Entfernungszähler
range coverage Erfassungsbereich
range data Längenwert
range expansion Meßbereichserweiterung
range extension Reichweitenerhöhung
range finder Entfernungsmesser
range increase Reichweitenerhöhung
range indicator Entfernungsanzeiger
range light Richtfeuer
range limitation Reichweitenbegrenzung
range limits Meßbereichsgrenzen
range of action Aktionsradius
range of adjustment Verstellbereich
range of disturbance variable Störbereich
range of influence Wirkungsbereich
range of information Informationsangebot
range of inversion Umkehrspanne
range of inversion Umkehrspiel
range of load Belastungsbereich
range of responsibility Verantwortungsbereich
range of services Leistungsumfang
range of task Aufgabenbereich
range of tasks Aufgabengebiet
range of values Wertbereich
range of values Wertebereich
range of work Arbeitsbereich
range requirement Reichweitenanforderung
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range ring Entfernungsring
range sample Entfernungsmeßwert
range selection Meßbereichswahl
range selector Meßbereichswähler
range selector switch Meßbereichsschalter
range selector switch Meßbereichswahlschalter
range switch Meßbereichsschalter
range test Reichweitentest
rangeability Stellverhältnis
ranging Entfernungsmessung
ranging radar Entfernungsmeßradar
rank Linie
rank Rang
rank rechnen
rank Reihe
rank Stufe
ranking Rangordnung
ranking list Rangliste
ransack plündern
rap Docke
rap klopfen
rape Raps
rapid baldig
rapid flink
rapid rapide
rapid rasch
rapid rasend
rapid schnell
rapid advance Eilgang
rapid approach Eilvorlauf
rapid charge Schnelladung
rapid delivery Eilzustellung
rapid return Eilrücklauf
rapid start Schnellanlauf
rapid stop Schnellbremsung
rapid switch-off Schnellabschaltung
rapid train railway Schnellbahn
rapid traverse Eilgang
rapid traverse velocity Eilganggeschwindigkeit
rapid-start lamp Rapidstartlampe
rapid-start lamp Schnellstartlampe
rare dünn
rare knapp
rare rar
rare gas Edelgas
rarefy verdünnen
rascal Halunke
rascal Lümmel
rash Ausschlag
rash hastig
rash Kopflosigkeit
rash unbesonnen
rash voreilig
rashness Unbesonnenheit
rasp Feile
rasp knarren
rasp Raspel
rasp raspeln
raspberry Himbeere
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rasping Raspelspäne
raster Raster
raster rastern
raster angle Rasterwinkel
raster assignment Rasterbelegung
raster display Rasterbild
raster display Rasterbildschirm
raster graphics Rastergrafik
raster ruling Rasterweite
raster scan Rasterabtastung
rat Ratte
rat poison Rattengift
ratch Sperrvorrichtung
ratch Sperrstange
ratched Ratsche
ratched Sperrklinke
ratched jack Stockwinde
ratched jack Zahnstangenwinde
ratched mechanism Sperrgetriebe
ratched mechanism Sperrtrieb
ratched pawl Sperraste
ratched pawl Sperrklinke
ratched tooth Sperrzahn
ratched wheel Sperrklinkenrad
ratchet Knarre
ratchet Schaltklinke
ratchet Sperrklinke
ratchet Sperr-Rad
ratchet drill Bohrknarre
ratchet handle Knarre
ratchet mechanism Sperrvorrichtung
ratchet wheel Sperrad
ratchet wheel Steigrad
rate Anteil
rate bemessen
rate Betrag
rate bewerten
rate Durchsatz
rate Gebühr
rate Gebührensatz
rate Geschwindigkeit
rate Grad
rate Höhe
rate Kurs
rate Maß
rate normalisieren
rate normen
rate Preis
rate Quote
rate Rate
rate Takt
rate Tarif
rate taxieren
rate veranschlagen
rate vereinheitlichen
rate Verhältnis
rate Verrechnungssatz
rate Verrechnungstarif
rate action Vorhaltverhalten
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rate adaption Gebührenanpassung
rate changeover circuit Tarifschaltkreis
rate changeover relay Tarifrelais
rate changing Tarifumschaltung
rate changing device Tarifumschaltung
rate changing trip Tarifauslöser
rate controller Vorhaltregler
rate meter Strömungsmesser
rate of change Änderungsgeschwindigkeit
rate of charge Ladefähigkeit
rate of current change Stromänderungsgeschwindigkeit
rate of current rise Stromanstieg
rate of current rise Stromanstiegsgeschwindigkeit
rate of current rise Stromsteilheit
rate of fall Fallgeschwindigkeit
rate of injection Injektionsrate
rate of rise Anstiegsgeschwindigkeit
rate of rise Steilheit
rate of rise of voltage Spannungssteilheit
rate of speed Vorschubgeschwindigkeit
rate of temperature change Temperaturänderungsgeschwindigkeit
rate of temperature rise Temperaturanstiegsgeschwindigkeit
rate of voltage rise Spannungsanstieg
rate of voltage rise Steilheit des Spannungsanstiegs
rate of voltage variation Spannungsänderungsgeschwindigkeit
rate of wear Verschleiß
rate of work Arbeitsgeschwindigkeit
rate of work Laufgeschwindigkeit
rate range Lohnspanne
rate regulator Mengenregler
rate time Vorhaltezeit
rate unit Zeiteinheit
rate-action controller Vorhaltregler
rated altitude Nennleistungshöhe
rated apparent power Nennscheinleistung
rated capacity Nennkapazität
rated coil voltage Spulen-Nennspannung
rated continuous thermal current thermische Bemessungsstromstärke
rated current Nennstrom
rated current Nennstromstärke
rated current limit Nennstromgrenze
rated driving power Motornennleistung
rated duty Bemessungsbetriebsart
rated engine power Motornennleistung
rated frequency Nennfrequenz
rated frequency Normalfrequenz
rated frequency Sollfrequenz
rated fuse current Sicherungsnennstrom
rated input voltage Nenneingangsspannung
rated load Bemessungslast
rated load Nennbelastung
rated load Nennlast
rated load voltage Nennlastspannung
rated motor power Motornennleistung
rated operating time Nennbetriebszeit
rated output Nennleistung
rated power Bemessungsleistung
rated power Nennleistung
rated quantity Bemessungsgröße
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rated signal level Normalpegel
rated speed Nenndrehzahl
rated torque Nennmoment
rated value Bemessungswert
rated value Nennwert
rated value Sollwert
rated voltage Nennspannung
rated voltage Sollspannung
ratet voltage Schaltspannung
rather eher
rather einigermaßen
rather vielmehr
rather ziemlich
rather than eher als
ratianalize rationalisieren
ratification Ratifikation
ratification Ratifizierung
ratify ratifizieren
rating Belastbarkeit
rating Bewertung
rating Dimensionierung
rating Einstufung
rating Erfolgskontrolle
rating Kennwert
rating Leistung
rating Nenndaten
rating Nennstrom
rating Nennstromstärke
rating Nennwert
rating label Leistungsschild
rating plate Leistungsschild
rating plate Typenschild
ratio Quotient
ratio Übersetzungsverhältnis
ratio Verhältnis
ratio Verhältniszahl
ratio block Verhältnisbaustein
ratio control Verhältnisregelung
ratio controller Verhältnisregler
ratio correction factor Übersetzungskorrekturfaktor
ratio error Stromfehler
ratio error Übersetzungsfehler
ratio factor Verhältniszahl
ratio meter Quotientenmesser
ratio meter Quotientenmeßwerk
ratio of reduction Untersetzung
ratio pyrometer Verhältnispyrometer
ratio relay Quotientenrelais
ratio set Verhältnismengen
ratiometer Übersetzungsmesser
ration Ration
ration rationieren
rational rational
rational rationell
rational verstandesmäßig
rational wirtschaftlich
rational zweckmäßig
rational function gebrochenrationale Funktion
rational number rationale Zahl
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rationalisation effect Rationalisierungseffekt
rationalisation measure Rationalisierungsmaßnahme
rationalism Rationalismus
rationalist Rationalist
rationalist rationalistisch
rationalization Rationalisierung
rationing Rationierung
rattle Klapper
rattle klappern
rattle klirren
rattle knattern
rattle Rassel
rattle rasseln
rattle rattern
rattlesnake Klapperschlange
rattling Gerassel
rattly klapperig
rat-trap Rattenfalle
ravage verwüsten
ravel fransen
raven Rabe
raven black rabenschwarz
ravenous heißhungrig
ravenous hunger Mordshunger
raving madness Tobsucht
raw roh
raw unbearbeitet
raw ungekocht
raw unverarbeitet
raw data Rohdaten
raw data Urmaterial
raw data Ursprungsdaten
raw gas Rohgas
raw material Grundstoff
raw material Roherzeugnis
raw material Rohmasse
raw material Rohmaterial
raw material Rohstoff
raw material Werkstoff
raw material extraction Rohstoffgewinnung
raw ore Roherz
raw paper Rohpapier
raw product Rohprodukt
raw silk Rohseide
raw sludge Rohschlamm
raw translation Rohübersetzung
raw water Rohwasser
ray Strahl
ray source Strahlenquelle
ray tracing Strahlverfolgung
Rayleigh quotient Rayleigh-Quotient
rayon staple Zellwolle
razor Messer
razor Rasierapparat
razor Rasiermesser
razor blade Rasierklinge
razor-edged messerscharf
razor-sharp messerscharf
RC circuit Schutzbeschaltung
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re-accelerate wiederanlaufen
re-acceleration Wiederhochlauf
re-accomodation Wiederunterbringung
reach erreichen
reach gelangen
reach greifen
reach herankommen
reach langen
reach reichen
reach Reichweite
reach treffen
reachability Erreichbarkeit
reachable erreichbar
reachable space Reichweite
react reagieren
reactance Blindwiderstand
reactance drop Streuspannung
reactance voltage Streuspannung
reactance voltage drop Streuspannungsabfall
reactance voltage of commutation Stromwendespannung
reaction Reaktion
reaction Rückkopplung
reaction Rückwirkung
reaction bond Reaktionsbindung
reaction chain Reaktionskette
reaction course Reaktionsverlauf
reaction energy Reaktionsenergie
reaction equation Reaktionsgleichung
reaction mixture Reaktionsgemisch
reaction pair Reaktionspaar
reaction product Reaktionsprodukt
reaction rate Reaktionsgeschwindigkeit
reaction resign Reaktionsharz
reaction resin Reaktionsharz
reaction series Reaktionsreihe
reaction temperature Umschlagtemperatur
reaction time Reaktionszeit
reaction time Wirkzeit
reaction velocity Reaktionsgeschwindigkeit
reaction vessel Reaktionsgefäß
reactivate reaktivieren
reactivation Reaktivierung
reactive gegenwirkend
reactive nacheilend
reactive reaktionsfähig
reactive rückwirkend
reactive current Blindstrom
reactive current induktiver Blindstrom
reactive load induktive Belastung
reactive power Blindleistung
reactive power output Blindleistungsabgabe
reactive voltage Blindspannung
reactive-current compensation Statikausgleich
reactive-current compensator Statikausgleicher
reactive-current compensator Statikeinrichtung
reactive-current compensator module Statikbaustein
reactive-power compensation Blindleistungskompensation
reactive-power compensation device Kompensationsgerät
reactivity Reaktionsfähigkeit
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reactivity Reaktionsvermögen
reactivity coefficient Reaktivitätskoeffizient
reactor Reaktor
reactor Spule
reactor accident Reaktorunfall
reactor control Reaktorsteuerung
reactor core Reaktorkern
reactor engineering Reaktortechnik
reactor loop Reaktorkreislauf
reactor power Reaktorleistung
reactor safety Kernreaktorschutz
reactor safety Reaktorschutz
reactor safety Reaktorsicherheit
reactor vessel Reaktorbehälter
read ablesen
read entnehmen
read lesen
read nachlesen
read access Lesezugriff
read amplifier Leseverstärker
read area Lesebereich
read area Lesefeld
read attempt Leseversuch
read call Leseaufruf
read capability Lesemöglichkeit
read check kontrollesen
read command Lesebefehl
read control Lesesteuerung
read cycle Lesezeit
read cycle Lesezyklus
read data Lesedaten
read direction Leserichtung
read error Lesefehler
read field Lesefeld
read file Lesedatei
read fog light Nebelschlußleuchte
read head Lesekopf
read in einlesen
read instruction Lesebefehl
read line Leseleitung
read memory Lesespeicher
read operation Lesevorgang
read out auslesen
read path Leseweg
read permission Leseberechtigung
read permission Leseerlaubnis
read pointer Lesezeiger
read protected lesegeschützt
read register Leseregister
read request Leseanforderung
read retry Lesewiederholung
read service Lesedienst
read start Lesebeginn
read statement Leseanweisung
read time Lesezeit
readability Lesbarkeit
readability Verständlichkeit
readable lesbar
reader Dozent
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reader Lektor
reader Lesegerät
reader Leser
readers department Lektorat
readily gern
readily soluble leichtlöslich
read-in procedure Einleseprozedur
readiness to help Hilfsbereitschaft
reading Ablesen
reading Ablesewert
reading Anzeige
reading lesen
reading Stand
reading area Anzeigebereich
reading error Ablesefehler
reading extract Leseprobe
reading glass Leselupe
reading glasses Lesebrille
reading in einlesen
reading lamp Leselampe
reading light Leselampe
reading rate Lesegeschwindigkeit
reading rate Meßfolge
reading room Lesesaal
reading room Lesezimmer
readjust nachstellen
readjust nachsteuern
readjust umsetzen
readjust umstellen
re-adjust justieren
re-adjust Nachjustieren
re-adjust nachregeln
re-adjust verstellen
readoff time Ablesezeit
read-only memory  (ROM) Festspeicher
read-only memory  (ROM) Festwertspeicher
readout Ablesen
readout Ausgabe
read-out clock Lesetakt
ready arbeitsbereit
ready bereit
ready betriebsbereit
ready einsatzbereit
ready fertig
ready gewillt
ready leicht
ready parat
ready condition Bereitzustand
ready for acceptance abnahmebereit
ready for action einsatzbereit
ready for data Übertragungsbereitschaft
ready for delivery lieferbereit
ready for delivery versandfertig
ready for input eingabebereit
ready for occupancy schlüsselfertig
ready for publication druckreif
ready for sending Sendebereit
ready for shipment versandfertig
ready for use einsatzbereit
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ready for use einsatzfertig
ready for use gebrauchsfertig
ready for use streichfertig
ready message Bereitschaftsmeldung
ready signal Bereitschaftssignal
ready signal Fertigmeldung
ready to be installed einbaufertig
ready to hand griffbereit
ready to help dienstfertig
ready to operate betriebsbereit
ready to read lesebereit
ready to receive empfangsbereit
ready to run funktionsbereit
ready to start einschaltbereit
ready to start startbereit
ready to start startfertig
ready to take off flugbereit
ready to travel fahrbereit
ready-made fertig
ready-mixed concrete Fertigbeton
ready-mixed mortar Fertigmörtel
reagent Reagenz
reair cost Instandsetzungskosten
real echt
real eigentlich
real Real
real reell
real tatsächlich
real wirklich
real component Realanteil
real component Wirkanteil
real constant Fließkommakonstante
real equivalent Fließkommawert
real estate Immobilie
real estate Liegenschaft
real income Realeinkommen
real interest Realzins
real number Fließkommazahl
real number reelle Zahl
real pole arc tatsächlicher Polbogen
real power Wattleistung
real power Wirkleistung
real property Grundvermögen
real time Echtzeit
real time Echtzeitdarstellung
real time Istzeit
real time Realzeit
real time clock Realzeituhr
real time clock Uhrzeitgeber
real time task Echtzeitaufgabe
real value Gleitkommawert
real value Istwert
real value Realwert
real variable Gleitkommavariable
real wage Reallohn
realism Realismus
realist Realist
realistic lebensnah
realistic realistisch
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realistic realitätsnah
realistic wirklichkeitsnah
reality Realität
reality Wirklichkeit
realizable realisierbar
realization Erfüllung
realization Erkenntnis
realization Realisation
realization Realisierung
realization Verwirklichung
realize begreifen
realize erfassen
realize erkennen
realize klar werden
realize realisieren
realize verwirklichen
realize wahrnehmen
reallocation Neubeschaltung
reallocation Neueinteilung
reallocation Neuverteilung
reallocation Neuzuweisung
reallocation of land Flurbereinigung
reallotment Flurbereinigung
really gar
really wirklich
realm Reich
real-time application Echtzeitanwendung
real-time operation Echtzeitbetrieb
real-time operation Realzeitbetrieb
real-time processing Echtzeitbetrieb
real-time processing Realzeitverarbeitung
real-time system Realzeitsystem
real-time system Sofortverarbeitung
real-time transmitter Uhrzeitsender
realty Grundbesitz
real-valued reellwertig
ream glätten
ream räumen
reamer Reibahle
reap ernten
reaper Mähmaschine
reaper Mähwerk
rear Fond
rear Heck
rear hinter
rear Hinterseite
rear Rückseite
rear rückseitig
rear axle Hinterachse
rear axle Hinterachswelle
rear axle drive Hinterachsantrieb
rear building Hinterhaus
rear compartment Heckraum
rear door Fondtür
rear door Hecktür
rear door Hintertür
rear drive Heckantrieb
rear drive shaft Hinterachswelle
rear edge Hinterkante
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rear engine Heckantrieb
rear engine Heckmotor
rear engine Hecktriebwerk
rear fog lamp Nebelschlußleuchte
rear fog lamp Nebelschlußlicht
rear light Rückleuchte
rear light Rücklicht
rear light Schlußlicht
rear light, left Schlussleuchte, links
rear light, right Schlussleuchte, rechts
rear mounted rückseitig befestigt
rear panel Rückseite
rear panel Rückwand
rear scanning Rückwärtsabtastung
rear seat Fondsitz
rear side Heck
rear side Rückseite
rear side Steckerseite
rear spoiler Heckspoiler
rear spring Hinterfeder
rear view Rückansicht
rear wheel Hinterrad
rear wheel brake Hinterradbremse
rear wheel drive Heckantrieb
rear wheel drive Hinterachsantrieb
rear wheel drive Hinterradantrieb
rear wheel steering Hinterradlenkung
rear window Heckscheibe
rear wiring Rückverdrahtung
rear-end collision Auffahrunfall
rearrange umgruppieren
rearrange umlagern
rearrange umstellen
re-arrange umsetzen
re-arrangeable umsteckbar
rearrangement Reorganisation
rearrangement Umlagerung
rearrangement Umorganisation
rearrangement Umstellung
rearrangement umverteilen
re-arrangement Neuordnung
rearranging umordnen
rear-stop-flash light combination Schluss-Brems-Blinklicht Kombination
rearview mirror Rückblickspiegel
rear-view mirror Rückspiegel
reason Anlaß
reason Begründung
reason Grund
reason Ursache
reason Vernunft
reason Verstand
reasonability Zumutbarkeit
reasonable angemessen
reasonable begründen
reasonable beweisbar
reasonable leidlich
reasonable mäßig
reasonable sinnvoll
reasonable vernünftig
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reasonable vernunftsmäßig
reasonable ziemlich
reasonable zumutbar
reassembling Wiedervereinigung
reassembling zusammenfügen
reassign ummelden
reassign umschlüsseln
reassignment Neuzuordnung
reassignment Umbelegung
re-assignment Rückübertragung
rebalance auswuchten
re-balance nachwuchten
re-balance neu auswuchten
rebate Nachlaß
rebate Verringerung
rebate meter Vergütungszähler
rebate plane Falzhobel
rebel empören
rebel Rebell
rebel rebellieren
rebellion Rebellion
rebellious rebellisch
reboot Neustart
rebore nachbohren
rebound Abprall
rebound Prall
rebound prellen
rebound Rückprall
rebound zurückprallen
rebuild Umbau
rebuild umbauen
rebuke Rüffel
recalculate nachrechnen
recalculate umrechnen
recalculation Neuberechnung
recalibrate nacheichen
recalibrate nachkalibrieren
recalibration Nachkalibrierung
recall Abberufung
recall Abruf
recall Aufruf
recall erinnern
recall Kündigung
recall Rückruf
recapture Wiedererlangung
recast umarbeiten
recast umgießen
recatalog umkatalogisieren
receipt Beleg
receipt Bescheinigung
receipt Bon
receipt Eingang
receipt Empfang
receipt Empfangsbescheinigung
receipt Empfangsbestätigung
receipt Entgegennahme
receipt Erhalt
receipt Kassenbeleg
receipt Kassenzettel
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receipt Lieferschein
receipt quittieren
receipt Quittung
receipt Wareneingang
receipt book Quittungsblock
receipt deadline Liefertag
receipt deadline Liefertermin
receipt number Quittungsnummer
receipt posting Eingangsbuchung
receipt posting Zugangsbuchung
receipt printer Quittungsdrucker
receipt stamp Eingangsstempel
receipt stamp Empfangsstempel
receipt stamp Quittungsstempel
receive beziehen
receive Empfang
receive empfangen
receive entgegen nehmen
receive erhalten
receive erlangen
receive finden
receive address Empfangsadresse
receive antenna Empfangsantenne
receive buffer Empfangspuffer
receive buffer Empfangsspeicher
receive channel Empfangskanal
receive diplexer Empfangsweiche
receive inhibit Empfangssperre
receive level Empfangspegel
receive loss Empfangsdämpfung
receive mailbox Empfangspostfach
receive mode Empfangsbetrieb
receive mode Empfangsmodus
receive period Empfangsperiode
receive position Empfangsstellung
receive preamplifier Empfangsvorverstärker
receive section Empfangsteil
receive signal Empfangssignal
receive station Empfangsstation
receive station Empfangsstelle
received data Empfangsdaten
received power Empfangsleistung
receiver Abnehmer
receiver Aufnehmer
receiver Einnehmer
receiver Empfänger
receiver Empfängerbaustein
receiver Hörer
receiver Radioempfänger
receiver Rezipient
receiver Rundfunkempfänger
receiver Rundfunkgerät
receiver Speicher
receiver Telefonhörer
receiver circuit Empfängerschaltung
receiver clock Empfangstakt
receiver cord Hörerleitung
receiver module Empfangsmodul
receiver noise Empfängerrauschen
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receiver pressure Speicherdruck
receiver section Empfangsteil
receiver sensitivity Empfängerempfindlichkeit
receiver setting Empfängereinstellung
receiver side Empfängerseite
receiver system Empfängersystem
receiver tuning Empfängerabstimmung
receive-side empfangsseitig
receiving Empfang
receiving Empfangsbetrieb
receiving address Empfängeradresse
receiving aerial Empfangsantenne
receiving antenna Empfangsantenne
receiving area Empfangsbereich
receiving control Eingangskontrolle
receiving department Warenannahme
receiving end Empfängerseite
receiving inspection Eingangsprüfung
receiving inspection Wareneingangsprüfung
receiving lobe Empfangskeule
receiving memory Empfangsspeicher
receiving range Empfangs
receiving room Warenannahme
receiving section Empfangsteil
receiving set Empfangsgerät
receiving terminal Empfangsstelle
recent frisch
recent jung
recent modern
recent neu
recent neuerlich
recently kürzlich
recently neulich
recently unlängst
receptacle Buchse
receptacle Fassung
receptacle Flanschanschluß
receptacle Kupplung
receptacle Steckbuchse
receptacle Steckdose
receptacle Steckerbuchse
receptacle Steckhülse
receptacle Steckplatz
receptacle Stecksockel
receptacle Steckverbinder mit weiblichen Kontakten
receptacle Steckverbinderdose
receptacle assembly Steckverbinder mit weiblichen Kontakten
receptacle box Steckdosen-Einbaudose
receptacle outlet Steckdose
receptacle ring circuit Steckdosen-Ringleitung
reception Annahme
reception Empfang
reception Immission
reception Pforte
reception Rezeption
reception area Empfangs
reception clerk Empfangschef
reception room Empfangszimmer
receptive empfindlich
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receptive geeignet
recess Ausdrehung
recess aussparen
recess Aussparung
recess Aussparung
recess Einbuchtung
recess Eindrehung
recess Einschnitt
recess einstechen
recess Nische
recess Nut
recess Rücksprung
recess Vertiefung
recessed diffuser luminaire Wanneneinbauleuchte
recessed grip Griffmulde
recessing Einstichdrehen
recessing tool Stechmeißel
recession Konjunkturflaute
recession Konjunkturrückgang
recession Rezession
recession induced rezessionsbedingt
recessionary rezessiv
rechain umketten
recharge nachladen
re-charge Wiederaufladung
rechargeable aufladbar
rechargeable wiederaufladbar
recharger Aufladegerät
recharging wiederaufladen
re-charging Wiederaufladung
recharging time Wiederaufladezeit
recherche Recherche
recipe Kochrezept
recipe Rezept
recipe Rezeptur
recipe catalog Rezeptkatalog
recipe handling Rezeptverwaltung
recipe parameter Rezeptparameter
recipe register Rezeptregister
recipient Empfänger
recipient Lieferempfänger
recipient Nehmer
recipient Rezipient
recipient's address Empfängeradresse
reciprocal Kehrwert
reciprocal reziprok
reciprocal Reziprokes
reciprocal Reziprokwert
reciprocal wechselseitig
reciprocal action Wechselwirkung
reciprocal effect Wechselwirkung
reciprocity Reziprozität
reciprocity Umkehrbarkeit
reciprocity theorem Reziprozitätssatz
recirculate umlaufen
recirculation Rezirkulation
recital Erzählung
recitation Rezitieren
recitative Rezitativ
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recite rezitieren
reckless leichtfertig
reckless leichtsinnig
reckless rücksichtslos
recklessness Leichtsinn
reckon errechnen
reckon rechnen
reckoning Vermutung
reclaim rückgewinnen
reclamation Rückgewinnung
recline lehnen
recline liegen
reclose wiedereinschalten
reclosing wiedereinschalten
reclosing Wiederschließen
reclosing lockout Wiedereinschaltsperre
reclosure Wiedereinschaltung
reclosure attempt Wiedereinschaltversuch
recode umcodieren
recode umschlüsseln
recoding Umcodierung
recoding Umkodierung
recognise erkennen
recognition Erkennen
recognition Erkenntnis
recognition Erkennung
recognition Wiedererkennen
recognition accuracy Erkennungsgenauigkeit
recognition character Erkennungszeichen
recognition logic Erkennungslogik
recognition mode Erkennungsbetrieb
recognizability Erkennbarkeit
recognizable erkennbar
recognizable kenntlich
recognize erkennen
recognize nachweisen
recombination Rekombination
recombination Wiederverbindung
recombination Wiedervereinigung
recombine rekombinieren
recombining vereinigen
recommend empfehlen
recommend empfohlen
recommend raten
recommendation Empfehlung
recommendation Ratschlag
recommended empfehlenswert
recommissioning Wiederinbetriebnahme
recompatibility Rekompatibilität
recompense vergüten
recompile rekompilieren
reconcile vereinbaren
reconcile versöhnen
reconciliation Versöhnung
reconciliation of interests Interessenausgleich
recondition herstellen
recondition instandsetzen
recondition reparieren
recondition überholen
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reconditioning plant Wiederaufbereitungsanlage
reconfigurating umkonfigurieren
reconfiguration Neukonfigurierung
reconfiguration Rekonfiguration
reconfiguration Umkonfiguration
reconfiguration Umkonfigurierung
reconfigure rekonfigurieren
reconfigure umkonfigurieren
reconnaissance Aufklärung
reconnect umklemmen
reconnect umkoppeln
reconnect umschalten
reconnect umstecken
reconnect wiederanschließen
reconnectable umklemmbar
reconnectable umschaltbar
reconnection guard Wiedereinschaltschutz
reconsider überdenken
reconstituted mica Verbundglimmer
reconstruct herstellen
reconstruct nachvollziehen
reconstruct rekonstruieren
reconstructible rekonstruierbar
reconstruction Erneuerung
reconstruction Rekonstruktion
reconstruction Wiederaufbau
reconsult rekonsultieren
recontructed mica Verbundglimmer
re-conversion Rückübertragung
reconvert rückkonvertieren
re-convert rückumwandeln
record Akte
record aufzeichnen
record Aufzeichnung
record bespielen
record erfassen
record festhalten
record Niederschrift
record Platte
record Protokoll
record protokollieren
record registrieren
record Rekord
record Satz
record Schallplatte
record speichern
record Unterlage
record vermerken
record Verzeichnis
record area Rekordbereich
record attendance Rekordbesuch
record format Satzformat
record keeper Protokollführer
record length Rekordlänge
record length Satzlänge
record number Satznummer
record of origin Ursprungsnachweis
record office Registratur
record performance Bestleistung
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record player Plattenspieler
recordable erfaßbar
recorded delivery Einschreiben
recorder Aufnahmegerät
recorder Registriergerät
recorder Rekorder
recorder Schreiber
recording Aufnahme
recording Aufzeichnung
recording Erfassen
recording Erfassung
recording Protokollierung
recording registrieren
recording Registriertafel
recording Registrierung
recording Speicherung
recording Tonaufnahme
recording Tonaufzeichnung
recording ammeter Stromschreiber
recording density Zeichendichte
recording engineer Tonmeister
recording instrument Meßschreiber
recording instrument Registrierinstrument
recording level Aussteuerung
recording manometer Druckschreiber
recording mechanism Registriervorrichtung
recording ohmmeter Widerstandsschreiber
recording paper Registrierpapier
recording pen Schreibfeder
recording procedure Registriervorgang
recording speed Erfassungsgeschwindigkeit
recording tape Tonband
recording voltmeter Spannungsschreiber
recording wattmeter Wirkleistungsschreiber
records Unterlagen
recount nachzählen
recourse Regreß
recourse Rückhalt
recover entdecken
recover erholen
recover genesen
recover gesunden
recover gewinnen
recover herstellen
recover retten
recover rückgewinnen
recovering regenerieren
recovery Bergung
recovery Erholung
recovery Gewinnung
recovery Nachbildung
recovery Regenerierung
recovery Restaurierung
recovery Rückgewinnung
recovery Wiederbelebung
recovery Wiedergewinnung
recovery Wiederherstellung
recovery Wiederinbetriebnahme
recovery Wiederverwertung
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recovery action Wiederherstellungsmaßnahme
recovery file Wiederherstellungsdatei
recovery period Erholungszeit
recovery procedure Rückstellprozedur
recovery procedure Wiederherstellung
recovery program Wiederherstellprogramm
recovery time Erholungszeit
recovery time Regelzeit
recreate herstellen
recreation Erholung
recreation area Erholungsgebiet
recreation room Aufenthaltsraum
recreation time Freizeit
recruit Rekrut
recruit rekrutieren
rectangle Rechteck
rectangle Viereck
rectangle side Rechteckseite
rectangular Rechteck
rectangular rechteckförmig
rectangular rechteckig
rectangular rechtwinkelig
rectangular rechtwinklig
rectangular lever Winkelhebel
rectangular pulse Rechteckimpuls
rectangular-signal Rechtecksignal
rectification Entstörung
rectification Gleichrichtung
rectification Rektifikation
rectification Rektifizierung
rectification Verbesserung
rectification factor Gleichrichtgrad
rectified gleichgerichtet
rectified value Gleichrichtwert
rectifier assembly Gleichrichtergerät
rectifier assembly Gleichrichtersatz
rectifier device Gleichrichtergerät
rectifier diode Gleichrichterdiode
rectifier equipment Gleichrichtergerät
rectifier operation Gleichrichterbetrieb
rectifier output Gleichrichterausgang
rectifier plate Gleichrichterplatte
rectifier station Gleichrichteranlage
rectifier tube Gleichrichterröhre
rectifier unit Gleichrichtergerät
rectifire Gleichrichter
rectify abgleichen
rectify berichtigen
rectify entzerren
rectify gleichrichten
rectify rektifizieren
rectify verbessern
rectifying column Rektifizierkolonne
rectifying technology Stromrichtertechnik
rectifying valve Gleichrichterröhre
rector Rektor
rectum Mastdarm
recultivation Rekultivierung
recurrence formula Rekursionsformel
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recurrent rekurrent
recursion Rekursion
recursion formula Rekursionsformel
recursive rekursiv
re-cutting nachschneiden
recycling Abfallverwertung
recycling Recycling
recycling Regenerierung
recycling Rückführung
recycling Verwertung
recycling Wiederaufbereitung
recycling Wiederverwendung
recycling Wiederverwertung
red rot
red Röte
red brass Rotguß
red brass Rotmessing
red card Verweiskarte
red component Rotanteil
red fox Rotfuchs
red heat Glühhitze
red heat Gluthitze
red heat Rotglut
red hot rotglühend
red lead Mennige
red light Rotlicht
red oak Roteiche
red pencil Rotstift
red sensitive rotempfindlich
red short warmbrüchig
red wine Rotwein
red wine glass Rotweinglas
redden röten
reddish rötlich
reddish rotstichig
reddish brown rotbraun
reddish-yellow rotgelb
redeclaration Redeklaration
redeem tilgen
redefine redefinieren
redefine umdefinieren
redefinition Redefinition
redefinition Umdefinition
re-definition Neufestlegung
redemption Tilgung
redemption loan Tilgungsdarlehen
redemption period Tilgungsphase
redemption plan Tilgungsplan
redemption scheme Tilgungsplan
redemption table Tilgungsplan
redeploy umgruppieren
redesign Neuentwicklung
redesign Neukonstruktion
redesign Redesign
redesign Restrukturierung
redesign umgestalten
redesign Umgestaltung
redesign umkonstruieren
re-design Neukonstruktion
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re-design Umkonstruktion
red-haired rothaarig
redial Wahlwiederholung
redirect nachschicken
redirect nachsenden
redirect umleiten
redirect umlenken
redirecting Umkehrung
redirection Umlenkung
redirection parameter Umleitungsparameter
rediscount refinanzieren
rediscount Refinanzierung
rediscovery Wiederentdeckung
redispatch Weiterversand
redistribution Umverteilung
redraw nachziehen
re-draw neu zeichnen
re-drawing Neuzeichnung
redress umkleiden
redrill nachbohren
reduce abschwächen
reduce beschneiden
reduce beschränken
reduce dämpfen
reduce ermäßigen
reduce herabmindern
reduce herabsetzen
reduce mildern
reduce mindern
reduce nachlassen
reduce reduzieren
reduce senken
reduce verdichten
reduce verdünnen
reduce verengen
reduce verkleinern
reduce verkürzen
reduce verlangsamen
reduce vermindern
reduce verringern
reduce zerkleinern
reduce speed abbremsen
reduce the load teilweise entlasten
reduced scale verkleinerter Maßstab
reduced-voltage starter Teilspannungsanlasser
reduced-voltage starter Teilspannungsstarter
reduced-voltage starting Teilspannungsanlauf
reducer Reduktionsstück
reducer Reduzierhülse
reducer Reduzierstück
reducer Reduzierverschraubung
reducer Verdünnungsmittel
reducer coupling Reduzierkupplung
reducer fitting Reduktionsstück
reducibility Reduzierbarkeit
reducible reduzierbar
reducible zerlegbar
reducing reduzieren
reducing coupling Reduzierverschraubung
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reducing factor Untersetzungsfaktor
reducing gear Reduktionsgetriebe
reducing gear Untersetzungsgetriebe
reducing socket Absatzmuffe
reducing socket Muffenübergangsstück
reducing socket Reduziermuffe
reducing socket Reduzierstück
reduction Abbau
reduction Abnahme
reduction Einschnürung
reduction Einschränkung
reduction Ermäßigung
reduction Geschwindigkeitsabnahme
reduction Herabsetzung
reduction Minderung
reduction Nachlaß
reduction Reduktion
reduction Reduzierung
reduction Verkleinerung
reduction Verlangsamung
reduction Verminderung
reduction Verringerung
reduction factor Reduktionsfaktor
reduction factor Verkleinerungsfaktor
reduction factor Verminderungsfaktor
reduction gear Untersetzung
reduction gearing Untersetzungsgetriebe
reduction gearing Untersetzungswerk
reduction in temperature Temperaturabnahme
reduction ratio Untersetzung
reduction ratio Untersetzungsfaktor
reduction ratio Untersetzungsverhältnis
reduction scale Verkleinerungsmaßstab
reduction sleeve Reduzierhülse
redundancy Redundanz
redundancy check Redundanzkontrolle
redundancy check Redundanzprüfung
redundancy reduction Redundanzminderung
redundant redundant
redundant überflüssig
re-echo nachhallen
reed Kamm
reed Riet
reed Rohr
reed Zunge
reed-type frequency meter Zungenfrequenzmesser
re-educate umschulen
reef Riff
reel aufhaspeln
reel aufwickeln
reel Bandspule
reel Haspel
reel haspeln
reel mangeln
reel Rolle
reel Spule
reel Spulenkörper
reel taumeln
reel Wickel



R ENGLISH GERMAN

reel wickeln
reel change Rollenwechsel
reel diameter Spulendurchmesser
reel hub Spulenaufnahme
reel of kurbeln
reel of film Filmrolle
re-election Wiederwahl
reeling Abhaspeln
reeling disk Taumelscheibe
re-enter neu eingeben
reentering Neueintragung
re-entering Neuerfassung
reentrant reentrant
reentry Wiedereintritt
reentry point Wiedereintrittspunkt
re-equip umrüsten
re-equipping umrüsten
reerection Wiederaufrichtung
re-evaluation Neubewertung
re-examination Nachprüfung
re-examination Neuprüfung
reexamine nachprüfen
reexport Wiederausfuhr
reexportation Wiederausfuhr
refer beziehen
refer hinweisen
refer verweisen
referee begutachten
referee Ringrichter
reference Arbeitszeugnis
reference Betreff
reference Bezeichnung
reference Bezug
reference Bezugnahme
reference Bezugspunkt
reference Empfehlung
reference Erwähnung
reference Hinweis
reference Literaturangabe
reference Literaturhinweis
reference Literaturliste
reference Literaturnachweis
reference Literaturverweis
reference Literaturverzeichnis
reference Nachschlagewerk
reference Referenz
reference Unterlage
reference Verweis
reference Zeugnis
reference analysis Vergleichsanalyse
reference bit Vergleichsbit
reference block Vergleichskörper
reference book Nachschlagewerk
reference branch Vergleichszweig
reference cell Vergleichskammer
reference chain Verweiskette
reference channel Referenzkanal
reference circle Teilkreis
reference clock Normaltakt
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reference clock Referenztakt
reference clock input Normaltakteingang
reference concept Sollkonzept
reference conditions Referenzbedingungen
reference constant Vergleichskonstante
reference counter Vergleichszähler
reference current Vergleichsstrom
reference dimension Bezugsmaß
reference diode Bezugsspannungsdiode
reference diode Referenzdiode
reference directory Referenzverzeichnis
reference document Referenzhandbuch
reference document Referenzunterlage
reference edge Bezugskante
reference edge Bezugsrand
reference element Referenzelement
reference element Vergleichsnormal
reference file Referenzdatei
reference file Verweisdatei
reference format Referenzformat
reference frequency Referenzfrequenz
reference frequency Vergleichsfrequenz
reference gas Vergleichsgas
reference gauge Prüflehre
reference ground Bezugserde
reference hole Kontrollbohrung
reference input Führungsgröße
reference input Referenzeingang
reference level Bezugspegel
reference line Bezugslinie
reference line Grundlinie
reference line Referenzlinie
reference list Referenceliste
reference list Referenzliste
reference manual Projektierungshandbuch
reference manual Referenzhandbuch
reference material Informationsunterlage
reference measurement Referenzmessung
reference meter Vergleichszähler
reference meter method Vergleichszählerverfahren
reference model Referenzmodell
reference name Referenzname
reference number Hinweisnummer
reference number Kennzahl
reference number Referenznummer
reference number Schlüssel
reference object Referenzobjekt
reference operator Referenzoperator
reference operator Verweisoperator
reference pattern Referenzmuster
reference point Bezugspunkt
reference point Festpunkt
reference point Referenzpunkt
reference point Vergleichsmeßstelle
reference point Vergleichspunkt
reference point Vergleichsstelle
reference point correction Vergleichsstellenkorrektur
reference potential Bezugspotential
reference power Referenzleistung
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reference power supply Referenzstromquelle
reference pulse Vergleichsimpuls
reference quantity Bezugsgröße
reference range Referenzbereich
reference rectangle Bezugsrechteck
reference resistor Bezugswiderstand
reference section Nachschlageteil
reference setpoint Grundsollwert
reference solution Vergleichslösung
reference source Bezugsquelle
reference source Referenzquelle
reference specimen Vergleichsprobe
reference sphere Referenzkugel
reference standard Vergleichsnormal
reference surface Vergleichsoberfläche
reference system Referenzanlage
reference temperature Nenntemperatur
reference test method Referenzmethode
reference tone Normalton
reference unit Bezugsgröße
reference value Bezugswert
reference value Referenzwährung
reference value Referenzwert
reference value Sollwert
reference value Stellgröße
reference value Vergleichswert
reference value distributor Sollwertteiler
reference variable Führungsgröße
reference variable Leitgröße
reference voltage Bezugsspannung
reference voltage Referenzspannung
reference voltage Vergleichsspannung
reference voltage divider Vergleichsspannungsteiler
reference watch Referenzuhr
referendum Referendum
referral Bezug
referring to bezugnehmend
refill Ersatzmine
refill Ersatzpackung
refill nachfüllen
refill Nachfüllpackung
refill Nachfüllung
refinance refinanzieren
refinance Refinanzierung
refine feinen
refine klären
refine raffinieren
refine reinigen
refine trennen
refine verbessern
refine veredeln
refine verfeinern
refined fein
refined gereinigt
refined oil Raffinat
refined steel Edelstahl
refined steel Vergütungsstahl
refinement Ausstattung
refinement Raffinesse
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refinement Veredelung
refinement Verfeinerung
refinery Raffinerie
refinery Scheideanstalt
refinish nacharbeiten
re-fitting Wiedereinbau
reflect nachsinnen
reflect reflektieren
reflect Spiegeln
reflect widerspiegeln
reflect zurückwerfen
reflectance Reflektierung
reflectance Reflexionsgrad
reflected glare Lichtreflex
reflected signal Reflexionssignal
reflecting angle Reflexionswinkel
reflecting coating Reflexionsschicht
reflection Reflektion
reflection Reflexion
reflection Rückwurf
reflection Spiegelung
reflection Widerhall
reflection Widerspiegelung
reflection Wiederspiegelung
reflection zurückstrahlen
reflection zurückwerfen
reflection characteristic Reflexionsverhalten
reflection factor Reflexionsgrad
reflection measurement Reflexionsmessung
reflection method Reflexionsmethode
reflection peak Reflexionsspitze
reflection response Reflexionsverlauf
reflectivity Reflexionsvermögen
reflector Katzenauge
reflector Reflektor
reflector Rückstrahler
reflector Schirm
reflector Spiegel
reflector Strahler
reflector axis Spiegelachse
reflector bowl Spiegelschale
reflector cap Reflektorkappe
reflector control Reflektorsteuerung
reflector dish Reflektorwanne
reflector lamp Reflektorlampe
reflector lamp Strahler
reflector lamp Strahlerlampe
reflector layer Reflexionsschicht
reflector luminaire Reflektorleuchte
reflector mesh Reflektorgitter
reflector spotlight Spiegelscheinwerfer
reflector system Spiegelsystem
reflex Reflex
reflex camera Reflexkamera
reflex camera Spiegelreflexkamera
reflex finder Reflexsucher
reflex mirror Reflexspiegel
reflex movement Reflexbewegung
reflex reflector Katzenauge
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reflex reflector Rückstrahler
reflexive reflexiv
reflexivity Reflexivität
reflux Rücklauf
reflux Rückstrom
reflux zurückfließen
reflux zurückströmen
reform bessern
reform Neuerung
reform Reform
reform reformieren
reform umformen
reform verbessern
reform Verbesserung
reformat reformatieren
reformat umformatieren
reformation Reformation
reformatting Neuformatierung
reformer Reformator
reformer Reformer
reformulate umformulieren
refract ablenken
refract brechen
refracting power Brechkraft
refracting power Brechungskraft
refraction Ablenkung
refraction Beugung
refraction brechen
refraction Brechung
refraction Lichtbrechnung
refraction Refraktion
refraction Strahlenberechnung
refraction Strahlenbrechung
refraction index Brechungszahl
refractive lichtbrechend
refractive strahlenbrechend
refractive index Brechungsindex
refractive index Brechungskoeffizient
refractive index Brechzahl
refractive modulus Brechwert
refractometer Brechungsmesser
refractometry Refraktometrie
refractor Linsenfernrohr
refractor Linsenteleskop
refractor Refraktor
refractoriness Feuerfestigkeit
refractory feuerbeständig
refractory feuerfest
refractory unschmelzbar
refrain enthalten
refrain verzichten
refresh erfrischen
refresh erneuern
refresh erquicken
refresh laben
refresh rekonstruieren
refresh memory Wiederholspeicher
refresh rate Wiederholfrequenz
refresh storage Wiederholspeicher
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refreshening auffrischen
refreshing Erquickung
refreshment Erfrischung
refreshment Labung
refrigerant Kältemittel
refrigerant Kühlflüssigkeit
refrigerant Kühlmittel
refrigerate kühlen
refrigerated gekühlt
refrigerated container Kühlcontainer
refrigerated product Kühlgut
refrigerated vehicle Kühlwagen
refrigerating agent Kühlmittel
refrigerating capacity Kühlleistung
refrigerating machine Kältemaschine
refrigeration Kältetechnik
refrigeration technique Kältetechnik
refrigerator Kühlgerät
refrigerator Kühlschrank
refrigerator Kühlschrank
refrigerator shelf Kühlfach
refuce temperature abkühlen
refuel tanken
refuge Zuflucht
refugee Flüchtling
refugee camp Flüchtlingslager
refund erstatten
refund Erstattung
refund Rückerstattung
refund rückvergüten
refund Rückvergütung
refund umschulden
refund of costs Kostenerstattung
refundable zurückerstattbar
refunding Umschuldung
refurbish renovieren
refurbishing Vollreinigung
refusal Verweigerung
refusal Verwurf
refusal Weigerung
refuse Abfall
refuse Ausschuß
refuse Kehricht
refuse Küchenabfall
refuse Müll
refuse Schutt
refuse sträuben
refuse Unrat
refuse versagen
refuse verschmähen
refuse verwehren
refuse verweigern
refuse verzichten
refuse weigern
refuse bin Mülleimer
refuse bin Mülltonne
refuse chute Müllschacht
refuse chute Müllschlucker
refuse collection Müllabfuhr
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refuse collector Müllwagen
refuse container Müllcontainer
refuse disposal Abfallbeseitigung
refuse dump Abfalldeponie
refuse dump Mülldeponie
refuse dump Müllkippe
refuse dump Schutthalde
refuse incineration plant Müllverbrennungsanlage
refuse lorry Müllwagen
refuse pit Abfallgrube
refuse sack Müllsack
refute widerlegen
regard Bezug
regard erwägen
regard halten
regardless egal
regardless unachtsam
regenerate auffrischen
regenerate regenerieren
regenerate reinigen
regenerating Neugenerieren
regenerating circuit Regenerationsschaltung
regeneration Erholung
regeneration Regeneration
regeneration regenerieren
regeneration Regenerierung
regeneration Rückbildung
regeneration Verjüngung
regeneration Wiederbelebung
regeneration Wiedergewinnung
regeneration Wiederherstellung
regeneration Zwischenverstärkung
regenerative regenerativ
regenerative heater Winderhitzer
regenerator Erneuerer
regenerator Regenerator
regime Regime
regiment Regiment
region Bereich
region Bezirk
region Fläche
region Gebiet
region Gegend
region Landstrich
region Region
region Zone
region supplied Versorgungsbereich
regional räumlich
regional regional
regional court Landgericht
regional office Geschäftsstelle
regional office Zweigniederlassung
regional office Zweigstelle
regional plan Raumplan
regional planning Raumordnung
regional planning Raumplanung
regional traffic Regionalverkehr
register erfassen
register Register
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register registrieren
register Tabelle
register Verzeichnis
register zählen
register Zählwerk
register access Registerzugriff
register address Registeradresse
register allocation Registereinteilung
register allocation Registerzuweisung
register arrangement Registeranordnung
register array Speicherwerk
register constant Zählwerkkonstante
register contents Registerinhalt
register count Zählwerkstand
register entry Registereintrag
register instruction Registeranweisung
register length Registerlänge
register mark Kennmarke
register mark Kontrollmarke
register module Zählwerkbaugruppe
register name Registerbezeichnung
register name Registername
register range Zählbereich
register reading Zählwerkstand
register roller Registerwalze
register rule Registerlineal
register selection Zählwerkansteuerung
register selector Zählwerkansteuerung
register signal Registerzeichen
register text Registertext
register ton Registertonne
register type Registertyp
register value Registerwert
registered letter Einschreibebrief
registered trade mark Warenzeichen
registering Registrierung
registering mechanism Zählwerk
registrable erfaßbar
registration Anmeldung
registration Eintragung
registration Erfassung
registration Flugzeugkennung
registration Registration
registration Registratur
registration Registriertafel
registration Voranmeldung
registration Zulassung
registration form Meldezettel
registration mark Justagemarke
registration method Erfassungsmethode
registration office Meldeamt
registration office Meldebehörde
registration office Meldestelle
registred design Gebrauchsmuster
registry office Standesamt
regrease nachschmieren
regress Regreß
regress Rückschritt
regression Regression
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regression Rückgang
regression curve Regressionskurve
regression equation Regressionsfunktion
regression test Regressionstest
regressive regressiv
regressive rückläufig
regret bedauern
regret Reue
regret reuen
regrind nachmahlen
regrind nachschleifen
regrind Nachschliff
regroup umgruppieren
regroup umlegen
regrouping Umgruppieren
regrouping Umstellung
regroupment Umlegung
regular egal
regular gesetzmäßig
regular gleichmäßig
regular normal
regular ordentlich
regular regelmäßig
regular regelrecht
regular regulär
regular turnusmäßig
regular bus Linienbus
regular customer Stammkunde
regular custommer Stammgast
regular cylinder Kreiszylinder
regular gas Normalbenzin
regular grade petrol Normalbenzin
regular operation Wirkbetrieb
regular petrol Normalbenzin
regular position Regellage
regularity Ebenmaß
regularity Gleichförmigkeit
regularity Regelmäßigkeit
regularize ordnen
regularize reglementieren
regulate einregulieren
regulate einrichten
regulate einstellen
regulate justieren
regulate nachstellen
regulate ordnen
regulate regeln
regulate regulieren
regulate stabilisieren
regulate stellen
regulating board Regelkarte
regulating board Regelplatte
regulating circuit Regelkreis
regulating circuit Regelschaltung
regulating current Zusatzstrom
regulating device Steuergerät
regulating element Stellglied
regulating relay Regelrelais
regulating ring Luftregulierungsring
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regulating screw Dosierschraube
regulating screw Einstellschraube
regulating screw Nachstellschraube
regulating screw Regulierschraube
regulating screw Verstellschraube
regulating sleeve Luftregulierungsring
regulating stage Regelstufe
regulating thyristor Stellthyristor
regulating transformator Stelltransformator
regulating transistor Stelltransistor
regulating unit Stellorgan
regulating valve Regulierventil
regulating winding Stellwicklung
regulating winding Steuerwicklung
regulation Einstellung
regulation Justierung
regulation Regelung
regulation Reglement
regulation Regulierung
regulation Verfügung
regulation Verordnung
regulation Vorschrift
regulation process Regelvorgang
regulation time constant Regelkonstante
regulations Regeln
regulator geregelt
regulator Hebel
regulator Regeleinrichtung
regulator Regelgerät
regulator Regler
regulator diode Stabilisatordiode
regulator response Regelgeschwindigkeit
regulator section Regelteil
regulator unit Regelgerät
regulator unit Reglereinheit
regulator unit Reglerplatte
regulator valve Reglerventil
rehabilitate rehabilitieren
rehabilitation Rehabilitation
reheat tempern
reheat wiedererhitzen
reheating Wiedererhitzung
reign herrschen
re-ignite wiederzünden
re-ignition Neuzündung
re-ignition Wiederzündung
reimburse entlohnen
reimburse erstatten
reimburse rückvergüten
reimburse vergüten
reimbursement Entlohnung
reimbursement Rückerstattung
reimbursement Rückvergütung
reimbursement Vergütung
reimbursement of costs Kostenerstattung
re-implement reimplementieren
reimport Reimport
reimport Wiedereinfuhr
reimportation Wiedereinfuhr



R ENGLISH GERMAN

reimpression Nachdruck
reinforce armieren
reinforce bewehren
reinforce verstärken
reinforce versteifen
reinforced concrete Eisenbeton
reinforced concrete Stahlbeton
reinforced conductor Verbundleiter
reinforced conductor Verbundseil
reinforced glass Drahtglas
reinforced insulation verstärkte Isolierung
reinforced plastic verstärkter Kunststoff
reinforcement Armierung
reinforcement Bewehrung
reinforcement Einlage
reinforcement Verstärkung
reinforcement mesh Betonstahlmatte
reinforcing Versteifung
reinforcing agent Verfestigungsmittel
reinforcing agent Verstärkungsmittel
reinforcing bar Bewehrungsstahl
reinforcing element Verstärkungselement
reinforcing filler Verfestigungsmittel
reinforcing material Verstärkungsmaterial
reinforcing material Verstärkungsmittel
reinforcing rib Versteifungsrippe
reinitialization Reinitialisierung
reinitialize reinitialisieren
re-initializing Neuinitialisierung
re-input Neueingabe
re-input wiedereingabe
reinstallation Neuinstallation
re-installation Wiedereinbau
reinstatement Instandsetzung
reinstatement Wiedereinsetzung
reinsurance Rückversicherung
reinsure rückversichern
reinsurer Rückversicherer
reintegration Wiedereingliederung
reissue Neuausgabe
reject Ausschuß
reject rückweisen
reject sperren
reject Verschnitt
reject verwerfen
reject zurückweisen
rejection Ausmusterung
rejection Nichtabnahme
rejection Rückweisung
rejection Sperrung
rejection Unterdrückung
rejection Verwerfung
rejection Zurückweisung
rejection filter Sperrfilter
rejection limit Ausschußgrenze
rejection rate Rückweisquote
rejector circuit Sperrkreis
rejoice jauchzen
rejoice jubilieren
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rejuvenate verjüngen
rejuvenation Verjüngung
relapse Rückfall
relatch wiederverklinken
relate beziehen
related ähnlich
related verwandt
related documentation Referenzdokument
related manuals Handbuchreihe
related to function funktionsorientiert
related to practice praxisbezogen
related to the situation situationsbezogen
relation Abhängigkeit
relation Beziehung
relation Bezug
relation Relation
relation Verhältnis
relation Verwandtschaft
relation Zusammenhang
relation character Vergleichszeichen
relational vergleichen
relational expression Vergleichsbedingung
relational model Relationsmodell
relational operation Vergleichsfunktion
relational operation Vergleichsoperation
relational operator Vergleichsoperator
relationship Beziehung
relationship Verbindung
relationship Verhältnis
relative bedingt
relative bezüglich
relative relativ
relative verhältnismäßig
relative Verwandte
relative Verwandtschaft
relative ziemlich
relative accuracy Linearität
relative clause Relativsatz
relative error relativer Fehler
relative harmonic amplitude Überlagerungsfaktor
relative permittivity Dielektrizitätszahl
relative pronoun Relativpronomen
relative value Relativwert
relative viscosity Viskositätsverhältnis
relativity Relativität
relativization Relativierung
relax entkrampfen
relax entspannen
relax lockern
relax nachlassen
relaxation Entspannung
relaxation Relaxation
relaxation length Relaxationslänge
relaxation oscillation Relaxationsschwingung
relaxation time Relaxationszeit
relaxed locker
relay Magnetschalter
relay Relais
relay Schütz
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relay umlegen
relay weiterleiten
relay bay Relaisschrank
relay board Relaistafel
relay circuit Relaisschaltung
relay connection Relaisanschaltung
relay contact Relaiskontakt
relay control Relaissteuerung
relay control Relais-Steuerung
relay disconnector Trennrelais
relay driver Relaistreiber
relay group Relaisgruppe
relay module Relaisbaugruppe
relay module Schalteinsatz
relay output Relaisausgang
relay program Relaisprogramm
relay race Staffellauf
relay set Relaisgruppe
relay set Relaiskombination
relay socket Relaisfassung
relay socket Relaissockel
relay station Zwischenstelle
relay time Relaiszeit
relay valve Überströmventil
relay winding Relaiswicklung
relaying Relaissteuerung
relaying Übertragung
relaying Weiterführung
release Ausklinkvorrichtung
release auslösen
release Auslöser
release Auslösung
release befreien
release entbinden
release Entlastung
release entriegeln
release entsichern
release entspannen
release entsperren
release erlösen
release fallen
release Freigabe
release freigeben
release freilassen
release Freilassung
release freimachen
release freischalten
release Freischaltung
release freisetzen
release herausgeben
release herauslassen
release löschen
release Löschung
release lösen
release loslassen
release lüften
release Version
release wegschalten
release activity Freigabeaktivität
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release button Auslöseknopf
release button Auslösetaste
release button Freigabetaste
release date Freigabedatum
release date Freigabetermin
release decision Freigabeentscheidung
release device Auslöseorgan
release directory Freigabeverzeichnis
release document Freigabedokument
release documentation Übergabedokumentation
release file Freigabedatei
release key Freischalttaste
release lag Abfallverzögerung
release level Abfallpegel
release lever Auslösehebel
release lever Griffhebel
release list Freigabeliste
release lock Löschsperre
release log Übergabeprotokoll
release mechanism Ausklinkmechanismus
release mechanism Ausklinkvorrichtung
release mechanism Auslöser
release notice Freigabemitteilung
release number Freigabenummer
release option Freigabemöglichkeit
release option Freischaltzusatz
release phase Entlastungstakt
release sequence Freigabeablauf
release sequence Freigabedurchlauf
release signal Auslösesignal
release team Produktarbeitskreis
release time Abfallzeit
release time Auslösezeit
release time Rückfallzeit
release torque Lösemoment
release valve Auslöseventil
releasing abfallen
releasing Auslösung
releasing Freigabe
releasing force Lösekraft
relentless unerbittlich
relevance Bedeutung
relevance Erheblichkeit
relevance Relevanz
relevant dazugehörig
relevant relevant
relevant verwertbar
reliability Betriebssicherheit
reliability Ehrlichkeit
reliability Störsicherheit
reliability Verfügbarkeit
reliability Verläßlichkeit
reliability Zuverlässigkeit
reliability analysis Zuverlässigkeitsbewertung
reliability assessment Zuverlässigkeitsbewertung
reliability characteristic Zuverlässigkeitsmerkmal
reliability check Zuverläßigkeitsuntersuchung
reliability compliance test Zuverlässigkeitsnachweißprüfung
reliability level Zuverlässigkeitsgrad
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reliability model Zuverlässigkeitsmodell
reliable betriebstüchtig
reliable funktionstüchtig
reliable gewissenhaft
reliable glaubwürdig
reliable verläßlich
reliable zuverlässig
reliance Vertrauen
reliance Zutrauen
relic Relikt
relic Reliquie
relief Aussparung
relief Entlastung
relief Erleichterung
relief Hilfe
relief Relief
relief action Hilfsaktion
relief angle Freiwinkel
relief cutting hinterschneiden
relief groove Freistich
relief printing Prägedruck
relief valve Entlastungsventil
relief valve Sicherheitsventil
relief valve Überdruckventil
relief well Entlastungsbohrung
relief-grind hinterschleifen
relief-turn hinterdrehen
relieve entbinden
relieve entheben
relieve entlasten
relieve entspannen
relieve erleichtern
relieve lindern
relieve mildern
relieve the tension entspannen
relieving Entlastung
relieving lathe Hinterdrehbank
relieving piston Ausgleichskolben
religion Religion
religious fromm
religious religiös
religious education Religionslehre
relinquish erteilen
relish laben
reload laden
reload nachfüllen
reload nachladen
reload Neuladen
reload umladen
reload wiederladen
reloadable nachladbar
reloading Nachladen
reloading Neuinstallation
reloading Neuladen
relocatability Verschiebbarkeit
relocatable verschiebbar
relocatable verschieblich
relocate relativieren
relocate umlagern
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relocate verlagern
relocate verlegen
relocate verschieben
relocated fault Wechselfehler
relocating Auslagerung
relocation Umlagerung
relocation Umrangierung
relocation Verlagerung
relocation Verschiebung
relocation address Verschiebeadresse
relocation area Verschiebebereich
relubricate nachschmieren
relubrication factor Wartungsfaktor
relubrication interval Schmierfrist
reluctance Unlust
reluctance Unwille
reluctance Widerstand
reluctant widerstrebend
reluctivity spezifischer magnetischer Widerstand
rely verlassen
remachine nacharbeiten
remachining time Nachbearbeitungszeit
remagnetization Rückmagnetisierung
remagnetize ummagnetisieren
remain bleiben
remain freibleiben
remain liegen bleiben
remain verbleiben
remain verharren
remain the same gleichbleiben
remainder Rest
remainder Restauflage
remainder Restbetrag
remainder Restglied
remainder Restposten
remainder Rückstand
remainder Überbleibsel
remainder amount Restbestand
remainder amount Restbetrag
remainder field Restfeld
remainder term Restglied
remaining restlich
remaining übrig
remaining contents Restinhalt
remaining error Restfehler
remaining information Restinformation
remaining length Restlänge
remaining quantity Restmenge
remains Überrest
re-make time Wiedereinschaltzeit
remanence Remanenz
remanence Restmagnetismus
remanent remanent
remanent induction Remanenzinduktion
remanent magnetization Remanenzmagnetisierung
remanent magnetization zurückbleibende Magnetisierung
remanent voltage Remanenzspannung
remanent voltage Restspannung
remark Anmerkung
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remark äußern
remark Äußerung
remark bemerken
remark Bemerkung
remark feststellen
remark Feststellung
remark Wahrnehmung
remeasure nachmessen
remedial heilsam
remedy Hilfsmittel
remedy reparieren
remedying faults Störungsbehebung
remedying faults Störungsbeseitigung
remelt umschmelzen
remember bedenken
remember behalten
remember denken
remember entsinnen
remember erinnern
remember gedenken
remember merken
remembrance Erinnerung
remind erinnern
remind mahnen
reminder Erinnerungswert
reminder Gedächnishilfe
reminder Gedächnisstütze
reminder Mahnbescheid
reminder Mahnung
reminder Mahnzettel
reminder Weckauftrag
reminder Zahlungserinnerung
reminder charge Mahngebühr
reminder date Mahndatum
reminder date Mahnungsdatum
reminder form Mahnformular
reminder key Erinnerungstaste
reminder lamp Erinnerungslampe
reminder level Mahnstufe
reminder mechanism Mahnwesen
reminder proposal Mahnvorschlag
reminder signal Erinnerungsmeldung
reminder text Mahntext
reminder value Erinnerungswert
remission Erlassung
remittance Remittanz
remittance order Überweisungsauftrag
remittance report Überweisungsbericht
remobilisation Remobilisierung
remodel nachformen
remodel umgestalten
remodulate ummodulieren
remorse Reue
remorseful zerknirscht
remote abgelegen
remote dezentral
remote entfernt
remote entlegen
remote fern
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remote access Fernzugriff
remote access Fremdanschluß
remote action Fernwirkung
remote activation Ferneinschaltung
remote adapter Fernanpassung
remote administration Fernverwaltung
remote alarm Fernalarm
remote blocking Fernsperren
remote computer Fremdrechner
remote connection Fernverbindung
remote control fern bedienen
remote control fern lenken
remote control fern steuern
remote control Fernbedienung
remote control Fernlenkung
remote control Fernschalten
remote control fernsteuern
remote control Fernsteuerung
remote control Fernverstellung
remote control centre Kommandostelle
remote control input Fernsteuereingang
remote control panel Fernbedienung
remote control pulse Fernimpuls
remote control radio Funkfernsteuerung
remote control switch Fernschalter
remote controlled fernsteuern
remote diagnostic Fernprüfen
remote entry Ferneingabe
remote indication Fernanzeige
remote indicator Fernanzeige
remote interrogation Fernabfrage
remote linkage Fernkopplung
remote maintenance Fernwartung
remote master clock Fernhauptuhr
remote monitoring Fernüberwachung
remote off-control Fernabschaltung
remote operation Fernbetreiben
remote operation Fernbetrieb
remote peripheral Fernperipheral
remote pickup Fernaufnehmer
remote position control Fernregeln
remote reading thermometer Fernthermometer
remote release Fernauslöser
remote selection Fernanwahl
remote sensing Fernerfassen
remote sensing Fernerkundung
remote sensor Fernmeßgeber
remote signalling Fernsignalisierung
remote station Gegenstation
remote station Gegenstelle
remote supervision Fernüberwachung
remote support Fernbetreuung
remote system Fernsystem
remote tap indicator Stellungsfernanzeiger
remote testing Fernprüfung
remote transmission Fernübertragung
remote tripping Fernauslösen
remote-/local- selector Fern-/Ort- Umschalter
remote-control operation Fernsteuerbetrieb
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remote-control switch Stoßstromschalter
remote-control switch Stromschalter
remote-controlled drive Fernantrieb
remoteness Entfernung
remount umhängen
removable ablösbar
removable abnehmbar
removable entfernbar
removable lösbar
removable umsetzbar
removable discontinuity hebbare Unstetigkeit
removable discontinuity Unstetigkeit, hebbare
removable disk Wechselplatte
removable disk Wechselplattenspeicher
removable storage Wechselspeicher
removal Abbau
removal Abfuhr
removal Abnahme
removal Abscheidung
removal Abtransport
removal Ausbau
removal Beseitigung
removal Entfernung
removal Entnahme
removal Umzug
removal of dust Entstaubung
removal tool Ausbauwerkzeug
remove abtragen
remove abziehen
remove beseitigen
remove entfernen
remove entkernen
remove entschlacken
remove herauslösen
remove herausnehmen
remove löschen
remove loslösen
remove losmachen
remove nehmen
remove rücken
remove verlegen
remove verschieben
remove wegbringen
remove wegnehmen
remove wegräumen
remove wegschaffen
remove Zurücknehmen
removeable demontierbar
removeable disk Wechselfestplatte
remover Entferner
removing abtragen
removing Abtragung
removing wegnehmen
remunerate entlohnen
remunerate vergüten
remuneration Entgeld
remuneration Entlohnung
remuneration Vergütung
renal colic Nierenkolik
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renal pelvis Nierenbecken
rename umbenennen
renameable umbenennbar
renaming Neubenennung
renaming Umbenennung
renarration Nacherzählung
rend reißen
render erweisen
render leisten
rendering Wiedergabe
rendering file Wiedergabedatei
rendezvous Rendezvous
rendition Wiedergabe
rendition factor Wiedergabefaktor
renew erneuern
renew ersetzen
renew herstellen
renew instand setzen
renew rekonstruieren
renew verlängern
renewable erneuerbar
renewable regenerierbar
renewable fuse Reparatursicherung
renewal Erneuerung
renewal Ersatz
renewal part Ersatzteil
renounce entsagen
renounce verzichten
renovate erneuern
renovate renovieren
renovation Erneuerung
renovation Renovierung
renovator Erneuerer
renowned rennomiert
rent Miete
rent mieten
rent Pacht
rent pachten
rent Pachtgeld
rent Pachtzins
rent vermieten
rent contract Mietvertrag
rent price Mietpreis
rentable vermietbar
rental Miete
rental Vermietung
rental company Verleih
rental equipment Leihgerät
rental fee Leihgebühr
rental law Mietrecht
rental value Mietwert
renter Mieter
rent-free zinsfrei
rent-free zinslos
renting Vermietung
renumber umnummerieren
renumbering Neunummerierung
renunciation Verzicht
reopening Wiedereröffnung
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reopening Wiederinbetriebnahme
re-operate wiederansprechen
re-operate wiederbetätigen
reorder nachbestellen
reorder Nachbestellung
reorder Neubestellung
reorder vertauschen
reordering umordnen
reorganization Neuerung
reorganization Neugleiderung
reorganization Neuordnung
reorganization Reorganisation
reorganization Umorganisation
re-organization Neuorganisation
reorganize aufräumen
reorganize ordnen
reorganize reorganisieren
reorganize umgestalten
reorganize umorganisieren
reorientation Neuorientierung
repack umpacken
repair ausbessern
repair Ausbesserung
repair beheben
repair Fehlerbeseitigung
repair herrichten
repair herstellen
repair instand setzen
repair Instandsetzen
repair Instandsetzung
repair nacharbeiten
repair Reparatur
repair reparieren
repair job Reparatur
repair kit Reparatursatz
repair order Reparaturauftrag
repair outfit Flickzeug
repair part Ersatzteil
repair point Reparaturstelle
repair price Reparaturpreis
repair service Reparaturdienst
repair service Störungsannahme
repair shop Reparaturwerkstatt
repair shop Reparaturwerkstatt
repair time Instandhaltungsdauer
repair time Instandsetzungsdauer
repair time Instandsetzungszeit
repair work Reparatur
repairable reparabel
repairable reparaturwürdig
repairer Reparateur
repairing Instandsetzung
reparation Wiedergutmachung
reparation payment Reparation
repay entgelten
repay rückvergüten
repay vergelten
repayable rückzahlbar
repayment Abdeckung
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repayment Ablösung
repayment Rückvergütung
repayment Rückzahlung
repayment Tilgung
repeat wiederholen
repeat Wiederholung
repeat accuracy Wiederholgenauigkeit
repeat attempt Wiederholungsversuch
repeat count Wiederholzahl
repeat counter Wiederholungszähler
repeat factor Wiederholfaktor
repeat function Wiederholfunktion
repeat installation Folgeinstallation
repeat loop Wiederholungsschleife
repeat mark Wiederholungszeichen
repeat pass Wiederholdurchlauf
repeat start Wiederholstart
repeat statement Wiederholanweisung
repeat test Wiederholungsprüfung
repeatability Reproduzierbarkeit
repeatability Wiederholgenauigkeit
repeatability Wiederholpräzision
repeatability conditions Wiederholbedingungen
repeatability error Wiederholungsfehler
repeatable reproduzierbar
repeated abermalig
repeated mehrfach
repeated mehrmalig
repeated neuerlich
repeated nochmalig
repeated oftmalig
repeated vielmalig
repeated start Startwiederholung
repeatedly mehrmals
repeater Druckerhöher
repeater Fernsprechverstärker
repeater Rückmelder
repeater Stellungsrückmelder
repeater Verstärker
repeater Wiederholer
repeater Wiederholverstärker
repeater Zwischenverstärker
repeater station Relaisstation
repeater station Zwischenstation
repeater station Zwischenstelle
repeating counter Wiederholungszähler
repeating line Meldeleitung
repeatition rate Wiederholungsrate
repentance Reue
repercussion Nachwirkung
repertoire Vorrat
repertory Vorrat
repesentation Vertretung
repetency Wellendichte
repetition Wiederholung
repetition conditions Wiederholbedingungen
repetition frequency Wiederholfrequenz
repetition instruction Wiederholungsbefehl
repetition number Wiederholungszahl
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repetition of start Startwiederholung
repetition rate Wiederholfrequenz
repetition rate Wiederholrate
repetition rate Wiederholungsfrequenz
repetition request Wiederholungsaufforderung
repetitive error Wiederholungsfehler
repetitive experiment wiederholbarer Versuch
repetitive measurement Wiederholungsmessung
repetitiveness Wiederholhäufigkeit
replace auswechseln
replace ergänzen
replace ersetzen
replace verdrängen
replace zurückstellen
replaceability Ersetzbarkeit
replaceable ersetzbar
replaceable item Austauschteil
replaceable unit Austauschteil
replacement Ablösung
replacement Austausch
replacement Ersatz
replacement Ersatzteil
replacement ersetzen
replacement Wiederbeschaffung
replacement cost Wiederbeschaffungskosten
replacement filter Austauschfilter
replacement fuse Ersatzsicherung
replacement part Ersatzteil
replacement type Nachfolgetyp
replacement value Ersatzwert
replacement value Wiederbeschaffungswert
replant umpflanzen
replay Wiederholen
replenish ergänzen
replenishment Ergänzung
replenishment nachfüllen
replenishment Nachfüllung
replenishment Nachschub
replica Kopie
replica Nachbildung
replicate nachbilden
replicate wiederholen
replication Replikation
replication Wiederholung
replug umstecken
reply Antwort
reply antworten
reply entgegnen
reply erarbeiten
reply erwidern
reply Erwiderung
reply form Formblatt
report Auflistung
report Bericht
report berichten
report Berichterstattung
report Erzählung
report fertigmelden
report Gutachten
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report Liste
report melden
report Meldung
report Nachricht
report Protokoll
report Rapport
report Referat
report referieren
report Report
report Stellungnahme
report Vortrag
report Wiedergabe
report Zeugnis
report area Listenbereich
report content Listeninhalt
report description Formularbeschreibung
report display Protokollbild
report element Listenelement
report field Listenfeld
report file Listendatei
report form Listenform
report form Meldeformular
report format Listenaufbau
report format Listenformat
report generation Listenerstellung
report generation Protokollgenerierung
report generator Reportgenerator
report header Listenkopf
report header Protokollkopf
report identifier Protokollkennung
report input Meldeeingang
report line Listenzeile
report printout Listenausdruck
report reception Listenempfang
report scope Listenumfang
report selection Listenauswahl
report system Meldungswesen
report transfer Listentransfer
report type Listenart
report type Listentyp
reportage Reportage
reporter Berichterstatter
reporter Reporter
reporting Berichterstattung
reporting address Meldungsadresse
reporting center Meldezentrale
reporting point Meldepunkt
repose Rast
reposition repositionieren
reposition rückstellen
reposition verstellen
re-position umsetzen
re-position umstellen
repositioning Repositionierung
repot umtopfen
reprehension Zurechtweisung
represent repräsentieren
represent stehen
represent veranschaulichen
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represent verkörpern
represent versinnbildlichen
represent vertreten
represent zeigen
representation Abbildung
representation Darstellung
representation Repräsentation
representative Repräsentant
representative repräsentativ
representative stellvertretend
representative Stellvertreter
representative Vertreter
representative Vertretung
representative office Stützpunkt
representative value typischer Wert
reprimand Maßregelung
reprimand rügen
reprimand Tadel
reprimand tadeln
reprint Nachdruck
reprint Neuauflage
reprint Neudruck
reprisal Repressalie
reproach Tadel
reproach tadeln
reproach Vorwurf
reproachful vorwurfsvoll
reprocessing Wiederaufbereitung
reproduce fortpflanzen
reproduce nachproduzieren
reproduce reproduzieren
reproduce wiedergeben
reproducer Doppler
reproducibility Reproduzierbarkeit
reproducibility Vergleichbarkeit
reproducibility Vergleichspräzision
reproducibility Wiederholbarkeit
reproducibility conditions Vergleichsbedingungen
reproducibility difference Vergleichsdifferenzbetrag
reproducibility limit Vergleichsgrenze
reproducible reproduktionsfähig
reproducible reproduzierbar
reproducing head Wiedergabekopf
reproduction Fortpflanzung
reproduction Kopie
reproduction Nachdruck
reproduction Reproduktion
reproduction Reproduzierbarkeit
reproduction Vervielfältigung
reproduction Wiedergabe
reproductive reproduktiv
reprogram umprogrammieren
reprogramming Umprogrammierung
reptile Reptil
republic Republik
republican Republikaner
republican republikanisch
repudiate verstoßen
repulse Rückstoß
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repulsion Repulsion
repulsion Rückstoß
repulsion motor Repulsionsmotor
repulsive widerlich
repulsive force Repulsionskraft
repulsive force Rückstoßkraft
repurchase Rückkauf
reputation Leumund
reputation Reputation
reputation Ruf
requalification Neuqualifikation
requalification Requalifikation
requalification Wiederholungsqualifikation
requalification test Wiederholungsprüfung
request Abruf
request Abrufen
request Anforderung
request Anfrage
request Antrag
request Aufforderung
request Bitte
request bitten
request erbitten
request erfordern
request erfragen
request ersuchen
request fordern
request Forderung
request Gesuch
request verlangen
request Verlangen
request Wunsch
request wünschen
request acceptance Auftragsbestätigung
request for information Informationsanforderung
request for payment Mahnung
request for payment Zahlungsaufforderung
request handling Auftragsabwicklung
request list Auftragsliste
request processing Auftragsabwicklung
request to lock Sperranforderung
request to send  (RTS) Sendeaufforderung
request to send  (RTS) Übertragungsanforderung
requiem Requiem
require beanspruchen
require bedürfen
require benötigen
require brauchen
require erfordern
require fordern
require gehören
require nachfragen
require verlangen
required erforderlich
required gefordert
required indication Sollanzeige
required power Leistungsbedarf
required status Sollzustand
requirement Anforderung
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requirement Bedarf
requirement Bedingung
requirement Bedürfnis
requirement Erfordernis
requirement Festlegung
requirement Forderung
requirement Voraussetzung
requirement Vorgabe
requirement documentation Vorgabedokumentation
requires special disposal Sondermüll
requisite Requisit
requisition Abruf
requisition Aufforderung
requisition requirieren
requisition Requisition
requisition list Entnahmeliste
requisition quantity Entnahmemenge
re-record überspielen
rerecording kopieren
reroute umleiten
reroute umlenken
reroute umsteuern
rerouting Umleitung
rerouting umsetzen
rerun wiederholen
rerun Wiederholung
rerun Wiederholungslauf
rerun memory Wiederholspeicher
rerun point Wiederholungspunkt
resaddle umsatteln
resale Wiederverkauf
resale price Wiederverkaufspreis
resarch paper Studienarbeit
rescently seit kurzem
rescue befreien
rescue retten
rescue Rettung
rescue car Rettungswagen
rescue exercise Rettungsübung
rescue helicopter Rettungshubschrauber
rescue operation Rettungsaktion
rescue operation Rettungsmaßnahme
rescue route Rettungsweg
rescue service Rettungsdienst
rescue team Rettungsmannschaft
rescue vehicle Rettungsfahrzeug
rescuer Retter
research erforschen
research forschen
research Forschung
research Forschungsarbeit
research Studium
research Untersuchung
research centre Forschungszentrum
research department Forschungsabteilung
research institute Forschungsinstitut
research laboratory Forschungslabor
research laboratory Forschungslaboratorium
research laboratory Untersuchungslabor
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research model Labormuster
research personal Forschungspersonal
research project Forschungsvorhaben
research reactor Forschungsreaktor
research ship Forschungsschiff
research station Versuchsanstalt
research station Versuchsstation
researchable recherchierbar
researcher Forscher
researcher Rechercheur
reseller Wiederverkäufer
resentment Mißgunst
resentment Neid
resentment Ressentiment
reserval switch Umpolschalter
reservation Belegung
reservation Reservat
reservation Vorbehalt
reservation Vormerkung
reservation list Vormerkliste
reservation number Reservierungsnummer
reservation quantity Vormerkmenge
reserve besetzen
reserve Ersatz
reserve freihalten
reserve Gegensatz
reserve Gegenteil
reserve Reserve
reserve reservieren
reserve Rücklage
reserve Rückstellung
reserve Vorbehalt
reserve Vorrat
reserve Zurückhaltung
reserve battery Reservebatterie
reserve capacity Leistungsreserve
reserve capacity Reserveleistung
reserve current Gegentakt
reserve power Reserveleistung
reserve tank Zusatztank
reserved zurückhaltend
reserved balance Vormerkbestand
reservoir Becken
reservoir Reservoir
reservoir Speicher
reservoir Stausee
reservoir Vorratsbehälter
reservoir capacitor Ladekondensator
reservoir capacitor Stützkondensator
reservoir pressure Lagerstättendruck
reservoir rock Speichergestein
reset löschen
reset normalisieren
reset normieren
reset rücksetzen
reset rückstellen
reset Rückstellung
reset verstellen
reset zurücksetzen
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reset accuracy Rückstellgenauigkeit
reset button Löschtaste
reset button Rücksetzknopf
reset button Rückstellknopf
reset force Rückstellkraft
reset indication Rücksetzmeldung
reset input Rücksetzeingang
reset input Rückstelleingang
reset key Löschtaste
reset key Rücksetztaste
reset point Rücksetzpunkt
reset procedure Rücksetzprozedur
reset pulse Rücksetzimpuls
reset pulse Rücksetztakt
reset push-button Rückstelldruckknopf
reseting button Rückstelltaste
reseting relay Löschrelais
resettability Wiedereinstellbarkeit
resettable rücksetzbar
resettable rückstellbar
resetting entsperren
resetting Normierung
resetting Nullstellen
resetting rücksetzen
resetting rückstellen
resetting Rückstellung
resetting wiedereinschalten
resetting knob Rückstellknopf
resetting phase Rückstellphase
resetting pulse Nachstellimpuls
resetting time Umrüstzeit
resettle umsiedeln
resettlement Umsiedlung
reshape umgestalten
reshaping Umformung
resharpen nachschärfen
reshearing nachschneiden
reshifting Umsetzung
reside residieren
reside wohnen
residence Aufenthalt
residence Domizil
residence Residenz
residence Sitz
residence Wohnsitz
residence contents insurance Hausratversicherung
resident Einwohner
resident resident
resident wohnhaft
residental property Wohnungseigentum
residential area Wohngebiet
residential area Wohnsiedlung
residential building Wohngebäude
residential location Wohnlage
residential property Wohneigentum
residential street Wohnstrasse
residual Residuum
residual restlich
residual rückständig
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residual übrig
residual verbbleibend
residual verbleiben
residual amount Restbestand
residual amount Restbetrag
residual book value Restbuchwert
residual charge Ladungsrückstand
residual charge Restladung
residual current Reststrom
residual current Summenstrom
residual current transformer Stromwandler für Nullstromerfassung
residual delivery Restlieferung
residual distance Restabstand
residual distortion Restverzerrung
residual flux density zurückbleibende Induktion
residual gas Restgas
residual induction zurückbleibende Induktion
residual modulation Restmodulation
residual noise Eigenrauschen
residual ripple Restwelligkeit
residual ripple voltage Restbrummspannung
residual strength Reststärke
residual stress Eigenspannung
residual unbalance Restunwucht
residual value Restwert
residual voltage Entladespannung
residual voltage Restspannung
residual voltage Verlagerungsspannung
residual-current relay Stromwaage
residue Rest
residue Rückstand
residue check Restprüfung
residue free rückstandsfrei
residue free rückstandslos
resign resignieren
resignation Austritt
resignation Demission
resignation Resignation
resignation Rücktritt
resigned gottergeben
resilience Elastizität
resilience Federkraft
resin Gießharz
resin Harz
resin acid Harzsäure
resin binder Harzbinder
resin foam Schaumstoff
resin glue Harzleim
resin soap Harzseife
resinate harzen
resinify verharzen
resin-loaded mat Glasfasermatte
resinous harzig
resinous lustre Harzglanz
resinous varnish Harzfirnis
resinous varnish Harzlack
resist ertragen
resist stand halten
resist widerstehen
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resist splatter Lackspritzer
resist stripping Lackentfernung
resistance Beständigkeit
resistance Festigkeit
resistance Resistanz
resistance Resistenz
resistance Wehr
resistance Widerstand
resistance Widerstandsfähigkeit
resistance Widerstandskraft
resistance Wirkwiderstand
resistance area Spannungstrichter
resistance bridge Widerstandsbrücke
resistance characteristic Widerstandskennlinie
resistance coil Widerstandsspirale
resistance coil Widerstandsspule
resistance commutation Widerstandskommutierung
resistance commutator Widerstandskommutator
resistance decade Stufenwiderstand
resistance decade Widerstandsdekade
resistance gradient Widerstandsgefälle
resistance heating Widerstandsheizung
resistance line Widerstandsgerade
resistance measurement Widerstandsmessung
resistance measuring bridge Widerstandsmeßbrücke
resistance meter Ohmmeter
resistance meter Widerstandsmesser
resistance meter Widerstandsmeßgerät
resistance of heat sink Kühlkörperwärmewiderstand
resistance relay Widerstandsrelais
resistance switching Widerstandsschalten
resistance telethermometer Widerstandsfernthermometer
resistance temperature sensor Widerstandstemperaturaufnehmer
resistance test Widerstandsmessung
resistance thermometer Widerstandsthermometer
resistance to accidental arcs Störlichtbogenfestigkeit
resistance to earth Erdableitwiderstand
resistance to earth Erdübergangswiderstand
resistance to earth Erdungswiderstand
resistance to flow Strömungswiderstand
resistance to heat Temperaturbeständigkeit
resistance to heat thermische Beständigkeit
resistance to heat Wärmebeständigkeit
resistance to heat Warmfestigkeit
resistance to internal faults Störlichtbogenfestigkeit
resistance to tear Reißfestigkeit
resistance to vibration Vibrationsfestigkeit
resistance to wear Verschleißfestigkeit
resistance track Widerstandsbahn
resistance tube Widerstandsrohr
resistance value Ohm-Wert
resistance value Widerstandswert
resistance welding Widerstandsschweißen
resistance wire Widerstandsdraht
resistance-type arrester Widerstandsableiter
resistance-type sensor Widerstandsgeber
resistant beständig
resistant dauerhaft
resistant resistent
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resistant unanfällig
resistant widerstandsfähig
resistant to corrosion korrosionsbeständig
resistant to deformation formbeständig
resistant to oxidation korrosionsbeständig
resistant to smear wischfest
resistant to ultraviolet rays UV - beständig
resistant to water Wasserbeständig
resistant to water Wasserfest
resistant to wear verschleißfest
resisting widerstandsfähig
resisting moment Widerstandsmoment
resistive coupling Widerstandskopplung
resistive earthing Widerstandserdung
resistive grounding Widerstandserdung
resistive load ohmsche Belastung
resistive load Widerstandsbelastung
resistive load Widerstandslast
resistive load Wirklast
resistive load Wirkstromlast
resistive loss Wirkabfall
resistive reverse current stationärer Sperrstrom
resistive termination Widerstandsabschluß
resistive voltage divider Widerstandsteiler
resistivity spezifischer Widerstand
resistivity Widerstand
resistor Widerstand
resistor array Widerstandsarray
resistor bank Widerstandsgerät
resistor bank Widerstandsgruppe
resistor block Widerstandsgerät
resistor box Widerstandsgerät
resistor box Widerstandskasten
resistor case Widerstandskasten
resistor core Widerstandszylinder
resistor cylinder Widerstandszylinder
resistor device Widerstandsgerät
resistor divider Widerstandsteiler
resistor element Widerstandselement
resistor frame Widerstandsrahmen
resistor in circuit Schaltungswiderstand
resistor interrupter Widerstandsschalter
resistor ladder Widerstandsleiter
resistor ladder network Widerstandsleiter
resistor module Widerstandsbaugruppe
resistor network Widerstandsnetzwerk
resistor set Widerstandssatz
resistor starter Widerstandsanlasser
resistor starter Widerstandsstarter
resistor unit Widerstandsgerät
resistor-type tap changer Widerstandsumschalter
resizing Größenänderung
resolder umlöten
resoluteness Entschiedenheit
resolution Auflösung
resolution Beschluß
resolution Bildauflösung
resolution Entschlossenheit
resolution Entschluß
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resolution Ergebnis
resolution Resolution
resolution trennvermögen
resolution Vorsatz
resolve entscheiden
resolve Entscheidung
resolve Entschluß
resolve lösen
resonance Hall
resonance Mitschwingen
resonance Resonanz
resonance Widerhall
resonance amplifier Resonanzverstärker
resonance effect Resonanzerscheinung
resonance energy Resonanzenergie
resonance exitation Resonanzanregung
resonance frequency Resonanzfrequenz
resonance length Resonanzlänge
resonance level Resonanzniveau
resonance line Resonanzlinie
resonance matching Resonanzanpassung
resonance mode Resonanzmodus
resonance peak Resonanzausschlag
resonance potential Resonanzpotential
resonance reactor Resonanzdrossel
resonance sharpness Verstärkungsfaktor
resonance shunt Resonanznebenschluß
resonant volltönend
resonant circle Resonanzkreis
resonant circuit Resonanzkreis
resonant circuit Schwingkreis
resonant frequency Schwingfrequenz
resonant shunt Resonanznebenschluß
resonant wavelength Resonanzwellenlänge
resonate mitschwingen
resonating body Resonanzkörper
resonator Resonator
resonator attenuation Resonatordämpfung
resonator grid Hohlraumgitter
resort Erholungsort
resort Ferienort
resort umsortieren
resorting Neusortierung
resorting Umsortierung
resound dröhnen
resound erklingen
resound hallen
resound widerhallen
resource Hilfsmittel
resource Hilfsquelle
resource Mittel
resource Ressource
resource bottleneck Resourcenmangel
resource designation Ressourcenbezeichnung
resource file Ressourcedatei
resource management Ressourcenverwaltung
resource planning Resourcenplanung
resource setting Ressourceneinstellung
respect achten
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respect Achtung
respect Ehrfurcht
respect Geltung
respect Hochachtung
respect Respekt
respect respektieren
respectable anständig
respectable ehrbar
respectable respektabel
respectable unbescholten
respectful respektvoll
respective jeweilig
respiration Atemzug
respirator Atemschutzgerät
respirator Beatmungsgerät
respirator Schutzmaske
respiratory protection Atemschutz
respond antworten
respond Dienst
respond erwidern
respond reagieren
response Antwort
response Erwiderung
response Reaktion
response Regelgeschwindigkeit
response Rückantwort
response Rückmeldung
response Übergangserscheinung
response Übertragungsverhalten
response Verlauf
response Widerhall
response Wiedergabeverhalten
response characteristic Übertragungsverhalten
response radius Wirkradius
response temperature Ansprechtemperatur
response time Ansprechverzug
response time Einstellzeit
response time Reaktionsgeschwindigkeit
response time Reaktionszeit
response time Schaltzeit
response to temperature changes Temperaturgang
responsibility Haftung
responsibility Verantwortlichkeit
responsibility Verantwortung
responsibility Zuständigkeit
responsibility Zuständigkeitsbereich
responsible federführend
responsible haftbar
responsible haften
responsible pflichtbewußt
responsible pflichttreu
responsible verantwortlich
responsible verantwortungsbewußt
responsible verantwortungsvoll
responsible zuständig
responsible body Träger
responsive empfindlich
responsivity Empfindlichkeit
rest bleiben
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rest lagern
rest Lehne
rest lehnen
rest Rast
rest rasten
rest Rest
rest Ruhe
rest ruhen
rest Stillstand
rest Support
rest Unterlage
rest connection Prüfanschaltung
rest mass Ruhemasse
rest pause Ruhepause
rest period Ruhepause
restart Neuanlauf
restart Neuinitialisierung
restart Neustart
restart Restart
restart starten
restart Wiederanfang
restart Wiederanlauf
restart Wiederbeginn
restart wiedereinschalten
restart Wiederinbetriebnahme
restart Wiederstart
restart wiederzünden
re-start wiederanlaufen
re-start wiedereinschalten
restart area Restartbereich
restart behavior Wiederanlaufverhalten
restart capability Wiederanlauffähigkeit
restart command Restartkommando
restart configuration Restartkonfiguration
restart confirmation Restartbestätigung
restart facility Wiederstarteinrichtung
restart inhibit Wiederanlaufsperre
restart inhibit Wiedereinschaltsperre
restart lockout Wiedereinschaltsperre
restart module Restartmodul
restart point Restartpunkt
restart possibility Restartmöglichkeit
restart procedure Restartprozedur
restart reliability Restartfestigkeit
restart routine Wiederanlaufroutine
restart test Restarttest
restart time Wiederanlaufzeit
restartable restartfähig
restartable wiederanlauffähig
restarting Wiederinbetriebnahme
restaurant Gasthaus
restaurant Gaststätte
restaurant Gaststube
restaurant Gastwirtschaft
restaurant Lokal
restaurant Restaurant
restaurant Speiselokal
restful erholsam
resting place Rastplatz
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resting position Ruhestellung
restles ruhelos
restless nervös
restless rastlos
restless unruhig
restless zappelig
restlessness Ruhelosigkeit
restlessness Unruhe
restorability Instandsetzbarkeit
restorability Instandsetzungsmöglichkeit
restorable wiederherstellbar
restorage Rückspeicherung
restoral Wiederinbetriebnahme
restoral attempt Wiedereinschaltversuch
restoral circuit Wiederaufschaltung
restoral circuit Wiedereinschaltung
restoration Rekonstruktion
restoration Restauration
restoration Restaurierung
restoration Rückschaltung
restoration Wiederherstellung
restore abhängen
restore herstellen
restore restaurieren
restore operation Kopiervorgang
restored heil
restored energy time Wiederaufladezeit
restorer Konservator
restorer Restaurator
restoring zurückspeichern
restoring coil Steuerspule
restoring force Rückstellkraft
restoring moment Rückführdrehmoment
restoring moment Rückstellmoment
restrain mäßigen
restrain verhalten
restrained zugentlastet
restrained plug Stecker mit Festhaltevorrichtung
restraining coil Haltewicklung
restraining coil Stabilisierungsspule
restraining effect stabilisierende Wirkung
restraining magnet Sperrmagnet
restraining voltage Stabilisierungsspannung
restraint Hemmnis
restraint Stabilisierungswirkung
restraint Zwang
restraint current Stabilisierungsstrom
restraint region Sperrbereich
restretch nachspannen
restrict begrenzen
restrict beschneiden
restrict beschränken
restrict drosseln
restrict stehen
restrict verengen
restrictability Einschränkbarkeit
restricted area Sicherheitsbereich
restricted store Sperrlager
restriction Beschränkung
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restriction Drosselung
restriction Einschränkung
restriction Verbot
restrictive restriktiv
restrictor Drossel
restrictor tube Kapillarrohr
restrike wiederzünden
restriking voltage Wiederzündspannung
restructure umordnen
restructure umstrukturieren
restructuring umstrukturieren
restructuring Umstrukturierung
result entstehen
result Erfolg
result ergeben
result Ergebnis
result Ergebniswert
result Folge
result Folgezustand
result führen
result haben
result Rechenresultat
result Resultat
result resultieren
result Wirkung
result checking Erfolgskontrolle
result data Ergebnisdaten
result display Ergebnisdarstellung
result information Ergebnismitteilung
result list Ergebnisliste
result message Ergebnismeldung
result printing Resultatdruck
result report Ergebnismeldung
result table Ergebnistabelle
resultant resultieren
resultant Resultierende
resultant current Summenstrom
resulting activity Folgeaktivität
results analysis Ergebnisanalyse
resume fortsetzen
resumption Wiederaufnahme
resumption Zurücknahme
resurface by grinding überschleifen
resynchronization Resynchronisation
re-synchronization Neusynchronisation
re-synchronize wiedersynchronisieren
retail detaillieren
retail Einzelhandel
retail merchant Einzelhändler
retail price Einzelhandelspreis
retail sale Einzelhandel
retail store Laden
retail trade Einzelhandel
retail trader Einzelhändler
retailer Einzelhändler
retailing Einzelhandel
retain behalten
retain festhalten
retain zurückhalten
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retainer Halter
retainer Niederhalter
retainer Überlaufkante
retainer ring Splintscheibe
retaining angle Haltewinkel
retaining bar Halteschiene
retaining clip Haltebügel
retaining current Haltestrom
retaining device Festhaltevorrichtung
retaining device Haltevorrichtung
retaining frame Halterahmen
retaining jaw Klemmhalterung
retaining lip Stausteg
retaining pawl Sperrklinke
retaining ring Haltering
retaining ring Klammerring
retaining ring Rückhaltering
retaining ring Seegerring
retaining ring Sicherungsring
retaining ring Sicherunngsring
retaining ring Spannring
retaining ring Tragring
retaining screw Halteschraube
retaining spring Haltefeder
retaining spring Sperrfeder
retaining wall Stützmauer
retaining wall Stützwand
retaining-ring plier Außensicherungszange
retaining-ring plier Innensicherungs-Zange
retaliation Rache
retaliation Vergeltung
retangular Quader
retard abbremsen
retard hemmen
retard verlangsamen
retard verzögern
retard zurückhalten
retardation Verlangsamung
retardation Verzögerung
retardation force Verzögerungskraft
retardation torque Verzögerungsmoment
retarded ignition Nachzündung
retarder Verzögerungsmittel
retch würgen
retell nacherzählen
retention Zurückhaltung
retention force Haltekraft
retention period Gültigkeitsdauer
retention period Gültigkeitszeitraum
retention period Sperrfrist
retention time Haltezeit
retention time Speicherzeit
retention time Verweilzeit
retentive remanent
retest Nachprüfung
retest Wiederholungsprüfung
retest specimen Wiederholungsprobe
re-tighten nachspannen
re-tighten nachziehen
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retina Netzhaut
retired im Ruhestand
retirement Austritt
retirement Rücktritt
retirement Ruhestand
retirement age Pensionsalter
retirement annuity Pension
retirement annuity Rente
retirement annuity Ruhegehalt
retirement annuity Ruhegeld
retirement pension Pension
retirement pension Rente
retirement pension Ruhegehalt
retirement pension Ruhegeld
retort Retorte
retouch retuschieren
retoucher Retuscheur
retouching Retusche
retouching brush Retuschierpinsel
retouching desk Retuschiertisch
retouching knife Retuschiermesser
retrace rückverfolgen
retrace Strahlrücklauf
retrace zurückführen
retracing Rückverfolgung
retract einfahren
retract zurückziehen
retractable abklappbar
retractable ausfahrbar
retractable einziehbar
retractable herausziehbar
retrain umlernen
retrain umschulen
retraining Umschulung
retransmission Wiederholung
retread runderneuern
retreat Rückzug
retrieval Rückgewinnung
retrieval Wiedergewinnung
retrieve erfragen
retrieve erschließen
retrieve holen
retrieve wiederauffinden
retrigger nachtriggern
retrigger retriggern
retroaction Rückwirkung
retroactive rückwirkend
retrofit umrüsten
retrofit kit Nachrüstsatz
retrofitting Nachrüsten
retrofitting parts Umrüstteile
retrospection zurückblicken
retrospective Rückschau
retry Wiederholung
retry Wiederholungsversuch
retry character Wiederholungszeichen
retry counter Wiederholungszähler
retuning Nachstimmen
return entgegnen
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return erstatten
return Ertrag
return erwidern
return Erwiderung
return Heimkehr
return liefern
return Rentabilität
return Retour
return retournieren
return Rückführung
return Rückgabe
return Rückkehr
return Rücklauf
return rücklaufen
return Rücksendung
return Rücksprung
return rückstellen
return Rücktransport
return Rückverzweigen
return umkehren
return zurückschalten
return account Rückrechnung
return address Rückkehradresse
return address Rücksprungadresse
return air Umluft
return area Rückgabebereich
return bend Doppelkniestück
return bend Doppelkrümmer
return bend Umkehrbogen
return cable Stromrückleitungskabel
return circuit Rückleitung
return code Rückgabecode
return code Rückkehrcode
return command Rücksprungbefehl
return conductor rail Stromrückleitungsschiene
return current Gegenstrom
return current Rückstrom
return hose Rücklaufschlauch
return information Rückinformation
return information Rückkehrinformation
return information Rückmeldung
return instruction Rückkehrbefehl
return journey Rückfahrt
return key Eingabetaste
return key Rückkehrtaste
return key Rücktaste
return key Wagenrücklauftaste
return line Rücklaufleitung
return line Rücklaufzeile
return line Rückleitung
return menu Rückkehrmenü
return on investment Investitionserfolg
return path Rückleitung
return path Rückweg
return pipe Rückförderleitung
return pipe Rücklauf
return pipe Rücklaufleitung
return pulse Rückimpuls
return service Gegenleistung
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return signaling contact Rückmeldekontakt
return speed Rückhubgeschwindigkeit
return spring Rückholfeder
return spring Rückstellfeder
return spring Rückzugfeder
return statement Rücksprunganweisung
return stroke Rückhub
return stroke Rücklauf
return ticket Rückfahrkarte
return time Rücklaufdauer
return trip Rückfahrt
return voltage Rückspannung
return water temperature Wasserrücklauftemperatur
return wire Rückleitung
returnable bottle Mehrwegflasche
returnable bottle Pfandflasche
returnable bottle Rückgabeflasche
returned value Rückgabewert
retype überschreiben
reunification Wiedervereinigung
reunion Wiedervereinigung
reunion zusammenführung
reusability Wiederverwendbarkeit
reusable wiederverwendbar
re-usable wiederverwendbar
reusable package Mehrwegpackung
reuse Neubelegung
reuse Wiederverwendung
re-use wiederverwenden
re-use Wiederverwendung
rev counter Drehzahlmesser
rev counter Tourenzähler
rev counter Umdrehungszähler
rev./min. U/min
rev./min. Umdrehungen pro Minute  (U/min)
revaluation Umwertung
revalue umbewerten
reveal enthüllen
reveal offenbaren
reveal verraten
revealing offenherzig
revelation Enthüllung
revelation Offenbarung
revenge Rache
revenge rächen
revenge Revanche
revenge Vergeltung
revenue Einkommen
revenue Einkünfte
revenue Einnahmen
revenue Erlös
revenue Ertrag
revenue office Finanzamt
revenue officer Finanzbeamte
reverberant hallend
reverberate nachhallen
reverberate reflektieren
reverberate widerhallen
reverberation Nachhall
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reverberation Reflexion
reverberation Widerhall
reverberation time Nachhallzeit
revere verehren
reverence Ehrfurcht
reverence Reverenz
reverence Verehrung
reverential ehrfürchtig
revers current Gegenstrom
reversal Umkehr
reversal Umkehrung
reversal Umpolung
reversal umschalten
reversal umsteuern
reversal Umsteuerung
reversal belt Umkehrriemen
reversal error Umkehrspanne
reversal error Umkehrspiel
reversal of magnetization Ummagnetisierung
reversal point Umkehrpunkt
reverse reversieren
reverse Rücklauf
reverse Rückseite
reverse rückwärtig
reverse Rückwärtsgang
reverse umdrehen
reverse umgekehrt
reverse Umkehr
reverse umkehren
reverse umpolen
reverse umschalten
reverse umsetzen
reverse umsteuern
reverse vertauschen
reverse action Rücklauf
reverse action Rückwärtsgang
reverse action umgekehrte Wirkung
reverse action umgekehrte Wirkungsrichtung
reverse attenuation Sperrdämpfung
reverse blocking state Sperrzustand
reverse chaining Rückwärtsverkettung
reverse characteristic Sperrkennlinie
reverse current Rückstrom
reverse current Rückwärtsstrom
reverse current Sperrstrom
reverse direction Sperrichtung
reverse direction of rotation Gegendrehrichtung
reverse function Umkehrfunktion
reverse gear Rückwärtsgang
reverse key Rücksprungtaste
reverse light Rückfahrleuchte
reverse light Rückfahrscheinwerfer
reverse line feed Zeilenrückschub
reverse magnetization Gegenmagnetisierung
reverse page Rückseite
reverse polarity protection Verpolschutz
reverse polarity protection Verpolungsschutz
reverse power Rückleistung
reverse power loss Sperrverlustleistung
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reverse reading Rückwärtslesen
reverse rotation umgekehrte Drehrichtung
reverse run Rücklauf
reverse shaft Umschaltspindel
reverse side Kehrseite
reverse side Rückseite
reverse stitch Rückwärtsstich
reverse tabulation Rückwärtssprung
reverse trust Rückschub
reverse voltage Gegenspannung
reverse voltage Rückspannung
reverse voltage Rückwärtsspannung
reverse voltage Sperrspannung
reverse voltage protection Verpolungsschutz
reverse-current protection Rückstromschutz
reverse-current relay Rückstromrelais
reversed umgekehrt
reversed slip Rückgleiten
reversed stress Wechselbeanspruchung
reversed stress Wechselbelastung
reversed stress Wechsellast
reversed stress wechselnde Last
reversed-polarity umgepolt
reverse-power protection Rückleistungsschutz
reverser Umkehrer
reverser Umkehrschalter
reverser Umschalter
reverser Wender
reverser Wendeschalter
reversibility Reversibilität
reversibility Umkehrbarkeit
reversibility Umsteuerbarkeit
reversible Reversibel
reversible umkehrbar
reversible umpolbar
reversible umschaltbar
reversible umstellbar
reversible umsteuerbar
reversible actuator Umkehrstellantrieb
reversible connection Umkehrschaltung
reversible counter Umkehrzähler
reversible counter Zweirichtungszähler
reversible drive Umkehrantrieb
reversible motor umkehrbarer Motor
reversible motor Umkehrmotor
reversible motor Wendemotor
reversible output current umkehrbarer Ausgangsstrom
reversible range Umkehrspanne
reversible release Umkehrauslöser
reversible tripping device Umkehrauslöser
reversing Reversieren
reversing Umkehr
reversing umpolen
reversing umschalten
reversing umsteuern
reversing circuit Umkehrschaltung
reversing clutch Umkehrkupplung
reversing connection Umkehrschaltung
reversing contact Umschaltkontakt
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reversing contactor Umkehrschütz
reversing contactor Wendeschütz
reversing control Umkehrsteuerung
reversing controller Umkehrschalter
reversing controller Wendeschalter
reversing converter Umkehrstromrichter
reversing drive Umkehrantrieb
reversing drum Umkehrwalze
reversing duty Umkehrbetrieb
reversing field Wendefeld
reversing frequency Umschalthäufigkeit
reversing gear Umkehrgetriebe
reversing gear Wendegetriebe
reversing gearbox Umkehrgetriebe
reversing gearbox Wendegetriebe
reversing handle Umsteuerhebel
reversing lamp Rückfahrleuchte
reversing lamp Rückfahrscheinwerfer
reversing light Rückfahrscheinwerfer
reversing logic Umschaltlogik
reversing motion Umkehrbewegung
reversing pole Wenepol
reversing rectifier Umkehrstromrichter
reversing ring Umkehrring
reversing shaft Umsteuerwelle
reversing starter Umkehranlasser
reversing starter Umkehrstarter
reversing starter Wendeanlasser
reversing starter Wendestarter
reversing switch Umkehrschalter
reversing switch Umschalter
reversing switch Wender
reversing switch Wendeschalter
reversing time Umschaltzeit
reversing unit Wendeeinheit
reversing/regenerating drive Vierquadrantenantrieb
reversing/regenerating duty Vierquadrantenbetrieb
reversion Reversierung
reversion Umpolung
revert wiederrückfallen
revert value Wiederrückfallwert
revert-reverse value Wiederansprechwert
revial wiederaufleben
review Besprechung
review Musterung
review nochmalige Durchsicht
review Parade
review Presseschau
review prüfen
review Rezension
review Rückblick
review Überblick
review überprüfen
review Überprüfung
review Umschau
review Zusammenfassung
review meeting Folgetreffen
review period Revisionszeit
review period Überprüfzeit
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reviewer Rezensent
reviewer Überprüfer
revise berichtigen
revise revidieren
revise überarbeiten
revise umarbeiten
revise verbessern
reviser Revisor
revision Durchsicht
revision Korrektion
revision Nachprüfung
revision Nachtrag
revision Neubearbeitung
revision Revision
revision Überarbeitung
revision Wiederholung
revision clause Wirtschaftsklausel
revision list Revisionsliste
revision notice Revisionsbeleg
revision number Revisionsnummer
revision tape Revisionsband
revisionism Revisionismus
revisionist Revisionist
revisor Revisor
revocable widerruflich
revocation Widerruf
revoke widerrufen
revolt Revolte
revolt revoltieren
revolt Tumult
revolting ekelhaft
revolution Drehung
revolution Gang
revolution Revolution
revolution Umbruch
revolution Umdrehung
revolution Umlauf
revolution counter Tourenzähler
revolution counter Umdrehungszähler
revolution indicator Drehzahlanzeiger
revolution indicator Tacho
revolution indicator Tachometer
revolution indicator Umdrehungsanzeige
revolution per minute  (rpm) Drehzahl
revolution sensor Drehzahlaufnehmer
revolutional feedrate Umdrehungsvorschub
revolutionary revolutionär
revolutionize revolutionieren
revolutions counter Tourenzähler
revolutions per minute Tourenzahl pro Minute
revolutions per minute  (r.p.m.) U/min
revolutions per minute  (r.p.m.) Umdrehungen pro Minute  (U/min)
revolutions per unit time Umdrehungszahl
revolve drehen
revolve kreisen
revolve rotieren
revolve umlaufen
revolver Revolver
revolving crane Drehkran
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revolving door Drehtür
revolving drum Lauftrommel
revolving exciter umlaufender Erreger
revolving field umlaufendes Feld
revolving light Drehfeuer
revolving motion Drehbewegung
revolving nozzle Drehdüse
revolving punch Revolverlochzange
revolving reflector lamp Drehspiegelleuchte
revolving sprinkler Kreisregner
revolving stage Drehbühne
revolving table Drehtisch
revolving tray Drehteller
revolving-field machine Innenpolmaschine
revue Revue
revulsion Ekel
reward belohnen
reward Entgeld
reward lohnen
reward vergelten
rewind Rücklauf
rewind rückspulen
rewind spulen
rewind umrollen
rewind umspulen
rewind umwickeln
re-wind neu wickeln
re-wind wickeln
rewind bench Umrolltisch
rewind cam Rückspulmitnehmer
rewind command Rückspulkommando
rewind handle Rückspulkurbel
rewind handle Rückwickelkurbel
rewind instruction Rückspulbefehl
rewind knob Rückspulknopf
rewind speed Rückspulgeschwindigkeit
rewinder Umwickler
rewinding Rücklauf
rewinding Rückspulen
rewinding umspulen
rewinding zurückspulen
rework nacharbeiten
rework überarbeiten
rework umarbeiten
reworking nacharbeiten
reworking nachbearbeiten
reworking Umarbeitung
rewrite neu schreiben
rewrite umschreiben
re-write neu schreiben
rewriting wiederbeschreiben
rhapsody Rhapsodie
rheostat Drehwiderstand
rheostat Potentiometer
rheostat Regelwiderstand
rheostat Rheostat
rheostat Steller
rheostat Stellwiderstand
rheostat Widerstandsregler
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rheostat loss Stellverlust
rheostate Widerstand
rheostatic brake Widerstandsbremse
rheostatic braking Gegenstrombremsung
rheostatic braking Verlustbremsung
rheostatic braking Widerstandsbremsung
rheostatic braking controller Widerstandsbremsregler
rheostatic control Widerstandsregelung
rheostatic control Widerstandssteuerung
rheostatic controller Steller
rheostatic controller Stellschalter
rheostatic controller Widerstandsregler
rheostatic controller Widerstandssteller
rheostatic loss Widerstandsverluste
rheostatic starter Widerstandsanlasser
rheostatic voltage regulator Widerstandsspannungsregler
rhesus Rhesus
rhesus factor Rhesusfaktor
rhetoric Rhetorik
rhetorical rednerisch
rheumatic rheumatisch
rheumatism Reumatismus
rheumatism Rheuma
rhinoceros Nashorn
rhomb Raute
rhomb Rhombus
rhomboid Rhomboid
rhombus Raute
rhombus Rhombus
rhubarb Rhabarber
rhyme Reim
rhyme reimen
rhythm Rhythmus
rhythm Takt
rhythmic rhythmisch
rhythmics Rhythmik
rhytmic light Taktfeuer
rib Grat
rib Rippe
rib fabric Rippware
ribald deftig
ribbed gerippt
ribbed riefig
ribbed verrippt
ribbed clamp coupling Schalenkupplung
ribbed housing Rippengehäuse
ribbed pipe Rippenrohr
ribbed radiator Lamellenkühler
ribbed radiator Rippenkühler
ribbed-surface verrippt
ribbing Riefenbildung
ribbon Band
ribbon Bändchen
ribbon Farbband
ribbon Ordensband
ribbon cable Bandkabel
ribbon cable Flachbandkabel
ribbon cable Flachleitung
ribbon cable Stegleitung
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ribbon cartridge Farbbandkassette
ribbon cassette Farbbandkassette
ribbon conductor Bandleitung
ribbon spool Farbbandspule
ribbon wear Farbbandverschleiß
ribless rippenlos
rice Reis
rice grain Reiskorn
rice pudding Milchreis
rice-paddy Reisfeld
rich ergiebig
rich fündig
rich reich
rich colouring Farbenpracht
rich in content inhaltsreich
rich in content inhaltsschwer
rich in content inhaltsvoll
rich in ideas gedankenreich
rich in ideas ideenreich
rich in tradition traditionsreich
riches Reichtum
richness Reichhaltigkeit
richness in colour Farbreichtum
rickshaw Rikscha
rid freimachen
rid los
riddle sieben
ride fahren
ride Fahrt
ride reiten
ride Ritt
ride a bicycle radfahren
ride up hochrutschen
rider Reiter
rider Schaltreiter
rider bar Reiterschiene
ridge First
ridge Grat
ridge Kamm
ridge beam Firstlatte
ridge course Firstgebinde
ridge cross Firstkreuz
ridge hook Firsthaken
ridge purlin Firstpfette
ridge tile Firstziegel
ridge vent Firstlüftung
ridgid steif
ridgid price Preistreue
riding Reitsport
riding Zunahme
riding switch Reitgerte
riffling file Riffelfeile
rifle Gewehr
rifle bullet Gewehrkugel
rifle butt Gewehrkolben
rift Schlitz
rig Anlage
rig Bohranlage
rig Bohrinsel
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rig Förderturm
rig takeln
rig up Aufbau
rigging Auftakeln
rigging Montage
rigging Takelage
rigging Takelung
rigging Takelwerk
right geeignet
right gerade
right korrekt
right Recht
right Rechte
right rechts
right rechtsstehend
right rechtwinklig
right richtig
right sehr
right aligned rechtsbündig
right angle rechter Winkel
right angle Winkel
right angles Rechtwinkligkeit
right away sofort
right away sogleich
right hand rechtsgängig
right hand action Rechtslauf
right hand motion Rechtslauf
right justified rechtbündigt
right justified rechtsbündig
right of access Zugangsberechtigung
right of recourse Regreßanspruch
right of sale Vertriebsrecht
right of way Wegerecht
right parenthesis )
right parenthesis Klammer zu
right side Vorderseite
right through durch
right to exist Existenzberechtigung
right to pension Ruhegeldanspruch
right to vote Wahlrecht
right turning rechtsgängig
right up to neben
right-angle connector Winkelsteckanschluß
right-angle connector Winkelsteckverbinder
right-angle cutter Eckfräser
right-angle disconnector Winkeltrenner
right-angle disconnector Winkeltrennschalter
right-angle drive Winkeltrieb
right-angle gear Winkelgetriebe
right-angle isolator Winkeltrenner
right-angle isolator Winkeltrennschalter
right-angle plug Winkelstecker
right-angle unit Winkelstück
right-angled rechtwinkelig
right-angled rechtwinklig
rightful rechtmäßig
right-hand rechtsseitig
right-hand limit rechtsseitiger Grenzwert
right-hand rule Rechtehandregel
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right-hand thread Rechtsgewinde
right-hand traffic Rechtsverkehr
right-hand twist Rechtsdrall
right-handed rechtsgängig
right-justify Rechtsausrichtung
rightness Richtigkeit
right-turn lane Rechtsabbiegerspur
right-turning traffic Rechtsabbiegerverkehr
rightward welding Nachrechts-Schweißen
rigid fest
rigid hart
rigid nicht schaltbar
rigid rigide
rigid stabil
rigid starr
rigid unbeweglich
rigid bearing starres Lager
rigid cable Festmantelkabel
rigid conductor steifer Leiter
rigid conduit starres Rohr
rigid conduit Trägerrohr
rigid coupling starre Kupplung
rigid feedback starre Rückführung
rigid foam Hartschaum
rigid plastic conduit starres Kunststoffrohr
rigid printed board starre Leiterplatte
rigid rotor starrer Rotor
rigid steel conduit starres Stahlrohr
rigidity Starrheit
rigidity Steif
rigidity Steifigkeit
rigorous rigoros
rigorous streng
rigorousness Rigorosität
rim Bord
rim Felge
rim Kante
rim Kranz
rim Krempe
rim rädeln
rim Rand
rim Ring
rim Spurkranz
rim bearing Drehkranz
rim brake Felgenbremse
rim gear Zahnkranz
rimless randlos
ring Anruf
ring anrufen
ring Fingerring
ring Klang
ring klingeln
ring klingen
ring Kranz
ring Kreis
ring Kreisring
ring Laufring
ring läuten
ring Öse
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ring Reifen
ring Rufzeichen
ring armature Ringanker
ring binder Ringhefter
ring binder Ringmappe
ring bolt Ösenschraube
ring buffer Umlaufpuffer
ring cake Napfkuchen
ring clamp Spanntopf
ring coil Ringspule
ring configuration Ringkonfiguration
ring configuration Ringstruktur
ring counter umlaufender Zähler
ring earth electrode Ringerder
ring enlargement Ringerweiterung
ring fastener Montagering
ring fault Ringfehler
ring feeder Ringleitung
ring finger Ringfinger
ring gauge Lehrring
ring gauge Ringlehre
ring gauge Ringmaß
ring gear Tellerrad
ring gear Umlaufrad
ring gear Zahnkranz
ring generator Rufgenerator
ring groove Ringnut
ring interface Ringinterface
ring joint Weicheisenring
ring lockout Ringsperre
ring lubrication Ringschmierung
ring modulator Ringmodulator
ring nut Ringmutter
ring of sausage Fleischwurstring
ring oiler Schmierring
ring opening Ringspaltung
ring pause Rufpause
ring protection Ringschutz
ring safeguard Ringsicherung
ring seal Ringdichtung
ring shaped ringförmig
ring spanner Ringschlüssel
ring spindle Ringspindel
ring split Ringaufspaltung
ring switch Ringschalter
ring system Ringsystem
ring traveller Ringläufer
ring unit Ringeinheit
ring valve Ringklappenventil
ring wall Ringwall
ring winding Ringwicklung
ring-around Umschwingen
ring-around circuit Umschwingkreis
ring-around reactor Umschwingdrossel
ring-around thyristor Umschwingthyristor
ring-cake tin Napfkuchenform
ringer Ruforgan
ringer Wecker
ringer lead Weckerader
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ringing Geläut
ringing Ruf
ringing AC Rufwechselspannung
ringing circuit Rufschaltung
ringing current Rufstrom
ringing current failure Rufstromausfall
ringing cycle Rufzyklus
ringing frequency Ruffrequenz
ringing key Ruftaste
ringing phase Rufphase
ringing relay Rufanschalterelais
ringing relay Rufrelais
ringing signal Rufzeichen
ringing test Rufprüfung
ringing test Ruftest
ringing tone Rufton
ringing tone Tonruf
ringing voltage Rufempfangsspannung
ringing voltage Rufspannung
ringleader Rädelsführer
ring-lubricating bearing Ringschmierlager
ring-type rheostat Ringstellwiderstand
rinse klar spülen
rinse nachspülen
rinse Spühlflüssigkeit
rinse Spüle
rinse spülen
rinse stop Spülstop
rinse valve Spülventil
rinse water Spülwasser
rinsing Ausspülen
rinsing Ausspülung
rinsing Spülen
rinsing Spülung
rinsing time Spülzeit
riot Krawall
riot Tumult
riot wüten
rip cord Reißleine
rip off Nepp
rip out heraustrennen
rip up zerreißen
ripe erntereif
ripe reif
ripeness Reife
ripping line Reißleine
ripple Brummstrom
ripple kräuseln
ripple perlen
ripple plätschern
ripple Welligkeit
ripple content Spitzenwelligkeit
ripple content überlagerte Welligkeit
ripple content Wechselanteil
ripple content Wechselspannungsanteil
ripple content Wechselspannungskomponente
ripple content Wechselstromanteil
ripple content Welligkeit
ripple factor Überlagerungsfaktor
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ripple factor Welligkeit
ripple factor Welligkeitsfaktor
ripple filter Glättungskreis
ripple mark Rippelmarke
ripple percentage überlagerte Welligkeit
ripple percentage Welligkeitsgrad
ripple voltage Brummspannung
ripple voltage Mischspannung
ripple voltage Oberwellenspannung
ripple voltage überlagerte Wechselspannung
rippled gewellt
ripsaw Spaltsäge
rise ansteigen
rise Anstieg
rise entspringen
rise Erhöhung
rise hochgehen
rise hochsteigen
rise Pfeil
rise quellen
rise steigen
rise steigern
rise Steigerung
rise Steigung
rise Steigungshöhe
rise Zunahme
rise zunehmen
rise adjustment Tiefenverstellung
rise in costs Kostenanstieg
rise of temperature Temperaturanstieg
rise time Anlaufzeit
rise time Anregelzeit
rise time Anstiegszeit
rise time Einschwingzeit
rise time Steigzeit
riser Steiger
riser duct Steigleitungsschacht
riser duct Steigschacht
riser pipe Steigleitung
riser pipe Steigrohr
riser-mains trunking Steigschacht
rising Ansteigen
rising emporquellend
rising Erhöhung
rising characteristic steigende Kennlinie
rising edge Anstiegsflanke
rising edge rate Steilheit der Anstiegsflanke
rising floor Hebebühne
rising generation Nachwuchs
rising main Steigleitung
rising main busbar Steigleitung
rising main busbars Steigleitung
rising mains Steigleitung
rising platform Hebebühne
risk Gefahr
risk Risiko
risk riskieren
risk wagen
risk Wagnis
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risk assessment Risikobestimmung
risk factor Unsicherheitsfaktor
risk of breakage Bruchgefahr
risk of malfunction Störungsrisiko
risk oriented risikogerecht
risk reducing risikomindernd
risk spread Risikoverteilung
risky gefährlich
risky gefahrvoll
risky riskant
rite Ritus
ritual Ritual
ritual rituell
ritualistic ritualistisch
rival Gegner
rival Konkurrent
rival Rivale
rival rivalisieren
rival Wettbewerber
rival business Konkurrenzunternehmen
rival firm Konkurrenzfirma
rivalry Konkurrenz
rivalry Rivalität
river Fluß
river Strom
river bank Flußufer
river bed Flußbett
river branch Flußarm
river mouth Flußmündung
river valley Tallandschaft
river water Flußwasser
rivet Niet
rivet Niete
rivet nieten
rivet Nietnagel
rivet vernieten
rivet head Nietkopf
rivet joint Nietnaht
rivet joint Nietverbindung
rivet pin Nietstift
rivet punch Nietbolzen
rivet tongs Bolzenzange
rivet tool Handnietzange
riveter Nieter
riveter Niethammer
riveting Nietung
riveting Nietverbindung
riveting Vernietung
riveting bolt Nietbolzen
riveting hammer Niethammer
riveting press Nietpresse
riveting set Nietstempel
riveting tongs Nietzange
riving hammer Spalthammer
rms value Effektivwert
road Fahrbahn
road Landstraße
road Piste
road Straße
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road Weg
road accident Verkehrsunfall
road accident Wegeunfall
road axis Wegachse
road behaviour Fahrverhalten
road bridge Überführung
road builder Straßenbauer
road building Straßenbau
road cleaning Straßenreinigung
road construction Straßenbau
road construction work Straßenarbeit
road holding Straßenlage
road improvement Straßenausbau
road junction Straßeneinmündung
road lighting Straßenbeleuchtung
road line Fahrbahnmarkierung
road map Straßenkarte
road marking Straßenmarkierung
road planning Straßenplanung
road roller Straßenwalze
road safety Verkehrssicherheit
road shoulder Seitenstreifen
road sign Straßenschild
road sign Verkehrsschild
road sign Verkehrszeichen
road surface Straßenbelag
road surface Straßendecke
road surface Straßenpflaster
road sweeper Straßenkehrer
road traction Bodenhaftung
road traffic Kraftverkehr
road traffic Straßenverkehr
Road Traffic Act Straßenverkehrsordnung
road transport Straßentransport
road user Verkehrsteilnehmer
road wheel Laufrolle
roadway Damm
roam schweifen
roam streunen
roar brummen
roar dröhnen
roar Gebrüll
roar Getöse
roar heulen
roar rasen
roar rauschen
roar tosen
roar wallen
roast braten
roast dörren
roast Rost
roast rösten
roast chicken Brathänchen
roast duck Entenbraten
roast filet Filetbraten
roast goose Gänsebraten
roast hare Hasenbraten
roast lamb Lammbraten
roast meat Braten
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roast mutton Hammelbraten
roast pork Schweinebraten
roast veal Kalbsbraten
roast venison Rehbraten
roasting dörren
rob berauben
rob fleddern
rob rauben
robber Räuber
robbery Raub
robbery Räuberei
robe Kleid
robe Robe
robe Talar
robin Rotkehlchen
robot Roboter
robot controller Robotersteuerung
robot system Robotersystem
robotic roboterbezogen
robotics technology Robotertechnik
robust deftig
robust kernig
robust robust
robust stabil
robust stark
robustness Robustheit
robustness Widerstandsfähigkeit
rock Fels
rock Felsen
rock Gebirge
rock Gestein
rock Klippe
rock schwanken
rock schwingen
rock Stein
rock wackeln
rock bit Meißelbohrer
rock drill Meißelbohrer
rock drill Steinbohrer
rock face Felsenwand
rock face Wand
rock hard steinhart
rock wool Gesteinswolle
rock wool Mineralwolle
rock wool mat Steinwollematte
rocker Kipphebel
rocker Schwinge
rocker Schwinghebel
rocker Wippe
rocker  Kippvorrichtung
rocker arm Kipphebel
rocker arm Schwinge
rocker arm Schwinghebel
rocker arm bracket Kipphebellagerbock
rocker button Wippe
rocker dolly Wippe
rocker gear Kipphebelgestänge
rocker gear Verstelleinrichtung
rocker plate Wippe
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rocker shaft Kipphebelachse
rocker switch Kipphebelschalter
rocker switch Kippschalter
rocker switch Wippenschalter
rocker switch Wippschalter
rocker-dolly switch Wippenschalter
rocker-dolly switch Wippschalter
rocket Rakete
rocket engine Raketentriebwerk
rocket launching pad Raketenabschußrampe
rocket motor Raketenmotor
rocket propulsion Raketenantrieb
rocket stage Raketenstufe
rockfall Steinschlag
rocking lever Kipphebel
rocking lever Schwinghebel
rocklike felsenfest
rocky felsig
rocky coast Felsenküste
rod Gestänge
rod Rundstab
rod Rute
rod Stab
rod Stange
rod antenna Stabantenne
rod coupling Stangenkupplung
rod deck Stabrost
rod handle Haltestange
rod head Stangenkopf
rod holder Schweißkolben
rod holder Schweißzange
rod solder Stangenlötzinn
rod support Stabhalterung
rodent Nagetier
rodeo Rodeo
rodeo rider Rodeoreiter
rod-rod gab Stab-Stab-Funkenstrecke
rod-shaped stabförmig
roe buck Rehbock
roe deer Reh
roentgen Röntgen
roentgen ray Röntgenstrahl
role Rolle
roll Brötchen
roll drehen
roll glatt walzen
roll kugeln
roll kullern
roll Rolle
roll rollen
roll schlingern
roll Semmel
roll Walze
roll walzen
roll wälzen
roll Wickel
roll wickeln
roll Wulst
roll away wegrollen
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roll caliber Walzenkaliber
roll call namentlich
roll coating Beschichtung
roll coating Walzenauftrag
roll cutter Rollenschneider
roll diameter Walzendurchmesser
roll down herunterkrempeln
roll down hinunterrollen
roll down krempeln
roll gauge Walzenkaliber
roll housing Walzenständer
roll in hereinrollen
roll lathe Walzendrehbank
roll of fabric Stoffballen
roll of fleece Vliesrolle
roll of tape Bandwickel
roll out herausrollen
roll over herumwälzen
roll over umwälzen
roll spring Rollenfeder
roll store Rollenspeicher
roll up heranrollen
roll up hochkrempeln
roll up krempeln
rollback zurücksetzen
rollback counter Wiederholungszähler
rolled drawing Zeichnungsrolle
rolled plate Walzblech
rolled sheet Walzblech
rolled steel Walzstahl
rolled steel Walzstrahl
roller Farbwalze
roller Lackwalze
roller Laufrolle
roller Lockenwickler
roller Rolle
roller Transportrolle
roller Walze
roller Walzer
roller bearing Radialrollenlager
roller bearing Rollenlager
roller cage Rollenkäfig
roller cage Rollenkorb
roller chain Rollenkette
roller chain drive Rollenkettengetriebe
roller conveyor Rollbahn
roller cyclometer Ziffernrollenzählwerk
roller heating Rollenheizung
roller lever Schwenkhebel
roller path Laufbahn
roller path Rollbahn
roller register Ziffernrollenzählwerk
roller skate Rollschuh
roller table Rollentisch
roller trestle Rollenbock
roller width Walzenbreite
roller-mounted support Rollenbock
rolling Rollbewegung
rolling rollen
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rolling Schlingerbewegung
rolling Transversaldrehung
rolling bearing Wälzlager
rolling body Rollkörper
rolling bridge Rollbrücke
rolling circle Rollenkreis
rolling direction Walzrichtung
rolling field Rollfeld
rolling friction Rollreibung
rolling friction Wälzreibung
rolling gear transmission Wälzgetriebe
rolling machine Walzmaschine
rolling mill Walzstraße
rolling mill Walzwerk
rolling motion Wälzbewegung
rolling plant Walzwerk
rolling radius Rollradius
rolling shutter Rolladen
rolling surface Wälzfläche
rolling train Straße
rolling train Walzstraße
rolling-contact bearing Wälzlager
rollover device Wendevorrichtung
romance Roman
romance Romanze
romantic romantisch
romanticism Romantik
romp tummeln
roof Bedachung
roof Dach
roof überdachen
roof Verdeck
roof aerial Dach
roof airconditioner Dachklimaanlage
roof antenna Dachantenne
roof beam Dachbalken
roof board Schalung
roof frame Dachstuhl
roof framing Dachstuhl
roof garden Dachgarten
roof mounted collector Dachkollektor
roof surface Dachfläche
roof tile Dachziegel
roof truss Dachstuhl
roof ventilator Dachlüfter
roofer Dachdecker
roofing Bedachen
roofing Bedachung
roofing Überdachung
roofing ceremony Richtfest
roofing clay brick Dachziegel
roofing felt Dach
roofing felt Dachpappe
roofing nail Dachpappenstift
roofing paper Dachpappe
roofing shingle Dachschindel
roofing slate Dachschiefer
roofing slate Dachziegel
roofing tile Dachziegel
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rooflight Dachfenster
rooflight Oberlicht
roofridge Dachfirst
roofridge Firstbalken
room Kammer
room Platz
room Raum
room Räumlichkeit
room Spielraum
room Stube
room Zimmer
room Zwischenraum
room acoustics Raumakustik
room air conditioner Raumklimagerät
room broom Stubenbesen
room divider Raumteiler
room heater Raumheizer
room heater Raumheizgerät
room height Raumhöhe
room interior Raumausstattung
room key Zimmerschlüssel
room layout Raumaufteilung
room temperature Raumtemperatur
room temperature Zimmertemperatur
room thermostate Raumthermostat
room waiter Zimmerkellner
roomy geräumig
root Fuß
root Gewindegrund
root verwurzeln
root wühlen
root Wurzel
root wurzeln
root directory Hauptinhaltsverzeichnis
root directory Hauptverzeichnis
root directory Wurzelverzeichnis
root extracted radiziert
root extracting radizierend
root extraction radizieren
root extraction Radizierung
root extractor Radizierer
root gab Stegabstand
root hair Wurzelhaar
root mean square Effektivwert
root mean square value Effektivwert
root out roden
root segment Rumpfsegment
root segment Rumpfteil
root spacing Stegabstand
root system Wurzelwerk
rootedness Verwurzelung
rooter Radizierer
root-face height Steghöhe
root-face joint Stegnaht
root-like wurzelartig
rope Packschnur
rope Seil
rope Sprungseil
rope Strang



R ENGLISH GERMAN

rope Strick
rope Tau
rope Trosse
rope brake Seilbremse
rope drive Seiltrieb
rope drive Seilzug
rope guide pulley Seilführungsrolle
rope ladder Strickleiter
rope sling Seilschlinge
rope tension Seilspannung
rope winder Schnurspanner
roping down abseilen
rose rosa
rose Rose
rosehip Hagebutte
rosette Rosette
rosewood Palisander
rosin oil Harzöl
rostrum Tribüne
rot Fäule
rot faulen
rot faulig
rot Fäulnis
rot Moder
rot verfaulen
rot vermodern
rot verrotten
rotability Rotationsfähigkeit
rotary drehbar
rotary drehen
rotary umlaufend
rotary actuator Schwenkantrieb
rotary amplifier Verstärkermaschine
rotary axis Rundachse
rotary beacon Rundumleuchte
rotary blower Turbokompressor
rotary bypass switch Umgehungsdrehschalter
rotary compressor Rotationskompressor
rotary compressor Umlaufverdichter
rotary control Drehknopfregelung
rotary crane Drehkran
rotary crane Schwenkkran
rotary cultivator Bodenfräse
rotary current Drehstrom
rotary dial Wählscheibe
rotary drive Drehantrieb
rotary field Drehfeld
rotary indexing table Rundschalttisch
rotary joint Drehkupplung
rotary knob Drehknopf
rotary machine Rotationsmaschine
rotary machine umlaufende Maschine
rotary magazine Rundmagazin
rotary magnet Drehmagnet
rotary motion Drehbewegung
rotary motion Rotation
rotary motion Rotationsbewegung
rotary motion Umlaufbewegung
rotary oscillation Torsionsschwingung
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rotary oscillation Verdrehschwingung
rotary piston Drehkolben
rotary potentiometer Drehpotentiometer
rotary press Rotationsdruckmaschine
rotary press Rotationspresse
rotary printing Rotationsdruck
rotary printing machine Rotationsdruckmaschine
rotary printing machine Rotationspresse
rotary pump Drehkolbenpumpe
rotary pump Rotationspumpe
rotary pump Rotorpumpe
rotary pump Sternkolbenpumpe
rotary pump Zahnringpumpe
rotary seal drehbare Dichtung
rotary selector Drehwähler
rotary selector switch Drehwahlschalter
rotary selector switch Stufendrehschalter
rotary shutter Umlaufblende
rotary shutter Umlaufverschluß
rotary switch Drehschalter
rotary switch Knebelschalter
rotary switch Schwenkschalter
rotary table Drehteller
rotary table Drehtisch
rotary transformer Gleichstrom-Gleichstromumformer
rotary valve Drehschieber
rotary wafer switch Stufendrehschalter
rotary wing Drehflügel
rotate drehen
rotate kreisen
rotate rotieren
rotate schwenken
rotate umdrehen
rotate umkreisen
rotate umlaufen
rotating umlaufend
rotating clockwise rechtsdrehend
rotating exciter umlaufender Erreger
rotating field umlaufendes Feld
rotating flange Drehflansch
rotating head Kreisel
rotating light Rundumleuchte
rotating machine umlaufende Maschine
rotating magnetic pole Polrad
rotating mass Schwungmasse
rotating mirror Drehspiegel
rotating piston Drehkolben
rotating piston Kreiskolben
rotating piston Rotationskolben
rotating piston Umlaufkolben
rotating piston engine Rotationskolbenmotor
rotating piston engine Wankelmotor
rotating procedure Umlaufverfahren
rotating rectifier assembly Gleichrichterrad
rotating tower Drehturm
rotating vector umlaufender Vektor
rotating wing Drehflügel
rotation Achsendrehung
rotation Drehbewegung
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rotation Drehung
rotation Rotation
rotation Schwenkung
rotation Umdrehung
rotation Umlauf
rotation angle Drehwinkel
rotation angle Verdrehungswinkel
rotation angle Verdrehwinkel
rotation axis Drehachse
rotation misalignment Versatz
rotation period Umdrehungszeit
rotation period Umlaufzeit
rotation plane Drehebene
rotation point Drehpunkt
rotation rate Drehgeschwindigkeit
rotation speed Drehgeschwindigkeit
rotation speed Drehzahl
rotation speed Umlaufgeschwindigkeit
rotation speed Umlaufzahl
rotation time Umlaufzeit
rotational energy Rotationsenergie
rotational frequency Umdrehungsfrequenz
rotational frequency Umlauffrequenz
rotational irregularity ungleichförmige Drehbewegung
rotational motion Umdrehungsbewegung
rotational speed Umdrehungsgeschwindigkeit
rotational speed Umdrehungszahl
rotor Läufer
rotor Magnetrad
rotor Rotor
rotor banding Läuferbandage
rotor blade Laufschaufel
rotor body Tragkörper
rotor core Läuferblechpaket
rotor core Läufereisen
rotor cutter Rotormesser
rotor disk Laufrad
rotor head Rotorkopf
rotor hub Läufernabe
rotor locking arrangement Transportsicherung
rotor locking arrangement Transportverspannung
rotor locking arrangement Transportversteifung
rotor plate Drehplatte
rotor shaft Ankerwelle
rotor shaft Anlasserwelle
rotor shaft Läuferspindel
rotor shaft Laufradwelle
rotor starter Läuferanlasser
rotor voltage Läuferspannung
rotor winding Ankerwicklung
rotor winding Läuferwicklung
rotor winding Rotorwicklung
rotor wing Rotorflügel
rotten faul
rotten faulig
rotten morsch
rottenness Fäule
rotting Verrottung
rough grob
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rough holperig
rough holprig
rough körnig
rough rabiat
rough rauh
rough roh
rough Skizze
rough überschlägig
rough uneben
rough ungefähr
rough ungehobelt
rough adjustment Grobeinstellung
rough aligning Grobausrichten
rough calculation Überschlagsrechnung
rough cast Rauputz
rough cast Rohputz
rough draft Skizze
rough file Grobfeile
rough file Schruppfeile
rough formula Faustformel
rough grind vorschleifen
rough grinding Grobschliff
rough grinding vorschleifen
rough planing vorhobeln
rough plaster Rauhputz
rough polish vorpolieren
rough service rauher Betrieb
rough service schwerer Betrieb
rough usage rauher Betrieb
rough wood Rohling
rough-bore vorbohren
roughcast Putz
roughcast Rauhputz
roughcast Verputz
rough-cutting Vorbearbeiten
rough-draw skizzieren
rough-drill vorbohren
roughen aufrauhen
roughen rauhen
rough-grinding schruppschleifen
roughing Vorbearbeiten
roughing Vorbearbeitung
roughing disc Vorschleifscheibe
roughing file Schruppfeile
roughing mill Schruppfräser
roughing mill Vorfräser
roughing plane Schrupphobel
roughing pump Vorpumpe
roughly annähernd
rough-machining Vorbearbeiten
roughness Rauheit
roughness Rauhheit
roughness Rauhigkeit
roughness Unebenheit
rough-plane schruppen
roulade Roulade
roulette Roulett
round Keule
round kreisförmig
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round kreisrund
round Krümmung
round kugelförmig
round Reigen
round rund um
round Runde
round runden
round Rundgang
round um
round walzenförmig
round zylinderförmig
round zylindrisch
round arch Rundbogen
round bar Rundeisen
round bar Rundstab
round base Zylinderfuß
round brush Rundpinsel
round bulb lamp Tropfenlampe
round end Kugelkuppe
round file Rundfeile
round guide Rundführung
round head Halbrundkopf
round head bolt Halbrundschraube
round iron Rundeisen
round key Rundkeil
round leaf Rundbrot
round loaf Landbrot
round nose pliers Ringzange
round nose pliers Rundzange
round nut Lochrundmutter
round off abrunden
round off aufrunden
round off Runde
round off runden
round off vervollständigen
round pin Rundstift
round plane Stabhobel
round plate Rundplatte
round pliers Rundzange
round punch Durchschlag
round punch Rundlochhammer
round rod Staberder
round sling Rundschlinge
round steel Rundstahl
round steel bars Rundstahl
round sum Pauschalbetrag
round tent Rundzelt
round tongs Rundzange
round trip Hin- und Rücklaufzeit
round trip Rundreise
round trunk Rundstamm
round wood Rundholz
roundabout Kreisverkehr
roundabout traffic Kreisverkehr
round-bar aluminium Rundaluminium
round-bar copper Rundkupfer
rounded corner Rundecke
round-head screw Rundkopfschraube
rounding abrunden
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rounding Abrundung
rounding Runde
rounding Rundung
rounding Rundungshöhe
rounding error Rundungsfehler
rounding factor Rundungsfaktor
rounding off Aufrundung
rounding option Rundungsoption
rounding value Rundungswert
roundness Rundung
roundoff error Rundungsfehler
roundtrip time Umlaufzeit
route hinführen
route leiten
route Leitweg
route Reiseweg
route Richtung
route Route
route routen
route Straße
route Strecke
route Trasse
route Weg
route Wegstrecke
route weiterleiten
route destination Richtung
route indicator Richtungsvoranzeige
route layout Wegführung
route memory Richtungsspeicher
route related routebezogen
route reversal Richtungsumkehr
route scheduling Tourenplanung
route section Streckenabschnitt
route section Teilroute
route section Teilstrecke
route selection Richtungswahl
route selection Routenwahl
route table Leitwegtabelle
route view Routenbild
router plane Grundhobel
routine gewohnheitsmäßig
routine gewöhnlich
routine normal
routine Programm
routine Routine
routine Routinearbeit
routine routinemäßig
routine üblich
routine analysis Routineanalyse
routine initialization Routineeinleitung
routine instruction Routinebefehl
routine surveillance Routineüberwachung
routine task Routineaufgabe
routine test Routineprüfung
routine test Routinetest
routine test Stückprüfung
routine test program Routineprüfprogramm
routine test run Routinetestablauf
routine test run Routinetestdurchlauf
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routing Kabelführung
routing Kantenbeschneiden
routing Verlegung
routing Weiterleitung
routing code Richtungskennzahl
routing code Richtungskennziffer
routing distance Weglänge
routing instruction Verteilerhinweis
routing key Richtungstaste
routing slip Laufzettel
routing tree Richtungswahlbaum
roux Mehlschwitze
roving Lunte
row Radau
row Reihe
row rudern
row Sprosse
row Zeile
row address Zeilenadresse
row designation Zeilenbezeichnung
row end section Reihenabschluß
row equilibration Zeilenäquilibrierung
row interchange Zeilenvertauschung
row of holes Lochreihe
row of houses Häuserfront
row of keys Tastenzeile
row of seats Sitzreihe
row shelf Reihenrost
row sum criterion Zeilensummenkriterium
row vector Zeilenvektor
rowboat Ruderboot
rowdy Rabauke
rowdy Radaubruder
rower Ruderer
rowing boat Ruderboot
row-sum norm Zeilensummennorm
royal König
royal königlich
royal blue königsblau
royalist königstreu
royalty Abgabe
royalty Lizenzgebühr
royalty Tantieme
rpm U/min
rpm Umdrehungen pro Minute  (U/min)
rub reiben
rub down frottieren
rub in verreiben
rub out radieren
rubber Gummi
rubber Kautschuk
rubber Radiergummi
rubber apron Gummischürze
rubber ball Gummiball
rubber band Gummiband
rubber band Gummiring
rubber belt Gummibandförderer
rubber blanket Gummituch
rubber block Gummiblock
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rubber boat Schlauchboot
rubber boot Gummischutz
rubber boot Gummistiefel
rubber boot Regenstiefel
rubber bumper Gummifuß
rubber bush Gummilager
rubber bushing Gummitülle
rubber cable Gummikabel
rubber cable Gummischlauchleitung 
rubber coat Gummimantel
rubber connecting seal Gummiwulstdichtung
rubber diaphragm Gummimembran
rubber foot Gummifuß
rubber gasket Gummidichtung
rubber grommet Abdichtgummihülse
rubber grommet Gummitülle
rubber hammer Gummihammer
rubber hose Gummischlauch
rubber industry Gummiindustrie
rubber insulation Gummiisolation
rubber line gummieren
rubber mastic Gummikitt
rubber mastic Kautschukkitt
rubber mat Abdeckgummi
rubber moulding Abdichtrahmen
rubber mount Gummiaufhängung
rubber mount Gummilager
rubber packing Gummidichtung
rubber pinch roller Gummiandruckrolle
rubber plate Gummiplatte
rubber plug Gummipfropfen
rubber plug Gummistecker
rubber protection cap Gummischutzkappe
rubber ring Einweckring
rubber ring Gummiring
rubber roller Gummiwalze
rubber seal Abdichtgummi
rubber seal Gummidichtung
rubber sealed valve Gummiventil
rubber skin Gummihaut
rubber sleeve Gummimuffe
rubber solution Gummilösung
rubber spring Gummizug
rubber stud Gummistift
rubber surface Gummibelag
rubber surface Gummiüberzug
rubber tyre Gummireifen
rubber wiper Gummiwischer
rubber-bonded metal buffer Schwingmetall
rubber-cable Gummiaderleitung
rubber-coat gummieren
rubber-insulated fexible cable Gummischlauchkabel
rubber-insulated fexible cable Gummischlauchleitung
rubberize gummieren
rubberlike gummiartig
rubbing Reibung
rubbing paste Schleifpaste
rubbish Abfall
rubbish Dreck
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rubbish Krimskrams
rubbish Mist
rubbish Quatsch
rubbish Schutt
rubbish unbrauchbar
rubbish Unsinn
rubbish heap Kehrichthaufen
rubbish heap Müllhaufen
ruby Rubin
ruby laser Rubinlaser
rudder Ruder
rudder Steuerruder
rudder angle indicator Ruderlageanzeiger
rudder blade Ruderblatt
rudder mechanism Ruderanlage
rudder post Rudersteven
rudder stock Ruderschaft
rudderhead Ruderkopf
rude unhöflich
rude behaviour Flegelei
rudeness Grobheit
ruff Krause
ruffle kraulen
ruffle zausen
rug Teppich
rugged fest
rugged knorrig
rugged robust
rugged stabil
rugged widerstandsfähig
ruggedness Robustheit
ruggedness Unebenheit
ruggedness Widerstandsfähigkeit
ruin kaputt machen
ruin Ruin
ruin Ruine
ruin ruinieren
ruin Untergang
ruin verderben
ruin Verfall
ruin Zerfall
ruin zerstören
ruinous ruinös
ruins Trümmer
rule entscheiden
rule festlegen
rule gebieten
rule Gesetz
rule herrschen
rule leiten
rule lenken
rule Linie
rule linieren
rule Maßregel
rule Maßstab
rule Meßstab
rule Norm
rule Regel
rule regeln
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rule regieren
rule Vorschrift
rule walten
rule Winkeleisen
rule function Linealfunktion
rule of signs Vorzeichenregel
rule of three Dreisatz
rule of thumb Faustformel
rule of thumb Faustregel
rule off unterstreichen
rule out verdrängen
rule pocket Zollstocktasche
rule violation Regelverletzung
rule width Linienstärke
ruled paper Linienpapier
ruler Herrscher
ruler Lineal
ruler Machthaber
ruler Skale
ruler Zeichenmaßstab
ruler Zeilenlineal
rules Regeln
rules for the prevention of accidents Unfallverhütungsvorschriften
ruling Linierung
ruling distance Linienabstand
rum Rum
rumble grollen
rumble knurren
rumble kollern
rumble poltern
rumble Rumpelgeräusch
rumble rumpeln
rumbling Magenknurren
rummage kramen
rumour Gerücht
rumple zerwühlen
run abfahren
run Ablauf
run Anlauf
run durchfließen
run Durchlauf
run durchlaufen
run fahren
run Fahrt
run fließen
run funktionieren
run Gang
run gehen
run hinziehen
run Lauf
run Laufplanke
run Laufschiene
run Passage
run rennen
run rinnen
run Schweißraupe
run starten
run strömen
run Verlauf
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run verlaufen
run verlegen
run laufen
run around herumlaufen
run away entfliehen
run away entlaufen
run away fortlaufen
run away fortrennen
run away weglaufen
run counter Durchlaufzähler
run down herunterwirtschaften
run hot heißlaufen
run hot warmlaufen
run in hereinlaufen
run mode Verarbeitungsablauf
run of bad luck Pechsträhne
run out hinauslaufen
run out knapp werden
run time Laufzeit
run up hinauflaufen
run up hochfahren
runaway Drift
runaway Instabilität
runaway weglaufen
runaway speed Durchgangsdrehzahl
run-back Rückwärtslauf
rung Leitersprosse
run-in groove Einlaufrille
run-in period Einlaufzeit
runner Fensterriegel
runner Gießtrichter
runner Kufe
runner Lauf
runner Läufer
runner Mitläufer
runner Reiter
runner Rollschiene
runner Schieber
runner Schubriegel
runner Spurring
runner Turbinenrad
runner Türriegel
runner bean Stangenbohne
runner ring Spurring
running Gang
running Inbetriebnahme
running Laufen
running  laufend
running axle Laufachse
running board Trittbrett
running fit Laufsitz
running period Betriebsdauer
running period Einschaltzeit
running period Laufzeit
running period Lebensdauer
running rail Fahrschiene
running rail Laufschiene
running sit Laufsitz
running speed Laufgeschwindigkeit
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running state Laufstatus
running step Laufschritt
running surface Lauffläche
running test Probefahrt
running time Betriebsdauer
running time Laufzeit
running torque Betriebsmoment
running torque übertragenes Drehmoment
running track Laufbahn
running tread Lauffläche
running up Hochlauf
running-in einfahren
running-in Einlaufen
runoff Wasserablauf
runout Auslauf
run-out Versatz
runtime Laufzeit
runtime chart Ablaufprotokoll
runtime error Laufzeitfehler
runtime library Laufzeitbiliothek
runtime module Laufzeitmodul
runtime performance Laufzeitverhalten
runtime problem Laufzeitproblem
runway Fahrbahn
runway Landebahn
runway Landepiste
runway Piste
runway Rollbahn
runway Startbahn
runway light Rollbahnlicht
rupture Abbruch
rupture brechen
rupture Bruch
rupture Bruchstelle
rupture platzen
rupture Unterbrechung
rupture strength Zerreißgrenze
rupture test Zerreißprüfung
rush drängen
rush Eile
rush eilen
rush eilig
rush fegen
rush fliegen
rush Gedränge
rush hasten
rush Hektik
rush Hetze
rush hetzen
rush hinstürzen
rush jagen
rush losschießen
rush pesen
rush rasen
rush rauschen
rush stürmen
rush übereilen
rush überstürzen
rush Zulauf
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rush Zustrom
rush hour Hauptverkehr
rush hour Hauptverkehrszeit
rush in hereinstürzen
rush off losstürzen
rush-hour traffic Stoßverkehr
rusk Zwieback
russet rostbraun
rust Rost
rust rosten
rust verrosten
rust in festrosten
rust patch Rostfleck
rust preventing rosthemmend
rust preventing rostverhütend
rust prevention Rostschutz
rust preventive Rostschutz
rust preventive Rostschutzmittel
rust proofing Rostschutz
rust protection Rostschutz
rust protection agent Rostschutzmittel
rust remover Entrostungsmittel
rust removing agent Entrostungsmittel
rust removing agent Rostentfernungsmittel
rust solvent Rostlösemittel
rust spot Rostfleck
rust stain Rostfleck
rustbound angerostet
rusted rostig
rustic rustikal
rusting Rostbildung
rustle rascheln
rustless nicht rostend
rustless rostbeständig
rustless rostfrei
rustling Geraschel
rustproof nicht rostend
rustproof rostbeständig
rust-protective paint Rostschutzfarbe
rusty rostig
rusty verrosten
rusty verrostet
rye Roggen
rye bread Graubrot
rye bread Roggenbrot
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saccharin Süßstoff
sack Beutel
sack entlassen
sack plündern
sack Sack
sack holder Müllsackständer
sacking einsacken
sacred heilig
sacred music Kirchenmusik
sacrifice Opfer
sacrifice opfern
sacrifice Opferung
sad jämmerlich
sad traurig
saddle Lasche
saddle Reitsattel
saddle Sattel
saddle Sattelfläche
saddle Schlitten
saddle Support
saddle key Hohlkeil
saddle point Sattelpunkt
saddle terminal Sattelklemme
saddleback Joch
sadness Traurigkeit
safe gefahrlos
safe Geldschrank
safe Panzerschrank
safe risikofrei
safe risikolos
safe Safe
safe sicher
safe Tresor
safe ungefährlich
safe zulässig
safe area sicherer Bereich
safe clearance Schutzabstand
safe clearance Trennstelle
safe deposit box Bankfach
safe deposit box Tresorfach
safe distance sichere Entfernung
safe driving Fahrsicherheit
safe failure sicherer Ausfall
safe load Tragfähigkeit
safe load zulässige Belastung
safe position Sicherheitsposition
safe stress zulässige Spannung
safe working load Tragfähigkeit
safeguard Absicherung
safeguard schützen
safeguard Sicherungsmaßnahme
safelight filter Lichtschutzfilter
safety Sicherheit
safety Unbedenklichkeit
safety actuator Sicherheitsstellglied
safety at work Arbeitssicherheit
safety barrier Sicherheitsbarriere
safety belt Anschnallgurt
safety belt Auffanggurt
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safety belt Haltegurt
safety belt Sicherheitsgurt
safety bolt Sicherheitsverriegelung
safety boot Arbeitsschuh
safety boot Schutz-Schnürstiefel
safety boot Sicherheitsstiefel
safety boots Schutzstiefel
safety brake Notbremse
safety brake Sicherheitsbremse
safety button Sicherheitstaste
safety cable Sicherheitsseil
safety chain Sicherheitskette
safety check Sicherheitsprüfung
safety circuit Sicherheitskreis
safety class Schutzklasse
safety clearance Sicherheitsabstand
safety color Sicherheitsfarbe
safety colour Sicherheitsfarbe
safety condition Sicherheitsauflage
safety cord boot Sicherheits Schnürstiefel
safety cover Schutzabdeckung
safety cover Schutzhaube
safety cut-out Sicherheitsschalter
safety device Schutzeinrichtung
safety device Sicherheitseinrichtung
safety device Sicherheitsvorrichtung
safety devise Sicherung
safety distance Sicherheitsabstand
safety earth Schutzerde
safety enclosure Verkleidung
safety engineer Sicherheitsingenieur
safety engineering Sicherheitstechnik
safety extra-low voltage Schutzkleinspannung
safety factor Sicherheitsfaktor
safety fuse Schmelzsicherung
safety fuse Sicherung
safety fuse Zündschnur
safety glass Sicherheitsglas
safety goggles Schutzbrille
safety goggles Vollsichtschutzbrille
safety harness Laufleine
safety hazard Gefahrenquelle
safety hazard Sicherheitsrisiko
safety helmet Kopfschutz
safety helmet Schutzhelm
safety hood Schutzhaube
safety information Sicherheitsinformation
safety inspector Sicherheitsbeauftragter
safety instruction Sicherheitsvorschrift
safety interlock Sicherheitsverriegelung
safety interlock Verriegelung
safety isolating transformer Sicherheitstransformator
safety isolator Sicherheitstrenner
safety key Sicherheitsschlüssel
safety latch Sicherheitsverschluß
safety leather boots Sicherheits Lederstiefel
safety lighting Sicherheitsbeleuchtung
safety limit switch Sicherheitsendschalter
safety line Sicherheitsseil
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safety lock Sicherheitsschleuse
safety lock Sicherheitsschloß
safety lock Sicherheitsverschluß
safety margin Sicherheitsabstand
safety measure Schutzmaßnahme
safety net Sicherheitsnetz
safety net Sprungnetz
safety of operation Betriebssicherheit
safety officer Schutzbeauftragter
safety pin Sicherheitsnadel
safety pin Sicherungsstift
safety precaution Sicherheitsmaßnahme
safety precaution Sicherheitsvorkehrung
safety precaution Vorsichtsmaßnahme
safety program Sicherheitsprogramm
safety quality Schutzgüte
safety razor Rasierapparat
safety reason Sicherheitsgrund
safety regulation Sicherheitsbestimmung
safety regulation Sicherheitsvorschrift
safety report Sicherheitsgutachten
safety representive Sicherheitsbeauftragter
safety requirement Sicherheitsanforderung
safety requirements Sicherheitsbestimmungen
safety rod Sicherheitsstab
safety rod Sicherungsstab
safety rope Sicherheitsseil
safety rubber boot Sicherheits Gummistiefel
safety rule Unfallverhütungsvorschrift
safety rules Sicherheitsvorschriften
safety screen Schutzgitter
safety seal Sicherheitsvorlage
safety shoe Arbeitsschuh
safety shoes Schutzschuhe
safety shutdown Sicherheitsabschaltung
safety signal Sicherheitssignal
safety specification Sicherheitsvorschrift
safety standard Sicherheitsbestimmung
safety switch Schutzschalter
safety switch Sicherheitsschalter
safety test Sicherheitsprüfung
safety thermal switch Wärmeschutzschalter
safety valve Entlastungsventil
safety valve Sicherheitsventil
safety valve Überdrucksicherung
safety voltage Sicherheitsspannung
safety-tested sicherheitsgeprüft
sag durchhang
sag nachlassen
Sahara Sahara
sail Segel
sail segeln
sail top Flügelkopf
sailboat Segelboot
sailcloth Segeltuch
sailing Abfahrt
sailor Matrose
sailor Seemann
sailor blouse Matrosenbluse
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sailor suit Matrosenanzug
sailor's hat Matrosenmütze
sailor's knot Seemannsknoten
sailors pub Hafenkneipe
salad cream Remoulade
salad oil Speiseöl
salamander Molch
salary Bezahlung
salary Gage
salary Gehalt
salary Lohn
salary Verdienst
salary account Gehaltskonto
salary claim Gehaltsanspruch
salary increase Gehaltserhöhung
salary level Gehaltsstufe
salary progression Gehaltsentwicklung
salat Salat
sale Ausverkauf
sale Veräußerung
sale Verkauf
sale Vertrieb
sale price Verkaufspreis
saleable handelsfähig
saleable lieferbar
saleable verkäuflich
sales Umsatz
sales Vermarktung
sales Vertrieb
sales allowance Preisermäßigung
sales allowance Vergünstigung
sales allowance Verringerung
sales area Verkaufsgebiet
sales argument Verkaufsargument
sales bonus Umsatzbonus
sales book Warenausgangsbuch
sales brochure Werbebroschüre
sales campaign Verkaufskampagne
sales channel Vertriebskanal
sales chart Umsatzkurve
sales company Vertriebsgesellschaft
sales contract Kaufvertrag
sales counter Verkaufstheke
sales curve Umsatzkurve
sales department Verkaufsabteilung
sales department Vertriebsabteilung
sales division Vertriebsabteilung
sales document Verkaufsunterlage
sales engineer Verkaufsingenieur
sales engineer Vertriebsingenieur
sales expense Vertriebskosten
sales fluctuation Umsatzschwankung
sales group Verkaufsgruppe
sales handbook Vertriebshandbuch
sales information Vertriebsinformation
sales letter Werbebrief
sales manager Verkaufsleiter
sales manager Vertriebsleiter
sales method Vertriebsform
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sales offer Angebot
sales office Verkaufsbüro
sales office Verkaufsstelle
sales order file Kundenauftragsdatei
sales order item Kundenauftragsposition
sales order number Kundenauftragsnummer
sales organization Vertriebsapparat
sales performance Umsatzleistung
sales personnel Verkaufspersonal
sales plan Vertriebsplan
sales premium Umsatzprämie
sales price Verkaufspreis
sales profit Verkaufserlös
sales promotion Verkaufsförderung
sales promotion department Werbeabteilung
sales receipt Kaufbeleg
sales release Vertriebsfreigabe
sales result Umsatzergebnis
sales room Verkaufsraum
sales slip Kassenbeleg
sales slip Kassenzettel
sales staff Verkaufspersonal
sales statistic Verkaufsstatistik
sales supervisor Verkaufsleiter
sales talk Verkaufsgespräch
sales tax Umsatzsteuer
sales tax Verkaufssteuer
sales term Verkaufsbedingung
sales trend Umsatzentwicklung
sales value Verkaufswert
salesman Verkäufer
salmon Lachs
salmon catching Lachsfang
salmon pink lachsrot
salmon-colored lachsfarben
salt Kochsalz
salt Kocksalz
salt pökeln
salt Salz
salt charge Salzbad
salt content Salzgehalt
salt herring Pökelhering
salt meat Pökelfleisch
saltwater fish Seefisch
salutation Gruß
salute grüßen
salvage Bergung
salvage retten
salvage Rettung
salvage tug Bergungsschiff
salvation Rettung
same dasselbe
same derselbe
same dieselbe
same gleich
same gleiche
same length gleichlang
sample Abtastwert
sample Auswahl
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sample Beispiel
sample Exemplar
sample Kostprobe
sample Muster
sample Probe
sample Probeexemplar
sample probieren
sample Stichprobe
sample Stück
sample Warenprobe
sample bag Musterbeutel
sample case Musterkoffer
sample check Stichprobenkontrolle
sample collection Mustersammlung
sample copy Probeexemplar
sample list Musterliste
sample point Stichprobenraum
sample quantity Musterstückzahl
sample quotation Musterangebot
sample size Stichprobenumfang
sample space Stichprobenraum
sample taking Stichprobenentnahme
sample test certificate Musterprüfzeugnis
sample unit Stichprobeneinheit
sample-and-hold amplifier Halteverstärker
sampler Abtaster
sampling Entnahme
sampling Probeentnahme
sampling Stichprobenentnahme
sampling Stichprobenprüfung
sampling error Stichprobenabweichung
sampling instruction Stichprobenanweisung
sampling interval Auswahlabstand
sampling interval Stichprobenabstand
sampling plan Stichprobenanweiusung
sampling rate Abtastgeschwindigkeit
sampling rate Taktfrequenz
sampling scheme Stichprobenplan
sampling system Stichprobensystem
sampling test Stichprobenprüfung
sanatorium Heilanstalt
sand glätten
sand Sand
sand schleifen
sand casting Kastenguß
sand casting Sandguß
sand catcher Kiesfang
sand dune Düne
sand filling Sandkapselung
sand paper Glaspapier
sand pump dredger Saugbagger
sand shovel Sandschaufel
sand stone Sandstein
sandblast Sandstrahlen
sandblast unit Sandstrahlgebläse
sand-filled sandgefüllt
sand-filled fuse sandgefüllte Sicherung
sanding Schleifen
sanding disc Tellerschleifpapier
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sanding up Versandung
sandlime brick Kalksandstein
sandlime brick Kalksandziegel
sandlime-brick Kalksandstein
sandpaper Schleifpapier
sandpaper block Schleifklotz
sandwich Butterbrot
sandwich Sandwich
sandwich board verbundplatte
sandwich material Verbundmaterial
sandwich material Verbundwerkstoff
sandy rotblond
sanitary article Hygieneartikel
sanitary towel Monatsbinde
sanitation Hygiene
sap wood Splintholz
saponifiable verseifbar
saponification Verseifung
saponification factor Verseifungsgrad
saponification number Verseifungszahl
saponification value Verseifungszahl
saponify verseifen
sardine Sardine
sash-window Schiebefenster
satchel Schultasche
satellite Trabant
satellite town Trabantenstadt
satiate übersättigen
satisfaction Zufriedenheit
satisfactory hinreichend
satisfactory zufriedenstellend
satisfied zufrieden
satisfy befriedigen
satisfy einhalten
satisfy entsprechen
satisfy erfüllen
satisfy genügen
satisfy überzeugen
saturable tränkbar
saturable current transformer Sättigungsstromwandler
saturable reactor Sättigungsdrossel
saturate tränken
saturated gesättigt
saturated steam Sattdampf
saturated value Sättigungswert
saturation Sättigung
saturation Tränkung
saturation characteristic Sättigungskennlinie
saturation factor Sättigungsfaktor
saturation factor Überstromziffer
saturation inductance Restinduktivität
saturation induction Sättigungsinduktion
saturation magnetization Sättigungsmagnetisierung
saturation pressure Sättigungsdruck
saturation region Sättigungsbereich
saturation state Sättigungszustand
saturation voltage Sättigungsspannung
Saturday Samstag
Saturday Sonnabend
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sauce Soße
sauce Tunke
sauce ladle Soßenlöffel
saucepan Kasserolle
saucepan Kochtopf
saucepan Tiegel
saucer Untertasse
saucy keck
sausage Wurst
sausage Würstchen
savage grausam
savage unzivilisiert
save bergen
save bewahren
save ersparen
save erübrigen
save retten
save sicher stellen
save sichern
save sicherstellen
save sparen
save speichern
save wegspeichern
save area Sicherungsbereich
save area Zwischenspeicherbereich
save data Sicherungsbestand
save data Sicherungsdaten
saving Einsparung
saving Ersparnis
saving Sichern
saving Sicherung
saving Sparen
saving sparsam
saving bank Sparkasse
saving bank book Sparkassenbuch
saving book Sparbuch
saving measure Sparmaßnahme
saving of time Zeitersparnis
savings account Sparkonto
savings agreement Sparvertrag
savings balance Sparguthaben
savings deposit Spareinlage
savings stamp Rabattmarke
savoy cabbage Wirsing
savoy cabbage Wirsingkohl
saw Säge
saw sehen
saw blade Sägeblatt
saw frame Metallsägebogen
saw frame Sägegatter
saw handle Fuchsschwanzgriff
saw mill Sägewerk
saw tooth Sägezahn
saw tooth voltage Kippspannung
saw up zersägen
sawdust Holzmehl
saw-tooth curve Sägezahnkurve
saw-tooth voltage Sägezahnspannung
say äußern



S ENGLISH GERMAN

say behaupten
say meinen
say reden
say sagen
say stehen
say verabschieden
say würdigen
saying Ausspruch
saying Spruch
scaffold Arbeitsgerüst
scaffold Baugerüst
scaffold Gerüst
scaffold board Gerüstdiele
scaffold pole Gerüststange
scaffolding Arbeitsbühne
scaffolding Baugrube
scaffolding Gestell
scaffolding Rüstung
scalar Skalar
scalar product Skalarprodukt
scale Abbildungsmaßstab
scale Ausmaß
scale ersteigen
scale Gradeinteilung
scale Kartenmaßstab
scale Maßstab
scale Skala
scale Skale
scale Skalenscheibe
scale skalieren
scale Tarif
scale Waage
scale wägen
scale wiegen
scale Zunder
scale axis Maßstabsachse
scale conversion Maßstabsumrechnung
scale deflection Zeigerausschlag
scale division Skaleneinteilung
scale division Skalenteil
scale division Teilungsintervall
scale down rationieren
scale down verkleinern
scale drive Skalentrieb
scale factor Maßstabsfaktor
scale factor error Verstärkungsfehler
scale interval Skalenintervall
scale interval Skalenteilungswert
scale interval Skalenwert
scale length Skalenlänge
scale mark Teilstrich
scale marking Skalenteilstrich
scale marks Skalenteilung
scale model verkleinertes Modell
scale numbers Skalenbezifferung
scale of comparison Vergleichsmaßstab
scale of fees Gebührenordnung
scale of integration Integrationsdichte
scale overflow Skalenüberlauf



S ENGLISH GERMAN

scale pan Waagschale
scale pan Wägeschale
scale planning Rahmenplanung
scale plate Skalenblech
scale plate Skalenträger
scale range Meßbereich
scale range Skalenbereich
scale reading Skalenanzeige
scale ruler Ableselineal
scale spacing Teilstrichabstand
scale specification Skalenangabe
scale underflow Skalenunterlauf
scale up vergrößern
scaled paper Registrierpapier
scaled wheel Skalenrad
scale-paid employee Tarifangestellter
scaler Teiler
scaler chain Teilerkette
scales Kesselstein
scales Waage
scales Zunder
scaling Formateinstellung
scaling Skalierung
scaling Verzunderung
scaling Zunderbildung
scaling down Maßstabsverkleinerung
scaling hammer Gußputzhammer
scaling up Maßstabsvergrößerung
scalloping Wellung
scalpel Skalpell
scan abtasten
scan blättern
scan durchsuchen
scan lesen
scan line Bildzeile
scan rate Abtastgeschwindigkeit
scandal Skandal
scanner Abtaster
scanner Lesegerät
scanner Leser
scanner head Tastkopf
scanning Abtastung
scanning Bildabtastung
scanning Durchsicht
scanning Vermessung
scanning angle Spektrometerwinkel
scanning density Zeilendichte
scanning device Lesegerät
scanning error Lesefehler
scanning separtion Zeilenabstand
scar Narbe
scar narbig
scar Wundmal
scar formation Narbenbildung
scarcely kaum
scare bange
scare erschrecken
scare away verscheuchen
scarf Blatt
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scarf Tuch
scarifier Straßenaufreißer
scarifier Straßenpflug
scarring Narbe
scatter sprühen
scatter Streuung
scatter verbreiten
scatter verstreuen
scatter zerstreuen
scatter streuen
scatter band Streuband
scatter band Streubereich
scatter band Streubreite
scatter band Streuung
scatter band of operation time Streuzeit
scatter cushion Sofakissen
scatter diagram Streubild
scatter diagram Streudiagramm
scatterband Streubreite
scattered light Streulicht
scattered radiation Streustrahlung
scattered-light detector Streulichtmelder
scattering Reflektion
scattering Streuung
scattering angle Streuwinkel
scattering coefficient Streukoeffizient
scattering loss Streuverlust
scattering losses Streuverluste
scattering power Streuvermögen
scattering volume Streuvolumen
scavenge spülen
scawl Gekritzel
scene Kulisse
scene Szene
scene visit Lokaltermin
scenery Kulisse
scenery Landschaft
scent Fährte
scent wittern
scent Witterung
sceptic Skeptiker
sceptical kleingläubig
sceptical skeptisch
scepticism Skepsis
scew gland Stopfbuchsverschraubung
schedule Arbeitsplan
schedule Aufstellung
schedule Fahrplan
schedule festsetzen
schedule Fragebogen
schedule Liste
schedule organisieren
schedule Plan
schedule planen
schedule rastern
schedule Stundenplan
schedule Tabelle
schedule Termin
schedule terminieren
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schedule Verzeichnis
schedule Zeiteinteilung
schedule Zeitplan
schedule Zeitrahmen
schedule Zeittabelle
schedule generator Zeitplangeber
schedule supervision Terminüberwachung
scheduled fahrplanmäßig
scheduled planmäßig
scheduled flight Linienflug
scheduled wage Tariflohn
scheduler Zeitplangeber
scheduling Planung
scheduling Tabellierung
scheduling Terminierung
scheduling Terminplanung
scheduling Zeitplanung
scheduling routine Organisationsablauf
schematic Übersichtsbild
schematic circuit diagram Prinzipschaltbild
schematic circuit diagram Schaltschema
scheme Entwurf
scheme Plan
scheme planen
scheme Schema
schemer Intrigant
scheming intrigant
schlieren Schlieren
school Schule
school schulen
school Unterricht
school bench Schulbank
school book Schulbuch
school certificate Reifezeugnis
schoolmate Mitschüler
schoolwork Schulaufgabe
sciatic nerve Ischiasnerv
sciatica Ischias
science Naturwissenschaft
science Wissenschaft
science of art Kunstwissenschaft
science of colours Farblehre
science of law Rechtswissenschaft
scientific naturwissenschaftlich
scientific wissenschaftlich
scientific notation Exponentenschreibweise
scientist Gelehrter
scientist Naturwissenschaftler
scientist Wissenschaftler
scissors Fadenschere
scissors Schere
scoop Hohleisen
scoop Kelle
scoop Knüller
scooter Motorroller
scooter Roller
scope Gebiet
scope Lieferumfang
scope display Oszillografenbild
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scope display Oszillogrammbild
scope of duties Aufgabengebiet
scorch schmoren
scorch verschmoren
score Kerbe
score punkten
score Spielstand
score Trefferzahl
score marks Streiflichtspuren
scored riefig
scorer Torschütze
scores Längskriefen
scoring Riefenbildung
scoring Standriefen
scorn verachten
scorn Verachtung
scornful höhnisch
scornful verächtlich
scorpion Skorpion
scoundrel Strolch
scour scheuern
scour unterspülen
scouring Unterspülung
scout Pfadfinder
SCR Thyristor
SCR drive Thyristorantrieb
SCR module Thyristorbaustein
SCR module Thyristorblock
scramble stören
scramble verschleiern
scrambling Verschleierung
scrap ausrangieren
scrap Ausschuß
scrap Brocken
scrap Fertigungsausschuß
scrap Fetzen
scrap Schrott
scrap Verschnitt
scrap verschrotten
scrap baling press Schrottpresse
scrap dealer Schrotthändler
scrap iron Eisenschrott
scrap iron Schrott
scrap metal Altmetall
scrap paper Altpapier
scrap quantity Ausschußmenge
scrap rate Ausschußfaktor
scrap shears Schrottschere
scrap tire Altreifen
scrap value Schrottwert
scrap yard Schrottplatz
scrape abstreifen
scrape herausschaben
scrape herausschälen
scrape kratzen
scrape schaben
scraper Abstreichblech
scraper Abstreifer
scraper Kratzer
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scraper Reiber
scraper Spachtel
scraper ring Abstreifring
scraping herausschaben
scraping off abschaben
scrapper Molch
scrapping Verschrottung
scratch kratzen
scratch Kratzer
scratch löschen
scratch ritzen
scratch Schramme
scratch verkratzen
scratch verschrammen
scratch zerkratzen
scratch pad Notizblock
scratch paper Konzeptpapier
scratch prone kratzanfällig
scratch resistant nagelfest
scratchpad Notizblock
scratch-resistant kratzfest
scrawl Gekrakel
scrawl kritzeln
scrawly krakelig
scream kreischen
screech kreischen
screech quietschen
screech owl Kauz
screen abblenden
screen abschirmen
screen Abschirmung
screen Bildfläche
screen Bildröhre
screen Bildschirm
screen Blende
screen blenden
screen Drahtgitter
screen Drahtsieb
screen durchsieben
screen entstören
screen Gittersieb
screen Leinwand
screen Netz
screen Projektionsschirm
screen Projektionswand
screen projizieren
screen Raster
screen Schirm
screen Schutz
screen schützen
screen Schutzschirm
screen sichten
screen Sichtschutz
screen Sieb
screen sieben
screen Ummantelung
screen verdecken
screen filter Bildschirmfilter
screen format Bildaufbau
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screen format Bildschirmformat
screen grid Schirmgitter
screen line Bildschirmzeile
screen printing Siebdruck
screen resolution Bildauflösung
screen segment Teilschirm
screen size Bildgröße
screen-grid voltage Schirmgitterspannung
screening abschirmen
screening Abschirmung
screening Rasterung
screening Schirmung
screening Sichten
screening cage Abschirmkäfig
screening drum Siebtrommel
screening factor Schirmfaktor
screw festschrauben
screw Schnecke
screw Schraube
screw schrauben
screw Spindel
screw verschrauben
screw base Schraubfassung
screw bolt Schraubenbolzen
screw cap Abschlußkappe
screw cap Schraubkappe
screw cap Verschlußkappe
screw clamp Schraubszwinge
screw clamp Schraubzwinge
screw connection Verschraubung
screw conveyer Förderspirale
screw conveyor Schneckenförderer
screw core Schraubkern
screw cutting Gewindeschneiden
screw cutting tool Gewindeschneidwerkzeug
screw die Gewindeschneideisen
screw driver Schraubendreher
screw extractor set Schraubenausdrehersatz
screw gear Schneckenrad
screw gearing Schneckenradgetriebe
screw head Schraubenkopf
screw hole Schraubenloch
screw in hineindrehen
screw jack Hebeschraube
screw joint Anschlußverschraubung
screw joint Schraubverbindung
screw joint Verschraubung
screw lid Gewindedeckel
screw locking compound Schraubensicherungslack
screw locking varnish Schraubensicherungslack
screw off abdrehen
screw off abschrauben
screw on festschrauben
screw on verschrauben
screw plug Gewindestopfen
screw plug Gewindestöpsel
screw plug Schraubstopfen
screw plug Stopfschraube
screw plug Verschlußschraube
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screw pressure lubricator Staufferbüchse
screw pump Schneckenpumpe
screw shaft Schraubenspindel
screw slot Schraubenschlitz
screw spindle Spindel
screw stud Gewindezapfen
screw terminal Lüsterklemme
screw terminal Schraubklemme
screw thread Gewinde
screw thread Schraubengewinde
screw thread diameter Gewindedurchmesser
screw together verschrauben
screw together zusammenschrauben
screwdriver Schraubendreher
screwdriver Schraubenzieher
screwdriver Schrauber
screwed geschraubt
screwed bush Schraubbuchse
screwed cap Schraubdeckel
screwed cap Überwurfmutter
screwed connection Schraubverbindung
screwed connection Verschraubung
screwed gland Schraubstopfbuchse
screwed gland Verschraubung
screwed joint Schraubverbindung
screwed joint Verschraubung
screwed lamp-holder Schraubfassung
screwed nipple Gewindenippel
screw-in filter Einschraubfilter
screw-in fitting Einschraubfassung
screw-in fuse-link Schraubsicherung
screw-in socket Schraubenfassung
screw-in socket Stativmutter
screwing die Schneidbacke
scribble Gekritzel
scribble hinkritzeln
scribble Kritzelei
scribble kritzeln
scribbly kritzelig
scribe ritzen
scriber Reißnadel
scribing block Höhenreißer
scribing compasses Schneidzirkel
script Drehbuch
script Schrift
script Skript
scriptwriter Drehbuchautor
scroll blättern
scroll Liste
scroll Zeilenvorschub
scroll area Rollbereich
scroll bar Bildlaufleiste
scroll bar Rollbalken
scroll bar Verschiebebalken
scroll bar Verschiebeleiste
scroll mode Rollmodus
scroll off herausrollen
scroll request Verschiebeanforderung
scrolling Bildlauf
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scrolling rollen
scrolling verschieben
scrolling text Laufschrift
scrub schruppen
scrub waschen
scrubber Bürste
scrubber Schrubber
scrubber Wäscher
scrubbing brush Scheuerbürste
scrum Gedränge
scruple Skrupel
sculpture formen
sculpture Plastik
sculpture Skulptur
sculpture skulpturieren
scumming Ton
scurry huschen
scythe Sense
scythe blade Sensenblatt
scythe handle Sensengriff
sea die See
sea Meer
sea See
sea bed Meeresboden
sea coast Meeresküste
sea cost Meeresufer
sea dike Seedeich
sea floor Meeresboden
sea green meergrün
sea gull Möwe
sea level Meereshöhe
sea level Meeresspiegel
sea mark Seezeichen
sea shell Muschel
sea side Meeresküste
sea voyage Seefahrt
sea water Meerwasser
seaborne carriage Seeverladung
seafood Meeresfrucht
seagoing hochseetüchtig
sea-green seegrün
seal abdichten
seal Abdichtung
seal Abschluß
seal dichten
seal Dichtleiste
seal Dichtprofil
seal Dichtring
seal Dichtscheibe
seal Dichtung
seal Naht
seal Plombe
seal plombieren
seal Robbe
seal Siegel
seal Siegelmarke
seal vergießen
seal verkitten
seal verplomben
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seal verschließen
seal Verschluß
seal versiegeln
seal cover Abdichtungsdeckel
seal off abschmelzen
seal ring Dichtring
seal ring Dichtungsring
seal strip Dichtleiste
seal up verplomben
seal up versiegeln
seal voltage Schließspannung
seal weld Dichtnaht
seal wire Plombendraht
sealant Dichtungsmasse
sealed abgedichtet
sealed Dichtigkeit
sealed battery versiegelte Batterie
sealed keyboard Folientastatur
sealed module versiegeltes Modul
seal-in circuit Selbsthalteschaltung
sealing abdichten
sealing Abdichtung
sealing Dichtung
sealing Dichtungskitt
sealing Plombenverschluß
sealing Plombierung
sealing Versiegelung
sealing air Sperrluft
sealing bush Würgestutzen
sealing cement Abdichtzement
sealing coat Deckschicht
sealing coat Verschleißdecke
sealing coat Verschleißschicht
sealing compound Abdichtmasse
sealing compound Dichtstoff
sealing compound Dichtungsmasse
sealing compound Dichtungsmaterial
sealing compound Dichtungsmittel
sealing compound Vergießmasse
sealing compount Dichtmittel
sealing cord Dichtungsschnur
sealing end Endverschluß
sealing end Kabelendverschluß
sealing face Abdichtfläche
sealing flange Dichtungsflansch
sealing in Selbsthaltung
sealing liquid Sperrflüssigkeit
sealing plate Abdichtblech
sealing plug Vergußstopfen
sealing plug Verschlußstopfen
sealing ring Dichtung
sealing ring Dichtungsring
sealing ring Radialdichtring
sealing ring Ringdichtung
sealing ring Simmerring
sealing screw Plombierschraube
sealing sleeve Abdichthülse
sealing strip Abdichtstreifen
sealing strip Dichtring
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sealing surface Abdichtfläche
sealing tape Dichtband
sealing tape Dichtungsband
sealing washer Abdichtscheibe
sealing wax Siegellack
seal-rubber Gummidichtung
seam Falz
seam falzen
seam Flöz
seam Fuge
seam Naht
seam umketteln
seam binding Kantenband
seam resistance Nahtfestigkeit
seam roller Nahtroller
seam welding Nahtschweißen
seamed gefalzt
seamless nahtlos
seamless draw tube nahtlos gezogenes Rohr
seamless pipe nahtloses Rohr
seamless tube nahtloses Rohr
seaquake Seebeben
search durchsuchen
search erforschen
search fahnden
search Fahndung
search forschen
search Nachforschung
search nachsuchen
search spüren
search suchen
search Suchlauf
search untersuchen
search Untersuchung
search area Suchbereich
search coil Suchspule
search for fahnden
search instruction Suchbefehl
search key Suchbegriff
search method Suchverfahren
search number Suchmenge
search operation Suchbetrieb
search order Suchauftrag
search radar Suchgerät
search routine Suchroutine
search run Suchlauf
search test Suchprüfung
search warrant Haussuchungsbefehl
search word Suchbegriff
searcher Sucher
searchlight Scheinwerfer
seaside Küste
season Jahreszeit
season würzen
season ticket Dauerkarte
seasoning Gewürz
seasoning würzen
seat Bank
seat einschleifen
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seat hinsetzen
seat Hosenboden
seat Niederlassung
seat Platz
seat Sessel
seat Sitz
seat Sitzbank
seat Sitzfläche
seat Sitzplatz
seat adjuster Sitzversteller
seat booking Platzreservierung
seat cover Sitzbezug
seat cushion Sitzkissen
seat pad Sitzpolster
seat reservation Platzkarte
seat upholstery Sitzpolster
seat valve Sitzventil
seatbelt Sicherheitsgurt
seating arrangement Sitzanordnung
seating ring Unterlegscheibe
seating thrust Schließkraft
seawater Seewasser
seawater-resistant seewasserbeständig
seaweed Meerespflanze
seaweed Meerestang
secant Sekante
secant method Sekantenverfahren
secateur Rosenschere
seclusion Verborgenheit
second sekundär
second Sekunde
second zweite
second zweiter
second zweites
second cut file Halbschlichtfeile
second handset Zweithörer
second home Zweitwohnung
second indicator Sekundenanzeige
second pulse Sekundenimpuls
second tap Mittelschneider
secondary nebensächlich
secondary sekundär
secondary Sekundärwicklung
secondary unwesentlich
secondary armature reaction Ständerrückwirkung
secondary armature-current control unterlagerte Ankerstromregelung
secondary assignment Nebenaufgabe
secondary axis Nebenachse
secondary block unterlagerter Baustein
secondary card Zweitkarte
secondary circuit Sekundärkreis
secondary circuit Sekundärseite
secondary clock Tochteruhr
secondary condition Nebenbedingung
secondary control Sekundärregelung
secondary controller unterlagerter Regler
secondary current control unterlagerte Stromregelung
secondary distribution Niederspannungsverteilung
secondary distribution system Verbrauchernetz
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secondary energy Sekundärenergie
secondary error Folgefehler
secondary failure Folgeausfall
secondary failure Sekundärausfall
secondary feeder Niederspannungs-Speiseleitung
secondary load unwichtiger Verbraucher
secondary manual control unterlagerter Handbetrieb
secondary mode Unterbetriebsart
secondary motive Nebenzweck
secondary occupation Nebenberuf
secondary occupation Nebenbeschäftigung
secondary power supply Zweitstromversorgung
secondary pressure Sekundärdruck
secondary reaction Folgereaktion
secondary regulator Nachregler
secondary route Zweitweg
secondary school Gymnasium
secondary school Realschule
secondary side Sekundärseite
secondary station Unterstation
secondary terminal Sekundäranschluß
secondary terminal Sekundärklemme
secondary voltage Niederspannung
secondary voltage Sekundärspannung
secondary winding Sekundärwicklung
second-hand cars gebrauchte Wagen
secondhand dealer Gebrauchtwarenhändler
second-largest zweitgrößt
secondly zweitens
second-rate zweitklassig
seconds counter Sekundenmesser
seconds counter Stopuhr
secrecy Heimlichkeit
secrecy Verborgenheit
secrecy Verschwiegenheit
secret geheim
secret Geheimnis
secret heimlich
secret message Kassiber
secretariat Sekretariat
secretary Sekretär
secretary Sekretärin
secretion Sekret
secretive fellow Heimlichtuer
secretly insgeheim
section Abschnitt
section Abteilung
section Ausschnitt
section Bogen
section Durchschnitt
section Einzelteil
section Eisenbahnstrecke
section Feld
section Kapitel
section Paragraph
section Profil
section Querschnitt
section Querschnitt
section Schaltfeld
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section Sektion
section Strecke
section Tafelfeld
section Teil
section Teilbereich
section Teilstrecke
section Teilstück
section Teilung
section Tranche
section attenuation Felddämpfung
section cable Streckenkabel
section drive Teilantrieb
section header Kapitelüberschrift
section isolator Streckentrenner
section mill Profilwalzwerk
section modulus Widerstandsmoment
section motor Teilantrieb
section name Kapitelname
section number Kapitelnummer
section steel Formstahl
sectional area Querschnitt
sectional drawing Schnittansicht
sectional drawing Schnittdarstellung
sectional drawing Schnittzeichnung
sectional drive Mehrmotorenantrieb
sectional driver Gruppenantrieb
sectional element Profilstück
sectional frame Profilrahmen
sectional iron Profileisen
sectional view Querschnitt
sectional view Schnittansicht
sectional view Schnittdarstellung
sectionalize unterteilen
sectionalized board unterteilte Tafel
sectionalizing terminal block teilbare Klemmenleiste
sectioning point Trennstelle
sector Ausschnitt
sector Bereich
sector Kreisausschnitt
sector Sektor
sector Winkelbereich
secure abhörsicher
secure befestigen
secure festigen
secure festmachen
secure schützen
secure sicher
secure sicher stellen
secure sichern
secure versichern
securing Sichern
securing Sicherung
securing clamp Halteklammer
securing lever Sicherungshebel
securing strap Sicherungslasche
security Absicherung
security Gewähr
security Kaution
security Sicherheit
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security Werkschutz
security access control Zugangskontrolle
security access control Zutrittskontrolle
security area Sicherheitsbereich
security collection Sicherungsarchiv
security concept Sicherungskonzept
security firm Überwachungsunternehmen
security gate Sicherheitsschleuse
security glass Panzerglas
security glass Sicherheitsglasscheibe
security information Sicherheitsinformation
security level Sicherheitsstufe
security lighting Sicherheitsbeleuchtung
security lock Sicherheitsschloß
security of supply Versorgungssicherheit
security personnel Ordnungskräfte
security query Sicherheitsabfrage
security reason Sicherheitsgrund
security report Sicherheitsgutachten
security service Sicherheitsdienst
security system Sicherheitsanlage
security system Sicherheitssystem
security violation Sicherheitsverstoß
sediment Ablagerung
sediment Niederschlag
sediment Sediment
sediment sedimentieren
sedimentary rock Sedimentgestein
sedimentation Ablagerung
sedimentation Sedimentation
sedimention absetzen
sedimention Absetzung
seduce verführen
seducer Verführer
seduction Verführung
seductive verführerisch
see erblicken
see erreichen
see erspähen
see kümmern
see nachsehen
see sehen
see siehe
see verstehen
see above siehe oben
see also siehe auch
see below siehe unten
see through durchschauen
seed entkernen
seed impfen
seed Keim
seed Kern
seed potato Pflanzkartoffel
seed row Furche
seedling Kultur
seedling Pflänzchen
seedy verlottern
seek error Positionierfehler
seek instruction Positionierbefehl
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seem liegen
seen sehen
seep sickern
seepage water Sickerwasser
seesaw Schaukel
seesaw Wippe
seesaw movement Wippbewegung
seet Gerät
segment Abschnitt
segment Lamelle
segment Segment
segment Steg
segment Teilabschnitt
segment display Segmentanzeige
segment of a circle Kreisabschnitt
segmental arch Flachbogen
segmental conductor Segmentleiter
segmentation Gliederung
segmented mirror Facettenspiegel
segregation Trennung
seismic seismisch
seismograph Seismograph
seismology Erdbebenkunde
seismology Seismik
seismometer Erdbebenmesser
seize ergreifen
seize fassen
seize festfressen
seize festklemmen
seize fressen
seize greifen
seize klemmen
seized ergriffen
seizing Ergreifung
seizing up Festfressen
seizure Ergreifung
select anwählen
select auswählen
select herausgreifen
select heraussuchen
select trennen
select vorgeben
select vorwählen
select wählen
select list Vorzugsliste
select tool Werkzeugauswahl
selectable anwählbar
selectable auswählbar
selectable wählbar
selected setpoint vorgegebener Sollwert
selecting Empfangsabruf
selection Auslese
selection Auswahl
selection auswählen
selection Sichtung
selection Sortierung
selection Stich
selection Trennung
selection Unterscheidung
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selection Vorgabe
selection Wahl
selection mode Wahlmodus
selection signal sequence Wählzeichenfolge
selective commutation selektive Kommutierung
selective coordination selektive Zuordnung
selective detector selektiver Empfänger
selective earth-fault measurement selektive Erdschlußmessung
selectivity Selektivität
selectivity Trennschärfe
selectivity switch Bandbreitenschalter
selector Selektor
selector Umschalter
selector Vorwähler
selector Wähler
selector Wahlschalter
selector button Wahltaste
selector disconnector Umschalttrenner
selector fork Schaltgabel
selector gear unit Vorwählgetriebe
selector key Wahltaste
selector knob Wahlschalter
selector motor Wählermotor
selector relay Wählrelais
selector switch Umschalter
selector switch Vorwähler
selector switch Wähler
selector switch Wahlschalter
selenium Selen
selenium arrester Selenableiter
selenium diverter Selenableiter
selenium rectifier Selengleichrichter
self selbst
self adhesive label Klebeetikette
self blocking Selbstblockierung
self diagnostic Eigendiagnose
self employed person Freiberufler
self testing routine Selbsttestprogramm
self-acting automatisch
self-acting selbsttätig
self-adapting selbstanpassend
self-adapting controller selbstadaptiver Regler
self-adherent selbsthaftend
self-adherent selbstklebend
self-adhesive selbstklebend
self-adhesive foil Selbstklebefolie
self-adhesive tape Selbstklebestreifen
self-adjusting selbsteinstellend
self-adjusting selbstregelnd
self-adjusting clutch selbstnachstellende Kupplung
self-aligning selbstausrichtend
self-aligning Selbstjustierend
self-aligning bearing Pendellager
self-aligning radial ball bearing Radial-Pendelkugellager
self-assertion Durchsetzungsvermögen
self-balancing selbstabstimmend
self-bonding tape selbstverschweißendes Band
self-calibrating Selbstkalibrierend
self-centering selbstzentrierend
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self-centring chuck Universalfutter
self-centring chuck Zentrierfutter
self-check Eigenprüfung
self-cleaning contact selbstreinigender Kontakt
self-clocked converter selbstgetakteter Stromrichter
self-clocking Eigentakt
self-collector Selbstabholer
self-commutated converter selbstgeführter Stromrichter
self-commutation Selbstführung
self-commutation Selbstlöschung
self-conscious befangen
self-curing selbstvulkanisierend
self-curring selbsthärtend
self-dependent eigenverantwortlich
self-discharge Selbstentladung
self-evident selbstverständlich
self-excitation Eigenanregung
self-excitation Eigenerregung
self-excitation Selbstanregung
self-excitation Selbsterregung
self-excitation winding Selbsterregerwicklung
self-excited eigenerregt
self-excited machine selbsterregte Maschine
self-exited selbsterregt
self-extinction limit Selbstlöschgrenze
self-extinguishing Selbstlöschung
self-extinguishing selbstverlöschend
self-feed Selbstgang
self-heating Eigenerwärmung
self-hold state Selbsthaltezustand
self-holding circuit Selbsthalteschaltung
self-holding contact Selbsthaltekontakt
self-igniting Selbstentzündbar
self-ignition Selbstentzündung
self-ignition selbstzündung
self-induced e.m.f. Selbstinduktionsspannung
self-inductance Eigeninduktivität
self-inductance Selbstinduktion
self-inductance Selbstinduktivität
self-induction Selbstinduktion
self-induction e.m.f. Selbstinduktionsspannung
self-loading selbstladend
self-loading Selbstladung
self-locking selbsthemmend
self-locking selbstsperrend
self-locking action Selbstsperrung
self-locking worm gearing selbstsperrendes Schneckengetriebe
self-lubricating bearing selbstschmierendes Lager
self-luminous selbstleuchtend
self-made Eigenfertigung
self-magnetic eigenmagnetisch
self-monitoring Eigenüberwachung
self-monitoring selbstüberwachend
self-opening selbstöffnend
self-oscillation Eigenschwingung
self-regulated machine selbstgesteuerte Maschine
self-regulating selbstregelnd
self-regulating generator selbstregelnder Generator
self-releasing selbstauslösend
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self-resetting selbsttätiges Rückstellen
self-restoring insulation selbstheilende Isolierung
self-sealing capacitor selbstheilender Kondensator
self-sealing gland Würgestutzen
self-sealing grommet selbstdichtender Würgenippel
self-sealing grommet Würgenippel
self-service Selbstbedienung
self-shielding Selbstabschirmung
self-starting selbstanlaufend
self-starting lamp selbstzündende Lampe
self-stick selbsthaftend
self-stick selbstklebend
self-supervision Eigenüberwachung
self-supporting freitragend
self-supporting selbsttragend
self-synchronization Selbstsynchronisierung
self-tapping screw Blechschraube
self-tapping screw Schneidschraube
self-tapping screw selbstschneidende Schraube
self-test Eigenprüfung
self-test Eigentest
self-test Selbstprüfung
self-test Selbsttest
self-tightening screw selbstnachziehende Schraube
self-tuning selbstabstimmend
self-tuning selbsteinstellend
self-tuning controller selbsteinstellender Regler
sell handeln
sell veräußern
sell verhandeln
sell verkaufen
sell versilbern
sell vertreiben
sell off verramschen
sell off verschachern
sell off verschleudern
sell order Verkaufsanweisung
seller Verkäufer
selling gängig
selling Verkauf
selling agency Verkaufsbüro
selling agent Vertreter
selling condition Verkaufsbedingung
selling conversation Verkaufsgespräch
selling department Verkaufsabteilung
selling department Vertriebsabteilung
selling price Angebot
selling price Verkaufspreis
selling rate Verkaufskurs
selling space Verkaufsfläche
selling staff Verkaufspersonal
selling talk Verkaufsgespräch
sellout Ausverkauf
selvedge Leiste
semi halb
semi automatic halbautomatisch
semi automatic halbselbsttätig
semi axis Halbachse
semi bright halbhell
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semi coil Halbspule
semi final Halbfinale
semi finished halbfertig
semi floating halbfreitragend
semi metallic halbmetallisch
semi oval halboval
semi permeable halbdurchlässig
semi pulse Halbimpuls
semi solid halbfest
semi timelag mittelträge
semi transparent halbdurchsichtig
semiannual halbjährlich
semi-automatic Teilautomatisch
semiautomatic devise Halbautomat
semicircle Halbbogen
semicircle Halbkreis
semicircular halbkreisförmig
semicircular halbrund
semi-closed slot teilgeschlossene Nut
semicolon Semikolon
semiconducting halbleitend
semiconducting material Halbleitermaterial
semiconducting region Halbleiterzone
semiconducting zone Halbleiterzone
semi-conductive halbleitend
semiconductor Halbleiter
semi-conductor Halbleiter
semiconductor chip Halbleiterbaustein
semiconductor chip Halbleiterchip
semiconductor circuit Halbleiterschaltung
semiconductor contactor Halbleiterschütz
semiconductor converter Halbleiterstromrichter
semiconductor converter Stromrichter
semiconductor device Halbleiterbauelement
semiconductor device Halbleitergerät
semiconductor device statisches Gerät
semiconductor diode Halbleiterdiode
semiconductor element Halbleiterelement
semiconductor fuse Halbleitersicherung
semiconductor fuse-link Halbleitersicherungseinsatz
semiconductor inverter Halbleiterwechselrichter
semiconductor laser Halbleiterlaser
semiconductor layer Halbleiterschicht
semiconductor manufacturing Halbleiterherstellung
semiconductor memory Halbleiterspeicher
semiconductor motor starter Halbleitermotorstarter
semiconductor output Halbleiterausgang
semiconductor output statischer Ausgang
semiconductor overvoltage protector Überspannungsschutzgleichrichter
semiconductor rectifier Halbleitergleichrichter
semiconductor rectifier diode Halbleitergleichrichterdiode
semiconductor switching device Halbleiterschaltgerät
semiconductor technology Halbleitertechnik
semiconductor technology Halbleitertechnologie
semiconductor use Halbleiteranwendung
semiconductor wafer Halbleiterplättchen
semiconductor wafer Halbleiterscheibe
semidefinite, positive / negative semidefinit, positiv / negativ
semi-detached house Doppelhaus
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semidome Halbkuppel
semi-elastic Halbelastisch
semi-enclosed machine teilgeschlossene Maschine
semi-exposed halbverdeckt
semi-finished product halbzeug
semi-fluid friction Mischreibung
semifluid lubrication Teilschmierung
semi-guarded machine teilgeschlossene Maschine
semilog halblogarithmisch
semimobile halbmobil
seminorm Seminorm
semipermeable halbdurchlässig
semi-symmetrical winding halbsymmetrische Wicklung
semitransparent teildurchlässig
semi-transparent halbdurchsichtig
semolina Grieß
semolina Grießmehl
semolina pudding Grießbrei
send entsenden
send hinschicken
send schicken
send senden
send übermitteln
send übersenden
send übertragen
send verschicken
send versenden
send wegschicken
send away fortschicken
send away wegschicken
send back Rücksenden
send channel Sendekanal
send down hinunterschicken
send in hereinschicken
send mailbox Sendefach
send mode Sendemodus
send off fortschicken
send off wegschicken
send request Sendeauftrag
send up hinaufschicken
send wire Sendeader
sender Absender
sender Einsender
sender Geber
sender Sender
sending Absendung
sending Aussendung
sending Senden
sending Sendung
sending Zusendung
sending aerial Sendeantenne
sending back Rücksendung
sending in Einreichung
sending out Emission
senile greisenhaft
senior alt
senior Vorgesetzter
sensation level Reizschwelle
sensational Sensation
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sense Ahnung
sense empfinden
sense Empfindung
sense erfassen
sense feststellen
sense fühlen
sense lesen
sense messen
sense nachweisen
sense Richtung
sense Sinn
sense spüren
sense tasten
sense Vernunft
sense Verstand
sense Verständnis
sense wahrnehmen
sense of direction Richtungssinn
sense of feeling Gefühlssinn
sense of honor Ehrgefühl
sense of justice Rechtsempfinden
sense of rotation Drehrichtung
sense of rotation Drehsinn
sense of rotation Laufrichtung
sense of smell Geruchssinn
sense wire Lesedraht
senseless sinnlos
senseless unsinnig
sensible empfindlich
sensible sinnvoll
sensible vernünftig
sensible verständig
sensibly vernünftigerweise
sensing Wahrnehmung
sensing antenna Suchantenne
sensing distance Schaltabstand
sensing divider Meßteiler
sensing element Meßelement
sensing element Signalgeber
sensing head Meßkopf
sensing probe Meßsonde
sensing probe Sonde
sensitive empfindlich
sensitive empfindsam
sensitive feinfühlend
sensitive feinfühlig
sensitive gefühlvoll
sensitive heikel
sensitive reizbar
sensitive sensibel
sensitive sensitiv
sensitive to heat wärmeempfindlich
sensitiveness Feingefühl
sensitivity Empfindlichkeit
sensitivity curve Empfindlichkeitskurve
sensitivy to light Lichtempfindlichkeit
sensitization Sensibilisierung
sensitize sensibilisieren
sensitometer Empfindlichkeitsmesser
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sensor Aufnehmer
sensor Fühler
sensor Geber
sensor Meßfühler
sensor Meßwertaufnehmer
sensor Sensor
sensor Taster
sensor combination Sensorkombination
sensor controlled helligkeitsgesteuert
sensor electronics Sensorelektronik
sensor element Melderelement
sensor roller Abtastrolle
sensor technology Sensorik
sentence Rechtsspruch
sentence Satz
sentimental rührselig
sentinel Marke
sentinel Merkmal
separability Trennbarkeit
separability Trennfähigkeit
separable trennbar
separable zerlegbar
separable bearing zerlegbares Lager
separable terminal block teilbare Klemmenleiste
separate abgeschottet
separate abgesondert
separate abscheiden
separate abspalten
separate eigenständig
separate entkoppeln
separate entkoppelt
separate gesondert
separate separat
separate separieren
separate sondern
separate trennen
separate unterscheiden
separate vereinzeln
separate zerlegen
separate zerteilen
separate zertrennen
separate excitation Fremderregung
separate from absondern
separate network operation Teilnetzbetrieb
separated earth electrode unbeeinflußter Erder
separated ground electrode unbeeinflußter Erder
separately einzeln
separately extra
separately getrennt
separately isoliert
separating trennen
separating capacity Trennleistung
separating coating Trennschicht
separating comma Trennkomma
separating diaphragm Trennmembran
separating filter Trennfilter
separating filter Trennungsweiche
separating filter Weiche
separating force Trennkraft
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separating layer Trennschicht
separating power Trennleistung
separating power Trennvermögen
separating rod Trennstab
separation Abtrennung
separation Aufgliederung
separation Aufspaltung
separation Ausscheidung
separation Separierung
separation Spaltung
separation Teilung
separation trennen
separation Vereinzelung
separation allowance Trennungsentschädigung
separation force Trennkraft
separation of substances Stofftrennung
separation rate Trenngeschwindigkeit
separation signal Trennungszeichen
separation stage Trennstufe
separative efficiency Trenngüte
separator Trennblech
separator Trennelement
separator Trenner
separator Trennschicht
separator Trennsymbol
separator Trennungszeichen
separator Trennvorrichtung
separator Trennwand
separator Trennzeichen
separator Zwischenstück
separator circuit Trennstufe
separator line Trennlinie
separator line Trennungslinie
separator line Trennzeile
separator sheet Trennblatt
separator station Trennstation
separators Trennmittel
seperate abtrennen
seperate einzeln
seperate scheiden
seperate drive Einzelantrieb
seperating method Trennverfahren
seperation Abscheidung
seperation Trennung
seperator Abscheider
September September
septic tank Faulbehälter
sequel Folge
sequence Abfolge
sequence Folge
sequence Folgenummer
sequence Operationsfolge
sequence Reihe
sequence Reihenfolge
sequence Satz
sequence Sequenz
sequence Serie
sequence Staffel
sequence Zeitfolge
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sequence chart Schaltfolgetafel
sequence check Folgekontrolle
sequence check Folgeprüfung
sequence check Folgevergleich
sequence control Folgekontrolle
sequence control Folgesteuerung
sequence counter Folgezähler
sequence error Folgefehler
sequence identifier Folgemerkmal
sequence monitoring Ablaufüberwachung
sequence number Folgenummer
sequence number Reihenfolgenummer
sequence number Satznummer
sequence number Zählnummer
sequence of images Bildfolge
sequence of instructions Instruktionsfolge
sequence of operations Funktionsablauf
sequence of regions Zonenfolge
sequence register Folgeregister
sequence switch Stufenschalter
sequence symbol Folgesymbol
sequence table Schaltfolgetafel
sequence timer Zeitschaltwerk
sequence valve Folgeventil
sequence valve Zuschaltventil
sequencer Steuerwerk
sequential folgerichtig
sequential sequentiell
sequential call Folgeaufruf
sequential circuit Folgeschaltung
sequential control Folgesteuerung
sequential menu Folgemenü
sequential update Folgeänderung
serenade Nachtmusik
serial reihenweise
serial Sendereihe
serial Serie
serial seriell
serial adder serieller Addierer
serial bus serieller Bus
serial clock serielles Taktsignal
serial data interface serielle Datenschnittstelle
serial fabrication Serienfertigung
serial film Fortsetzungsfilm
serial input serielle Eingabe
serial input Serieneingabe
serial interface serielle Schnittstelle
serial number Baunummer
serial number Fabrikationsnummer
serial number Fabriknummer
serial number Ordnungsnummer
serial number Reihenbezeichnung
serial number Seriennummer
serial operation serieller Betrieb
serial photograph Reihenaufnahme
serial production Serienfertigung
serial release Serienfreigabe
serial scanning Serienabtastung
serial transmission serielle Übertragung
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serial transmission Serienübertragung
series Baureihe
series Modellreihe
series Reihe
series Serie
series serienmäßig
series capacitor Reihenkapazität
series capacitor Reihenkondensator
series capacitor Vorkondensator
series capacitor Vorschaltkondensator
series characteristic Reihenschlußverhalten
series choke Längsdrossel
series circuit Reihenschaltung
series circuit Reihenstromkreis
series circuit Serienschaltung
series circuit Strompfad
series clamp Reihenklemme
series coil Reihenschlußspule
series coil Stromspule
series compensation Reihenkompensation
series connection Reihenschaltung
series connection Serienschaltung
series diode Seriendiode
series element Vorschaltglied
series excitation Hauptschlußerregung
series excitation Hauptstromerregung
series excitation Reihenschlußerregung
series feed Reihenspeisung
series field Hauptschlußfeld
series field Hauptstromfeld
series field Reihenschlußfeld
series field winding Reihenschluß-Erregerwicklung
series impedance Reihenscheinwiderstand
series impedance Vorimpedanz
series impedance Vorwiderstand
series inductance Serieninduktivität
series inductance Vorschaltinduktivität
series inductor Reihendrosselspule
series inductor Reiheninduktivität
series inductor Vorschaltdrossel
series lamp Serienlampe
series machine Reihenschlußmaschine
series motor Reihenschlußmotor
series of experiments Versuchsreihe
series of numbers Zahlenreihe
series power-factor correction Reihenkompensation
series production Serienfertigung
series reactance Vorreaktanz
series reactor Reihendrosselspule
series reactor Vorschaltdrossel
series regulator Längsregler
series resistance Längswiderstand
series resistance Serienwiderstand
series resistance Vorschaltwiderstand
series resistance Vorwiderstand
series resistor Reihenwiderstand
series resistor vorgeschalteter Widerstand
series resistor Vorschaltwiderstand
series resistor Vorwiderstand
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series resitor Serienwiderstand
series resonance Reihenresonanz
series resonant circuit Reihenresonanzkreis
series resonant circuit Reihenschwingkreis
series resonant circuit Saugkreis
series resonant circuit Serienschwingkreis
series transformer Reihentransformator
series transformer Vorschalttransformator
series transformer Zusatztransformator
series winding Hauptschlußwicklung
series winding Reihenschlußwicklung
series winding Reihenwicklung
series winding Reihenwiklung
series-connected vorgeschaltet
series-connected thermocouples Thermokette
series-wound dynamo Reihenschlußmaschine
series-wound machine Hauptschlußmaschine
series-wound machine Reihenschlußmaschine
series-wound motor Reihenschlußmotor
serif Serife
serious ernst
serious ernstgemeint
serious ernsthaft
serious ernstlich
serious gravierend
serious seriös
serious wichtig
seriousness ernst
serrate zacken
serrate zahnen
serrated gezackt
serrated zackig
serrated lock washer Fächerscheibe
serrated lock washer Zahnscheibe
serrated roller Riffelwalze
serrated shaft Kerbzahnwelle
serration Kerbverzahnung
serum Serum
serve bedienen
serve erfüllen
serve nützen
serve servieren
serve verabreichen
serve versorgen
service Bedienung
service Betrieb
service Dienst
service Dienstleistung
service Einrichtung
service Gebrauch
service instandhalten
service Kundendienst
service Leistung
service Pflege
service pflegen
service Service
service warten
service Wartung
service accounting Leistungsabrechnung
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service area Versorgungsbereich
service area Versorgungsgebiet
service brake Fahrbremse
service cebtre Werkstatt
service center Servicezentrale
service center Servicezentrum
service center Störungsstelle
service charge Bearbeitungsgebühr
service company Dienstleistungsunternehmen
service condition Betriebszustand
service connection Wartungsanschluß
service current Betriebsstrom
service date Wartungsdatum
service department Kundendienstabteilung
service documentation Servicedokumentation
service documentation Serviceunterlage
service engineer Servicetechniker
service factor Überlastfaktor
service feature Leistungsmerkmal
service flange Wartungsanschluß
service flat rate Leistungspauschale
service garage Werkstatt
service hole Wartungsöffnung
service incrementing Leistungserhöhung
service life Betriebszeit
service life Gebrauchsdauer
service life Nutzungsdauer
service life Standzeit
service live Lebensdauer
service load Nutzlast
service main connection Netzanschluß
service manual Servicehandbuch
service module Betriebseinheit
service module Wartungsfeld
service offer Leistungsangebot
service package Leistungspaket
service panel Servicefeld
service parameter Leistungsparameter
service performance Gebrauchstüchtigkeit
service pipe Verbraucherleitung
service plate Serviceschild
service point Störungsmeldestelle
service position Leistungsposition
service profile Serviceprofil
service protection Betriebssicherung
service provider Dienstanbieter
service provider Dienstleister
service quota Leistungsanteil
service riser Steigleitung
service riser duet Versorgungsschacht
service security Versorgungssicherheit
service station Kundendienststelle
service station Tankstelle
service switch Wartungsschalter
service temperature Gebrauchstemperatur
service time Betriebsdauer
service time Wartungszeit
service tool Servicewerkzeug
service unit Servicegerät
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service voltage Betriebsspannung
service voltage Gebrauchsspannung
service work Servicearbeit
serviceability Funktionstüchtigkeit
serviceability Wartungsfreundlichkeit
serviceable gebrauchsfähig
serviceable wartbar
service-related servicebezogen
service-tested einsatzerprobt
servicing Instandhaltung
servicing Pflege
servicing Unterhaltung
servicing Versorgung
servicing Wagenpflege
servicing Wartung
servicing diagram Wartungsplan
servicing door Inspektionsklappe
servicing level Zugangsebene
servicing opening Wartungsöffnung
servicing time Wartungszeit
serviette Serviette
servile lakaienhaft
serving Portion
serving Ummantelung
serving Wickel
serving Wickellage
servo Servo
servo amplifier Nachlaufverstärker
servo brake Servobremse
servo control Nachlaufsteuerung
servo cylinder Servobremstrommel
servo drive Servoantrieb
servo electronics Nachführelektronik
servo loop Regelkreis
servo loop Steuerkreis
servo motor Servomotor
servo motor Stellmotor
servo system Folgeregelsystem
servo system Nachlaufsystem
servo system Servoeinrichtung
servo zone Servobereich
servo-amplifier Stromrichtergerät
servo-control Regelung
servo-control Servoregelung
servo-control Servosteuerung
servo-drive Stellantrieb
servo-mechanism Servomechanismus
servomotor Servomotor
servomotor Stellmotor
servomotor Steuermotor
servomotor Verstellmotor
servo-motor Steller
servo-motor Verstärkermotor
servo-system Servomechanismus
servo-system Servosystem
servo-system Stellsystem
servo-valve Regelventil
servo-valve Servoventil
servo-valve Stellventil
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session Sitzung
session Tagung
set abbinden
set Anordnung
set Apparat
set Batterie
set bringen
set einstellen
set erhärten
set festschreiben
set festsetzen
set fixieren
set Folge
set Gruppe
set laufen
set legen
set Menge
set Reihe
set richten
set Satz
set setzen
set Sortiment
set stellen
set verfestigen
set Vorrat
set Serie
set  justieren
set a time limit on befristen
set back zurückstellen
set collar Stellring
set dominant vorrangiges Setzen
set down niederstellen
set hammer Flachhammer
set in einstellen
set in motion betätigen
set in motion Ingangsetzung
set input Setzeingang
set of connectors Steckersortiment
set of drawings Zeichnungssatz
set of feeler gauges Fühlerlehrensatz
set of fork spanners Gabelschlüsselsatz
set of springs Federpaket
set of tires Bereifung
set of tools Handwerkszeug
set of values Wertmenge
set point Sollwert
set point limitation Sollwertbegrenzung
set right berichtigen
set screw Einstellschraube
set screw Gewindestift
set screw Nachstellschraube
set screw Paßschraube
set screw Verstellschraube
set square Zeichenwinkel
set srew Befestigungsschraube
set theory Mengenlehre
set up Aufbau
set up bilden
set up eröffnen
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set up errichten
set up gründen
set up herstellen
set up Montage
set up montieren
set up spezifizieren
set up at opposite ends entgegengesetzt gerichtet
set value Einstellwert
set value Setzwert
setback Rückgang
set-collar Stellring
set-pin Paßstift
setpoint Vorgabe
setpoint / actual-value comparison Sollwert-Istwert-Vergleich
setpoint adjuster Sollwerteinsteller
set-point adjuster Sollwerteinsteller
setpoint command Sollwert-Stellbefehl
setpoint control Sollwertführung
setpoint device Sollwertgeber
setpoint entry Sollwertvorgabe
setpoint generation Sollwertbildung
setpoint generator Sollwertgeber
setpoint input Sollwertvorgabe
setpoint matching Sollwertanpassung
setpoint output Sollwertausgang
setpoint potentiometer Sollwerteinsteller
setpoint potentiometer Sollwertpotentiometer
setpoint range Sollwertbereich
setpoint step-change Sollwertsprung
setpoint value Sollwert
setscrew Anschlagschraube
setscrew Gewindestift
setscrew Stellschraube
setscrew Wurmschraube
setsrew Feststellschraube
sett Kehlhammer
setter Einrichter
setter Setzer
setter Steller
setting abbinden
setting Arretierung
setting Einfassen
setting Einrichtung
setting Einspannung
setting Einstellarbeit
setting einstellen
setting Einstellung
setting erhärten
setting Erhärtung
setting Fassung
setting Justierung
setting Regelung
setting accuracy Einstellgenauigkeit
setting accuracy Nachstellgenauigkeit
setting coat Feinputz
setting coat Glattstrich
setting collar Stellring
setting compound Vergießmasse
setting compound Vergußmasse



S ENGLISH GERMAN

setting data Einstelldaten
setting error Einstellfehler
setting function Einstellfunktion
setting gauge Paßlehre
setting information Einstellinformation
setting instructions Einstellanleitung
setting instructions Einstellanweisung
setting key Stelltaste
setting lotion Haarfestiger
setting mark Einstellmarke
setting menu Einstellmenü
setting method Einstellart
setting module Einstellmodul
setting option Einstellmöglichkeit
setting order Einstellauftrag
setting out Vermessen
setting pin Paßbolzen
setting point Stockpunkt
setting pond Kläranlage
setting potentiometer Einstellpotentiometer
setting procees Einstellvorgang
setting pulse generation Stellimpulsbildung
setting range Einstellbereich
setting ratio Einstellverhältnis
setting record Einstellnachweis
setting ring Stellring
setting screw Verstellschraube
setting step Einstellschritt
setting time Abbindezeit
setting time Einstellzeit
setting time Erstarrungszeit
setting time Setzzeit
setting to zero Nullstellen
setting up Aufstellung
setting up einrichten
setting up Montage
setting up Montierung
setting voltage Stellspannung
setting-up time Rüstzeit
setting-up time Umrüstzeit
settle abschließen
settle absetzen
settle begleichen
settle entscheiden
settle schlichten
settle sedimentieren
settle wohnen
settle down niederlassen
settlement Abrechnung
settlement Abschluß
settlement Begleichung
settlement Einigung
settlement Liquidation
settlement Niederlassung
settlement Vergleich
settlement Verrechnung
settlement Zahlung
settlement date Fälligkeit
settlement price Verrechnungspreis
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settling absetzen
settling Erledigung
settling Setzen
settling zusammensinken
settling down Niederlassung
settling tank Klärbecken
settling tank Ruhebecken
settling time Anlaufzeit
settling time Einschwingzeit
setup Anordnung
setup cost Rüstkosten
setup kit Rüstsatz
setup operation Rüstvorgang
set-up operation Einrichtebetrieb
setup parameter Einrichtungsparameter
setup quantity Rüstmenge
setup time Aufbauzeit
setup time Einrichtzeit
setup time Rüstzeit
set-up time Vorbereitungszeit
set-up time Vorhaltezeit
setup time factor Rüstzeitfaktor
setup work center Rüstplatz
seven 7
seven sieben
seven hundred 700
seven hundred siebenhundert
seven hundred fifty 750
seven hundred fifty siebenhundertfünfzig
seven times siebenfach
seven-day dial Wochenscheibe
seven-day switch Wochenschaltwerk
seven-day timer Wochenschaltuhr
seven-pole siebenpolig
seven-segment display Sieben-Segmentanzeige
seventeen 17
seventeen siebzehn
seventh siebte
seventh siebter
seventh siebtes
seventy 70
seventy siebzig
seventy-eight 78
seventy-eight achtundsiebzig
seventy-five 75
seventy-five fünfundsiebzig
seventy-four 74
seventy-four vierundsiebzig
seventy-nine 79
seventy-nine neunundsiebzig
seventy-one 71
seventy-one einundsiebzig
seventy-seven 77
seventy-seven siebenundsiebzig
seventy-six 76
seventy-six sechsundsiebzig
seventy-three 73
seventy-three dreiundsiebzig
seventy-two 72
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seventy-two zweiundsiebzig
several etlicher
several mehrere
several mehrerlei
several verschieden
several verschiedene
several times mehrmals
severe ernst
severe hart
severe schwerwiegend
severe tiefgreifend
severity ernst
severity Härte
severity Strenge
severity code Schwierigkeitsgrad
sew nähen
sew on vernähen
sewage Abwasser
sewage Klärwasser
sewage Schmutzwasser
sewage disposal Entsorgung
sewage system Kanalisation
sewage system Kanalisationsanlage
sewer Kanal
sewer Kloake
sewer gas Faulschlammgas
sewer pipe Kanalrohr
sewerage Entwässerung
sewerage Kanalisation
sewerage plant Klärwerk
sewerage system Kanalisationsanlage
sewerage system Kanalisationssystem
sewing Näharbeit
sewing basket Nähkorb
sewing box Nähkasten
sewing cord Heftschnur
sewing kit Nähzeug
sewing machine Nähmaschine
sewing machine cotton Nähmaschinengarn
sewing needle Heftnadel
sewing needle Nähnadel
sewing silk Nähseide
sewing thread Nähfaden
sewing thread Nähgarn
sewing thread Nähzwirn
sex Geschlecht
shabby schäbig
shack Bude
shack Hütte
shackle Bügel
shackle Bund
shackle Gelenkstück
shackle Lasche
shackle Schäkel
shade beschatten
shade dunkel
shade Farbton
shade Farbtönung
shade Glocke
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shade Stufe
shaded area Schattenfläche
shaded pole Spaltpol
shaded-pole motor Spaltpolmotor
shading abblenden
shading Beschattung
shading Rasterung
shading Schattierung
shading coil Kurzschlußring
shading coil Kurzschlußwicklung
shading line Schattenlinie
shading ring Kurzschlußring
shadow beschatten
shadow Schatten
shadow effect Schattenwirkung
shadow mask Lochmaske
shady schattig
shaft Achse
shaft Deichsel
shaft Schacht
shaft Schaft
shaft Stiel
shaft Transportrolle
shaft Welle
shaft angle Achsenwinkel
shaft arrangement Wellenführung
shaft assembly Wellenstrang
shaft assembly Wellenverband
shaft axis Wellenachse
shaft axis Wellenmittellinie
shaft basis system System der Einheitswelle
shaft bearing Wellenlager
shaft block Transportsicherung
shaft block Transportverspannung
shaft block Transportversteifung
shaft butt Wellenstumpf
shaft centre Wellenmitte
shaft coupling Wellenkupplung
shaft deflection Wellendurchbiegung
shaft displacement Wellenausschlag
shaft displacement Wellenverlagerung
shaft drive Spindeltrieb
shaft eccentricity Wellenschlag
shaft encoder Winkelcodierer
shaft end Lagerzapfen
shaft end Stummel
shaft end Stumpf
shaft end Wellenende
shaft end Wellenstummel
shaft end Wellenstumpf
shaft end face Wellenspiegel
shaft extension Wellenende
shaft extension Wellenstummel
shaft extension Wellenstumpf
shaft extension Wellenzapfen
shaft gland Wellendurchführung
shaft gland Wellenstopfbüchse
shaft height Achshöhe
shaft height Wellenhöhe
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shaft horsepower Wellenleistung
shaft journal Wellenzapfen
shaft key Wellenkeil
shaft lifting device Wellenhebevorrichtung
shaft load Wellenbelastbarkeit
shaft misalignment Wellenverlagerung
shaft motion Wellenbewegung
shaft output Wellenleistung
shaft packing Radialdichtring
shaft packing Wellendichtung
shaft position Achslage
shaft pump Wellenpumpe
shaft runout Wellenschlag
shaft seal Wellendichtung
shaft shoulder Wellenbund
shaft shoulder Wellenschulter
shaft speed Drehzahl
shaft strut Wellenbock
shaft stub Wellenstummel
shaft stub Wellenstumpf
shaft vibration Wellenschwingung
shaft-angle encoder Winkelschrittgeber
shaft-end guard Wellenschutzkappe
shafting Wellenführung
shaft-mounted fan Wellenlüfter
shaft-operated mechanism Wellenantrieb
shaggy struppig
shaggy zottig
shake beben
shake beuteln
shake erschüttern
shake rütteln
shake schütteln
shake schwenken
shake wackeln
shake wanken
shake zittern
shakeout Verdrängungswettbewerb
shaker Mischbecher
shaker screen Vibrationssieb
shaking Vibration
shaking grate Schüttelrost
shaking screen Rüttelsieb
shaking sieve Rüttelsieb
shaky klapperig
shall sollen
shall werden
shallot Kehle
shallow flach
shallow oberflächlich
shallow Untiefe
shame Schande
shampoo Haarshampoo
shampoo Haarwaschmittel
shampoo Shampoon
shape bilden
shape Form
shape formen
shape Gestalt
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shape gestalten
shape umformen
shape verformen
shape Verlauf
shape cutting machine spanende Werkzeugmachine
shape deviaition Formabweichung
shape factor Formfaktor
shape retention Formbeständigkeit
shaped förmig
shaped spring Formfeder
shaped wire Formdraht
shapeless formlos
shaping formen
shaping Formgebung
shaping Formung
shaping Gestaltung
shaping Umformung
shaping Verarbeitung
shaping Verformung
shaping machine Waagrecht-Stoßmaschine
shaping pad Formkissen
share Aktie
share Anteil
share benutzen
share Los
share nutzen
share Papier
share Teil
share teilen
share capital Stammkapital
share index Börsenindex
shared beteiligen
shared gemeinsam
shared gemeinschaftlich
sharing Mitbenutzung
sharing of work Arbeitsteilung
sharing principle Verbundprinzip
shark Hai
shark Haifisch
sharp herb
sharp pünktlich
sharp scharf
sharp spitz
sharp steil
sharp corner scharfe Kante
sharp edge scharfe Kante
sharp edged scharfkantig
sharp fall in prices Kurssturz
sharp tuning Scharfabstimmung
sharp vee thread Spitzgewinde
sharpen abziehen
sharpen dengeln
sharpen scharf stellen
sharpen schärfen
sharpen schleifen
sharpen spitzen
sharpen wetzen
sharpen zuspitzen
sharpener Spitzer
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sharpening Schliff
sharpening Verschärfung
sharpness Konturenschärfe
shatter zerplatzen
shatter zerrütten
shatter zerschmettern
shatter zerspringen
shatter zertrümmern
shatterproof glass Sicherheitsglas
shatterproof glass Verbundglas
shave barbieren
shave nachschneiden
shave rasieren
shave Rasur
shave hook Dreikantschaber
shaver Rasierapparat
shaver socket-outlet Rasiersteckdose
shaving Hobelspan
shaving rasieren
shaving Span
shaving cream Rasiercreme
shaving creame Rasierkreme
shaving soap Rasierseife
shaving things Rasierzeug
shavings Späne
she derjenige
she es
she sie
shear abscheren
shear Schub
shear bushing Scherbuchse
shear force Scherkraft
shear force Schubkraft
shear fracture Verschiebungsbruch
shear line Querlinie
shear modulus Schubmodel
shear off abscheren
shear pin Abscherbolzen
shear pin Abscherstift
shear pin Scherbolzen
shear pin Scherstift
shear resistance Querfestigkeit
shear resistance Scherfestigkeit
shear strength Querfestigkeit
shear strength Scherfestigkeit
shear stress Tangentialspannung
shearing abscheren
shearing abtrennen
shearing Schneiden
shearing crank Schubkurbel
shearing force Querkraft
shearing force Scherkraft
shearing force Schub
shearing power Abscherkraft
shearing strength Abscherfestigkeit
shearing strength Scherfestigkeit
shearing strength Schubfestigkeit
sheat Futteral
sheate umhüllen
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sheath Abschirmung
sheath Deckschicht
sheath Kabelmantel
sheath Mantel
sheath Umhüllung
sheath Ummantelung
sheath Wand
sheath clip Mantelklemme
sheath half Mantelhälfte
sheath knife Fahrtenmesser
sheathe füttern
sheathed cable Schlauchleitung
sheating Umhüllung
sheave Riemenscheibe
sheave Scheibe
sheave Schnurscheibe
sheave Seilscheibe
sheave Umlenkrad
shed entlasten
shed Hütte
shed Schuppen
shed vergießen
shed Verschlag
sheep Schaf
sheepdog Schäferhund
sheer plan Längsriß
sheet Bettuch
sheet Blatt
sheet Blech
sheet Bogen
sheet Feinblech
sheet Flocke
sheet Folie
sheet Formular
sheet Lage
sheet Laken
sheet Platte
sheet Schicht
sheet Tafel
sheet delivery Papierablage
sheet dimension Blattabmessung
sheet feed Papiertransport
sheet feed Papiervorschub
sheet feeder Papiereingabe
sheet gasket Scheibendichtung
sheet glas Tafelglas
sheet glass Flachglas
sheet hammer Schlichthammer
sheet iron Eisenblech
sheet iron Weißblech
sheet iron worker Blechschmied
sheet metal Blech
sheet metal Metallblech
sheet metal Stahlblech
sheet metal Weißblech
sheet metal enclosure Stahlblechgehäuse
sheet metal screw Blechschraube
sheet pile Papierstapel
sheet piling Spundwand
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sheet resistance Flächenwiderstand
sheet shears Tafelschere
sheet silver Silberblech
sheet size Blattgröße
sheet steel Blech
sheet steel Stahlblech
sheet steel housing Stahlblechgehäuse
sheet thickness Blechdicke
sheet thickness Blechstärke
sheet thickness Plattendicke
sheet width Blattbreite
sheeting Verschalung
sheet-steel cabinet Stahlblechgehäuse
sheet-steel enclosure Stahlblechgehäuse
sheet-steel-enclosed stahlblechgekapselt
shelf Baugruppenträger
shelf Bord
shelf Einlegeboden
shelf Fach
shelf Gesims
shelf Gestell
shelf Regal
shelf Regalbrett
shelf Wandbrett
shelf life Haltbarkeit
shelf life Lagerbarkeit
shelf life Lagerbeständigkeit
shelf life Lagerfähigkeit
shelfer verdecken
shell Außenhaut
shell enthülsen
shell Formmaske
shell Gehäuse
shell Hülle
shell Hülse
shell Mantel
shell Muschel
shell Schale
shell antenna Muschelantenne
shell locking lip Verdrehsicherung
shell locking lip Verdrehungssicherung
shell locking strip Verdrehsicherung
shell locking strip Verdrehungssicherung
shell plate Mantelblech
shell-shaped schalenförmig
shelly muschelig
shelter beschützen
shelter Bunker
shelter Kabine
shelter Obdach
shelter Schutzraum
shelter Unterschlupf
shelter Unterstand
shelter Zuflucht
sheltered area überdachter Raum
sheltered installation überdachte Anlage
shepherd hüten
shepherd Schäfer
shepherd Schafhirt
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shield Abdeckblende
shield Abschirmblende
shield abschirmen
shield Abschirmung
shield Blende
shield entstören
shield Schild
shield Schirm
shield Schutz
shield Schutzblech
shield schützen
shield Schutzschild
shield Störlichtblende
shield container Abschirmbehälter
shielded pole Spaltpol
shielding Abschirmung
shielding Ausblenden
shielding Schirmung
shielding Schutzschild
shielding braid Schirmgeflecht
shielding plate Abschirmblech
shift einrücken
shift hinaufschalten
shift hochschalten
shift Hub
shift schalten
shift Schicht
shift schieben
shift tasten
shift umlegen
shift umschalten
shift Umschaltung
shift umschichten
shift umsteuern
shift verlagern
shift Verlagerung
shift verlegen
shift Versatz
shift verschieben
shift Verschiebung
shift versetzen
shift verstellen
shift verwerfen
shift Wechsel
shift amount Verschiebezahl
shift away wegrücken
shift clock pulse Schiebetakt
shift controller Hubregler
shift frequency Schiebefrequenz
shift frequency Umtastfrequenz
shift key Umschalttaste
shift key Vortaste
shift lever Gangschalthebel
shift lever Schalthebel
shift operation Schichtbetrieb
shift operation Verschiebevorgang
shift out hinausschieben
shift pulse Austastimpuls
shift range Verschiebungsbereich



S ENGLISH GERMAN

shift register Schieberegister
shift register timing Schieberegistertakt
shift vector Verschiebevektor
shift work Schichtarbeit
shift worker Schichtarbeiter
shifter Schieber
shifter fork Schaltgabel
shifting Schieben
shifting Umsetzung
shifting Umstellung
shifting Verlagerung
shifting verschieben
shifting input Schiebeeingang
shifting jaw Klauenkupplung
shifting of weight Gewichtsverlagerung
shilling Schilling
shim Spannbogen
shim unterfüttern
shim Unterlegblech
shimmer flimmern
shimmer flirren
shine blank
shine funkeln
shine Glanz
shine glänzen
shine leuchten
shine scheinen
shine Spiegeln
shine strahlen
shine down herabstrahlen
shine through durchscheinen
shiny blitzblank
shiny glänzend
ship Schiff
ship senden
ship verschiffen
ship versenden
shipbuilding Schiffbau
shipment Ladung
shipment Lieferung
shipment Seetransport
shipment Sendung
shipment Versand
shipment Verschiffung
shipment Warensendung
shipment Warentransport
shipowner Reeder
shipping Schiffahrt
shipping advice Versandanzeige
shipping block Transporteinheit
shipping brace Transportsicherung
shipping brace Transportverspannung
shipping brace Transportversteifung
shipping company Reederei
shipping container Versandbehälter
shipping crate Transportkäfig
shipping damage Transportschäden
shipping department Versandabteilung
shipping document Versanddokument
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shipping inspection Versandkontrolle
shipping inspection Versandrevision
shipping lane Fahrwasser
shipping order Versandauftrag
shipping plate Verladeschild
shipping sample Versandprobe
shipping split Transportfuge
shipping trade Reederei
shipping weight Transportgewicht
shipping weight Versandgewicht
shipping width Verladebreite
ship's mate Maat
ships radio Bordfunk
ship's wheel Steuerrad
shipyard Werft
shirt Hemd
shirt Polobluse
shirt Trikot
shirt blouse Hemdbluse
shirt button Hemdenknopf
shirtsleeve Hemdsärmel
shit list Mängelliste
shiver erschauern
shiver erzittern
shiver Splitter
shoal Untiefe
shock erschüttern
shock Erschütterung
shock Schlag
shock Schock
shock Stoß
shock absorber Faltenbalg
shock absorber Stoßdämpfer
shock absorber Vibrationsdämpfer
shock current Körperstrom
shock excitation Stoßerregung
shock frequency Stoßfrequenz
shock hazard Elektrisierungsgefahr
shock isolator Stoßisolator
shock load Laststoß
shock load Stoßbelastung
shock load Stoßlast
shock machine Stoßprüfmaschine
shock motion Stoßbewegung
shock mount Gummilagerung
shock mount Schwingmetall
shock mount Schwingpuffer
shock mount Schwingungsdämpfer
shock mount Schwingungsdämpfer
shock pulse Stoßimpuls
shock resistance Schockfestigkeit
shock resistance Stoßfestigkeit
shock sequence Stoßfolge
shock test Schockprüfung
shock test Stoßprüfung
shock testing machine Stoßprüfmaschine
shock wave Kopfwelle
shock wave Stoßwelle
shock-absorber Dämpfer
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shock-absorbing stoßdämpfend
shockproof schlagfest
shockproof stoßfest
shock-proof schlagfest
shock-proof stoßfest
shoe Fußplatte
shoe Halbschuh
shoe Schuh
shoe Stiefel
shoe Tragsegment
shoe box Schuhkarton
shoe brake Backenbremse
shoe brush Schuhbürste
shoe coupling Backenkupplung
shoelace Schnürsenkel
shoelaces Schnürsenkel
shoemaker Schuster
shoetree Leisten
shook-proof stoßsicher
shook-resistant stoßfest
shook-resisting stoßfest
shoot erschießen
shoot fotografieren
shoot Jagd
shoot Rutsche
shoot down niederschießen
shoot off losschießen
shoot out hervorschießen
shoot up hochschießen
shoot up sprießen
shooting Filmaufnahme
shooting Jagd
shop Geschäft
shop Laden
shop Werkstatt
shop accident Betriebsunfall
shop assistant Verkäufer
shop display Auslage
shop drawing Werkstattzeichnung
shop foreman Werkstattmeister
shop inventory Werkstattbestand
shop order Werkstattauftrag
shop order number Werksnummer
shop order number Werkstattauftragsnummer
shop order number Werkstattnummer
shop owner Ladeninhaber
shop sample Werkstattmuster
shop shelf Warenregal
shop sign Ladenschild
shop test Werkstattprüfung
shop window Auslage
shop window Schaufenster
shop window lighting Schaufensterbeleuchtung
shopkeeper Ladeninhaber
shopper Käufer
shopping Besorgung
shopping Einkaufen
shopping bag Einkaufstasche
shopping centre Einkaufszentrum
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shopping centre Kaufzentrum
shopping centre Ladenzentrum
shopping hours Öffnungszeit
shopping list Einkaufsliste
shopping street Einkaufsstraße
shopping street Geschäftsstraße
shopping street Ladenstraße
shopping trolley Einkaufswagen
shop-training department Lehrwerkstätte
shop-window Schaufenster
shop-wired werkseitig verdrahtet
shore Küste
shore Meeresufer
shore Ufer
shore-line Uferlinie
shoring up Verstrebung
short gering
short klein
short knapp
short kurz
short kurz schließen
short Kurzschluß
short Schluß
short überbrücken
short circuit kurz schließen
short circuit Kurzschluß
short circuit Kurzschlußstromkreis
short circuit Phasenschluß
short circuit Schluß
short circuit rotor Kurzschlußläufer
short code Kurzbezeichnung
short code Kurztelegramm
short code Kurztext
short command Kurzkommando
short delay kurzverzögert
short description Kurzbeschreibung
short dialog Kurzdialog
short duration kurz
short form Kurzform
short function Kurzfunktion
short haul Nahverkehr
short identifier Kurzbezeichner
short lived kurzlebig
short message Kurzmeldung
short message Kurznachricht
short message Kurztelegramm
short name Kurzbezeichnung
short name Kurzname
short note Kurzinformation
short number Kurzrufnummer
short number memory Kurzrufnummernspeicher
short of breath kurzatmig
short operating instruction Kurzbedienungsanleitung
short run kurzfristig
short story Kurzgeschichte
short term kurzfristig
short term Kurzzeit
short title Kurztitel
short to ground Erdschluß
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short wave Kurzwelle
shortage Fehler
shortage Fehlmenge
shortage Knappheit
shortage Mangel
shortage Verknappung
short-circuit überbrücken
short-circuit überbrückt
short-circuit arcing current Kurzschlußlichtbogen
short-circuit armature Kurzschlußanker
short-circuit armature Kurzschlußläufer
short-circuit between the plates Plattenschluß
short-circuit breaking Kurzschlußabschaltung
short-circuit breaking capacity Kurzschluß-Ausschaltvermögen
short-circuit breaking capacity Kurzschlußschaltvermögen
short-circuit calculation Kurzschlußberechnung
short-circuit capacity Kurzschlußleistung
short-circuit current Kurzschlußstrom
short-circuit current force Kurzschlußstromkraft
short-circuit current interrution time Kurzschluß-Ausschaltdauer
short-circuit current sensitivity Kurzschlußstromempfindlichkeit
short-circuit current strength Kurzschlußstromfestigkeit
short-circuit duration Kurzschlußdauer
short-circuit force Kurzschlußkraft
short-circuit generator Stoßgenerator
short-circuit generator Stoßleistungsgenerator
short-circuit generator Stoßspannungsgenerator
short-circuit impedance Kurzschlußwiderstand
short-circuit interrupting capacity Kurzschlußschaltvermögen
short-circuit interrupting current Kurzschluß-Außschaltstrom
short-circuit loss Kurzschlußverluste
short-circuit operation Kurzschlußbetrieb
short-circuit power Kurzschlußleistung
short-circuit proof kurzschlußsicher
short-circuit protected kurzschlußfest
short-circuit release Kurzschlußauslöser
short-circuit simulation Kurzschlußnachbildung
short-circuit strength Störlichtbogenfestigkeit
short-circuit test Kurzschlußprüfung
short-circuit testing Kurzschlußprüfung
short-circuit torque Kurzschlußmoment
short-circuit torque Stoßmoment
short-circuit transformer Stoßleistungstransformator
short-circuit voltage Kurzschlußspannung
short-circuited gebrückt
short-circuiter Kurzschlußvorrichtung
short-circuiting Überbrückung
short-circuiting contactor Überbrückungsschütz
short-circuiting device Kurzschließer
short-circuiting ring Kurzschlußring
short-circuit-proof kurzschlußfest
short-circuit-proof kurzschlußgeschützt
shortcoming Unzulänglichkeit
short-duration kurzzeitig
short-duration pulse Kurzimpuls
shorted kurzgeschlossen
shorted ignition unterdrückte Zündung
shorten abkürzen
shorten beschneiden
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shorten kürzen
shorten stauchen
shorten verkürzen
shortening Kürzung
shortening Verkürzung
shorthand Kurzschrift
shorthand notation Kurzdarstellung
shorthand notes Stenogramm
shorthand pad Stenoblock
shorting Kurzschließen
shorting jumper Kurzschlußbrücke
shorting link Überbrückungsschiene
shorting plug Kurzschlußstecker
shortly kurz
shortly before kurz zuvor
shortness Knappheit
shortness Kürze
shortness Mangel
short-proof transformer kurzschlußfester Transformator
short-proof transformer Kurzschlußtransformator
shorts Hosen
shorts Shorts
shorts Sporthose
shortsighted kurzsichtig
shortsightedness Kurzsichtigkeit
short-sleeved kurzärmelig
short-term kurzzeitig
short-term behavior Kurzzeitverhalten
short-time kurzzeitig
short-time duty Kurzzeitbetrieb
short-time operation Kurzzeitbetrieb
short-time-delay release kurzzeitverzögert
short-wave kurzwellig
short-wave receiver Kurzwellenempfänger
shot Schrot
shot chamber Einspritzzylinder
shot firer Sprengmeister
shotgun Flinte
should sollen
should sollte
should-be data Solldaten
should-be state Sollstand
should-be state Sollzustand
should-be status Sollzustand
should-be value Sollwert
shoulder Ansatz
shoulder Fleisch
shoulder Schulter
shoulder carrying strap Umhängegurt
shoulder screw Zapfenschraube
shouldered abgesetzt
shouldered shaft Stufenwelle
shout jauchzen
shout jubeln
shout rufen
shout down niederbrüllen
shout down niederschreien
shout out herausschreien
shouting Geschrei
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shovel Schaufel
shovel schaufeln
shovel dredger Schaufelbagger
shovel handle Schaufelstiel
show Ausstellung
show beweisen
show entgegen bringen
show ergeben
show erweisen
show herzeigen
show legitimieren
show Revue
show Vorstellung
show weisen
show zeigen
show zeugen
show zollen
show around herumführen
show case Glaskasten
show case Vitrine
show off paradieren
show off protzen
show up bloß stellen
show window Schaufensterauslage
showed zeigen
shower berieseln
shower Brause
shower Duschbad
shower Dusche
shower duschen
shower gießen
shower Regenschauer
shower sprühen
shower übergießen
shower überschütten
shower base Fußbecken
shower cabin Duschkabine
shower curtain Duschvorhang
shower room Duschraum
showpiece Paradestück
showy protzig
shred Fetzen
shred zerfetzen
shred zerschneiden
shredder Reißwolf
shriek juchzen
shriek kreischen
shrimp Garnele
shrimp Krabbe
shrink abnehmen
shrink schrumpfen
shrink schwinden
shrink Verkleinerung
shrink verziehen
shrink warm aufziehen
shrink zusammenziehen
shrink down verkleinern
shrink film Schrumpffolie
shrink fit Schrumpfpassung
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shrink fit moulding Formschrumpfteil
shrink foil Schrumpffolie
shrink hose Schrumpfschlauch
shrink on aufschrumpfen
shrink on warm aufziehen
shrink ring Schrumpfring
shrink sleeve Schrumpfschlauch
shrinkage Ausschuß
shrinkage Einlaufen
shrinkage Lunkerung
shrinkage Schrumpfung
shrinkage Schwindmaß
shrinkage Schwund
shrinkage Verkleinerung
shrinkage  Schwindung
shrinkage gauge Schwindmaß
shrinkage measure Schwindmaß
shrinking Lunkerung
shroud Hutze
shroud Kragen
shroud Leichentuch
shroud Schutzkappe
shroud Schutzrand
shroud ummanteln
shrouded geschirmt
shrouded receptacle Kragensteckdose
shrub Strauch
shrubbery Gebüsch
shrug zucken
shrunk-on aufgeschrumpft
shudder erschaudern
shudder Grauen
shudder grauen
shuffle mischen
shunt Meßwiderstand
shunt nebenschließen
shunt Nebenschluß
shunt Nebenschlußwiderstand
shunt Nebenwiderstand
shunt Shunt
shunt Strommeßwiderstand
shunt überbrücken
shunt rangieren
shunt verschieben
shunt alternator Nebenschlußgenerator
shunt arm Querglied
shunt arm Querzweig
shunt capacitor Parallelkondensator
shunt capacitor Querkondensator
shunt characteristic Nebenschlußcharakteristik
shunt characteristic Nebenschlußverhalten
shunt circuit Nebenschlußkreis
shunt circuit Nebenschlußleitung
shunt circuit Nebenschlußschaltung
shunt circuit-breaker Shuntschalter
shunt coil Nebenschlußspule
shunt coil Spannungsspule
shunt compensation Parallelkompensation
shunt conductance Ableitung
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shunt controller Feldschwächungseinrichtung
shunt converter Shuntwandler
shunt current Nebenschlußstrom
shunt current Querstrom
shunt current Zweigstrom
shunt diode Querdiode
shunt dynamo Nebenschlußgenerator
shunt excitation Nebenschlußerregung
shunt factor Shuntfaktor
shunt field Nebenschlußfeld
shunt generator Nebenschlußgenerator
shunt impedance Querimpedanz
shunt inductor Paralleldrossel
shunt machine Nebenschlußmaschine
shunt motor Nebenschlußmotor
shunt out überbrücken
shunt path Querverbindung
shunt ratio Nebenschlußverhältnis
shunt reactor Kompensationsdrosselspule
shunt reactor Ladestromdrossel
shunt regulation Parallelregelung
shunt release Spannungsauslöser
shunt resistance Nebenschlußwiderstand
shunt resistor Nebenschlußwiderstand
shunt resistor Nebenwiderstand
shunt resistor Parallelwiderstand
shunt resistor Shunt
shunt resonance Parallelresonanz
shunt tripping Spannungsauslösung
shunt winding Nebenschlußwicklung
shunt winding Parallelwicklung
shunt-connect parallel schalten
shunted out überbrückt
shunt-field rheostat Nebenschlußsteller
shunting Überbrückung
shunting fork Überbrückungsgabel
shunting service Rangierdienst
shunting station Verschiebebahnhof
shunting track Rangiergleis
shunting track Verschiebegleis
shunting track Weiche
shunting yard Rangierbahnhof
shunting yard Verschiebebahnhof
shunt-wound alternator Nebenschlußgenerator
shunt-wound dynamo Nebenschlußgenerator
shunt-wound generator Nebenschlußgenerator
shunt-wound motor Nebenschlußmotor
shut abgeschlossen
shut aussperren
shut schließen
shut verschließen
shut sperren
shut down abstellen
shut down herunterfahren
shut down herunterschalten
shut down stil legen
shut down still legen
shut down Stillegung
shut down stillsetzen
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shut down procedure Ausschaltvorgang
shut off absperren
shut off abstellen
shut off wegschließen
shut out ausschließen
shutdown abschalten
shutdown Außerbetriebnahme
shutdown Betriebsstörung
shutdown Stillsetzung
shut-down Abschaltung
shutdown cascade Stillstandskette
shut-down on faults Störabschaltung
shutoff Absperrung
shutoff Sperre
shutoff Verriegelung
shutoff Verschluß
shut-off cock Absperrhahn
shutoff fitting Absperrarmatur
shut-off valve Absperrhahn
shut-off valve Absperrventil
shutter Abdeckblende
shutter Blende
shutter Jalousie
shutter Kameraverschluß
shutter Klappe
shutter Klappladen
shutter Laden
shutter Verschluß
shutter Verschlußklappe
shutter Verschlußschieber
shutter blade Verschlußlamelle
shutter board Schalholz
shutter door Jalousietür
shutter speed Verschlußzeit
shuttering Schalungsbau
shuttering Verschalung
shutting Sperre
shuttle pendeln
shuttle service Pendelverkehr
shuttle traffic Pendelverkehr
shuttle valve Wechselventil
SI unit SI-Einheit
sibilant Zischlaut
siccative Trocknungsmittel
sick erkranken
sick krank
sick krankhaft
sick übel
sick unwohl
sick certificate Krankenschein
sick pay Krankengeld
sick person Patient
sick room Krankenzimmer
sickbed Krankenlager
sickle Sichel
sickle sicheln
sickly kränklich
sickness Erkrankung
sickness Krankheit
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sickness Übelkeit
sickness insurance Krankenkasse
side halten
side Schenkel
side Seite
side Wand
side Wange
side bar Lasche
side bar Steg
side by side nebeneinander
side by side nebeneinanderliegend
side compartment Nebenfach
side condition Nebenbedingung
side contact Seitenkontakt
side cutting nipper Seitenschneider
side cutting pliers Seitenschneider
side diffusion Diffusionsstreuung
side dish Beilage
side door Seitentür
side effect Nebenerscheinung
side effect Nebenwirkung
side entrance Nebenportal
side entrance Seiteneingang
side head Spitzmarke
side in tension Zugseite
side lamp Seitenleuchte
side lantern Seitenleuchte
side length Schenkellänge
side line Seitenlinie
side load Seitenkraft
side lobe Nebenkeule
side milling cutter Scheibenfräser
side milling cutter Seitenfräser
side nipper Seitenschneider
side note Randbemerkung
side panel Seitenblech
side panel Seitenwand
side planking Bordwand
side pocket Seitentasche
side rabbet plane Seitenhobel
side reflector Seitenspiegel
side reversed seitenverkehrt
side rod Kuppelstange
side row Seitenreihe
side rudder Seitenruder
side shutter Seitenblende
side street Nebenstraße
side table Beistelltisch
side tool Seitendrehmeißel
side view Seitenansicht
side wall Seitenwand
side wing Nebenflügel
side wing Seitenflügel
sideband Seitenband
sideband filter Seitenbandfilter
sideboard Anrichte
sideboard Sideboard
side-entry plug Stecker mit seitlicher Einführung
sidelight Seitenlicht
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sidelight Standlicht
sideline Nebenzweig
sidepiece Seitenstück
sides Seitenflächen
side-slip schleudern
sidet light Streiflicht
sidetone Nebengeräusch
sidetrack Nebengleis
sideview mirror Außenspiegel
sidewalk Bürgersteig
sidewalk Gehsteig
sideways seitwärts
sideways movement Seitwärtsbewegung
siesta Mittagsschlaf
sieve durchsieben
sieve Sieb
sieve sieben
sieve Spritzsieb
sift durchsieben
sift sichten
sift sieben
sift untersuchen
sift out aussieben
sight Ausblick
sight Bild
sight Sehen
sight Sicht
sight Visier
sight visieren
sight check Sichtprüfung
sight rail Visiergerüst
sight telescope Zielfernrohr
sight-glass Schauglas
sighting visieren
sighting aid Visualisierungssystem
sighting optics Zieloptik
sightseeing Besichtigung
sightseeing tour Stadtrundfahrt
sign Anzeichen
sign Aushängeschild
sign Beschilderung
sign Bezeichnung
sign Hinweisschild
sign Hinweistafel
sign Hinweiszeichen
sign Kennzeichen
sign Merkmal
sign Schild
sign signieren
sign unterschreiben
sign unterzeichnen
sign Vorzeichen
sign Wink
sign Zeichen
sign Signal
sign bit Vorzeichenbit
sign changer Vorzeichenumkehrer
sign condition Vorzeichenbedingung
sign digit Vorzeichenziffer



S ENGLISH GERMAN

sign error Vorzeichenfehler
sign inversion Vorzeichenumkehr
sign of corrosion Korrosionserscheinung
sign of fatigue Ermüdungserscheinung
sign of life Lebenszeichen
sign of recognition Erkennungszeichen
sign of the zodiac Tierkreiszeichen
sign off beenden
sign on heuern
sign over überschreiben
sign post Wegweiser
sign reversal Vorzeichenumkehrung
sign reversal Vorzeichenwechsel
sign test Vorzeichenprüfung
signal Anzeige
signal blinken
signal Kennzeichen
signal melden
signal Meldung
signal Signal
signal signalisieren
signal Warnsignal
signal Wink
signal winken
signal Zeichen
signal / noise ratio Rauschabstand
signal acquisition Signalerfassung
signal amplifier Signalverstärker
signal amplitude Signalamplitude
signal board Signaltafel
signal buffer Zeichenpuffer
signal button Signalknopf
signal collection Signalerfassung
signal colour Signalfarbe
signal common Bezugspotential
signal comparator Signalvergleicher
signal comparison Signalvergleich
signal component Teilschwingung
signal conditioner Signalformer
signal conditioning Signalanpassung
signal conditioning Signalaufbereitung
signal conversion Signalumformung
signal converter Kennzeichenumsetzer
signal converter Meßwertumformer
signal converter Signalumformer
signal converter Signalwandler
signal core Signalader
signal current Signalstrom
signal display Meldungsanzeige
signal distance Signalabstand
signal distributor Signalverteiler
signal edge Signalflanke
signal electrode Signalelektrode
signal element Signalelement
signal evaluation Signalauswertung
signal exchange Signalaustausch
signal fire Notfeuer
signal flare Leuchtkugel
signal flash Warnblinker



S ENGLISH GERMAN

signal flow Signalfluß
signal flow direction Wirkungsrichtung
signal flow path Wirkungslinie
signal generator Funktionsgenerator
signal generator Meßsender
signal generator Signalgenerator
signal ground Betriebserde
signal input Meldeeingang
signal input Signaleingang
signal installation Lichtsignalanlage
signal isolation Signalentkopplung
signal lamp Anzeigeleuchte
signal lamp Blinkgerät
signal lamp Kontrollampe
signal lamp Signallampe
signal lamp Signalleuchte
signal lead Signalleitung
signal level Signalpegel
signal level meter Aussteuerungsmesser
signal light Kontrolleuchte
signal light Leuchtfeuer
signal light Leuchtmelder
signal line Meldeleitung
signal logic Meldelogik
signal matching Signalanpassung
signal output Meldeausgang
signal output Signalausgang
signal processing Meßwertverarbeitung
signal processing Signalverarbeitung
signal quality Signalqualität
signal range Signalbereich
signal relay Melderelais
signal release Signalauslösung
signal resolution Signalauflösung
signal rocket Signalrakete
signal scan Signalabfrage
signal sequence Signalfolge
signal sequence Signalsequenz
signal source Signalquelle
signal strength Empfangsqualität
signal strength Feldstärke
signal strength Verbindungsqualität
signal transducer Meßwertumformer
signal transducer Signalwandler
signal transmission Kennzeichenübertragung
signal unit Signaleinheit
signal value Signalwert
signal voltage Signalspannung
signal whistle Signalpfeife
signal wire Signalader
signal-dependent signalabhängig
signaling Kennzeichengabe
signaling contact Meldekontakt
signaling contact Signalkontakt
signaling device Meldegerät
signaling horn Signalhorn
signaling unit Fernschalteinheit
signalling Anzeige
signalling Melden
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signalling Meldung
signalling Signalisierung
signalling Zeichengabe
signalling circuit Meldekreis
signalling rate Übertagungsgeschwindigkeit
signalling status Meldestatus
signalling unit Meldegerät
signal-to-noise ratio Störabstand
signatory Unterzeichnende
signatory Unterzeichner
signature Erkennungsmerkmal
signature Unterschrift
signature Unterzeichnung
signature card Unterschriftenkarte
signboard Firmenschild
signboard Schild
signboard Tafel
sign-board Schild
signed gezeichnet
signed vorzeichenbehaftet
signed number Zahl mit Vorzeichen
signer Faserschreiber
signer Unterzeichner
significance Signifikanz
significance Stellenwert
significance Wertigkeit
significance test statistischer Test
significant bedeutend
significant entscheiden
significant merklich
significant wesentlich
significant wichtig
significant digit signifikante Stelle
significant nonconformance wesentliche Abweichung
signify bedeuten
sign-off abmelden
sign-on Anmeldung
signum Kurzzeichen
signum Zeichen
silence Ruhe
silence Schweigen
silence Stille
silence verstummen
silencer Auspufftopf
silencer Dämpfer
silencer Schalldämpfer
silencing Geräuschdämpfend
silencing Lärmminderung
silent lautlos
silent ruhig
silent schweigen
silent schweigsam
silent still
silent stumm
silent alarm stiller Alarm
silent area Zone
silent movie Stummfilm
silent period Sendepause
silent running ruhiger Lauf
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silhouetted in colour farbig hinterlegt
silica Kieselerde
silica gel Kieselgel
silica glass Quarz
silica glass Quarzglas
silica rod Quarzstab
silica sand Quarzsand
silica surface Quarzoberfläche
silicagel Silikagel
siliceous kieselig
silicic acid Kieselsäure
silicon Silizium
silicon atom Siliziumatom
silicon diode Siliziumdiode
silicon rectifier Siliziumgleichrichter
silicon transistor Siliziumtransistor
silicon-controlled rectifier (SCR) Thyristor
silicone Silikon
silicone free silikonfrei
silicone gasket Silikondichtung
silicone grease Silikonfett
silicone paste Silikonpaste
silicone rubber Silikongummi
silit Silit
silk Seide
silk yarn Seidenfaden
silliness Dummheit
silly albern
silly dumm
silly närrisch
silly töricht
silo Silo
silo Speicher
silt deposit Verschlammung
silt deposit Verschlickung
silt up verschlammen
silt up verschlicken
silver silber
silver Silber
silver versilbern
silver alloyed silberlegiert
silver coating Versilberung
silver coin Silbermünze
silver facing Silberauflage
silver foil Silberfolie
silver grey silbergrau
silver tinsel Lametta
silver wire Silberdraht
silvered reflecting surface Verspiegelung
silvering Silberauflage
silvering Versilberung
silvering Verspiegelung
silver-plate versilbern
silver-plated versilbert
silvery silberfarben
similar ähnlich
similar gleich
similar gleichartig
similar gleichnamig
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similar nachempfunden
similar verwandt
similar to wie
similar to paper papierähnlich
similarity Gleichartigkeit
similarity Gleichförmigkeit
similarity Gleichmäßigkeit
similarly gleichermaßen
simmer köcheln
simmer sieden
simple einfach
simple einfältig
simple rein
simple simpel
simple unkompliziert
simple arc Jordanbogen
simple diode rectifier Einweggleichrichter
simple interest Effektivzins
simple minded kindlich
simple minded naiv
simple to maintain Wartungsfreundlich
simple to maintain Wartungsgerecht
simpleton Tropf
simplex Simplex
simplex method Simplexverfahren
simplex mode Einzelbetrieb
simplicity Einfachheit
simplification Vereinfachung
simplified circuit diagram Schaltungsübersicht
simplify erleichtern
simplify vereinfachen
simply bloß
simply einfach
Simpson rule Simpson-Regel
Simpson's rule Simpson-Regel
simulate heucheln
simulate simulieren
simulation Nachbildung
simulation Simulation
simulation Simulierung
simulation model Simulationsmodell
simulator Simulator
simultaneity Gleichzeitig
simultaneity Gleichzeitigkeit
simultaneous gleichzeitig
simultaneous access Parallelzugriff
sin Sünde
since seit
since then seit damals
since then seitdem
since then seither
sincere aufrichtig
sincere ehrlich
sincerely Mit freundlichen Grüßen
sine Sinus
sine bar Sinuslineal
sine beats Sinusschwebung
sine curve Sinuskurve
sine function Sinusfunktion
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sine wave Sinuskurve
sine wave Sinusschwingung
sine wave Sinusspannung
sine wave Sinuswelle
sine wave signal Sinussignal
sine-wave sinusförmig
sine-wave converter Sinusumrichter
sine-wave form Sinusform
sine-wave generator Sinusgenerator
sine-wave modulation Sinusmodulation
sine-wave oscillation Sinusschwingung
sine-wave power Sinusleistung
sine-wave voltage Sinusschwingung
sine-wave voltage Sinusspannung
sinful sündig
sing jubilieren
sing pfeifen
sing singen
singing Gesang
single allein
single alleinstehend
single einfach
single eingängig
single einmalig
single einzel
single einzeln
single einzig
single ledig
single mono
single unverheiratet
single access Einzelzugriff
single account Einzelkonto
single acting einfachwirkend
single axis einachsig
single bed Einzelbett
single call Einzelgespräch
single channel Einzelkanal
single chip Einchip
single circuit line Einzelanschluß
single clock pulse Einzeltakt
single command Einzelbefehl
single component Einzelkomponente
single component Einzelteil
single conductor Einzelleiter
single consignment Einzelsendung
single converter Einzelstromrichter
single core einadrig
single crystal Einkristall
single crystal Monokristall
single data Einzeldaten
single deviation Einzelabweichung
single document Einzelbeleg
single drive Einfachantrieb
single feeder Stichleitung
single form Einzelbeleg
single frame Einzelrahmen
single frequency kohärent
single groove sheave Einrillenscheibe
single indicator Einfachanzeige
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single instruction Einzelbefehl
single key command Eintastenbefehl
single lamination Einzelschichtung
single line Einzelleitung
single line Einzellinie
single line connection Einzelanschluß
single map Einzelplan
single number Einzelnummer
single object Einzelobjekt
single out herausschälen
single page Einzelblatt
single plan Einzelplan
single position Einzelposition
single pulse Einzelimpuls
single quenching Einfachhärtung
single room Einzelzimmer
single row einreihig
single sheet feed Einzelblattzuführung
single sideband Einseitenband
single sideband  (SSB) Einseitenband
single statement Einzelanweisung
single step Einzelschritt
single step execution Einzelschrittausführung
single step mode Einzelschrittmodus
single step operation Einzelschrittbetrieb
single test Einzelprüfung
single test Einzeltest
single thrust bearing Stützlager
single value Einzelwert
single wire einadrig
single workstation Einzelplatz
single-account record Einzelkontennachweis
single-beam oscilloscope Einstrahl-Oszilloskop
single-board computer Einplatinencomputer
single-board computer Einplatinenrechner
single-carbon brush Vollkohlebürste
single-channel mode Einkanalbetrieb
single-column einspaltig
single-conductor cable Einleiterkabel
single-device controller Einzelgerätesteuerung
single-digit einstellig
single-disc brake Einscheibenbremse
single-disc clutch Einscheibenkupplung
single-engined einmotorig
single-grade oil Einbereichsöl
single-handed einhändig
single-hole mounting Einlochbefestigung
single-layer einlagig
single-layer einschichtig
single-layer winding Einschichtwicklung
single-line einzeilig
single-line diagram Übersichtsschaltbild
single-line feed Einzeilenvorschub
single-phase einphasig
single-phase appliance Wechselstromgerät
single-phase motor Einphasenmotor
single-pin einpolig
single-pin fluorescent lamp einstift Leuchtstoffröhre
single-pin tube einstift Röhre
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single-plane balancing statisches Auswuchten
single-point injection Zentraleinspritzung
single-pole einpolig
single-quadrant drive Ein-Quadrant-Antrieb
single-sheet feed Einzelblatteinzug
single-sideband modulation Einseitenbandmodulation
single-sideband receiver Einseitenbandempfänger
single-sideband transmitter Einseitenbandsender
single-sided einseitig
single-stage einstufig
single-thread eingängig
single-trace einspurig
single-track eingleisig
single-tuned filter Einkreisfilter
single-turn eingängig
single-unit einteilig
single-user system Einzelplatzsystem
single-value einwertig
singular einmalig
singular Einzahl
singular einzigartig
singular Singular
singular singulär
singular value Singulärwert
singular-value decomposition Singulärwertzerlegung
sinister unheimlich
sink abflauen
sink Abschwächung
sink Ausguß
sink Ausgußbecken
sink entnehmen
sink Geschirrspüle
sink herabsinken
sink nachlassen
sink niedersinken
sink Pfuhl
sink Senke
sink senken
sink Sickerschacht
sink sinken
sink Spülbecken
sink Spüle
sink Spültisch
sink untergehen
sink verfallen
sink versenkbar
sink versenken
sink Vertiefung
sink diffusion Tiefdiffusion
sink unit Spülplatz
sinker Blei
sinker Senker
sinkhole Krater
sinkhole Trichter
sinking Senkung
sinking Sinken
sinor Vektor
sinte sintern
sinter Sinter
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sinter sintern
sintered electrode Sinterelektrode
sintered metal Sintermetall
sintered metal Verbundmetall
sintered plate Sinterplatte
sintering Sintern
sintering plant Sinteranlage
sinusoid Sinusform
sinusoid Sinuskurve
sinusoidal sinusförmig
sinusoidal quantity Sinusgröße
sinusoidal shape Sinusform
sip nippen
siphon Heber
siphon Saugheber
siphon Siphon
siphon Wassersackrohr
siphon tube Heberrohr
Sir Herr
siren Sirene
sister Schwester
sit hinsetzen
sit hocken
sit sitzen
sit tagen
sit thronen
sit down niederlassen
sit down setzen
site Aufstellort
site Lage
site liegen
site Ort
site Parzelle
site Platz
site Standort
site Verwendungsort
site alarm Objektalarm
site defence Objektschutz
site fence Bauzaun
site hut Baubude
site log Logbuch
site log file Logbuchdatei
site log function Logbuchfunktion
site of installation Verwendungsort
sitting posture Sitzposition
sitting-room Wohnzimmer
situation Lage
situation Lebenlage
situation Situation
situation Stand
situation Stelle
situation Zustand
six 6
six sechs
six hundred 600
six hundred sechshundert
six hundred fifty 650
six hundred fifty sechshundertfünfzig
six month halbjährig
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six times sechsfach
six-channel recorder Sechsfachschreiber
six-cylinder engine Sechszylinder-Motor
six-pole sechspolig
six-pulse bridge Sechspuls-Brückenschaltung
six-pulse converter Sechspulsiger Stromrichter
sixteen 16
sixteen sechzehn
sixth sechste
sixth Sechstel
sixth sechster
sixth sechstes
sixty 60
sixty sechzig
sixty-eight 68
sixty-eight achtundsechzig
sixty-five 65
sixty-five fünfundsechzig
sixty-four 64
sixty-four vierundsechzig
sixty-nine 69
sixty-nine neunundsechzig
sixty-one 61
sixty-one einundsechzig
sixty-seven 67
sixty-seven siebenundsechzig
sixty-six 66
sixty-six sechsundsechzig
sixty-three 63
sixty-three dreiundsechzig
sixty-two 62
sixty-two zweiundsechzig
six-way sechspolig
six-wheeler Dreiachser
size Abmessung
size Ausmaß
size Baugröße
size bemessen
size Dimension
size dimensionieren
size Durchmesser
size Format
size Größe
size Größenordnung
size Maß
size Nummer
size schlichten
size sortieren
size Stärke
size Umfang
size Volumen
size Weite
size notation Maßangabe
size press Leimpresse
size tolerance Maßtoleranz
sizing Bemessung
sizing Dimensionierung
sizing kalibrieren
sizing Prägen
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sizing machine Schlichtmaschine
sizzle knattern
skate Rochen
skateboard Rollbrett
skating Eislauf
skeleton Gerippe
skeleton Gerüst
skeleton Skelett
skeleton Traggerüst
skeleton agreement Rahmenvertrag
skeleton key Nachschlüssel
sketch entwerfen
sketch Entwurf
sketch Entwurfzeichnung
sketch Riß
sketch Skizze
sketch skizzieren
sketch umreißen
sketch Zeichnung
sketch of work Bauentwurf
sketch pad Zeichenblock
skew schräg
skew Schräge
skew Versatz
skew verzerren
skew Zeitversatz
skew bevel gear Schrägzahnrad
skew bevel gearing Schrägverzahnung
skew gearing Stirnradgetriebe
skewed verkanten
ski Ski
ski skifahren
ski jump Sprungschanze
ski lift Skilift
ski run Skiabfahrt
ski run Skipiste
skid gleiten
skid Kufe
skid rutschen
skid schleudern
skid mark Bremsspur
skid resistance Griffigkeit
skidder Stammholzschlepper
skier Skiläufer
skiing Skilaufen
skill Fertigkeit
skill Geschick
skill Geschicklichkeit
skill Gewandtheit
skill Können
skill Kunst
skilled erfahren
skilled firm
skilled geschickt
skilled geschickt
skilled kunstfertig
skilled engineer Fachingenieur
skilled labour Facharbeiter
skilled labour Fachkraft
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skilled person Elektrofachkraft
skilled work Facharbeit
skilled worker Facharbeiter
skilled worker Fachkraft
skillful geschickt
skillful gewandt
skillful kunstgerecht
skillfulness Gewandtheit
skim nachdrehen
skim überdrehen
skim milk Magermilch
skin Außenhaut
skin Fell
skin Haut
skin Häutchen
skin häuten
skin Leder
skin Mantel
skin Pelle
skin Pelz
skin Schale
skin cancer Hautkrebs
skin colour Hautfarbe
skin cream Hautcreme
skin diver Sporttaucher
skin effect Hauteffekt
skin effect Stromverdrängungseffekt
skin irritation Hautreizung
skin tight hauteng
skinny mager
skip Blattvorschub
skip hüpfen
skip Leerstelle
skip Leervorschub
skip springen
skip Sprung
skip übergehen
skip überlaufen
skip überlesen
skip überschlagen
skip überspringen
skip Unterdrückung
skip distance Sprungentfernung
skip formation Nesterbildung
skip hoist Laufkatze
skip instruction Überspringbefehl
skip key Sprungtaste
skip over überspringen
skipper Kapitän
skipping rope Hüpfseil
skirmish Plänkelei
skirmish plänkeln
skirt Damenrock
skirt Rand
skirt Rock
skirt umgeben
skirt suit Kostüm
skittish kopfscheu
skittle Kegel
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skittle Sportkegeln
skittle alley Kegelbahn
skittles club Kegelklub
skiving tool Schälwerkzeug
sky Himmel
sky blue himmelblau
skydiving Fallschirmspringen
skylight Dachfenster
skylight Dachluke
skylight Oberlicht
skyscraper Hochhaus
skyscraper Wolkenkratzer
slab Tafel
slack durchhang
slack entspannen
slack entspannt
slack flau
slack Gruß
slack lasch
slack locker
slack löschen
slack lose
slack schlaff
slack Schlupf
slack spannungslos
slack Spielraum
slack lime Löschkalk
slack time Schlupfzeit
slack variable Schlupfvariable
slacken entspannen
slacken erschlaffen
slacken herunterlassen
slacken hinunterlassen
slacken lockern
slacken mäßigen
slacken nachlassen
slacken stocken
slacken verlangsamen
slackening entspannen
slackening Entspannung
slackening Erlahmung
slackening Erschlaffung
slackness Laschheit
slag abschlacken
slag Schlacke
slag hammer Schweißerhammer
slake löschen
slalom Slalom
slam knallen
slam button Schlagtaster
slam-off Abschlag
slander lästern
slander Nachrede
slander verleumden
slander Verleumdung
slanderer Verleumder
slanderous verleumderisch
slant Abhang
slant gießen
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slap Fliese
slap Klatsch
slap Ohrfeige
slap Platte
slash Hieb
slash Schrägstrich
slat Latte
slat Leiste
slate Schiefer
slave Sklave
slave controller Folgesteuerung
slave system Untersystem
slavery Plackerei
slay erschlagen
sled rodeln
sled Schlitten
sledge rodeln
sledge Schlitten
sledge hammer Vorschlaghammer
sleep pennen
sleep Schlaf
sleep schlafen
sleeper Eisenbahnschwelle
sleeper Schwelle
sleepwalk nachtwandeln
sleepwalker Nachtwandler
sleepwalking Mondsucht
sleepy trübe
sleepy verschlafen
sleeve Ärmel
sleeve Buchse
sleeve Durchführung
sleeve Futteral
sleeve Hülle
sleeve Hülse
sleeve Manschette
sleeve Muffe
sleeve Quetschhülse
sleeve Tülle
sleeve Überwurf
sleeve Überzug
sleeve bearing Büchsenlager
sleeve bearing Radialgleitlager
sleeve bearing Ringlager
sleeve bearing ungeteiltes Ringlager
sleeve dipole Hülsendipol
sleeve joint Muffenverbindung
sleeve joint Muffenverschraubung
sleeve joint Verbindungshülse
sleeve shaft Rohrachse
sleeve valve Hülsenschieber
sleeve valve Ringschieber
sleeve valve Rohrschieber
sleeveless vest Unterjacke
sleeving Wickel
sleigh Schlitten
sleight of hand Trick
slender dünn
slender schlank
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slenderness ratio Schlankheitsgrad
slew schwenken
slewable schwenkbar
slewed antenna Schwenkantenne
slewing Schwenkung
slewing crane Drehkran
slewing crane Kran
slewing crane Schwenkkran
slewing drive Schwenkantrieb
slewing speed Suchgeschwindigkeit
slewing wheel Schwenkrad
slice Anteil
slice Plättchen
slice Scheibe
slice schneiden
slice Schnitt
slice Schnitte
slice Tranche
slice zertrennen
slice by sclice scheibenweise
sliced in Scheiben
sliced sausage Aufschnitt
slide Dia
slide Diapositiv
slide Gleitbahn
slide gleiten
slide Gleitstück
slide glitschen
slide Lichtbild
slide Objektträger
slide Rollbahn
slide Rutschbahn
slide rutschen
slide Schieber
slide Schleifer
slide  Schlitten
slide arrow Schiebepfeil
slide bar Gleitfläche
slide bar Gleitschiene
slide bar Verschiebeleiste
slide bar Zeigebalken
slide bearing Gleitlager
slide face Gleitfläche
slide fit Gleitsitz
slide gate Schieber
slide gauge Meßschieber
slide gauge Schieblehre
slide gauge Schublehre
slide out herausziehbar
slide plate Schieberplatte
slide projector Diaprojektor
slide projector Stehlichtprojektor
slide rail Spannschiene
slide resistor Schiebewiderstand
slide rest lathe Supportdrehmaschine
slide rule Rechenschieber
slide rule Rechenstab
slide switch Schiebeschalter
slide tongue Gleitfeder
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slide transformer Stelltransformator
slide valve Absperrschieber
slide valve Schieber
slide valve Schieberventil
slide viewer Diabetrachter
slide way Gleitbahn
slide-in control module Steuerungseinschub
slide-in coupling Einschubverbindung
slide-in device Einschubgerät
slide-in guide Einschubführung
slide-in module Einschiebemodul
slide-in module Einschub
slide-in system Einschubsystem
slide-in type Einschubtyp
slide-in unit Einschub
slide-in unit Einschubgerät
slide-in unit adapter Einschubadapter
slide-in unit computer Einschubrechner
slide-in unit holder Einschubträger
slide-in unit identification Einschubidentifizierung
slide-in unit wiring Einschubverdrahtung
slider Gleitstück
slider Schieber
slider Schleifer
slide-valve casing Schiebergehäuse
sliding verschiebbar
sliding area Gleitfläche
sliding axle Schiebeachse
sliding bar Riegel
sliding bolt Riegel
sliding contact Gleitkontakt
sliding contact Schleifkontakt
sliding contact Wischkontakt
sliding door Schiebetor
sliding fit Gleitsitz
sliding fit Schiebesitz
sliding friction Gleidtreibung
sliding friction Gleitreibung
sliding gear Verschieberad
sliding key Ziehkeil
sliding pad Gleitschuh
sliding pole Kletterstange
sliding rail Kugellaufschiene
sliding rail Laufschiene
sliding resistance Gleitwiderstand
sliding roof Schiebedach
sliding seat Gleitsitz
sliding sleeve Schiebehülse
sliding sleeve Schiebemuffe
sliding sunroof Schiebedach
sliding surface Gleitfläche
sliding surface Rutschfläche
sliding window Schiebefenster
sliding window discriminator Wanderfensterdiskriminator
sliding worm gear Wanderschnecke
sliding-block Gleitstück
sliding-rotor motor Stopmotor
sliding-scale price Staffelpreis
slight dünn
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slight gering
slight klein
slight leicht
slight unbedeutend
slightly leicht
slightly unwesentlich
slightly wenig
slightly injured leichtverletzt
slightly wounded leichtverwundet
slim dünn
slim dürftig
slim rank
slim schlank
slim schmal
slimline dünn
slimline schmal
slimy kriecherisch
sline Wellenkeil
sling Anschlagseil
sling Schlaufe
sling ring Riemenbügel
slink schleichen
slip abstreifen
slip Bezug
slip Entgleisung
slip entgleiten
slip Fehltritt
slip Flüchtigkeitsfehler
slip gleiten
slip rutschen
slip schlüpfen
slip streifen
slip Überzug
slip verrutschen
slip Verschiebung
slip  Schlupf
slip away wegrutschen
slip band Gleitband
slip clutch Schlupfkupplung
slip coupling Rutschkupplung
slip force Rutschkraft
slip friction Schlupfreibung
slip hazard Rutschgefahr
slip line Gleitlinie
slip line Schlupfgerade
slip monitor Schlupfwächter
slip out hinausschlüpfen
slip over überstreifen
slip plane Gleitfläche
slip power Schlupfleistung
slip resistance Trittsicherheit
slip ring Schleifring
slip step Gleitstufe
slip torque Schlupfmoment
slip trace Gleitspur
slip up entgleisen
slip-in case Einstecktasche
slip-on jumper Steckleitung
slip-on lead Steckleitung
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slip-on sleeve Steckhülse
slippage gleiten
slippage Schlupf
slipped disc Bandscheibenvorfall
slipper Hausschuh
slipper Pantine
slipper Pantoffel
slippery aalglatt
slippery glatt
slippery glitschig
slippery roads Straßenglätte
slipping gleiten
slipping clutch Rutschkupplung
slipping clutch Schlupfkupplung
slipring Schleifring
slipring brush Schleifringbürste
slipring cover Schleifringabdeckung
slipring motor Schleifringmotor
slipring rotor Schleifringläufer
slipring starter Schleifringanlasser
slip-type coupler Steckmuffe
slip-type coupling bend Steckbogen
slipway durchdrehen
slit Fuge
slit geschlitzt
slit Schlitz
slit schlitzen
slitter Schneidrolle
slitting cutter Schlitzfräser
sliver Span
slogan Losung
slogan Losungswort
slogan Parole
slogan Werbemotto
slope Abhang
slope abschrägen
slope abschüssig
slope Anstieg
slope Böschung
slope Dachneigung
slope Flanke
slope Gefälle
slope Halde
slope Hang
slope neigen
slope Neigung
slope Neigungsebene
slope Rampe
slope Schräge
slope Steigung
slope Steilheit
slope angle Neigungswinkel
slope angle Steigung
slope detector Flankendiskriminator
slope of characteristic Kennliniensteigung
slope of characteristic Kennliniensteilheit
slope of curve Steilheit des Kennlinienanstiegs
sloped geneigt
sloping abschüssig



S ENGLISH GERMAN

sloping geneigt
sloping schräg
sloppy nachlässig
slot Aussparung
slot Einsteckplatz
slot Einwurf
slot Karteneinschub
slot Kerbe
slot kerben
slot Langloch
slot Metallstange
slot Nut
slot nuten
slot Öffnung
slot Schacht
slot Schlitz
slot schlitzen
slot Steckplatz
slot stoßen
slot Zahnlücke
slot address Steckplatzadresse
slot assignment Rahmenbelegung
slot cutter Nutenfräser
slot cutting Nutenstanzen
slot depth Nutentiefe
slot identifier Steckplatzkennung
slot milling Keilnutfräsen
slot proximity switch Schlitz Näherungsschalter
slot stone Nutenstein
slot terminal Schlitzklemme
slot-coded Steckplatzcodiert
slot-independent Steckplatzunabhängig
slots Nuten
slotted genutet
slotted diaphragm Schlitzblende
slotted head screw Schlitzschraube
slotted hole Langloch
slotted nut Nutmutter
slotted nut Schlitzmutter
slotted screw Schlitzschraube
slotting machine Nutenstoßmaschine
slotting machine Senkrechtstoßmaschine
slotting machine Stoßmaschine
slotting mill Langlochfräser
slotting mill Nutenfräser
slotting mill Rillenfräser
slotting tool Stoßstahl
slouch lümmeln
slough Tümpel
slovenly liederlich
slow langsam
slow nachgehen
slow niedrig
slow träge
slow verlangsamen
slow down abstoppen
slow down Drehzahlverminderung
slow down herabbremsen
slow down verlangsamen
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slow down Verlangsamung
slow down verringern
slow down verzögern
slow fuse träge Sicherung
slow fuse-link träger Sicherungseinsatz
slow lane Kriechspur
slow match Zündschnur
slow motion Zeitlupe
slow motion camera Zeitlupe
slow motion shot Zeitlupenaufnahme
slow pulling langsames Ziehen
slow speed langsames Fahren
slow turning langsames Drehen
slow up hemmen
slow-blowing fuse träge Sicherung
slow-blowing fuse-link träger Sicherungseinsatz
slowdown Abschwächung
slowdown Verzögerung
slow-down abbremsen
slowing down Nachlauf
sluable schwenkbar
slub Noppe
slubbing Lunte
sludge Match
sludge Schlamm
sludge Schlammablagerung
sludgy matschig
slug Barren
slug Rohling
slug Rohmetall
slugging wrench Schlagschlüssel
sluggish langsam
sluggish lustlos
sluggish Schwergängig
sluggish träge
sluggishness Trägheit
sluice Schleuse
slur lallen
slur verschleifen
slurry Flickmörtel
slush Kitsch
slush Match
slush pump Spülpumpe
sly listig
sly verschlagen
slyness List
slyness Verschlagenheit
smack knallen
small gering
small klein
small niedrig
small unbedeutend
small accessories Kleinteile
small advertisement Kleinanzeige
small bell Glöckchen
small boat Barke
small bore kleinkalibrig
small box Kästchen
small business Kleinbetrieb
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small can Kännchen
small car Kleinwagen
small change Kleingeld
small check kleinkariert
small child Kleinkind
small firm Kleinbetrieb
small flat Kleinwohnung
small frame Rähmchen
small item Kleinteil
small leak Feinleck
small letter Kleinbuchstabe
small meatball Fleischklößchen
small motor Kleinmotor
small parts Kleinteile
small piece Stückchen
small pile Häufchen
small print Kleingedrucktes
small shareholder Kleinaktionär
small side Stirnseite
small signal Kleinsignal
small signal amplification Kleinsignalverstärkung
small signal amplitude Kleinsignalamplitude
small signal fluctuation Kleinsignaländerung
small signal operation Kleinsignalbetrieb
small signal parameter Kleinsignalparameter
small signal transistor Kleinsignaltransistor
small size Kleinformat
small town Kleinstadt
small town Ortschaft
small tube Röhrchen
smallbore rifle Kleinkaliberwaffe
smallest possible kleinstmöglich
smallpox Pocke
smart adrett
smart elegant
smart fesch
smart flink
smart gewandt
smart gewieft
smart gewitzt
smart klug
smart modern
smart modisch
smart piekfein
smart schick
smart card Chipkarte
smart card reader Chipkartenleser
smart fellow Pfiffikus
smartness Pfiffigkeit
smartness Raffinesse
smash kaputt machen
smash kaputt schlagen
smash krachen
smash schmettern
smash zerhauen
smash zerschellen
smash zerschlagen
smash zertrümmern
smear Fleck
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smear verschmieren
smear Verschmierung
smear resistance Wischfestigkeit
smearing verschmieren
smearing Verschmierung
smear-resistant wischfest
smell duften
smell Geruch
smell Gestank
smell riechen
smell of burning Brandgeruch
smelly übelriechend
smelt Schmelze
smelt schmelzen
smelt verhütten
smeltery Schmelzhütte
smelting Schmelze
smelting plant Hütte
smelting plant Hüttenwerk
smelting works Schmelzhütte
smile Lächeln
smile lächeln
smite treffen
smith Schmied
smocky rauchig
smoke Dampf
smoke Dunst
smoke paffen
smoke Qualm
smoke qualmen
smoke Rauch
smoke rauchen
smoke räuchern
smoke rußen
smoke concentration Rauchkonzentration
smoke damage Rauchschaden
smoke detector Rauchgasmelder
smoke detector Rauchmelder
smoke flap Rauchklappe
smoke flue Rauchrohr
smoke house Räucherei
smoke house Räucherkammer
smoke nuisance Rauchbelästigung
smoke outlet Rauchabzug
smoke particle Rauchteilchen
smoke pipe Flammrohr
smoke pipe Rauchrohr
smoke point Rußpunkt
smoke poisoning Rauchvergiftung
smoke sensitivity Rauchempfindlichkeit
smoke test Feuerprobe
smoke trail Rauchfahne
smoke tube Rauchrohr
smoke vent Rauchklappe
smoke-coloured rauchfarben
smoke-coloured rauchfarbig
smoked geräuchert
smoked glass Rauchglas
smoked meat Dörrfleisch
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smokeless rauchfrei
smokeless rauchlos
smoker Raucher
smokestack Schornstein
smoking Rauchen
smoking room Rauchsalon
smoky qualmig
smolder glimmen
smooch knutschen
smooth abziehen
smooth eben
smooth ebnen
smooth glatt
smooth glatt streichen
smooth glätten
smooth gleichmäßig
smooth mild
smooth nahtlos
smooth putzen
smooth reibungslos
smooth schlichten
smooth sieben
smooth spachteln
smooth stetig
smooth streichen
smooth stufenlos
smooth wetzen
smooth curve Hüllkurve
smooth file Abziehfeile
smooth file Schlichtfeile
smooth out glatt streichen
smooth plane Schlichthobel
smooth running leichter Lauf
smooth running ruhiger Lauf
smooth running Rundlauf
smooth shutdown weiches Stillsetzen
smooth start Sanftanlauf
smooth starting weiches Anlaufen
smooth stopping weiches Stillsetzen
smooth surface Schliff
smooth transition stetiger Übergang
smooth voltage variation stetige Spannungsregelung
smoothed geglättet
smoothen glätten
smoother Glättscheibe
smoother Spachtel
smoothing Beruhigung
smoothing Glätten
smoothing Glättung
smoothing Planierung
smoothing capacitor Glättungskondensator
smoothing choke Glättungsdrossel
smoothing choke Siebdrossel
smoothing circuit Glättungskreis
smoothing factor Glättungsfaktor
smoothing file Abziehfeile
smoothing file Schlichtfeile
smoothing file Schlichtpfeile
smoothing plane Glatthobel
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smoothing plane Putzhobel
smoothing plane Schlichthobel
smoothing reactor Glättungsdrossel
smoothness Glattheit
smooth-running leichtgängig
smother ersticken
smoulder schwelen
smudge beflecken
smudge-proof wischfest
snack Imbiß
snack bar Imbißbude
snack bar Imbißhalle
snack bar Imbißstube
snack bar Schnellimbiß
snaffle Trense
snag Haken
snake Schlange
snap Klappdeckel
snap Schloß
snap schnappen
snap Schnäpper
snap clamp Schnapp - Schelle
snap fastener Druckknopf
snap fastener Schnappverschluß
snap gauge Rachenlehre
snap hook Karabinerhaken
snap in einrasten
snap in termination Klemmanschlußtechnik
snap lock Schnappschloß
snap lock Schnappverschluß
snap lock Schnellverschluß
snap off abknicken
snap over umschlagen
snap ring Seegerring
snap ring Sicherungsring
snap ring Spannreif
snap ring Sprengring
snap ring groove Ringnut
snap-acting switch Sprungtaster
snap-action cam Sprungnocken
snap-action contact Sprungkontakt
snap-action contact Sprungschaltglied
snap-action mechanism Sprungantrieb
snap-action operation Sprungschaltung
snap-action switch Sprungschalter
snap-action switch Sprungtaster
snap-cap opening Schnappverschluß
snap-catch fastening Schnappverschluß
snap-fit device Schnappgerät
snap-in lid Schnappdeckel
snap-on aufklemmbar
snap-on connection Schnappverbindung
snap-on device Schnappgerät
snap-on fixing Schnappbefestigung
snap-on mounting Schnappbefestigung
snap-on rail Schnappschiene
snap-over kurzzeitige Entladung
snap-over Übersprung
snap-ring Schnappring
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snapshot Momentaufnahme
snare Fallstrick
snatch entreißen
snatch ergreifen
snatch haschen
snatch block Klapprolle
snath Wurf
sneak kriechen
sneak nachschleichen
sneak schleichen
sneer höhnen
sneese Niesen
sniff riechen
sniff schnüffeln
sniff wittern
snigger kichern
snipe nose pliers Flachrundzange
snooze dösen
snooze Nickerchen
snow Schnee
snow chain Schneekette
snow guard Schneefanggitter
snow suit Schneeanzug
snow water Schmelzwasser
snow-covered verschneit
snowflake Schneeflocke
snow-white schneeweiß
snubber circuit Schutzbeschaltung
snubber circuit Überspannungsschutzbeschaltung
snug mollig
snug fit Spielpassung
so derart
so deshalb
so so
so far so weit
so far soweit
so little so wenig
so much so sehr
so much soviel
so often as so oft
so that damit
so that so daß
soak durchnässen
soak durchtränken
soak sickern
soak tränken
soaking bath Einweichbad
soaking wet pitschnaß
soap Seife
soap seifen
soap base Verseifungsbasis
soap dish Seifenschale
soap flake Seifenflocke
soap powder Seifenpulver
soapstone Steatit
soapy seifig
sober nüchtern
sobriety Nüchternheit
so-called sogenannt
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soccer Fußball
sociability Geselligkeit
sociable gesellig
sociable kontaktfreudig
social gesellschaftlich
social sozial
social insurance Sozialversicherung
social plan Sozialplan
social studies Gemeinschaftskunde
society Gesellschaft
society Verein
sociologist Soziologe
sock Socke
socket Buchse
socket Dose
socket Fassung
socket Hülse
socket Lampenfassung
socket Muffe
socket Sockel
socket Steckbuchse
socket Steckdose
socket Steckerbuchse
socket Steckfassung
socket Steckschlüsseleinsatz
socket Stecksockel
socket Tülle
socket adapter Übergangsstecker
socket connector Steckbuchse
socket connector Steckverbinder-Federleiste
socket contact Federleistenkontakt
socket contact weiblicher Kontakt
socket coupling Muffenkupplung
socket head screw Inbusschraube
socket holder Sockelfassung
socket insert Buchseneinsatz
socket insert Steckeinsatz
socket module Sockelmodul
socket plate Buchsenplatte
socket spanner Steckschlüssel
socket wrench Steckschlüssel
socket-contact Steckbuchse
socket-outlet Steckdose
socket-outlet box Steckdosen-Einbaudose
socket-outlet without earthing contact Steckdose ohne Schutzkontakt
soda Soda
soda ash Soda
soda carbonate Soda
soda lime Natronkalk
soda solution Lauge
soda water Sprudel
sodium Natrium
sodium Natruim
sodium bicarbonate Natron
sodium chloride Kochsalz
sodium light Natriumlicht
sodium sulphide Schwefelnatrium
sodium-vapour lamp Natriumdampflampe
sofa Sofa
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soft geschmeidig
soft kontrastarm
soft leise
soft matt
soft mild
soft nachgiebig
soft unscharf
soft weich
soft zart
soft anneal weichglühen
soft annealing weichglühen
soft copper Weichkupfer
soft drink Erfrischungsgetränk
soft fiber Weichfaser
soft fibre Weichfaser
soft hyphen Trennfuge
soft iron Weicheisen
soft iron ring joint Weicheisenring
soft magnetic weichmagnetisch
soft metal Weichmetall
soft paper Weichpapier
soft solder Weichlot
soft solder weichlöten
soft soldering weichlöten
soft start Sanftanlauf
soft steel Flußstahl
soft toy dog Plüschhund
soft wood Weichholz
soften abschwächen
soften enthärten
soften erweichen
soften mildern
soften schmelzen
softener Enthärter
softener Weichmacher
softener Weichspüler
softener Weichspülmittel
softening enthärten
softening Enthärtung
softening erweichen
softening weichmachen
softening agent Weichmacher
soft-focus lens Weichzeichner
soft-focussing weichzeichnend
soft-iron core Weicheisenkern
soft-iron wire Weicheisendraht
softness Nachgiebigkeit
softness Weichheit
softness index Weichheitszahl
soft-solder löten
soft-solder weichlöten
soft-start circuit Hochlaufschaltung
software design Programmentwurf
software interface Programmschnittstelle
soil Erdboden
soil Erde
soil Erdreich
soil verschmutzen
soil Verschmutzung
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soil conductivity Bodenleitfähigkeit
soil pipe Fallrohr
soiled linen Schmutzwäsche
soiling Verschmutzung
soiling Verunreinigung
solar solar
solar battery Solarbatterie
solar cell Solarzelle
solar cell Sonnenbatterie
solar cell panel Solarbatterie
solar cell panel Solarzellenpaneel
solar constant Solarkonstante
solar eclipse Sonnenfinsternis
solar energy Solarenergie
solar energy Sonnenenergie
solar heat Sonnenwärme
solar photovoltaic cell Solarzelle
solar power Solarenergie
solar power plant Solarkraftwerk
solar power station Sonnenkraftwerk
solar radiation Sonnenstrahlung
solar shading Sonnenschutz
solar system Sonnensystem
solar thermal collector Solarkollektor
solar thermal collector Sonnenkollektor
solded gelötet
solder Lot
solder löten
solder Lötmittel
solder Lötzinn
solder verlöten
solder Weichlot
solder weichlöten
solder bath Lötbad
solder bond Lötstelle
solder bond Lötverbindung
solder bridge Lötbrücke
solder bridge Zinnbrücke
solder connector Lötverbinder
solder contact Lötkontakt
solder cream Lötpaste
solder drop Lötperle
solder element Schmelzeinsatz
solder fillet Lothohlkehle
solder fluid Lötwasser
solder gun Lötpistole
solder head Lötkopf
solder joint Lötstelle
solder joint Lötverbindung
solder joint Verbindungslötstelle
solder joint area Lötfläche
solder paste Lötpaste
solder pin Einlötstift
solder pin Lötstift
solder point Lötpunkt
solder pot Lötwanne
solder resist Lötabdecklack
solder resist Lötstoplack
solder resist Lötstopplack
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solder resist mask Lötstopmaske
solder rod Lötstab
solder side Lötseite
solder sipper Lötabsauger
solder splatter Lötspritzer
solder stick Lötstange
solder strap Lötbrücke
solder tag Lötfahne
solder tag strip Lötleiste
solder terminal Lötanschluß
solder terminal Lötöse
solder terminal Lötpunkt
solder terminal Lötstift
solder terminal Lötstützpunkt
solder terminal Stützpunkt
solder terminal strip Lötklemmenleiste
solder terminal strip Lötleiste
solder terminal strip Lötverteilerleiste
solder termination Lötanschluß
solder test Lötversuch
solder tip Lötspitze
solder wire Lötdraht
solder wrap Lötwickel
solderability Lötbarkeit
solderability Lötbeständigkeit
solderability Lötfähigkeit
solderable lötbar
soldered connection Lötanschluß
soldered connection Lötstelle
soldered connection Lötverbindung
soldered joint Lötfuge
soldered joint Lötnaht
soldered jumper Lötbrücke
soldered link Lötbrücke
soldered point Lötstelle
soldered point Lötverbindung
soldered seam Lötnaht
soldering Löt
soldering Lötung
soldering weichlöten
soldering agent Lötmittel
soldering alloy Lotlegierung
soldering area Lötbereich
soldering bit Lötkolbeneinsatz
soldering borax Lötborax
soldering condition Lötverhältnis
soldering copper Lötkolben
soldering cream Lötpaste
soldering defect Lötfehler
soldering device Löteinrichtung
soldering duration Lötdauer
soldering eye Lötöse
soldering eyelet Lötauge
soldering flux Flußmittel
soldering flux Lötflußmittel
soldering flux Lötmittel
soldering furnace Lötofen
soldering fuse Lötsicherung
soldering grease Lötfett
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soldering gun Lötpistole
soldering heat Löthitze
soldering heat Lötwärme
soldering iron Kolben
soldering iron Lötkolben
soldering jumper Lötbein
soldering lamp Lötlampe
soldering lug Lötfahne
soldering lug Lötöse
soldering lug Lötschuh
soldering method Lötverfahren
soldering parameter Lötparameter
soldering paste Lötfett
soldering paste Lötpaste
soldering pin Lötstift
soldering plant Lötanlage
soldering point Lötstelle
soldering post Lötbein
soldering process Lötverfahren
soldering process Lötvorgang
soldering result Lötergebnis
soldering side Lötseite
soldering sleeve Löthülse
soldering station Lötstation
soldering stone Lötstein
soldering suitability Löteignung
soldering system Lötsystem
soldering tab Lötfahne
soldering tag Lötfahne
soldering tag Lötstützpunkt
soldering technology Löttechnik
soldering temperature Löttemperatur
soldering terminal Lötverbindung
soldering tip Lötspitze
soldering tool Lötwerkzeug
soldering tweezers Lötzange
soldering wire Lötdraht
soldering workstation Lötarbeitsplatz
soldering zone Lötzone
solderless lötfrei
sole einzig
sole Seezunge
sole Sohle
sole leather Sohlenleder
solely bloß
solely nur
solem würdevoll
solenoid Hubmagnet
solenoid Magnetspule
solenoid Schaltmagnet
solenoid Spule
solenoid Zylinderspule
solenoid switch Magnetschalter
solenoid valve Magnetventil
soleplate Sohlenplatte
solid deftig
solid fest
solid Festkörper
solid Feststoff
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solid gediegen
solid gesund
solid gründlich
solid haltbar
solid handfest
solid hart
solid konsistent
solid massig
solid massiv
solid schwer
solid solide
solid stabil
solid stark
solid ungeteilt
solid vertrauenswürdig
solid voll
solid vollwandig
solid zuverlässig
solid angle Raumwinkel
solid axle Vollachse
solid body Vollkörper
solid brick Vollziegel
solid cam ungeteilte Nockenscheibe
solid carbide drill Hartmetallbohrer
solid ceiling Massivdecke
solid conductor Massivleiter
solid conductor Volleiter
solid connection to earth unmittelbare Erdung
solid construction Massivbau
solid coupling starre Kupplung
solid cylinder Vollzylinder
solid earthing starre Erdung
solid friction trockene Reibung
solid fuel Festbrennstoff
solid fuel Festkraftstoff
solid gearing starres Getriebe
solid glass Massivglas
solid grounding starre Erdung
solid injection Druckeinspritzung
solid lubricant Trockenschmiermittel
solid material Vollmaterial
solid matter Feststoff
solid measure Festmaß
solid model Körpermodell
solid particles Feststoffe
solid rubber plug Vollgummistecker
solid shaft Vollwelle
solid short-circuit current unbeeinflußter Kurzschlußstrom
solid source Feststoffquelle
solid state Festkörper
solid stock Vollmaterial
solid substance Feststoff
solid tire Vollgummireifen
solid tyre Vollgummireifen
solid wire Volldraht
solidarity Verbundenheit
solid-coupled starr gekuppelt
solidification erstarren
solidification Erstarrung
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solidification Verfestigung
solidification point Stockpunkt
solidified dimension Verfestigungsmaß
solidify erstarren
solidify verfestigen
solidifying point Erstarrungspunkt
solidity Festigkeit
solidly coupled starr gekuppelt
solidly earthed starr geerdet
solidly grounded starr geerdet
solidness Gediegenheit
solids content Feststoffgehalt
solid-state contactor Halbleiterschütz
solid-state device Halbleitergerät
solid-state device statisches Gerät
solid-state electricity meter statischer Elektrizitätszähler
solid-state laser Halbleiterlaser
solid-state measuring relay statisches Meßrelais  (SMR)
solid-state motor starter Halbleitermotorstarter
solid-state output statischer Ausgang
solid-state relay  (SSR) statisches Relais
solid-state speed controller elektronischer Drehzahlsteller
solid-state switching device Halbleiterschaltgerät
solid-state time-delay relay statisches Zeitrelais
solo attempt Alleingang
solube löslich
solubility Löslichkeit
solubility curve Löslichkeitskurve
solubility limit Löslichkeitsgrenze
soluble löslich
soluble oil Bohröl
soluble oil Schneidöl
solution Ergebnis
solution Lösung
solution Lösungsvorschlag
solution approach Lösungsansatz
solution concept Lösungsansatz
solution set Lösungsmenge
solution tree Lösungsbaum
solvability Lösbarkeit
solve auflösen
solve enträtseln
solve lösen
solvency Bonität
solvency Liquidität
solvency Zahlungsfähigkeit
solvent liquid
solvent liquide
solvent Lösemittel
solvent Lösungsmittel
solvent zahlungsfähig
solvent adhesive Lösungsmittelklebstoff
solvent fume Lösungsmitteldampf
solvent resistance Lösemittelbeständigkeit
solvent vapor Lösungsmitteldampf
solvent-free lösungsmittelfrei
solventless lösungsmittelfrei
sombrero Sonnenhut
some einige
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some etwas
some mancher
some more noch etwas
some one irgendein
some other way sonstwie
somebody irgendeiner
somebody jemand
somehow irgendwie
someone irgendjemand
someone jemand
somersault Purzelbaum
something etwas
something irgendetwas
sometime irgendwann
sometime jemals
sometimes gelegentlich
sometimes manchmal
sometimes mitunter
sometimes verschiedentlich
sometimes zuweilen
somewhat etwas
somewhere irgendwo
somewhere irgendwohin
somewhere else woanders
son Sohn
sonar Sonar
sonar Sonargerät
song Gesang
song Lied
songbook Liederbuch
sonic barrier Schallmauer
sonic depth finder Echolot
sonic depth sounder Echolot
sonic speed Schallgeschwindigkeit
son-in-law Schwiegersohn
soon bald
soon demnächst
soon früh
soon schnell
soonest am schnellsten
soot Kaminruß
soot Ofenruß
soot Ruß
soot catcher Rußabscheider
soot catcher Rußfänger
soot door Rußtür
soot particle Rußteilchen
soothe lindern
sooting Verrußung
sooty verrußt
sopping wet patschnaß
sorbet Fruchteis
sorbic acid Sorbinsäure
sore Entzündung
sore weh
sore wund
sore throat Halsschmerz
sore throat Halsweh
sorowful leidvoll
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sorrow Kummer
sorrow Leid
sorrow Trauer
sorrow Trübsal
sorrowful kummervoll
sorry traurig
sorry tut mir leid
sorry Verzeihung
sort Art
sort Gattung
sort klauben
sort Marke
sort ordnen
sort Sorte
sort sortieren
sort algorithm Sortierungsalgorithmus
sort key Ordnungsmerkmal
sort key Organisationsbegriff
sort key Organisationsmerkmal
sort key Sotierschlüssel
sort out klären
sort out sortieren
sort program Sortierprogramm
sort set Sortiermenge
sorting aussortieren
sorting Einsortierung
sorting Sortierung
souffle Auflauf
soul Seele
sound erklingen
sound erschallen
sound ertönen
sound intakt
sound Klang
sound klingen
sound Laut
sound peilen
sound Schall
sound Ton
sound tönen
sound absorber Schalldämpfer
sound absorbing Schalldämmend
sound absorption Schallabsorption
sound absorption coefficient Schallabsorptionsgrad
sound amplifier Tonverstärker
sound assistant Tonassistent
sound bandwidth Tonbandbreite
sound barrier Schallmauer
sound broadcasting Hörfunk
sound carrier Tonträger
sound channel Tonkanal
sound control Tonregie
sound dampening Schalldämpfung
sound distributor Tonverteiler
sound effect Klangwirkung
sound energy Schallenergie
sound engineer Toningenieur
sound engineer Tonmeister
sound film Tonfilm
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sound head Tonkopf
sound head housing Tonkopfgehäuse
sound hybrid Tongabel
sound insulation Geräuschdämmung
sound insulation Schallschutz
sound intensity Lautstärke
sound intensity Schallstärke
sound level Hörpegel
sound level Schallpegel
sound level control Tonaussteuerung
sound measurement Lärmmessung
sound mixer Mischpult
sound mixer Tonmischpult
sound module Tonmodul
sound navigation and ranging Unterwasserortungsgerät
sound of bells Glockenklang
sound optics Lichttonoptik
sound output Tonausgang
sound pattern Klangbild
sound power Schalleistung
sound proofing Geräuschdämpfung
sound propagation Schallausbreitung
sound recording Bandaufnahme
sound recording Tonaufnahme
sound recording Tonaufzeichnung
sound reduction Schalldämpfung
sound reduction Schallschutz
sound reproduction Tonwiedergabe
sound studio Tonstudio
sound subcarrier Tonhilfsträger
sound technician Toningenieur
sound technician Tontechniker
sound track Tonspur
sound turntable Tonteller
sound velocity Schallgeschwindigkeit
sound volume Klangfülle
sound volume Lautstärke
sound wave Schallwelle
sound-absorbing schallschluckend
sounder Hörmelder
sounder Ruforgan
sounding Lotung
sounding board Resonanzboden
sounding board Resonanzkasten
soundless lautlos
soundlessness Lautlosigkeit
soundproof schallsicher
sound-proof Schalldicht
sound-proofing Schalldämmung
sound-proofing Schallisolierung
soundtrack Filmmusik
soup Suppe
soup laddel Suppenschöpflöffel
soup plate Suppenteller
soup tureen Suppenschüssel
sour sauer
source Flußursprung
source Herkunft
source Quell
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source Quelle
source Senke
source Strahlungsquelle
source Ursprung
source account Quellkonto
source address Quelladdresse
source address Ursprungsadresse
source clock Quelltakt
source code Primärcode
source code Quellcode
source code file Quellcodedatei
source code line Quellcodezeile
source coding Quellkodierung
source conductance Quellenleitwert
source data Urdaten
source data Ursprungsdaten
source decoding Quelldekodierung
source density Quellendichte
source diode Emissionsdiode
source disk Quelldiskette
source document Original
source document Originalbeleg
source document Ursprungsbeleg
source earth Stromquellenerde
source entry Quellenangabe
source field Quellfeld
source file Quelldatei
source format Quellformat
source impedance Quellenimpedanz
source impedance Vorimpedanz
source label Ursprungsetikett
source language Primärsprache
source language Quellsprache
source language Ursprungssprache
source library Quellbibliothek
source line Quellzeile
source listing Quellauflistung
source material Unterlagen
source memory Quellspeicher
source module Quellenmodul
source of clocking Taktquelle
source of ignition Zündquelle
source of interference Störquelle
source of light Lichtquelle
source of noise Geräuschquelle
source of radiation Strahlenquelle
source of radiation Strahlungsquelle
source of revenue Einnahmequelle
source process Ursprungsprozeß
source program Primärprogramm
source program Quellprogramm
source program Ursprungsprogramm
source range Quellenbereich
source resistance Quellenwiderstand
source section Quellensegment
source spectrum Quellenspektrum
source statement Primäranweisung
source text Quelltext
source voltage Quellenspannung
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source voltage treibende Spannung
source water inlet Grundwasserzufluß
source-mode output Stromquellenausgang
south Süden
south südlich
south pole Südpol
southeast südöstlich
southern Süden
southern südlich
southwest südwestlich
souvenir Andenken
souvenir Erinnerungsstück
souvenir Reiseandenken
souvenir Souvenir
sovereign Landesvater
sovereign souverän
sovereignty Landeshoheit
soy meal Sojaschrot
soya Soja
soya bean Sojabohne
soya-bean oil Sojaöl
spa Heilbad
space Abstand
space All
space einteilen
space Grundfläche
space Leerschritt
space Leerstelle
space Leerzeichen
space Lücke
space Platz
space Raum
space Spanne
space sperren
space Spielraum
space Weltraum
space Zwischenraum
space angle Raumwinkel
space bar Leertaste
space bar Leerzeichentaste
space capsule Raumkapsel
space character Leerzeichen
space character Zwischenraum
space charge Raumladung
space charge layer Raumladungssperrschicht
space coordinate Raumkoordinate
space division Raumteilung
space efficient raumsparend
space exhaust fan Schaltschranklüfter
space flight Raumflug
space frequency Trennfrequenz
space grating Raumgitter
space heater Heizkörper
space heater Raumheizgerät
space heater Raumheizung
space heater Schaltschrankheizung
space heater Schwitzwasserheizung
space heater Stillstandsheizung
space key Leertaste
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space lattice Raumgitter
space line Leerzeile
space of time Zeitraum
space out sperren
space planning Raumplanung
space probe Raumsonde
space required Raumbedarf
space requirement Flächenbedarf
space requirement Platzbedarf
space requirement Raumbedarf
space requirement Stellfläche
space saving Platzersparnis
space saving platzsparend
space saving Raumersparnis
space ship Raumfahrzeug
space ship Raumschiff
space shuttle Raumfähre
space station Raumstation
space suit Raumanzug
space technology Raumfahrttechnik
space travel Raumfahrt
space-charge density Raumladungsdichte
space-charge effect Raumladungseffekt
space-charge grid Raumladungsgitter
space-height Zwischenraumhöhe
spacer Abstandhalter
spacer Abstandshalter
spacer Distanzblech
spacer Distanzring
spacer Distanzscheibe
spacer Distanzsteg
spacer Distanzstück
spacer Zwischenlage
spacer Zwischenring
spacer Zwischenstück
spacer ring Distanzring
spacer screw Distanzbolzen
spacer shaft Verbindungswelle
spacer sleeve Abstandhülse
space-width Zwischenraumbreite
spachtel lace Spachtelspritze
spacing Abstand
spacing Lochteilung
spacing Rasterabstand
spacing Teilung
spacing Teilungsmaß
spacing Zeilenabstand
spacing Zwischenraum
spacing current Ruhestrom
spacing washer Unterlegscheibe
spacious geräumig
spacious weiträumig
spade Plättchen
spade Spaten
span Abspannung
span Jochweite
span Maßstab
span Meßbereich
span Meßbereichsumfang
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span Meßspanne
span Spanne
span spannen
span Spannweite
span Sparren
span Stützlänge
span Stützweite
span Umfang
span verspannen
span dimension Spannmaß
span length Spannweite
span length Übertragungslänge
span wire Spanndraht
spandrel Hohlkehle
spanner Gabelschlüssel
spanner Schlüssel
spanner Schraubenschlüsel
spanner Schraubenschlüssel
spanner bolt Sechskantschraube
spanner size Schlüsselweite
spar Holm
spar Sparren
spare Ersatzteil
spare ersparen
spare erübrigen
spare Reserve
spare sparen
spare überzählig
spare verschonen
spare anchor Notanker
spare area Reservebereich
spare bulb Ersatzlampe
spare can Reservekanister
spare capacity Reservekapazität
spare cylinder Reservezylinder
spare device Reservegerät
spare equipment Ersatzausrüstung
spare key Ersatzschlüssel
spare part Ersatz
spare part Ersatzstück
spare part Ersatzteil
spare part Reserveteil
spare parts kit Ersatzteilpaket
spare parts list Ersatzteilliste
spare parts management Teilebestimmung
spare parts store Ersatzteillager
spare parts turnover Teileumsatz
spare tank Zusatztank
spare time Freizeit
spare time occupation Freizeitbeschäftigung
spare tire Ersatzreifen
spare tyre Ersatzreifen
spare tyre Reserverad
spare unit Reserveeinheit
spare way Reserveabgang
spare wheel Ersatzrad
spare wheel Notrad
spare wheel Reserverad
spark entzünden
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spark feuern
spark Funke
spark funken
spark aider Zündhilfe
spark arrester Funkenableiter
spark arrester Funkenfänger
spark barrier Funkensperre
spark chamber Funkenkammer
spark discharge Funkenentladung
spark discharge Funkenüberschlag
spark gap Elektrodenabstand
spark gap Funkenschlagweite
spark gap Funkenstrecke
spark gap Löschfunkenstrecke
spark ignition Funkenzündung
spark ignition engine Ottomotor
spark plug Zündkerze
spark plug barrel Kerzengehäuse
spark plug brush Zündkerzenbürste
spark plug cap Kerzenstecker
spark plug spanner Zündkerzenschlüssel
spark quench Funkenlöscher
spark quench capacitor Funkenlöschkondensator
spark quench circuit Funkenlöschkreis
spark test Funkenprobe
spark trap Funkenlöscheinrichtung
spark voltage Funkenspannung
sparking Funkenbildung
sparking Spritzfeuer
sparking plug Zündkerze
sparking retard Nachzündung
sparking retard Spätzündung
sparking-plug Kerze
sparking-plug cable Zündkerzenkabel
sparking-plug wrench Zündkerzenschlüssel
sparkle funkeln
sparkle glitzern
sparkle leuchten
sparkle perlen
sparkless funkenfrei
sparkless commutation funkenfreie Kommutierung
sparklet Fünkchen
sparkover Überschlag
spark-over Funkenüberschlag
spark-over Überschlag
sparkover voltage Überschlagspannung
spark-plug cover Zündkerzenstecker
sparrow Spatz
sparrow Sperling
sparrow hawk Sperber
spasm Anfall
spasm Krampf
spasmodic krampfhaft
spatial räumlich
spatial resolution Raumauflösung
spatiality Räumlichkeit
spatter Schweißperlen
spattle Spachtel
spatula Spachtel
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spawn Rogen
speadsheet Tabellenkalkulation
speadsheet Tabellenkalkulationsprogramm
speadsheet program Tabellenkalkulationsprogramm
speak befürworten
speak reden
speak sprechen
speak zollen
speaker Lautsprecher
speaker Lautsprecherbox
speaker Redner
speaker Referent
spear Lanze
spear Speer
spear spießen
spear head Lanzenspitze
spear pyrite Speerkies
special extra
special Sonder
special spezial
special speziell
special accessories Sonderzubehör
special accessory Spezialzubehör
special adhesive Spezialkleber
special alloy hochlegiert
special application Fachanwendung
special application Spezialanwendung
special approbation Sonderzulassung
special authorization Einzelgenehmigung
special case Sonderfall
special character Sonderzeichen
special character Zusatzzeichen
special charge Sondergebühr
special chutter Spezialverschluß
special compartment Sonderabteil
special condition Sonderbedingung
special data plate Zusatzschild
special data plate Zusatztypenschild
special delivery Eilzustellung
special design Sonderausführung
special design Spezialausführung
special device Zusatzeinrichtung
special discount Sonderrabatt
special edition Extrablatt
special edition Sonderausgabe
special effect Spezialeffekt
special element Spezialbaustein
special engineering Spezialtechnik
special equipment Sonderausführung
special equipment Sonderausstattung
special equipment Sondereinrichtung
special feature Sonderfunktion
special field Fachgebiet
special filter Spezialfilter
special form Sonderformular
special format Sonderformat
special function Sonderfunktion
special function Zusatzfunktion
special holiday Sonderurlaub
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special instruction Sonderregelung
special job Sonderauftrag
special key Sondertaste
special knowledge Fachkenntnis
special knowledge Fachwissen
special knowledge Spezialwissen
special length Sonderlänge
special load Sonderlast
special machine Spezialmaschine
special mode Sondermodus
special model Sonderausführung
special offer Sonderangebot
special packing Spezialverpackung
special paper Spezialpapier
special price Sonderpreis
special price Vorzugspreis
special processing Sonderbehandlung
special protection version Sonderschutzart
special rate Sonderpreis
special refuse Sonderabfall
special refuse disposal Sonderabfallbeseitigung
special right Sonderrecht
special screw Spezialschraube
special socket Sondersteckdose
special solder Speziallot
special steel Edelstahl
special steel Sonderstahl
special subject Spezialgebiet
special test Sonderprüfung
special training Fachausbildung
special training Sonderausbildung
special training Spezialausbildung
special type Sonderausführung
special type of protection Sonderschutzart
special version Sonderausführung
speciale role Sonderrolle
specialisation Spezialisierung
specialist Facharbeiter
specialist Fachkraft
specialist Fachmann
specialist Spezialist
specialist advisor Fachberater
specialist counseling Fachberatung
specialist engineer Fachingenieur
specialist information Fachinformation
specialist knowledge Fachkenntnis
specialist knowledge Spezialwissen
specialist literature Fachliteratur
specialist term Fachausdruck
specialist term Fachbegriff
specialist training Spezialistenausbildung
specialists Fachpersonal
speciality Spezialität
speciality store Spezialgeschäft
specialize spezialisieren
specialized department Fachabteilung
specialized dictionary Fachwörterbuch
specialized knowledge Fachkenntnis
specialized shop Fachgeschäft
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specialized shop Spezialgeschäft
specialized store Fachgeschäft
specialized store Spezialgeschäft
specialized training Fachausbildung
special-purpose cable Spezialkabel
special-purpose generator Spezialgenerator
special-purpose lamp Speziallampe
special-purpose loudspeaker Speziallautsprecher
special-purpose machine Sonderwerkzeugmaschine
special-purpose motor Spezialmotor
special-purpose pliers Spezialzange
special-purpose push-button Spezialtaster
special-purpose screw Spezialschraube
special-purpose screw spanner Spezialschraubenschlüssel
special-purpose screwdriver Spezialschraubendreher
special-purpose switch Spezialschalter
special-purpose tool Spezialgerät
special-purpose tool Spezialwerkzeug
special-purpose vehicle Spezialfahrzeug
specialty shop Fachgeschäft
specialty store Fachgeschäft
species Art
species Geschlecht
species Klasse
species Sorte
specific charakteristisch
specific spezial
specific speziell
specific spezifisch
specific zielen
specific apparent power spezifische Scheinleistung
specific characteristics spezifische Kenngrößen
specific conductance Leitfähigkeit
specific core loss Verlustziffer
specific feature Eigenheit
specific fuel consumption spezifischer Kraftstoffverbrauch
specific gravity Gewicht
specific gravity spezifisches Gewicht
specific heat spezifische Wärme
specific heat Wärme
specific heat capacity Eigenwärme
specific iron loss Verlustziffer
specific lighting index spezifischer Beleuchtungswert
specific power spezifische Leistung
specific radioactivity Spezifische Radioaktivität
specific resistance spezifischer Widerstand
specific resistance Widerstand
specific thermal capacity spezifische Wärmekapazität
specific total loss spezifische Gesamtverluste
specific unbalance spezifische Unwucht
specific weight spezifisches Gewicht
specifically eigens
specifically namentlich
specifically designed zielgerichtet
specification Angabe
specification Aufgliederung
specification Ausschreibung
specification Festlegung
specification Gütevorschrift
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specification Präzisierung
specification Spezifikation
specification Spezifizierung
specification Term
specification Vorgabe
specification Vorschrift
specifications Bestimmungen
specifications Pflichtenheft
specifications technische Angaben
specifications technische Daten
specifications and drawings Unterlagen
specificity Spezifität
specified vorgeschrieben
specified characteristic Spezifikationswert
specified dimension Vorgabemaß
specified performance data Leistungsangabe
specified size Sollmaß
specified test current vorgeschriebener Prüfstrom
specified time Stellzeit
specified time Verzögerung
specified time Zeitverhalten
specified time Zeitverzögerung
specified tolerance band vereinbartes Toleranzband
specified value Sollwert
specifier Spezifikator
specifier Spezifizierer
specify detaillieren
specify präzisieren
specify spezifizieren
specify vorgeben
specimen Exemplar
specimen Muster
specimen Musterstück
specimen Probe
specimen Stück
specimen copy Probenummer
speck Fleck
speckle Fleck
speckled fleckig
speckled gefleckt
spectacle Brille
spectacle frame Brillengestell
spectacle lens Brillenglas
spectacular Sensation
spectator Zuschauer
spectral spektral
spectral band Spektralbereich
spectral component Spektralanteil
spectral component Spektralkomponente
spectral concentration spektrale Dichte
spectral distribution spektrale Verteilung
spectral distribution Spektralverteilung
spectral filter Farbfilter
spectral lamp Spektrallampe
spectral line Emissionslinie
spectral norm Spektralnorm
spectral radius Spektralradius
spectral range Spektralbereich
spectral reflection factor spektraler Reflexionsgrad
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spectral region Spektralbereich
spectral series Spektralreihe
spectral stimulus spektraler Farbreiz
spectral width Spektralbandbreite
spectral width Spektralbreite
spectrogram Spektrogramm
spectrograph Spektrograf
spectrometer Spektrometer
spectrometry Spektrometrie
spectrophotometer Spektrofotometer
spectroscope Spektralapparat
spectroscope Spektroskop
spectrum Spektralbereich
spectrum Spektrum
spectrum analyzer Spektrumanalysator
spectrum chanel Spektralkanal
spectrum information Spektralinformation
spectrum line Spektrallinie
spectrum spreading Spektrumspreizung
specular optics Spiegeloptik
specular reflection spiegelnde Reflexion
specular reflector Spiegelreflektor
specular-reflector luminaire Spiegelleuchte
speculate grübeln
speculate spekulieren
speculation Spekulation
speculation loss Spekulationsverlust
speculative spekulativ
speculative profit Spekulationsgewinn
speculator Spekulant
speech Rede
speech Sprache
speech Sprechen
speech Sprechweise
speech analysis Sprachanalyse
speech communication Sprechverkehr
speech connection Sprechverbindung
speech defect Sprachfehler
speech encoding Sprachcodierung
speech frequency Sprechfrequenz
speech message Durchsage
speech wire Sprechader
speed Drehzahl
speed Eile
speed eilen
speed Fahrgeschwindigkeit
speed Geschwindigkeit
speed Schnelligkeit
speed Tempo
speed Umdrehungszahl
speed Umlaufgeschwindigkeit
speed adjustment Stellen der Drehzahl
speed boat Rennboot
speed brace Kurbel
speed change lever Drehzahleinstellung
speed cone Stufenscheibe
speed control Drehzahlregelung
speed control Drehzahlsteuerung
speed control Drehzahlverstellung
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speed control Geschwindigkeitsregelung
speed control Stellen der Drehzahl
speed control range Steuerbereich
speed decrease Drehzahleinbruch
speed dialing number Kurzrufnummer
speed frequency Umdrehungsfrequenz
speed frequency Umlauffrequenz
speed gauge Geschwindigkeitsanzeiger
speed governor Drehzahlregler
speed governor Fahrtregler
speed governor Geschwindigkeitsregler
speed governor Regler
speed indicator Geschwindigkeitsanzeige
speed indicator Geschwindigkeitsanzeiger
speed limit Geschwindigkeitsbegrenzung
speed limit Höchstgeschwindigkeit
speed limit Sicherheitsdrehzahl
speed limiter Geschwindigkeitsbegrenzer
speed measurement Geschwindigkeitsmessung
speed of convergence Konvergenzgeschwindigkeit
speed of forward Vorlaufgeschwindigkeit
speed of light Lichtgeschwindigkeit
speed of perception Wahrnehmungsgeschwindigkeit
speed of rotation Drehzahl
speed of rotation Umlaufgeschwindigkeit
speed of rotation Umlaufzahl
speed range Drehzahlbereich
speed range Regelbereich
speed range Stellbereich
speed range Steuerbereich
speed ratio Drehzahlbereich
speed ratio Drehzahlverhältnis
speed ratio Geschwindigkeitsbereich
speed ratio Übersetzungsverhältnis
speed recorder Geschwindigkeitsschreiber
speed reducer Drehzahlminderer
speed reducer Reduktionsgetriebe
speed reducer Reduziergetriebe
speed reducer Untersetzungsgetriebe
speed reduction Geschwindigkeitsabnahme
speed reduction ratio Untersetzungsverhältnis
speed regulation Drehzahländerung
speed selector switch Drehzahlumschaltung
speed setting potentiometer Sollwerteinsteller
speed up beschleunigen
speed up beschleunigung
speed up forcieren
speed variation Stellen der Drehzahl
speed variator stellbares Getriebe
speedboat Schnellboot
speed-change gearbox Wechselgetriebe
speed-cone Stufenscheibe
speedometer Fahrgeschwindigkeitsmesser
speedometer Geschwindigkeitsanzeiger
speedometer Tacho
speedometer Tachometer
speedometer drive Tachometerantrieb
speedy eilig
speedy flott
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speleologist Höhlenforscher
speleology Höhlenforschung
spell Bann
spell buchstabieren
spell Zauber
spell aid Rechtschreibhilfe
spellbind bannen
spelling Rechtschreibung
spelling check Rechtschreibkontrolle
spelling checker Rechtschreibprüfer
spelling error Rechtschreibfehler
spelling mistake Rechtschreibfehler
spelter Hartlot
spelter Hartzink
spelterize hartverzinken
spelterizing Hartverzinkung
spend ausgeben
spend verbringen
spendid famos
spending Ausgabe
spending power Kaufkraft
sperical mill Kugelfräser
spheoidal graphite Kugelgraphit
sphere Bereich
sphere Gebiet
sphere Kugel
sphere Sphäre
sphere gap Kugelfunkenstrecke
sphere of activities Tätigkeitsbereich
sphere of influence Machtbereich
spherical kugelförmig
spherical kugelig
spherical räumlich
spherical coupler Kugelkopfkupplung
spherical cutter Kugelfräser
spherical harmonic Kugelfunktion
spherical joint Kugelgelenk
spherical lens Halbkugellinse
spherical lense Kugellinse
spherical roller bearing Pendelrollenlager
spherical seat Kugelfläche
spherical seat Kugelsitz
spherical shape Kugelform
spherical specular reflector Kugelspiegel
spherical surface Kugelfläche
spherical surface Kugeloberfläche
spherical tank Kugeltank
spherical valve Kugelventil
spherical washer Kugelscheibe
spherical-roller bearing Tonnenrollenlager
spheroidize weichglühen
sphygmograph Pulsschreiber
spice Gewürz
spice Würze
spice plant Gewürzpflanze
spice rack Gewürzregal
spicy würzig
spider Spinne
spider Tragkörper
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spider shaft Stegwelle
spider-type rotor Speichenradläufer
spigot Zentrieransatz
spigot Zentrierzapfen
spigot fit Zentriervorrichtung
spigot nut Überwurfmutter
spigot recess Zentriereindrehung
spike Dorn
spike festnageln
spike Impulsspitze
spike Nadel
spike Nadelimpuls
spike Nadelspitze
spike Niet
spike Nietnagel
spike Spitze
spike Sporn
spike Stachel
spike Störspitze
spike vereiteln
spike vernageln
spike Zacke
spike pulse Nadelimpuls
spill kleckern
spill Spill
spill Streuung
spill vergießen
spill verschütten
spill verspritzen
spill current Störstrom
spill light Streulicht
spill over überspülen
spill tank Überlaufkessel
spillage Emission
spillover Überlauf
spillway Überlauf
spillway Überlaufkanal
spin Drall
spin Drehkreuz
spin rotieren
spin schleudern
spin trudeln
spin umdrehen
spin Umdrehung
spin around kreisen
spin axis Drehachse
spin axis Spinachse
spin drier Trockenschleuder
spin dry trockenschleudern
spin extractor Wäscheschleuder
spinach Spinat
spindel feed Spindelvorschub
spindel speed Spindeldrehzahl
spindle Gewindespindel
spindle Rohr
spindle Schraubenspindel
spindle Spill
spindle Spindel
spindle deflection Spindeldurchbiegung
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spindle drive Spindelantrieb
spindle end Lagerzapfen
spindle mechanism Spindelantrieb
spindle nose Spindelkopf
spindle return motion Spindelrücklauf
spindle shaft Spindelschaft
spindle speed Spindelumdrehung
spindle speed compensation Spindeldrehzahlkorrektur
spindle speed range Spindeldrehzahlbereich
spindle valve Tellerventil
spindle-operated potentiometer Spindelpotentiometer
spin-drier Wäscheschleuder
spine Rückgrat
spine Stachel
spine Wirbelsäule
spineless rückgratlos
spinnaker boom Klüverbaum
spinning maschine Spinnmaschine
spinning mill Spinnerei
spinning wheel Spinnrad
spiral Schneckenlinie
spiral schrauben
spiral Schraubenförmig
spiral Schraubenlinie
spiral Spirale
spiral spiralförmig
spiral Spirallinie
spiral Wendel
spiral wendeln
spiral bevel gear Spiralkegelrad
spiral bevel gears Spiralkegelgetriebe
spiral binding Spiralbindung
spiral binding Spiralheftung
spiral borer Wendelbohrer
spiral cable Spiralkabel
spiral chute Wendelrutsche
spiral countersink Spiralsenker
spiral gear Schneckenrad
spiral gear Schrägverzahnungsgetriebe
spiral gear Schraubenrad
spiral grain Maserung
spiral groove Spiralnut
spiral length Wendellänge
spiral line Spirale
spiral milling Spiralfräsen
spiral pin Spiral-Spannstifft
spiral spring Schneckenfeder
spiral spring Schraubenfeder
spiral spring Spiralfeder
spiral staircase Wendeltreppe
spiral toothing Spiralverzahnung
spiral winding Wendelwicklung
spiralled gewendelt
spirit Denken
spirit Elan
spirit Geist
spirit Seele
spirit Spirituose
spirit Spiritus
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spirit lamp Spiritusflamme
spirit level Libelle
spirit level Wasserwaage
spirit of research Forschergeist
spirit of wine Weingeist
spirits Spirituosen
spit fauchen
spit speien
spit Spieß
spit Spucke
spit spucken
spiteful gehässig
spiteful tückisch
spitting Schweißperlen
splash Klatsch
splash platschen
splash schwappen
splash spritzen
splash Spritzer
splash verspritzen
splash baffle Schwappschutz
splash guard Schwappschutz
splash lubrication Spritzschmierung
splash lubrication Tauchschmierung
splash over überschwappen
splash plate Stauscheibe
splashboard Kotflügel
splashed water Spritzwasser
splashproof spritzwassergeschützt
splash-water proof spritzwasserdicht
splatter Farbspritzer
splatter Schweißperlen
splattering farbspritzen
spleen Milz
splendid prächtig
splendid prachtvoll
splendid prunkvoll
splendor Pracht
splendor Prunk
splendour Pracht
splendour Prunk
splice Kabelspleiß
splice kleben
splice Klebestelle
splice Spleiß
splice Spleißstelle
splice Spleißverbindung
splice Stoßverbinder
splice verbinden
splice verspleißen
splice joint Muffe
splice joint Spleißstelle
splice link Spleißverbinder
splice loss Spleißverlust
spliced joint Spleiß
spliced joint Spleißverbindung
splicing resistance Spleißfestigkeit
spline Freihandkurve
spline Keil
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spline Keilwelle
spline Kurvenlineal
spline Nut
spline Nutenwelle
spline Paßfeder
spline Rippe
spline shaft Keilwelle
spline shaft Nutenwelle
splined hub Keilnabe
splined shaft Keilwelle
splined shaft Kerbzahnwelle
splining Keilverzahnung
splining Vielkeilverzahnung
splint Splitter
splint zersplittern
splinter Holzsplitter
splinter Span
splinter Splitter
splinter zersplittern
split aufspalten
split Aufspaltung
split gespalten
split geteilt
split keilen
split klein hacken
split Nagel
split platzen
split Riß
split Spalt
split Spalte
split spalten
split Spaltung
split teilen
split trennen
split unterteilen
split zerlegen
split zerspalten
split zerspringen
split zerteilen
split zertrennen
split zertrümmern
split brush Spreizbürste
split bushing Klemmhülse
split bushing Spannbuchse
split chuck Spannzange
split closure Halbschalenmuffe
split contact Spreizkontakt
split core Spaltkern
split flap Spreizklappe
split pin driver Splinttreiber
split plug Bananenstecker
split pole Spaltpol
split size Spaltweite
split up teilen
split up zerlegen
split up zerteilen
split winding Treppenwicklung
split winding unterteilte Wicklung
split wood Spaltholz
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split-core current transformer Zangenstromwandler
split-core-type current transformer Zangenstromwandler
split-phase motor Spaltphasenmotor
split-pin Splint
split-pole motor Spaltpolmotor
split-pole rotary converter Spaltpolumformer
splits Spagat
splitter Spalter
splitter Teiler
splitter Verzweiger
split-throw winding Treppenwicklung
splitting Aufspaltung
splitting Spaltung
splitting blade Spaltklinge
splitting strip Trennleiste
splitting strip Trennstreifen
split-up Aufgliederung
spoil Aushub
spoil plündern
spoil verderben
spoil verwöhnen
spoilage Makulatur
spoilt verwöhnt
spoke Radspeiche
spoke Speiche
spoke nipple Speichennippel
spoke wheel Speichenrad
spoked wheel Speichenrad
spokeshave Speichenhobel
sponge Schwamm
sponge rubber Moosgummi
spongy löchrig
spongy porös
sponsor Auftraggeber
sponsor finanzieren
sponsor Förderer
sponsor fördern
sponsor Geldgeber
sponsor protegieren
sponsorship Förderung
spontaneous freiwillig
spontaneous unmittelbar
spontaneous magnetization Selbstmagnetisierung
spontaneous reaction Spontanreaktion
spooky gespenstig
spool aufspulen
spool Filmspule
spool Garnrolle
spool Spule
spool spulen
spool wickeln
spool holder Spulenhalter
spooling aufspulen
spooling Spulbetrieb
spoon Löffel
spoon löffeln
spoon bit Löffelbohrer
spoon scraper Löffelschaber
spoon up löffeln
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sporadic gelegentlich
sporadic sporadisch
sporadic vereinzelt
sport Spaß
sport Sport
sport plane Sportflugzeug
sport shirt Sporthemd
sporting sportlich
sporting rifle Sportgewehr
sports Sport
sports car Sportauto
sports equipment Sportgerät
sports facility Sportanlage
sports ground Sportgelände
sports hall Sporthalle
sports report Sportbericht
sports shop Sportgeschäft
sportsman Sportler
sportswear Sportbekleidung
sportswoman Sportlerin
sportwear Sportkleidung
spot beflecken
spot entdecken
spot erspähen
spot Fleck
spot Flecken
spot Lichtfleck
spot Ort
spot Pickel
spot Platz
spot Punkt
spot Stelle
spot Strahler
spot Tüpfelchen
spot braking Zielbremsung
spot check Stichprobe
spot check Stichprobenprüfung
spot check Strichprobe
spot frequency Festfrequenz
spot punch Lochzange
spot remover Fleckenentfernungsmittel
spot remover Fleckenwasser
spot sample Einzelprobe
spot sample Stichprobe
spot size Punktgröße
spot welding Punktschweißen
spotfacer Zapfensenker
spot-free fleckenfrei
spotless fleckenlos
spotless makellos
spotless unbescholten
spotlessly clean pieksauber
spotlight Objektleuchte
spotlight Punktstrahler
spotlight Scheinwerfer
spotlight Strahler
spotlight Strahlerleuchte
spotted fleckig
spotted gefleckt
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spotted getüpfelt
spout Dachrinne
spout Rinne
spout Stutzen
spout Tülle
sprag Spreize
sprain Verstauchung
spray aufsprühen
spray berieseln
spray farbspritzen
spray Gischt
spray nebeln
spray Spray
spray sprengen
spray spritzen
spray spritzlackieren
spray sprühen
spray Sprühnebel
spray übersprühen
spray zerstäuben
spray can Sprühdose
spray canister Spritzbehälter
spray coat farbspritzen
spray concentrade Spritzkonzentrat
spray gun Farbspritzpistole
spray gun Lackierpistole
spray gun Spritzpistole
spray machine Sprühanlage
spray nozzle Spraydüse
spray nozzle Spritzdüse
spray nozzle Sprühdüse
spray oil Sprühöl
spray painting Spritzlackieren
spray pipe Spritzrohr
spray pressure Sprühdruck
spray printing Spritzdruck
spray retouching Spritzretusche
spray rinsing Spritzspülen
spray tank Spritzmittelbehälter
spray tube Strahlrohr
spray unit Sprüheinrichtung
sprayable spritzbar
sprayer Gartenspritze
sprayer Spritzapparat
sprayer Spritze
sprayer Zerstäuber
spraying abbrausen
spraying farbspritzen
spraying Spritzarbeit
spraying Spritzen
spraying Spritzlackieren
spraying Sprühen
spray-mold spritz gießen
spray-oil cooling Sprühölkühlung
spread Ausdehnung
spread dehnen
spread Dehnung
spread entfalten
spread Ergiebigkeit
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spread kolportieren
spread spreizen
spread Spreizung
spread strecken
spread Streuband
spread Streubereich
spread Streubreite
spread streuen
spread Streuung
spread verbreiten
spread verbreitern
spread Verbreitung
spread verreiben
spread verstreuen
spread verteilen
spread wuchern
spread coating Beschichtung
spread factor Spreizungsfaktor
spread length Spreizlänge
spread light zerstreutes Licht
spread over bestreichen
spreader Brause
spreader Spreizer
spreader Torpedo
spreader Zahnspachtel
spreader beam Traverse
spreading Ausbreitung
spreading flap Streuklappe
spreading rivet Spreizniet
spreading time Verarbeitungszeit
spreadsheet Kalkulationsmodell
spreadsheet Kalkulationsprogramm
spreadsheet Kalkulationstabelle
spreadsheet Tabellenarbeitsblatt
spreaker Sprecher
sprechen reden
spring entspringen
spring entstammen
spring Feder
spring Formfeder
spring Frühjahr
spring Frühling
spring herstammen
spring Quell
spring Quelle
spring quellen
spring Spannkraft
spring springen
spring Sprungfeder
spring adjustment Federjustierung
spring back zurückfedern
spring balance Federwaage
spring balance Zugmesser
spring barrel Federgehäuse
spring bolt Falle
spring bolt Federbolzen
spring bracket Federbock
spring bracket Federstütze
spring caliper Federtaster
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spring catch Federraste
spring chuck Spannpatrone
spring clip Federband
spring clip Federbügel
spring clip Federklammer
spring clip Klemmfeder
spring clip Klemmhalter
spring clip Kontaktfeder
spring constant Federkonstante
spring contact Federkontakt
spring contact strip Federleiste
spring coupling Federkupplung
spring cover Klappdeckel
spring drive Federantrieb
spring energy Federarbeit
spring folder Hefter
spring folder Schnellhefter
spring force Federkraft
spring form Springform
spring groove Federnut
spring leaf Blattfeder
spring leaf Flachfeder
spring load Federdruck
spring load federn
spring loaded federbelastet
spring loaded federn
spring loading Federanstellung
spring lock Federriegel
spring lock Schnappschloß
spring lock Schnappverschluß
spring motor Federwerk
spring motor drive Federwerkantrieb
spring operation Sprungschaltung
spring pin Federstift
spring pin Spannhülse
spring pin Spannstift
spring plate Federblatt
spring plate Federteller
spring pressure gauge Federmanometer
spring return Federrückstellung
spring ring Federring
spring ring Ringfederscheibe
spring ring Spannring
spring ring Sprengring
spring roll Frühlingsrolle
spring scale Federwaage
spring scale Zugfederwaage
spring seat Federsitz
spring shackle Federlasche
spring steel Federstahl
spring suspended federn
spring suspension Federung
spring system Federsystem
spring system Federungssystem
spring tide Springflut
spring valve Federventil
spring washer Federring
spring washer Federscheibe
spring water Quellwasser
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spring weighed federbelastet
spring-action lid Sprungdeckel
spring-actuated lock Schnappverschluß
springback Rückfederung
springboard Sprungbrett
springiness Sprungkraft
springing Abfederung
springing Federung
spring-load abfedern
spring-loaded brake Federbremse
spring-loaded test pin Federkontaktstift
spring-operated switch Sprungschalter
springtime Frühling
springy federn
sprinkle benetzen
sprinkle beregnen
sprinkle berieseln
sprinkle herabrieseln
sprinkle nadeln
sprinkle sprengen
sprinkle sprenkeln
sprinkle spritzen
sprinkle sprühen
sprinkle streuen
sprinkler Regner
sprinkler sprengen
sprinkler Sprinkler
sprinkler nozzle Regendüse
sprinkler nozzle Sprinklerdüse
sprinkler nozzle Sprühdüse
sprinkler system Sprinkleranlage
sprinkling nozzle Streukopf
sprinkling plant Berieselungsanlage
sprint Sprint
sprint sprinten
sprinter Sprinter
sprocket Kettenrad
sprocket Stachel
sprocket Zackenrolle
sprocket Zahnkranz
sprocket Zahntrommel
sprocket chain Gelenkkette
sprocket chain Laschenkette
sprocket hum Perforationsgeräusch
sprocket shaft Kettenradwelle
sprocket wheel Kettenrad
sprocket wheel Kettenzahnkranz
sprocket wheel Stachelrad
sprocket wheel Transportrad
sprout Keim
sprout keimen
sprout sprießen
spruce Fichte
spruce Lauf
spruce Tanne
spruce Tannengrün
spruce wood Fichtenholz
spur Leiste
spur Spur
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spur Stichleitung
spur box Stichleitungsdose
spur gear Geradstirnrad
spur gear Stirnrad
spur gear Stirnradgetriebe
spur gear transmission Stirnradgetriebe
spur gearing Stirnradgetriebe
spur gearing Stirnradvorgelege
spur line Stichbahn
spur line Stichleitung
spur rack Zahnstange
spur tooth Geradverzahnung
spur tooth Geradzahn
spur toothed geradverzahnt
spur wheel Stirnrad
spur wheel gearing Stirnradgetriebe
spur-gear speed reducer Stirnradvorgelege
spur-gear unit Stirnradgetriebe
spurious unecht
spurious unerwünscht
spurious ungewollt
spurious count Störzählimpuls
spurious oscillation wilde Schwingung
spurious peak Störspitze
spurious pulse Störimpuls
spurious pulse Wischer
spurious radiation Störstrahlung
spurious reactance Störblindwiderstand
spurious reactance Störreaktanz
spurious response unerwünschtes Ansprechen
spurious signal Störsignal
spurious tripping ungewolltes Auslösen
spurt Spurt
spurt spurten
sputter knattern
sputter zerstäuben
sputter Zerstäubung
sputtering aufsprühen
sputtering Sprühen
sputtering Zerstäubung
spy bespitzeln
spy entdecken
spy erspähen
spy nachspionieren
spy Spion
spy spionieren
spy hole Türspion
spyhole Guckloch
spyhole Schauloch
squabbling Gezänk
squabbling Gezanke
squad Riege
squander prassen
squander vergeuden
squander verschleudern
squander verschwenden
squanderer Verschwender
square eckig
square Karo
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square Karree
square Platz
square Quader
square Quadrat
square quadratisch
square quadrieren
square Rhombus
square Viereck
square viereckig
square Vierkant
square vierkantig
square Vierkantzapfen
square Winkelmaß
square broach Vierkantreibahle
square centimeter Quadratzentimeter
square centimetre Quadratzentimeter
square file Vierkantfeile
square head Quadratschädel
square head Vierkantkopf
square inch Quadratzoll
square iron Vierkanteisen
square iron Vierkantstahl
square kilometer Quadratkilometer
square kilometre Quadratkilometer
square measure Flächenmaß
square meter Quadratmeter
square metre Quadratmeter
square millimeter Quadratmillimeter
square millimetre Quadratmillimeter
square number Quadratzahl
square nut Vierkantmutter
square pipe Vierkantrohr
square profile Quadratprofil
square root Quadratwurzel
square root Wurzel
square rule Winkelmaß
square shaft Vierkantwelle
square spanner Vierkantschlüssel
square steel Vierkantstahl
square steel bar Quadratstahl
square steel bars Vierkantstahl
square taper washer U-Scheibe
square thread Flachgewinde
square timber Kantholz
square tube Vierkantrohr
square washer Vierkantscheibe
square wave Rechteckschwingung
square wave Rechteckwelle
squared kantig
squared quadratisch
squared timber Kantholz
squared timber Kantholzbalken
square-ended shaft Vierkantwelle
square-head bolt Vierkantschraube
square-head screw Vierkantschraube
squareness Rechteckigkeit
squareness ratio Rechteckigkeitsverhältnis
square-pointed trowel Spachtelkelle
square-root extraction radizieren
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square-root function Quadratwurzelfunktion
square-root sign Quadratwurzelzeichen
square-shaped vierkantig
square-socket-key lock Vierkantverschluß
square-wave generator Rechteckgenerator
square-wave modulation Rechteckmodulation
square-wave oscillation Rechteckschwingung
square-wave oscillator Rechteckgenerator
square-wave pulse Rechteckimpuls
square-wave signal Rechtecksignal
square-wave signal generator Rechteckgenerator
square-wave voltage Rechteckspannung
squash manschen
squash zermanschen
squash zermatschen
squashing Quetschung
squashy matschig
squat kauern
squeak piepen
squeak piepsen
squeak quäken
squeak quieken
squeak quietschen
squeal quietschen
squeeze Druck
squeeze drücken
squeeze klemmen
squeeze pressen
squeeze quetschen
squeeze zerquetchen
squeeze zwängen
squeeze out herausdrücken
squeeze out herauspressen
squeeze roller Quetschwalze
squeezer Presse
squeezing Gedränge
squeezing out Ausquetschen
squelch unterdrücken
squelch zermalmen
squint angle Nachlaufwinkel
squirrel cage armature Kurzschlußkäfiganker
squirrel cage motor Käfigläufermotor
squirrel-cage motor Kurzschlußläufermotor
squirrel-cage rotor Käfigläufer
squirt Spritze
srew conveyer Förderschnecke
srew in eindrehen
srew joint Verschraubung
srew plate Kluppe
srew-bolt Bolzen
SSB modulation Einseitenbandmodulation
SSB receiver Einseitenbandempfänger
SSB transmitter Einseitenbandsender
stab erstechen
stability Beständigkeit
stability Dauerhaftigkeit
stability Festigkeit
stability Haltbarkeit
stability Kippsicherheit
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stability Konstanz
stability Stabilität
stability Standfestigkeit
stability Standsicherheit
stability constant Stabilitätskonstante
stability criterion Stabilitätsbedingung
stability error Stabilitätsabweichung
stability error Stabilitätsfehler
stability factor Stabilitätsfaktor
stability limit Kippgrenze
stability limit Stabilitätsgrenze
stability margin Stabilitätsmarge
stability region Stabilitätsgebiet
stability test Stabilitätsnachweis
stability under alternating load Wechselfestigkeit
stability zone Stabilitätsbereich
stabilization Befestigung
stabilization Beruhigung
stabilization Konstanthaltung
stabilization Sicherung
stabilization Stabilisation
stabilization Stabilisierung
stabilization Verfestigung
stabilization circuit Stabilisierungsglied
stabilization circuit Stabilisierungsschaltung
stabilization factor Stabilisierungsfaktor
stabilization network Stabilisierungsnetz
stabilize festigen
stabilize glätten
stabilize halten
stabilize stabilisieren
stabilized power supply stabilisierte Stromversorgung
stabilizer Konstanthalter
stabilizer Stabilisator
stabilizer Stabilisierungsmittel
stabilizer bar Stabilisator
stabilizer circuit Stabilisationsschaltung
stabilizing bar Diagonalstrebe
stabilizing resistor Stabilisierungswiderstand
stabilizing winding Stabilisierungswicklung
stable beständig
stable dauerhaft
stable fest
stable haltbar
stable kippsicher
stable maßhaltig
stable stabil
stable Stall
stable Stallung
stable standfest
stable standsicher
stable stetig
stable operation stabiler Betrieb
stable operation point stabiler Arbeitspunkt
stable region stabiler Bereich
stable under heat wärmebeständig
stable value Wertbeständigkeit
stack Esse
stack Haufen
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stack Kamin
stack Säule
stack schichten
stack Stack
stack Stapel
stack stapeln
stack Stapelung
stack allocation Stackzuweisung
stack construction Stapelbauweise
stack edge Stapelkante
stack height Stapelhöhe
stack limit Stackgrenze
stack of plates Tellerstapel
stack of wood Holzstapel
stack of wood Holzstoß
stack pointer Stackzeiger
stack pointer Stapelanzeiger
stack violation Stacküberschreitung
stackable stapelbar
stackable container Stapelcontainer
stacked wood Schichtholz
stacker Kartenablage
stacker Stapelfach
stacker tray Papierablage
stacking Staffelung
stacking Stapelung
stacktake balance Inventurbestand
stactometer Tropfenzähler
stadium Stadion
stadium illumination Stadiumbeleuchtung
staff Belegschaft
staff Kollegium
staff Lehrerkollegium
staff Lehrkörper
staff Mitarbeiterstab
staff Personal
staff Stab
staff compartment Personalraum
staff meeting Lehrerkonferenz
staff reduction Personalabbau
staff washroom Personalwaschraum
stage Bühne
stage Etappe
stage Gerüst
stage inszenieren
stage Phase
stage Rampe
stage Stadium
stage Strecke
stage Stufe
stage stufig
stage Theaterbühne
stage fright Lampenfieber
stage name Künstlername
stagger staffeln
stagger taumeln
stagger torkeln
stagger versetzt anordnen
stagger wanken
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stagger angle Staffelungswinkel
staggered gestaffelt
staggered brushes versetzte Bürsten
staggered-contact connector Steckverbinder mit versetzter Kontaktanordnung
staggered-slot rotor Staffelläufer
staggering Staffelung
staggering Torkeln
staggering motion Torkeln
staging Inszenierung
stagnation Stagnation
stagnation Stockung
stagnation point Staupunkt
stagnation pressure Staudruck
stagnieren stagnate
stain beflecken
stain beizen
stain Färbemittel
stain färben
stain Fleck
stain Flecken
stain removal Fleckentfernung
stained farbig
stainless nicht rostend
stainless nichtrostend
stainless rostfrei
stainless steel Edelstahl
stainless steel korrosionsbeständiger Stahl
stainless steel nichtrostender Stahl
stainless steel Stahl
stainless steel bolt korrosionsbeständiger Bolzen
stainless steel nut korrosionsbeständige Mutter
stainless steel screw korrosionsbeständige Schraube
stainless steel spring-washer korrosionsbeständiger Federring
stainless steel washer korrosionsbeständige Unterlegscheibe
stair Stufe
stair Treppe
stair Treppenstufe
stair light Treppenleuchte
staircase Außentreppe
staircase Stiege
staircase Treppe
staircase Treppenflur
staircase Treppenhaus
staircase converter Treppenspannungsumsetzer
staircase lighting time-delay switch Treppenhauslichtautomat
staircase lighting timer Treppenhauslichtautomat
staircase pulses Treppenmuster
staircase signal Treppensignal
staircase voltage Treppenspannung
staircase window Treppenhausfenster
stairs Stiege
stairs Treppe
stair-step pulse Treppenimpuls
stake Stange
stake wetten
stake out trassieren
stalk Halm
stalk Pirsch
stall blockieren
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stall stoppen
stall Verkaufsstand
stall verzögern
stall torque Stillstandsmoment
stallion Hengst
stammer stammeln
stamp ausstanzen
stamp Banderole
stamp Briefmarke
stamp einprägen
stamp feststampfen
stamp frankieren
stamp freimachen
stamp pochen
stamp prägen
stamp Prägestempel
stamp stampfen
stamp stanzen
stamp Stempel
stamp stempeln
stamp trampeln
stamp Wertzeichen
stamp authorization Stempelberechtigung
stamp book Rabattmarkenbuch
stamp control Stempelüberwachung
stamp die Prägestempel
stamp down feststampfen
stamp holder Stempelberechtigter
stamping einprägen
stamping Einprägung
stamping Frankierung
stamping Pochen
stamping Prägen
stamping Prägung
stamping Stanzstück
stamping Stempeln
stamping die Prägestempel
stamping foil Prägefolie
stamping mill Stampfwerk
stand Block
stand Bock
stand bürgen
stand ertragen
stand feststehen
stand Gerüst
stand Konsole
stand Lagerstützbock
stand Stand
stand stand halten
stand Ständer
stand Standfuß
stand Standort
stand Stativ
stand stehen
stand stellen
stand Tribüne
stand Untersatz
stand Verkaufsstand
stand vertragen
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stand widerstehen
stand  Gestell
stand alone freistehend
stand alone unabhängig
stand alone mode Inselbetrieb
stand alone operation Inselbetrieb
stand by Bereitschaft
stand by Reserve
stand pipe Standrohr
stand planing machine Ständerhobelmaschine
standalone selbstständig
stand-alone selbstständig
standard handelsüblich
standard katalogmäßig
standard maßgebend
standard Maßstab
standard mustergültig
standard Norm
standard Normal
standard normal
standard Normalausführung
standard Normale
standard normen
standard Normenwerk
standard normgerecht
standard Pfosten
standard Richtmaß
standard serienmäßig
standard Stand
standard Standard
standard tariflich
standard tarifmäßig
standard Tragpfosten
standard üblich
standard Vorgabe
standard Vorschrift
standard standardmäßig
standard application Standardanwendung
standard article Standardartikel
standard assignment Standardbelegung
standard cell Normalelement
standard character Normenzeichen
standard circuit Normschaltung
standard colour Standardfarbe
standard compass Normalkompaß
standard complement Standardbestückung
standard component Standardkomponente
standard conditions Normalbedingungen
standard conditions Normbedingungen
standard conditions Standardzustand
standard configuration Normkonfiguration
standard configuration Standardausbau
standard configuration Standardkonfiguration
standard control switch Standardschalter
standard cost Plankosten
standard cubicle Systemschrank
standard data Standarddaten
standard data record Standarddatensatz
standard designation Normbezeichnung
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standard desk Normtisch
standard deviation Standardabweichung
standard deviation Standartabweichung
standard directory Standarddateiverzeichnis
standard display Standardbild
standard editor Standardeditor
standard entry Standardeintrag
standard equipment Standardausstattung
standard equipment Standardeinrichtung
standard execution Standardablauf
standard feature Standardeinrichtung
standard file Standarddatei
standard film Normalfilm
standard film Schmalfilm
standard font Normalschrift
standard form Formularpapier
standard form Standardformular
standard form Vordruck
standard format Standardformat
standard frequency clock Normalfrequenztakt
standard function Grundfunktion
standard function Normalfunktion
standard function Standardfunktion
standard gauge Urlehre
standard grading Normmischung
standard grid Richtraster
standard handling Standardbehandlung
standard height Normalhöhe
standard icon Standardsymbol
standard identifier Normvermerk
standard implementation Standardausführung
standard impulse Normimpuls
standard incandescent lamp Standard-Glühlampe
standard information Standardinformation
standard input Standardeingang
standard interface Normschnittstelle
standard interface Standardanschluß
standard interface Standardschnittstelle
standard label Normkennsatz
standard ladder Standleiter
standard lamp Ständerleuchte
standard lamp Stehlampe
standard lamp Stehleuchte
standard language Hochsprache
standard level Standardebene
standard load Normalbelastung
standard load Standardbelastung
standard load Standardlast
standard measure Eichmaß
standard measure Normal
standard measure Normalmaß
standard menu Standardmenü
standard message Standardmeldung
standard method Standardmethode
standard module Standardbaustein
standard multi-function unit Standardkombinationsglied
standard noise Normalrauschen
standard order Normalbestellung
standard output Standardausgabe
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standard PCB (160 x 100 mm) Europakarte
standard peripherals Standardperipherie
standard potential Normalpotential
standard pressure Normaldruck
standard price Einheitspreis
standard price Richtpreis
standard price Verrechnungspreis
standard procedure Regelablauf
standard product Serienfabrikat
standard product Standarderzeugnis
standard product Standardprodukt
standard property Standardeigenschaft
standard quantity Vorgabemenge
standard query Standardabfrage
standard quotation Standardangebot
standard range Typenreihe
standard rate Grundtarif
standard rate Verrechnungssatz
standard rating Hauptreihe
standard recommendation Standardvorschlag
standard refraction Normalbrechung
standard resistance Widerstandsnormal
standard section Normalprofil
standard section Standardfeld
standard setting Standardbelegung
standard setting Standardvorgabewert
standard sheet Normblatt
standard size Konfektionsgröße
standard size Normalformat
standard size Normalgröße
standard solution Normallösung
standard solution Standardlösung
standard spacing Regelabstand
standard specification Vorschrift
standard specifications Norm
standard state Normzustand
standard statement Standardanweisung
standard steel Normstahl
standard target Normziel
standard testing-temperature Standard-Prüftemperatur
standard text Textbaustein
standard thread Normalgewinde
standard time Normalzeit
standard time Vorgabezeit
standard time-current characteristic Trägheitsgrad
standard tolerance unit Toleranzeinheit
standard tolerance unit Toleranzfaktor
standard tower Normturm
standard unit Normeinheit
standard value Richtwert
standard value Standardgröße
standard variance Standardabweichung
standard version Standardausführung
standard wage Tariflohn
standard weight Eichgewicht
standardardization standardisierung
standardization eichen
standardization Normierung
standardization Normung
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standardization Typenbereinigung
standardization Typisierung
standardization Vereinheitlichung
standardize eichen
standardize normen
standardize normieren
standardize standardisieren
standardize typisieren
standardize vereinheitlichen
standardized einheitlich
standardized genormt
standardized Gerüst
standardized normgerecht
standardized typisiert
standardized part Normteil
standards converter Normwandler
standards sheet Normenblatt
standart Durchschnitt
standart Einheit
standart Grundmaß
standart Maß
standart bore Einheitsbohrung
standart value Richtwert
standartization Eichung
standby Ersatz
standby Reserve
standby battery Bereitschaftsbatterie
standby battery Reservebatterie
stand-by bus Notstromschiene
standby circuit Ersatzschaltung
standby cooling system Zusatzkühlsystem
standby device Reservegerät
standby drive Reserveantrieb
standby equipment Reserveanlage
standby generator Reserveaggregat
stand-by generator Hilfsgenerator
stand-by generator Notstromgenerator
stand-by generator Reservegenerator
standby line Ersatzleitung
stand-by machine Hilfsmaschine
standby mode Reservebetrieb
stand-by mode Wartebetrieb
stand-by motor Hilfsmotor
standby operation Bereitschaftsparallelbetrieb
standby parallel mode Bereitschaftsparallelbetrieb
standby parallel operation Bereitschaftsparallelbetrieb
standby personnel Bereitschaftspersonal
standby power mode Bereitschaftsparallelbetrieb
stand-by power supply Notstromversorgung
standby reserve stehende Reserve
standby service Rufbereitschaft
standby supply Pufferung
standby system Bereitschaftssystem
standby system Ersatzsystem
standby system Reservesystem
standby unit Ersatzgerät
standby unit Reserveeinheit
stand-by voltage Hilfsspannung
standing leg Standbein
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standing order Dauerauftrag
standing press Stockpresse
standing surface Standfläche
standing vibration stehende Schwingung
standing wave stehende Welle
standing wave Stehwelle
standing wave ratio Stehwellenverhältnis
standing-room Stehplatz
standpipe Standrohr
standpipe and rotary hose Spülleitung
standpoint Standpunkt
standstill Stillstand
standstill Stockung
standstill interlocking Stillstandsverriegelung
standstill locking Stillstandskleben
standstill torque Festbremsmoment
stannic Zinn
stannous Zinn
staple heften
staple Heftklammer
staple Klammer
staple Krampe
staple Stapel
staple puller Klammerauszieher
stapler Hefter
stapler Heftmaschine
stapling machine Heftmaschine
star Stern
star attraction Glanznummer
star bus Sternbus
star connection Sternpunktschaltung
star connection Sternschaltung
star connection Y-Schaltung
star contactor Sternschütz
star coupler Sternkoppler
star grip Sterngriff
star key Sterntaste
star point Mittelpunkt
star point Nullpunkt
star point Sternpunkt
star voltage Sternspannung
star wheel Arretierungsscheibe
star wheel Sternrad
starch Stärke
starch stärken
starch flour Stärkemehl
starch paper Stärkepapier
starchy stärkehaltig
star-connected sterngeschaltet
star-connected Sternschaltung
star-delta Stern-Dreieck
star-delta circuit Stern-Dreieckschaltung
star-delta connection Stern-Dreieck-Schaltung
star-delta control Stern-Dreieck-Schaltung
star-delta starter Stern-Dreieckanlasser
star-delta starter Stern-Dreieck-Anlasser
star-delta starter Stern-Dreieck-Schalter
star-delta starter Stern-Dreieck-Starter
star-delta starting Stern-Dreieck-Anlassen
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star-delta starting Stern-Dreieck-Anlauf
star-delta switch Stern-Dreieckschalter
star-delta switch Stern-Dreieck-Schalter
star-delta time-delay relay Stern-Dreieck-Zeitrelais
star-delta-connection Sterndreieckschaltung
star-delta-starter Sterndreieckanlasser
stare starren
star-point connection Sternpunktbildung
star-point link Sternpunktlasche
star-point terminal Sternpunktklemme
start abfahren
start Abfahrt
start Anfang
start anfangen
start anlassen
start Anlauf
start Aufbruch
start begeben
start Beginn
start beginnen
start einschalten
start eröffnen
start funktionieren
start Hochfahren
start Start
start Starten
start starten
start zünden
start zuschalten
start address Startadresse
start bit Startbit
start bit Startschritt
start button Start key
start button Startknopf
start button Starttaste
start command Einschaltbefehl
start element Startschritt
start input Starteingabe
start key Starttaste
start menu Startmenü
start message Startmeldung
start of day Tagesanfang
start of day Tagesbeginn
start of line Zeilenanfang
start of measurement Meßbeginn
start of production Fertigungsbeginn
start of scale Meßanfang
start of sequence Sequenzanfang
start of table Tabellenanfang
start of winding Wicklungsanfang
start position Grundstellung
start process Startvorgang
start pulse Startimpuls
start roller Startrolle
start selector Startselektor
start time Anlaufzeit
start under load unter Last anlassen
start up anfahren
start up hochfahren
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start up hochlaufen
start value Startwert
start-button Ein-Taster
starten einschalten
starter Anlasser
starter Motoranlasser
starter Starter
starter Vorspeise
starter Zündgerät
starter Zündvorrichtung
starter battery Anlaßbatterie
starter battery Kraftfahrzeugbatterie
starter battery Starterbatterie
starter cable Anlasserkabel
starter circuit Zündschaltung
starter coil Zündspule
starter gear Anlasserritzel
starter holder Starterfassung
starter key Zündschlüssel
starter lock Zündschloß
starter motor Startermotor
starter notch Startermotorstellung
starter operation Starterbetrieb
starter position Startermotorstellung
starter relay Anlaßrelais
starter socket Starterfassung
starter switch Starter
starterless ballast starterloses Vorschaltgerät
starterless fluorescent lamp starterlose Leuchtstofflampe
starter-reverser Umkehranlasser
starter-reverser Umkehrstarter
starter-reverser Wendestarter
starting Anlauf
starting Ingangsetzung
starting Starten
starting Zündung
starting aid Starthilfe
starting aid Zündhilfe
starting attempt Startversuch
starting button Starterknopf
starting capability Startleistung
starting capacitor Anfahrkondensator
starting characteristics Zündeigenschaften
starting command Startbefehl
starting current Anlaufstrom
starting current Anzugstrom
starting current Einschaltstrom
starting current Zündstrom
starting delay Zündverzug
starting device Startvorrichtung
starting device Zündgerät
starting device Zündvorrichtung
starting electrode Starterelektrode
starting electrode Trigger
starting electrode Zündelektrode
starting frequency Einschalthäufigkeit
starting friction Anfahrwiderstand
starting gear ring Anlaßzahnkranz
starting kick Zündstoß
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starting material Ausgangsmaterial
starting motor Hilfsmotor
starting motor Starter
starting of work Dienstantritt
starting performance Startverhalten
starting point Ansatzpunkt
starting point Ausgangsbasis
starting point Ausgangspunkt
starting point Startpunkt
starting position Ausgangslage
starting position Startpunkt
starting power Anfahrleistung
starting power Anziehvermögen
starting resistor Vorwiderstand
starting resistor Zündwiderstand
starting sequence Einschaltfolge
starting strip Zündstreifen
starting strip Zündstrich
starting surge characteristic Stoßcharakteristik
starting switch Anlaßschalter
starting test Zündprüfung
starting time Anlaufzeit
starting time Startzeit
starting torque Anfahrdrehmoment
starting torque Anzugsdrehmoment
starting value Startwert
starting valve Anlaßventil
starting vertex Startecke
starting voltage Zündspannung
startup Hochlauf
startup Inbetriebnahme
start-up Anlauf
start-up Beginn
start-up Neustart
start-up Start
start-up Zuschaltung
startup message Hochlaufmeldung
startup phase Hochlaufphase
start-up phase Anlaufphase
start-up procedure Einschaltprozedur
startup program Startprogramm
start-up routine Startroutine
star-type earth electrode Strahlenerder
star-type network Sternnetz
starvation Hunger
starvation wages Hungerlohn
starve hungern
starve verhungern
state Beschaffenheit
state erklären
state festsetzen
state feststellen
state konstatieren
state Lage
state nennen
state Niveau
state Pegel
state Staat
state Stadium



S ENGLISH GERMAN

state Stand
state Status
state Verfassung
state Zustand
state authority Landesbehörde
state central bank Landeszentralbank
state change Zustandsänderung
state change Zustandswechsel
state change message Zustandsänderungmeldung
state character Zustandszeichen
state coach Karosse
state diagram Zustandsdiagramm
state estimation Zustandsschätzung
state feedback Zustandsrückführung
state indication Zustandsanzeige
state information Statusmeldung
state information Zustandsmeldung
state interlinkage Zustandsverknüpfung
state linkage Zustandsverknüpfung
state menue Zustandsmenü
state of emergency Notstand
state of knowledge Erkenntnisstand
state of matter Erscheinungsform
state of mind Geisteszustand
state of shock Schockzustand
state of the art hochmodern
state of the art marktaktuell
state of the art modern
state of the art Stand der Technik
state transition Statusübergang
state transition Zustandsübergang
state transition Zustandswechsel
state transition diagram Zustandsübergangsdiagramm
state transition time Zustandsübergangszeit
state value Zustandswert
state variable Zustandsgröße
stateless staatenlos
statelessness Heimatlosigkeit
statement Abrechnung
statement Angabe
statement Aussage
statement Äußerung
statement Ausspruch
statement Bescheid
statement Beurteilung
statement Darstellung
statement Erklärung
statement Feststellung
statement Kontenauszug
statement Mitteilung
statement code Kurzanweisung
statement function Formelfunktion
statement of assets Vermögensaufstellung
statesman Politiker
static statisch
static balancing statisches Auswuchten
static characteristic statische Charakteristik
static characteristic statische Kennlinie
static compensator statischer Kompensator
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static converter Stromrichter
static converter Stromrichterschaltung
static converter Umrichter
static converter cascade Stromrichterkaskade
static converter drive Stromrichterantrieb
static converter supply Thyristorspeisung
static converter supply Umrichterspeisung
static deflection statische Durchbiegung
static deflection of shaft statische Wellendurchbiegung
static device Halbleitergerät
static device statisches Gerät
static electricity statische Elektrizität
static electricity meter statischer Zähler
static excitation statische Erregung
static excitation Stromrichtererregung
static exciter Erregerstromrichter
static exciter statischer Erreger
static force statische Belastung
static force statische Kraft
static friction Haftreibung
static friction Ruhereibung
static hysteresis loop statische Hystereseschleife
static input statischer Eingang
static load statische Belastung
static load statische Last
static load rating statische Tragzahl
static magnetization curve statische Magnetisierungskurve
static measuring relay statisches Meßrelais  (SMR)
static memory statischer Speicher
static module statische Baugruppe
static on-state voltage Durchlaßspannung
static overcurrent relay statisches Überstromrelais
static overload relay statisches Überlastrelais
static overvoltage statische Überspannung
static power converter Thyristor-Speisegerät
static pressure Standdruck
static pressure statischer Druck
static properties statische Eigenschaften
static ram  (SRAM) statisches Ram  (SRAM)
static reactive-power compensator statischer Blindleistungskompensator
static relay statisches Relais
static ring Strahlungsschutzring
static screen statische Abschirmung
static screening statische Abschirmung
static stall torque Stillstandsmoment
static strength statische Festigkeit
static stress statische Spannung
static test statische Prüfung
static time-delay relay statisches Zeitrelais
static torque Stillstandsmoment
static watthour meter statischer Wattstundenzähler
statical statisch
statically neutralized state statisch abmagnetisierter Zustand
static-converter drive Thyristorantrieb
statics Gleichgewichtslehre
statics Statik
stating Konstatierung
station Bahnhof
station Station
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station stationieren
station Teilnehmer
station car Kombiwagen
station circuit-breaker Stationsschalter
station control level Stationsleitebene
station control unit Stationsleitgerät
station earth Stationserde
station identification Stationskennung
station indicator Senderanzeige
station interrogation command Stationsabfragebefehl
station monitoring Teilnehmerüberwachung
station number Rufnummer
station related teilnehmerbezogen
station scanning Sendersuchlauf
station side Teilnehmerseite
station wagon Kombiwagen
stationary fest
stationary feststehend
stationary gleichbleibend
stationary ortsfest
stationary ruhen
stationary stationär
stationary stillstehend
stationary unbeweglich
stationary armature Ständeranker
stationary field stationäres Feld
stationary noise stationäres Rauschen
stationary phase stationäre Phase
stationary point Totlage
stationary vibration stehende Schwingung
stationary wave Stehwelle
stationary-armature machine Innenpolmaschine
stationery Schreibwaren
station-type arrester Stationsableiter
statistic Kenngröße
statistic statistische Kenngröße
statistic statistische Maßzahl
statistic statistischer Kennwert
statistical statistisch
statistical assessment statistische Bewertung
statistical distribution statistische Verteilung
statistical failure risk statistisches Ausfallrisiko
statistical lightning overvoltage statistische Blitzüberspannung
statistical moment statistisches Moment
statistical quality control statistische Qualitätslenkung
statistical quality inspection statistische Qualitätsprüfung
statistical safety factor statistische Pegelsicherheit
statistical safety factor statistischer Pegelfaktor
statistical test statistischer Test
statistical tolerance limits Streubereichsgrenzen
statistical variations statistische Schwankungen
statistician Statistiker
statistics Statistik
statistics computer Statistikrechner
stator Ständer
stator Stator
stator back Ständerrücken
stator circuit Ständerkreis
stator circuit-breaker Ständerschalter
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stator coil Ständerwicklung
stator coil Statorspule
stator contactor Ständerschütz
stator core Ständerblechpaket
stator core Ständereisen
stator core Ständerpaket
stator earth-fault protection Ständererdschlußschutz
stator frame Ständergehäuse
stator ground-fault protection Ständererdschlußschutz
stator housing Ständergehäuse
stator inductance starter Ständeranlasser
stator iron Ständereisen
stator joint Ständerteilfuge
stator lamination Ständerblech
stator lifting device Ständerhebevorrichtung
stator resistance starter Ständeranlasser
stator shifting device Ständerverschiebevorrichtung
stator winding Ständerwicklung
stator winding Statorwicklung
stator winding bar Ständerstab
stator yoke Ständerjoch
stator-circuit starter Ständeranlasser
stator-fed Ständergespeist
status Rang
status Stand
status Status
status Stellung
status Zustand
status bit Zustandsbit
status change Zustandsänderung
status change Zustandswechsel
status change message Zustandsänderungmeldung
status check Statusabfrage
status data Zustandsdaten
status diagram Zustandsdiagramm
status display Statusanzeige
status display Zustandsanzeige
status display Zustandsmeldung
status entry Zustandseintrag
status flag Statusanzeige
status flag Zustandsanzeige
status image Zustandsabbild
status indicator Statusanzeige
status indicator Zustandsanzeige
status indicator Zustandsanzeiger
status information Zustandsinformation
status interrogation Statusabfrage
status item Zustandsgröße
status management Zustandsverwaltung
status monitoring Zustandsverfolgung
status number Zustandsnummer
status overview Zustandsübersicht
status processing Statusbearbeitung
status query Statusabfrage
status register Statusregister
status register Zustandsregister
status report Zustandsmeldung
status report Zustandsnachweis
status request Statusabfrage
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status signal Meldesignal
status signal Meldung
status signal Rückmeldesignal
status signal Zustandsmeldung
status signal Zustandssignal
status table Zustandstabelle
status variable Zustandsvariable
statute barred verjähren
Stauffer lubricator Staufferbüchse
stave verzögern
stay abspannen
stay anhalten
stay Aufenthalt
stay bleiben
stay Hemmnis
stay logieren
stay Pause
stay Stillstand
stay Stockung
stay Strebe
stay übernachten
stay Unterbrechung
stay verankern
stay verspannen
stay verstreben
stay verweilen
stay Verzögerung
stay weilen
stay away fern bleiben
stay away fortbleiben
stay away wegbleiben
stay in hospital Krankenhausaufenthalt
stay wire Verspannung
stay-bolt Stehbolzen
staying Verankerung
staying power Durchhaltevermögen
stay-rod Stehbolzen
stays Verspannung
steadiness Gleichmäßigkeit
steadiness Konstanz
steady beständig
steady fest
steady festigen
steady gleichmäßig
steady konstant
steady laufend
steady ruhig
steady stabil
steady stationär
steady stetig
steady unerschütterlich
steady current Dauerstrom
steady customer Stammkunde
steady light Dauerlicht
steady load Dauerlast
steady load Gleichlast
steady operation stationärer Betrieb
steady state eingeschwungen
steady state stationärer Zustand
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steady-state ausgeregelt
steady-state stationär
steady-state availability stationäre Verfügbarkeit
steady-state behaviour stationäres Verhalten
steady-state characteristic statische Kennlinie
steady-state characteristics stationäres Verhalten
steady-state deviation statische Abweichung
steady-state electric field Stromdichtefeld
steady-state field stationäres Feld
steady-state load characteristic stationäre Lastkennlinie
steady-state operation stationärer Betrieb
steady-state power conditions stationäre Stromversorgungsbedingungen
steady-state pull-out power statische Kippleistung
steady-state regulation statische Spannungsänderung
steady-state short-circuit current stationärer Kurzschlußstrom
steady-state speed regulation statische Drehzahländerung
steady-state stability statische Stabilität
steady-state vibration stationäre Schwingung
steal berauben
steal entwenden
steal rauben
steal stehlen
steal away fortstehlen
steam Dampf
steam dampfen
steam dämpfen
steam Dunst
steam dünsten
steam Rauch
steam verdampfen
steam Wasserdampf
steam ager Dämpfer
steam bath Dampfbad
steam boiler Dampfkessel
steam coil Dampfheizschlange
steam collector Dampfsammler
steam cylinder Dampfzylinder
steam density Dampfdichte
steam drive Dampfantrieb
steam engine Dampfmaschine
steam engine Wärmekraftmaschine
steam generation Dampferzeugung
steam generator Dampferzeuger
steam generator Dampfgenerator
steam iron Dampfbügeleisen
steam jet Dampfstrahl
steam locomotive Dampflok
steam outlet Dampfauslaß
steam pipe Dampfleitung
steam pipe Dampfrohr
steam pipe Hauptdampfleitung
steam pocket Dampfblase
steam power Dampfkraft
steam power Dampfleistung
steam pressure Dampfdruck
steam separator Dampfabscheider
steam turbine Dampfturbine
steam valve Auslaßventil
steam valve Dampfventil
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steam whistle Dampfpfeife
steamer Dampfschiff
steamroller Dampfwalze
steamtight dampfdicht
steatite Steatit
steel Stahl
steel ball Stahlkugel
steel band Eisenreifen
steel bar Stahlschiene
steel base Stahlfundament
steel base Stahlträger
steel base Stahlunterlage
steel baseplate Stahlunterlage
steel bedplate Stahlunterlage
steel broom Stahlbesen
steel bushing Stahlbuchse
steel cable Stahlseil
steel casting Stahlguß
steel conduit Stahlpanzerrohr
steel conduit Stahlrohr
steel conduit thread Stahlpanzerrohrgewinde
steel construction Stahlbau
steel construction Stahlbeton
steel engraving Stahlstich
steel forging Stahlschmiedestück
steel frame Stahlbinder
steel framework Stahlgerippe
steel girder Eisenträger
steel grade Stahlsorte
steel industry Stahlindustrie
steel mill Stahlwalzwerk
steel mill Stahlwerk
steel nail Stahlnadel
steel pin Stahlnadel
steel pipe Stahlrohr
steel plant Stahlwerk
steel plate Blech
steel plate Stahlblech
steel plate Stahlplatte
steel platform Stahlfundament
steel platform Stahltisch
steel rail Stahlschiene
steel rod Rundstahl
steel rolling mill Walzstahlwerk
steel scaffold Stahlspinne
steel set-square Stahlwinkel
steel sheet Blech
steel sheet Eisenblech
steel sheet Feinblech
steel sheet Stahlblech
steel spring Stahlfeder
steel strip Bandeisen
steel strip Bandstahl
steel structure Stahlbau
steel structure Stahlbeton
steel structure Stahlkonstruktion
steel suitable for welding schweißbarer Stahl
steel support Trageisen
steel tape Stahlband
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steel tape armour Stahlbandarmierung
steel trunking Stahlblechkanal
steel truss Stahlbinder
steel tube Stahlrohr
steel wheel Stahlrad
steel wire Stahldraht
steel wool Stahlwolle
steel-blue stahlblau
steelflex coupling Stahlbandkupplung
steel-framed structure Stahlbinderbauweise
steel-grey stahlgrau
steel-leg vice Schlosserschraubstock
steel-tape armour Stahlbandbewehrung
steel-wheel glass cutter Stahlrad-Glasschneider
steel-wire rope Stahlseil
steelworks Hütte
steelworks Stahlwerk
steely stahlähnlich
steely stahlartig
steep happig
steep jäh
steep steil
steep fall-off Steilabfall
steep roof Steildach
steep slope Steilhang
steep-fronted wave Steilwelle
steeple Turmspitze
steep-lead-angle thread Steilgewinde
steepness Steilheit
steepness of ascending curve Steilheit des Kennlinienanstiegs
steer führen
steer leiten
steer lenken
steer Steuer
steer steuern
steerability Lenkbarbeit
steerable lenkbar
steering lenken
steering Lenkung
steering Steuerung
steering aid Lenkhilfe
steering alignment Spurmessung
steering arm Spurstangenhebel
steering assembly Lenkung
steering booster pump Lenkhilfepumpe
steering column Lenksäule
steering column jacket Lenksäulenrohr
steering column jacket Lenkstützrohr
steering column lock Lenkschloss
steering gear Lenkgestänge
steering gear Lenkgetriebe
steering gear Lenkung
steering gear Ruderanlage
steering gear Rudermaschine
steering gear arm Lenkarm
steering gear arm Lenkstockhebel
steering gear arm Spurstangenhebel
steering gear-box Lenkgehäuse
steering knuckle Lenkspindel
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steering knuckle Lenkwelle
steering lever Bedienungshebel
steering line Steuerleine
steering mechanism Lenkung
steering mechanism Steuerung
steering nut Lenkmutter
steering rod Lenkspurstange
steering rod Lenkverbindungsstange
steering sector Lenksegment
steering stop Lenkanschlag
steering swivel Schwingarm
steering tie rod Lenkstange
steering unit Lenkung
steering wheel Lenker
steering wheel Lenkrad
steering wheel Lenkung
steering wheel Steuer
steering wheel Steuerrad
steering wheel lock Lenkradschloß
steering wheel rim Lenkradkranz
steering wheel spoke Lenkradspeiche
steering worm Lenkschnecke
steering-column gear Lenkradschaltung
steering-wheel Lenkrad
steering-wheel lock Lenkradschloß
stem Baumstamm
stem Fuß
stem Kamin
stem Pendel
stem rühren
stem Schaft
stem Stab
stem Stamm
stem stammen
stem stemmen
stem Stiel
stem verstemmen
stem-type thermostat Stabtemperaturregler
stench Gestank
stencil Matrize
stenography Stenographie
stenter Spannrahmen
step gehen
step Schritt
step Schwelle
step Sprosse
step Sprung
step Stufe
step stufen
step stufig
step Takt
step Teilschritt
step Treppenstufe
step treten
step Tritt
step Trittstufe
step bearing Spurlager
step by step Schritt für Schritt
step by step Schrittweise
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step by step stufenweise
step by step test stufenweise Prüfung
step change Sprung
step change of current Stromstufe
step contactor Stufenschütz
step control Stufensteuerung
step counter Programmschrittzähler
step counter Programmzähler
step counter Schrittzähler
step coverage Kantenabdeckung
step coverage Kantenbedeckung
step down herabtransformieren
step down herunterschreiten
step down untersetzen
step enabling weiterschalten
step enabling condition Weiterschaltbedingung
step flag Schrittmerker
step function Treppenfunktion
step in hereinkommen
step in treten
step index profile Stufenprofil
step iron Steigeisen
step limit Trittgrenze
step motor Schrittmotor
step out heraustreten
step reaction Stufenreaktion
step response Sprungantwort
step response Stoßantwort
step size Sprunggröße
step switch Stufenschalter
step tariff Staffeltarif
step up beschleunigen
step up hinaufspannen
step up hinauftransformieren
step up steigern
step voltage Sprungspannung
step voltage Stufenspannung
step voltage change Sprungspannung
step-back Rückschritt
step-by-step stufenweise
step-by-step adjusting command Stufenstellbefehl
step-by-step control Stufenregelung
step-by-step operation Schrittbetrieb
step-by-step welding Schrittschweißung
step-down gearing Untersetzungsgetriebe
step-down gears Untersetzungsgetriebe
stepladder Haushaltsleiter
stepladder Stehleiter
stepladder Stufenleiter
stepladder Treppenleiter
stepladder Trittleiter
stepless stetig
stepless stufenlos
stepless drive stufenloses Getriebe
stepless speed variation stufenlose Drehzahleinstellung
stepless voltage variation stetige Spannungsregelung
steplessly adjustable stetig einstellbar
stepped gestuft
stepped treppenförmig
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stepped characteristic Treppenzug
stepped gear wheel Stufenrad
stepped grate Stufenrost
stepped pyramid Stufenpyramide
stepped reflector Stufenreflektor
stepped reflector Stufenspiegel
stepped shaft Stufenwelle
stepped winding Stufenwicklung
stepped-pulley drive Stufenscheibengetriebe
stepping Staffelung
stepping Stufung
stepping weiterschalten
stepping condition Weiterschaltbedingung
stepping motor Schrittmotor
stepping potentiometer Stufenpotentiometer
stepping pulse Fortschaltimpuls
stepping rate Stelltakt
stepping relay Schrittrelais
stepping speed Fortschaltgeschwindigkeit
stepping switch Stufenschalter
steps Leiter
step-up transformer Aufspanntransformator
step-voltage regulator Stufenspannungsregler
stepwave Treppenkurve
stepwise stufenweise
stepwise loading stufenweise Belastung
steradian Steradiant
stereo pair Stereopaar
stereo set Stereoanlage
stereographics Stereografie
stereophony Stereofonie
stereoscope Stereoskop
stereotype Stereotyp
sterile steril
sterilization Entkeimung
sterilize entkeimen
sterilize sterilisieren
stern Heck
stern light Hecklaterne
stern light Hecklicht
stern ramp Heckrampe
sternness ernst
stethoscope Hörrohr
stethoscope Stethoskop
stew Eintopf
stewed fruit Kompott
stewpan Tiegel
stick befestigen
stick festhängen
stick festkleben
stick festsitzen
stick feststecken
stick haften
stick hängen
stick heften
stick kleben
stick klemmen
stick Knüppel
stick pappen
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stick Pflock
stick Spazierstock
stick Stab
stick Stange
stick stecken bleiben
stick Steg
stick Stiel
stick Stock
stick verkleben
stick out herausstrecken
stick out hervorstehen
sticker Aufkleber
sticker Etikett
sticker Haftbild
sticker Klebeschild
sticker Plakat
stickiness Haftfestigkeit
sticking knife Stechmesser
sticky klebrig
sticky pappig
sticky tape Klebeband
stif steil
stiff fest
stiff hart
stiff starr
stiff steif
stiff speed control starre Drehzahlregelung
stiff system starres Netz
stiff-bristel brush Stachelbürste
stiffen versteifen
stiffening Versteifung
stiffening element Versteifung
stiffness Steif
stiffness Steifigkeit
stifle ersticken
stigma Narbe
stigma Stigma
stigma Wundmal
stigmatic punktförmig
stilb Stilb
stile Holm
stile Wange
stiletto Lochstecher
still Dekor
still dennoch
still immer noch
still lautlos
still nach wie vor
still noch
still noch immer
still ruhig
still still
still trotzdem
still image Standbild
still projector Stehlichtprojektor
stillborn totgeboren
stillness Ruhe
still-picture projector Diaprojektor
stimulant Anreiz
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stimulant Reizmittel
stimulate beleben
stimulate reizen
stimulate stimulieren
stimulus Erregung
stimulus Reiz
sting Stachel
sting stechen
sting Stich
stink Gestank
stink stinken
stippling roller Musterwalze
stipulate vorgeben
stipulated vorgeschrieben
stipulation Forderung
stipulation Vorgabe
stir erwachen
stir rühren
stir schüren
stir umrühren
stir up erwecken
stirrer Rührer
stirrer Rührgerät
stirrer Rührmaschine
stirrer Rührwerk
stirring umrühren
stirring arm Rührstange
stirrup handle Steigbügelgriff
stirrup-operated mechanism Steigbügelantrieb
stitch heften
stitch Masche
stitch Nadelstich
stitch nähen
stitch Stich
stitch density Maschendichte
stitch weld Steppnaht
stitch welding Punktnahtschweißen
stitching machine Nähmaschine
stitching machine cotton Nähmaschinengarn
stock Bestand
stock führen
stock Gut
stock Inventar
stock Lager
stock Lagerbestand
stock lagern
stock Lagervorrat
stock Masse
stock Materialbestand
stock Papier
stock Vorrat
stock Warenbestand
stock Warenvorrat
stock Werkstoff
stock account Lagerkonto
stock accounting Lagerbuchhaltung
stock balance Gesamtbestand
stock balance Lagerbestand
stock balance account Lagerbestandskonto
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stock balance check Lagerbestandskontrolle
stock book Lagerbuch
stock breeding Tierzucht
stock check Bestandskontrolle
stock data Bestandsdaten
stock data Lagerbestand
stock exchange Börse
stock figure Lagerkennziffer
stock gage Blechdicke
stock issue Lagerabgang
stock issue posting Lagerabgangsbuchung
stock issue quantity Lagerabgangsmenge
stock issue voucher Materialausgabeschein
stock keeping Bestandsführung
stock level Lagerbestand
stock list Kurszettel
stock location Lagerort
stock number Versorgungsnummer
stock of wood Holzvorrat
stock on hand Vorrat
stock on hand Warenbestand
stock order Lagerauftrag
stock order Vorratsauftrag
stock planning Disposition
stock planning Materialdisposition
stock posting Lagerbuchung
stock quantity Lagermenge
stock removal Spanabnahme
stock report Bestandsliste
stock report Bestandsmeldung
stock report Lagerliste
stock requisition Lagerentnahme
stock room Lager
stock taking Inventarisierung
stock transaction Lagerbewegung
stock turnover Umsatz
stock turnover Warenumschlag
stock valuation Lagerbewertung
stock value Lagerwert
stockbroker Kursmakler
stocking Lagerung
stocking Strumpf
stockkeeping Lagerhaltung
stock-on-hand vorhandener Lagerbestand
stockpile Halde
stockpile Stapel
stocktake difference Inventurdifferenz
stocktakeing date Inventurdatum
stocktaking Inventuraufnahme
stock-taking Bestandsaufnahme
stock-taking Inventur
stockturn Umsatz
stockturn Warenumschlag
stoke heizen
stoke schüren
stomach Magen
stomach ache Bauchschmerzen
stomach acid Magensäure
stomach operation Magenoperation
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stomach region Magengegend
stomach-ache Leibschmerzen
stone entkernen
stone Kern
stone Kies
stone Kiesel
stone Kieselstein
stone Obstkern
stone Stein
stone steinern
stone anchor Steinanker
stone bolt Steinschraube
stone brick Klinker
stone crusher Steinbrecher
stone path Plattenweg
stone plate Steinplatte
stone saw Steinsäge
stone stud Steinschraube
stone-brick Ziegelstein 
stonemason's hammer Fäustel
stony steinig
stool Hocker
stop absperren
stop abstellen
stop abstoppen
stop anhalten
stop Anschlag
stop arretieren
stop Aufenthalt
stop aufhalten
stop Einhalt
stop gebieten
stop Halt
stop halten
stop Haltestelle
stop hemmen
stop Pause
stop Rast
stop Sperre
stop Station
stop stehenbleiben
stop still setzen
stop stillsetzen
stop Stillstand
stop stocken
stop Stockung
stop Stop
stop Stopp
stop stoppen
stop unterbinden
stop Unterbrechung
stop verstopfen
stop verstummen
stop bar Anschlagschiene
stop bar Stopbalken
stop bar light Stopbalkenfeuer
stop bit Stopbit
stop board Haltetafel
stop button Abstelltaste
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stop circuit Halteschaltung
stop cock Absperrhahn
stop cock Abstellhahn
stop condition Haltbedingung
stop condition Stopzustand
stop control Stillsetzsteuerung
stop dog Knagge
stop element Stopbit
stop filter Sperrfilter
stop identifier Stopfkennung
stop instruction Haltbefehl
stop joint Sperrmuffe
stop key Stoptaste
stop knob Arretierungsknopf
stop light Bremsleuchte
stop light Bremslicht
stop light Stoplicht
stop line Haltelinie
stop location Ausschaltpunkt
stop pin Anschlagbolzen
stop pin Anschlagstift
stop plate Anschlagblech
stop plate Anschlagplatte
stop point Haltepunkt
stop position Endlage
stop ring Anschlagring
STOP sign Stoppschild
stop signal Haltezeichen
stop signal Stoppsignal
stop status Stopzustand
stop stratement Stop-Anweisung
stop strength Anschlagfestigkeit
stop trip Stoppauslöser
stop valve Abschlußventil
stop valve Absperrhahn
stop valve Absperrschieber
stop valve Absperrventil
stop valve Abstellventil
stop watch Stoppuhr
stoplight Stopplicht
stopover Zwischenlandung
stoppage Ladehemmung
stoppage Sperrung
stoppage Stillsetzung
stoppage Stillstand
stoppage Stockung
stoppage of payments Zahlungseinstellung
stopper Pfropfen
stopper Rast
stopper Stopfen
stopper Stopfenverschluß
stopper Stopfschraube
stopper Stopper
stopper Stöpsel
stopper Verschlußstopfen
stopping anhalten
stopping Einstellung
stopping Stillsetzung
stopping lever Abstellhebel
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stopping point Halteplatz
stopping point Haltepunkt
stopwatch Stopuhr
stopwatch Zeitmesser
stopwatch method Zeitmeßverfahren
stopwatch method Zeitverfahren
stopway Stopbahn
storable fruit Lagerobst
storage Ablage
storage Abspeicherung
storage Aufbewahrung
storage Einlagern
storage Einlagerung
storage Lagern
storage Lagerung
storage Rückspeichern
storage Speicher
storage Speicherplatz
storage Speicherung
storage Verwahrung
storage area Lagerplatz
storage area Speicherbereich
storage assembly Speicheranordnung
storage barrel Lagerfaß
storage battery Batterie
storage battery Speicherbatterie
storage bottle Vorratsflasche
storage capabitity Speicherfähigkeit
storage capacity Speicherkapazität
storage capacity Speichervolumen
storage cask Lagerfaß
storage chamber Lagerkammer
storage choke Speicherdrossel
storage climate Lagerklima
storage container Lagerbehälter
storage contents Speicherinhalt
storage cost Lagerkosten
storage cylinder Speicher
storage dam Talsperre
storage density Speicherdichte
storage depot Lagerhalle
storage device Speicher
storage display screen Speicherbildschirm
storage drum Speichertrommel
storage duration Lagerdauer
storage element Speicherelement
storage element Speicherglied
storage element Speicherglied
storage error Speicherfehler
storage file Speicherdatei
storage heater Speicherofen
storage heating Speicherheizung
storage image Speicherabbild
storage key Speichertaste
storage life Lagerbeständigkeit
storage life Lagerfähigkeit
storage location Speicherplatz
storage location Speicherzelle
storage medium Datenträger



S ENGLISH GERMAN

storage mesh Speichernetz
storage occupancy Speicherbelegung
storage oscillograph Speicheroszillograf
storage oscilloscope Speicheroszillograf
storage oscilloscope Speicheroszilloskop
storage overflow Speicherüberlauf
storage power station Speicherkraftwerk
storage pressure Speicherdruck
storage properties Speicherverhalten
storage protection Speicherschutz
storage protection Speichersicherung
storage requirement Platzbedarf
storage requirement Speicherbedarf
storage shed Lagerschuppen
storage shortage Speichermangel
storage space Speicherplatz
storage space requirement Speicherbedarf
storage tank Lagerbehälter
storage tank Lagertank
storage tank Vorratsbehälter
storage target Speicherplatte
storage temperature Lagertemperatur
storage time Lagerungszeit
storage time Lagerzeit
storage time Speicherzeit
storage tube Speicherröhre
storage type Speichertyp
storage unit Speicherwerk
storage vessel Vorratsbehälter
storage water heater Vorratswasserheizer
storage yard Lagerplatz
storage zone Speicherzone
store Depot
store Einlagern
store Geschäft
store hinterlegen
store Kaufhaus
store Laden
store Lager
store Lagerbestand
store Lagerhaus
store lagern
store Lagerung
store merken
store Speicher
store speichern
store stapeln
store Stockwerk
store unterbringen
store Vorrat
store Warenhaus
store speicher 
store image Speicherabbild
store room Proviantraum
store up speicher
store window Schaufenster
stored gespeichert
stored display Speicherbild
stored energy time Überbrückungsdauer
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stored energy time Überbrückungszeit
stored material Lagergut
stored trace Speicherbild
stored-energy constant Trägheitskonstante
stored-energy mechanism Speicherantrieb
storehouse Lager
storehouse Lagerhaus
storehouse Speicher
store-house Vorratshaus
storekeeper Krämer
storekeeper Ladeninhaber
storekeeper Lagerist
storeroom Speicher
store-room Speicher
store-room Vorratskammer
storey Stockwerk
storey roof Stufendach
storing Hinterlegung
storing Speicherung
storing charge Lagerkosten
stork Klapperstorch
storm erstürmen
storm Sturm
storm stürmen
storm toben
storm damage Sturmschaden
storm front Gewitterfront
storm tide Sturmflut
storming Erstürmung
storm-proof sturmsicher
stormy stürmisch
story Erzählung
story Geschichte
story Handlung
story Inhalt
story book Lesebuch
stout derb
stout dick
stout kurz
stout stark
stout steif
stove Herd
stove Ofen
stove bench Ofenbank
stove door Ofentür
stove enamel Einbrennlack
stove plate Ofenplatte
stove tile Ofenkachel
stove-enamel Thermolackieren
stove-enamelling Einbrennlackierung
stovepipe Ofenrohr
stovepipe elbow Ofenrohrkrümmer
stoving einbrennen
stow stauen
stow verstauen
stowage Stauen
straddle Grätsche
straddle grätschen
straddling dowel Spreizdübel
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straight aufrichtig
straight eben
straight einförmig
straight gerade
straight geradeaus
straight geradewegs
straight geradläufig
straight geradlinig
straight glatt
straight gleichförmig
straight unmittelbar
straight ahead geradeaus
straight as an arrow pfeilgerade
straight binary code unipolarer Binärcode
straight forward offen
straight guide Geradführung
straight joint Verbindungsmuffe
straight line Gerade
straight line linear
straight line Strahl
straight motion geradlinige Bewegung
straight motion Linearbewegung
straight on geradeaus
straight receiver Geradeausempfänger
straight section Geradenstück
straight slot gerade Nut
straight through querdurch
straight through joint Kabelmuffe
straight weld Längsschweißnaht
straight-carbon steel Normstahl
straightedge Haarlineal
straightedge Richtholz
straightedge Richtlatte
straightedge Richtscheit
straightedge Richtstange
straighten gerade biegen
straighten gerade richten
straighten richten
straighten out berichtigen
straighten out korrigieren
straighten out richten
straightener Strömungsgleichrichter
straightening defect Richtfehler
straightening device Strömungsgleichrichter
straightening machine Richtmaschine
straightening press Richtpresse
straightening roll Richtrolle
straightforward freimütig
straightforward unkompliziert
straight-line linear
straight-line tower Tragmast
straightness Geradheit
straight-roller bearing Radialzylinderrollenlager
straight-through joint Verbindungsmuffe
straight-way cock Durchgangshahn
straightway valve Durchgangsventil
strain beanspruchen
strain Beanspruchung
strain belasten
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strain Deformation
strain Deformierung
strain Dehnung
strain Druck
strain Rasse
strain reichen
strain spannen
strain Spannung
strain strapazieren
strain überdehnen
strain Verformung
strain verspannen
strain Verzerrung
strain zerren
strain Zerrung
strain ziehen
strain characteristic Dehnungsverhalten
strain distribution Spannungsverteilung
strain gauge Dehnungsmesser
strain gauge Dehnungsmeßstreifen
strain gauge Extensometer
strain gauge Spannungsmesser
strain measurement Spannungsmessung
strain relief Zugentlastung
strain relief clamp Zugentlastungsklemme
strain relief clamp Zugentlastungsschelle
strain relief device Zugentlastung
strain relief sleeve Klemmhülse
strain relief sleeve Knickschutztülle
strain washer Spannscheibe
strainer Sieb
strainer gauze Drahtsieb
strain-relief clamp Zugbügel
straitjacket Zwangsjacke
strand Faden
strand Faser
strand Litze
strand Litzendraht
strand Strähne
strand stranden
strand Strang
strand verseilen
stranded conductor unterteilter Leiter
stranded conductor verseilter Leiter
stranded equipment wire Schaltlitze
stranded hook-up wire Schaltlitze
stranded interconnecting wire Schaltlitze
stranded jumper wire Schaltlitze
stranded wire Litze
stranded wire Litzendraht
stranding Verdrillung
stranding Verseilung
stranding helix Verseilwendel
stranding radius Verseilradius
stranding system Verseilsystem
strange befremdlich
strange eigen
strange eigenartig
strange eigentümlich
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strange fremd
strange fremdartig
strange komisch
strange kurios
strange merkwürdig
strange seltsam
strange sonderbar
strange sonderlich
strange wunderlich
strange to say erstaunlicherweise
strangely enough komischerweise
stranger Fremdling
stranger Unbekannte
strangle erdrosseln
strangle erwürgen
strangle würgen
strangler Würger
strangulation Erdrosselung
strap Armband
strap Bügel
strap Drahtbügel
strap festschnallen
strap Gurt
strap Halteriemen
strap Heftlasche
strap Hosenträger
strap Lasche
strap Leiste
strap Riemen
strap schnallen
strap Steckbrücke
strap Steg
strap Stripper
strap Träger
strap Tragriemen
strap Verbindungslasche
strap brake Bandbremse
strap down festschnallen
strap on anschnallen
strap on festschnallen
strap-joint Lasche
strapless trägerlos
strategic strategisch
strategist Stratege
strategy Strategie
stratosphere Stratosphäre
straw Stroh
straw baler Strohballenpresse
straw cutter Häcksler
straw press Strohpresse
strawberry Erdbeere
stray streunen
stray capacitance Eigenkapazität
stray capacitance Streukapazität
stray conductance Streuleitwert
stray coupling Streukopplung
stray current Fremdstrom
stray current Irrstrom
stray current Streustrom
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stray current vagabundierender Strom
stray emission Streuemission
stray field Streufeld
stray flux Streufluß
stray illumination Streulicht
stray load loss Zusatzverluste
stray loss Zusatzverluste
stray magnetic field Magnetstreufeld
stray message Irrläufer
stray pick-up Einstreuung
stray radiation Streustrahlung
stray torque Zusatzdrehmoment
stray torque zusätzliches Drehmoment
stray torque Zusatzmoment
stray-field energy Streufeldenergie
stray-field generator Streufeldgenerator
stray-field winding Streupolwicklung
stray-load torque Zusatzdrehmoment
stray-load torque zusätzliches Drehmoment
stray-load torque Zusatzmoment
streak Schliere
streaking Streifenbildung
streaking Zebramuster
stream Bündel
stream entströmen
stream fliegen
stream Fluß
stream fluten
stream nachströmen
stream quellen
stream Strom
stream strömen
stream course Flußlauf
stream erosion Flußerosion
stream in hereinströmen
stream out herausströmen
streaming Strömung
streamline verbessern
streamlined stromlinienförmig
streamlined windschlüpfig
streamlined windschnittig
strech forming Streckziehen
streched straff
streching Streckung
street Fahrbahn
street Stadtstraße
street Straße
street cleaning Straßenreinigung
street corner Straßenecke
street drain Gully
street lamp Straßenlaterne
street lamp Straßenleuchte
street lighting Straßenbeleuchtung
street lighting fixture Straßenleuchte
street lighting luminaire Straßenleuchte
street luminaire Straßenleuchte
street name Straßenbezeichnung
street name Straßenname
street seller Straßenhändler
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street trading Straßenhandel
strenght Festigkeit
strenght weld Festnaht
strenghten verstärken
strenghten versteifen
strength Belastbarkeit
strength Dauerhaftigkeit
strength Haltbarkeit
strength Intensität
strength Konzentration
strength Kraft
strength Robustheit
strength Stärke
strength Widerstandsfähigkeit
strength measurement Festigkeitsmessung
strength test Festigkeitsprüfung
strengthen festigen
strengthen intensivieren
strengthen kräftigen
strengthen potenzieren
strengthen stärken
strengthen steigern
strengthening Unterstützung
strengthening Verstärkung
strengthening Versteifung
stress beanspruchen
stress Beanspruchung
stress belasten
stress Belastung
stress dehnen
stress Dehnung
stress Druck
stress Inanspruchnahme
stress Nachdruck
stress recken
stress spannen
stress Spannung
stress strapazieren
stress strecken
stress Streß
stress Zug
stress analysis statische Berechnung
stress by pulling Streckspannung
stress concentration Spannungskonzentration
stress crack Spannungsriß
stress cycle Wechsellast
stress during transport Transportbeanspruchung
stress field Spannungsfeld
stress relief entspannen
stress relief Spannungsausgleich
stress relief Spannungsentlastung
stress relief Zugentlastung
stress relief clamp Abfangschelle
stress relieving Spannungsfreiglühen
stress-corrosion Spannungskorrosion
stretch dehnen
stretch Dehnfestigkeit
stretch Dehnung
stretch hinziehen
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stretch längen
stretch Längung
stretch recken
stretch reichen
stretch rekeln
stretch spannen
stretch spreizen
stretch strecken
stretch ziehen
stretch factor Streckungsfaktor
stretch film Dehnfolie
stretch film Streckfolie
stretch forming Streckformen
stretch out herausstrecken
stretcher Bahre
stretcher Krankentrage
stretcher Läufer
stretcher Spanner
stretcher Tragbahre
stretcher Trage
stretcher bond Läuferverband
stretching Ausdehnung
stretching Strecken
stretching device Spannvorrichtung
stretching screw Spannschloß
strew streuen
striae Schlieren
strict genau
strict straff
strict stramm
strict streng
strict strikt
strictly monotonic decreasing streng monoton fallend
strictly monotonic increasing streng monoton wachsend
strictly speaking strenggenommen
strictness Genauigkeit
strike Angriff
strike Anschlag
strike Aufprall
strike befallen
strike einschlagen
strike einstellen
strike hauen
strike losschlagen
strike Schlag
strike schlagen
strike Stoß
strike stoßen
strike Streichen
strike Streik
strike streiken
strike treffen
strike zünden
strike down niederhauen
strike out tilgen
strike sequence Anschlagfolge
strike vote Urabstimmung
striker Schlagstift
striker pan Kugelpfanne
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striker pin Schlagstift
striking Zündung
striking surge Zündspannungsstoß
string Band
string bespannen
string Bindfaden
string Draht
string Faden
string Folge
string Kette
string Reihe
string reihen
string Schnur
string Strang
string Text
string Wange
string Zeichenfolge
string Zeichenkette
string Zeichenreihe
string of digits Ziffernfolge
string of pearls perlenschnur
string table Zeichenfolgetabelle
string variable Folgenvariable
string variable Textvariable
string vest Netzhemd
strip abstreifen
strip ausziehen
strip Band
strip Bandstahl
strip entkleiden
strip Latte
strip Leiste
strip überdrehen
strip Streifen
strip assignment Leistenbelegung
strip banding Bandstreifen
strip chart recorder Streifenschreiber
strip connector Federleiste
strip iron Bandeisen
strip lamp Lichtband
strip line Bandleitung
strip mill Bandeisenwalzwerk
strip off abstreifen
strip printer Streifendrucker
strip reader Streifenleser
strip steel Bandeisen
strip transmission line Streifenleiter
stripe Streifen
stripe contact Streifenkontakt
stripe laser Streifenlaser
stripe raster Streifenraster
striped gestreift
striped getigert
stripe-heater Heizband
stripline Streifenleiter
stripline Streifenleitung
stripped insulation Abisolierung
stripped length of wire Abisolierlänge
stripper Abstreifer
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stripper Strom
stripping ablösen
stripping Ablösung
stripping compound Trennmittel
stripping knife Malerspachtel
stripping knife Tapetenschaber
stripping tong Abisolierzange
stripping tool Abisolierwerkzeug
strip-shaped streifenförmig
strive haschen
strive mühen
strive streben
strive trachten
strobe Strobe
strobe Übernahmetakt
strobe lamp Stroboskoplampe
strobe pulse Strobeimpuls
strobe pulse Stroboskopimpuls
strobe pulse Taktimpuls
strobe signal Übernahmesignal
stroboscope Stroboskop
stroboscopic stroboskopisch
stroboscopic effect stroboskopischer Effekt
stroboscopic light Stroboskoplicht
stroboscopic meter disc stroboskopische Läuferscheibe
stroboscopic speed pickup stroboskopischer Drehzahlgeber
stroboscopic test stroboskopische Prüfung
stroke Anschlag
stroke Bewegung
stroke Hieb
stroke Hinlauf
stroke Hub
stroke Hubhöhe
stroke Ruderschlag
stroke Schlag
stroke Stellhub
stroke Stellweg
stroke Stoß
stroke Streich
stroke streicheln
stroke streichen
stroke Strich
stroke Strippe
stroke Takt
stroke Wirkbewegung
stroke font Vektorschrift
stroke length Hub
stroke length Hubhöhe
stroke length Strichlänge
stroke of genius Geniestreich
stroke pattern Strichmuster
stroke volume Hubraum
stroke volume Hubvolumen
stroke width Strichbreite
strokes Hubzahl
strokes per minute  SPM Hub pro Minute
stroking speed Stellgeschwindigkeit
stroll herumbummeln
stroll spazieren
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strong dauerhaft
strong energisch
strong fest
strong haltbar
strong hochwirksam
strong kräftig
strong leistungsfähig
strong leistungsstark
strong massiv
strong robust
strong solide
strong standhaft
strong stark
strong tragfähig
strong verschleißfest
strong widerstandsfähig
strong column sum criterion starkes Spaltensummenkriterium
strong room Tresor
strong room Tresorraum
strong row sum criterion starkes Zeilensummenkriterium
stronghold Festung
structogram Struktogramm
structual part Konstruktionselement
structual sheet Konstruktionsblech
structural bautechnisch
structural statisch
structural strukturell
structural design Bemessung
structural draughtsman Bauzeichner
structural drawing Bauplan
structural engineer Bauingenieur
structural engineering Bautechnik
structural glass Bauglas
structural shape Stahlbauprofil
structural sheet Baublech
structural statistic Baustatistik
structural steel Baustahl
structural steel Profilstahl
structural steel work Stahlbau
structural steel work Stahlbauarbeiten
structural strength Standfestigkeit
structure Anordnung
structure Aufbau
structure Bau
structure Bauwerk
structure bilden
structure formen
structure Gebilde
structure Gefüge
structure gestalten
structure Gliederung
structure Konstruktionsaufbau
structure Struktur
structure strukturieren
structure Tragwerk
structure analysis Strukturanalyse
structure diagram Strukturbild
structure recognition Strukturerkennung
structured strukturiert
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structured chart Struktogramm
structured data type zusammengesetzter Datentyp
structured light strukturelles Licht
structure-dependent strukturabhängig
structureless strukturlos
structurer Strukturierer
structuring Strukturierung
structurization Strukturierung
struggle Anstrengung
struggle Kampf
struggle kämpfen
struggle plagen
struggle ringen
struggle sträuben
strut Stiel
strut Strebe
strut Strebebalken
strut Traverse
strut versteifen
strut verstreben
stub Stummel
stub stumpf
stub Stutzen
stub axle Achsschenkel
stub teeth Stumpfzähne
stub terminal Stichanschluß
stubborn eigensinnig
stubborn halsstarrig
stubborn hartnäckig
stubborn stur
stubborness Eigensinn
stubbornness Starrsinn
stub-end feeder Stichleitung
stub-feeder cable Stichkabel
stucco Stuck
stuccowork Stuckarbeit
stuck klemmen
stud Bolzen
stud Knopf
stud Noppe
stud Stab
stud Steg
stud Stehbolzen
stud Stift
stud Stiftbolzen
stud Stiftschraube
stud bolt Gewindebolzen
stud bolt Stiftbolzen
stud bolt Stiftschraube
stud coupling Zapfenkupplung
stud extractor Schraubenausdreher
stud terminal Klemmenbolzen
stud terminal Stehbolzenanschluß
student Gasthörer
student Schüler
student Student
student apprentice Praktikant
student apprentice Volontär
student cafeteria Mensa



S ENGLISH GERMAN

studies Lehre
studies Studium
studio Atelier
studio Sprecherraum
studio Studio
studio floodlight Studiofluter
studio luminaire Studioleuchte
studio spotlight Studiolampe
studiousness Lerneifer
study Arbeit
study Einstudierung
study erforschen
study Forschungsarbeit
study lernen
study Studie
study studieren
study Studium
study untersuchen
study Untersuchung
study leave Fortbildungsurlaub
study trip Exkursion
stuff füllen
stuff füttern
stuff Kram
stuff Krempel
stuff polstern
stuff stopfen
stuff Zeug
stuffing Füllung
stuffing Polster
stuffing Polstermaterial
stuffing Polsterung
stuffing Stopfen
stuffing box Stopfbuchse
stuffing-box Zylinderstopfbüchse
stuffy dumpf
stuffy muffig
stumble stolpern
stumbling block Stolperstein
stump stumpf
stunt Kunststück
stunt flying Kunstflug
stupendous luck Mordsglück
stupid blöd
stupid blöde
stupid dumm
stupid einfältig
stupidity Dummheit
sturdy robust
stutter stottern
style Ausführung
style entwerfen
style gestalten
style Schreibstift
style Stil
styled luminaire Stilleuchte
styling Formgebung
stylish elegant
stylish geschmackvoll
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stylus Griffel
stylus Magnetgriffel
stylus Meßnadel
stylus Nadel
stylus Schreibstift
stylus Taster
stylus Tastnadel
stylus Tonabnehmernadel
stylus force Nadeldruck
stylus recorder Nadelschreiber
stylus recorder Stiftschreiber
stylus tip Tastspitze
styrene Styrol
sub unter
sub-address Unteradresse
subapplication Unteranwendung
subarea Teilbereich
subarea Teilfläche
subarea Teilgebiet
subarray Teilfeld
subassembly Geräteteil
subassembly Teilmontage
subassembly Teilzusammenbau
subassembly Unterbaugruppe
subassembly Untergruppe
subassenbly Teilegruppe
subband Teilfrequenzband
sub-band Unterbereich
sub-base Packlage
sub-base Unterbau
subbscribe unterschreiben
subcarrier Hilfsträger
subcarrier Zwischenträger
subchannel Teilkanal
subchannel Unterkanal
sub-circuit Stromzweig
sub-circuit distribution board Stromkreisverteiler
subcommand Unterbefehl
subcomponent Teilkomponente
subcondition Teilbedingung
subconscious Unterbewußtsein
sub-console Nebenkonsole
subcontractor Subunternehmer
subcontractor Unterlieferant
subcontractor Zulieferer
sub-contractor Unterauftragsnehmer
subcover, finite Teilüberdeckung, endliche
subcritical unterkritisch
subdirectory Unterverzeichnis
sub-distribution Unterverteilung
sub-distribution board Unterverteiler
sub-distributor Unterverteiler
subdivide untergliedern
subdivide unterteilen
subdivided winding unterteilte Wicklung
subdivisible unterteilbar
subdivision Aufgliederung
subdivision Subdivision
subdivision Untergliederung
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subdivision Untergruppe
subdivision Unterteilung
subdomain Teilbereich
sub-drawer Kassette
subdued kleinlaut
sub-family Unterfamilie
subfeeder Nebeneinspeisung
subfloor Unterboden
sub-floor Untergrund
sub-form Unterfenster
subformat Unterformat
subframe Hilfsrahmen
subframe Teilrahmen
subframe Unterrahmen
subframe Zwischenrahmen
subfunction Teilfunktion
subfunction Unterfunktion
subgoal Teilziel
subgroup Nebengruppe
subgroup Untergruppe
sub-group Untergruppe
subgrouping Untergruppierung
subharmonic subharmonisch
subject Betreffzeile
subject Fach
subject Gegenstand
subject Lehrstoff
subject Subjekt
subject Thema
subject Thematik
subject Untertan
subject unterwerfen
subject unterworfen
subject unterziehen
subject area Fachgebiet
subject area Themenbereich
subject index Sachverzeichnis
subject to duty verzollbar
subject to duty zollpflichtig
subjective subjektiv
subject-related themenverwandt
subjob Teilauftrag
subjob Unterauftrag
subjunctive konjunktivisch
subjunctive clause Konjunktivsatz
sublayer Teilschicht
sublease Untermiete
sublease Untervermietung
sublevel Unterebene
sublevel Unterstufe
sublicence Unterlizenz
sublist Teilliste
sub-main distribution Unterverteilung
submain distribution board Unterverteiler
submarine Unterseeboot
submarine cable Seekabel
submarine cable Tiefseekabel
submarine cable Unterseekabel
submarine line Unterwasserleitung
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submenu Untermenü
submerge eintauchen
submerge tauchen
submerge überschwemmen
submerge untertauchen
submerged-arc welding Unter-Pulver-Schweißen
submergence Überschwemmung
submersible tauchfähig
submersible wasserdicht
submersible connector tauchfester Steckverbinder
submersible machine überflutbare Maschine
submersible motor Tauchmotor
submersible motor Unterwassermotor
submersible-pump motor Tauchpumpenmotor
submessage Teilnachricht
subminiature fuse Feinstsicherung
subminiature relay Subminiaturrelais
submission Fügung
submission Unterordnung
submissive unterwürfig
submit nachgeben
submit übermitteln
submit unterbreiten
sub-mode Unterbetriebsart
submodule Unterbaugruppe
submultiple Teilgröße
subname Teilname
subnetwork Teilnetz
subnumber Unternummer
subobject Unterobjekt
suboperand Teiloperand
suborder Unterauftrag
subordinate unterordnen
subordinate unterstellen
subordinate block unterlagerter Baustein
subordinate clause Nebensatz
subordinate cycle untergelagerter Zyklus
subordinate manual control unterlagerter Handbetrieb
subordination Unterstellung
subpack Beipack
subproblem Teilproblem
subprocedure Unterprozedur
subprocess Teilprozeß
subprocess Tochterprozeß
subprocess Unterprozeß
subprogram Teilprogramm
sub-program Unterprogramm
subquestion Teilfrage
subrack Baugruppenträger
subrack Etage
sub-range Unterbereich
subrecipe Teilrezept
subreflector Hilfsreflektor
subregion Unterbereich
subregister Unterregister
subroutine Teilprogramm
subroutine Unterprogramm
subroutine Unterroutine
subroutine call Unterprogrammaufruf
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subroutine designation Unterprogrammkennung
subroutine entry Unterprogrammeinsprung
subroutine identifier Unterprogrammkennung
subroutine jump Unterprogrammsprung
subroutine level Unterprogrammebene
subscribe abonnieren
subscribe beziehen
subscribed demand Vertragsleistung
subscriber Abonnent
subscriber Bezieher
subscriber Teilnehmer
subscriber access Teilnehmeranschluß
subscriber activity Teilnehmerverhalten
subscriber address Teilnehmeradresse
subscriber behaviour Teilnehmerverhalten
subscriber billing Teilnehmerabrechnung
subscriber data Teilnehmerdaten
subscriber function Teilnehmerfunktion
subscriber group Teilnehmergruppe
subscriber identification Teilnehmeridentifikation
subscriber identification Teilnehmeridentifizierung
subscriber interface Teilnehmerschnittstelle
subscriber line Teilnehmeranschluß
subscriber line Teilnehmeranschlußleitung
subscriber line Teilnehmerleitung
subscriber line circuit Teilnehmerschaltung
subscriber loop Teilnehmerschleife
subscriber register Teilnehmerkartei
subscriber side Teilnehmerseite
subscriber traffic Teilnehmerverkehr
subscribing Tiefstellen
subscript Indexliste
subscript Tiefschreibung
subscript Tiefschrift
subscript Tiefstellung
subscript character tiefgestelltes Zeichen
subscript mode Tiefstellen
subscripting Indizierung
subscription Zeichnung
subscription form Zeichnungsschein
subscription period Zeichnungsfrist
subsection Unterkapitel
subsequence Teilfolge
subsequence Unterfolge
subsequent darauffolgend
subsequent folglich
subsequent nachfolgend
subsequent nachkommen
subsequent nachträglich
subsequent element Folgeglied
subsequent phase Folgephase
subsequent process Folgeprozeß
subsequent signal Folgesignal
subsequent step Folgeschritt
subsequent value Folgewert
subsequent version Folgeversion
subsequently nachfolgend
subservient untertänig
subset Teilmenge
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subset Untermenge
subside verebben
subsidiary Tochterfirma
subsidiary Tochtergesellschaft
subsidiary company Tochterfirma
subsidiary company Tochtergesellschaft
subsidy Zuschuß
subsoil Erdreich
subsoil Untergrund
subsoil water Grundwasser
subspace Teilraum
substance Masse
substance Stoff
substance Substanz
substandard minderwertig
substandard meter Vergleichszähler
substandard meter method Vergleichszählerverfahren
substantial gehaltreich
substantial körperlich
substantial kräftig
substantial maßgeblich
substantial wesentlich
substantiate erhärten
substantiation Erhärtung
substantival hauptwörtlich
substantive Substantiv
substatement Unteranweisung
substation Station
substation Umspannanlage
substation Umspannstation
substation Umspannwerk
substation Unterstation
substation Unterwerk
substation Werk
substation battery Stationsbatterie
substation building Transformatorhaus
substation control Stationsregelung
substation pole Stationspol
substation structure Stationsgerüst
substation transformer Stationstransformator
substep Teilschritt
substitute Ersatz
substitute Ersatzmann
substitute ersetzen
substitute Stellvertreter
substitute Vertreter
substitute Vertretung
substitute wechseln
substitution Austausch
substitution Ersatz
substitution Substitution
sub-store Nebenlager
substrate Substrat
substrate Träger
substrate Trägerkörper
substrate Trägerteil
substrate Unterlage
substrate material Grundwerkstoff
substrate tube Hüllrohr
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substratum Unterschicht
substring Teilfolge
substring Teilkette
substring Teilzeichenfolge
substring Teilzeichenkette
substructure Stützkonstruktion
substructure Unterbau
subsurface Untergrund
subsynchronous untersynchron
subsynchronous resonance untersynchrone Resonanz
subsystem Teilanlage
subsystem Teilsystem
subsystem Untersystem
subtangent Subtangente
subtask area Teilaufgabenbereich
subtenancy Untermiete
subterranean unterirdisch
subterranean river Höhlenfluß
subtilize klügeln
subtitle Untertitel
subtle feinsinnig
subtotal Zwischensumme
subtract subtrahieren
subtract with borrow Subtraktion mit Borgen
subtract without borrow Subtraktion ohne Borgen
subtraction Abziehen
subtraction Subtraktion
subtractor Subtrahierer
subtractor Subtrahierwerk
subtrahend Subtrahend
subtropical subtropisch
subunit Baustein
subunit Teilgerät
sub-unit Steckblock
sub-unit Untereinheit
subvalue Unterwert
subvention Subvention
subvention Zuschuß
sub-warehouse Nebenlager
subway Unterführung
subway Untergrundbahn
sub-window Unterfenster
sub-zero treament Tiefkühlen
succeed gelingen
succeed glücken
success Erfolg
success message Erfolgsmeldung
success oriented erfolgsorientiert
success rate Erfolgsquote
successful erfolgreich
successful geglückt
successful gelingen
successful course Erfolgskurs
succession Folge
successive sukzessive
successive approximation schrittweise Annäherung
successive approximation stufenweise Annäherung
successive approximation sukzessive Approximation
successive approximation Wägeverfahren
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successive approximation method Wägemethode
successor Nachfolger
successor segment Folgesegment
successor system Nachfolgesystem
successor type Nachfolgetyp
succumb verfallen
such derartig
such dergleichen
such so
such solche
such solcher
such solches
such a solch ein
such a thing dergleichen
such as wie
suck ansaugen
suck lutschen
suck nuckeln
suck saugen
suck off absaugen
suck up aufsaugen
suck up schlucken
sucker Gummisaugheber
sucker Saugnapf
sucker rod Pumpgestänge
sucking  saugen
sucking capacity Saugleistung
suction ansaugen
suction Einlaß
suction Sog
suction apparatus Saugapparat
suction box Saugkasten
suction control Saugkraftregulierung
suction dredger Saugbagger
suction effect Saugwirkung
suction fan Sauggebläse
suction feeder Sauganleger
suction filter Saugfilter
suction head Ansaugtrichter
suction hose Ansaugleitung
suction hose Saugleitung
suction hose Saugschlauch
suction line Saugleitung
suction pipe Saugleitung
suction pipe Saugrohr
suction plant Absauganlage
suction pressure Saugdruck
suction pump Saugpumpe
suction side Saugseite
suction soldering iron Absauglötkolben
suction stroke Ansaughub
suction stroke Ansaugtakt
suction tube Saugrohr
suction valve Ansaugventil
suction valve Einlaßventil
suction valve Saugventil
suction ventilator Sauggebläse
suction ventilator Saugventilator
sudden jäh
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sudden plötzlich
sudden schlagartig
sudden sprungartig
sudden sprunghaft
sudden unvorhergesehen
sudden change Sprung
sudden current variation Stromsprung
sudden current variation Stromstufe
sudden failure Sprungausfall
sudden inspiration Gedankenblitz
sudden load change Stoßbeanspruchung
sudden load surge Laststoß
sudden short circuit Stoßkurzschluß
sudden short-circuit current Stoßkurzschluß
sudden short-circuit test Stoßkurzschlußprüfung
sudden short-circuit test Stoßkurzschlußversuch
sudden variation sprunghafte Änderung
sudden voltage change Spannungssprung
suddenly plötzlich
suddenly applied torque Stoßmoment
suds Seifenlauge
sue verklagen
suffer dulden
suffer erdulden
suffer erleiden
suffer ertragen
suffer leiden
suffering Leiden
suffering Pein
suffice reichen
sufficient genügen
sufficient genügend
sufficient hinlänglich
sufficient hinreichend
sufficient suffizient
suffix Ergänzung
suffix Nachsilbe
suffix Zusatz
suffix Zusatzangabe
suffocate ersticken
suffocation Ersticken
sugar Zucker
sugar beet Zuckerrübe
sugar bowl Zuckerdose
sugar candy Kandis
sugar cane Zuckerrohr
sugar content Zuckergehalt
sugar loaf Zuckerhut
sugar plant Zuckerfabrik
sugar solution Zuckerlösung
sugarcoated candy Dragee
sugary zuckerhaltig
suggest hinweisen
suggest suggerieren
suggest vorschlagen
suggestion Verbesserungsvorschlag
suggestion Vorschlag
suggestion for improvement Verbesserungsvorschlag
suit Anzug
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suit kleiden
suit Kostüm
suit passen
suit Prozeß
suit übereinkommen
suit übereinstimmen
suitability Eignung
suitability Tauglichkeit
suitable angemessen
suitable brauchbar
suitable geeignet
suitable tauglich
suitable verwendbar
suitable zweckdienlich
suitable zweckmäßig
suitably zweckmäßigerweise
suitcase Handkoffer
suitcase Koffer
suitcase Reisekoffer
sulk trotzen
sulky trotzig
sullenness Mißmut
sulphate schwefelsauer
sulphur Schwefel
sulphur compound Schwefelverbindung
sulphur dioxide Schwefeldioxid
sulphur spring Schwefelquelle
sulphur-containing schwefelhaltig
sulphuric acid Schwefelsäure
sulphurous schwefelartig
sulphurous schwefelig
sultriness Schwüle
sultry schwül
sum Betrag
sum Geldsumme
sum Summe
sum summieren
sum Vereinigung
sum  Rechnung
sum insured Versicherungssumme
sum message Summenmeldung
sum of digits Ziffernsumme
sum pattern Summendiagramm
sum total Gesamtsumme
sum up addieren
sum up berechnen
sum up rechnen
sum up summieren
sum up zusammenzählen
sum voltage Summenspannung
sumcheck error Summenfehler
summable summierbar
summand Summand
summary Inhaltsangabe
summary Kurzfassung
summary Resümee
summary summarisch
summary Überblick
summary Übersicht



S ENGLISH GERMAN

summary zusammenfassend
summary Zusammenfassung
summary description Kurzbeschreibung
summary of contents Inhaltsübersicht
summated current Stromsumme
summated pulse Summenimpuls
summated pulse output Summenimpulsausgang
summating meter Summenzählgerät
summating register Summenzählwerk
summation Summenbildung
summation Summierung
summation Zusammenzählung
summation check Summenprüfung
summation current transformer Summenstromwandler
summation error Summenfehler
summation instrument summierendes Meßgerät
summation instrument Summiergerät
summation metering Summenzählung
summation register Summierwerk
summation sign Summenzeichen
summation test Summenprüfung
summation transformer Summierwandler
summator Summandenzählwerk
summator Summenzähler
summator Summenzählgerät
summator Summenzählwerk
summator Summiergerät
summator Summierglied
summator Summierwerk
summator gear train Summiergetriebe
summer Sommer
summer Summierer
summer cottage Ferienhäuschen
summer dike Sommerdeich
summer dress Sommerkleid
summer house Gartenhaus
summer time Sommerzeit
summerhouse Laube
summing amplifier Summierverstärker
summing element Summierglied
summing unit Summierer
summit Scheitel
summit Spitze
sump Kurbelgehäusewanne
sump filter Ölgrobfilter
sump lubrication Sumpfschmierung
sun Sonne
sun filter Lichtschutzblende
sun protective agent Sonnenschutzmittel
sun visor Sonnenblende
sun wheel Sonnenrad
sunbath Sonnenbad
sunbathing area Liegewiese
sunburn Sonnenbrand
Sunday Sonntag
sundial Sonnenuhr
sunflower Sonnenblume
sunglasses Sonnenbrille
sunk bohrer Senkbohrer
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sunk furnace Tiefofen
sunk installation versenkter Einbau
sunk key Einlegekeil
sunk key versenkter Keil
sunken road Hohlweg
sunlight Sonnenlicht
sunny sonnig
sunrise Sonnenaufgang
sunroof Sonnendach
sunset Sonnenuntergang
sunset glow Abendröte
sunshade Blendschutz
sunshade Sonnenschutz
sunshine Sonnenschein
sunspot Sonnenflecken
suntan Sonnenbräune
suntan lotion Sonnenmilch
super erstklassig
super prima
super toll
super bright superhell
super conductor Supraleiter
super grade petrol Superbenzin
super-audio channel Überlagerungskanal
superb großartig
superb herrlich
superbly unübertrefflich
supercharger Gebläse
supercharger engine Kompressormotor
supercharging Aufladung
superclass Oberklasse
super-conducting supraleitfähig
superconducting coil supraleitende Spule
superconducting magnet supraleitender Magnet
superconducting winding supraleitende Wicklung
superconductive supraleitend
super-conductive supraleitfähig
superconductivity Supraleitfähigkeit
superconductivity Supraleitung
superconductor Supraleiter
supercritical überkritisch
super-critical damping Überdämpfung
super-electrons Supraleitungselektronen
superexcitation Stoßerregung
superfast superflink
superfast superschnell
superficial oberflächlich
superficiality Oberflächlichkeit
super-fine extrafein
superfinishing Feinhonen
superfluid suprafluides Medium
superfluid Supraflüssigkeit
superfluous überflüssig
superfluous überzählig
superfluous unnötig
superfluously überflüssigerweise
superheat überhitzen
superheater Überhitzer
superheating Überhitzung
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superimpose überlagern
superimposed erhaben
superimposed current Überlagerungsstrom
superimposed cycle überlagerter Zyklus
superimposed d.c. voltage überlagerte Gleichspannung
superimposed noise Überlagerungsrauschen
superimposed oscillations überlagerte Schwingungen
superimposition Überlagerung
superimposition test Überlagerungstest
superinsulation Supraisolation
superintendence Oberaufsicht
superintendent Hausmeister
superintendent Kommissar
superintendent Leiter
superior erstklassig
superior hochgestellt
superior hochstehend
superior ober
superior überlegen
superior vorzüglich
superiority Überlegenheit
superlative Superlativ
superleak Supraleck
superlight superleicht
superload überlasten
supermagnet supraleitender Magnet
supermarket Supermarkt
superordinate überordnen
superpose überlagern
superposed field überlagertes Feld
superposed oscillation Überlagerungsschwingung
superposition Überlagerung
superposition method Überlagerungsverfahren
superposition principle Überlagerungsprinzip
superposition theorem Überlagerungssatz
super-quick-acting superflink
supersaturate übersättigen
supersaturation Übersättigung
superscript Hochschreibung
superscript Hochschrift
superscript Hochstellung
superscript Hochzeichen
supersensitive überempfindlich
superset Obermenge
supersonic Überschall
supersonic aircraft Überschallflugzeug
supersonic speed Überschallgeschwindigkeit
superstructure Aufbau
superstructure Aufbauten
superstructure Hochbau
superstructure Oberbau
superstructure Überbau
superstructure deck Aufbaudeck
supertanker Riesentanker
supervise beaufsichtigen
supervise betreuen
supervise kontrollieren
supervise überwachen
supervised section Überwachungsabschnitt
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supervising system Überwachungssystem
supervision Betreuung
supervision Inspection
supervision Kontrolle
supervision überwachen
supervision Überwachung
supervision center Überwachungsstelle
supervision circuit Überwachungsschaltung
supervision equipment Überwachungseinrichtung
supervision fault Überwachungsstörung
supervision module Überwachungsbaugruppe
supervision unit Überwachungseinheit
supervision unit Überwachungseinrichtung
supervisor Aufseher
supervisor Inspekteur
supervisor Inspektor
supervisor Leiter
supervisor Leiterin
supervisor Überwacher
supervisor Vorgesetzte
supervisor Vorgesetzter
supervisor console Kontrollplatz
supervisory computer Überwachungsrechner
supervisory control fernwirken
supervisory control centre Zentrale
supervisory function Überwachungsaufgabe
supervisory principle Überwachungsprinzip
supervisory processor Überwachungsprozessor
supervisory program Organisationsprogramm
supervisory signal Überwachungssignal
supervisory system Überwachungsanlage
supervisory system Überwachungssystem
supervisory task Überwachungsaufgabe
suporting pan Tragteller
supper Abendbrot
supper Abendessen
supper Nachtmahl
supplement Anhang
supplement Beilage
supplement ergänzen
supplement Ergänzung
supplement Nachtrag
supplement Zusatz
supplement charge Zuschlagsgebühr
supplement list Nachtragsliste
supplementary ergänzen
supplementary Zusatz
supplementary zusätzlich
supplementary angle Nebenwinkel
supplementary board Zusatzbaugruppe
supplementary budget Nachtragshaushalt
supplementary certificate Zusatzbescheinigung
supplementary circuit Zusatzschaltung
supplementary compensation Zusatzkompensation
supplementary data plate Zusatzschild
supplementary data plate Zusatztypenschild
supplementary device Vorsatzgerät
supplementary device Zusatzeinrichtung
supplementary equipotential bonding zusätzlicher Potentialausgleich
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supplementary field Zusatzfeld
supplementary file Zusatzdatei
supplementary function Zusatzfunktion
supplementary income Nebeneinkommen
supplementary income Nebeneinkunft
supplementary income Nebeneinnahme
supplementary information Zusatzinformation
supplementary instructions Zusatzanleitung
supplementary insulation Zusatzisolierung
supplementary insulation zusätzliches Isolierung
supplementary lens Vorsatzlinse
supplementary light Zusatzlicht
supplementary lighting Zusatzbeleuchtung
supplementary module Zusatzbaugruppe
supplementary module Zusatzbaustein
supplementary specifications Zusatzbestimmungen
supplementary text Zusatztext
supplementary unit Zusatzbaugruppe
supplier Auftragnehmer
supplier Auslieferer
supplier Exporteur
supplier Lieferant
supplier Lieferer
supplier Lieferfirma
supplier Zulieferer
supplier address Lieferantenanschrift
supplier article number Lieferantenartikelnummer
supplier comparison Lieferantenvergleich
supplier data Lieferantendaten
supplier directory Lieferantenverzeichnis
supplier file Lieferantendatei
supplier information Lieferanteninformation
supplier name Lieferantenname
supplier note Lieferantenbemerkung
supplier order number Lieferantenauftragsnummer
supplier release Lieferantenfreigabe
supplier structure Lieferantenstruktur
supplier-dependent lieferantenabhängig
suppliers Lieferwerk
supplier's risk Lieferantenrisiko
supply Angebot
supply ausliefern
supply beliefern
supply bereitstellen
supply beschaffen
supply bestücken
supply einspeisen
supply Einspeisung
supply ergänzen
supply Lager
supply Liefermenge
supply liefern
supply Lieferung
supply Nachschub
supply Netz
supply Offerte
supply speisen
supply Speisen
supply Speisung
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supply versehen
supply versorgen
supply Versorgung
supply Verteilung
supply Vorrat
supply Zufuhr
supply zuführen
supply Zuführung
supply Zulauf
supply zuleiten
supply Zuleitung
supply Zuleitungsrohr
supply zuliefern
supply Zuteilung
supply agreement Stromlieferungsvertrag
supply agreement Stromversorgungsvertrag
supply air Zuluft
supply area Versorgungsgebiet
supply battery Versorgungsbatterie
supply cable Speisekabel
supply cable Zuleitung
supply circuit Versorgungskreis
supply compartment Vorratsfach
supply condition Lieferbedingung
supply conductor Zuleitung
supply connection Netzanschluß
supply contract Liefervertrag
supply current Stromaufnahme
supply datum Versorgungsdatum
supply deviation Versorgungsschwankung
supply distribution Energieverteilung
supply distribution Netzverteilung
supply failure Netzausfall
supply failure Spannungsausfall
supply failure Stromausfall
supply failure Versorgungsausfall
supply failure monitor Spannungsausfallwächter
supply interface Versorgungsschnittstelle
supply interruption Versorgungsunterbrechung
supply lead Zuleitung
supply leads Stromzuführung
supply line Leitung
supply line Speiseleitung
supply line Versorgungsleitung
supply mains Stromnetz
supply meter Stromzähler
supply network Versorgungsnetz
supply number Versorgungsnummer
supply outlet Steckdose
supply pipe Zuführungsrohr
supply pipe Zuleitungsrohr
supply quality Lieferqualität
supply reel Transporttrommel
supply system Versorgungsanlage
supply system Versorgungsnetz
supply terminal Versorgungsanschluß
supply terminals Übergabestelle
supply terminals Versorgungsschnittstelle
supply undertaking Versorgungsunternehmen
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supply voltage Anschlußspannung
supply voltage Betriebsspannung
supply voltage Netzspannung
supply voltage Speisespannung
supply voltage Versorgungsspannung
supply voltage drop Netzspannungsabfall
supplying industry Zulieferindustrie
supply-side terminal Stromquellenseitiger Anschluß
supply-system power Speiseleistung
support Abstützung
support Auflage
support Betreuung
support Bettung
support ernähren
support Fassung
support fördern
support Gestänge
support Gestell
support Halt
support Halter
support Halterung
support Hilfe
support Hilfestellung
support Konsole
support Lager
support lagern
support Lagerung
support Lehne
support protegieren
support Rückhalt
support Sockel
support Ständer
support Stativ
support stemmen
support Stollen
support Strebe
support Stütz
support Stütze
support stützen
support stützen
support Stützleiste
support Stützpunkt
support tragen
support Träger
support Tragvorrichtung
support Tragwerk
support unterbauen
support Unterhalt
support unterhalten
support Unterlage
support unterstützen
support Unterstützung
support area Auflagefläche
support bar Stützleiste
support base Tragplatte
support bearing Abstützlager
support bearing Traglager
support cable Halteseil
support channel Trägerhohlschiene
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support frame Untergestell
support insulator Hohlstützisolator
support plate Bodenplatte
support plate Stützblech
support plate Stützplatte
support plate Tragblech
support plate Tragplatte
support point Stützpunkt
support ring Haltering
support ring Versteifungsring
support roll Stützrolle
support sleeve Tülle
support spacing Stützabstand
supporter Anhänger
supporting haltend
supporting Lagerung
supporting Stütz
supporting Trag
supporting angle Haltewinkel
supporting arm Tragarm
supporting bar Tragholm
supporting beam Stützbalken
supporting channel Tragprofil
supporting cylinder Tragzylinder
supporting foot Tragfuß
supporting frame Halterahmen
supporting frame Tragrahmen
supporting frame Untergestell
supporting lever Traghebel
supporting messenger Tragseil
supporting pedestal Tragsäule
supporting pillar Stützpfeiler
supporting pillar Tragstiel
supporting plate Auflageblech
supporting plate Stützscheibe
supporting plate Tragblech
supporting plate Tragplatte
supporting point Stützpunkt
supporting rail Tragschiene
supporting ring Haltering
supporting roller Tragrolle
supporting section Trageisen
supporting structure Skelett
supporting structure Traggebälk
supporting structure Traggerüst
supporting structure Tragkonstruktion
supporting structure Unterbau
supporting structure Untergestell
supporting surface Stützfläche
supporting surface Tragfläche
suppose sollen
suppose vermuten
supposed vermutlich
supposedly angeblich
supposition Vermutung
supposition Voraussetzung
suppress unterdrücken
suppressed funkentstört
suppressed zero unterdrückter Nullpunkt



S ENGLISH GERMAN

suppression Entstörung
suppression Niederwerfen
suppression Unterdrückung
suppression capacitor Funkentstörkondensator
suppression choke Entstördrossel
suppression filter Entstörfilter
suppression range Unterdrückungsbereich
suppression ratio Unterdrückungsverhältnis
suppressor Entstörer
suppressor Entstörglied
suppressor Entstörung
suppressor Unterdrücker
suppressor choke Funkentstördrossel
suppressor circuit Schutzbeschaltung
suppressor circuit Sperrkreis
suppressor circuit Überspannungsschutzbeschaltung
supraregional überregional
supreme ober
supremum Supremum
supressor choke Störschutzdrossel
suprise attack Handstreich
surcharge Preisaufschlag
surcharge Zuschlag
sure gewiß
sure sicher
sure contact kontaktsicher
sure enough freilich
sure enough wirklich
sure instinct Fingerspitzengefühl
surety Bürgschaft
surf Brandung
surf surfen
surface Außenseite
surface Belag
surface Decke
surface Fläche
surface Oberfäche
surface Oberfläche
surface oberirdisch
surface Platte
surface Spiegel
surface Tafel
surface active oberflächenaktiv
surface adhesion Oberflächenhaftung
surface analysis Oberflächenanalyse
surface area Grundfläche
surface area Oberflächengröße
surface atom Oberflächenatom
surface characteristic Oberflächenbeschaffenheit
surface charge Oberflächenladung
surface coating Oberflächenveredelung
surface coefficient Wärmeübergangszahl
surface configuration Gestaltabweichung
surface crack Oberflächenriß
surface discharge Oberflächenentladung
surface display Flächendarstellung
surface element Oberflächenelement
surface energy Oberflächenenergie
surface finish Oberflächenbeschaffenheit
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surface finish Oberflächengüte
surface gauge Höhenreißer
surface grinder Flächenschleifer
surface grinder Flachschleifmaschine
surface grinding Flachschleifen
surface grinding Planschleifen
surface grinding Planschliff
surface grinding machine Flächenschleifmaschine
surface grinding machine Planschleifmaschine
surface hardening Einhärtung
surface hardening Oberflächenhärtung
surface hydrant Überflurhydrant
surface imperfection Oberflächenfehler
surface installation Verlegung auf Putz
surface integral Flächenintegral
surface irrigation Oberflächenbewässerung
surface irrigation cooler Rieselkühler
surface layer Deckschicht
surface layer Oberflächenschicht
surface layer Randschicht
surface leakage Oberflächenableitung
surface load Flächenbelastung
surface mining Tagebau
surface mounting Aufputzmontage
surface mounting Oberflächenmontage
surface mounting Verlegung auf Putz
surface mounting plate Aufputzplatte
surface of revolution Umdrehungsfläche
surface plate Tuschierplatte
surface pressure Flächendruck
surface pressure Flächenpressung
surface pressure Oberflächendruck
surface profile Oberflächenprofil
surface property Oberflächenbeschaffenheit
surface protection Oberflächenschutz
surface protective coating Oberflächenschutz
surface quality Oberflächenbeschaffenheit
surface quality Oberflächengüte
surface refinement Oberflächenveredelung
surface resistance Oberflächenwiderstand
surface roughness Oberflächenrauheit
surface scratch Oberflächenkratzer
surface segment Flächenelement
surface sensor Oberflächenfühler
surface soldering Auftraglöten
surface specification Oberflächenangabe
surface state Oberflächenzustand
surface symbol Oberflächenzeichen
surface temperature Oberflächentemperatur
surface tension Oberflächenspannung
surface treatment Oberflächenbearbeitung
surface treatment Oberflächenbehandlung
surface treatment Oberflächenveredelung
surface twist Manteldrehung
surface ventilation Oberflächenbelüftung
surface water Oberflächenwasser
surface wave Oberflächenwelle
surface wiring Aufputzverlegung
surface wiring Leitung auf Putz
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surface wiring Verlegung auf Putz
surfacer Spachtelmasse
surfacing Auskleidung
surfboard Surfbrett
surfboarder Surfer
surfing Surfen
surge Schwall
surge Stoß
surge Stromstoß
surge Überspannung
surge wallen
surge Welle
surge Woge
surge absorber Überspannungsableiter
surge absorber Überspannungsbegrenzer
surge amplitude Stoßamplitude
surge arrester Überspannungsableiter
surge capacitance Stoßkapazität
surge capacitor Stoßstromkondensator
surge capacitor Überspannungsschutzkondensator
surge characteristic Stoßcharakteristik
surge current Spitzenimpulsstrom
surge diverter Überspannungsableiter
surge diverter Überspannungsbegrenzer
surge forward current Stoßstrom
surge frequency Stoßfrequenz
surge generator Stoßgenerator
surge generator Stoßspannungsgenerator
surge immunity Zerstörfestigkeit
surge limiter Überspannungsbegrenzer
surge load Stoßbeanspruchung
surge load Stoßbelastung
surge load Stoßlast
surge on-state current Stoßstrom
surge phenomenon Stoßerscheinung
surge power Stoßleistung
surge protection Stoßspannungschutz
surge protector Überspannungsableiter
surge strength Stoßfestigkeit
surge strength Stoßspannungsfestigkeit
surge strength Stoßstromfestigkeit
surge strength Stoßüberlastbarkeit
surge strength Überspannungssicherheit
surge suppressor Schutzbeschaltung
surge suppressor Überspannungsbegrenzer
surge suppressor Überspannungsschutz
surge suppressor Überspannungsschutzbeschaltung
surge transfer Stoßspannungsübertragung
surge voltage Sprungspannung
surge voltage Stoßspannung
surge voltage distribution Stoßspannungsverteilung
surge voltage protector Überspannungsableiter
surge voltage protector Überspannungsbegrenzer
surge withstand capability Stoßfestigkeit
surge withstand capability  (SWC) Stoßspannungsfestigkeit
surge withstand capability  (SWC) Stoßüberlastbarkeit
surge withstand capability test Stoßspannungsprüfung
surge withstand strength Stoßstromfestigkeit
surgeon Chirurg
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surgeon Operateur
surge-power generator Stoßleistungsgenerator
surge-proof kurzschlußfest
surge-proof spannungsfest
surge-proof stoßfest
surge-proof Stoßspannungsfest
surge-proof Stoßspannungssicher
surge-proof Stoßstromfest
surge-proof zerstörsicher
surgery Chirurgie
surge-wave duration Stoßzeit
surging Gewoge
surjection Surjektion
surjective surjektiv
surmount übersteigen
surmount überwinden
surmountable überwindbar
surname Familienname
surname Nachname
surname Zuname
surpass überschreiten
surpass übertreffen
surplus Überfluß
surplus Überschuß
surplus überschüssig
surplus überzählig
surplus Zugewinn
surplus Zuwachs
surplus capacity Überkapazität
surplus fund Überschußreserve
surprise erstaunen
surprise überraschen
surprise Überraschung
surprised überrascht
surprising erstaunlich
surprisingly überraschenderweise
surrender herausgeben
surrender Kapitulation
surrender kapitulieren
surrender Preisgabe
surrender Rücklauf
surrender value Rückkaufswert
surround umfließen
surround umgeben
surround umrahmen
surround umzingeln
surrounding umliegend
surrounding air Umgebungsluft
surrounding area Umland
surrounding medium umgebendes Medium
surroundings Umgebung
surveillance überwachen
surveillance Überwachung
surveillance entidy Kontrollinstanz
surveillance radar Rundsichtradar
surveillance radar Überwachungsradar
surveillance radar system Luftraumüberwachungsnetz
surveillance radar system Luftraumüberwachungsradar
survey Erhebung
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survey triangulieren
survey Überblick
survey überblicken
survey Übersicht
survey Überwachung
survey Umfrage
survey Untersuchung
survey vermessen
survey diagram Übersichtsschaltplan
survey office Vermessungsamt
survey point Vermessungspunkt
survey result Umfrageergebnis
survey sheet Fragebogen
surveying Landvermessung
surveying Parzellenvermessung
surveying Vermessung
surveying Vermessungskunde
surveying Vermessungswesen
surveying laser Vermessungslaser
surveyor Feldmesser
surveyor Vermessungsingenieur
surveyors staff Fluchtstab
surveyors staff Fluchtstange
surveyor's staff Meßlatte
survival fortleben
survive überleben
survive überstehen
surviving dependant Hinterbliebene
survivor Überlebende
survivors pension Hinterbliebenenrente
susceptance Blindleitwert
susceptance Suszeptanz
susceptibility Störempfindlichkeit
susceptibility Suszeptibilität
susceptibility to faults Störanfälligkeit
susceptibility to faults Störungsanfälligkeit
susceptibility to interference Störanfälligkeit
susceptible empfindlich
susceptible Störanfällig
suspect erwarten
suspect verdächtigen
suspect vermuten
suspend abfedern
suspend aufhängen
suspend hängen
suspend schweben
suspend suspendieren
suspend work einstellen
suspended aufgehängt
suspended matter Schwebestoffe
suspended solid Schwebestoff
suspended stair Hängetreppe
suspender Strumpfhalter
suspender belt Strumpfhaltergürtel
suspenders Hosenträger
suspense Schwebe
suspension Aufschlämmung
suspension Ausschluß
suspension Einstellung
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suspension Federung
suspension Sperre
suspension Suspension
suspension Unterbrechung
suspension beam Hängebalken
suspension bridge Hängebrücke
suspension cable Tragkabel
suspension cable Tragseil
suspension clamp Hängeklammer
suspension clamp Tragklemme
suspension damper Federbeinstoßdämpfer
suspension gear Gehänge
suspension insulator Tragisolator
suspension lock Federverriegelung
suspension mounting Hängemontage
suspension of payments Zahlungseinstellung
suspension rope Hängeseil
suspension system Federungssystem
suspension tower Tragmast
suspension wire Tragdraht
suspicion Verdacht
suspicion Verdächtigung
suspicious suspekt
suspicious verdächtigt
sustain ertragen
sustainability Nachhaltigkeit
sustainable aufnehmbar
sustained arc Stehlichtbogen
swage Formgesenk
swage Gesenk
swaging gesenkschmieden
swallow verschlingen
swallow verschlucken
swamp überfluten
swamp überhäufen
swap tupfen
swap umwälzen
swapping Auslagerung
swarf Späne
swarm wimmeln
swarm around umschwärmen
swath Schwaden
swatter Fliegenklatsche
swatter Klatsche
SWC test Stoßspannungsprüfung
swear beeiden
swear beeidigen
swear fluchen
swear pöbeln
swear schwören
swear word Kraftausdruck
sweat löten
sweat Schweiß
sweat schwitzen
sweat band Schweißband
sweat out ausschwitzen
sweater Pulli
sweater Pullover
sweating Schwitzen
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sweep fegen
sweep kehren
sweep Schwung
sweep wobbeln
sweep Zeitablenkung
sweep amplitude Wobbelamplitude
sweep circuit Kippschaltung
sweep circuit Kippstufe
sweep current Kippstrom
sweep frequency Wobbelfrequenz
sweep frequency generator Wobbelgenerator
sweep frequency generator Wobbler
sweep generator Wobbelgenerator
sweep generator Wobbelmeßplatz
sweep generator Wobbelsender
sweep generator Wobbler
sweep magnifer Lupe
sweep oscillator Kippgenerator
sweep oscillator Wobbelmeßplatz
sweep oscillator Wobbelsender
sweep signal transmitter Wobbelsender
sweep speed Zeitablenkgeschwindigkeit
sweep time Hinlaufdauer
sweep time Wobbelperiode
sweep voltage Kippspannung
sweep width Wobbelbandbreite
sweep width Wobbelhub
sweeper Kehrer
sweeper Wobbelmeßplatz
sweeper Wobbelsender
sweeping machine Kehrmaschine
sweepings Kehricht
sweet Bonbon
sweet lieb
sweet niedlich
sweet süß
sweet Süßigkeit
sweet chestnut Edelkastanie
sweet water Süßwasser
sweet william Bartnelke
sweeten süßen
sweeten versüßen
sweets Konfekt
sweets Süßigkeit
sweets Süßigkeiten
swell aufquellen
swell entspringen
swell quellen
swell schwellen
swelling Geschwulst
swelling Schwellen
swelling Schwellung
swelling pressure Schwellkraft
sweltering schwül
swift flink
swift rasch
swift zügig
swift as an arrow pfeilgeschwind
swift as an arrow pfeilschnell
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swill spülen
swim baden
swim schwimmen
swim around herumschwimmen
swimmer Schwimmer
swimming pool Badeanstalt
swimming suit Badeanzug
swindle beschwindeln
swindle erschwindeln
swindle prellen
swindler Gauner
swindler Hochstapler
swing Ausladung
swing Ausschlag
swing Hub
swing klappen
swing pendeln
swing schauckeln
swing Schwinge
swing schwingen
swing Schwingung
swing Schwung
swing Schwungtechnik
swing axle Pendelachse
swing bearing Pendellager
swing crane Drehkran
swing door Pendeltür
swing frame Schwenkrahmen
swing pipe Schwenkrohr
swing up hochschwenken
swinging Pendelbewegung
swinging Schwingung
swinging bracket Schwinge
swinging door Schwingtür
swinging loss Schwingungsdekrement
swing-out frame Schwenkrahmen
swing-out module Schwenkbaugruppe
swipe mopsen
swirl Wirbel
swirl chamber Wirbelkammer
switch kippen
switch Koppeleinrichtung
switch Lastschalter
switch parallel schalten
switch Schaltarmatur
switch schalten
switch Schalter
switch Schaltvorrichtung
switch Taster
switch umschalten
switch umstellen
switch umtauschen
switch Wähler
switch Weiche
switch rangieren
switch back rückschalten
switch back zurückschalten
switch blade Schaltmesser
switch box Schaltdose
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switch box Schalterdose
switch box Schalterkasten
switch cabinet Schaltschrank
switch contact Schaltkontakt
switch control Umschaltregelung
switch cover Schalterdeckel
switch gear Schaltwerk
switch group Schaltwerk
switch handel Schalterknebel
switch input Kopplereingang
switch key Tastschalter
switch lamp holder Schaltfassung
switch lever Einschalthebel
switch magnet Schaltmagnet
switch management Vermittlungsverwaltung
switch mechanism Schalterantrieb
switch module Schaltereinsatz
switch off abschalten
switch off ausschalten
switch on einschalten
switch on zuschalten
switch operation Umschaltbetrieb
switch over umschalten
switch over umsteuern
switch pad Schaltmatte
switch panel Schaltanlage
switch panel Schaltkasten
switch position Schalterstellung
switch position Schaltstellung
switch program Schaltprogramm
switch rack Schaltgerüst
switch rack Schaltgestell
switch rod Schaltstange
switch room Schaltraum
switch room Vermittlungsraum
switch setting Kopplerstellung
switch setting Schaltereinstellung
switch socket-outlet Schaltersteckdose
switch socket-outlet Steckdose mit Schalter
switch stick Schaltstange
switch system Schaltschema
switch through durchschalten
switch type Kopplertyp
switch unit Schaltelement
switchable schaltbar
switchable umschaltbar
switchable umstellbar
switchable zuschaltbar
switchback Rückschaltung
switchbay Schaltfeld
switchboard Hauszentrale
switchboard Instrumentenbrett
switchboard Instrumententafel
switchboard Schaltanlage
switchboard Schaltbrett
switchboard Schalttafel
switchboard Überwachungstafel
switchboard Verteilertafel
switchboard exhaust fan Schaltschranklüfter
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switchboard heater Schaltschrankheizung
switchbox Schaltkasten
switch-disconnector Lasttrenner
switch-disconnector Lasttrennschalter
switch-disconnector assembly Lastschaltanlage
switch-disconnector unit Lastschaltanlage
switched current Schaltstrom
switched line Wählleitung
switched mode power supply Schaltnetzteil
switched off ausgeschaltet
switched off dominant vorrangig ausgeschaltet
switched plug Schaltstecker
switched power supply Schaltnetzteil
switched receptacle schaltbare Steckdose
switched socket-outlet Steckdose mit Schalter
switched-mode Schaltbetrieb
switchgear Schaltanlage
switchgear Schaltfeld
switchgear Schaltgerät
switchgear Schaltgeräte
switchgear assembly Schalteinheit
switchgear assembly Schaltgerätekombination
switchgear cabinet Schaltschrank
switchgear control desk Schaltpult
switchgear cubicle Schaltfeld
switchgear cubicle Schaltschrank
switchgear rack Schaltgerüst
switchgear rack Schaltgestell
switchgear unit Schalteinheit
switchgroup Schalterkombination
switching Schaltglied
switching Schaltung
switching Vermittlung
switching vermittlungstechnisch
switching amplifier Schaltverstärker
switching back Zurückschaltung
switching capability Vermittlungsfähigkeit
switching capacity Koppelkapazität
switching capacity Schaltleistung
switching capacity Schaltvermögen
switching capacity Vermittlungsleistung
switching center Vermittlungsamt
switching center Vermittlungsstelle
switching center Vermittlungszentrale
switching circuit Schaltkreis
switching circuit Vermittlungssatz
switching command Schaltbefehl
switching computer Vermittlungsrechner
switching condition Schaltzustand
switching condition Vermittlungszustand
switching console Vermittlungsleitstelle
switching constant Schaltkonstante
switching contact Schaltkontakt
switching delay Schaltverzögerung
switching device Schaltgerät
switching device Schaltvorrichtung
switching device Vermittlungseinrichtung
switching diode Schaltdiode
switching electronics Koppelelektronik
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switching element Schaltelement
switching equipment Vermittlungseinrichtung
switching facility Vermittlungseinrichtung
switching frequency Taktfrequenz
switching function Koppelfunktion
switching function Schaltfunktion
switching gate Koppelglied
switching hysteresis Schalthysterese
switching insert Schalteinsatz
switching instant Schaltzeitpunkt
switching instruction Schaltbefehl
switching interval Schaltabstand
switching level Schaltebene
switching level Vermittlungsebene
switching magnet Schaltmagnet
switching matrix Koppelfeld
switching matrix Schaltmatrix
switching mode Schalterbetrieb
switching module Koppelbaugruppe
switching network Koppelanordnung
switching network Koppelfeld
switching network Vermittlungsnetz
switching node Vermittlungsknoten
switching off ausschalten
switching off Ausschaltung
switching operation Schaltvorgang
switching operations Vermittlungsverkehr
switching output Schaltausgang
switching path Koppelfeldweg
switching path Koppelweg
switching performance Schaltverhalten
switching point Schaltstelle
switching power supply Schaltnetzteil
switching pressure Schaltdruck
switching procedure Vermittlungsvorgang
switching process Koppelvorgang
switching process Umschaltvorgang
switching process Vermittlungsprozeß
switching processor Vermittlungsprozessor
switching processor Vermittlungsrechner
switching program Vermittlungsprogramm
switching rate Schaltfrequenz
switching rate Schalthäufigkeit
switching rate Umschaltfrequenz
switching regulator Schaltregler
switching relay Koppelrelais
switching route Vermittlungsweg
switching sequence Schaltablauf
switching sequence Schaltprogramm
switching sequence chart Schaltfolgediagramm
switching service Vermittlungsbetrieb
switching set Vermittlungssatz
switching source Taktgeber
switching spark gab Schaltfunkenstrecke
switching stage Koppelstufe
switching stage Kopplerstufe
switching state Schaltzustand
switching station Schaltstelle
switching station Übergabestation
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switching station Verteilerwerk
switching storage Vermittlungsspeicher
switching system Vermittlungsanlage
switching system Vermittlungseinrichtung
switching system Vermittlungssystem
switching task Vermittlungsaufgabe
switching task Vermittlungsauftrag
switching time Schaltzeit
switching time Umschaltdauer
switching transistor Schalttransistor
switching unit Koppelgruppe
switching unit Vermittlungseinheit
switching voltage Schaltspannung
switching yard Rangierbahnhof
switching yard Verschiebebahnhof
switch-isolator Lasttrennschalter
switch-off Sperre
switch-off point Ausschaltpunkt
switch-off sequence Ausschaltsequenz
switch-on characteristic Einschaltkurve
switch-on contactor Einschaltschütz
switch-on delay Ansprechverzögerung
switch-on level Einschaltepegel
switch-on sequence Einschaltreihenfolge
switchover Umschaltung
switchover umsteuern
switchover acknowledgement Umschaltquittierung
switchover contact Umschaltkontakt
switchover control Umschaltsteuerung
switchover failure Umschaltfehler
switchover function Umschaltfunktion
switchover inhibition Umschaltsperre
switchover key Umschalttaste
switchover level Umschaltpegel
switchover lever Umschalthebel
switchover message Umschaltmeldung
switchover module Umschaltmodul
switchover signal Umschaltsignal
switch-over time Umschaltzeit
switchpanel Schaltfeld
switch-socket block Schalter- Steckdosenkombination
switch-socket unit Schalter- Steckdosenkombination
swivel drehen
swivel schwenken
swivel Spühlkopf
swivel arm Schwenkarm
swivel axis Schwenkachse
swivel base Schwenkfuß
swivel chair Drehsessel
swivel chair Drehstuhl
swivel coupling Drehgelenk
swivel head Gelenkkopf
swivel hook Drehhaken
swivel joint Drehgelenk
swivel joint Kalotte
swivel motor Schwenkmotor
swivel tap Schwenkhahn
swiveling drehbar
swivel-joint Wirbelgelenk
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swivelling roof Schwenkdach
sword Klinge
sword Schwert
syllabic Silbe
syllable Silbe
symbol Formelzeichen
symbol Kurzzeichen
symbol Sinnbild
symbol Symbol
symbol Zeichen
symbol building Symbolkonstruktion
symbol chart Symboltafel
symbol field Symbolfeld
symbol plate Bezeichnungsschild
symbol set Symbolsatz
symbol tile Symbolbaustein
symbolic zeichenhaft
symbolic address Symboladresse
symbolic language Formelsprache
symbolize symbolisieren
symmetric symmetrisch
symmetrical ebenmäßig
symmetrical gleichmäßig
symmetrical spiegelgleich
symmetrical symmetrisch
symmetrical circuit symmetrische Schaltung
symmetrical circuit symmetrischer Stromkreis
symmetrical control symmetrische Steuerung
symmetrical fault symmetrischer Kurzschluß
symmetrical input symmetrischer Eingang
symmetrical load symmetrische Belastung
symmetrical output symmetrischer Ausgang
symmetrical short-circuit current symmetrischer Kurzschlußstrom
symmetrical system symmetrisches System
symmetrical voltage symmetrische Spannung
symmetry Ebenmaß
symmetry Gleichmaß
sympathy Mitleid
sympathy Sympathie
sympathy Teilnahme
symptomatic symptomatisch
synagogue Synagoge
synchro transmitter Drehmelder
synchro transmitter Steuergeber
synchro-check Synchronüberwachung
synchro-check relay Synchromat
synchroflash Synchronblitz
synchro-generator Drehgeber
synchromesh gear Synchrongetriebe
synchronisation Gleichlauf
synchronising mechanism Synchronisiereinrichtung
synchronism Gleichlauf
synchronism Gleichzeitigkeit
synchronism synchronisiert
synchronism Synchronismus
synchronism check Gleichlaufprüfung
synchronism indicator Synchronoskop
synchronization Abstimmung
synchronization Synchronisation
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synchronization synchronisieren
synchronization Synchronisierung
synchronization Synchronisiervorgang
synchronization detect Synchronisationserkennung
synchronization drift Gleichlaufabweichung
synchronization error Synchronisationsfehler
synchronization method Gleichlaufverfahren
synchronize synchronisieren
synchronized synchronisiert
synchronized shifting gear Synchrongetriebe
synchronizer Synchronisator
synchronizer Synchronisiergerät
synchronizer Synchronisiervorrichtung
synchronizing synchronisieren
synchronizing bus-bar Synchronisierungsschiene
synchronizing current synchronisierender Strom
synchronizing device Synchronisiervorrichtung
synchronizing lamps Synchronisierlampen
synchronizing potentiometer Gleichlaufpotentiometer
synchronizing power synchronisierende Leistung
synchronizing pulse Synchronimpuls
synchronizing relay Synchromat
synchronizing signal Gleichlaufimpuls
synchronizing signal Gleichlaufsignal
synchronizing switch Synchronisierschalter
synchronizing torque synchronisierendes Moment
synchronizing transmitter Synchronisiersender
synchronizing unit Synchronisiereinrichtung
synchronizing-bright method Synchronisier-Hellschaltung
synchronoscope Phasensynchronisierschaltung
synchronoscope Synchronoskop
synchronous Gleichlauf
synchronous gleichlaufend
synchronous synchron
synchronous synchronisiert
synchronous taktsynchron
synchronous zeitgleich
synchronous admittance Synchronadmittanz
synchronous alternator Synchrongenerator
synchronous belt drive Synchronriemenantrieb
synchronous belt drive Zahnriemengetriebe
synchronous capacitor Synchron-Phasenschieber
synchronous clock Synchronuhr
synchronous compensator Synchron-Phasenschieber
synchronous converter synchroner Motor-Generator
synchronous converter Synchronumformer
synchronous coupling Synchronkupplung
synchronous gain Synchronverstärkung
synchronous generator Synchrongenerator
synchronous impedance Synchronimpedanz
synchronous machine Synchronmaschine
synchronous mode synchroner Betrieb
synchronous motor Synchronmotor
synchronous operation Synchronbetrieb
synchronous operation synchroner Betrieb
synchronous operation synchroner Lauf
synchronous phase modifier Synchron-Phasenschieber
synchronous pulse generator synchroner Impulsgenerator
synchronous recording zeitbezogene Aufzeichnung
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synchronous run Synchronlauf
synchronous speed synchrone Drehzahl
synchronous speed Synchrongeschwindigkeit
synchronous starting synchroner Anlauf
synchronous time Synchronzeit
synchronous time switch Synchronschaltuhr
synchronous timer Synchronlaufwerk
synchronous torque synchrones Drehmoment
synchronous torque synchrones Moment
synchronous transfer Synchronumschaltung
synchronous transmission synchrone Übertragung
synchronous velocity Synchrongeschwindigkeit
synchronous voltage synchrone Spannung
synchronous voltage Synchronspannung
synchronus gleichgerichtet
synchro-receiver Synchro-Empfänger
synchroscope Synchronoskop
synchro-transmitter Synchro-Geber
syndicate Konsortium
syndicate manager Konsortialführer
syndicate operation Konsortialgeschäft
syndicated loan Konsortialkredit
synonym Synonym
synonymous gleichbedeutend
synonymous synonym
synopsis Zusammenfassung
synoptical zusammenfassend
syntax Syntax
syntax error Formfehler
synthesize nachbilden
synthetic künstlich
synthetic synthetisch
synthetic adhesive Kunststoffkleber
synthetic fiber Chemiefaser
synthetic fibre Kunstfaser
synthetic glass diffuser Kunststoffglaswanne
synthetic material Kunststoff
synthetic resign Kunstharz
synthetic resin Kunstharz
synthetic rubber Kunstgummi
synthetic rubber Kunstkautschuk
synthetic varnish Kunstharzlack
synthetic-resin lacquer Kunstharzlack
synthetic-resin varnish Kunstharzlack
syphon U-Rohr
syrup Sirup
system Anlage
system Anordnung
system Bauart
system Methode
system Netz
system Netzverbund
system System
system alarm Systemfehlermeldung
system breakdown Systemabbruch
system call Systemaufruf
system checkout Systemprüfung
system clock Systemtakt
system clock Systemuhr
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system configuration Systemkonfiguration
system control register Steuerregister
system crash Anlagenausfall
system crash Systemabsturz
system data Systemdaten
system data area Systemdatenbereich
system dependability Systemstabilität
system deviation Regelabweichung
system deviation Regeldifferenz
system display Betriebsanzeige
system disturbance Netzstörung
system down time Systemausfallzeit
system element Systemelement
system engineering Systementwurf
system engineering Systemtechnik
system environment Systemrahmen
system error Systemfehler
system failure Anlagenausfall
system failure Systemausfall
system fault Netzstörung
system fault signal Systemfehlermeldung
system flowchart Flußdiagramm
system frequency Betriebsfrequenz
system frequency Netzfrequenz
system furniture Systemmöbel
system gain Streckenverstärkung
system ground Betriebserde
system ground Systemmasse
system grounding Betriebserdung
system hum Netzbrummen
system interference Systembeeinflussung
system kernel Systemkern
system loss Strömungsverlust
system management Systemverwaltung
system memory Systemspeicher
system meshing Vermaschung
system message Systemmeldung
system module Systembaustein
system monitoring Systemüberwachung
system neutral Netzsternpunkt
system of equations Gleichungssystem
system of units Einheitensystem
system output Systemausgabe
system panel Systemanzeige
system port Systemanschluß
system program Systemprogramm
system recovery Wiederinbetriebnahme
system release Systemfreigabe
system resistance Strömungswiderstand
system size Anlagengröße
system specialist Systemspezialist
system startup Systeminbetriebnahme
system startup Wiederinbetriebnahme
system start-up Systemanlauf
system time Systemzeit
system time constant Streckenzeitkonstante
system transfer switch Netzumschalter
system trouble Netzstörung
system upgrade hochrüsten
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system voltage Netzspannung
system voltage drop Netzspannungsabfall
systematic handwerksgerecht
systematic planmäßig
systematic systematisch
systematical planmäßig
system-compatible systemgerecht
system-related systemrelevant
system-side anlagenseitig
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t.c. value Temperaturkompensationswert
tab Fahne
tab Flachstecker
tab tabellieren
tab Tabulator
tab Tabulatormarke
tab Tabulatorposition
tab Zunge
tab control Tabulatorsteuerung
tab interval Tabulatorabstand
tab jump Tabulatorsprung
tab key Tabulatortaste
tab line Stichleitung
tab memory Tabulatorspeicher
tab movement Tabulatorsprung
tab position Tabulatorstelle
tab set control Tabulatorsteuerung
tab set key Tabulatorsetztaste
tab setting Tabulatorsetzen
tab stop Tabulatorstop
tab washer Sicherungsblättchen
tab washer Sicherungsscheibe
table Tabelle
table Tafel
table Tisch
table Tischplatte
table Verzeichnis
table Werkbank
table cell Tabellenzelle
table chain Tabellenkette
table chalk Tafelkreide
table check Tabellenprüfung
table cloth Decke
table cloth Tischdecke
table column Tabellenspalte
table contents Tabellenbelegung
table covering Tischbelag
table decoration Tafelschmuck
table decoration Tischschmuck
table definition Tabellendefinition
table drill press Tischbohrmaschine
table drive Tischantrieb
table element Tabellenelement
table entry Tabellenauftrag
table entry Tabelleneintrag
table feed drive Tischvorschubantrieb
table field Tabellenfeld
table file Tabellendatei
table form Tabellenformat
table handling Tabellenbearbeitung
table identification Tabellenkennung
table identifier Tabellenkennzeichen
table lamp Tischlampe
table lamp Tischleuchte
table leg Tischbein
table line Tabellenzeile
table lookup function Tabellensuchfunktion
table maintenance Tabellenwartung
table name Tabellenname
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table number Tabellennummer
table of contents Inhaltsübersicht
table of contents Inhaltsverzeichnis
table of logarithms Logarithmentafel
table pedestal Tischsäule
table position Tabellenposition
table protection Tabellenschutz
table record Tabellensatz
table runner Tischläufer
table schema Tabellenschema
table section Tabellenteil
table size Tafelgröße
table speed Tischgeschwindigkeit
table spoon Eßlöffel
table tennis Tischtennis
table tennis ball Tischtennisball
table tennis net Tischtennisnetz
table tennis racket Tischtennisschläger
table tennis set Tischtennisspiel
table top Tischplatte
table tripot Tischstativ
table type Tabellentyp
table value Tabellenwert
table water Tafelwasser
table window Tabellenfenster
table wine Tafelwein
tableau Tableau
table-cloth Tischtuch
table-cloth Tuch
table-driven tabellengesteuert
tablet Pille
tablet Tablett
tablet Tablette
tablet Tafel
taboo Tabu
taboo Verbot
tabular tabellarisch
tabular field Tabellenfeld
tabular form Tabellenform
tabular printout Tabellenausdruck
tabulate tabellieren
tabulation Tabelle
tabulation Tabulation
tabulation feature Tabulatoreinrichtung
tabulator Tabulator
tabulator function Tabulatorfunktion
tabulator key Tabulatortaste
tabulator layout Tabulatoraufbau
tabulator marker Tabulatormarke
tabulator position Tabulatorstelle
tabulator setting Tabulatorsetzen
tach Tacho
tach Tachometer
tacho generator Tachogenerator
tachoductor Tachoduktor
tachogenerator Drehzahlgeber
tachograph Fahrtenschreiber
tachograph Tachograph
tachometer Drehzahlanzeiger
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tachometer Drehzahlmesser
tachometer Geschwindigkeitsanzeiger
tachometer Geschwindigkeitsmesser
tachometer Tacho
tachometer Tachodynamo
tachometer Tachometer
tachometer Tourenzähler
tachometer Umdrehungszähler
tachometer generator Tachogenerator
tachometer generator Tachomaschine
tack heften
tack nadeln
tack Nagel
tack riegeln
tack Stift
tack Zähigkeit
tack Zwecke
tack weld Heftnaht
tack welding Heftschweißen
tackiness Zügigkeit
tacking Heften
tacking Heftnaht
tacking Heftschweißnaht
tacking Verriegelung
tackle Flaschenzug
tackle Geschirr
tackle Tackelag
tackle Takel
tackle Vorrichtung
tackle block Flaschenzug
tackle block Kloben
tackle block Zughub
tack-welding Heftnaht
tack-welding Heftschweißnaht
tacky zügig
tactful taktvoll
tactical taktisch
tactics Taktik
tactile sense Tastsinn
tactile sensor Tastsensor
tactless taktlos
tadpole Kaulquappe
tag Anhänger
tag Etikett
tag etikettieren
tag fangen
tag Identifizierungskennzeichen
tag Kennzeichen
tag kennzeichnen
tag Kennzeichnung
tag Marke
tag markieren
tag Schild
tag type Kennungstyp
tail Endstück
tail Heck
tail Nachlauf
tail Schwanz
tail Schweif
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tail heavy hecklastig
tail lamp Schlußleuchte
tail lamp Schlußlicht
tail light Hecklicht
tail light Rücklicht
tail of a comet Kometenschweif
tail rotor Heckrotor
tail shape Leitwerksform
tail unit Heck
tail unit Leitwerk
tail wind Rückenwind
tailboard Heckklappe
tailboard Kofferraumdeckel
tailcoat Frack
tailgate Heckklappe
tail-light Schlußlicht
tailor Herrenschneider
tailor Schneider
tailor made suit Maßanzug
tailor seat Schneidersitz
tailor-made maßgeschneidert
tailrace Unterwasser
tailstock Reitstock
tailwater Unterwasser
tailwater side Unterwasserseite
taint Makel
take Aufnahme
take bemächtigen
take entnehmen
take erfordern
take ergreifen
take fassen
take herausholen
take hernehmen
take knipsen
take kümmern
take langen
take nehmen
take tragen
take treffen
take wahrnehmen
take wegnehmen
take apart zerlegen
take away entfernen
take away entreißen
take away verschlagen
take away wegbringen
take away wegnehmen
take care achtgeben
take care beachten
take down herunternehmen
take down hinunterbringen
take in hereinbringen
take notice of beachten
take off entfernen
take off losmachen
take off starten
take out entfernen
take out entnehmen
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take out herausholen
take out herausnehmen
take out hinausschaffen
take over Einspringen
take over Übernahmetest
take place abspielen
take place stattfinden
take to pieces zerlegen
take-off Start
take-off distance Startstrecke
takeoff power Startleistung
take-off run Startlauf
takeoff speed Startgeschwindigkeit
takeover Übernahme
take-over Übernahme
takeover clock pulse Übernahmetakt
takeover command Übernahmebefehl
take-over current Übernahmestrom
takeover financing Übernahmefinanzierung
takeover test Übernahmetest
take-up Aufwickeln
take-up reel Aufwickelrolle
take-up reel Aufwickelspule
take-up spool Aufwickelrolle
take-up spool Aufwickelspule
take-up torque Aufwickelmoment
taking Aufnahme
taking Einnahme
talc Talk
talcum Talk
talcum powder Talkpuder
talcum powder Talkum
tale Erzählung
tale Geschichte
talent Begabung
talent Talent
talented begabt
taler Taler
talisman Talisman
talk bereden
talk Besprechung
talk Geplauder
talk Gespräch
talk plaudern
talk reden
talk sprechen
talk unterhalten
talk Unterredung
talk about sprechen über
talk button Sprechtaste
talker Sprecher
talkink Sprechen
tall groß
tall hoch
tall hochgewachsen
tall lang
tall cupboard Hochschrank
tallow Talg
tallow package Talgpackung
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tally passen
tally Stückliste
tally übereinstimmen
tally Zähler
tally chart Strichliste
tame zahm
tame zähmen
tamer Dompteur
tamp stampfen
tamp verstopfen
tamper-resistant eingriffsicher
tamping tool Stößel
tan bräunen
tan gerben
tan lohen
TAN function Tangensfunktion
tandem Tandem
tandem axle Doppelachse
tandem axle Tandemachse
tandem brush Tandembürste
tandem brush holder Tandembürstenhalter
tandem drive Tandemantrieb
tandem motor Tandemmotor
tandem operation Tandembetrieb
tandem system Doppelsystem
tandem technique Tandemtechnik
tang Mitnehmerlappen
tangency Berührung
tangent Tangens
tangent Tangente
tangent function Tangensfunktion
tangent line Tangente
tangent method Tangentenverfahren
tangent of helix angle Steigungsverhältnis
tangent of loss angle Tangens des Verlustwinkels
tangent plane Berührungsebene
tangent plane Tangentialebene
tangential tangential
tangential acceleration Tangentialbeschleunigung
tangential arc Verbindungsbogen
tangential bracing Tangentialversteifung
tangential couple Tangentialschubkraft
tangential dimension Tangentialmaß
tangential force Tangentialkraft
tangential keyway Tangentkeilnut
tangential point Berührungspunkt
tangential section Tangentialschnitt
tangential stress Ringspannung
tangential stress Tangentialspannung
tangential thrust Tangentialschub
tangential thrust Tangentialschubkraft
tangential transistion tangentialer Übergang
tangibility Verständlichkeit
tangible greifbar
tangle Gewirr
tangle Knäuel
tango Tango
tank Behälter
tank Bottich
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tank Gefäß
tank Kessel
tank Ölbunker
tank Panzer
tank Tank
tank Trog
tank Vorratsbehälter
tank Wanne
tank bottom valve Tankbodenventil
tank farm Tanklager
tank inlet Einfüllstutzen
tank locomotive Tenderlok
tank lorry Tankwagen
tank table Tanktabelle
tank up betanken
tank vent Tankentlüftung
tank ventilation Tankentlüftung
tank-car Tankwagen
tanker Tanker
tanker Tankwagen
tanker terminal Ölhafen
tanner Gerber
tannery Gerberei
tannic acid Gerbsäure
tanning Gerbung
tantalic Tantal
tantalous Tantal
tantalum Tantal
tantalum capacitor Tantalkondensator
tantalum electrolytic capacitor Tantalelektrolytkondensator
tantalum rectifier Tantalgleichrichter
tantrum Koller
tap Abgriff
tap anzapfen
tap Anzapfung
tap bohren
tap gewindebohren
tap Gewindebohrer
tap Hahn
tap lappen
tap Nase
tap tupfen
tap Wasserhahn
tap zapfen
tap Zapfhahn
tap klopfen
tap borer Zapfenbohrer
tap changer Schaltwerk
tap changer Stufenschaltwerk
tap changing Umstellung
tap comparison Stellungsvergleich
tap density Stopfdichte
tap holder Bohrfutter
tap hole Kernloch
tap indicator Stellungsanzeiger
tap joint Abzweigmuffe
tap position indication Stellungsanzeige
tap root Pfahlwurzel
tap selector Stufenwähler
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tap selector Wähler
tap selector switch Stufenwählerschalter
tap water Leitungswasser
tap wrench Windeisen
tap-change operation Stufenschaltung
tap-changing control Stufenregelung
tap-drill hole Kernloch
tap-drill size Kernloch-Durchmesser
tape Band
tape Bändchen
tape Gurt
tape Isolierband
tape Magnetband
tape Streifen
tape Tonband
tape Tonbandkassette
tape umwickeln
tape antenna Bandantenne
tape backup Bandsicherung
tape cartridge Kassette
tape cassette Kassette
tape cassette Tonbandkassette
tape content Bandinhalt
tape controller Magnetbandsteuerung
tape counter Bandzählwerk
tape deck Bandgerät
tape deck Kassettendeck
tape deck Kassettenrecorder
tape deflection Bandumlenkung
tape direction Laufrichtung
tape drive Bandantrieb
tape drive Bandlaufwerk
tape error Bandfehler
tape error Magnetbandfehler
tape feed Bandtransport
tape feed Bandvorschub
tape file Magnetbanddatei
tape footage counter Bandzähler
tape format Bandformat
tape format Magnetbandformat
tape guide Bandführung
tape guide Lochstreifenführung
tape guide roller Bandlaufrolle
tape ID Bandkennung
tape jam Bandsalat
tape length Bandlänge
tape length Konuslänge
tape loop Bandschlaufe
tape loop Bandschleife
tape loop Magnetbandschleife
tape movement Lochstreifenvorschub
tape out Lochstreifenende
tape output Magnetbandausgabe
tape printer Streifendrucker
tape punch Streifenlocher
tape puncher Lochstreifenlocher
tape puncher Lochstreifenstanzer
tape reader Lochstreifenabtaster
tape reader Lochstreifenleser



T ENGLISH GERMAN

tape recorder Bandaufnahmegerät
tape recorder Kassettenrecorder
tape recorder Tonbandgerät
tape recording Magnetbandaufzeichnung
tape recording Tonbandaufnahme
tape reel Bandspule
tape reel Bandwickel
tape reel Magnetbandspule
tape run Bandlauf
tape serving Wickel
tape size Bandgröße
tape spillage Bandsalat
tape start Bandanlauf
tape station Magnetbandeinheit
tape store Magnetbandspeicher
tape tension Bandspannung
tape threading Bandeinfädelung
tape threading path Magnetbandführung
tape unit Magnetbandgerät
tape width Bandbreite
tape width Lochstreifenbreite
tape-controlled Streifengesteuert
tapeless bandlos
tape-measure Metermaß
taper abschrägen
taper Kegel
taper Spitze
taper Steigung
taper tapern
taper Verengung
taper verjüngen
taper Verjüngung
taper zuspitzen
taper coupling Taperkopplung
taper file Spitzfeile
taper fit Kegelpassung
taper gauge Kegellehre
taper gauge Konuslehre
taper hole Kegelbohrung
taper key Keil
taper key Treibkeil
taper key Wellenkeil
taper piece Reduktionsstück
taper piece Reduzierstück
taper pin Kegelstift
taper plug gauge Kegellehrdorn
taper plug gauge Konusdorn
taper reamer Kegelreibahle
taper ring gauge Kegellehrring
taper roller bearing Kegelrollenlagger
taper shaft Stufenwelle
taper tap Gewindevorschneider
taper turning Kegeldrehen
tapered abgeschrägt
tapered kegelförmig
tapered kegelig
tapered keilförmig
tapered pilot pin Kegelkerbstift
tapered pin Kegelstift
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tapered ring Keilring
tapered roller Kegelrolle
tapered roller bearing Kegelrollenlager
tapered roller bearing Radial-Kegelrollenlager
tapered wing Trapezflügel
tapered-roller bearing Kegelrollenlager
taperet face Kegelfläche
tapering Verjüngung
tapeworm Bandwurm
tapped blind hole Gewindesackloch
tapped bushing Gewindebuchse
tapped centre hole Wellenzentrierung
tapped centre hole Zentrierbohrung
tapped centre hole Zentrierung
tapped hole Gewindebohrung
tapped hole Gewindekernloch
tapped transformer Stufentransformator
tapped winding Stellwicklung
tapped winding Stufenwicklung
tapper roller Stößelrolle
tappering anspitzen
tappet Exzenter
tappet Stößel
tappet  Knagge
tappet clearance Ventilspiel
tappet lever Kipphebel
tappet lever Schwinghebel
tapping Abgriff
tapping Anzapfung
tapping Fassung
tapping box Abzweigdose
tapping machine Gewindebohrmaschine
tapping position Stellung
tapping srew Blechschraube
tapping switch Umsteller
tap-point Entnahmestelle
tap-proof klopffest
tar Asphaltteer
tar Teer
tar teeren
tar asphalt Teerasphalt
tar felt Asphaltpappe
tar oil Teeröl
tar paper Asphaltpapier
tar paper Teerpapier
tarantula Tarantel
tarboard Teerdachpappe
tarboard Teerpappe
tare Tara
tare tarieren
tare weight Taragewicht
target Justiermarke
target Markierung
target Planziel
target Ziel
target Zielbereich
target Zielobjekt
target Zielpunkt
target Zielscheibe
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target acquisition Zielerfassung
target application Zielanwendung
target arc Zielbogen
target area Strahlerfläche
target area Zielbereich
target area Zielgebiet
target audience Zielpublikum
target code Zielcode
target computer Zielrechner
target configuration Zielkonfiguration
target coordinate Zielkoordinate
target course Zielrichtung
target cross Zielkreuz
target data Zieldaten
target data Zielinformation
target designation Zielbezeichnung
target designation Zielmarkierung
target device Zielgerät
target discrimination Zielerkennung
target display Zieldarstellung
target element Zielelement
target field Zielfeld
target file Zieldatei
target flow transducer Stauscheiben-Durchflußmeßumformer
target flowmeter Stauscheiben-Durchflußmesser
target group Zielgruppe
target identification Zielidentifikation
target identification system Zielerkennungsanlage
target illumination Zielbeleuchtung
target image Zieldarstellung
target information Zieldaten
target language Zielsprache
target location Zielort
target name Zielname
target network Zielnetz
target node Zielknoten
target object Zielobjekt
target observation Zielbeobachtung
target oriented zielorientiert
target point Zielpunkt
target position Zielposition
target position Zielwert
target program Zielprogramm
target range Zielbereich
target range Zielentfernung
target reference Zielbezug
target release Zielfreigabe
target search Zielsuche
target signature Zielkontur
target speed Überfahrgeschwindigkeit
target state Sollzustand
target station Zielstation
target symbol Zielsymbol
target time Sollzeit
target time Vorgabezeit
target trace Flugspur
target value Zielwert
target velocity Zielgeschwindigkeit
target-initiated zielgesteuert
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tarif Gebührensatz
tarif Rate
tarif table Gebührentabelle
tariff Tarif
tariff tariflich
tariff Verrechnungstarif
tariff Zoll
tariff changeover Tarifumschaltung
tariff code Tarifmarkierung
tariff code Tarifschlüssel
tariff for electricity Stromtarif
tariff identifier Tarifmarkierung
tariff list Tarifliste
tariff period Tarifzeit
tariff rate Taktzeit
tariff rate Tarif
tariff rate program Tarifprogramm
tariff relay Tarifauslöser
tariff relay Tarifrelais
tariff stage Tarifstufe
tariff structure Tarifstruktur
tariff switchover Tarifumschaltung
tariff system Tarifwesen
tariff table Tariftabelle
tariff transition Tarifübergang
tariff zone Tarifzone
taring Tarierung
tarnish anlaufen
tarnish Schmutz
tarnish trüben
tarnish mattieren
tarnished matt
tarnishing colour Anlauffarbe
tarpaulin Abdeckplane
tarpaulin Decke
tarpaulin Plane
tarragon Estragon
tarry teerartig
tarry teerhaltig
tarry teerig
tartar Zahnstein
tartlet Törtchen
tartness Herbheit
task Arbeit
task Aufgabe
task Aufgabenstellung
task Auftrag
task Pensum
task Problem
task Prozeß
task Teilaufgabe
task Vorgabe
task execution Prozeßablauf
task force Einsatzkommando
task group Aufgabengruppe
task group Prozeßgruppe
task image Programmabbild
task limit Prozeßlimit
task list Aufgabenliste
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task run Prozeßlauf
task sharing Aufgabenteilung
tassel Quaste
taste Geschmack
taste kosten
taste munden
taste schmecken
tasteful geschmackvoll
tasteless fade
tasteless geschmacklos
tasting Schmecken
tasty köstlich
tasty lecker
tatter zerfleddern
tattoo Tätowierung
taut gestrafft
taut stramm
taut-band suspension Spannbandlagerung
tavern Taverne
tax Abgabe
tax besteuern
tax Steuer
tax Steuern
tax Taxe
tax bill Steuerbescheid
tax card Steuerkarte
tax charge Steuerbelastung
tax consulant Steuerberater
tax factor Hebesatz
tax free steuerfrei
tax office Finanzamt
tax stamp Banderole
taxi Taxi
taxi driver Taxifahrer
taximeter Taxameter
taxiway Rollbahn
taxiway light Rollbahnbefeuerung
Taylor expansion Taylorentwicklung
Taylor series Taylorreihe
T-beam T-Profil
T-beam T-Träger
tea Tee
tea bag Teebeutel
tea house Teehaus
tea kettle Teekessel
tea leaf Teeblatt
tea plant Teestrauch
tea pot Teekanne
tea set Teeservice
tea spoon Teelöffel
teach belehren
teach lehren
teach schulen
teach unterrichten
teachable lehrbar
teacher Lehrer
teacher's desk Lehrertisch
teachership Lehramt
teaching Unterricht
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teaching Unterrichten
teaching appliance Lehrmittel
teaching assignment Lehrauftrag
teaching method Lehrmethode
teaching position Lehramt
teaching profession Lehramt
teaching program Lernprogramm
teaching staff Lehrkörper
teaching system Lehrsystem
teacup Teetasse
teakwood Teakholz
team Arbeitsgruppe
team Arbeitstrupp
team Gruppe
team Mannschaft
team Mitarbeiterstab
team Team
team Trupp
team captain Mannschaftskapitän
team leader Gruppenleiter
team leader Teamleiter
team of researchers Forscherteam
team of researchers Forschungsgruppe
team selection Mannschaftsaufstellung
teamwork Gruppenarbeit
teamwork Teamarbeit
teamwork Zusammenarbeit
tear raspeln
tear raufen
tear reiben
tear reißen
tear Riß
tear Träne
tear zerreißen
tear zerren
tear down niederreißen
tear out herausreißen
tear resistance Zerreißfestigkeit
tear up zerreißen
tearful tränenreich
tearing resistance Reißfestigkeit
tearing strength Reißfestigkeit
tearing strength Zerreißfestigkeit
tear-resistant reißfest
tease foppen
tease frotzeln
tease hänseln
tease necken
tease plagen
tease quälen
tease reizen
teasing Hänseln
teasing Neckerei
technic Technik
technical fachspezifisch
technical formell
technical industriell
technical technisch
technical and scientific technisch-wissenschaftlich
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technical college Fachhochschule
technical committee Fachausschuß
technical consulant Fachberater
technical data technische Daten
technical data Unterlagen
technical details technische Angaben
technical director Spielleiter
technical drawing technisches Zeichnen
technical failure rate technische Ausfallrate
technical information Gebrauchsunterlage
technical instructor Fachlehrer
technical journal Fachzeitschrift
technical language Fachsprache
technical office Konstruktionsbüro
technical organisation Fachverband
technical process technischer Prozeß
technical product technisches Produkt
technical school Fachschule
technical school Gewerbeschule
technical school Technikerschule
technical school Technikum
technical science Technik
technical skill Kunstfertigkeit
technical term Fachausdruck
technical term Fachterminus
technical term Fachwort
technical terminology Fachterminologie
technical translator Fachübersetzer
technical word Fachwort
technical writer Fachautor
technican Fachmann
technician Facharbeiter
technician Techniker
technics Technik
technique Methode
technique Technik
technique Verfahren
technique specific verfahrenstypisch
technological technisch
technological technologisch
technological function technologische Funktion
technologist Techniker
technology Technik
technology Technologie
tectonic tektonisch
tectonics Tektonik
tee T-Stück
tee adapter T-Stück
tee-head bolt Hammerschraube
teeny weeny klitzeklein
teeth Zähne
teethe zahnen
teflon Teflon
teflon insulated teflonisoliert
teflon sleeving Teflonschlauch
teflon-coated teflonbeschichtet
teleaction service fernwirken
telecast Fernsehsendung
telecast senden
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telecast Sendung
telecast Übertragung
telecommand fernsteuern
telecomms Nachrichtentechnik
telecommunication Fernmeldetechnik
telecommunication Telekommunikation
telecommunication connection Fernmeldeverbindung
telecommunication engineering Nachrichtentechnik
telecommunication equipment Fernmeldegerät
telecommunication system Fernmeldenetz
telecommunications Fernmeldewesen
telecommunications Fernsprechtechnik
telecommunications Nachrichtentechnik
telecontrol fernsteuern
telecontrol equipment Fernwirkeinrichtung
telecontrol network Fernwirknetz
telecontrol operation Fernwirkbetrieb
telecontrol signal Fernwirksignal
telecontrol system Fernwirkanlage
telecontrol system Fernwirksystem
telecontrolling fernwirken
telefax Fernkopieren
telefax Telefax
telefax device Telefaxgerät
telefax number Telefaxnummer
telefilm Fernsehfilm
telegram Telegramm
telegram form Telegrammformular
telegram length Telegrammlänge
telegraph drahten
telegraph Telegraf
telegraph telegrafieren
telegraph Telegraph
telegraph telegraphieren
telegraphic telegrafisch
telegraphic telegraphisch
telegraphy Telegrafie
telegraphy Telegraphie
telemeter Entfernungsmesser
telemeter Fernmeßeinrichtung
telemeter Fernmeßgerät
telemetering Entfernungsmessung
telemetering Fernmessen
telemetry Fernmessen
telemetry Fernmessung
telemetry fernwirken
telemetry Meßwertfernübertragung
telemetry Telemetrie
telemetry antenna Telemetrieantenne
telemetry data Telemetriedaten
telemetry signal Telemetriesignal
telephone Fernsprechapparat
telephone Fernsprechgerät
telephone Telefon
telephone telefonieren
telephone  Fernsprecher
telephone box Telefonzelle
telephone cable Fernmeldekabel
telephone cable Telefonkabel
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telephone call Ferngespräch
telephone call Fernruf
telephone call Telefonat
telephone call Telefonverbindung
telephone charge Fernsprechgebühr
telephone circuit Fernsprechleitung
telephone conference Telefonkonferenz
telephone connexion Fernsprechanschluß
telephone conversation Telefongespräch
telephone cord outlet Telefonanschlußdose
telephone directory Fernsprechbuch
telephone directory Fernsprechregister
telephone directory Telefonbuch
telephone directory Telefonregister
telephone directory entry Telefonbucheintrag
telephone engineering Fernsprechtechnik
telephone exchange Telefonvermittlung
telephone exchange Zentrale
telephone facility Fernsprecheinrichtung
telephone facility Sprecheinrichtung
telephone jack Fernsprechbuchse
telephone jack Telefonbuchse
telephone line Telefonleitung
telephone link Fernsprechverbindung
telephone network Fernsprechnetz
telephone network Telefonnetz
telephone number Rufnummer
telephone number Telefonnummer
telephone office Telefonzentrale
telephone operation Telefonbetrieb
telephone outlet Telefonanschlußdose
telephone plug Telefonstöpsel
telephone register Fernsprechregister
telephone relay Fernsprechrelais
telephone service Telefondienst
telephone set Fernsprechapparat
telephone subscriber Fernsprechteilnehmer
telephone system Fernsprechanlage
telephone system Fernsprechtechnik
telephone traffic Fernsprechverkehr
telephone user Telefonbenutzer
telephone-box Fernsprechzelle
telephone-cabin Fernsprechzelle
telephonic fernmündlich
telephony Fernsprechen
telephony Fernsprechzelle
telephoto lens Teleobjektiv
telephotography Fernaufnahme
teleprint Fernschreiben
teleprinter Fernschreiber
teleprocessing Fernverarbeitung
teleregulation Fernregeln
telescope Fernrohr
telescope Teleskop
telescopic ausziehbar
telescopic zusammenschiebbar
telescopic antenna Teleskopantenne
telescopic guide support Teleskopschiene
telescopic jack Teleskoppresse
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telescopic shock absorber Teleskopfedergabel
telescopic shock absorber Teleskopfederung
telescopic slide-out Teleskopauszug
telescopic suspension Teleskopfederung
telescopic umbrella Taschenschirm
telescoping series Teleskopreihe
teleservice Fernwartung
teletext Videotext
teletraffic Televerkehr
teletype Fernschreiben
teletype apparatus Fernschreiber
teletyper Fernschreiber
televise übertragen
television Fernsehapparat
television Fernsehempfänger
television Fernseher
television Fernsehgerät
television aerial Fernsehantenne
television announcement Fernsehansage
television antenna Fernsehantenne
television broadcast Fernsehsendung
television broadcast Fernsehübertragung
television cable Fernsehkabel
television camera Fernsehkamera
television commercial Fersehwerbung
television interference Fernsehstörung
television licence fee Fernsehgebühr
television picture Fernsehbild
television receiver Fernsehempfänger
television reception Fernsehempfang
television set Fernsehapparat
television set Fernsehempfänger
television set Fernseher
television set Fernsehgerät
television sound Fernsehton
television standard Fernsehnorm
television station Fernsehsender
television system Fernsehanlage
television system Fernsehsystem
television viewer Fernsehzuschauer
telework Telearbeit
telex Fernschreiben
telex Fernschreiber
telex Telex
telex charge Telexgebühr
telex number Telexnummer
telex service Telexdienst
telex system Telexanlage
telex terminal Telexgerät
tell befehlen
tell berichten
tell erzählen
tell informieren
tell künden
tell nennen
telling erzählen
temerity Verwegenheit
temper enthärten
temper Härtegrad
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temper härten
temper Laune
temper nachlassen
temper Temperament
temper temperieren
temper tempern
temper Veranlagung
temper brittleness Anlaßsprödigkeit
temperament Temperament
temperature Temperatur
temperature Wärme
temperature category Temperaturklasse
temperature change Temperaturänderung
temperature change Temperaturwechsel
temperature characteristic Temperaturgang
temperature class Temperaturklasse
temperature class Wärmeklasse
temperature coefficient Temperaturbeiwert
temperature coefficient Temperaturfaktor
temperature coefficient Temperaturkoeffizient
temperature compensated overload relay temperaturkompensiertes Überlastrelais
temperature compensating piece Temperaturausgleichsblech
temperature compensating strip Temperaturausgleichsstreifen
temperature compensation Temperaturkompensation
temperature compensation value Temperaturkompensationswert
temperature control Temperaturregelung
temperature control Wärmeregelung
temperature controlled temperaturabhängig
temperature controller Temperaturregler
temperature curve Fieberkurve
temperature cycle test Temperaturwechselprüfung
temperature dependence Temperaturabhängigkeit
temperature dependent temperaturabhängig
temperature detector Temperaturfühler
temperature detector Temperaturwächter
temperature detector Thermofühler
temperature detector Thermogeber
temperature detector Wärmefühler
temperature detector Wärmewächter
temperature deviation Temperaturabweichung
temperature drop Temperaturabnahme
temperature drop Temperaturrückgang
temperature factor Temperaturfaktor
temperature fluctuation Temperaturschwankung
temperature gauge Temperaturmesser
temperature gauge Temperaturmeßgerät
temperature gradient Temperaturgefälle
temperature gradient Temperaturgradient
temperature gradient Wärmegefälle
temperature gradient Wärmegradient
temperature increase Temperaturzunahme
temperature index Temperaturindex
temperature jump Temperatursprung
temperature level Temperaturwert
temperature limit Grenztemperatur
temperature measurement Temperaturmessung
temperature measurement Wärmemessung
temperature meter Temperaturmesser
temperature meter Temperaturmeßgerät
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temperature monitor Temperaturüberwachung
temperature monitoring Temperaturüberwachung
temperature monitoring Thermoüberwachung
temperature monitoring unit Temperaturüberwachung
temperature probe Temperaturtastkopf
temperature range Temperaturbereich
temperature reduction Temperaturabsenkung
temperature reduction Temperatursenkung
temperature relay Temperaturwächter
temperature relay Thermowächter
temperature responsive temperaturempfindlich
temperature rise Erwärmung
temperature rise Temperaturanstieg
temperature rise Temperaturerhöhung
temperature rise test Temperaturlauf
temperature scale Temperaturskala
temperature selector Temperaturwähler
temperature sensitive temperaturempfindlich
temperature sensitive paint Temperaturmeßfarbe
temperature sensitive paper Thermometerpapier
temperature sensitivity Temperaturabhängigkeit
temperature sensitivity Temperaturempfindlichkeit
temperature sensitivity Temperaturgang
temperature sensor Temperaturaufnehmer
temperature sensor Temperaturfühler
temperature sensor Temperaturgeber
temperature sensor Thermofühler
temperature sensor Thermogeber
temperature sensor Wärmefühler
temperature span Temperaturbereich
temperature stability Temperaturkonstanz
temperature stabilizer Temperiergerät
temperature symbol Temperaturzeichen
temperature transmitter Temperaturgeber
temperature value Temperaturwert
temperature variation Temperaturschwankung
temperature-limited temperaturbegrenzt
temperature-releated temperaturbedingt
temperature-resistant temperaturfest
tempered glass Hartglas
tempered steel Temperstahl
tempering enthärten
tempering Härten
tempering Härtung
tempering furnace Temperofen
tempering period Anlaßdauer
tempering temperature Anlaßtemperatur
tempest Unwetter
template Form
template Lehre
template Modell
template Schablone
template folder Mustermappe
temple Tempel
temple building Tempelanlage
temple wall Tempelmauer
templet Eingabemaske
temporal temporal
temporal vorläufig
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temporal zeitlich
temporarily aushilfsweise
temporarily zeitweise
temporary befristen
temporary einstweilig
temporary kommissarisch
temporary momentan
temporary notdürftig
temporary provisorisch
temporary temporär
temporary zeitweilig
temporary bearing shell Transportlagerschale
temporary life insurance Risikolebensversicherung
temporary operation vorübergehender Betrieb
temporary personnel Aushilfspersonal
temporary storage Zwischenablage
temporary storage Zwischenspeicher
temporary worker Aushilfskraft
temporary worker Aushilfspersonal
tempt locken
tempt verleiten
tempt versuchen
ten 10
ten zehn
ten thousand 10000
ten thousand zehntausend
tenacious zähfest
tenacity zähfestigkeit
tenacity Zähigkeit
tenacity Zerreißfestigkeit
tenancy agreement Pachtvertrag
tenancy contract Pachtvertrag
tenant Mieter
tenant Pächter
tend hegen
tendency Hang
tendency Neigung
tendency Richtung
tendency Tendenz
tendential tendentiell
tendentious tendenziös
tender Angebot
tender Auktion
tender empfindlich
tender gefühlvoll
tender Kohlenwagen
tender Tender
tender weich
tender zart
tender zärtlich
tender platform Tenderbrücke
tenderer Bieter
tendering Ausschreibung
tendering Leistungsausschreibung
tenderness Zärtlichkeit
tendon Spannglied
tendril Ranke
tennis Tennis
tennis ball Tennisball
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tennis court Tennisplatz
tennis facility Tennisanlage
tennis player Tennisspieler
tennis racket Tennisschläger
tennis shoe Tennisschuh
tennis tournament Tennisturnier
tenon Zinke
tenon saw Feinsäge
tenon saw Zinkensäge
tenor Fälligkeit
tenor Inhalt
tenor Verfall
tenor Wortlaut
tens place Zehnerstelle
tense gespannt
tense nervös
tense Zeitform
tenside Tensid
tensile dehnbar
tensile spannbar
tensile Zug
tensile bar Zugstab
tensile bolt Zugbolzen
tensile characteristic Zugeigenschaft
tensile characteristic Zugverhalten
tensile deformation Zugdehnung
tensile elasticity Zugelastizität
tensile force Dehnkraft
tensile force Zug
tensile force Zugkraft
tensile load Zugbelastung
tensile reforming Zugumformen
tensile shaping Zugumformen
tensile strain Zugbeanspruchung
tensile strain Zugdehnung
tensile strenght Dehnfestigkeit
tensile strenght Reißfestigkeit
tensile strenght Zerreißfestigkeit
tensile strength Reißkraft
tensile strength Reißlast
tensile strength Streckfestigkeit
tensile strength Zugbelastbarkeit
tensile strength Zugfestigkeit
tensile strength Zugscherfestigkeit
tensile stress Streckspannung
tensile stress Zugbeanspruchung
tensile stress Zugbelastung
tensile stress Zugspannung
tensile test Zerreißprüfung
tensile test Zugprüfung
tensile test Zugtest
tensile test Zugversuch
tensile test machine Zugprüfmaschine
tensile testing Zugfestigkeitsprüfung
tensile yield strength Streckgrenze
tension Gespanntheit
tension spannen
tension Spannkraft
tension Spannung
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tension Zug
tension arm Spannbügel
tension arm Spanner
tension arm Spannhebel
tension bar Spannleiste
tension bar Zugstange
tension bolt Spannbolzen
tension compensator Speicherkompensator
tension dynamometer Zugkraftmesser
tension dynamometer Zugmesser
tension fibre Zugfaser
tension hoop Spannreifen
tension insulator Abspannisolator
tension nut Spannmutter
tension pulley Riemenspannrolle
tension pulley Spannscheibe
tension rod Zugstab
tension roller Spannrolle
tension screw Spannschraube
tension side Zugseite
tension spring Druckfeder
tension spring Spannfeder
tension spring Zugfeder
tension test Zerreißprobe
tension test Zerreißprüfung
tension test Zugprüfung
tension test Zugversuch
tension transducer Zugkraftmesser
tension transducer Zugmesser
tension weight Spanngewicht
tensioner Zuganker
tensioning Spannen
tensioning Straffung
tensioning bolt Spannschraube
tensioning device Nachspannvorrichtung
tensioning device Spannvorrichtung
tensioning screw Stellschraube
tensioning strap Spannglied
tent Zelt
tent canvas Zeltleinwand
tent peg Zeltpflock
tent pole Zeltstange
tent roof Zeltdach
tentacle Fangarm
tentacle Tentakel
tenter Spanner
tenth zehnte
tenth Zehntel
tenth zehnter
tenth zehntes
ten-turn potentiometer Zehngangpotentiometer
ten-turn potentiometer Zehnwendelpotentiometer
term Bedingung
term Begriff
term Fachausdruck
term Fachwort
term Fälligkeit
term Glied
term Term
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term Termin
term Terminus
term Verfall
term Zeit
term Ziel
term Zielpunkt
term natation Termschreibweise
term of delivery Lieferbedingung
term of payment Zahlungsbedingung
term of payment Zahlungsfrist
term of payment Zahlungskondition
term of probability Wahrscheinlichkeitsbegriff
term of sale Verkaufsbedingung
terminable kündbar
terminal Anschluß
terminal Anschlußklemme
terminal Endbahnhof
terminal Endstation
terminal Endstück
terminal Klemme
terminal Leitungsklemme
terminal Pol
terminal Sichtgerät
terminal Station
terminal Terminal
terminal Verbindungsklemme
terminal accessories Verbindungsmaterial
terminal adapter Endgeräteanpassung
terminal adapter Terminaladapter
terminal allocation plan Klemmenplan
terminal assignment Klemmenbelegung
terminal bar Klemmenschiene
terminal bar Stromschiene
terminal block Anschlußleiste
terminal block Klemmenblock
terminal block Klemmleiste
terminal block Klemmstein
terminal block Lötverteiler
terminal block Reihenklemme
terminal block Verteiler
terminal block Verteilerleiste
terminal block cover Klemmenabdeckung
terminal board Klemmbrett
terminal box Anschlußdose
terminal box Anschlußkasten
terminal box Endverschluß
terminal box Klemmenkasten
terminal box Klemmkasten
terminal box cover plate Klemmkastendeckel
terminal clamp Reihenklemme
terminal connection Klemmenanschluß
terminal connection Terminalanschaltung
terminal connection Terminalanschluß
terminal connection Verbindungsstelle
terminal cover Klemmenabdeckung
terminal cubicle Klemmenschrank
terminal designation Klemmenbezeichnung
terminal diagram Klemmenanschlußplan
terminal diagram Klemmenbelegungsplan
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terminal diagram Klemmenplan
terminal dialog Terminaldialog
terminal end Kabelschuh
terminal equipment Endgerät
terminal group Terminalgruppe
terminal housing Klemmenkasten
terminal identification Netzadresse
terminal identifier Terminalkennung
terminal input Terminaleingabe
terminal layout Kontaktbelegungsplan
terminal lead Anschlußleitung
terminal markings Klemmenbezeichnungen
terminal mode Terminalbetrieb
terminal node Endknoten
terminal operator Terminalbediener
terminal panel Klemmenschrank
terminal peripheral Terminalperipherie
terminal permission Terminalberechtigung
terminal pin Stiftkabelschuh
terminal point Endpunkt
terminal port Endgeräteanschluß
terminal port Terminalanschluß
terminal protector Polschutz
terminal resistor Endwiderstand
terminal screw Klemmschraube
terminal setting Terminaleinstellung
terminal socket Klemmensockel
terminal socket Steckhülse
terminal station Endstation
terminal strip Anschlußleiste
terminal strip Klemmenleiste
terminal strip Klemmleiste
terminal strip Lüsterklemme
terminal strip Verbindungsleiste
terminal stud Klemmenbolzen
terminal stud Stromführungsbolzen
terminal system Terminalsystem
terminal type Endgerätetyp
terminal unit Terminal
terminal voltage Klemmenspannung
terminal wire Anschlußdraht
terminate beenden
terminate enden
terminate kontaktieren
terminate kündigen
terminating endlich
terminating board Abschlußplatte
terminating connector Abschlußstecker
terminating diode Abschlußdiode
terminating flange Randflansch
terminating plug Abschlußstecker
terminating resistor Abschlußwiderstand
termination Abschluß
termination Abschlußwiderstand
termination Ende
termination Schlußwiderstand
termination Termination
termination Terminierung
termination impedance Abschlußimpedanz
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termination panel Übergabebaugruppe
termination segment Abschlußteil
terminator Abschlußstecker
terminological terminologisch
terminology Erklärung
terminology Terminologie
termite Termite
termite proof termitenfest
termite repellent termitenabweisend
terms Bedingungen
terms of delivery Lieferbedingungen
terms of sale and delivery Verkaufs-und Lieferbedingungen
terms of use Nutzungsbedingungen
terrace Terrasse
terrace Häuserreihe
terrace house Reihenhaus
terracotta Terrakotta
terrain Gelände
terrain Terrain
terrarium Terrarium
terrestrial irdisch
terrestrial terrestrisch
terrible furchtbar
terrible fürchterlich
terrible schrecklich
terrific phantastisch
terrify entsetzen
territorial territorial
territorial waters Hoheitsgewässer
territorial waters Territorialgewässer
territory Gebiet
territory Hoheitsgebiet
territory Territorium
terror Entsetzen
terror Terror
terrorism Terrorismus
terrorist Terrorist
terrorist terroristisch
terrorize terrorisieren
terry cloth Frottee
terry cloth Frotteegewebe
tesla Tesla
tesseral regulär
test Erhebung
test erproben
test Erprobung
test Probe
test probieren
test prüfen
test Prüfung
test Test
test testen
test überprüfen
test Überprüfung
test untersuchen
test Untersuchung
test Versuch
test versuchen
test access Prüfanschaltung
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test access Prüfzugriff
test accessory Meßzubehör
test activity Prüfarbeit
test adapter Meßadapter
test adapter Prüfadapter
test aid Testhilfe
test aid Testhilfsmittel
test alarm Probealarm
test alarm Prüfalarm
test alarm Prüfmeldung
test antenna Meßantenne
test area Testbereich
test area Testgebiet
test area Versuchsfeld
test arrangement Prüfanordnung
test arrangement Versuchsanordnung
test bar Probestab
test bed Testrahmen
test bed Versuchsstand
test bench Meßplatz
test bench Prüfplatz
test bench Prüfstand
test bench Versuchsstand
test block Prüfblock
test block Testbaustein
test block Testblock
test block Testkörper
test board Prüfplatz
test board Testbaugruppe
test board Testboard
test board Testplatte
test board Versuchsplatte
test boring Bohrprobe
test button Meßtaste
test button Prüftaste
test cable Meßkabel
test cable Meßleitung
test cable Prüfkabel
test call Testaufruf
test call counter Testaufrufzähler
test card Prüfkarte
test card Testbild
test case Testfall
test cell Meßzelle
test certificate Eichbescheinigung
test certificate Meßprotokoll
test certificate Prüfbescheinigung
test certificate Prüfschein
test chamber Prüfkammer
test channel Prüfkanal
test channel Testkanal
test circuit Meßschaltung
test circuit Prüfkreis
test circuit Prüfsatz
test circuit Prüfschaltung
test circuit Prüfstromkreis
test class Prüfklasse
test clip Meßclip
test clip Prüfklemme
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test clock Prüftakt
test code Prüfcode
test colour Testfarbe
test command Prüfbefehl
test command Testauftrag
test comparator Testvergleicher
test condition Meßbedingung
test condition Prüfbedingung
test condition Versuchsbedingung
test configuration Prüfkonfiguration
test configuration Testkonfiguration
test connection Prüfanschluß
test connection Prüfverbindung
test console Prüfschrank
test control prüfsteuerung
test controller Teststeuerung
test cord Prüfschnur
test coupon Testcoupon
test course Testverlauf
test cover Prüfdeckel
test criterion Prüfkriterium
test criterion Testkriterium
test current Prüfstrom
test cycle Meßzyklus
test cycle Prüfdurchlauf
test cycle Prüfzyklus
test cycle Testzyklus
test data Prüfdaten
test date Prüfdatum
test depth Testtiefe
test desk Prüftisch
test device Prüfgerät
test device Prüfvorrichtung
test document Prüfbeleg
test document Testunterlage
test documents Prüfunterlagen
test drive Probefahrt
test duration Prüfdauer
test duration Testdauer
test end Prüfseite
test engineer Prüfer
test environment Prüfklima
test environment Testumgebung
test equipment Meßausrüstung
test equipment Meßeinrichtung
test equipment Meßgerät
test equipment Meßmittel
test equipment Meßwerkzeug
test equipment Prüfeinrichtung
test equipment Prüfgerät
test error Versuchsfehler
test execution Testdurchführung
test field Testfeld
test file Testdatei
test finger Tastfinger
test fire Testfeuer
test flag Testkennzeichen
test flight Probeflug
test flight Testflug
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test frame Testrahmen
test frequency Prüffrequenz
test function Prüffunktion
test function Testfunktion
test gas Prüfgas
test gauge Prüflehre
test goal Testziel
test group Prüfgruppe
test handling Testabwicklung
test head Prüfkopf
test hole Prüfloch
test hook Klemmprüfspitze
test indication Prüfmeldung
test indicator Prüfanzeige
test indicator Prüfmelder
test information Prüfinformation
test information Testinformation
test inhibit Testsperre
test instruction Prüfanweisung
test instrument Prüfgerät
test interface Meßschnittstelle
test item Meßobjekt
test item Prüfgegenstand
test item Prüfling
test jack Meßbuchse
test jack Prüfklinke
test jack Testbuchse
test job Prüfauftrag
test joint Trennstelle
test key Prüftaste
test lab Testfeld
test laboratory Prüflabor
test lamp Prüflampe
test lead Meßkabel
test lead Meßleitung
test lead Prüfader
test lead Prüfleitung
test length Testlänge
test lever Prüfhebel
test line Prüfzeile
test line Testleitung
test list Prüfliste
test load Probebelastung
test load Prüfbelastung
test load Prüfkraft
test load Prüflast
test log Prüfprotokoll
test logic Prüflogik
test loop Meßschleife
test loop Prüfschleife
test loop Testschleife
test mark Prüfkennzeichen
test mark Prüfzeichen
test mask Prüfmaske
test message Testnachricht
test method Meßmethode
test method Prüftechnik
test method Prüfverfahren
test method Testmethode
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test mode Prüfmodus
test mode Testbetrieb
test mode Testmodus
test model Versuchsmodell
test module Prüfmodul
test module Testbaugruppe
test module Testblock
test noise Prüfstörgröße
test number Prüfnummer
test object Prüfgegenstand
test object Prüfling
test object Prüfobjekt
test object Testling
test object Testobjekt
test objective Prüfziel
test objective Testaufgabe
test of strength Kraftprobe
test operation Meßbetrieb
test operation Prüfoperation
test operation Testbetrieb
test operation Testoperation
test option Prüfmöglichkeit
test output Meßausgang
test output Testergebnis
test pack Testpaket
test package Testpaket
test page Probeseite
test panel Meßfeld
test panel Prüffeld
test panel Testfeld
test panel connection Testfeldanschluß
test paper Reagenzpapier
test parameter Meßparameter
test pattern Testbild
test pattern Testmuster
test pattern Testvorlage
test pattern generator Testbildgeber
test personnel Prüfpersonal
test phase Probebetrieb
test phase Prüfphase
test phase Testphase
test piece Prüfkörper
test piece Prüfstück
test piece Prüfteil
test piece Testkörper
test pin Prüfdorn
test pin Prüfnadel
test pin Prüfstift
test planning Testplanung
test plug Meßstecker
test plug Prüfstecker
test plug Teststecker
test point Meßpunkt
test point Meßstelle
test point Prüfpunkt
test point Prüfstelle
test point Testpunkt
test point array Testpunkttafel
test point switch Meßstellenschalter
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test pointer Prüfzeiger
test position Prüfplatz
test position Prüfstellung
test preparation Testvorbereitung
test pressure Prüfdruck
test print Probedruck
test probe Prüfsonde
test probe Prüfspitze
test problem Testproblem
test procedure Prüfablauf
test procedure Prüfprozedur
test procedure Prüfungsverfahren
test procedure Prüfverfahren
test procedure Prüfvorgang
test procedure Testprozedur
test procedure Testverfahren
test procedure Testvorschrift
test procedure Versuchsablauf
test process Prüfprozeß
test process Prüfvorgang
test program Meßprogramm
test program Prüfprogramm
test program Testprogramm
test pulse Prüfimpuls
test purpose Prüfzweck
test purpose Testzweck
test range Testbereich
test rate Prüfgeschwindigkeit
test receiver Prüfempfänger
test receiver Testempfänger
test record Meßprotokoll
test record Prüfprotokoll
test regulator Prüfregler
test relay Prüfrelais
test report Prüfbericht
test report Prüfprotokoll
test report Testbericht
test report Testmeldung
test reporting Testberichterstattung
test request Prüfanforderung
test request Testauftrag
test resistor Prüfwiderstand
test restriction Testeinschränkungen
test result Meßwert
test result Prüfergebnis
test result Prüfungsergebnis
test result Versuchsergebnis
test ring Testring
test room Prüfraum
test rotor Testrotor
test routine Prüfprogramm
test routine Prüfroutine
test routine Testroutine
test run Gerätetest
test run Meßlauf
test run Probeablauf
test run Probebetrieb
test run Probefahrt
test run Probelauf
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test run Programmprüfung
test run Prüflauf
test run Testablauf
test run Testdurchlauf
test run Testfahrt
test run Testlauf
test run Versuchslauf
test sample Meßprobe
test sample Testprobe
test scope Testumfang
test section Prüfabschnitt
test section Prüfteil
test selector switch Meßumschalter
test sequence Testfolge
test sequence Testsequenz
test sequence queue Testablauftabelle
test sequencer Testablaufsteuerung
test series Prüfreihe
test series Testreihe
test series Versuchsreihe
test series Versuchsserie
test set Meßsatz
test set Prüfsatz
test setup Meßanordnung
test setup Meßaufbau
test setup Prüfanordnung
test setup Prüfaufbau
test setup Versuchsanordnung
test set-up Versuchsanordnung
test set-up Versuchsaufbau
test shunt Meßshunt
test signal Meßsignal
test signal Prüfsignal
test signal generator Prüfsignalgeber
test signal generator Testsignalgenerator
test site Prüfstelle
test site Versuchsgelände
test socket Meßbuchse
test socket Prüfbuchse
test socket Prüfsockel
test solution Prüflösung
test specific prüfungsindividuell
test specification Prüfanweisung
test specification Prüfspezifikation
test specification Prüfvorschrift
test specification Testspezifikation
test specifications Testvorgabe
test stand Meßplatz
test stand Prüfstand
test standard Prüfnorm
test standard Testnormal
test start Testbeginn
test state Prüfzustand
test station Meßplatz
test statistic Testgröße
test status Testzustand
test step Prüfschritt
test step Testschritt
test strip Probestreifen
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test subject Testperson
test substance Versuchssubstanz
test support Testunterstützung
test switch Meßschalter
test switch Prüfartenschalter
test switch Prüfschalter
test switch Wartungsschalter
test system Prüfanlage
test system Prüfsystem
test system Testanlage
test system Testsystem
test table Prüftabelle
test table Prüftisch
test temperature Versuchstemperatur
test terminal Meßklemme
test terminal Prüfanschluß
test terminal Prüfklemme
test termination Testabschluß
test timer Prüfzeitgeber
test tone Meßtone
test tone Prüfton
test tool Testtool
test track Teststrecke
test track Versuchsstrecke
test transmitter Prüfsender
test transmitter Testsender
test tube Probierglas
test tube Prüfröhrchen
test tube Reagenzglas
test type Testart
test type Testtyp
test value Meßwert
test value Prüfwert
test value Testwert
test van Meßwagen
test variation Prüfvariante
test variation Testvariante
test vector Testvektor
test voltage Meßspannung
test voltage Prüfspannung
test voltage divider Meßspannungsteiler
test weight Prüfgewicht
test weld Versuchsschweißung
test wire Prüfader
testability Prüfbarkeit
testability Testbarkeit
testable prüfbar
testamentary testamentarisch
testator Erblasser
testee Testperson
tester Prüfapparat
tester Prüfer
tester Prüfkraft
tester Tester
tester Testgerät
tester Überprüfer
testify bescheinigen
testify zeugen
testimonial Empfehlungsschreiben
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testimony Zeugenaussage
testimony Zeugnis
testing Erfolgskontrolle
testing Erprobung
testing Prüfung
testing Prüfungsverlauf
testing Test
testing Testbetrieb
testing Testen
testing Testlauf
testing Überprüfung
testing aid Prüfmittel
testing aid Testhilfe
testing aid Testhilfsmittel
testing apparatus Prüfgerät
testing ground Versuchsgelände
testing institute Prüfinstitut
testing kit Prüfkasten
testing machine Prüfmaschine
testing method Prüfverfahren
testing mode Testbetrieb
testing module Testbaugruppe
testing module Testeinrichtung
testing of material Materialprüfung
testing of materials Werkstoffprüfung
testing operation Erprobung
testing panel Testfeld
testing period Erprobungsphase
testing phase Erprobungsphase
testing process Testvorgang
testing room Prüffeld
testing unit Testeinrichtung
testlead plug Büschelstecker
tetanus Tetanus
tetra tetra
tetragon Viereck
tetragonal tetragonal
tetragonal viereckig
tetragonal thread Trapezgewinde
tetrahedral vierflächig
tetramorphous tetramorph
tetrode Tetrode
tetrode Vierpolröhre
tetrode thyristor Thyristortetrode
tetrose Tetrose
text Text
text Textteil
text addition Textergänzung
text alignment Textausrichtung
text alignment Zeichenausrichtung
text analysis Textanalyse
text archive Textarchiv
text area Textbereich
text attribute Textattribut
text block Textblock
text book Fachbuch
text box Textfeld
text buffer Textpuffer
text builder Texterstellung
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text character Textzeichen
text column Textspalte
text compression Textkomprimierung
text constant Textkonstante
text conversion Textkonvertierung
text correction Textbearbeitung
text creation Texterstellung
text date Textdatum
text density Textdichte
text directory Textverzeichnis
text display Textanzeige
text document Textdokument
text editing Textbearbeitung
text editor Textbearbeiter
text editor Textbearbeitungsprogramm
text editor Texteditor
text element Textelement
text element Textstück
text entry Texteingabe
text entry Texterfassung
text field Textfeld
text figure Textabbildung
text file Textdatei
text formatting Textformatierung
text formatting Textgestaltung
text function Textfunktion
text handbook Texthandbuch
text handling Textbearbeitung
text header Textkopf
text height Texthöhe
text imprinting Texteindruck
text indentation Texteinrückung
text independent textunabhängig
text information Textinformation
text input Texteingabe
text input Texterfassung
text input field Texteingabefeld
text key Texttaste
text layout Textaufbau
text length Textlänge
text maintenance Textpflege
text maintenance Textwartung
text management Textverwaltung
text manual Texthandbuch
text message Textmeldung
text mode Textbetrieb
text mode Textmodus
text modification Textänderung
text modification Textmodifikation
text module Textbaustein
text movement Textverschiebung
text name Textname
text object Textobjekt
text oriented textbezogen
text output Textausgabe
text output device Textausgabegerät
text output format Textausgabeformat
text parameter Textparameter
text part Textteil
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text passage Textabschnitt
text passage Textpassage
text passage Textteil
text pattern Textvorlage
text position Textstelle
text processing Textverarbeitung
text production Texterstellung
text reference Textverweis
text related textbezogen
text representation Textdarstellung
text scanner Textscanner
text section Textabschnitt
text segment Textabschnitt
text segment Textbaustein
text sequence Wortfolge
text storage Textspeicher
text terminal Textterminal
text transfer Textübergabe
text transfer Textübermittlung
text transfer Textübertragung
text transmission Textübergabe
text transmission Textübermittlung
text transmission Textübertragung
text type Textart
text value Textwert
text variable Textvariable
text window Textfenster
textbook Lehrbuch
textbook Schulbuch
textile Gewebe
textile Stoff
textile Textilie
textile braid Textilbeflechtung
textile carrier Trägergewebe
textile fiber Textilfaser
textile fibre Textilfaser
textile filler Textilbeilauf
textile goods fair Textilmesse
textile industrie Textilindustrie
textile industry Textilindustrie
textile insert Gewebeeinlage
textile mill Textilfabrik
textile tape Gewebeband
textile tape Textilband
textile wrapping Textilbewicklung
textiles Textilien
textiles Textilwaren
textiles care Textilpflege
textual data Textdaten
texture Gefüge
texture Gewebe
texture Struktur
texture strukturieren
texture Textur
textured strukturiert
T-girder T-Träger
than als
thank bedanken
thank danken
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thank you danke
thank you Dankeschön
thankful dankbar
thanks Dank
Thanksgiving Day Erntedankfest
that das
that daß
that derjenige
that jene
that jener
that jenes
that is nämlich
that one derjenige
that one jener
that way dorthin
that way so
thats why deshalb
thaw tauen
thaw Tauwetter
the das
the der
the die
the gods die Götter
the other day neulich
the same dasselbe
the same derselbe
the same dieselbe
theatre Theater
theatre ticket Theaterkarte
theatrical komödiantenhaft
theatrical theatralisch
their ihr
theirs ihr
them sie
thematic map Themenkarte
thematically related themengleich
theme Thematik
themselves sich
then alsdann
then also
then da
then damalig
then damals
then dann
then darauf
then daraufhin
then folglich
then so
theologian Theologe
theological theologisch
theology Theologie
theorem Lehrsatz
theorem Satz
theorem Theorem
theoretical theoretisch
theoretical instant Sollzeitpunkt
theoretician Theoretiker
theory Lehre
theory Theorie
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theory of alternating currents Wechselstromlehre
theory of probability Wahrscheinlichkeitstheorie
theory of sets Mengenlehre
therapeutic therapeutisch
therapeutic bath Heilbad
therapeutical therapeutisch
therapist Therapeut
therapy Therapie
there da
there dahin
there dort
there dorthin
there hin
there and now sogleich
there is da ist...
there is es befindet sich...
there is es gibt...
there is es liegt...
there is es steht...
thereby dadurch
therefore daher
therefore demzufolge
therefore deshalb
therefore deswegen
therefore folglich
therefrom daraus
thermal thermisch
thermal absorptivity Wärmekapazität
thermal ageing thermische Alterung
thermal ageing thermisches Altern
thermal ageing Wärmealterung
thermal arc thermischer Lichtbogen
thermal balancing Temperaturausgeglichenheit
thermal balancing Temperaturausgleich
thermal boundary resistance thermischer Grenzflächenwiderstand
thermal breakdown thermischer Durchbruch
thermal breakdown thermischer Durchschlag
thermal burden rating thermische Grenzleistung
thermal capacity Wärmekapazität
thermal capacity Wärmeleistung
thermal characteristic Temperaturverhalten
thermal circuit Wärmekreislauf
thermal circuit breaker Thermoschalter
thermal conductance Wärmedurchlässigkeit
thermal conductance Wärmeleitung
thermal conductance Wärmeleitwert
thermal conductance Wärmeleitzahl
thermal conduction Wärmefortleitung
thermal conduction Wärmeleitung
thermal conductivity Wärmeleitfähigkeit
thermal conductivity Wärmeleitvermögen
thermal conductivity Wärmeleitzahl
thermal cone Wärmekegel
thermal constant Temperaturzeitkonstante
thermal contraction Wärmeschrumpfung
thermal contrast Wärmeunterschied
thermal convection Wärmekonvektion
thermal converter Thermoumformer
thermal crack Wärmeriß
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thermal creep Wärmekriechen
thermal current limit thermischer Grenzstrom
thermal cutout thermischer Unterbrecher
thermal cutout Thermoschalter
thermal cutout Thermowächter
thermal cut-out Temperaturbegrenzer
thermal cutout switch Thermoschalter
thermal cycle Wärmespiel
thermal cycling thermische Wechselbeanspruchung
thermal deformation Wärmeformänderung
thermal derating factor thermischer Reduzierkoeffizient
thermal detector Temperaturaufnehmer
thermal detector Temperaturfühler
thermal detector thermischer Empfänger
thermal detector Wärmefühler
thermal deterioration thermische Alterung
thermal drift Temperaturdrift
thermal e.m.f. Thermospannung
thermal effect Wärmeeinwirkung
thermal effects Wärmewirkung
thermal efficiency Wärmeausbeute
thermal efficiency Wärmewirkungsgrad
thermal endurance thermische Beständigkeit
thermal endurance thermisches Langzeitverhalten
thermal endurance Wärmebeständigkeit
thermal endurance Wärmestabilität
thermal endurance profile thermische Beständigkeitsprofil
thermal endurance properties thermische Langzeiteigenschaften
thermal equilibrium Temperaturgleichgewicht
thermal equilibrium thermisches Gleichgewicht
thermal equilibrium Wärmegleichgewicht
thermal expansion Wärmeausdehnung
thermal expansion Wärmedehnung
thermal expansion coefficient Wärmeausdehnungskoeffizient
thermal expansion coefficient Wärmeausdehnungszahl
thermal feedback thermische Rückkopplung
thermal flasher relay Thermoblinkrelais
thermal gradient Wärmegefälle
thermal image Wärmebild
thermal impedance Wärmewiderstand
thermal inertia Wärmeträgheit
thermal instability Wärmeunbeständigkeit
thermal insulation Wärmedämmung
thermal insulation Wärmeisolation
thermal insulation Wärmeisolierung
thermal insulation Wärmeschutz
thermal jacket Wärmemantel
thermal lag Wärmeträgheit
thermal level Wärmeniveau
thermal limit rating thermische Grenzleistung
thermal link Schmelzeinsatz
thermal load Wärmebelastung
thermal loading capacity thermische Belastbarkeit
thermal map Wärmekarte
thermal noise thermisches Rauschen
thermal noise Widerstandsrauschen
thermal overcurrent relay thermisch verzögertes Überstromrelais
thermal overload thermische Überlastung
thermal overload capacity thermische Überlastbarkeit
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thermal overload relay thermisches Überlastrelais
thermal overload relay Überlastauslöser
thermal overload release thermischer Überlastauslöser
thermal overload release Überlastauslöser
thermal pollution Wärmebelastung
thermal power plant Wärmekraftwerk
thermal power station Wärmekraftwerk
thermal print head Thermokopf
thermal printer Thermaldrucker
thermal printer Thermodrucker
thermal protection Temperaturschutz
thermal protection Temperaturüberwachung
thermal protection Wärmeschutz
thermal protector Temperaturwächter
thermal protector Thermowächter
thermal protector Wärmewächter
thermal radiation Temperaturstrahlung
thermal radiation Wärmebestrahlung
thermal radiation Wärmestrahlung
thermal radiation detector thermischer Strahlungsempfänger
thermal radiator Temperaturstrahler
thermal radiator Wärmestrahler
thermal rating thermische Belastbarkeit
thermal receptor thermischer Empfänger
thermal recorder thermischer Schreiber
thermal recorder Thermoschreiber
thermal recording thermographisches Aufzeichnen
thermal relay Bimetallrelais
thermal relay Temperaturbegrenzer
thermal relay Thermorelais
thermal relay Wärmewächter
thermal release Temperaturbegrenzer
thermal release Temperaturwächter
thermal release thermisch verzögerter Auslöser
thermal release thermischer Auslöser
thermal release Thermo-Auslöser
thermal release Thermoauslösung
thermal release Thermosicherung
thermal reserve thermische Reserve
thermal residual voltage thermische Restspannung
thermal resistance Temperaturbelastbarkeit
thermal resistance thermischer Widerstand
thermal resistance Wärmewiderstand
thermal resistivity spezifischer Wärmewiderstand
thermal resistivity Wärmewiderstand
thermal runaway thermische Instabilität
thermal shock abschrecken
thermal shock test Klimaprüfung
thermal shock test Temperatursturzprüfung
thermal shock test thermische Schockprüfung
thermal shock test Thermoschockprüfung
thermal spring Thermalquelle
thermal spring Therme
thermal stability Temperaturbeständigkeit
thermal stability thermische Beständigkeit
thermal stability Wärmebeständigkeit
thermal stability Wärmefestigkeit
thermal stability Wärmeverhalten
thermal stability Warmfestigkeit
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thermal stress Temperaturbeanspruchung
thermal stress Temperaturbelastung
thermal stress thermische Beanspruchung
thermal stress thermische Belastung
thermal stress Wärmebeanspruchung
thermal stress Wärmebelastung
thermal stress Wärmespannung
thermal stylus Thermostift
thermal switch Thermoschalter
thermal test Temperaturtest
thermal test Wärmeprüfung
thermal time constant thermische Zeitkonstante
thermal time constant Wärmezeitkonstante
thermal time delay switch thermischer Zeitschalter
thermal transfer plotter Termotransferplotter
thermal transfer printer Thermotransferdrucker
thermal transmission Wärmedurchgang
thermal trip thermischer Auslöser
thermal trip Thermo-Auslöser
thermal trip Übertemperatursicherung
thermal tripping thermische Auslösung
thermal underwear Rheumawäsche
thermal unit Wärmeeinheit
thermal unit Wärmewert
thermal upcurrent Thermik
thermal viewer Wärmesichtgerät
thermal zero shift thermische Nullpunktverschiebung
thermally delayed overcurrent relay thermisch verzögertes Überstromrelais
thermally delayed overcurrent release thermisch verzögerter Überstromauslöser
thermally delayed overcurrent release thermischer Überstromauslöser
thermally delayed release thermisch verzögerter Auslöser
thermally initiated breakdown thermischer Durchbruch
thermally initiated breakdown thermischer Durchschlag
thermally stabilized Wärmestabilisiert
thermal-magnetic tripping thermisch-magnetische Auslösung
thermic thermisch
thermic development Wärmeentwicklung
thermionic valve Kathodenröhre
thermistor Heißleiter
thermistor temperaturabhängiger Widerstand
thermistor Thermistor
thermistor Wärmewiderstand
thermistor Widerstandstemperaturfühler
thermistor motor protection Thermistor-Motorschutz
thermistor motor protection Thermistorschutz
thermistor protective relay Thermistorschutzrelais
thermistor-type protective system Vollschutzeinrichtung
thermite Thermit
thermo generator Wärmeerzeuger
thermo junction thermoelektrische Verbindungsstelle
thermo laquer Thermolack
thermoanalytical thermoanalytisch
thermo-balance Thermowaage
thermochemical thermochemisch
thermocompression Thermokompression
thermo-compression bonding Thermokompressionskontaktierung
thermo-compression welding Thermokompressionsschweißen
thermocouple Thermoelement
thermocouple Thermopaar



T ENGLISH GERMAN

thermocouple assembly Thermoelement
thermocouple element Thermoelement
thermocouple pile Thermokette
thermocouple pile Thermosäule
thermodynamic thermodynamisch
thermodynamics Thermodynamik
thermodynamics Wärmelehre
thermoelastic Wärmeelastisch
thermoelectric thermoelektrisch
thermo-electric Wärmeelektrisch
thermoelectric e.m.f. Thermospannung
thermoelectric effect thermoelektrischer Effekt
thermo-electric generating set Wärmekraftmaschinensatz
thermoelectric generator thermoelektrischer Generator
thermoelectric pile Thermosäule
thermoelectric power thermoelektrische Kraft
thermoelectric power Thermokraft
thermo-electric relay Thermorelais
thermoelectric series thermoelektrische Spannungsreihe
thermoelectricity Thermoelektrizität
thermoelectromotive force Thermospannung
thermoelement Thermoelement
thermoforming Thermoformen
thermoforming Warmformen
thermographic paper Thermopapier
thermolabile wärmeunbeständig
thermolube Wärmeleitpaste
thermo-lubricant Wärmeleitpaste
thermomechanical thermomechanisch
thermometer Temperaturmesser
thermometer Temperaturmeßgerät
thermometer Thermometer
thermometer hole Thermometerbohrung
thermometer method Thermometerverfahren
thermometer pocket Thermometertasche
thermometer probe Temperaturfühler
thermometry Wärmemessung
thermopile Thermokette
thermopile Thermosäule
thermoplastic Thermoplast
thermoplastic thermoplastisch
thermoplastic adhesive Schmelzkleber
thermoplastic insulation Kunststoffisolierung
thermoplastic-insulated cable Kunststoffkabel
thermoplastic-insulated cable Kunststoffleitung
thermoregulator Temperaturregler
thermos Warmhaltekanne
thermos bottle Thermosflasche
thermos jug Isolierkanne
thermos package Thermosverpackung
thermosensor Wärmefühler
thermoset plastic Duroplast
thermosetting warmaushärtend
thermosetting wärmehärtend
thermosetting warmhärtbar
thermo-setting wärmehärtbar
thermo-setting Warmhärtend
thermostability Temperaturbeständigkeit
thermostability thermische Beständigkeit
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thermostability Wärmebeständigkeit
thermostability Wärmefestigkeit
thermostability Wärmestabilität
thermostability Warmfestigkeit
thermostabilized thermostabilisiert
thermostable Temperaturfest
thermostable thermostabil
thermostable wärmebeständig
thermostable warmfest
thermostat Kühlwasserregler
thermostat Raumtemperaturregler
thermostat Temperaturregler
thermostat Temperaturschalter
thermostat Temperaturwächter
thermostat Thermoschalter
thermostat Thermostat
thermostat Thermowächter
thermostat Wärmeregler
thermostat controlled temperaturgeregelt
thermostat housing Thermostatgehäuse
thermostatic thermostatisch
thermostatic bimetal Thermobimetall
thermostatic control Thermostatregelung
thermostatic switch Thermoschalter
thermoswitch Thermoschalter
theroretical size Sollmaß
thesaurus Thesaurus
these diese
these are das sind
these are dies sind
thesis Doktorarbeit
thesis Lehrsatz
thesis These
they derjenige
they ihr
they sie
thick dick
thick konsistent
thick stark
thick zäh
thick zähflüssig
thick film Dickschicht
thick lead pencil Maurerbleistift
thick spot Verdickung
thicken eindicken
thicken stocken
thicken verdichten
thicken verdicken
thickener Eindicker
thickener Verdickungsmittel
thickening eindicken
thickening Verdickung
thickening Verstärkung
thickening Wulst
thickening agent Verdickungsmittel
thick-film circuit Dickfilmschaltung
thick-film circuit Dickschichtschaltung
thick-film resistor Dickschichtwiderstand
thick-film technology Dickfilmtechnik
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thick-film technology Dickschichttechnik
thickness Dicke
thickness Mächtigkeit
thickness Stärke
thickness Zähflüssigkeit
thickness caliper Dickentaster
thickness gauge Dickenlehre
thickness gauge Dickenmesser
thickness measurement Dickenmessung
thickness of plate Blechdicke
thickness of plate Blechstärke
thickset untersetzt
thick-walled dickwandig
thief Dieb
thievish diebisch
thimble Hülse
thimble Kausche
thin dünn
thin dürr
thin fadenscheinig
thin hager
thin licht
thin mager
thin schwach
thin verdünnen
thin verdünnt
thin verwässern
thin wässerig
thin down durchforsten
thin film Dünnfilm
thin film Dünnschicht
thin film Dünnschichtfilm
thin film Film
thin out vereinzeln
thin-film technology Dünnfilmtechnik
thing Ding
thing Gegenstand
thing Sache
think denken
think erdenken
think finden
think gedenken
think glauben
think meinen
think nachdenken
think überdenken
think out durchdenken
think up erdichten
think up ersinnen
thinker Denker
thinking denken
thin-layered dünnschichtig
thinned verdünnt
thinner Lösungsmittel
thinner Verdünner
thinner Verdünnungsmittel
thin-walled dünnwandig
third dritte
third Drittel
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third dritter
third drittes
third highest dritthöchst
third parties Dritte
third party Dritte
thirdly drittens
thirst Durst
thirst dürsten
thirsty dürsten
thirsty durstig
thirteen 13
thirteen dreizehn
thirty 30
thirty dreißig
thirty-eight 38
thirty-eight achtunddreißig
thirty-five 35
thirty-five fünfunddreißig
thirty-four 34
thirty-four vierunddreißig
thirty-nine 39
thirty-nine neununddreißig
thirty-one 31
thirty-one einunddreißig
thirty-seven 37
thirty-seven siebenunddreißig
thirty-six 36
thirty-six sechsunddreißig
thirty-three 33
thirty-three dreiunddreißig
thirty-two 32
thirty-two zweiunddreißig
this dies
this diese
this dieser
this dieses
this afternoon heute nachmittag
this evening heute abend
this is das ist
this is dies ist
this morning heute früh
this morning heute morgen
this noon heute mittag
this time diesmal
thistle Distel
thorax Brustkorb
thorax Thorax
thorn Dorn
thorn hedge Dornenhecke
thorny dornig
thorough gründlich
thorough seriös
thorough housecleaning Großreinemachen
thoroughly honest grundehrlich
thoroughness Gründlichkeit
those die
those jene
those whom diejenigen
those whom welche..
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though zwar
thought denken
thought Gedanke
thought Überlegung
thought process Denkprozeß
thoughtful nachdenklich
thoughtless gedankenlos
thoughtless rücksichtslos
thoughtless unbedacht
thoughtlessly ohne Überlegung
thoughtlessness Gedankenlosigkeit
thourougbred rassig
thousands separator Tausenderpunkt
thousands separator Tausendertrennzeichen
thrash prügeln
thread einfädeln
thread Faden
thread Faser
thread Gewinde
thread Gewindegang
thread Windung
thread Zwirn
thread bolt Gewindebolzen
thread break Fadenriß
thread cutting Gewindebohren
thread cutting Gewindedrehen
thread cutting Gewindeschneiden
thread cutting lathe Gewindedrehbank
thread cutting screw Blechschraube
thread dimension Gewindemaß
thread eyelet Fadenauge
thread fabric Fadenverbundstoff
thread file Gewindefeile
thread flank Gewindeflanke
thread gauge Gewindelehre
thread head Gewindekopf
thread milling Gewindefräsen
thread pitch Ganghöhe
thread pitch Gewindesteigung
thread protector Gewindeschutzkappe
thread ring Gewindering
thread runout Gewindeauslauf
thread size Gewindegröße
thread table Gewindetafel
thread tap Gewindebohrer
thread tape Gewindeband
thread tapper Gewindeschneideisen
thread turn Gewindegang
thread undercut Gewinderille
threadbare fadenscheinig
threaded bolt Gewindebolzen
threaded bolt Schraubenbolzen
threaded bush Gewindebuchse
threaded bush Schraubbuchse
threaded connection Gewindeanschluß
threaded coupling Gewindemuffe
threaded coupling Schraubkupplung
threaded end Gewindeanschluß
threaded hole Gewindeloch
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threaded hose coupling Schlauchverschraubung
threaded joint Verschraubung
threaded length Gewindelänge
threaded pin Stehbolzen
threaded pipe Gewinderohr
threaded ring Gewindering
threaded rod Gewindestange
threaded sleeve Gewindehülse
threaded sleeve Gewindemuffe
threaded tube Gewinderohr
threading Außengewindeschneiden
threading einfädeln
threading Gewindeschneiden
threading Laufrillen
threading die Schneidbacke
threading die Schneideisen
threading machine Gewindebohrmaschine
threading tool Gewindedrehmeißel
threads Laufrillen
thread-shape fadenförmig
threat Bedrohung
threat Drohung
threaten bedrohen
threaten drohen
threatening bedrohlich
threatening letter Drohbrief
three 3
three drei
three digit dreistellig
three dimensional räumlich
three hundred 300
three hundred dreihundert
three hundred fifty 350
three hundred fifty dreihundertfünfzig
three quarters of an hour Dreiviertelstunde
three times dreifach
three times dreimal
three times dreimalig
three times a day dreimal täglich
three-armed dreiarmig
three-conductor system Dreileiternetz
three-contact socket Schukosteckdose
three-core cable Dreileiterkabel
three-digit dreiziffrig
three-dimensional dreidimensional
three-dimensional curve Raumkurve
three-finger rule Dreifingerregel
threefold dreifach
three-jaw chuck Dreibackenfutter
three-lamp synchronizer circuit Umlaufschaltung
three-layered dreischichtig
three-legged dreibeinig
three-mile zone Dreimeilenzone
three-page dreiseitig
three-part dreiteilig
three-phase dreiphasig
three-phase AC supply Dreiphasenwechselspannung
three-phase alternating current Drehstrom
three-phase alternator Drehstromgenerator
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three-phase alternator Drehstromlichtmaschine
three-phase armature winding Drehstromwicklung
three-phase bridge circuit Dreiphasen-Brückenschaltung
three-phase current Drehstrom
three-phase current Dreiphasenwechselstrom
three-phase dynamo Drehstromlichtmaschine
three-phase earthing transformer Sternpunktbildner-Transformator
three-phase electric motor Drehstrommotor
three-phase electric power Kraftstrom
three-phase generator Drehstromgenerator
three-phase grounding transformer Sternpunktbildner-Transformator
three-phase motor Drehstrommotor
three-phase network Drehstromnetz
three-phase neutral reactor Sternpunktbildner-Drosselspule
three-phase plug Drehstromstecker
three-phase power network Drehstromnetz
three-phase power plug Drehstromstecker
three-phase power supply Drehstromnetz
three-phase power supply Drehstromzuleitung
three-phase supply plug Drehstromstecker
three-phase system Drehstromnetz
three-phase transformer bank Transformatorgruppe
three-pin plug Dreipolstecker
three-pin plug Schukostecker
three-pin socket Dreipolsteckdose
three-point fixing Dreipunktbefestigung
three-point linkage Dreipunktanbau
three-point regulator Dreipunktregler
three-point seat belt Dreipunktsicherheitsgurt
three-point support Dreipunktauflage
three-point suspension Dreipunktaufhängung
three-pole dreipolig
three-pulse method Dreipulsverfahren
three-room flat Dreizimmerwohnung
three-square dreikantig
three-square file Dreikantfeile
three-stage dreistufig
three-term dreigliedrig
three-turn dreigängig
three-valued dreiwertig
three-way cock Dreiweghahn
three-way valve Dreiwegventil
threshing floor Tenne
threshold Füllgrad
threshold Grenze
threshold Schwelle
threshold Schwellwert
threshold current Schwellenstrom
threshold current Schwellstrom
threshold detector Schwellenschalter
threshold effect Schwelleneffekt
threshold effect Schwellenverhalten
threshold energy Schwellenenergie
threshold frequency Schwellenfrequenz
threshold indication Schwellenanzeige
threshold level Schwellwert
threshold light Schwellenbefeuerung
threshold light Schwellenfeuer
threshold margin Schwellenabstand
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threshold of discomfort Störschwelle
threshold of discomfort Unbehaglichkeitsschwelle
threshold of irritability Störschwelle
threshold of pain Schmerzschwelle
threshold of reaction Schwellenreaktion
threshold region Schwellenbereich
threshold response circuit Schwellenschaltung
threshold stage Schwellenstufe
threshold value Eckwert
threshold value Schwellenwert
threshold value Schwellwert
threshold voltage Schleusenspannung
threshold voltage Schwellenspannung
threshold voltage Schwellspannung
thrifty haushälterisch
thrifty sparsam
thrill erregen
thrill erschauern
thrill erzittern
thriller Krimi
throat Gicht
throat Gurgel
throat Hals
throat Hohlkehle
throat Kehle
throat Ketteneinlauf
throat Rachen
throat Verengung
throat seam Kehlnaht
throne Thron
throttle Drossel
throttle Drosselklappe
throttle drosseln
throttle erdrosseln
throttle lever Gashebel
throttle linkage Gaszug
throttle valve Drossel
throttle valve Drosselklappe
throttle valve Drosselventil
throttled operation Sparbetrieb
throttling Abdrosselung
throttling Drosselung
through durch
through Durchschnitt
through hindurch
through carriage Kurswagen
through channel Hauptkanal
through coach Kurswagen
through connection Durchgangsverdrahtung
through connection durchkontaktieren
through hardening Durchhärtung
through hole Durchgangsbohrung
through joint Verbindungsklemme
through oversight versehentlich
through pressing Durchpressung
through what wodurch
through-connected durchgeschaltet
through-connected durchverbunden
through-connection Durchschalten
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through-connection Durchschaltung
through-going durchgehend
through-going durchlaufen
through-hole plating durchkontaktieren
through-plating durchkontaktieren
throughput Durchlauf
throughput Durchsatz
through-rating umgesetzte Leistung
through-switching Durchschalten
through-switching Durchschaltung
throuw out hinauswerfen
throw Auslenkung
throw bewerfen
throw einrücken
throw hinschmeißen
throw Hub
throw knobeln
throw schleudern
throw schmeißen
throw verstoßen
throw werfen
throw Wurf
throw würfeln
throw zwirnen
throw around herumwerfen
throw away verschenken
throw away wegschmeißen
throw away wegwerfen
throw away leaflet Flugblatt
throw back zurückwerfen
throw down herunterwerfen
throw down hinunterwerfen
throw down niederwerfen
throw in hineinstürzen
throw in hineinwerfen
throw on zuschalten
throw out hinausschmeißen
throw over hinüberwerfen
throw over umschalten
throw over umsteuern
throw over umwerfen
throw up hochwerfen
throw-away part Wegwerfanteil
thrower Werfer
throw-in Einwurf
throwing knife Wurfmesser
throwing on of load Lastaufschaltung
throwing on the load Lastzuschaltung
throwing range Wurfweite
throwing ring Wurfring
throw-over switch Umschalter
thrue connection Stoßverbinder
thrust drängen
thrust Druck
thrust Längsdruck
thrust Schub
thrust Schubkraft
thrust Stauchkraft
thrust Stellkraft
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thrust stoßen
thrust Verschiebekraft
thrust ball bearing Druckkugellager
thrust ball bearing Kugeldrucklager
thrust bearing Axiallager
thrust bearing Drucklager
thrust bearing Gegenlager
thrust bearing Längslager
thrust bearing Spurlager
thrust bearing Stützlager
thrust bearing Traglager
thrust block Drucklager
thrust block Tragkopf
thrust bolt Druckbolzen
thrust collar Lagerbund
thrust collar Wellenbund
thrust journal Stirnzapfen
thrust journal Stützzapfen
thrust journal Tragzapfen
thrust lever Leistungshebel
thrust load Längsschub
thrust nozzle Treibdüse
thrust pad Druckstück
thrust plate Druckplatte
thrust reverser Schubumlenker
thrust ring Spurring
thrust roller bearing Längsrollenlager
thrust washer Anlaufring
thrust washer Druckscheibe
thrust-bearing pad Traglagersegment
thrust-bearing runner Traglagerlaufring
thrust-bearing segment Tragsegment
thruster Stoßer
thumb Daumen
thumb operated daumenbetätigt
thumb rule Faustregel
thumb through blättern
thumb wheel Daumenrad
thumbscrew Rändelschraube
thumbtack Reißzwecke
thumbwheel Rändelscheibe
thumbwheel switch Daumenradschalter
thumbwheel switch Rändelschalter
thunder Donner
thunder donnern
thunder gewittern
thunder wettern
thunderbolt Blitz
thundercloud Gewitterwolke
thunderstorm Gewitter
thundery gewittrig
Thursday Donnerstag
thus auf diese Weise
thus so
thus somit
thyme Thymian
thyratron Stromtor
thyratron Thyratron
thyratron commutator Stromtorkommutator
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thyratron motor Stromtormotor
thyristor Thyristor
thyristor a.c. power controller Thyristor-Wechselstromsteller
thyristor assembly Thyristorsatz
thyristor bridge Thyristorbrücke
thyristor control Phasenanschnittsteuerung
thyristor control Thyristorsteuerung
thyristor controller Thyristorsteller
thyristor converter Thyristorgerät
thyristor converter Thyristorstromrichter
thyristor drive Stromrichterantrieb
thyristor drive Thyristorantrieb
thyristor drive Umrichterantrieb
thyristor module Thyristorbaustein
thyristor module Thyristorblock
thyristor power controller Thyristorsteller
thyristor power unit Thyristor-Speisegerät
thyristor power unit (TPU) Thyristorgerät
thyristor power unit (TPU) Thyristorstromrichter
thyristor reversing controller Thyristor-Umkehrsteller
thyristor stack Thyristorsatz
thyristor stack Thyristorsäule
thyristor starter Thyristorstarter
thyristor switch Thyristorschalter
thyristor timer Thyristor-Zeitstufe
thyristor valve Thyristorventil
thyristor voltage regulator Thyristor-Spannungsregler
thyristor wafer Thyristortablette
thyristor-controlled motor Stromrichtermotor
thyristor-fed thyristorgespeist
tic Tick
tick Strich
tick Teilstrich
tick ticken
tick Zecke
tick mark Hochkomma
tick off abhaken
ticker Ticker
ticket Eintrittskarte
ticket Fahrausweis
ticket Fahrkarte
ticket Fahrschein
ticket Karte
ticket Lotterielos
ticket Platzkarte
ticket counter Fahrkartenausgabe
ticket counter Fahrkartenschalter
ticket counter Zahltisch
ticket nippers Lochzange
ticket seller Kartenverkäufer
tickle kitzeln
tickle kraulen
tickle kribbeln
ticklish kitzelig
ticklish kitzlig
ticklish mulmig
tidal basin Tidebecken
tidal current Gezeitenstrom
tidal energy Gezeitenenergie
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tidal force Gezeitenkraft
tidal movement Gezeitenbewegung
tidal range Tidenhub
tidal wave Gezeitenwelle
tidal wave Tidewelle
tide Ebbe und Flut
tide Flut
tide Gezeiten
tide Tide
tide level indicator Wasserstandsanzeiger
tide table Gezeitentafel
tidemark Flutmarke
tidewater Tide
tideway Priel
tidy aufgeräumt
tidy ordendlich
tidy ordentlich
tidy proper
tidy sauber
tie befestigen
tie Befestigung
tie binden
tie Bindung
tie Fessel
tie fesseln
tie festbinden
tie haften
tie Klammer
tie knoten
tie knüpfen
tie Krawatte
tie schnüren
tie verankern
tie verbinden
tie Verbindungsstück
tie verknüpfen
tie verschnüren
tie verzurren
tie bar Traverse
tie beam Zugbalken
tie belt Mantelgürtel
tie bolt Montageschraube
tie bolt Verbindungsbolzen
tie breaker Übergabeleistungsschalter
tie circuit-breaker Übergabeleistungsschalter
tie knot Krawattenknoten
tie point Verbindungspunkt
tie rod Sicherungsstange
tie rod Spurstange
tie rod Zugstange
tie rod Zugstrebe
tie together fesseln
tie up fesseln
tie up festbinden
tie up verknoten
tie wire Bindedraht
tie-beam Jochbalken
tie-bolt Zuganker
tie-down plate Sicherungsplatte
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tie-rod Zuganker
tie-rod Zugstab
tiger Tiger
tiger's eye Tigerauge
tight dicht
tight eng
tight enganliegend
tight fest
tight gespannt
tight prall
tight Schwergängig
tight straff
tight stramm
tight streng
tight undurchlässig
tight pulley Festscheibe
tighten befestigen
tighten festdrehen
tighten festigen
tighten festziehen
tighten nachziehen
tighten schrauben
tighten spannen
tighten straff
tighten straffen
tighten up festziehen
tighten up nachziehen
tighten up straffen
tightened abgedichtet
tightened inspection verschärfte Prüfung
tightener Spanneinrichtung
tightener Spanner
tightener Spannrolle
tightener Spannvorrichtung
tightening Spannen
tightening Straffen
tightening bolt Spannschraube
tight-fitting enganliegend
tightly packed hochverdichtet
tightness Dichte
tightness Dichtheit
tightness Dichtigkeit
tightness Enge
tightness Knappheit
tights Strumpfhose
tile Dach
tile decken
tile Fliese
tile fliesen
tile Kachel
tile kacheln
tile plattieren
tile Wandfliese
tile Wandkachel
tile Ziegel
tiled floor Fliesenboden
tiled roof Ziegeldach
tiled stove Kachelofen
tileworks Ziegelbrennerei
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tileworks Ziegelei
tiling Ziegelbedachung
till bis
tilt kanten
tilt Kippe
tilt kippen
tilt klappen
tilt neigen
tilt Neigung
tilt angle Kippwinkel
tilt force Kippkraft
tilt wing Kippflügel
tiltable kippbar
tilting wippen
tilting device Kippvorrichtung
tilting moment Kippmoment
timber Bauholz
timber Holz
timber Langholz
timber Nutzholz
timber beam Holzbalken
timber block Holzklotz
timber bridge Holzbrücke
timber building Holzhaus
timber ceiling Holzdecke
timber cladding Holzverkleidung
timber construction Holzbau
timber construction Holzkonstruktion
timber flooring Holzboden
timber flooring Holzfußboden
timber nail Holznagel
timber panel Holztafel
timber panelling Holztäfelung
timber panelling Holzvertäfelung
timber partition Holzverschlag
timber processing Holzverarbeitung
timber rod Holzstab
timber roof Holzdach
timber structure Holzbau
timber structure Holzkonstruktion
timber wall Bretterschalung
timber working Holzverarbeitung
timbre Klangfarbe
time Dauer
time Takt
time takten
time Tempo
time Termin
time Uhrzeit
time Zeit
time Zeitalter
time Zeitpunkt
time Zeitraum
time Zeitspanne
time Zeitwert
time account Zeitkonto
time account updating Zeitkontoführung
time accounting Zeitabrechnung
time advantage Zeitvorteil
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time average zeitlicher Mittelwert
time axis Zeitachse
time balance Zeitkontostand
time balance Zeitsaldo
time barred verjähren
time base Zeitablenkeinrichtung
time base Zeitablenkgerät
time base Zeitachse
time base Zeitbasis
time base Zeiteichung
time base Zeitraster
time base selector switch Zeitbasisschalter
time base switch Zeitbasisschalter
time based taktabhängig
time behaviour Zeitverhalten
time buffer Zeitpuffer
time calibration Zeiteichung
time card Kontrollkarte
time changeover Zeitumschaltung
time characteristic zeitlicher Verlauf
time characteristic Zeitverhalten
time characteristic Zeitverlauf
time check Zeitkontrolle
time clock Stechuhr
time clock Stempeluhr
time code Zeitkennung
time coefficient Zeitbeiwert
time coefficient Zeitkoeffizient
time constant Zeitkonstante
time control Schaltuhr
time controlled zeitgesteuert
time controller Zeitsteuerung
time coordinate Zeitkoordinate
time correction Zeitkorrektur
time counter Zeitzähler
time credit Zeitguthaben
time credit Zeitgutschrift
time criteria Zeitkriterien
time cycle control Zeittaktsteuerung
time default Zeitvoreinstellung
time delay Schaltverzug
time delay Verzögerung
time delay Verzögerungszeit
time delay Verzugszeit
time delay Zeitversatz
time delay Zeitverschiebung
time delay Zeitverzögerung
time delay Zeitverzug
time delay relay Verzögerungsstufe
time dependence Zeitabhängigkeit
time deposit Festgeld
time diagram Zeitdiagramm
time dial Zeitscheibe
time difference Zeitunterschied
time discrimination Zeitselektivität
time displacement Zeitverschiebung
time display Uhrzeitanzeige
time display Zeitanzeige
time distribution Zeitverteilung
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time elapsed Zeitverlauf
time element Zeitbaustein
time entry Zeiteintrag
time error limits Streuzeit
time evaluation Zeitbewertung
time facility Uhrzeitgeber
time factor Zeitfaktor
time factor Zeitkonstante
time feedback Zeitrückmeldung
time format Zeitdarstellung
time format Zeitformat
time frame Terminrahmen
time generator Zeitgeber
time grading zeitselektiv
time grading Zeitselektivität
time grading Zeitstaffelung
time grid Zeitraster
time history Zeitverlauf
time indication Zeitangabe
time indication Zeitanzeige
time indicator Zeitanzeige
time input Zeiteingabe
time integral Zeitintegral
time integration Zeitintegrator
time interrupt Weckalarm
time interrupt Zeitalarm
time interrupt function Weckfunktion
time interval Zeitabstand
time interval Zeitintervall
time interval Zeitsbschnitt
time interval Zeitspanne
time intervall Zeitrahmen
time lag Auslösezeit
time lag Verzögerungszeit
time lag Verzugszeit
time lapse Zeitablauf
time lapse Zeitdauer
time lapse zeitlicher Verlauf
time lapse Zeitverlauf
time limit Frist
time limit Zeitbegrenzung
time limit Zeitgrenze
time limit Zeitlimit
time limit Zeitschranke
time management Zeitmanagement
time management Zeitverwaltung
time mark Zeitmarke
time marker Zeitmarkengeber
time meter Zeitzähler
time module Zeitbaustein
time money Festgeld
time monitoring Laufzeitüberwachung
time monitoring Zeitüberwachung
time motor Uhrenmotor
time multiple Zeitvielfach
time of bad luck Pechsträhne
time of day Tageszeit
time of day Uhrzeit
time of ignition Zündzeitpunkt
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time of input Eingabezeitpunkt
time of opening Öffnungszeitpunkt
time origin Zeitnullpunkt
time origin line Zeitursprungslinie
time out Zeitüberschreitung
time out error Zeitüberschreitungsfehler
time parameters Zeitkenngrößen
time pattern Zeitplan
time period Zeitbereich
time period Zeitintervall
time period Zeitspanne
time pressure Zeitdruck
time program Zeitplan
time program Zeitprogramm
time range Zeitbereich
time range selector Zeitbereichsschalter
time record Zeitnachweis
time recording Zeiterfassung
time reference line Zeitreferenzlinie
time referenced point Zeitreferenzpunkt
time relay Verzögerungsrelais
time relay Zeitrelais
time requirement Zeitaufwand
time resolution Zeitauflösung
time resolution zeitliche Auflösung
time response Zeitcharakteristik
time response Zeitverhalten
time saving Zeitersparnis
time scale Zeitmaßstab
time scale Zeitskala
time scale factor Zeitmaßstabfaktor
time scale skip Zeitskalensprung
time schedule Terminplan
time schedule Zeitplan
time schedule Zeitraster
time scheduler Zeitplangeber
time scheduling Terminplanung
time segment Zeitsegment
time selector Zeitstufe
time sequence chart Zeitablaufdiagramm
time sequence table Zeitablaufplan
time series Zeitreihe
time setpoint Zeitsollwert
time setting Zeiteinstellung
time setting Zeiteinstellwert
time setting range Zeiteinstellbereich
time sheet Stundenzettel
time signal Zeitsignal
time signal Zeitzeichen
time signal controlled zeitzeichengesteuert
time signal transmitter Zeitzeichensender
time slice Zeitscheibe
time slope Zeitrampe
time slot Zeitfenster
time slot Zeitkanal
time slot Zeitlage
time slot Zeitsbschnitt
time slot Zeitschlitz
time slot Zeitspanne
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time slot pattern Zeitraster
time specification Uhrzeitangabe
time specification Zeitangabe
time stage Zeitstufe
time stamp Zeitstempel
time standard Vorgabezeit
time standard Zeitnormal
time study Zeitstudie
time supervision Zeitüberwachung
time switch Schaltuhr
time switch Zeitschalter
time switch Zeitschaltuhr
time switch Zeitschaltwerk
time switching program Zeitschaltprogramm
time synchronization Uhrzeitsynchronisierung
time table Zeittabelle
time threshold Zeitschwelle
time trigger Zeitanstoß
time value Zeitwert
time vector Zeitzeiger
time watchdog Zeitüberwachungsstufe
time watchdog device Zeitüberwachungseinrichtung
time watchdog module Zeitüberwachungsbaugruppe
time weighting Zeitbewertung
time weighting characteristic Zeitbewertung
time zone Zeitzone
time-base generator Zeitbasisgeber
time-base sweep Zeitablenkung
time-consuming zeitaufwendig
time-consuming zeitintensiv
time-consuming zeitraubend
time-control zeitsteuern
time-controlled uhrzeitgesteuert
time-controlled zeitabhängig
time-controlled processing zeitgesteuerte Bearbeitung
time-critical zeitkritisch
timed zeitgeführt
timed machining zeitgesteuerte Bearbeitung
time-delay block Verzögerungsbaustein
time-delay block Zeitverzögerer
time-delay capacitor Verzögerungskondensator
time-delay circuit Verzögerungskreis
time-delay circuit Verzögerungsschaltung
time-delay device Verzögerungsgerät
time-delay element Verzögerungsgerät
time-delay element Verzögerungsglied
time-delay fuse träge Sicherung
time-delay fuse-link träger Sicherungseinsatz
time-delay module Verzögerungsstufe
time-delay relay verzögertes Relais
time-delay relay Verzögerungsrelais
time-delay relay Zeitrelais
time-delay stage Verzögerungsstufe
time-delay switch Zeitschalter
time-delayed zeitversetzt
time-delayed zeitverzögert
time-delayed auxiliary contact zeitverzögerter Hilfskontakt
time-delayed auxiliary contact zeitverzögertes Hilfsschaltglied
time-delayed e.l.c.b. zeitverzögerter Fehlerstromschutzschalter
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time-delayed e.l.c.b. zeitverzögerter FI-Schutzschalter
time-delayed residual-current breaker zeitverzögerter Fehlerstromschutzschalter
time-delayed residual-current breaker zeitverzögerter FI-Schutzschalter
time-dependent zeitabhängig
time-dependent quantity zeitabhängige Größe
time-dependent sequential control zeitgeführte Ablaufsteuerung
time-determining zeitbestimmend
time-discriminating zeitselektiv
time-division multiplex Zeitmultiplex
time-division multiplex method Zeitmultiplexverfahren
time-driven processing zeitgesteuerte Bearbeitung
time-frame Zeitrahmen
time-graded protection Zeitstaffelschutz
time-graded transmission Zeitstaffelbetrieb
time-independent zeitunabhängig
time-interrupt control Zeitinterruptsteuerung
time-invariant zeitunabhängig
time-keeping Zeitaufzeichnung
time-lag Verzögerung
time-lag class Trägheitsgrad
time-lag fuse träge Sicherung
time-lag fuse-link träger Sicherungseinsatz
time-lag relay verzögertes Relais
time-lag relay switch Zeitschalter
time-lag relay switch zeitverzögerter Schalter
time-lag symbol Trägheitszeichen
time-lag undervoltage release verzögerter Unterspannungsauslöser
time-lens Zeitlupe
timeless zeitlos
time-linear zeitlinear
time-loading test Zeitlastprüfung
time-oriented zeitgeführt
time-oriented sequential control zeitabhängige Ablaufsteuerung
timeout Zeitablauf
time-out Auszeit
time-out Zeitabschaltung
time-out Zeitbegrenzung
time-out Zeitfehler
time-out Zeitsperre
time-out Zeitüberlauf
timeout indication Zeitablaufmeldung
time-out module Zeitüberwachungsbaugruppe
time-out module Zeitüberwachungseinrichtung
time-out module Zeitüberwachungsstufe
timeout signal Zeitabschaltsignal
time-program control Zeitplanregelung
time-program control Zeitplansteuerung
timer Schaltuhr
timer Taktsteuerung
timer Verzögerungsstufe
timer Wecker
timer Zeitgeber
timer Zeitglied
timer Zeitimpulsgeber
timer Zeitmesser
timer Zeitrelais
timer Zeitschaltwerk
timer Zeitsteller
timer Zeitsteuerung



T ENGLISH GERMAN

timer Zeitstufe
timer Zeittaktgeber
timer allocation Taktzuordnung
timer function Zeitbildung
timer function Zeitfunktion
timer function module Zeitfunktionsbaugruppe
timer module Zeitbaugruppe
timer module Zeitstufe
timer operation Zeitablauf
timer operation Zeitoperation
timer start Zeitstart
timer-controlled zeitgeführt
time-related zeitbezogen
times mal
timesaving zeitsparend
time-shifted zeitverschoben
timetable Fahrplan
timetable Kursbuchtafel
timetable Stundenplan
time-variant zeitvariant
timing Steuerung
timing Taktablauf
timing Zeitablauf
timing Zeitbildung
timing Zeiteichung
timing Zeiteinstellung
timing Zeiten
timing accuracy Zeitgenauigkeit
timing alignment Taktanpassen
timing alignment Taktanpassung
timing analyzer Zeitanalysator
timing angle Zündwinkel
timing buffering Taktpufferung
timing chain Steuerkette
timing check Zeitkontrolle
timing circuit Taktleitung
timing circuit Zeitkreis
timing diagram Taktdiagramm
timing diagram Zeitablaufdiagramm
timing diagram Zeitdiagramm
timing diagram Zeitplan
timing disk Impulsscheibe
timing disk Taktscheibe
timing element Zeitgeber
timing element Zeitglied
timing error Zeitfehler
timing extraction Taktgewinnung
timing function Zeitfunktion
timing gap Taktlücke
timing gear Zeitlaufwerk
timing generation Zeitbildung
timing interval Zeitablauf
timing line Taktleitung
timing mark Steuermarke
timing mark Taktmarke
timing mechanism Zeitlaufwerk
timing mode Zeitprogramm
timing module Zeitgeber
timing pattern Taktraster
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timing period Zeitablauf
timing processor Zeitprozessor
timing pulse Zeitimpuls
timing pulse Zeittakt
timing pulse conditioning Taktaufbereitung
timing pulse failure Taktstörung
timing pulse rate Schrittakt
timing recovery Taktregeneration
timing regenerator Taktregenerator
timing relationship Taktbeziehung
timing relay Verzögerungsstufe
timing relay Zeitreferenzrelais
timing signal Taktinformation
timing signal Taktsignal
timing system Taktsystem
timing waveform Zeitverlauf
timing window Taktfenster
timming range Zeiteinstellbereich
tin Blech
tin Blechbüchse
tin Blechdose
tin Büchse
tin Dose
tin Konserve
tin Konservenbüchse
tin Konservendose
tin verzinnen
tin Zinn
tin alloy Zinnlegierung
tin bucket Blecheimer
tin can Blechbüchse
tin can Blechdose
tin coating Verzinnung
tin layer Zinnschicht
tin opener Büchsenöffner
tin opener Dosenöffner
tin snips Blechschere
tin solder Weichlot
tin solder Zinnlot
tin soldier Zinnsoldat
tin-coat verzinnen
tincture Tinktur
tincture of iodine Jodtinktur
tinfoil Silberpapier
tinfoil Stanniol
tinge Farbton
tinge Färbung
tingle prickelig
tingle prickeln
tinkle klimpern
tin-lead bronze Zinn-Bleibronze
tin-lead solder Lötzinn
tinman's shears Blechschere
tinned in Dosen
tinned conductor verzinnter Leiter
tinned food Konserve
tinning verzinnen
tinning Verzinnung
tinplate Weißblech
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tin-plate verzinnen
tinsel Litze
tint Farbton
tint Farbtönung
tint Färbung
tint Tönung
tiny winzig
tip Düse
tip Mundstück
tip Plättchen
tip Spitze
tip Tip
tip tippen
tip Trinkgeld
tip verkanten
tip Wink
tip line Kopflinie
tip of tooth Zahnkante
tip over umfallen
tip over umkippen
tip up klappen
tip up seat Klappsitz
tipping bucket Kippkübel
tipping cylinder Kippzylinder
tipping lorry Kipper
tipping wagon Kipplore
tire Autoreifen
tire ermatten
tire ermüden
tire Mantel
tire Pneu
tire Reifen
tire lever Montierhebel
tire pump Luftpumpe
tired müde
tiredness Ermüdung
tiredness Müdigkeit
tireless unermüdlich
tires Bereifung
tiring Ermattung
T-iron T-Eisen
tissue Gewebe
tissue Papiertaschentuch
titanic Titan
titanium Titan
titbits Nascherei
title Titel
title Überschrift
title Würde
title area Titelbereich
title bar Titelleiste
title block Zeichnungskopf
title page Titelblatt
T-joint T-Stück
to an
to auf
to bis
to nach
to zu
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to a large extent weithin
to a stop zur Ruhe
to add hinzufügen
to admit einräumen
to admit zugeben
to affect beeinträchtigen
to affect einwirken
to afford erschwingen
to afford sich leisten
to alter verändern
to amaze verblüffen
to amuse sich vergnügen
to announce ankündigen
to announce ansagen
to answer antworten
to approach sich nähern
to arrange einrichten
to arrive ankommen
to ask bitten
to ask fragen
to attend besuchen
to attend to achten auf
to avoid ausweichen
to avoid entgehen
to avoid meiden
to bang knallen
to bang schlagen
to bark bellen
to be sein
to be able to können
to be bald glatzköpfig
to be fond of gern haben
to be fond of lieben
to be involved in verwickelt sein in
to be late Verspätung haben
to beat schlagen
to become werden
to become engaged sich verloben
to become solid starr werden
to begin anfangen
to begin beginnen
to behave sich benehmen
to behave sich betragen
to believe glauben
to belong to gehören
to bend beugen
to bend biegen
to bend bücken
to bite beißen
to blow blasen
to blush rot werden
to border grenzen
to borrow borgen
to break brechen
to break entzweigehen
to break zerreißen
to brood brüten
to burn verbrennen
to buy kaufen
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to call nennen
to call rufen
to call at vorsprechen bei
to calm beruhigen
to carry tragen
to cast down niederschlagen
to catch erreichen
to catch fangen
to catch fassen
to catch packen
to catch a cold sich erkälten
to cause verursachen
to change tauschen
to change wechseln
to chat plaudern
to chat sich unterhalten
to cheat betrügen
to check prüfen
to chop hacken
to clean reinigen
to clean saubermachen
to climb klettern
to climb steigen
to close beenden
to close schließlich
to come kommen
to come along einherkommen
to come up heraufkommen
to compare vergleichen
to complain of sich beschweren über
to complete vervollständigen
to condense kondensieren
to condense verflüssigen
to confess beichten
to confess bekennnen
to confess gestehen
to connect anklemmen
to conquer erobern
to consider ansehen als
to consider halten für
to consist of bestehend aus
to continue fortfahren
to continue weitermachen
to contract zusammenziehen
to control oneself sich beherrschen
to cook kochen
to cover bedecken
to cry weinen
to cure heilen
to cut schneiden
to decide sich entschließen
to declare erklären
to deliver liefern
to deliver zustellen
to design entwerfen
to design ersinnen
to design konstruieren
to devote widmen
to die sterben
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to die of sterben an
to dig graben
to discover entdecken
to disturb stören
to do machen
to do tun
to draw zeichnen
to dress sich ankleiden
to drill bohren
to drink trinken
to drive fahren
to drop fallen lassen
to each other zueinander
to earn verdienen
to eat essen
to emerge auftauchen
to emphasize betonen
to emphasize hervorheben
to employ beschäftigen
to employ einstellen
to empty entleeren
to end beenden
to end enden
to enjoy genießen
to enter betreten
to equip ausrüsten
to evaporate verdampfen
to evaporate verdunsten
to exclaim ausrufen
to excuse entschuldigen
to expand ausdehnen
to expect erwarten
to explain erklären
to explain erläutern
to explore erforschen
to fall fallen
to fall asleep einschlafen
to fear fürchten
to feed ernähren
to feed füttern
to feel fühlen
to fetch holen
to fetsch besorgen
to fight kämpfen
to file feilen
to fill füllen
to find finden
to finish beenden
to fit einbauen
to fit montieren
to flatter schmeicheln
to flow fließen
to flow strömen
to fly fliegen
to follow folgen
to forget vergessen
to form bilden
to furnish ausstatten
to gather sammeln
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to gather versammeln
to gaze schauen
to gaze starren
to generate erzeugen
to generate hervorbringen
to get bekommen
to get erhalten
to get holen
to get married heiraten
to get on forwärtskommen
to get on zurechtkommen
to get out aussteigen
to get out herausbringen
to get out herausschaffen
to get to know kennenlernen
to give geben
to give up aufgeben
to give up aufhören
to glance blicken
to go gehen
to go sich bewegen
to go for a walk spazierengehen
to go mad verrückt werden
to go out ausgehen
to go shopping einkaufen gehen
to gossip schwatzen
to grasp ergreifen
to grasp packen
to grease schmieren
to grind schleifen
to groan stöhnen
to hand reichen
to happen passieren
to happen sich ereignen
to hate hassen
to hate nicht mögen
to hate verabscheuen
to have haben
to have a look ansehen
to have a look at betrachten
to have a talk about sprechen über
to have on anhaben
to hear hören
to heat erhitzen
to heat heizen
to help helfen
to hold halten
to hurry eilen
to hurry sich beeilen
to iintend beabsichtigen
to imagine sich vorstellen
to improve verbessern
to increase sich vergrößern
to increase zunehmen
to inspect besichtigen
to inspect genau untersuchen
to inspect prüfen
to instruct ausbilden
to instruct unterrichten
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to insulate isolieren
to introduce einführen
to introduce vorstellen
to invent erfinden
to invest anlegen
to invest investieren
to irrigate bewässern
to jump springen
to keep halten
to keep away from abhalten von
to kill töten
to kill umbringen
to kiss küssen
to knock klopfen
to knock at klopfen an
to knock over umstoßen
to know kennen
to know wissen
to laugh at lachen über
to lay legen
to lay setzen
to lay stellen
to lay out auslegen
to lay out vorplanen
to learn lernen
to leave abfahren
to leave verlassen
to leave for abreisen nach
to lend leihen
to let lassen
to lie liegen
to lift heben
to light zutage
to like gern haben
to like lieben
to like mögen
to listen to horchen
to listen to hören auf
to listen to lauschen
to listen to zuhören
to litter umherstreuen
to live leben
to live wohnen
to look betrachten
to look schauen
to look at schauen auf
to look for suchen
to look like aussehen wie
to lose verlieren
to make herstellen
to make machen
to make a fool of oneself sich lächerlich machen
to make shure sicherheitshalber
to manage es fertigbringen
to manage handhaben
to manage leiten
to mark markieren
to mark zeichnen
to marry heiraten
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to mean bedeuten
to mean meinen
to measure messen
to meet treffen
to mend bessern
to mend reparieren
to mention erwähnen
to mill fräsen
to mind achten auf
to mind etwas einzuwenden haben gegen..
to mix mischen
to move bewegen
to name benennen
to need benötigen
to note beachten
to offer anbieten
to open öffnen
to operate bedienen
to order anordnen
to order bestellen
to owe schulden
to owe verdanken
to own besitzen
to pack packen
to paint anstreichen
to paint malen
to part teilen
to part trennen
to pass reichen
to pass through durchströmen
to pat streicheln
to pat tätscheln
to pay zahlen
to pay attention aufpassen
to perfect vervollkommen
to perfect vollenden
to phone telefonieren
to pick up auflesen
to pick up aufnehmen
to pick up aufsaugen
to play spielen
to point at zeigen auf
to pour gießen
to powder pudern
to prefer vorziehen
to prepare bereiten
to prepare vorbereiten
to press drücken
to prevent verhindern
to promise versprechen
to propel vorantreiben
to propel vorwärtsbewegen
to propose vorschlagen
to prosper gedeihen
to prosper gelingen
to protest dagegen sein
to protest protestieren
to prove beweisen
to provide beliefern
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to provide versorgen
to pull ziehen
to pump pumpen
to push drücken
to push schieben
to push stoßen
to put legen
to put setzen
to put stellen
to put in einlegen
to put in hineingeben
to put off aufschieben
to put on anziehen
to put together zusammensetzen
to quarrel streiten
to quarrel zanken
to rain regnen
to raise heben
to raise oneself sich erheben
to read lesen
to realize erkennen
to realize sich klar sein
to refuse ablehnen
to refuse verweigern
to remain bleiben
to remember sich erinnern an
to repair reparieren
to repeat wiederholen
to replace auswechseln
to replace ersetzen
to reply antworten
to reply erwiedern
to return zurückgeben
to return zurückkehren
to ride fahren
to ride reiten
to ring läuten
to ring someone up telefonieren
to rise aufstehen
to rise emporsteigend
to rise sich erheben
to roll rollen
to rub reiben
to run eilen
to run fließen
to run laufen
to run rennen
to run rinnen
to run dry trockenlaufen
to run in step synchron laufen
to run in synchronism synchron laufen
to rush rasen
to save erhalten
to save retten
to save sparen
to saw sägen
to say sagen
to scale maßstäblich
to scatter streuen
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to scream kreischen
to search suchen
to see sehen
to seem scheinen
to sell verkaufen
to send schicken
to send senden
to send out hinausschicken
to seperate trennen
to settle down sich niederlassen
to sharpen schärfen
to sharpen spitzen
to shave rasieren
to show zeigen
to show round herumführen
to sing singen
to sit sitzen
to sit down sich setzen
to slam zuknallen
to slam zuschlagen
to sleep schlafen
to smile lächeln
to snow schneien
to sob schluchzen
to some extent halbwegs
to sound klingen
to sound tönen
to spark Funken sprühen
to spin sich drehen
to spin spinnen
to stand stehen
to start anfangen
to start beginnen
to start with erst einmal
to stay bleiben
to stay sich aufhalten
to steer steuern
to stick kleben
to stick strecken
to stir rühren
to stop halten
to stop stehenbleiben
to struggle kämpfen
to study lernen
to study studieren
to succeed Erfolg haben
to succeed gelingen
to suffer erdulden
to suffer ertragen
to suffer leiden
to suffocate ersticken
to suppose vermuten
to swear fluchen
to swing schaukeln
to swing schwenken
to swing schwingen
to switch off ausschalten
to switch on einschalten
to take nehmen
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to take apart auseinandernehmen
to take off ausziehen
to take oneself off sich fortbegeben
to take over übernehmen
to teach beibringen
to teach lehren
to tell beauftragen
to tell erzählen
to tell sagen
to test prüfen
to thank danken
to the zur
to the attention of zur Kenntnis
to the circuit schaltungstechnisch
to the east nach Osten
to the east ostwärts
to the ground zunichte
to the left links
to the north nach Norden
to the north-east nach Nordost
to the north-west nach Nordwest
to the right rechts
to the south nach Süden
to the south-east nach Südost
to the south-west nach Südwest
to the west nach Westen
to the west westwärts
to think denken
to think glauben
to think of denken an
to think of halten von
to this dazu
to tighten schnüren
to travel reisen
to try versuchen
to turn drehen
to type schreiben
to understand verstehen
to unite vereinigen
to use benützen
to use gebrauchen
to use verwenden
to vary sich ändern
to visit besichtigen
to visit besuchen
to wag wedeln
to wait warten
to wake up aufwachen
to walk spazierengehen
to walk zu Fuß gehen
to want brauchen
to want wollen
to want wünschen
to warn warnen
to wash waschen
to wash up abspülen
to wash up aufwaschen
to watch anschauen
to watch zusehen
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to wear anhaben
to wear tragen
to weave weben
to weigh wiegen
to weld schweißen
to win gewinnen
to wish wünschen
to wonder gern wissen möchten
to wonder sich fragen
to wonder sich Gedanken machen
to wonder sich wundern
to work funktionieren
to work wirken
to work at arbeiten an
to write schreiben
toad Kröte
toady Kriecher
toast rösten
toast Toast
toast Toastbrot
toast toasten
toast Trinkspruch
toaster Toaster
tobacco Tabak
tobacco factory Tabakfabrik
tobacco industry Tabakindustrie
tobacco leaf Tabakblatt
tobacco plant Tabakpflanze
tobacco pouch Tabaksbeutel
tobacco shop Tabakwarenhandlung
today heute
today noch heute
toe Zeh
toe Zehe
toe bearing Spitzenlager
toecap Schutzkappe
toenail Zehennagel
together gemeinsam
together miteinander
together zusammen
together with nebst
toggle kippen
toggle Knebel
toggle makeln
toggle actuator Kipphebelantrieb
toggle circuit Kippschaltung
toggle frequency Toggelfrequenz
toggle lever Winkelhebel
toggle link Gelenkstange
toggle switch Kipphebelschalter
toggle switch Kippschalter
toggle switch Knebelschalter
toggle switch Toggelschalter
toil rackern
toilet Klosett
toilet Toilette
toilet bag Kulturbeutel
toilet lid Klosettdeckel
toilet paper Toilettenpapier
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toilet paper Toilettergarnitur
toilet seat Klosettbrille
toilet soap Toilettenseife
toilet water Toilettenwasser
token Marke
token Merkmal
token Zeichen
toleance range Streubereich
tolerable erträglich
tolerable leidlich
tolerance Abmaß
tolerance Abweichung
tolerance Fertigungstoleranz
tolerance Nachsicht
tolerance Toleranz
tolerance Toleranzfeld
tolerance Toleranzzahl
tolerance tolerieren
tolerance Tolerierung
tolerance zulässige Abweichung
tolerance area Toleranzbereich
tolerance band Toleranzband
tolerance band Toleranzbereich
tolerance calculation Toleranzberechnung
tolerance calculation Toleranzrechnung
tolerance consideration Toleranzbetrachtung
tolerance entry Toleranzangabe
tolerance grade Toleranzklasse
tolerance grade Toleranzstufe
tolerance group Toleranzgruppe
tolerance level Toleranz
tolerance limit Toleranzgrenze
tolerance limits Toleranzgrenzen
tolerance meter Toleranzmesser
tolerance range Toleranzband
tolerance range Toleranzfeld
tolerance series Toleranzreihe
tolerance space Toleranzraum
tolerance symbol Toleranzkurzzeichen
tolerance system Toleranzsystem
tolerance unit Toleranzgröße
tolerance variation Toleranzschwankung
tolerance zone Toleranzbereich
tolerance zone Toleranzfeld
tolerance zone Toleranzzone
tolerance zone position Toleranzlage
toleranced size toleriertes Maß
tolerancing Tolerierung
tolerant duldsam
tolerant tolerant
tolerant widerstandsfähig
tolerate dulden
tolerate ertragen
tolerate tolerieren
toll Mautgebühr
toll Tribut
toll Zoll
toll-bar Sperre
toll-line Fernleitung
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tomato Tomate
tomato plant Tomatenpflanze
tomb Grab
tomb Gruft
tombola Tombola
tombstone Grabstein
tomcat Kater
tommy Knebel
tommy nut Knebelmutter
tommy srew Knebelschraube
tomorrow morgen
ton Tonne
tonal klanglich
tone Farbton
tone Klang
tone Klangfarbe
tone Laut
tone nuancieren
tone Ton
tone tönen
tone arm Tonarm
tone arm balance Tonarmwaage
tone arm lift Tonarmlift
tone arm lock Tonarmarretierung
tone control Klangfarberegler
tone control Klangfilter
tone control Klangregelung
tone control Klangregler
tone generator Tongeber
tone generator Tongenerator
tone pitch Tonhöhe
tone quality Klangfarbe
tone quality Tonqualität
tone ringing Tonruf
tone scale Farbskala
tone scale Tonleiter
tone separation Tontrennung
tone table Tontabelle
toneless klanglos
toner Farbpulver
toner Toner
toner bottle Tonerflasche
toner carrier Tonerträger
toner cartridge Tonerkassette
toner catchbox Tonersammelbehälter
toner collection unit Tonerabscheider
toner consumption Tonerverbrauch
toner feed Tonerzufuhr
toner layer Tonerschicht
toner particle Tonerteilchen
toner powder Tonerpulver
toner return Tonerrückführung
toner return Tonerrückgewinnung
toner smudging Tonerabrieb
toner transfer Tonerübertragung
tongs Zange
tongue Zunge
tonight heute abend
tonight heute nacht
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tonsillitis Mandelentzündung
too auch
too ebenfalls
too few zuwenig
too little zuwenig
too much zuviel
too small unterdimensioniert
tool bearbeiten
tool Gerät
tool Geschirr
tool gestalten
tool herausarbeiten
tool Hilfsmittel
tool Stahl
tool Werkzeug
tool Zubehör
tool Zubehörteil
tool bag Werkzeugtasche
tool bit holder Meißel
tool box Werkzeugkasten
tool box Werzeugkasten
tool breakage Werkzeugbruch
tool carrier Geräteträger
tool cartridge Werkzeugkassette
tool case Werkzeugkoffer
tool change Werkzeugwechsel
tool clamping Werkzeugeinspannung
tool control point Werkzeugbezugspunkt
tool cupboard Werkzeugschrank
tool description Werkzeugbeschreibung
tool failure Werkzeugbruch
tool file Werkzeugkartei
tool function Werkzeugaufruf
tool gauging Werkzeugvermessung
tool gauging device Werkzeugmeßeinrichtung
tool grinder Werkzeugschleifmaschine
tool guide Werkzeugführung
tool holder Klemmhalter
tool holder Meißelhalter
tool holder Stahlhalter
tool holder Werkzeugaufnahme
tool holder Werkzeughalter
tool holder Werkzeugschlitten
tool holding fixure Werkzeugaufnahme
tool kit Werkzeugausrüstung
tool kit Werkzeugbesteck
tool kit Werkzeugkasten
tool kit Werkzeugsatz
tool life Werkzeugstandzeit
tool location Werkzeugplatz
tool maker Werkzeugmacher
tool management Werkzeugverwaltung
tool number Werkzeugnummer
tool path Werkzeugbahn
tool position Werkzeugposition
tool post Stahlhalter
tool presetting Werkzeugvoreinstellung
tool probe Werkzeugmeßraster
tool rack Werkzeuggestell
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tool reference point Werkzeugbezugspunkt
tool registration number Werkzeugnummer
tool registration tag Werkzeugmarke
tool selection Werkzeugansteuerung
tool selection Werkzeugauswahl
tool set Werkzeugsatz
tool stand Werkzeughalter
tool tip Werkzeugspitze
tool trolley Werkzeugwagen
tool wear Werkzeugabnutzung
tool-based werkzeugmäßig
tool-grinding machine Werkzeugschleifmaschine
tooling Werkzeugbestückung
toolmaker Werkzeugmacher
tools Handwerkszeug
tool-slide Werkzeugschlitten
toot tuten
tooth verzahnen
tooth Verzahnung
tooth Zahn
tooth Zinke
tooth back Zahnrücken
tooth contour Zahnprofil
tooth crest Zahnkopffläche
tooth depth Zahnhöhe
tooth face Zahnkopffläche
tooth flank Zahnflanke
tooth flank micrometer Flankenmikrometer
tooth gullet Zahngrund
tooth height Zahnhöhe
tooth pitch Zahnteilung
tooth profile Zahnform
tooth profile Zahnprofil
tooth rack Zahnstange
tooth root Zahnfuß
tooth shape Zahnform
tooth shape Zahnprofil
tooth space Zahnlücke
tooth support Kupplungsdruckplatte
tooth surface Zahnflanke
tooth tip Zahnkopf
tooth tip Zahnspitze
tooth trace Zahnflankenlinie
tooth width Zahnbreite
toothache Zahnschmerz
toothbrush Zahnbürste
toothed gezahnt
toothed belt Zahnriemen
toothed clutch Zahnkranzkupplung
toothed coupling stirnverzahnte Kupplung
toothed disc Zahnscheibe
toothed lock washer Zahnscheibe
toothed rim Zahnkranz
toothed washer Zahnscheibe
toothed wheel Zahnrad
toothed-rim rotor Zackenrandläufer
toothpaste Zahnpasta
toothpick Zahnstocher
top Dach
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top Deckel
top Gipfel
top hoch
top Höhepunkt
top Kappe
top Kopf
top Kopfstück
top Kuppe
top Maximum
top ober
top Oberkante
top Oberteil
top Spitze
top Verdeck
top bearing Kopflager
top blade Obermesser
top blanked Obertuch
top cover Deckel
top die Obergesenk
top die Oberstempel
top edge Oberkante
top face Oberseite
top feed Obertransport
top form Hochform
top form Höchstform
top hat Zylinder
top heavy kopflastig
top hinge window Klappfenster
top land Zahnkopffläche
top layer Gehbelag
top level Stauziel
top nipper Oberzange
top of dike Deichkrone
top of embankment Dammkrone
top of page Blattanfang
top performance Spitzenleistung
top quality Spitzenqualität
top seal obere Dichtung
top shell Oberschale
top side Oberseite
top slide Oberschieber
top slide Oberschlitten
top speed Höchstgeschwindigkeit
top up nachschenken
top view Draufsicht
top wage rate Spitzenlohn
topcoat Überzug
top-hat rail Hutprofilschiene
top-hat rail Hutschiene
top-heaviness Kopflastig
top-heavy oberlastig
topic Thema
topic Themengebiet
topic Themenkreis
topographer Topograph
topography Topografie
topological space topologischer Raum
topology Topologie
topping herrlich
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topple überkippen
tops Kraut
topsoil Mutterboden
topsoil Muttererde
torch Brenner
torch Fackel
torch Flamme
torch Flammrohr
torch Schweißbrenner
torch Stablampe
torch battery Taschenlampenbatterie
torch cutting Brennschneiden
torch lighter Brenneranzünder
torment Pein
torment peinigen
torment Peinigung
torment piesacken
torment plagen
torment Qual
torment quälen
torment Quälerei
tormentor Peiniger
tormentor Quäler
toroid Ringröhre
toroidal ringförmig
toroidal coil Ringspule
toroidal core Ringkern
toroidal core memory Ringkernspeicher
toroidal transformer Ringkerntransformator
torpedo Torpedo
torque Drehkraft
torque Drehmoment
torque Kraftmoment
torque Moment
torque amplifier Drehmomentverstärker
torque arm Drehmomentarm
torque bias Verspannung
torque capacity übertragbares Drehmoment
torque clutch Rutschkupplung
torque controlled momentgeregelt
torque converter Drehmomentwandler
torque converter Wandler
torque converter lever Wandlerhebel
torque force Verdrehkraft
torque jerk Drehmomentstoß
torque limiter Drehmomentbegrenzer
torque meter Torsionsmomentenmesser
torque moment Verdrehungsmoment
torque motor Drehmomentmotor
torque shaft Verdrehwelle
torque strength Verdrehfestigkeit
torque strength Verdrehungsfestigkeit
torque test Verdrehungsprüfung
torque transmitter Momentgeber
torque variator stellbares Getriebe
torque viscometer Torsionsviskosimeter
torque wrench Drehmomentschlüssel
torque wrench Kraftmeßschlüssel
torque-angle of twist Verdrehungswinkel
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torquemeter Drehmomentmesser
torsiometer Torsionsmomentenmesser
torsion Drall
torsion Drehung
torsion Torsion
torsion Verwindung
torsion Verdrehung
torsion angle Verdrehungswinkel
torsion bar Torisionsstab
torsion bar Torsionsfeder
torsion bar Torsionsstabilisator
torsion bar Drehstab
torsion bar spring Drehstabfeder
torsion crimping Torsionsbauschung
torsion dynamometer Torsionsdynamometer
torsion endurance test Torsionswechselprüfung
torsion meter Verdrehungsmesser
torsion resistance Verdrehfestigkeit
torsion resistance Verdrehungsfestigkeit
torsion spring Schenkelfeder
torsion spring Torsionsfeder
torsion test Torsionsversuch
torsion test Verdrehungsprüfung
torsion test Verdrehversuch
torsion torque Verdrehungsmoment
torsional clamp Torsionsnase
torsional compliance Torsionsfederung
torsional force Drehkraft
torsional force Torsionalkraft
torsional force Torsionskraft
torsional force Verdrehkraft
torsional moment Verdrehungsmoment
torsional resistance Torsionsfestigkeit
torsional rigidity Verdrehungssteifigkeit
torsional shear strength Torsionsfestigkeit
torsional spring Drehfeder
torsional spring Torsionsfeder
torsional stiffness Verdrehungssteifigkeit
torsional strength Drehfestigkeit
torsional strength Torisionsfestigkeit
torsional strength Torsionsfestigkeit
torsional strength Verdrehfestigkeit
torsional strength Verdrehungsfestigkeit
torsional stress Drehbeanspruchung
torsional stress Torsionsbeanspruchung
torsional stress Torsionsspannung
torsional stress Verdrehungsbeanspruchung
torsional stress Verdrehungsspannung
torsional vibration Drehschwingung
torsional vibration Torsionsschwingung
torsional vibration Verdrehschwingung
torsional viscometer Torsionsviskosimeter
torsional wave Verdrehungswelle
torsional yield point Verdrehgrenze
torsionally rigid verwindungssteif
torsions meter Torsionsmesser
torsion-spring tube Torsionsfederrohr
torso Torso
torture Folter
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torture Qual
torture quälen
torture Tortur
torus Rundplatte
torx-head screw Torxkopfschraube
toss stauchen
total Endsumme
total ganz
total gänzlich
total gesamt
total Gesamt
total Gesamtsumme
total pauschal
total total
total völlig
total vollständig
total amount Gesamtbetrag
total amount Gesamtmenge
total amount Gesamtsumme
total area Gesamtfläche
total breakdown Totalausfall
total capacity Gesamtkapazität
total capacity Gesamtvolumen
total charging voltage Summenladespannung
total checking Totalprüfung
total conductance Gesamtleitwert
total cost Gesamtkosten
total current Gesamtstrom
total current Stromsumme
total current Summenstrom
total current consumption Gesamtstromverbrauch
total daily delivery Tagesmenge
total daily rate Tagesmenge
total derivative totale Ableitung
total disability Vollinvalidität
total disablement Vollinvalidität
total discrimination volle Selektivität
total expenses Gesamtkosten
total failure Totalausfall
total fault current Summenkurzschlußstrom
total insulation Schutzisolierung
total insulation Totalisolierung
total load Gesamtbelastung
total load Gesamtlast
total load capability Gesamtbelastbarkeit
total loss Totalausfall
total loss Totalschaden
total loss Totalverlust
total loss Verluste
total loss of load Vollentlastung
total luminous flux Gesamtlichtstrom
total measurement Gesamtmessung
total number Gesamtanzahl
total number Gesamtzahl
total order Gesamtauftrag
total order value Gesamtauftragswert
total order value Gesamtbestellwert
total output power Gesamtausgangsleistung
total pivoting Totalpivotisierung
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total power Gesamtleistung
total power Summenleistung
total power consumption Gesamtleistungsaufnahme
total purchase order Gesamtbestellung
total reflection Totalreflexion
total resistance Gesamtwiderstand
total result Gesamtergebnis
total selectivity volle Selektivität
total sum Gesamtsumme
total test period Gesamtprüfdauer
total thickness Gesamtdicke
total time Gesamtdauer
total transfer Summenübertragung
total value Gesamtwert
total value Summenwert
total view Gesamtansicht
total wage Gesamtlohn
total weight Gesamtgewicht
totalitarian totalitär
totality Gesamtheit
totality Totalität
totalization Summierung
totalizer summierendes Meßgerät
totalizer Summierer
totalizer Summiergerät
totalizing Summenzählung
totalizing Summierung
totalizing counter Summenzählgerät
totalizing current transformer Summenstromwandler
totalizing pulse Zählimpuls
totalizing register Summenzählwerk
totalizing relay Summierrelais
totally gänzlich
totally different grundverschieden
totally enclosed kapseln
totally enclosed motor völlig geschlossener Motor
totally insulated schutzisoliert
totally insulated totalisoliert
totally insulated vollisoliert
totally insulated switchgear vollisolierte Schaltanlage
totally reflected totalreflektiert
totally-enclosed stahlgepanzert
totally-enclosed machine völlig geschlossene Maschine
touch antippen
touch befühlen
touch berühren
touch Berührung
touch Kontakt
touch rühren
touch streifen
touch tangieren
touch tasten
touch umrühren
touch button Sensortaste
touch control Berührungseinsteller
touch dimmer Tastdimmer
touch down niedergehen
touch input Tasteingabe
touch line Seitenlinie
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touch needle Probiernadel
touch panel Tastfeld
touch potential Berührungsspannung
touch probe Taster
touch protection Berührungsschutz
touch screen Berührungsbildschirm
touch screen Tastbildschirm
touch switch Berührungsschalter
touch up nacharbeiten
touching Berührung
touchless berührungslos
touchy reizbar
tough hart
tough heikel
tough zäh
tough zähelastisch
tough zähfest
toughening Verfestigung
toughness Widerstandsfähigkeit
toughness zähfestigkeit
toughness Zähigkeit
tough-pitch copper zähes Kupfer
tour Fahrt
tour Rundgang
tour Rundreise
tour Tour
tour Tournee
tour of inspection Inspektionsreise
tourism Fremdenverkehr
tourism Tourismus
tourist Tourist
tourist guide Fremdenführer
tourist heaven Urlaubsparadies
tourist office Verkehrsbüro
tournament Turnier
tousle zausen
tow abschleppen
tow Kabel
tow line Seil
tow off abschleppen
tow rope Abschleppseil
towards entgegen
towards gegen
towards gegenüber
tow-bar Zughaken
tow-bar Zugstange
towel Handtuch
towel holder Handtuchhalter
towel rail Handtuchhalter
tower Mast
tower ragen
tower Turm
tower antenna Mastantenne
tower block Hochhaus
tower crane Hochbaukran
tower crane Turmdrehkran
tower spotlight Turmscheinwerfer
tow-hook Zughaken
towing Abschleppen
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towing eye Zuglasche
towing-rope Abschleppseil
town Ort
town Stadt
town area Stadtgebiet
town centre Innenstadt
town centre Stadtkern
town core Ortskern
town district Stadtbezirk
town gas Stadtgas
town hall Rathaus
town hall Stadthalle
town planning Städtebau
townscape Stadtbild
tow-rod Abschleppstange
tow-rod Anhängerdeichsel
toxic giftig
toxic toxisch
toxic waste Giftmüll
toxicity Toxizität
toxicology Toxikologie
toxin Giftstoff
toy Spielzeug
toy transformer Spielzeugtransformator
T-piece T-Stück
T-profile T-Profil
TPU Thyristorgerät
TPU Thyristorstromrichter
trace Fährte
trace fangen
trace Hinlauf
trace nachspüren
trace nachziehen
trace pausen
trace Spur
trace Strahl
trace Strahlabbildung
trace Strahlspur
trace Strang
trace suchen
trace verfolgen
trace Verfolger
trace ziehen
trace Zugriemen
trace analysis Spurenanalyse
trace bright-up Strahlenaufhellung
trace line Kurve
trace list Verfolgerliste
trace positionierung Spurpositionierung
trace program Überwachungsprogramm
trace type Verfolgerart
trace unblanking Strahlaustastung
traceability Rückverfolgbarkeit
traceability Verfolgbarkeit
traceable auffindbar
tracer Fühler
tracer Taster
tracer Verfolger
tracer colour Kennfarbe
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tracer control Tastersteuerung
tracer fiber Kennfaser
tracer fibre Kennfaser
tracer listing Überwachungsprotokoll
tracer log Überwachungsprotokoll
tracer thread Kennfaden
tracer wire Kennader
tracing Nachziehen
tracing Pause
tracing Rückverfolgung
tracing Spurensuche
tracing Trassierung
tracing Verfolgung
tracing paper Pauspapier
tracing paper Transparentpapier
tracing program Kontrollprogramm
tracing wheel Pausrädchen
track Abgleich
track Bahn
track Bahngeleise
track Fahrbahn
track fahren
track Fährte
track Fußspur
track Geleis
track Gleis
track Kette
track Laufbahn
track Laufrille
track Leiterbahn
track nachfahren
track nachgehen
track nachlaufen
track nachspüren
track Pfad
track Piste
track Radspur
track Spur
track verfolgen
track Wagenspur
track ball Rollkugel
track ball Steuerkugel
track beacon Kursfunkfeuer
track chart Kurskarte
track crossing Gleisüberweg
track density Spurdichte
track diagram Gleisbild
track drive Kettenantrieb
track format Spuraufteilung
track format Spureinteilung
track hold Spurschutz
track indicator Spuranzeiger
track indicator Spurbezeichner
track length Spurlänge
track offset Spurversatz
track pair Leiterbahnpaar
track pitch Spurabstand
track pitch Spurteilung
track platte Spurplatte
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track position Spurlage
track positioning Spurabstand
track register Spurregister
track rod Lenkverbindungsstange
track rod Spurstange
track structure Leiterbahnstruktur
track structure Spurstruktur
track suspension device Stromschienenaufhängung
track switching Spurwechsel
track system Gleisanlage
track width Leiterbahnbreite
track width Spurbreite
track-guided spurgebunden
tracking Abgleichung
tracking Nachfahren
tracking nachführen
tracking Verfolgung
tracking Zielverfolgung
tracking accuracy Spurhaltung
tracking button Verfolgetaste
tracking circuit Nachlaufschaltung
tracking cross Nachführkreuz
tracking loop Nachlaufschleife
tracking sensor Folgesensor
tracking signal Peilsignal
tracksuit bottom Trainingshose
tracksuit top Trainingsjacke
tracktion motor Motor
tract Trakt
traction Traktion
traction Zug
traction current Fahrstrom
traction dynamometer Zugdynamometer
traction engine Traktor
traction engine Zugmaschine
traction motor Bahnmotor
traction motor Fahrmotor
traction motor Triebmotor
traction motor blower Fahrmotorlüfter
traction output Traktionsleistung
traction rope Zugseil
traction vehicle Triebfahrzeug
tractive effort Zugkraft
tractive force Zugkraft
tractive power Vortriebskraft
tractive power Zugkraft
tractive power Zugleistung
tractive-force meter Zugkraftmesser
tractive-force meter Zugmesser
tractor Raupe
tractor Raupenschlepper
tractor Schlepper
tractor Traktor
tractor Trecker
tractor Zugmaschine
tractor cover Raupendeckel
tractor drive Traktorantrieb
tractor feed Raupenvorschub
tractor feed Traktorvorschub
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tractor hole Führungsloch
trade Geschäft
trade Gewerbe
trade Handel
trade handeln
trade Handelsgewerbe
trade Handwerk
trade liefern
trade tauschen
trade account Forderung
trade area Gewerbegebiet
trade association Wirtschaftsverband
trade balance Handelsbilanz
trade barrier Handelsschranke
trade bill Handelswechsel
trade center Handelszentrum
trade cycle Konjunktur
trade debtor Forderung
trade deficit Handelsdefizit
trade directory Firmenverzeichnis
trade discount Händlerrabatt
trade exhibition Fachmesse
trade fair Fachmesse
trade fair Handelsmesse
trade fair Messe
trade income Gewerbeertrag
trade journal Fachpresse
trade law Gewerbeordnung
trade licence Gewerbeschein
trade margin Handelsspanne
trade mark Handelsmarke
trade mark Hausmarke
trade mark Markenzeichen
trade mark Schutzmarke
trade mark Schutzzeichen
trade mark Warenzeichen
trade name Firmenname
trade name Handelsname
trade name Markenname
trade paper Fachzeitschrift
trade policy Handelspolitik
trade press Fachpresse
trade register Handelsregister
trade relations Handelsbeziehungen
trade restriction Handelsbeschränkung
trade route Handelsweg
trade school Berufsfachschule
trade show Handelsmesse
trade supervision Gewerbeaufsicht
trade tax Gewerbesteuer
trade training Berufsausbildung
trade union Gewerkschaft
trade wind Passat
trade wind Passatwind
trademark Firmenzeichen
trademark Handelsmarke
trademark Markenzeichen
trade-mark Schutzmarke
trader Händler
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trader Kaufmann
tradesman Handwerker
trading Handel
trading Handelsverkehr
trading handeltreibend
trading Tauschhandel
trading account Geschäftskonto
trading area Einzugsgebiet
trading center Geschäftszentrum
trading company Handelsgesellschaft
trading company Handelsunternehmen
trading licence Gewerbeerlaubnis
trading nation Handelsnation
trading profit Betriebsergebnis
trading result Betriebsergebnis
trading stamp Rabattmarke
trading town Handelsstadt
tradition Tradition
tradition Überlieferung
traditional herkömmlich
traditional traditionell
traditional costume Tracht
traditionalism Traditionalismus
traffic Handel
traffic Verkehr
traffic Verkehrswesen
traffic accident Verkehrsunfall
traffic amount Verkehrsmenge
traffic analysis Verkehrsanalyse
traffic analysis Verkehrsauswertung
traffic behavior Verkehrsverhalten
traffic bottleneck Verkehrsengpaß
traffic branch Verkehrszweig
traffic center Verkehrsknoten
traffic component Verkehrsanteil
traffic concentration Verkehrsballung
traffic condition Verkehrsbedingung
traffic control Verkehrskontrolle
traffic control Verkehrslenkung
traffic control Verkehrsregelung
traffic control Verkehrsüberwachung
traffic control computer Verkehrsrechner
traffic control radar Flugsicherungsradar
traffic control room Verkehrssteuerzentrale
traffic control system Verkehrsleitsystem
traffic control system Verkehrssteuerungsanlage
traffic count Verkehrszählung
traffic data Verkehrsdaten
traffic demand Verkehrsbedarf
traffic density Verkehrsaufkommen
traffic density Verkehrsdichte
traffic department Versandabteilung
traffic direction Verkehrsrichtung
traffic engineering Verkehrstechnik
traffic flow Verkehrsfluß
traffic flow Verkehrsstrom
traffic forecast Verkehrsprognose
traffic growth Verkehrszunahme
traffic incidence Verkehrsaufkommen
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traffic intensity Verkehrsdichte
traffic jam Verkehrsstau
traffic lane Fahrspur
traffic lane Fahrstreifen
traffic light Ampel
traffic light Lichtsignal
traffic light Verkehrsampel
traffic light Verkehrslichtzeichen
traffic light Verkehrszeichen
traffic lighting Straßenbeleuchtung
traffic lighting Vekehrsbeleuchtung
traffic lights Verkehrsampel
traffic load Verkehrsbelastung
traffic measurement Verkehrsmessung
traffic metering Verkehrsmessung
traffic mode Verkehrsart
traffic mode control Verkehrsartensteuerung
traffic model Verkehrskonzept
traffic network Verkehrsnetz
traffic noise Verkehrsgeräusch
traffic observation Verkehrsbeobachtung
traffic peak Verkehrsspitze
traffic policeman Verkehrspolizist
traffic quantity Verkehrsgröße
traffic registration Verkehrserfassung
traffic regulation Verkehrsregel
traffic regulation Verkehrsregelung
traffic report Verkehrsbericht
traffic requirement Verkehrsanforderung
traffic route Verkehrsrichtung
traffic route Verkehrsweg
traffic sign Verkehrsschild
traffic sign Verkehrszeichen
traffic signal Verkehrsampel
traffic signal Verkehrslichtzeichen
traffic situation Verkehrssituation
traffic statistic Verkehrsstatistik
traffic system Verkehrswesen
traffic type Verkehrsart
traffic volume Verkehrsaufkommen
traffic volume Verkehrsmenge
traffic volume Verkehrsstärke
traffic warning light Blinklicht
traffic ways Verkehrswege
traffic-calmed verkehrsberuhigt
tragedy Drama
tragedy Tragik
tragedy Tragödie
tragedy Trauerspiel
tragic tragisch
tragical tragisch
trail Fahne
trail Fährte
trail nacheilen
trail Pfad
trail Schwanz
trail Spur
trailer Anhänger
trailer Fahrzeuganhänger



T ENGLISH GERMAN

trailer Förderwagen
trailer Kfz-Anhänger
trailer Kraftfahrzeuganhänger
trailer Nachlauf
trailer Nachspann
trailer Programmvorschau
trailer Vorschau
trailer Vorspann
trailer Wohnwagen
trailer air brake Anhängerbremse
trailer coupling Anhängerkupplung
trailer frame Anhängerchassis
trailer record Nachsatz
trailing nacheilend
trailing nachstellen
trailing cable Trosse
trailing edge Endleiste
trailing force Rückstellkraft
trailing pointer Schleppzeiger
train Bahn
train Eisenbahn
train Eisenbahnzug
train ertüchtigen
train erziehen
train Folge
train lernen
train Reihe
train richten
train schulen
train trainieren
train Troß
train üben
train Zug
train connection Zugverbindung
train driver Lokführer
train driver Lokomotivführer
train ferry Eisenbahnfähre
train lighting Zugbeleuchtung
train oil Tran
trainee Auszubildende
trainee Auszubildender
trainee Lehrling
trainee Praktikant
trainee Praktikantin
traineeship Praktikum
trainer Ausbilder
trainer Trainer
training Ausbildung
training Belehrung
training Berufsausbildung
training Bildung
training Einarbeitung
training Lehre
training Lehrgang
training Schulung
training Training
training Übung
training apparatus Trainingsgerät
training area Übungsplatz
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training center Ausbildungsstätte
training center Schulungszentrum
training centre Ausbildungsstätte
training course Lehrgang
training facility Ausbildungsstätte
training manual Lehrheft
training mode Trainingsmodus
training operation Trainingsbetrieb
training period Einarbeitungszeit
training phase Trainingsphase
training program Trainingsprogramm
training school Lehrzentrum
traitor Verräter
tram Straßenbahn
tramline Straßenbahnschiene
tramp Herumtreiber
tramp Landstreicher
tramp Pennbruder
tramp Penner
trample stampfen
trample zertrampeln
trampling Getrampel
trampoline Trampolin
tramway Straßenbahn
trance Trance
tranche Tranche
tranmission path Übertragungsweg
tranmitted data Sendedaten
tranmitter frequency Senderfrequenz
tranparent window Klarsichtfenster
transact tätigen
transaction Abwicklung
transaction Bewegung
transaction Transaktion
transaction Unternehmung
transaction Vorgang
transaction backup Transaktionssicherung
transaction bracket Transaktionsklammer
transaction concept Transaktionskonzept
transaction control Transaktionssteuerung
transaction counter Transaktionszähler
transaction group Transaktionsgruppe
transaction identifier Transaktionsbezeichnung
transaction identifier Transaktionskennung
transaction job Transaktionsauftrag
transaction key Vorgangsnummer
transaction lock Transaktionssperre
transaction log Transaktionsprotokoll
transaction logging Transaktionssicherung
transaction management Transaktionssicherung
transaction mechanism Transaktionsmechanismus
transaction monitor Transaktionsmonitor
transaction number Transaktionsnummer
transaction object Transaktionsobjekt
transaction processing Transaktionsverarbeitung
transaction rate Transaktionsrate
transaction status Transaktionsstatus
transadmittance Übertragungsadmittanz
transborder grenzüberschreitend
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transceiver Funkgerät
transceiver Funksprechanlage
transceiver Sende-Empfänger
transcendental transzendent
transcode umcodieren
transcoder Transkoder
transconductance Übertragungssteilheit
transconductance Übertragungswirkleitwert
transcontinental transkontinental
transcribe überspielen
transcribe umschreiben
transcribe umsetzen
transcriber Übersetzer
transcript Niederschrift
transcription Übertragung
transcription Umschreibung
transducer Geber
transducer Meßumformer
transducer Transducer
transducer Umformer
transducer Umwandler
transducer Wandler
transducter Schwinger
transducter Wandler
transduction Umwandlung
transductor Transduktor
transductor vormagnetisierte Regeldrossel
transductor amplifier Transduktorverstärker
transductor element Transduktorelement
transductor regulator Transduktorregler
transductor transformer Transduktorübertrager
transept Querschiff
transfer Auslagerung
transfer befördern
transfer durchleiten
transfer nachziehen
transfer Transfer
transfer transferieren
transfer transportieren
transfer überführen
transfer Überführung
transfer Übergabe
transfer übergeben
transfer überlassen
transfer Übermittlung
transfer Überschalten
transfer Überschaltung
transfer überstellen
transfer Überstellung
transfer übertragen
transfer Übertragung
transfer überweisen
transfer Überweisung
transfer umbuchen
transfer Umbuchung
transfer umlegen
transfer umpumpen
transfer umschalten
transfer Umschaltung
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transfer Umschreibung
transfer umsetzen
transfer Umsetzung
transfer umsteuern
transfer verbringen
transfer verlagern
transfer Verlagerung
transfer verlegen
transfer Verlegung
transfer versetzen
transfer Versetzung
transfer Weiterleitung
transfer Weiterschaltung
transfer acknowledgment Transferquittung
transfer activity Transferaktivität
transfer admittance Übertragungsadmittanz
transfer area Übergabebereich
transfer buffer Übergabepuffer
transfer call Transferaufruf
transfer characteristic Steilheitskennlinie
transfer characteristic Übertragungskennlinie
transfer characteristic Übertragungskennwert
transfer characteristics Übertragungseigenschaften
transfer check Übertragungskontrolle
transfer clock Übergabetakt
transfer coefficient Übertragungsbeiwert
transfer command Übertragungsbefehl
transfer constant Übertragungsmaß
transfer contact Umschaltkontakt
transfer contact Wechsler
transfer control bus Übergabesteuerbus
transfer controller Umschalter
transfer conventions Übertragungsvorschriften
transfer current Übernahmestrom
transfer curve statische Kennlinie
transfer cycle Übergabezyklus
transfer date Übergabedatum
transfer diagram Übertragungsdiagramm
transfer direction Senderichtung
transfer direction Transferrichtung
transfer direction Übertragungsrichtung
transfer disconnector Umschalttrenner
transfer element Übertragungsglied
transfer error Transferfehler
transfer factor Übersetzungsfaktor
transfer field Übergabefeld
transfer file Übergabedatei
transfer flipflop Umschaltspeicher
transfer format Übergabeformat
transfer format Übertragungsformat
transfer function Übergabefunktion
transfer function Übertragungsfunktion
transfer immittance Übertragungsimmittanz
transfer impedance Kopplungswiderstand
transfer impedance Übertragungsimpedanz
transfer instruction Transferbefehl
transfer instruction Transferoperation
transfer interface Transferschnittstelle
transfer interface Übergabeschnittstelle
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transfer key Übergabetaste
transfer level Übergabepegel
transfer line Transferstraße
transfer log Übertragungsbericht
transfer loss Kopierverlust
transfer memory Übergabespeicher
transfer mode Transferart
transfer mode Übertragungsart
transfer mode Übertragungsmodus
transfer module Transferbaustein
transfer module Übergabemodul
transfer mould Spritzpreßwerkzeug
transfer operation Sprungoperation
transfer operation Transferfunktion
transfer operation Transferoperation
transfer optimization Transferoptimierung
transfer parameter Übergabeparameter
transfer parameter Übernahmeparameter
transfer period Übergabeperiode
transfer point Übergabestelle
transfer price Transferpreis
transfer process Transferablauf
transfer process Übertragungsprozeß
transfer protocol Transferprotokoll
transfer quality Übertragungsqualität
transfer rate Durchsatz
transfer rate Durchsatzrate
transfer rate Transfergeschwindigkeit
transfer rate Transferrate
transfer rate Übermittlungsrate
transfer rate Übernahmesatz
transfer rate Übertragungsgeschwindigkeit
transfer rate Übertragungsrate
transfer rate Übertragungszeit
transfer ratio Übertragungsfaktor
transfer ratio Übertragungsmaß
transfer ratio Übertragungsverhältnis
transfer record Übergabesatz
transfer relay Transferrelais
transfer request Sendeauftrag
transfer request Transferanforderung
transfer request Übertragungsauftrag
transfer resistance Übergangswiderstand
transfer resistor Übergangswiderstand
transfer resistor Überschaltwiderstand
transfer risk Transferrisiko
transfer routine Übergaberoutine
transfer selection Übergabeauswahl
transfer side Senderseite
transfer signal Übergabesignal
transfer signal Übertragungssignal
transfer status Übertragungszustand
transfer subunit Transfereinheit
transfer switch Umschalter
transfer switch Wechselschalter
transfer task Transferaufgabe
transfer test Übernahmetest
transfer test Umschaltprüfung
transfer time Schaltzeit
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transfer time Transferdauer
transfer time Transferzeit
transfer time Übergabezeit
transfer time Übermittlungszeit
transfer time Übernahmezeit
transfer time Überschaltzeit
transfer time Umschaltzeit
transfer time Umschlagzeit
transfer time interval Übertragungszeit
transfer type Übertragungsart
transfer value Transferwert
transfer value Übergabewert
transferability Übertragbarkeit
transferability Übertragungsmöglichkeit
transferable übertragbar
transfer-mould spritzpressen
transform transformieren
transform umformen
transform Umformung
transform Umkodierung
transform umsetzen
transform umwandeln
transform verwandeln
transform coding Transformationskodierung
transformation Abbildung
transformation Transformation
transformation Transformierung
transformation Überführung
transformation Umformen
transformation Umformung
transformation Umsetzung
transformation Umspannung
transformation Umwandlung
transformation Verarbeitung
transformation Verwandlung
transformation characteristics Übertragungseigenschaften
transformation constant Transformationskonstante
transformation error Übertragungsfehler
transformation impedance Transformationsimpedanz
transformation module Transformationsmodul
transformation of energy Energieumsetzung
transformation of energy Energieumwandlung
transformation procedure Transformationsverfahren
transformation ratio Übersetzungsverhältnis
transformation temperature Umwandlungstemperatur
transformer Abspanner
transformer Impedanzwandler
transformer Trafo
transformer Transformator
transformer Übertrager
transformer Umformer
transformer Umspanner
transformer Umwandler
transformer Wandler
transformer amplifier Transformatorverstärker
transformer bay Transformatorfeld
transformer bridge Transformatorbrücke
transformer bridge Übertragerbrücke
transformer bushing Transformatorkerze
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transformer cell Transformatorkammer
transformer cell Transformatorzelle
transformer circuit Transformatorabzweig
transformer circuit-breaker Transformatorenschalter
transformer circuit-breaker Transformatorschalter
transformer compartment Transformatorkammer
transformer compartment Transformatorzelle
transformer connection Transformatorenschaltung
transformer core Transformatorkern
transformer core Übertragerkern
transformer coupling Transformatorkopplung
transformer coupling Übertragerkopplung
transformer cover Trafoabdeckung
transformer cubicle Transformatorfeld
transformer feedback Transformatorrückkopplung
transformer feeder Transformatorabgang
transformer feeder Transformatorabzweig
transformer feeder Transformatoreinspeisung
transformer feeder bay Transformatorfeld
transformer feeder panel Transformatorfeld
transformer house Transformatorhaus
transformer laminations Transformatorblech
transformer magnetic sheet steel Transformatorblech
transformer neutral terminal Transformatorsternpunkt
transformer protector Transformatorwächter
transformer ratio Transformationsverhältnis
transformer station Trafostation
transformer station Umspannanlage
transformer substation Transformatorstation
transformer substation Umspannstation
transformer substation Umspannwerk
transformer tank Transformatorkessel
transformer tap Transformatoranzapfung
transformer tap Transformatorstufe
transformer tapping Übertragerabgriff
transformer unit Transformatorfeld
transforming plant Umspannwerk
transforming section Transformationsstufe
transforming station Umspannanlage
tranship Umschlag
transhipment Umschlag
transient Einschwingung
transient Einschwingvorgang
transient flüchtig
transient nicht stabil
transient transient
transient Übergang
transient Übergangserscheinung
transient vorläufig
transient vorübergehend
transient zeitweilig
transient characteristic Übergangsverhalten
transient condition Übergangszustand
transient delay time Verzögerungszeit
transient delay time Verzugszeit
transient deviation vorübergehende Abweichung
transient deviation from setpoint vorübergehende Sollwertabweichung
transient earth fault vorübergehender Erdschluß
transient factor Verlagerungsfaktor
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transient fault vorübergehender Fehler
transient fit Übergangspassung
transient function Übergangsfunktion
transient leakage reactance Stoßstreuspannung
transient loss Übergangsverluste
transient overreach Überreichweite
transient overvoltage Stoßüberspannung
transient overvoltage vorübergehende Überspannung
transient peak load Stoßbelastung
transient period Einschwingzeit
transient phenomenon Übergangserscheinung
transient reactance Stoßkurzschlußreaktanz
transient reaction Übergangserscheinung
transient response Einschwingverhalten
transient response Übergangsfunktion
transient response Übergangsverhalten
transient response Zeitverhalten
transient short-circuit vorübergehender Kurzschluß
transient state Einschwingzustand
transient torque Stoßmoment
transient vibration Übergangsschwingung
transient voltage Stoßspannung
transient wave Störwelle
transient wave Stoßwelle
transilluminate durchleuchten
transistor Transistor
transistor amplifier Transistorverstärker
transistor array Mehrfachtransistor
transistor array Transistoranordnung
transistor circuit Transistorschaltung
transistor control circuit Transistorsteuerung
transistor control gear Transistorvorschaltgerät
transistor ignition Transistorzündung
transistor parameter Transistorparameter
transistor pentode Transistorpentode
transistor radio Transistorradio
transistor regulator Transistorregler
transistor relay Transistor Relais
transistor switch Transistorschalter
transistor technology Transistortechnologie
transistor tetrode Transistortetrode
transistor voltmeter Transistorvoltmeter
transistorized ballast Transistorvorschaltgerät
transistorized converter Transistorumrichter
transistorized frequency converter Transistorumrichter
transistorized ignition system Transistorzündanlage
transit Durchgang
transit Durchreise
transit Transit
transit Übergang
transit angle Laufwinkel
transit angle Laufzeitwinkel
transit call Transitverbindung
transit delay Übertragungszeit
transit duty Transitzoll
transit facilities Transporthilfen
transit frequency Transitfrequenz
transit goods Transitware
transit node Transitknoten
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transit node Vermittlungsknoten
transit position Übergangsstellung
transit procedure Versandverfahren
transit station Transitstation
transit time Durchgangszeit
transit time Laufzeit
transit time Schaltzeit
transit time Umschaltzeit
transit time Umschlagzeit
transit trade Transithandel
transit trade Transitverkehr
transition Transition
transition Überbrückung
transition Übergang
transition Umschaltvorgang
transition circle Übergangskreis
transition coil Stromteilerdrossel
transition condition Übergangsbedingung
transition condition Weiterschaltbedingung
transition contactor Überschaltschütz
transition control Übergangsschaltung
transition control Überschalten
transition duration Übergangsdauer
transition element Übergangselement
transition element Übergangsglied
transition fit Übergangspassung
transition frequency Transitfrequenz
transition frequency Übergangsfrequenz
transition impedance Überbrückungsimpedanz
transition impedance Überbrückungswiderstand
transition impedance Überschaltimpedanz
transition inductor Überbrückungs-Drosselspule
transition joint Übergangsmuffe
transition level Übergangsfläche
transition level Übergangsstufe
transition option Übergangsmöglichkeit
transition period Übergangsperiode
transition period Übergangszeit
transition period Überschaltzeit
transition point Sprungpunkt
transition point Stoßstelle
transition point Übergangsstelle
transition quantity Übergangsmenge
transition radius Übergangsradius
transition reactor Überbrückungs-Drosselspule
transition region Übergangsbereich
transition region Übergangsgebiet
transition region Übergangszone
transition resistance Übergangswiderstand
transition resistance Überschaltwiderstand
transition resistor Überbrückungswiderstand
transition resistor Überschaltwiderstand
transition sector Übergangssektor
transition shape Übergangsform
transition sleeve Übergangsmuffe
transition speed Übergangsdrehzahl
transition state Übergangszustand
transition surface Übergangsfläche
transition table Übergangstabelle
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transition time Anlaufzeit
transition time Übergangszeit
transition time Überschaltzeit
transition type Übergangstyp
transition value Anlaufwert
transition waveform Übergangsabbild
transitional arrangement Übergangsregelung
transitional period Übergangszeit
transitional storage Zwischenlagerung
transitive transitiv
transitory vorübergehend
translatable übersetzbar
translate kompilieren
translate Transformation
translate übersetzen
translate umsetzen
translate back rückübersetzen
translater compiler
translater Kompilierer
translating übersetzen
translation Translation
translation Übersetzung
translation Übertragung
translation Umwertung
translation invariance Translationsinvarianz
translation service Übersetzungsservice
translational motion Parallelverschiebung
translator Übersetzer
transliterate transliterieren
transliterate umschlüsseln
translucency Transparenz
translucent durchlässig
translucent durchscheinend
translucent glasklar
translucent lichtdurchlässig
translucent transparent
translucent copy Transparentkopie
translucent original Transparentvorlage
transmision buffer Übertragungspuffer
transmissibility Übertragbarkeit
transmissible durchlässig
transmissible übertragbar
transmission Aussendung
transmission Getriebe
transmission senden
transmission Sendung
transmission Transmission
transmission Trieb
transmission Übermittlung
transmission Übersendung
transmission Übersetzung
transmission Übertragung
transmission Untersetzung
transmission Vererbung
transmission band Durchlaßband
transmission band Durchlaßbereich
transmission band Übertragungsband
transmission bandwidth Übertragungsbandbreite
transmission belt Treibriemen
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transmission bit rate Übertragungsbitrate
transmission brake Triebwerkbremse
transmission capability Übertragungsfähigkeit
transmission capacity Übertragungskapazität
transmission chain Getriebekette
transmission channel Übertragungskanal
transmission characteristic Übertragungseigenschaft
transmission clock Übertragungstakt
transmission code Übertragungscode
transmission coefficient Kopplungsgrad
transmission coefficient Übertragungsfaktor
transmission coefficient Übertragungsmaß
transmission control Getrieberegulierung
transmission control Getriebesteuerung
transmission control Übertragungsregelung
transmission control Übertragungssteuerung
transmission data Übertragungsdaten
transmission distance Übertragungsdistanz
transmission distance Übertragungsentfernung
transmission drive Kraftübertragung
transmission driver Leitungstreiber
transmission dynamometer Torsionsdynamometer
transmission element Übertragungsglied
transmission error Übertragungsfehler
transmission factor Transmissionsfaktor
transmission factor Übertragungsmaß
transmission feature Übertragungseigenschaft
transmission fibre Übertragungsfaser
transmission form Übertragungsform
transmission frame Übertragungsblock
transmission frame Übertragungsrahmen
transmission gear Transmission
transmission gear Vorgelege
transmission gearing Transmission
transmission gearing Vorgelege
transmission gearing Zahnradvorgelege
transmission header Übertragungsvorsatz
transmission increment Übertragungsschritt
transmission integrity Übertragungssicherheit
transmission interference Übertragungsstörung
transmission length Übertragungsstrecke
transmission level Sendepegel
transmission level Übertragungspegel
transmission line Übertragungsleitung
transmission link Übertragungsstrecke
transmission loop Übertragungsschleife
transmission loss Durchgangsverlust
transmission loss Durchlaßdämpfung
transmission loss Übertragungsdämpfung
transmission loss Übertragungsverlust
transmission losses Übertragungsverluste
transmission medium Transmissionsmedium
transmission medium Übertragungsmedium
transmission medium Übertragungsmittel
transmission method Übertragungsart
transmission method Übertragungstechnik
transmission method Übertragungsverfahren
transmission mode Übertragungsart
transmission network Übertragungsnetz
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transmission notch Dämpfungspol
transmission of news Nachrichtenübermittlung
transmission oil Getriebeöl
transmission parameter Übertragungsfaktor
transmission parameter Übertragungswert
transmission parity error Übertragungsfehler
transmission path Übertragungsstrecke
transmission performance Übertragungsgüte
transmission performance Übertragungsleistung
transmission performance Übertragungsqualität
transmission potential Übertragungspotential
transmission priority Übertragungspriorität
transmission procedure Übertragungsprozedur
transmission property Transmissionsverhalten
transmission property Übertragungseigenschaft
transmission property Übertragungsverhalten
transmission protocol Übertragungsprotokoll
transmission purpose Übertragungszweck
transmission quality Übertragungsgüte
transmission quality Übertragungsqualität
transmission range Transmissionsbereich
transmission rate Übertagungsgeschwindigkeit
transmission rate Übertragungsfrequenz
transmission rate Übertragungsrate
transmission ratio Übersetzungsverhältnis
transmission reliability Übertragungssicherheit
transmission request Sendeaufforderung
transmission route Trasse
transmission route Übertragungsstrecke
transmission route Übertragungsweg
transmission security Übertragungssicherheit
transmission sequence Übertragungssequenz
transmission service Übertragungsdienst
transmission shaft Getriebewelle
transmission shaft Hauptwelle
transmission shafting Wellenstrang
transmission speed Übertagungsgeschwindigkeit
transmission speed Übertragungsgeschwindigkeit
transmission stabily Übertragungsstabilität
transmission station Übertragungsstelle
transmission step Übersetzungsstufe
transmission system Kraftübertragung
transmission system Übertragungsnetz
transmission system Übertragungssystem
transmission technology Übertragungstechnik
transmission time Übertragungsdauer
transmission time Übertragungslänge
transmission time Übertragungszeit
transmission trial Übertragungsversuch
transmission unit Übertragungseinheit
transmission unit Übertragungseinrichtung
transmission unit Übertragungsgerät
transmission voltage Übertragungsspannung
transmission-line amplifier Trennverstärker
transmissions gate Transmissionsgatter
transmissivity Transmissivität
transmit befördern
transmit übermitteln
transmit übertragen



T ENGLISH GERMAN

transmit vererben
transmit zuleiten
transmit senden
transmit delay Übertragungszeit
transmit program Sendeprogramm
transmittable power übertragbare Leistung
transmittable torque übertragbares Drehmoment
transmittance Transmissionsgrad
transmittance Transmittanz
transmittance Übertragungsverhältnis
transmittance density Übertragungsdichte
transmitted torque übertragenes Drehmoment
transmitter Fernmeldegerät
transmitter Geber
transmitter Meßumformer
transmitter Mikrofon
transmitter Sendegerät
transmitter Sender
transmitter Strahler
transmitter power Sendeleistung
transmitter receiver Funkempfänger/Sender
transmitter tuning Sendernachstimmung
transmitting Senden
transmitting Weitergabe
transmitting aerial Sendeantenne
transmitting antenna Sendeantenne
transmitting mirror Durchlaßspiegel
transmitting station Sendeanlage
transmitting station sendende Station
transmitting tower Sendeturm
transmutation Umwandlung
transom Tragholm
transparency Dia
transparency Diapositiv
transparency Durchlässigkeit
transparency Lichtdurchlässigkeit
transparency frame Diarahmen
transparent durchlässig
transparent durchschaubar
transparent durchsichtig
transparent glasklar
transparent hell
transparent licht
transparent lichtdurchlässig
transparent transparent
transparent color Lasurfarbe
transparent cover Klarsichtkappe
transparent cover Sichtdeckel
transparent mode Transparentmodus
transparent pack Klarsichtpackung
transparent paper Transparentpapier
transparent plastic foil Klarsichtfolie
transplant umpflanzen
transplant umsetzen
transplant verpflanzen
transplant Verpflanzung
transplantation Transplantation
transport Abtransport
transport befördern
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transport Beförderung
transport fördern
transport Transmission
transport Transport
transport Transporteinrichtung
transport transportieren
transport Transportwesen
transport Überführung
transport Übertragung
transport Verkehr
transport Versand
transport acknowledgment Transportquittung
transport aisle Transportweg
transport analysis Transportbewertung
transport authority Verkehrsbehörde
transport cage Transportkäfig
transport capacity Transportkapazität
transport case Versandschachtel
transport check Transportkontrolle
transport class Transportklasse
transport company Transportunternehmen
transport company Verkehrsunternehmen
transport connection Transportverbindung
transport contractor Transportunternehmen
transport control Transportkontrolle
transport current Transportstrom
transport damage Transportschaden
transport date Transportdatum
transport delay Transportverzögerung
transport document Transportpapier
transport entity Transportinstanz
transport function Transportfunktion
transport glider Lastensegler
transport insurance Transportversicherung
transport job Transportauftrag
transport layer Transportebene
transport layer Transportschicht
transport layer entity Transportinstanz
transport level Transportebene
transport line Förderleitung
transport link Transportbeziehung
transport locking screw Transportsicherungsschraube
transport lug Transportöse
transport mechanism Transportmechanismus
transport medium Transportmedium
transport method Transportmittel
transport method Versandart
transport method table Versandartentabelle
transport number Transportnummer
transport overview Transportübersicht
transport path Transportweg
transport policy Verkehrspolitik
transport position Transportlage
transport protection Transportschutz
transport protection Transportsicherung
transport protocol Transportprotokoll
transport rail Transportschiene
transport reference Transportreferenz
transport releated transportbezogen
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transport roller Transportrolle
transport service Transportdienst
transport service Transportservice
transport shift Transportschicht
transport skid Transportschlitten
transport speed Transportgeschwindigkeit
transport statistic Verkehrsstatistik
transport system Transportsystem
transport system Verkehrsmittel
transport system Verkehrssystem
transport table Transporttabelle
transport time Transportzeit
transport type Transportart
transport unit Transporteinheit
transportability Transportfestigkeit
transportable ortsveränderbar
transportable transportabel
transportable Transportfest
transportable wanderfähig
transportable assembly Transporteinheit
transportable unit Transporteinheit
transportation Beförderung
transportation Transport
transportation Transportwesen
transportation Verfrachtung
transportation Verkehrswesen
transportation altitude Transporthöhe
transportation company Transportunternehmen
transportation cost Transportkosten
transportation mass Transportgewicht
transportation means Transportmittel
transportation note Transporthinweis
transportation reel Transporttrommel
transportation risk Transportrisiko
transpose transponieren
transpose umsetzen
transpose umstellen
transpose verdrillen
transposed conductor verdrillter Leiter
transposer Umsetzer
transposition Überkreuzung
transposition Verdrillung
transposition interval Verdrillungsabschnitt
transposition support Verdrillungsstützpunkt
transship umladen
transversal transversal
transversal Transversale
transverse geneigt
transverse quer
transverse Querachse
transverse querschiffs
transverse transversal
transverse arch Gurtbogen
transverse axis Hauptachse
transverse axis Querachse
transverse component Transversalkomponente
transverse current Querstrom
transverse dimension Querabmessung
transverse feed Quervorschub
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transverse fiber Querfaser
transverse fibre Querfaser
transverse fillet weld Stirnkehlnaht
transverse flute Querflöte
transverse force Querkraft
transverse force Scherkraft
transverse force Schub
transverse magnetization Quermagnetisierung
transverse misalignment Versatz
transverse motion Querbewegung
transverse profile Querprofil
transverse profile Stirnprofil
transverse route Querverbindung
transverse shear Querschub
transverse shift Querverlagerung
transverse slope Querneigung
transverse spring Querfeder
transverse stripe Querstreifen
transverse structure Querverband
transverse travel Querfahrt
transverse travel Querhub
transverse voltage Querspannung
transverse wave Querwelle
transverse wave Transversalwelle
transverse yoke Querjoch
transverter Transverter
trap abfangen
trap Falle
trap fangen
trap Fußangel
trap Klappe
trap Sperre
trap Sperrklappe
trap Sperrkreis
trap circuit Sperrkreis
trap door Dachluke
trap door Falle
trap door Falltür
trap window Klappfenster
trapeze Trapez
trapeze artist Trapezkünstler
trapezium Trapez
trapezium distortion Trapezfehler
trapezium effect Trapezeffekt
trapezoid Trapez
trapezoid Trapezstahl
trapezoid rule Trapezregel
trapezoidal trapezförmig
trapezoidal trapezoid
trapezoidal coil Trapezspule
trapezoidal integration Trapezintegration
trapezoidal pole Trapezpol
trapezoidal pulse Trapezimpuls
trapezoidal rule Trapezregel
trapezoidal spring Trapezfeder
trapezoidal thread Trapezgewinde
trapezoidal wave Trapezwelle
trapper Fallensteller
trapping Einfang
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trapping time Speicherzeit
trash Abfall
trash Ausschuß
trash Plunder
trashcan Abfalleimer
trashy kitschig
trasit traffic Transitverkehr
trauma Trauma
traumatic traumatisch
travel bewegen
travel Bewegung
travel fahren
travel laufen
travel Reise
travel reisen
travel Stellweg
travel Verfahrbewegung
travel Verfahren
travel wandern
travel Weg
travel agency Reisebüro
travel costs Reisekosten
travel expense allowance Reisekostenvergütung
travel expenses Fahrtkosten
travel limit Verfahrbegrenzung
travel limit Verfahrweggrenze
travel path Verfahrstrecke
travel time Reisezeit
traveler's check Reisescheck
traveller Läufer
traveller's cheque Reisescheck
travelling fahren
travelling Reisen
travelling Verfahren
travelling bag Reisetasche
travelling block Flaschenzug
travelling circus Wanderzirkus
travelling crane Laufkatze
travelling crane Laufkran
travelling exhibition Wanderausstellung
travelling gear Triebwerk
travelling grate Wanderrost
travelling magnetic field Wanderfeld
travelling range Verfahrbereich
travelling trolley Laufkatze
travelling wave Wanderwelle
travelling worm gear Wanderschnecke
travelling-wave tube Wanderfeldröhre
travelling-wave tube Wanderwellenröhre
traverse durchqueren
traverse kreuzen
traverse überqueren
traverse verfahren
traverse Weg
traverse path Verfahrweg
traversed distance Verfahrweg
traversing Verfahren
traversing verschieben
traversing direction Verfahrrichtung
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traversing increment Verfahrinkrement
traversing instruction Verfahranweisung
traversing limit Verfahrbereichsgrenze
traversing movement Verfahrbewegung
traversing program Verfahrprogramm
traversing range Verfahrbereich
traversing rate Verfahrgeschwindigkeit
traversing speed Verfahrgeschwindigkeit
traw Schleppnetz
tray Einschub
tray Magazin
tray Servierbrett
tray Tablett
tray Trog
tray counter Tablettablage
treacherous trügerisch
tread Gang
tread Leitersprosse
tread Protektor
tread Stufe
tread Treppenstufe
tread treten
tread Trittfläche
tread Trittstufe
tread guard Tretschutz
tread pattern Reifenprofil
treadle Fach
treadle Fußplatte
treadle Pedal
treadle Tretkurbel
treadle Tritt
treadling diagram Trittfolge
treadmill Tretmühle
treadwheel Tretrad
treason Landesverrat
treasurer Kassenführer
treat behandeln
treat handhaben
treat mißhandeln
treat Vergnügen
treatable behandelbar
treath of glass Glasfaden
treatment Aufbereitung
treatment Behandlung
treatment Heilverfahren
treatment Therapie
treatment Umgang
treatment Verarbeitung
treatment Verfahren
treble dreifach
treble clef Violinschlüssel
treble control Tonhöhenabstimmer
tree Baum
tree stake Baumpfahl
tree structure Baumstruktur
tree stump Baumstumpf
tree stump Wurzelstock
tremble erbeben
tremble erschauern
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tremble erzittern
tremble zittern
tremendous gewaltig
tremendous riesig
tremendous ungeheuer
tremor Erschütterung
trench Furche
trench Graben
trend Entwicklung
trend Neigung
trend Richtung
trend Strömung
trend Tendenz
trend Trend
trend zeitlicher Verlauf
trend Zeitverhalten
trend curve Trendkurve
trend curve display Trendanzeige
trend curve display Trendkurvenanzeige
trend data Trenddaten
trend display Trendanzeige
trend display Trendbild
trend graph Trendbild
trend indication Trendanzeige
trend logging Trendaufzeichnung
trend of prices Kursentwicklung
trend rate Trendrate
trend recorder Trendschreiber
trend setting richtungsweisend
trendsetter Trendsetter
trestle Auflagebock
trestle Gestell
triac Triac
triad Dreiklang
triad Triade
triadic dreigliedrig
trial Erprobung
trial Muster
trial Probe
trial Prüfung
trial Test
trial Untersuchung
trial Verhandlung
trial Versuch
trial bore Versuchsbohrung
trial equipment Versuchsanlage
trial lesson Probelektion
trial operation Probelauf
trial package Probepackung
trial participant Versuchsteilnehmer
trial period Erprobungszeit
trial print Probedruck
trial run Probebetrieb
trial run Probefahrt
trial run Probelauf
trial run Versuchslauf
trial run under load Lastprobelauf
triangle Triangel
triangle Dreieck
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triangle inequality Dreiecksungleichung
triangle symbol Dreieckszeichen
triangular dreieckig
triangular dreikantig
triangular dreiseitig
triangular trigonal
triangular cloth Dreieckstuch
triangular decomposition Dreieckszerlegung
triangular file Dreikantfeile
triangular prism Dreikantprisma
triangular pulse Dreiecksimpuls
triangular rail Dreikantschiene
triangular scale Dreikantmaßstab
triangular thread Spitzgewinde
triangular wave Dreieckschwingung
triangular-dead screw Dreikantschraube
triangular-head screw Dreikantschraube
triangulation Triangulation
triangulation Triangulierung
triathlon Dreikampf
triaxial dreiachsig
triaxial cable Triaxialkabel
tribe Stamm
triboelectricity Triboelektrizität
tribometer Reibungsmesser
tributary Nebenfluß
tributary Trabant
tributary zinspflichtig
tribute Tribut
trichina Trichine
trick Dreh
trick hereinlegen
trick Kunstgriff
trick Kunststück
trick List
trick Posse
trick Streich
trick Trick
trick box Trickkiste
trickle perlen
trickle rieseln
trickle Rinnsal
trickle tröpfeln
trickle charge Dauerladung
trickle charge Erhaltungsladen
trickle charge Erhaltungsladung
trickle charge voltage Ladeerhaltungsspannung
trickle charge voltage Ladungserhaltungsspannung
trickle charging current Batterieerhaltungsstrom
trickle charging current Erhaltungsladestrom
trickle charging voltage Erhaltungsladespannung
trickle impregnation Träufelimprägnierung
trickle resin Träufelharzmasse
tricky heikel
tricky knifflig
tricky verfänglich
tricot Trikot
tricycle Dreirad
tridimensional dreidimensional
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trifle spaßen
trigger Auslöseimpuls
trigger Auslöser
trigger kippen
trigger Spannungsschwellenschalter
trigger starten
trigger Trigger
trigger triggern
trigger zünden
trigger circuit Kippschaltung
trigger circuit Kippstufe
trigger circuit Triggerschaltung
trigger control Zündsteuerung
trigger diode Triggerdiode
trigger electrode Starterelektrode
trigger electrode Trigger
trigger electrode Zündelektrode
trigger equipment Steuersatz
trigger event Triggerereignis
trigger gap Triggerentladungsstrecke
trigger hold-off Triggersperre
trigger level Auslösepegel
trigger level Triggerniveau
trigger point Einschaltschwelle
trigger pulse Steuerimpuls
trigger pulse Triggerimpuls
trigger pulse Zündimpuls
trigger pulse edge Triggerflanke
trigger selector Startselektor
trigger set Steuereinheit
trigger signal Auslösesignal
trigger source Triggerquelle
trigger unit Steuereinheit
trigger valve Pistolenventil
trigger window Triggerfenster
triggering auslösen
triggering Auslösung
triggering Triggern
triggering Triggerung
triggering zünden
triggering Zündung
triggering characteristic Kippverhalten
triggering circuit Zündkreis
triggering electrode Triggerelektrode
triggering instant Zündzeitpunkt
triggering level Triggerpegel
triggering pulse Auslöseimpuls
triggering pulse edge Auslöseflanke
triggering signal Steuersignal
triggering signal Triggersignal
triggering spark gap Triggerfunkenstrecke
triggering threshold Triggeransprechschwelle
triggering time Auslösezeit
triggering transformer Zündtransformator
triggering transformer Zündübertrager
trigonal dreieckig
trigonal trigonal
trigonometric trigonometrisch
trigonometric function trigonometrische Funktion
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trigonometric function Winkelfunktion
trigonometrical trigonometrisch
trigonometry Dreieckslehre
trigonometry Trigonometrie
trilateral dreiseitig
trill Triller
trillion Trillion
trilogy Trilogie
trim abkanten
trim beschneiden
trim justieren
trim ordentlich
trim Rand
trim Randstreifen
trim stauen
trim stutzen
trim Trimm
trim trimmen
trim Trimmung
trim curve Trimmkurve
trim mark Schnittmarke
trim section Zierblende
trim strip Zierblende
trim strip Zierleiste
trimmer Trimmer
trimmer Trimmkondensator
trimmer capacitor Trimmkondensator
trimmer potentiometer Trimmpotentiometer
trimmer set Abgleichbesteck
trimming Abgleich
trimming abgleichen
trimming Feinabgleich
trimming capacitor Trimmkondensator
trimming circuit Trimmschaltung
trimming flap Trimmruder
trinomial dreigliedrig
triode Dreielektrodenröhre
triode Triode
triode thyristor Thyristortriode
triode valve Triode
trip entriegeln
trip Fahrt
trip purzeln
trip Reise
trip stolpern
trip trippeln
trip coil Auslösespule
trip free release Freiauslösung
trip recorder Fahrtenschreiber
trip worm Fallschnecke
tripartite dreiteilig
tripartition Dreiteilung
trip-free mechanism Freiauslösung
triple dreifach
triple dreigängig
triple verdreifachen
triple bond Dreifachbindung
triple claw Dreifachgreifer
triple indicator Dreifachanzeiger



T ENGLISH GERMAN

triple key Dreifachtaste
triple socket-outlet Dreifachsteckdose
tripler Verdreifacher
tripler Verdreifachung
triple-section dreiteilig
triplet Triade
triple-threaded dreigängig
triplex Sicherheitsglas
triplicate Verdreifachung
tripod Dreibein
tripod Dreibeinstativ
tripod stand Dreibeinstativ
tripot Dreifuß
tripot Ständer
tripot Stativ
tripping flink
tripping magnet Auslösemagnet
tripping on faults Schutzauslösung
tripping time Auslösezeit
tripping wet klatschnaß
trisection Dreiteilung
tristate tristate
tristate gate Tristategatter
triumph Triumph
triumph triumphieren
triumphal arch Triumphbogen
trivalent dreiwertig
trivial gewöhnlich
trivial trivial
triviality Nebensächlichkeit
troffer Wanne
troika Troika
trolley Einkaufswagen
trolley Fahrtisch
trolley Laufkatze
trolley Laufrolle
trolley Transportwagen
trolley line Straßenbahn
trolley wire Fahrdraht
trolley wire Oberleitungsdraht
trombone Posaune
trombonist Posaunist
troop Trupp
trophy Trophäe
tropical tropisch
tropical band Tropenband
tropical disease Tropenkrankheit
tropical finish Tropenausführung
tropical insulation Tropenisolation
tropical wood Tropenholz
tropicalization test Tropenfestigkeitsprüfung
tropicalized Tropenfest
tropicalized Tropensicher
tropicalized Tropentauglich
tropicalized type Tropenausführung
tropicalized version Feuchtraumausführung
tropic-proof Tropenfest
tropic-proof Tropensicher
tropic-proof Tropentauglich
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tropic-proofing test Tropenfestigkeitsprüfung
tropics Tropen
tropospheric layer Luftschicht
trot Trab
trot traben
trot trotten
trotter Traberpferd
trouble Ärger
trouble beunruhigen
trouble dehnbar
trouble Fehler
trouble Kummer
trouble Mühe
trouble Panne
trouble Plage
trouble plagen
trouble Schwierigkeit
trouble stören
trouble Störung
trouble Unannehmlichkeit
trouble Unruhe
trouble Verdruß
trouble indication Fehleranzeige
trouble indication Störungsanzeige
trouble indicator Fehleranzeige
trouble locating Störungssuche
trouble man Störungssucher
trouble notification Störungsmeldung
trouble report Reklamationsmeldung
trouble shooting Fehlerbeseitigung
trouble shooting Störungsbehebung
trouble shooting Störungsbeseitigung
trouble shooting Störungssuche
trouble signal Störanzeige
troublefree fehlerfrei
trouble-free störungsfrei
troublemaker Störenfried
troubleshooter Störungssucher
troubleshooting Fehlersuchanleitung
troubleshooting Fehlersuche
troubleshooting guide Störungstabelle
troubleshooting instruction Instandsetzanleitung
troubleshooting manual Entstöranleitung
troubleshooting table Fehlersuchtabelle
troublesome lästig
troublesome leidig
trough Mulde
trough Trog
trough Wanne
trough reflector trogförmiger Reflektor
trough reflector Wannenreflektor
trough shaped muldenförmig
troughing Kabelkanal
trouser button Hosenknopf
trouser leg Hosenbein
trouser pocket Hosentasche
trouser seam Hosennaht
trouser suit Hosenanzug
trousers Hose



T ENGLISH GERMAN

trout Forelle
trout pond Forellenteich
trowel Kelle
trowel Maurerkelle
trowel Mörtelkelle
truck Förderkarren
truck Förderwagen
truck Güterwagen
truck Laster
truck Lastkraftwagen
truck Lastwagen
truck Lastzug
truck Lieferwagen
truck Tankwagen
truck Transportwagen
truck Wagen
truck Zugmaschine
truck Lore
truck crane Fahrzeugkran
truck driver Lastwagenfahrer
trucker Lastwagenfahrer
true echt
true genau
true getreu
true gültig
true richtig
true tatsächlich
true treu
true Unwuchtfrei
true wahr
true wahrhaft
true wahrhaftig
true wirklich
true indication Istanzeige
true power Wirkleistung
true power matching Wirkleistungsanpassung
true ratio tatsächliches Übersetzungsverhältnis
true running Rundlauf
true to scale maßstabsgerecht
true to scale maßstabsgetreu
true to size maßgerecht
true to size maßhaltig
true transformation ratio tatsächliches Übersetzungsverhältnis
true value wahrer Wert
trueness Genauigkeit
trueness Richtigkeit
truffle Pilz
truffle Trüffel
truly genau
truly vertical lotrecht
trump Trumpf
trump übertrumpfen
trumpet Trompete
trumpet trompeten
trumpeter Trompeter
truncate kürzen
truncated gerippt
truncated cone Kegelstumpf
truncated pyramid Pyramidenstumpf
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trunk Baumstamm
trunk Bündel
trunk Kanal
trunk Kofferraum
trunk Leitung
trunk Rumpf
trunk Rüssel
trunk Stamm
trunk Verbindungsleitung
trunk cable Hauptkabel
trunk cable Stammkabel
trunk call Ferngespräch
trunk circuit Verbindungsleitung
trunk exchange Fernamt
trunk feeder Verbindungsleitung
trunk line Hauptleitung
trunk line Verbindungsleitung
trunk pipeline Transportleitung
trunk piston Plungerkolben
trunk piston Tauchkolben
trunk piston engine Tauchkolbenmotor
trunk type Leitungsart
trunking Installationskanal
trunking Kanal
trunk-line Fernleitung
trunnion Lagerzapfen
trunnion-mounted gear Zapfengetriebe
trust Glaube
trust glauben
trust Stoß
trust trauen
trust Treuhand
trust Vertrauen
trust vertrauen
trust vertrauensvoll
trust Zuversicht
trust fund Fondsvermögen
trust worthy kreditfähig
trust worthy kreditwürdig
trustee Treuhänder
trustful gläubig
trustworthiness Vertrauenswürdigkeit
trustworthy vertrauenswürdig
truth Wahrheit
truth table Wahrheitstabelle
truth table Wahrheitstafel
truth table Wahrheitswertetabelle
truth table Wahrheitswertetafel
truth table Zuordnungstabelle
truth value Wahrheitswert
truthfulness Wahrhaftigkeit
try probieren
try prüfen
try verhandeln
try versuchen
try out erproben
try out prüfen
try square Anschlagwinkel
try square Tischlerwinkel
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try-out Versuch
T-section T-Stahl
tsetse fly Tsetsefliege
T-shaped T-förmig
T-slot T-Nut
T-slot T-Schlitz
T-slot bolt T-Nutenschraube
T-slot cutter T-Nutenfräser
T-slot nut T-Nnutenstein
T-square Reißschiene
T-steel T-Stahl
tub Bottich
tub Faß
tub Kübel
tub Trog
tub Wanne
tub plant Kübelpflanze
tuba Tuba
tube Bildröhre
tube Hülse
tube Rohr
tube Röhre
tube Schlauch
tube Tube
tube Tubus
tube U-Bahn
tube Untergrundbahn
tube bend Rohrbogen
tube cap Röhrensockel
tube cap Tubenverschluß
tube clamp Schlauchklemme
tube cleat Schlauchschelle
tube clip Schlauchschelle
tube connection Schlauchanschluß
tube connector Stutzen
tube cooling Röhrenkühlung
tube coupler Schlauchverschraubung
tube current Röhrenstrom
tube extractor Röhrenzieher
tube furnace Röhrenofen
tube fuse Röhrensicherung
tube holder Tubenständer
tube mill Röhrenwerk
tube protector Felgenband
tube screen Röhrenbildschirm
tube sleeve Rohrhülse
tube socket Röhrenfassung
tube socket Röhrensockel
tube support Schlauchhalterung
tube union Schlauchverschraubung
tube works Röhrenwerk
tubeless schlauchlos
tuberous knollig
tubing Leitung
tubing Rohr
tubing Rohrleitung
tubing Steigrohr
tubing Verrohrung
tubular rohrförmig
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tubular zylindrisch
tubular drawing pen Tuschefüller
tubular fluorescent lamp Stableuchtstofflampe
tubular frame Rohrrahmen
tubular girder Rohrträger
tubular heater Rohrheizkörper
tubular lamp Röhrenlampe
tubular lamp Soffittenlampe
tubular rivet Rohrniet
tubular traverse Rohrtraverse
tuck-in flap Einstecklasche
Tuesday Dienstag
tuft Quaste
tuft Tolle
tuft Zotte
tuft of grass Grasbüschel
tulip Tulpe
tulip contact Tulpenschaltstück
tumble fallen
tumble purzeln
tumble stürzen
tumble drier Trockenautomat
tumble dryer Wäschetrockner
tumbledown baufällig
tumbler Kipphebel
tumbler Trinkglas
tumbler switch Kipphebelschalter
tumbler switch Kippschalter
tumbling Torkeln
tumor Geschwulst
tumor Tumor
tumult Getümmel
tumult Tumult
tumultuous lärmend
tuna Thunfisch
tunable abstimmbar
tunable durchstimmbar
tunable einstellbar
tune Ausgleich
tune Lied
tune Melodie
tune stimmen
tune tunen
tune Weise
tune in abstimmen
tuned circuit Abstimmkreis
tuner Kanalwähler
tuner Kanalwahlschalter
tuner Tuner
tungsten Wolfram
tungsten filament Wolframwendel
tungsten lamp Wolframlampe
tungstic Wolfram
tuning Abgleich
tuning abstimmen
tuning Abstimmung
tuning abtimmen
tuning Durchstimmen
tuning einregulieren
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tuning einstellen
tuning capacitor Abstimmkondensator
tuning circuit Abstimmkreis
tuning coil Abgleichspule
tuning coil Abstimmspule
tuning curve Durchstimmkurve
tuning dial Abstimmskala
tuning fork Stimmgabel
tuning hammer Stimmschlüssel
tuning inductance Abstimmspule
tuning knob Abstimmknopf
tuning knob Frequenzwähler
tuning scale Abstimmskala
tuning scale cord Skalenseil
tuning screw Abstimmschraube
tuning screw Stimmschraube
tuning varactor Kapazitätsdiode
tuning voltage Nachstimmspannung
tuning-out Ausblenden
tunnel Stollen
tunnel Tunnel
tunnel bearing Tunnellager
tunnel breakdown Tunneldurchbruch
tunnel diode Tunneldiode
tunnel driving Tunnelvortrieb
tunnel effect Tunneleffekt
tunnel luminaire Tunnelleuchte
tunnel vault Tunnelgewölbe
tuple Tupel
turban Turban
turbidimeter Trübungsmesser
turbidity Trübung
turbidity Trübungsfaktor
turbidity number Trübungszahl
turbine Turbine
turbine end Turbinenseite
turbine engine Turbinentriebwerk
turbine flowmeter Turbinendurchflußmesser
turbine flowmeter transmitter Turbinendurchflußgeber
turbine house Maschinenhaus
turbine house Turbinenhaus
turbine housing Turbinengehäuse
turbine housing Turbinenmantel
turbine inlet Turbineneinlauf
turbine motor Turbinenrad
turbine pit Turbinenschacht
turbine plant Turbinenanlage
turbine rotor disc Turbinenläufer
turbine transmission Turbinengetriebe
turbine wheel Turbinenrad
turbo Turbo
turbo charger Turbolader
turbo compressor Turbokompressor
turbo compressor Turboverdichter
turbo engine Flugturbine
turbo engine Turbomotor
turbo vane Turboschaufel
turbo-alternator Turbogenerator
turboblower Turbogebläse
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turbocharger Turbolader
turbo-engine Strahltriebwerk
turbo-engine Turbotriebwerk
turbo-generator Turbogenerator
turbo-jet Strahlturbine
turbo-jet Turbodüsenmotor
turbo-miller Turbofräser
turbo-mixer Turbomischer
turboprop Turboproptriebwerk
turbo-prop Propellerturbine
turboprop engine Turboproptriebwerk
turbulence Turbulenz
turbulence Wirbel
turbulence Wirbelströmung
turbulence-free turbulenzfrei
turbulent turbulent
turbulent Turbulenz
turbulent flow turbolente Strömung
turbulent flow wirbelnde Strömung
turbulent flow Wirbelströmung
turbulent fluctuation Turbulenzschwankung
turbulent-flow Turbulenzströmung
tureen Terrine
turkey Puter
turkey Truthahn
turkey hen Pute
Turkish türkisch
turn abbiegen
turn biegen
turn Bogen
turn drechseln
turn drehen
turn Drehung
turn Kehre
turn kehren
turn kreisen
turn kurbeln
turn Kurve
turn leiern
turn stülpen
turn Turnus
turn umbiegen
turn umdrehen
turn Umdrehung
turn umgraben
turn umkehren
turn umkrempeln
turn Umschlag
turn umsetzen
turn umstülpen
turn Wende
turn Wendel
turn wenden
turn Wendung
turn Wickel
turn Windung
turn around herumdrehen
turn around umdrehen
turn around umkehren
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turn around Umlauf
turn around umwenden
turn back kehrt machen
turn back umkehren
turn down drosseln
turn down herunterdrehen
turn in eindrehen
turn indicator Wendeanzeiger
turn insulation Windungsisolierung
turn movement Schwenkung
turn off abdrehen
turn off abschalten
turn off abstellen
turn on einschalten
turn on erscheinen
turn on öffnen
turn out entpuppen
turn out herausstellen
turn out zeigen
turn over überschlagen
turn over umsetzen
turn over umwenden
turn ratio Windungsverhältnis
turn round umkreisen
turn separator Windungszwischenlage
turn up schrauben
turn up stülpen
turn up umkrempeln
turn up umstülpen
turnable drehbar
turnable schwenkbar
turnaround time Umschlagzeit
turnaround time Verarbeitungsdauer
turn-around time Wartungsdauer
turnbuckle Spannschloß
turncoat Überläufer
turn-down collar Umlegekragen
turner Drechsler
turner Dreher
turnery Drechslerei
turning Biegung
turning Drehbewegung
turning Drehung
turning Eindrehung
turning back Umkehr
turning groove Drehriefe
turning lathe Drehmaschine
turning moment Drehmoment
turning point Wendepunkt
turning radius Wenderadius
turning round Umdrehung
turning saw Lochsäge
turning spindle drehspindel
turning tool Drechselwerkzeug
turning tool Drehmeißel
turning tool Drehstahl
turnkey bezugsfertig
turn-key schlüsselfertig
turn-lock Drehverschluß
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turn-off pulse Sperrimpuls
turn-off time Ausschaltzeit
turn-on pulse Einschaltimpuls
turnout Weiche
turnover umklappen
turnover Umsatz
turnover Umschlag
turnover umwälzen
turnover Warenumsatz
turnover Warenumschlag
turnover account Umsatzkonto
turnover account Warenumsatzkonto
turnover factor Umschlagfaktor
turnover number Wechselzahl
turnover report Umsatzliste
turnover statistic Umsatzstatistik
turnover tax Umsatzsteuer
turnover value Umsatzwert
turnplate Drehtisch
turns correction Windungsabgleich
turns factor Windungsfaktor
turnstile Drehkreuz
turntable Drehgelenk
turntable Drehkranz
turntable Drehscheibe
turntable Drehtisch
turntable Plattenteller
turntable Teller
turn-to-turn fault Windungsschluß
turn-to-turn test Windungsprüfung
turn-to-turn test Windungsschlußprüfung
turn-to-turn voltage Windungsspannung
turpentine Terpentin
turpentine oil Terpentinöl
turquoise türkis
turret Revolver
turret Revolverkopf
turret Turm
turret head Revolverkopf
turret lathe Revolverdrehmaschine
turret slide Revolverkopfschlitten
turtle Schildkröte
turtle dove Turteltaube
tussle Gerangel
tutor Tutor
tutorial Lehrmaterial
tutorial Lernprogramm
tutorial Programmeinführung
tutorial Tutorium
twaddle Faselei
twaddle quatschen
tweeter Hochtöner
tweeter Hochtonlautsprecher
tweezers Pinzette
twelve 12
twelve zwölf
twenty 20
twenty zwanzig
twenty thousand 20000
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twenty thousand zwanzigtausend
twenty-eight 28
twenty-eight achtundzwanzig
twenty-five 25
twenty-five fünfundzwanzig
twenty-five thousand 25000
twenty-five thousand fünfundzwanzigtausend
twenty-five thousand five hundred 25500
twenty-five thousand five hundred fünfundzwanzigtausendfünfhundert
twenty-five thousand five hundred fifty 25550
twenty-five thousand five hundred fifty fünfundzwanzigtausendfünfhundertfünfzig
twenty-five thousand five hundred fifty-five 25555
twenty-five thousand five hundred fifty-five fünfundzwanzigtausendfünfhundertfünfundfünfzig
twenty-four 24
twenty-four vierundzwanzig
twenty-four-hour commutation mechanism Tagesschaltwerk
twenty-four-hour cyclic load Tageslastspiel
twenty-four-hour dial Tagesscheibe
twenty-four-hour load cycle Tageslastspiel
twenty-four-hour switch Tagesschalter
twenty-nine 29
twenty-nine neunundzwanzig
twenty-one 21
twenty-one einundzwanzig
twenty-seven 27
twenty-seven siebenundzwanzig
twenty-six 26
twenty-six sechsundzwanzig
twenty-three 23
twenty-three dreiundzwanzig
twenty-two 22
twenty-two zweiundzwanzig
twice doppelt
twice zweimal
twilight Dämmerung
twilight Halbdunkel
twilight Zwielicht
twilight zone Grenzgebiet
twin Doppel
twin doppelt
twin zweifach
twin Zwilling
twin axis Zwillingsachse
twin bundle Zweierbündel
twin cable Zwillingskabel
twin conductor Doppelleitung
twin conductor Zwillingsleitung
twin cubicle Doppelschrank
twin diode Doppeldiode
twin magazine Doppelkassette
twin scale Doppelskala
twin seat Doppelsitzplatz
twin terminal Doppelklemme
twin terminal connection Doppelklemmanschluß
twin tires Doppelbereifung
twin town Patenstadt
twin triode Doppeltriode
twin wheel Zwillingsrad
twin wheels Zwillingsrad
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twin wire Doppelader
twine Bindfaden
twine Packschnur
twinkle funkeln
twinkle glitzern
twin-track Doppelspur
twin-track doppelspurig
twirl Quirl
twist Biegung
twist drall
twist drehen
twist Drehung
twist flechten
twist herauswinden
twist krümmen
twist Krümmung
twist moulinieren
twist rotieren
twist schlagen
twist schrauben
twist Torsion
twist Twist
twist verdrallen
twist verdrehen
twist Verdrehung
twist verdrillen
twist verrenken
twist verwinden
twist Verwindung
twist verzerren
twist verziehen
twist wickeln
twist winden
twist Windung
twist Zwirn
twist zwirnen
twist bit Spiralbohrer
twist direction Drehungsrichtung
twist drill Schneckenbohrer
twist drill Spiralbohrer
twist drill Wendelbohrer
twist factor Drehungskoeffizient
twist handle Schwenkhebel
twist lock Drehverschluß
twist off abdrehen
twist off losdrehen
twist switch Schwenkschalter
twisted verdrillt
twisted pair cable verdrillte Doppelleitung
twisted together verdrillt
twisted-conductor cable verdrilltes Kabel
twisted-pair wires verdrilltes Leiterpaar
twister Polarisationsdreher
twisting Dreh
twisting Drehung
twisting Verdrallung
twisting Verwindung
twisting Windung
twisting motion Drehbewegung
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twisting of conductors Zusammendrehen der Leiter
twist-lock Drehsperre
twist-on connector Steckverbinder mit Drehkupplung
twist-on connector Steckverbinder mit Drehverriegelung
twitter zwitschern
two 2
two Doppel
two zwei
two billion 2000000000
two billion zweimilliarden
two dimensional flächig
two dimensions zweidimensional
two hundred 200
two hundred zweihundert
two hundred fifty 250
two hundred fifty zweihundertfünfzig
two million 2000000
two million zweimillionen
two slot spanner Zweilochmutterndreher
two thousand zweitausend
two thousand five hundred zweitausendfünfhundert
two years old zweijährig
two-axle zweiachsig
two-bearing rotor zweifach gelagerter Rotor
two-bladed turbine Zweiblattrotor
two-channel zweikanalig
two-channel switch Zweikanalschalter
two-circuit switch Serienschalter
two-circuit tuning Zweikreisabstimmung
two-component adhesive Zweikomponentenkleber
two-conductor bundle Zweierbündel
two-controller feature Zweifachsteuerung
two-digit zweistellig
two-digit zweiziffrig
two-direction thrust bearing Wechsellager
two-family house Zweifamilienhaus
two-figure zweistellig
twofold doppelt
twofold zweierlei
twofold zweifach
two-footed zweifüßig
two-four time Zweivierteltakt
two-hand control Zweihandschaltung
two-hand operation Zweihandbedienung
two-handed control Zweihandschaltung
two-handed entry Zweihandeingabe
two-headed zweiköpfig
two-jaw chuck Spannfutter
two-lane zweispurig
two-layer zweilagig
two-layer zweischichtig
two-level zweistufig
two-level control Zweipunktregelung
two-part zweigeteilt
two-part zweiteilig
two-phase zweiphasig
two-phase system Zweiphasensystem
two-piece zweiteilig
two-pin plug Doppelstecker



T ENGLISH GERMAN

two-place zweistellig
two-pole zweipolig
two-position controller Zweipunktregler
two-rate meter Doppeltarifzähler
two-rate meter Zweifachtarifzähler
two-room flat Zweizimmerwohnung
two-row connector zweireihiger Steckverbinder
two-section filter Zweikreisfilter
two-shift operation Zweischichtenbetrieb
two-sided doppelseitig
two-sided zweiseitig
two-speed gear-change Zweigangschaltung
two-stage zweistufig
two-stage repeater Zweifachverstärker
two-stage repeater Zweistufenverstärker
two-state controller Zweipunktregler
two-step control Zweipunktregelung
two-stroke cycle Zweitaktverfahren
two-stroke engine Zweitakter
two-stroke engine Zweitaktmotor
two-stroke motor Zweitakter
two-stroke motor Zweitaktmotor
two-stroke-cycle engine Zweitakter
two-stroke-cycle engine Zweitaktmotor
two-tier arrangement zweireihige Anordnung
two-tone ring Zweitonruf
two-value zweiwertig
two-volume zweibändig
two-way wechselseitig
two-way circuit Wechselschaltung
two-way cock Zweiweghahn
two-way contact Umschaltglied
two-way contact Wechselkontakt
two-way contact Wechsler
two-way double-pole reversing switch Kreuzschalter
two-way switch Wechselkontakt
two-way switch Wechselschalter
two-way switch Wechsler
two-way traffic Gegenverkehr
two-way valve Wechselventil
two-wire zweiadrig
two-wire zweidraht
two-wire circuit Zweileiterschaltung
two-wire line Zweidrahtleitung
ty wrap Kabelbinder
tying Verschnüren
tympanum Trommelfell
type Ausführung
type Bauart
type Bauform
type Modell
type Muster
type Sorte
type tippen
type Typ
type Type
type Typus
type approval Bauartzulassung
type approval code Typenzulassungscode
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type approval procedure Typenzulassungsverfahren
type approval test Typenzulassungsprüfung
type array Typenbelegung
type assignment Typenbelegung
type attribute Typenmerkmal
type band Typenband
type band sensor Typenbandabtastung
type band support Typenbandauflage
type character Druckbuchstabe
type cleaner Typenreiniger
type code Typenschlüssel
type compatibility Typenkompatibilität
type concept Typenkonzept
type conflict Typenkonflikt
type conversion Typangleichung
type conversion Typenkonversion
type declaration Typisierung
type definition Typdefinition
type denoter Typangabe
type designation Typenbezeichnung
type equivalence Typäquivalenz
type label Typenschild
type number key Typenschlüssel
type of action Wirkungsweise
type of application Verwendungsart
type of arch Bogenform
type of bearing Lagerart
type of bearing Lagertyp
type of business units Unternehmensform
type of cable Kabelsorte
type of construction Bauform
type of control Regelungsart
type of coupling Kupplungsart
type of course Kurstyp
type of duty Betriebsart
type of error Fehlerart
type of excitation Erregungsart
type of fault Störungsart
type of file Dateiart
type of glass Glassorte
type of grid Rasterart
type of information Informationsart
type of insurance Versicherungszweig
type of interlock Verriegelungsart
type of license Zulassungsart
type of load Belastungsart
type of market Marktform
type of protection Schutzart
type of protection Zündschutzart
type of signal Signalart
type of use Nutzungsart
type of voltage wave Spannungsart
type of wave Wellenart
type of wood Holzart
type query Typabfrage
type restriction Typenbeschränkung
type safeguard Typenschutz
type safety Typsicherheit
type series Baureihe
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type series Typenreihe
type sheet Bauformblatt
type specification Typspezifikation
type specifier Typenbezeichner
type summary Typenübersicht
type test Typenprüfung
type test report Typenprüfbericht
type verification Typenprüfung
type wheel Typenrad
type wheel printer Typenraddrucker
type-coded typisiert
typed entry Tastatureingabe
type-dependent typenabhängig
typesetting machine Setzmaschine
type-specific typengerecht
type-tested typgeprüft
typewrite tippen
typewriter Schreibmaschine
typewriting Maschineschreiben
typhoid fever Typhus
typhoon Taifun
typical charakteristisch
typical typisch
typical application Einsatzbeispiel
typical circuit Schaltbeispiel
typical circuit Schaltungsbeispiel
typical configuration Schaltbeispiel
typical example Musterbeispiel
typical value Richtwert
typically typischerweise
typist Schreibkraft
typist Stenotypist
typographer Typograf
typographic typografisch
typography Typografie
typology Typologie
tyrannical tyrannisch
tyrannise tyrannisieren
tyranny Tyrannei
tyrant Tyrann
tyre Fahrradreifen
tyre Mantel
tyre Pneu
tyre Reifen
tyre brake Reifenbremse
tyre change Reifenwechsel
tyre gauge Luftdruckprüfer
tyre gauge Reifendruckprüfer
tyre lever Montiereisen
tyre lever Reifenmontierhebel
tyre pressure Reifendruck
tyre pressure gauge Reifendruckprüfer
tyre pump Luftpumpe
tyre puncture Reifenpanne
tyre puncture Reifenschaden
tyre tread Reifenlauffläche
tyre tread Reifenprofil
tyres Bereifung
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udder Euter
ugliness Häßlichkeit
ugly häßlich
ulcer Geschwür
ulterior motive Hintergedanke
ultimate endgültig
ultimate hoch
ultimate höchstmöglich
ultimate configuration Endausbau
ultimate load Traglast
ultimate stress Bruchbelastung
ultimate tensile strength Zugfestigkeitsgrenze
ultimately letztlich
ultimatum Ultimatum
ultra extrem
ultra ultra
ultra bright hochglänzend
ultra high frequency Ultrahochfrequenz
ultra-fast ultraschnell
ultra-high frequency Ultrahochfrequenz  (UHF)
ultra-high vacuum Ultrahochvakuum
ultra-high voltage Ultrahochspannung
ultrapure hochrein
ultra-short wave Ultrakurzwelle
ultrasonic Überschall
ultrasonic Ultraschall
ultrasonic bath Ultraschallbad
ultrasonic cleaner Vibrationsreinigungsmaschine
ultrasonic cleaning Ultraschallreinigung
ultrasonic detector Ultraschalldetektor
ultrasonic frequency Ultraschallfrequenz
ultrasonic generator Schwinger
ultrasonic inspection Ultraschallprüfung
ultrasonic machining Ultraschallbohren
ultrasonic measurement Ultraschallmessung
ultrasonic method Ultraschallverfahren
ultrasonic proximity switch Ultraschallsensor
ultrasonic sensor Ultraschallsensor
ultrasonic test Ultraschallprüfung
ultrasonic testing Ultraschallprüfung
ultrasonic testing Ultraschalluntersuchung
ultrasonic transducer Ultraschallwandler
ultrasonic welding Ultraschallschweißen
ultrasound Supraschall
ultrasound Überschall
ultrasound Ultraschall
ultraviolet ultraviolett
ultraviolet  (UV) ultraviolett
ultraviolet cell Ultraviolettfotozelle
ultraviolet floot Ultraviolettstrahler
ultraviolet lamp Höhensonne
ultraviolet lamp ultraviolette Lampe
ultraviolet lamp Ultraviolettlampe
ultraviolet radiation ultraviolette Strahlung
ultraviolet radiation Ultraviolettstrahlung
ultraviolet sterilizer Ultraviolettsterilisator
umber umbra
umber umbrafarben
umbilical cord Nabelschnur
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umbrella Regenschirm
umbrella Sonnenschirm
unable außerstande
unable unfähig
unabridged ungekürzt
unacceptable unakzeptabel
unacceptable unzulässig
unacceptable unzumutbar
unacceptable reflected luminance Störleuchtdichte
unacknowledged unquittiert
unaffected natürlich
unaffected unbeeinflußt
unaffected unbehindert
unaffected unberührt
unaffected unbetroffen
unalloyed unlegiert
unalloyed steel Stahl
unambiguous zweifelsfrei
unambiguously marked verwechslungsfrei
unanchored unverankert
unanimity Einstimmigkeit
unanimous einhellig
unanimous einstimmig
unanswered unerledigt
unanticipated unerwartet
unarmoured cable unbewehrtes Kabel
unassigned unbeschaltet
unassigned terminal unbelegte Klemme
unattached ledig
unattached unverheiratet
unattended bedienerlos
unattended unbeaufsichtigt
unattended unbewacht
unattended substation unbesetzte Station
unattractive reizlos
unattractive unansehnlich
unauthorized unbefugt
unauthorized unberechtigt
unauthorized unerlaubt
unauthorized person Unbefugter
unauthorized power tapping Stromdiebstahl
unauthorized use Mißbrauch
unavailable nicht verfügbar
unavailable nicht vorhanden
unavailable vergriffen
unavoidable unumgänglich
unavoidable unvermeidbar
unavoidable unvermeidlich
unavoidable unweigerlich
unavoidable energy ungenutzte Energie
unaware ahnungslos
unbalance Unsymmetrie
unbalance Unwucht
unbalance verstimmen
unbalance Verstimmung
unbalance Wuchtfehler
unbalance couple Unwuchtkräftepaar
unbalance current Unsymmetriestrom
unbalance current unsymmetrischer Strom
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unbalance factor Unsymmetriegrad
unbalance factor Unsymmetrieverhältnis
unbalance force Unwuchtkraft
unbalance mass Unwuchtmasse
unbalance protection Unsymmetrieschutz
unbalance ratio Unsymmetriegrad
unbalance ratio Unsymmetrieverhältnis
unbalanced asymmetrisch
unbalanced unausgeglichen
unbalanced unausgewuchtet
unbalanced ungleichmäßig
unbalanced unsymmetrisch
unbalanced unwuchtig
unbalanced load Schieflast
unbalanced load ungleiche Belastung
unbalanced load unsymmetrische Belastung
unbalanced state unsymmetrischer Zustand
unbased unbegründet
unbearable ungenießbar
unbelieving ungläubig
unbend abspannen
unbending unbeugsam
unblanking Helltasten
unbleached ungebleicht
unbleached linen Rohleinen
unblemished makellos
unblock entriegeln
unblock entsperren
unblock freigeben
unblocked ungeblockt
unblocking Entriegelung
unblocking Entsperrung
unblocking Freigabe
unbound frei
unbound ungebunden
unbranched unverzweigt
unbreakable bruchfest
unbreakable bruchsicher
unbreakable schlagfest
unbreakable unzerbrechlich
unbreakable zerstörsicher
unbrocken ganz
unbroken durchgezogen
unbroken heil
unbroken ungestört
unbuckle losschnallen
unbuffered ungepuffert
unbundle entflechten
unburden entlasten
unburden freigeben
unburned unverbrannt
UNC thread UNC - Gewinde
uncataloged unkatalogisiert
uncertain unbestimmt
uncertain ungewiß
uncertain unscharf
uncertain unsicher
uncertainty Unschärfe
uncertainty Unsicherheit
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unchain entketten
unchain losketten
unchangeable beständig
unchangeable invariabel
unchangeable konstant
unchangeable unveränderlich
unchanged ungeändert
unchanged unverändert
uncharged ungeladen
unclamp ausspannen
unclarity Unklarheit
uncle Onkel
unclean unrein
uncleaned ungereinigt
unclear unbestimmt
unclear undeutlich
unclear unklar
unclear unübersichtlich
unclose eröffnen
uncoated unbeschichtet
uncolored farblos
uncoloured ungefärbt
uncomfortable unbehaglich
uncomfortable unbequem
uncommitted frei
uncommitted ungebunden
uncommon ungewöhnlich
uncompleted unfertig
uncompressed unkomprimiert
uncompromising kompromißlos
unconcerned gleichgültig
unconditional call unbedingter Aufruf
unconfirmed unbestätigt
unconnected nicht beschaltet
unconnected unbeschaltet
unconscionable unverschämt
unconscious bewußtlos
unconscious ohnmächtig
unconscious unbewußt
unconsciousness Ohnmacht
unconsidered unberücksichtigt
unconstitutional verfassungswidrig
uncontrollable unbezähmbar
uncontrollable unkontrollierbar
uncontrolled ungeregelt
uncontrolled ungesteuert
uncontrolled unkontrolliert
uncontrolled connection ungesteuerte Schaltung
uncontrolled drive ungeregelter Antrieb
uncontrolled growth Wildwuchs
uncontrolled movement unkontrollierte Bewegung
unconventional formlos
unconventional unkonventional
unconventionality Formlosigkeit
uncooled ungekühlt
uncoordinated unkoordiniert
uncork entkorken
uncorrectable unkorrigierbar
uncorrected luminaire unkompensierte Leuchte
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uncorrupted unversehrt
uncountable überabzählbar
uncountable unzählbar
uncouple entkoppeln
uncouple Entkopplung
uncouple entkuppeln
uncoupling abkoppeln
uncoupling Entkoppelung
uncoupling Entkupplung
uncover entblößen
uncover freilegen
uncovering abdecken
uncovering Enthüllung
uncritical kritiklos
uncritical unkritisch
uncrystallized unkristallisiert
uncultivated unkultiviert
uncultured kulturlos
uncustomary unüblich
uncustomed unverzollt
uncut ungeschnitten
undamaged ganz
undamaged heil
undamaged unbeeinträchtigt
undamaged unbeschädigt
undamped ungedämpft
undecided unbestimmt
undecided unentschieden
undefinable unbestimmbar
undefinable undefinierbar
undefined undefiniert
undelayed unverzögert
undelayed verzögerungslos
undeliverable nicht zustellbar
undeliverable unzustellbar
undeniable unstrittig
undenominational konfessionslos
under darunter
under unten
under unter
under age minderjährig
under construction Bau
under duress gezwungenermaßen
under duress gezwungenerweise
under it darunter
under load unter Last
under no circumstances keinesfalls
under surface wiring Unterputzinstallation
under tension spannungsführend
under this hierunter
under voltage release Spannungsrückgangsauslöser
under which worunter
underbody sealer Unterbodenschutz
underclay Unterton
undercoat Grundanstrich
under-commutation Spätwendung
under-commutation Unterkommutierung
under-commutation verzögerte Kommutierung
undercooling Unterkühlung
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undercrossing Unterquerung
undercurrent disconnection Unterstromabschaltung
undercurrent monitoring Unterstromüberwachung
undercurrent protection Unterstromschutz
undercurrent relay Stromrückgangsrelais
undercurrent relay Unterstromrelais
undercurrent release Unterstromauslöser
undercurrent signal Unterstrommeldung
undercut hinterschneiden
undercut Hinterschneidung
undercut Unterätzung
undercut Unterschneidung
undercut unterschnitten
under-determined unterbestimmt
underdeveloped rückständig
underdeveloped unterentwickelt
underemployment Unterbeschäftigung
underestimate unterschätzen
underestimate verkennen
underetch Unterätzung
underexcitation Untererregung
underexcitation limiter Untererregungsbegrenzer
underexcitation protection Untererregungsschutz
underexcited untererregt
underexpose unterbelichten
underexposure Unterbelichtung
under-exposure unterbelichtung
underfloor duct Unterbodenkanal
underfloor duct Unterflurinstallationskanal
underfloor duct Unterflurkanal
underfloor heating Bodenheizung
underfloor heating Fußbodenheizung
underfloor trunking Unterbodenkanal
underfloor trunking Unterflurinstallationskanal
underfloor trunking Unterflurkanal
underfloor ventilation Unterflurbelüftung
underflow Bereichsunterschreitung
underflow Unterlauf
underfly unterfliegen
underframe Untergestell
underframe Unterrahmen
underframe-mounted motor Unterflurmotor
underfrequency protection Unterfrequenzschutz
underfrequency relay Unterfrequenzrelais
underground U-Bahn
underground Untergrund
underground Untergrundbahn
underground unterirdisch
underground and surface enineering Hoch- & Tiefbau
underground cable Erdkabel
underground engineering Tiefbau
underground garage Tiefgarage
underground lake Höhlensee
underground laying Verlegung in Erde
underground line unterirdische Leitung
underground plant Untertageanlage
underground transformer Unterflurtransformator
underground water Grundwasser
underimpedance starting Unterimpedanzanregung
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underinsured unterversichert
underlay Unterlage
underlayed control unterlagerte Regelung
underline unterstreichen
underline Unterstreichung
underlining Unterstreichung
underload Unterbelastung
underload Unterlast
underloading Unterbelastung
underlying zugrundeliegend
underneath darunter
underneath unter
underneath unterhalb
underpass Unterführung
underpass Unterquerung
underplaster wiring Unterputzinstallation
underpower relay Unterlastrelais
under-powered untermotorisiert
underrated Unterbemessen
underrated unterdimensioniert
underreamed unterschnitten
underscore unterstreichen
underscore character Unterstrich
underscoring Unterstreichung
undersell unterbieten
undershoot unterschreiten
underside Unterseite
undersize unterdimensionieren
undersize Untergröße
undersize Untermaß
underspeed Unterdrehzahl
understand begreifen
understand erkennen
understand übereinkommen
understand verstehen
understandable erklärlich
understandable verständlich
understandably verständlicherweise
understanding Einsicht
understanding einsichtig
understanding Einvernehmen
understanding verständig
understanding Verständigung
understanding Verständnis
understeering Untersteuerung
undertake Übernahmetest
undertake unternehmen
undertaker Leichenbestatter
undertaking Unterfangen
undertaking Unternehmung
undertaking Werk
undertone Unterton
undervoltage Unterspannung
undervoltage blocking device Unterspannungssperre
undervoltage blocking unit Unterspannungssperre
undervoltage cut-off Unterspannungsabschaltung
undervoltage cut-out Unterspannungsabschaltung
undervoltage limit Unterspannungsgrenze
undervoltage monitor Unterspannungsüberwachung
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undervoltage monitoring Unterspannungsüberwachung
undervoltage protection Spannungsrückgangsschutz
undervoltage protection Unterspannungsschutz
undervoltage relay Spannungsrückgangsrelais
undervoltage relay Unterspannungsrelais
undervoltage release Nullspannungsauslöser
undervoltage release Ruhestromauslöser
undervoltage release Unterspannungsauslöser
undervoltage sensor Spannungsrückgangsgeber
undervoltage trip Unterspannungsabschaltung
undervoltage tripping Nullspannungsauslösung
undervoltage tripping Unterspannungsauslösung
underwater camera Unterwasserkamera
underwater floodlight Unterwasserscheinwerfer
underwater floodlighting Unterwasserbeleuchtung
underwater housing Unterwassergehäuse
underwater lighting Unterwasserbeleuchtung
underwater luminaire Unterwasserleuchte
underwear Unterkleidung
underwear Unterwäsche
underwood Unterholz
underwriter Versicherer
undeserved unverdient
undesired unerwünscht
undesired signal Störsignal
undetermined ungeklärt
undeveloped unbebaut
undifferentiated undifferenziert
undiluted unverdünnt
undirected ungerichtet
undisputed unbestritten
undissipated energy unverbrauchte Energie
undisturbed ungestört
undocumented undokumentiert
undoubted zweifellos
undoubtedly ohne jeden Zweifel
undoubtedly ohne Zweifel
undoubtedly zweifelsohne
undress entkleiden
undressing Entkleidung
undrinkable untrinkbar
undue unnötig
unearthed ungeerdet
unearthed neutral ungeedeter Sternpunkt
unearthed star point ungeedeter Sternpunkt
unearthed system ungeerdetes Netz
uneasy unwohl
uneconomical unrentabel
uneducated ungebildet
unemployed arbeitslos
unemployed erwerbslos
unemployment Erwerbslosigkeit
unenclosed ungekapselt
unending endlos
unenergized condition unerregter Zustand
unequal ungleich
unequal ungleichförmig
unequal unterschiedlich
unequal unvereinbar
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unequal verschieden
unequal angularity Ungleichwinkligkeit
unequal-sided ungleichschenklig
unequal-sided ungleichseitig
unequipped space unbestückter Platz
uneven rauh
uneven uneben
uneven uneinheitlich
uneven ungerade
uneven ungleichmäßig
uneven unruhig
uneven wellig
uneven parity ungerade Parität
uneven running unruhiger Lauf
uneveness Ungleichmäßigkeit
unevenness Rauhheit
unevenness Rauhigkeit
unevenness Unebenheit
uneventful ereignislos
unexcited unerregt
unexpected unerwartet
unexpected unvorhergesehen
unexpectedly unversehens
unexperienced unerfahren
unexplained unaufgeklärt
unexplained unerklärt
unexplored unerforscht
unexposed unbelichtet
UNF thread UNF - Gewinde
unfair ungerecht
unfaithful untreu
unfashionable unmodern
unfavourable ungünstig
unfeeling gefühllos
unfeeling gleichgültig
unfeeling hartherzig
unfeeling herzlos
unfelt entfilzen
unfilled unbesetzt
unfilled ungefüllt
unfiltered ungefiltert
unfinished roh
unfinished unbearbeitet
unfinished unbeendet
unfinished unfertig
unfinished floor Rohdecke
unfired nichtgezündet
unfit untauglich
unfold entfalten
unfold entrollen
unforeseeable unvorhersehbar
unforeseen unerwartet
unforeseen ungeplant
unforeseen unvorhergesehen
unforeseen circumstances unvorhergesehene Umstände
unforgettable unvergeßlich
unforgotten unvergessen
unformatted formatfrei
unformatted unformatiert
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unformed unformiert
unfortunate bedauerlich
unfortunate glücklos
unfortunately bedauerlicherweise
unfortunately dummerweise
unfortunately leider
unfortunately unglücklicherweise
unfounded grundlos
unfounded unbegründet
unfriendly unfreundlich
unfulfilled unerledigt
unfurl entfalten
unfurnished unmöbliert
ungainly plump
unglazed unglasiert
ungrounded ungeerdet
unhair enthaaren
unhandy unhandlich
unhappy traurig
unhappy unglücklich
unharmed unverletzt
unhealthy ungesund
unheated unbeheizt
unhock aufhaken
unhook abnehmen
unhook abspannen
unhurt heil
unhurt unverletzt
unhurt unversehrt
unhygienic unhygienisch
uni einfarbig
unicolored einfarbig
unidirectional unidirektional
unidirectional bus unidirektionaler Bus
unidirectional control Vorwärtssteuerung
unidirectional flux Gleichfluß
unificate vereinheitlichen
unification Vereinheitlichung
unified coarse thread UNC - Gewinde
unified fine thread UNF - Gewinde
unified screw thread UN - Gewinde
unified thread UN - Gewinde
unifilar einfädig
unifilar unifilar
uniform einförmig
uniform einheitlich
uniform gleich
uniform gleichartig
uniform gleichförmig
uniform gleichmäßig
uniform homogen
uniform typengleich
uniform Uniform
uniformity Gleichförmigkeit
uniformity Gleichheit
uniformity Gleichmäßigkeit
uniformity Gleichwertigkeit
uniformly continuous gleichmäßig stetig
unify unifizieren
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unify vereinheitlichen
unijunction transistor Doppelbasisdiode
unilateral einseitig
unilateral unilateral
unimaginative einfallslos
unimodal unimodal
unimpeachable unanfechtbar
unimportance Nebensächlichkeit
unimportance Nichtigkeit
unimportance Unwichtigkeit
unimportant belanglos
unimportant gering
unimportant nebensächlich
unimportant unbeachtlich
unimportant unerheblich
unimportant unwesentlich
unimportant unwichtig
unimpregnated ungetränkt
unimpressed unbeeindruckt
uninhabitable unbewohnbar
uninhabited unbewohnt
uninitialized nicht initialisiert
uninjured unbeschädigt
uninjured unverletzt
uninspiring reizlos
uninsulated blank
uninsulated unisoliert
uninsurable unversicherbar
unintelligent dumm
unintelligent unintelligent
unintelligible unverständlich
unintentional unabsichtlich
unintentional unbeabsichtigt
unintentional energizing unbeabsichtigtes Einschalten
unintentional restart unbeabsichtigter Wiederanlauf
unintentionally ohne Absicht
unintentionally ohne Vorbedacht
uninteresting uninteressant
uninterrupted kontinuierlich
uninterrupted pausenlos
uninterrupted unterbrechungslos
uninterrupted ununterbrochen
uninterrupted duty unterbrechungsfreier Betrieb
uninterrupted duty ununterbrochener Betrieb
uninterruptible unterbrechungsfrei
uninterruptible power system  (UPS) unterbrechungsfreie Stromversorgung
union Bund
union Bündnis
union Gewerkschaft
union Paarung
union Union
union Verband
union Verbindung
union Verbund
union Verein
union Vereinigung
union Verschraubung
union Zusammenschluß
union linen Halbleinen
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union nut Überwurfmutter
union rate Tariflohn
unipolar unipolar
unipolar induction unipolare Induktion
unipolar module unipolare Baugruppe
unipolar signal unipolares Signal
unipolar transistor Unipolartransistor
unique eigen
unique eindeutig
unique einmalig
unique einzig
unique einzigartig
uniquely einzig
uniqueness Eindeutigkeit
unison Einklang
unison Gleichklang
unit Baueinheit
unit Baugruppe
unit Baustein
unit Betrieb
unit Block
unit Dosis
unit Einheit
unit Einrichtung
unit Element
unit Gerät
unit Größe
unit Lektion
unit Maßeinheit
unit Teil
unit Trupp
unit assembly Teilzusammenbau
unit circle Einheitskreis
unit cost Stückkosten
unit fee Gebühreneinheit
unit furniture Einbaumöbel
unit of billing Verrechnungseinheit
unit of force Krafteinheit
unit of length Längeneinheit
unit of measure Maßeinheit
unit of measurement Maßeinheit
unit of volume Volumeneinheit
unit pack Portionspackung
unit pack Verpackungseinheit
unit price Einheitspreis
unit price Gebühr
unit price Stückpreis
unit radius Einheitsradius
unit rate Kostensatz
unit rating Typenleistung
unit shaft system Einheitswelle
unit stress spezifische Spannung
unit vector Einheitsvektor
unit weight Gewichtseinheit
unit-assembly system Baukastensystem
unite einig
unite einigen
unite verbinden
unite vereinen
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unite vereinigen
unite verwachsen
united vereinigt
unitized genormt
unity Einheit
unity Eintracht
unity Größe
univalent einwertig
univariant univariant
universal allgemein
universal universal
universal universell
universal application uneingeschränkte Verwendung
universal command Universalbefehl
universal condenser Universalkondensator
universal counter Niederfrequenzzähler
universal cutter Universalschneider
universal developer Universalentwickler
universal genius Universalgenie
universal instrument Mehrzweckgerät
universal interface universelle Schnittstelle
universal joint Kardangelenk
universal joint Kreuzgelenk
universal joint Universalgelenk
universal joint coupling Kreuzgelenkkupplung
universal lighting universelle Beleuchtung
universal motor Universalmotor
universal unit Universalgerät
universe All
universe Universum
universe Weltall
university Hochschule
university Universität
university building Universitätsgebäude
university chair Lehrstuhl
university clinic Universitätsklinikum
university education Hochschulausbildung
university library Universitätsbibliothek
university student Hochschüler
university studies Hochschulstudium
unjust ungerecht
unjustified ungerechtfertigt
unjustified matter Flattersatz
unjustly ungerechterweise
unkempt ungepflegt
unkempt wild
unkind unfreundlich
unknow quantity Größe
unknow quantity unbekannte Größe
unknown unbekannt
unknown Unbekannte
unknown person Unbekannte
unknown quantity Unbekannte
unlabeled unbeschriftet
unlaminated unkaschiert
unlatch ausklinken
unlatch entrasten
unlatch entriegeln
unlatch rücksetzen
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unlatched frei
unlatched unverklinkt
unlawful illegal
unleaded bleifrei
unlearn verlernen
unleash entfachen
unless ausgenommen
unless außer
unless es sei denn
unless wenn nicht
unlike im Gegensatz zu
unlike ungleich
unlimited unbegrenzt
unlimited unbeschränkt
unlimited uneingeschränkt
unload abladen
unload entladen
unload entlasten
unload herausnehmen
unload löschen
unloaded unbelastet
unloaded unbestückt
unloaded spring length ungespannte Federlänge
unloaden weight Eigengewicht
unloader Entladevorrichtung
unloading Entladen
unloading Entnahme
unloading Löschung
unloading report Entladebericht
unloading unit Entladevorrichtung
unloading valve Entlastungsventil
unloading valve Sicherheitsventil
unlock entriegeln
unlock entsperren
unlock freigeben
unlock öffnen
unlocking Entsperrung
unlocking Sperraufhebung
unlocking button Entriegelungstaste
unlocking key Entriegelungstaste
unloving lieblos
unlucky glücklos
unlucky fellow Pechvogel
unmachined roh
unmachined unbearbeitet
unmachined part Rohteil
unmanly unmännlich
unmanned unbemannt
unmanned unbewacht
unmanned factory unbemannte Fabrik
unmanned substation unbesetzte Station
unmanufactured roh
unmanufactured unbearbeitet
unmanufactured unverarbeitet
unmarried ledig
unmarried unverheiratet
unmask demaskieren
unmask entlarven
unmatched unpaarig
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unmerchandisable unverkäuflich
unmixed gediegen
unmixed rein
unmixed unvermischt
unmotivated unmotiviert
unmoved unbewegt
unnamed namenlos
unnamed unbenannt
unnatural unnatürlich
unnecessarily unnötigerweise
unnecessary erübrigen
unnecessary unnötig
unnecessary operation unnötiges Arbeiten
unnoticed unbemerkt
unnumbered unnumeriert
unobscured unverschleiert
unobstructed ungehindert
unoccupied unbelegt
unoccupied unbesetzt
unoccupied location Leerplatz
unofficial inoffiziell
unofficial nicht amtlich
unopened ungeöffnet
unpack entpacken
unpacked ungepackt
unpacked unverpackt
unpatterned unstrukturiert
unpaved runway unbefestigte Startbahn
unperforated unperforiert
unpermissible unzulässig
unplaned ungehobelt
unplausible unplausibel
unpleasant unangenehm
unpleasant unschön
unplug herausziehen
unplug ziehen
unpoetic poesielos
unpolished grob
unpolished ungeschliffen
unpolished unpoliert
unpopular unbeliebt
unprecedented beispiellos
unpredictable unvorhersagbar
unprejudiced vorurteilsfrei
unprepared conductor unvorbereiteter Leiter
unproblematic unproblematisch
unprocessed unbearbeitet
unproductive ertraglos
unproductive unproduktiv
unprofitable nutzlos
unprotected ungeschützt
unprotected pole ungeschützter Pol
unprovable unbeweisbar
unproved unbewiesen
unpublished unveröffentlicht
unpunctual unpünktlich
unpunished straflos
unpunished unbestraft
unpurified ungereinigt
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unquestionable fraglos
unquestionably ohne Frage
unravel enträtseln
unravel entwirren
unreactive nicht reaktionsfähig
unreactive reaktionslos
unreadable unlesbar
unreadable unleserlich
unreadable verstümmeln
unreal irreal
unreal unwirklich
unrealistic unrealistisch
unrealizable nicht realisierbar
unreasonable unvernünftig
unreasonable unzumutbar
unrecognizable unerkennbar
unrecognized unerkannt
unrecognized verkennen
unrefined unfein
unregulated power supply ungeregelte Stromversorgung
unregulated power supply ungeregeltes Netzgerät
unrelated beziehungslos
unreliability Unzuverlässigkeit
unreliable unzuverlässig
unresolved ungelöst
unrest Unruhe
unrestrained hemmungslos
unrestrained ungehemmt
unrestricted frei
unrestricted freizügig
unrestricted unbeschränkt
unrestricted uneingeschränkt
unrevised unverändert
unripe unreif
unrivalled konkurrenzlos
unroll entrollen
unruly wild
unsafe gefährlich
unsafe unsicher
unsafe failure unsicherer Ausfall
unsaleable unverkäuflich
unsaponifiable unverseifbar
unsatisfactory mangelhaft
unsatisfactory unbefriedigend
unsatisfied unbefriedigt
unsaturated ungesättigt
unsave nicht gesichert
unsaved ungesichert
unscaled unskaliert
unscheduled maintenance unplanmäßige Instandhaltung
unscreened unabgeschirmt
unscrew herausdrehen
unscrew herausschrauben
unscrew lockern
unscrew losschrauben
unscrewed bend Steckbogen
unscrewed steel conduit Stahlpanzer-Steckrohr
unscrewing losdrehen
unscrupulous bedenkenlos
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unseal entsiegeln
unseen unbeachtet
unselect deselektieren
unsettle durcheinander bringen
unsettled unsicher
unshakeable unerschütterlich
unsharpness Unschärfe
unshielded ungeschirmt
unshielded cable ungeschirmtes Kabel
unshifted nicht umgeschaltet
unshoe unbeschlagen
unshrinkable nicht einlaufend
unsightly häßlich
unsigned vorzeichenlos
unsigned number Zahl ohne Vorzeichen
unsinkable unsinkbar
unskilled ungelernt
unskilled worker Hilfsarbeiter
unskilled worker ungelernter Arbeiter
unsliced ungeschnitten
unslotted nutenlos
unsociable menschenscheu
unsociable ungesellig
unsocial asozial
unsolder ablöten
unsoldered ungelötet
unsoldering pin Auslötstift
unsoldering tip Auslötspitze
unsolicited unaufgefordert
unsolicited unverlangt
unsorted unsortiert
unspecified nicht spezifiziert
unspecified unspezifiziert
unsplit einteilig
unsplit ungeteilt
unsplit core Vollkern
unstabilized unstabilisiert
unstable haltlos
unstable instabil
unstable labil
unstable schwankend
unstable unbeständig
unstable unsicher
unstable unstabil
unstable region instabiler Bereich
unstamped unfrei
unsteadiness Unstetigkeit
unsteady unbeständig
unsteady uneinheitlich
unsteady unregelmäßig
unsteady unsicher
unsteady unstetig
unsteady wackelig
unstoppable unaufhaltsam
unstraight ungerade
unstrained locker
unstrained unfiltriert
unstrained ungezwungen
unsubstantial gehaltlos
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unsuccessful erfolglos
unsuccessful ergebnislos
unsuccessful mißglücken
unsuccessful mißlingen
unsuccessful mißraten
unsuccessful nicht erfolgreich
unsuccessful attempt Fehlversuch
unsuitable unangebracht
unsuitable unbrauchbar
unsuitable ungeeignet
unsuitable untauglich
unsuitable unzweckmäßig
unsupported freistehend
unsupported trägerlos
unsure unsicher
unsurfaced runway unbefestigte Startbahn
unsurpassable unübertrefflich
unsuspected unverdächtig
unsuspecting nichts ahnend
unsymetrical load Schieflast
unsymmetric unsymmetrisch
unsymmetrical unsymmetrisch
unsynchronized unsynchronisiert
unsystematic planlos
unsystematic unplanmäßig
unsystematic unsystematisch
untenable unhaltbar
untensioned entspannt
untested ungeprüft
unthinking gedankenlos
untidy unordentlich
untie entknoten
untie losbinden
untight undicht
until bis
until einschließlich
until so lange bis
until solange bis
until um
until zu
untouched unberührt
untraceable unaufspürbar
untranslatable unübersetzbar
untranslated unübersetzt
untreated roh
untreated unbehandelt
untried unversucht
untrue falsch
untrue lügnerisch
untrue unwahr
untrue running unrunder Lauf
untrue zero unechter Nullpunkt
untruth Unwahrheit
untwist entdrallen
unused frei
unused neu
unused nicht benutzt
unused unbenutzt
unused ungebraucht
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unused ungenutzt
unused input unbeschalteter Eingang
unusual ungewöhnlich
unveil enthüllen
unveil entschleiern
unventilated unbelüftet
unwanted unerwünscht
unwanted action Fehlauslösung
unwanted operation ungewollte Funktion
unwanted oscillations unerwünschte Schwingungen
unwanted signal Störsignal
unweighted unbewertet
unweighted ungewichtet
unwieldy sperrig
unwieldy unhandlich
unwilling unwillig
unwilling widerwillig
unwillingly ungern
unwind loswickeln
unwinding Abhaspeln
unwinding Abrollen
unwinding abwickeln
unwired unbeschaltet
unworthy unwürdig
unyielding unnachgiebig
up empor
up herauf
up hinauf
up oben
up and down auf und ab
up counter Vorwärtszähler
up duration Verfügbarkeitsdauer
up grading Vergütung
up here hierauf
up here hierhinauf
up pulse Vorwärtsimpuls
up there dort oben
up time Verfügbarkeitsdauer
up time Verfügbarkeitszeit
up to nach
up to zu
up to date modern
up to now bisher
up to now bislang
up/down counter Umkehrzähler
upbringing Erziehung
update aktualisieren
update ergänzen
update nachführen
update Überarbeitung
update kit Umrüstsatz
update request Korrekturanforderung
update standard Folgenorm
updating aktualisieren
upgradable hochrüstbar
upgrade berichtigen
upgrade fortschreiten
upgrade hochrüsten
upgrade Nachbesserung
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upgrade verbessern
upgrade Verbesserung
upgrade kit Aufrüstsatz
upgrade kit Hochrüstsatz
upgrade kit Nachrüstsatz
upgrading Veredelung
upheaval Erhebung
upholster polstern
upholstered furniture Polstermöbel
upholstered seat Polsterbank
upholsterer Polsterer
upholstery Polsterarbeit
upholstery Polstermaterial
upholstery Polsterung
upkeep Instandhaltung
upkeep Wartung
up-keep Wartung
uplift erbauen
uplift Hebung
upload zurückladen
upmake Zusammenstellung
upper ober
upper Oberteil
upper arm Oberarm
upper bearing Federbeinstützlager
upper body Oberkörper
upper bound obere Schranke
upper case großgeschrieben
upper case letter Großbuchstabe
upper class Oberschicht
upper deck Oberdeck
upper die Obergesenk
upper die Oberstempel
upper edge Oberkante
upper eyelid Oberlid
upper floor Obergeschoß
upper floor Oberstock
upper hand Oberhand
upper jaw Oberkiefer
upper limit Grenzwert
upper limit Größtmaß
upper limit Obergrenze
upper limit of scale Skalenendwert
upper limiting value Höchstwert
upper lip Oberlippe
upper part Oberteil
upper range value Endwert
upper roll Oberwalze
upper setpoint limit Sollwertobergrenze
upper side Oberseite
upper sum Obersumme
upper triangular matrix obere Dreiecksmatrix
upper water Oberwasser
upper wing Oberflügel
upper yarn Obergarn
uppermost ober
uppermost zuoberst
uprating Höherbewertung
upright aufrecht
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upright hochkant
upright hochkantig
upright Pfosten
upright rechtschaffen
upright senkrecht
upright vertikal
upright drilling machine Ständerbohrmaschine
upright freezer Gefrierschrank
upright unit Standgerät
uprighting aufrichten
uprightness Ehrlichkeit
uprightness Redlichkeit
uprising Erhebung
uproot entwurzeln
UPS USV
upset aufgeregt
upset durcheinander bringen
upset nervös
upset stauchen
upset Störung
upset umkippen
upset umstoßen
upset umwerfen
upset forging Formstauchen
upset limit Stauchgrenze
upset stomach Magenverstimmung
upsetting Stauchen
upshifting hochschalten
upshot Fazit
upsilon Ypsilon
upstairs nach oben
upstairs oben
upstairs ober
upstream stromaufwärts
upstream vorgeschaltet
upstream fuse vorgeschaltete Sicherung
up-to-date fortschrittlich
up-to-date zeitgemäß
upwards empor
upwards herauf
upwards nach oben
uranium Uran
uranium ore Uranerz
urban freeway Stadtautobahn
urban traffic Ortsverkehr
urea Harnstoff
ureter Harnleiter
urge drang
urge drängen
urge dringen
urge Trieb
urgency Dringlichkeit
urgency Notwendigkeit
urgent dingend
urgent dringlich
urgent eilig
urgent eindringlich
urgent order Eilauftrag
urgently dingend
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uric acid Harnsäure
urine Harn
urine Urin
urn Urne
urologist Urologe
urology Urologie
us uns
usability Benutzbarkeit
usability Verwendbarkeit
usability Verwendungsmöglichkeit
usable brauchbar
usable einsatzfähig
usable einsetzbar
usable gebrauchsfertig
usable nenutzbar
usable nutzbar
usable nutzen
usable verwendbar
usage Gebrauch
usage Verwendung
usage data Verbrauchsdaten
usage driven verbrauchsgesteuert
usage factor Verbrauchswert
usage load Gebrauchslast
usage right Nutzungsrecht
usage time Einsatzzeit
use Bedarf
use bedienen
use Bedienung
use benutzen
use Benutzung
use brauchen
use Einsatz
use Gebrauch
use gebrauchen
use handhaben
use Handhabung
use hantieren
use heranziehen
use hernehmen
use Inanspruchnahme
use nehmen
use nutzen
use nützen
use Nutzung
use Umgang
use Verbrauch
use verbrauchen
use verwenden
use Verwendung
use verwerten
use Verwertung
use Wert
use of space Speicherbelegung
used gebraucht
used car Gebrauchtwagen
useful brauchbar
useful geeignet
useful nutzbar
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useful nutzbringend
useful nützen
useful nützlich
useful praktisch
useful sinnvoll
useful verwendbar
useful vorteilhaft
useful zweckmäßig
useful area wirksamer Querschnitt
useful output Nutzleistung
uselees nutzlos
useless unbrauchbar
useless unnütz
uselessly unnützerweise
user Anwender
user Bediener
user Benutzer
user Konsument
user Nutzer
user Teilhaber
user Teilnehmer
user Verarbeiter
user Verbraucher
user Verwender
user access Teilnehmerzugang
user activity Teilnehmerverhalten
user behaviour Teilnehmerverhalten
user capacity Teilnehmerkapazität
user class Teilnehmerklasse
user console Operateurkonsole
user convenience Telefonkomfort
user data Teilnehmerdaten
user defined freikonfigurierbar
user defined nutzerdefiniert
user density Teilnehmerdichte
user dependent teilnehmerabhängig
user designed freikonfigurierbar
user error Bedienfehler
user friendly nutzerfreundlich
user guidance Bedienerführung
user identification Teilnehmeridentifikation
user identification Teilnehmeridentifizierung
user identity Teilnehmerkennung
user information Teilnehmerinformation
user instructions Gebrauchsanleitung
user instructions Gebrauchsanweisung
user interface Bedienoberfläche
user interface Teilnehmerschnittstelle
user name Teilnehmername
user oriented teilnehmerorientiert
user profile Nutzprofil
user profile Teilnehmerprofil
user prompt Bedienerführung
user prompting Nutzerführung
user side Teilnehmerseite
user terminal Teilnehmerstelle
user-friendly bedienerfreundlich
user-friendly bediennungsfreundlich
user-friendly bequem
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user-friendly komfortabel
user-related anwenderbezogen
user-specific teilnehmerspezifisch
U-steel bars U-Stahl
usual beiläufig
usual gängig
usual gebräuchlich
usual gewöhnlich
usual gewohnt
usual üblich
usual in the commercial handelsüblich
usual in the trade handelsüblich
usually gewöhnlich
usually meistens
usually meistenteils
usually normalerweise
usually üblicherweise
usurer Wucherer
usury Wucher
utilance Raumwirkungsgrad
utilities substation Übergabestation
utility Nutzen
utility Nützlichkeit
utility company Versorgungsunternehmen
utility goods Gebrauchsgüter
utility network Versorgungsnetz
utility procedure Hilfsprozedur
utility room Haushaltsraum
utility service Versorgungsbetrieb
utility value Nutzwert
utilizable anwendbar
utilizable verwertbar
utilization Auslastung
utilization Ausnutzung
utilization Inanspruchnahme
utilization Nutzung
utilization Verwendung
utilization Verwertung
utilization circuit Verbraucherstromkreis
utilization factor Wirkungsgrad
utilization time Nutzungszeit
utilization voltage Verbraucherspannung
utilize nutzen
utilize verwerten
utopia Utopie
utopian utopisch
utterance Sprechweise
U-tube U-Rohr
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V.A.T. MwSt.
vacancy Leere
vacant frei
vacant ledig
vacant leer
vacant leerstehend
vacant offen
vacant unbesetzt
vacate räumen
vacation Ferien
vacation Urlaub
vacation center Ferienzentrum
vacation form Urlaubsschein
vacation pay Urlaubsgeld
vacationist Urlauber
vaccinate impfen
vaccination Impfung
vaccination certificate Impfschein
vaccine Impfstoff
vacuometer Unterdruckmanometer
vacuum Leerraum
vacuum luftleerer Raum
vacuum Vakuum
vacuum arrester Vakuumableiter
vacuum casting Vakuumverguß
vacuum chamber Vakuumkammer
vacuum cleaner Staubsauger
vacuum contactor Vakuumschütz
vacuum crystallizer Vakuumkristallisation
vacuum deposition Vakuumbedampfung
vacuum evaporator Vakuumverdampfer
vacuum exhauster Vakuumpumpe
vacuum factor Vakuumfaktor
vacuum flask Wärmegefäß
vacuum gauge Unterdruckmanometer
vacuum impregnation Vakuumtränkung
vacuum jacket Wärmegefäß
vacuum jug Warmhaltekanne
vacuum lamp Vakuumlampe
vacuum line Vakuumleitung
vacuum line Vakuumschlauch
vacuum moulding Vakuumverguß
vacuum penetration Vakuumdurchführung
vacuum proof vakuumdicht
vacuum proof Vakuumfest
vacuum pump Unterdruckpumpe
vacuum pump Vakuumpumpe
vacuum pump oil Vakuumpumpenöl
vacuum relay Vakuumrelais
vacuum seal Vakuumdichtung
vacuum seal Vakuumeinschmelzung
vacuum soldering Vakuumlöten
vacuum swaled vakuumdicht
vacuum switch Vakuumschalter
vacuum system Vakuumsystem
vacuum tank Vakuumkessel
vacuum test Vakuumprüfung
vacuum treatment Vakuumbehandlung
vacuum tube Vakuumröhre
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vacuum withstand Vakuumfestigkeit
vacuum-baked vakuumgetrocknet
vacuum-deposited vakuumbedampft
vacuum-tight vakuumdicht
vagabond Landstreicher
vagabond Vagabund
vague undeutlich
vague unklar
vague vage
vain eitel
vain leer
vain vergeblich
vale of tears Jammertal
valence Valenz
valence Wertigkeit
valence band Valenzband
valence band edge Valenzbandkante
valence bond Valenzbindung
valence electron Valenzelektron
valence lattice Valenzgitter
valence number Valenzzahl
valency Wertigkeit
valerian Baldrian
valerian tea Baldriantee
valid gelten
valid gültig
valid time Gültigkeitszeit
validation Gültigkeitskontrolle
validation Gültigkeitsprüfung
validity Gültigkeit
validity Zulässigkeit
validity check Gültigkeitskontrolle
validity check Gültigkeitsprüfung
validity check Zulässigkeitsprüfung
validity date Gültigkeitsdatum
validity period Lebensdauer
validity stamp Kontrollstempel
valley Kehle
valley Tal
valley bog Talmoor
valley bottom Talsohle
valley flat Talaue
valley floor Talboden
valley floor Talsohle
valley formation Talbildung
valley glacier Talgletscher
valley point Talpunkt
valley point current Talstrom
valley point voltage Talspannung
valley spring Talquelle
valley station Talstation
valley value Talwert
valuable hochwertig
valuable kostbar
valuable wertvoll
valuation Bewertung
valuation Taxe
valuation Wertbestimmung
valuation Wertermittlung
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valuation Wertung
value berechnen
value bewerten
value Geltung
value Größe
value Meßwert
value Valuta
value veranschlagen
value Wert
value Wertigkeit
value Zahlenwert
value added tax Mehrwertsteuer
value adjustment Wertberichtigung
value analysis Wertanalyse
value assignment Wertezuordnung
value assignment Wertezuweisung
value assignment Wertzuweisung
value column Wertespalte
value comparison Wertevergleich
value comparison Wertvergleich
value computation Wertberechnung
value date Valuta
value date Valutadatum
value date Wertstellung
value indication Meßwertanzeige
value of frequency Frequenzwert
value of manipulated variable Stellwert
value parameter Wertparameter
value position Wertestelle
value range Wertebereich
value record Wertesatz
value representation Wertdarstellung
value request Meßwertabfrage
value set Wertesatz
value specification Wertangabe
value specification Wertespezifikation
value table Wertetabelle
value-dependent wertabhängig
value-dependent werteabhängig
value-related wertbezogen
valve Elektronenröhre
valve Hahn
valve Radioröhre
valve Röhre
valve Schieber
valve Ventil
valve actuator Ventilantrieb
valve actuator Ventilstellantrieb
valve arrester Ventilableiter
valve ball Ventilkugel
valve base Röhrensockel
valve base Ventilbasis
valve block Ventilblock
valve block Ventilsatz
valve block Ventilsteuerblock
valve blocking Ventilsperrung
valve characteristic Ventilkennlinie
valve coil Ventilspule
valve control Ventilansteuerung
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valve control Ventilsteuerung
valve control block Ventilsteuerungsbaustein
valve cooling Ventilkühlung
valve cover Ventildeckel
valve cover seal Ventildeckeldichtung
valve disc Ventilteller
valve gear Ventiltrieb
valve guide Ventilführung
valve head Ventilteller
valve housing Schiebergehäuse
valve lift Ventilhub
valve line Ventilleine
valve operator Ventilstellantrieb
valve plug Ventilkegel
valve port Ventilöffnung
valve positioner Ventilstellantrieb
valve positioner Ventilstellungsregler
valve push rod Stößelstange
valve rectifier Röhrengleichrichter
valve rocker shaft Kipphebelwelle
valve sealing cap Ventilklappe
valve seat Ventilsitz
valve socket Röhrenfassung
valve solenoid Ventilspule
valve sphere Ventilkugel
valve spring Ventilfeder
valve steam Ventilschaft
valve stem Ventilspindel
valve stem Ventilstange
valve timing Ventilsteuerzeit
valve timing gear Ventilsteuerung
valve tray Ventilboden
valve type Ventiltyp
valve-grinding compound Ventilschleifmittel
valve-grinding paste Einschleifpaste
valve-grinding paste Ventileinschleifpaste
valve-grinding tool Ventileinschleifvorrichtung
valve-spring compressor Ventilfederheber
valve-type arrester Ventilableiter
valve-type surge diverter Kathodenfallableiter
van Güterwagen
van Kombiwagen
van Lastkraftwagen
van Lastwagen
van Lieferwagen
vandal Vandale
vandalism Vandalismus
vandal-proof zerstörsicher
vandal-proof luminaire stoßfeste Leuchte
vandal-proof luminaire zerstörsichere Leuchte
vane Fahne
vane Flügel
vane Platte
vane Riemenblatt
vane Rippe
vane Ruderblatt
vane Turbinenschaufel
vanguard Vorhut
vanilla Vanille
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vanilla plant Vanillepflanze
vanilla pod Vanilleschote
vanishing line Fluchtlinie
vapor Dampf
vapor Dunst
vapor Schwaden
vapor Wasserdampf
vapor phase Vaporphase
vaporimeter Vaporimeter
vaporization Verdampfung
vaporization Verdunstung
vaporization Zerstäubung
vaporize eindampfen
vaporize verdampfen
vaporize verdunsten
vaporize zerstäuben
vaporizer Verdampfungsapparat
vaporizer block Verdampfereinsatz
vaporous dunstig
vapour Dampf
vapour Dunst
vapour Nebel
vapour Rauch
vapour Schwaden
vapour Wrasen
vapour barrier Dampfbremse
vapour barrier Dampfsperre
vapour of iodine Joddampf
vapour pressure Dampfdruck
varactor diode Kapazitätsdiode
variability Variabilität
variability Verstellbarkeit
variable abwechselnd
variable einstellbar
variable Größe
variable regelbar
variable stellbar
variable variabel
variable Variable
variable veränderbar
variable veränderlich
variable Veränderliche
variable verstellbar
variable attenuator Dämpfungssteller
variable capacitance diode Kapazitätsdiode
variable capacitor Drehkondensator
variable content Variableninhalt
variable declaration Variablendeklaration
variable group Variablengruppe
variable lead veränderliche Steigung
variable pitch veränderliche Steigung
variable reference input Führungsgröße
variable resistor Drehwiderstand
variable resistor Regelwiderstand
variable resistor Schiebewiderstand
variable table Variablentabelle
variable transformer Regeltransformator
variable transformer Stelltransformator
variable type Variablentyp
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variable voltage transformer Stelltransformator
variable-ratio transformer Stelltransformator
variables index Größenindex
variable-speed drive geregelter Antrieb
variable-speed gearing Regelgetriebe
variable-voltage control spannungsgeregelte Steuerung
variable-voltage control Spannungssteuerung
variable-voltage motor spannungsgeregelter Motor
variance Varianz
variance Veränderlichkeit
variant Variante
variant verschieden
variant construction Variantenbildung
variant number Variantennummer
variant processing Variantenverarbeitung
variant production Variantenfertigung
variation Schwankung
variation Variation
variation Verlauf
variation Verschiedenartigkeit
variation Verschiedenheit
variation Vielfalt
variation Wechsel
variation coefficient Variationskoeffizient
variation in load Belastungsänderung
variation range Streuband
variation range Streubereich
variation range Streubreite
varible name Variablenname
varied mannigfach
varied mannigfaltig
variety Auswahl
variety Sonderform
variety Verschiedenheit
variety Vielfalt
variety of types Typenvielfalt
various divers
various diverse
various mannigfaltig
various verschieden
various verschiedenartig
various vielerlei
variously verschieden
varish insulation Lackisolation
varistor Varistor
varmeter Blindleistungsmesser
varnish Klarlack
varnish Lack
varnish lackieren
varnish Politur
varnish Überzuglack
varnish coating Lackierung
varnish coating Lacküberzug
varnish paint Lackfarbe
varnish resin Lackharz
varnished copper wire Kupferlackdraht
varnished fabric Gewebe
varnished wire Lackdraht
varnisher Lackierer
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varnishing Lackieren
vary abändern
vary regeln
vary schwanken
vary variieren
vary verändern
vary wechseln
varying Stellen
varying duty veränderlicher Betrieb
varying load Wechselbelastung
varying load Wechsellast
varying load wechselnde Last
varying load duty Wechselbetrieb
varying speed wechselnde Drehzahl
varying with time zeitvariant
varying-voltage winding Weitbereichswicklung
vase Vase
vassal Vasall
vast reich
vat Bottich
vat Kessel
VAT Mehrwertsteuer
vat Wanne
VAT amount Mehrwertsteuerbetrag
VAT code Mehrwertsteuercode
VAT rate Mehrwertsteuersatz
VAT system Mehrwertsteuersystem
vault Gruft
vault Tresor
vault wölben
vault Wölbung
vault of heaven Himmelszelt
V-belt Keilriemen
V-belt drive Keilriemenantrieb
V-belt drive Keilriemengetriebe
V-belt drive Keilriementrieb
V-belt pulley Keilriemenrolle
V-belt pulley Keilriemenscheibe
V-belt sheave Keilriemenrolle
V-belt sheave Keilriemenscheibe
veal Kalbfleisch
vector Vektor
vector address Vektoradresse
vector addressing Vektoradressierung
vector analysis Vektorrechnung
vector calculus Vektoranalysis
vector circulation Vektordrehung
vector computer Vektorrechner
vector data Vektordaten
vector diagram Vektordiagramm
vector element Vektorelement
vector field Vektorfeld
vector generator Vektorgenerator
vector graphics Vektorgrafik
vector information Zeigerinformation
vector length Zeigerlänge
vector notation Vektorschreibweise
vector potential Vektorpotential
vector processor Vektorprozessor
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vector product Vektorprodukt
vector register Vektorregister
vector resolver Vektorzerleger
vector rotation Vektordrehung
vector rotator Vektordreher
vector space Vektorraum
vector sum Vektorsumme
vectorial vektoriel
vectorial field Vektorfeld
vectorization Vektorisierung
vectorscope Vektorskop
Vee Prisma
vee belt Keilriemen
vee thread Spitzgewinde
vee-belt drive Keilriemenantrieb
vee-belt drive Keilriemengetriebe
vee-belt drive Keilriementrieb
Vee-track Prismenführung
Vee-way Prismenführung
vegetable Gemüse
vegetable pflanzlich
vegetable basket Gemüsekorb
vegetable cultivation Gemüseanbau
vegetable fat Pflanzenfett
vegetable fiber Planzenfaser
vegetable fibre Planzenfaser
vegetable food Pflanzenkost
vegetable garden Gemüsegarten
vegetable growing Gemüseanbau
vegetable oil Pflanzenöl
vegetable plate Gemüseplatte
vegetable plot Gemüsebeet
vegetable soup Gemüsesuppe
vegetarian Vegetarier
vegetarian vegetarisch
vegetarian meal Rohkostmenü
vegetation Bewuchs
vegetation Vegetation
vehicle Fahrzeug
vehicle Gefährt
vehicle Vehikel
vehicle fleet Fuhrpark
vehicle installation Fahrzeugeinbau
vehicle installation Kraftfahrzeugeinbau
vehicle lighting Kraftfahrzeugbeleuchtung
vehicle number Fahrzeugnummer
vehicle pool Fuhrpark
vehicle turning right Rechtsabbieger
vehicle type Fahrzeugart
vehicular tunnel Straßentunnel
veil verhüllen
veil verschleiern
vein Vene
velco fastener Klettverschluß
velocity Geschwindigkeit
velocity encoder Tacho
velocity encoder Tachometer
velocity factor Verkürzungsfaktor
velocity measurement Geschwindigkeitsmessung
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velocity of light Lichtgeschwindigkeit
velocity of rotation Umdrehungsgeschwindigkeit
velocity of sound Schallgeschwindigkeit
velocity pickup Geschwindigkeitsaufnehmer
velocity profile Verfahrprofil
velour Velour
velour Velours
velour carpet Veloursteppich
vendibility Verkäuflichkeit
vendible verkäuflich
vending machine Warenautomat
vendor Lieferant
vendor Lieferer
vendor Verkäufer
vendor Wiederverkäufer
vendor rating Lieferantenbeurteilung
veneer Furnier
veneer furnieren
veneer board Funierplatte
veneer saw Furniersäge
veneered wood Funierholz
veneering Furnierung
veneration Verehrung
venetian blind Jalousie
vent entlüften
vent Entlüfter
vent Öffnung
vent Steiger
vent hole Entlüftungsöffnung
vent hole Lüftungsöffnung
vent mast Abblasemast
vent pipe Abluftleitung
vent valve Zellenventil
ventilate belüften
ventilate durchlüften
ventilate entlüften
ventilate hinterlüften
ventilate lüften
ventilated hinterlüftet
ventilated luftgekühlt
ventilating fan Umwälzventilator
ventilating tile Lüftungsziegel
ventilating valve Entlüftungsventil
ventilation Belüftung
ventilation Durchlüftung
ventilation Entlüftung
ventilation Lüftung
ventilation Lüftungstechnik
ventilation Luftwechsel
ventilation Ventilierung
ventilation duct Lüftungskanal
ventilation flap Lüftungsklappe
ventilation louver Ventilationsschlitz
ventilation shaft Lüftungsschacht
ventilation shaft Wetterschacht
ventilation system Belüftungsanlage
ventilation system Lüftungsanlage
ventilation tube Lüftungsrohr
ventilation unit Lüfterbaugruppe
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ventilation window Lüftungsfenster
ventilator Entlüfter
ventilator Luftabzug
ventilator Lüfter
ventilator Lüftungsvorrichtung
ventilator Luftverteiler
ventilator Ventilator
venture Risiko
venture Wagnis
venture capital Risikokapital
veranda Veranda
verb Verb
verb Zeitwort
verbal mündlich
verbal verbal
verbal wörtlich
verbose wortreich
verdigris Grünspan
verge Ortgang
verge Rand
verge Randstreifen
verifiability Nachprüfbarkeit
verifiable kontrollierbar
verifiable nachweisbar
verification Bestätigung
verification Beweis
verification Gültigkeitskontrolle
verification Gültigkeitsprüfung
verification Kontrolle
verification nachprüfen
verification Nachprüfung
verification Nachweis
verification Prüfung
verification Überprüfung
verification Verifikation
verification Verifizierung
verification algorithm Prüfalgorithmus
verification module Prüfmodul
verified geprüft
verifier Prüfer
verify bestätigen
verify beweisen
verify nachprüfen
verify nachweisen
verify prüfen
verify verifizieren
verifying printout Kontrollausdruck
vernacular Volksmund
vernier Nonius
vernier Schieblehre
vernier  Feineinsteller
vernier caliper Meßschieber
vernier caliper Schieblehre
vernier caliper Schublehre
vernier calliper gauge Meßschieber
vernier depth gauge Tiefenmeßschieber
vernier depth gauge Tiefmeßschieber
vernier scale Feinskala
vernier scale Noniusskala
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vernier tuning Feinabstimmung
versatile flexibel
versatile vielseitig
version Ausführung
version Fassung
version Variante
version Version
version administration Versionsverwaltung
version assignment Versionsvergabe
version bound versionsabhängig
version control Versionskontrolle
version control Versionsverwaltung
version designation Versionsbezeichnung
version identifier Versionsbezeichnung
version identifier Versionsvermerk
version indicator Versionskennzeichen
version label Versionskennung
version management Versionsführung
version management Versionsverwaltung
version number Versionsnummer
version oriented versionsgerecht
version release Versionsfreigabe
version tree Versionsbaum
version-independant versionsunabhängig
version-oriented versionsorientiert
version-specific versionsspezifisch
vertebral column Wirbelsäule
vertex Ecke
vertex Eckpunkt
vertex Knickpunkt
vertex Scheitelpunkt
vertex Spitze
vertical lotrecht
vertical senkrecht
vertical Senkrechte
vertical vertikal
vertical adjustment ring Höhenverstellring
vertical adjustment screw Höhenverstellschraube
vertical amplifier Y-Verstärker
vertical angle Gegenwinkel
vertical axis Hochachse
vertical blanking interval Vertikalaustastlücke
vertical boring mill Karusselbohrmaschine
vertical camera Vertikalkamera
vertical clamp Höhenklemme
vertical deflection Vertikalablenkung
vertical deflection Y-Ablenkung
vertical deflection amplifier Y-Ablenkverstärker
vertical deflection electrode Vertikalablenkplatte
vertical deflection module Vertikalablenkmodul
vertical free leg Sechsuhrstellung
vertical frequency Vertikalfrequenz
vertical gain Y-Verstärkung
vertical gate Hubtor
vertical hold control Bildfangregler
vertical increment vertikale Teilung
vertical inset Vertikaleinsatz
vertical integration Vertikalverbund
vertical journal Spurzapfen
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vertical line Lotrechte
vertical line Vertikale
vertical load vertikale Last
vertical milling machine Senkrechtfräsemaschine
vertical motion Senkrechtbewegung
vertical pattern Vertikaldiagramm
vertical perforation Längsperforation
vertical pipe Standrohr
vertical position control Y-Lageregelung
vertical recording Vertikalaufzeichnung
vertical resolution Vertikalauflösung
vertical rolling Bilddurchlauf
vertical section Tafelfeld
vertical separation Vertikalstaffelung
vertical service duet Versorgungsschacht
vertical shaft Königswelle
vertical shaft stehende Welle
vertical shaper Senkrechtstoßmaschine
vertical stabilizer Kielflosse
vertical stacking Stapelablage
vertical subdivision Streifen
vertical tab Vertikaltabulator
vertical tabulation Vertikaltabulation
vertical tabulation Zeilensprung
vertical tabulator Vertikaltabulator
vertical tank Stehtank
vertical travel Senkrechtbewegung
vertical tube boiler Steilrohrkessel
vertical turrent lathe Karusseldrehmaschine
vertical-axis amplifier Y-Verstärker
vertically in der Höhe
vertically adjustable höhenverstellbar
vertically adjustment Höhenverstellung
vertically adjustment range Höhenverstellbereich
vertical-up weld Steignaht
vertikal force Vertikalschub
very ganz
very gar
very sehr
very wirklich
very beautiful wunderschön
very best allerbest
very decent hochanständig
very easy kinderleicht
very famous hochberühmt
very first allererst
very glad heilfroh
very high voltage Ultrahochspannung
very limited engbegrenzt
very long ellenlang
very much sehr
very painful qualvoll
very precise haargenau
very precise hochpräzise
very quick acting fuse superflinke Sicherung
very refreshing herzerfrischend
very soon nächstens
very soon schon bald
very thin hauchdünn
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very thin hauchfein
very urgent brandeilig
very-high-speed Höchstgeschwindigkeit
vesicular blasig
vessel Behälter
vessel Druckgefäß
vessel Gefäß
vessel Vorratsbehälter
vest Unterhemd
vestige Überrest
vet Tierarzt
veteran erfahren
veterinarian Tierarzt
veterinarian Veterinär
veterinary medicine Tiermedizin
veterinary practice Tierarztpraxis
veto Veto
V-flat drive Keilflachtrieb
V-grooved pulley Keilriemenscheibe
via über
via via
via hole Verbindungsloch
viability Lebenfähigkeit
viable existenzfähig
viable lebensfähig
viaduct Brücke
viaduct Viadukt
vibraphone Vibraphon
vibrate rütteln
vibrate schütteln
vibrate schwingen
vibrate vibrieren
vibrate zittern
vibrating Vibrieren
vibrating conveyor Vibrationsförderer
vibrating relay Vibrationsrelais
vibrating-magnet regulator Vibrationsregler
vibrating-reed frequency meter Zungenfrequenzmesser
vibrating-reed instrument Vibrationsinstrument
vibrating-reed measuring element Vibrationsmeßwerk
vibrating-type voltage regulator Vibrationsregler
vibration beben
vibration Erschütterung
vibration Schwingkreis
vibration Schwingung
vibration Vibration
vibration absorber Schwingungsdämpfer
vibration absorber Wellendämpfer
vibration ageing Schwingungsalterung
vibration behavior Schwingverhalten
vibration damper Schwingngsdämpfer
vibration damper Schwingungsdämpfer
vibration exciter Schwingungserreger
vibration frequency Schwingungszahl
vibration isolating frame Schwingrahmen
vibration isolator Schwingungsisolator
vibration meter Schwingungsmesser
vibration pick-up Schwingungsaufnehmer
vibration recorder Schwingungsschreiber
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vibration recorder Schwingungszeichner
vibration resistance Vibrationsfestigkeit
vibration sensor Schwingungsaufnehmer
vibration strain Schwingungsbeanspruchung
vibration strength Schüttelfestigkeit
vibration strength Vibrationsfestigkeit
vibration velocity Schwingungsgeschwindigkeit
vibrational energy Schwingungsenergie
vibrationless erschütterungsfrei
vibration-resistant Rüttelfest
vibration-resistant schwingungsfest
vibrator Rüttler
vibrator Schwinger
vibrator Vibrator
vibrator Zerhacker
vibratory force Schwingkraft
vibratory load Schwingungsbeanspruchung
vibratory plate Rüttelplatte
vibrograph Schwingungsschreiber
vibrograph Schwingungszeichner
vibrostability Vibrationsfestigkeit
vice Laster
vice Schmiede-Schraubstock
vice Schraubstock
vice Schraubzwinge
vice Zwinge
vice handle Spannstock
vice jaw Schraubstockbacke
vice screw Druckspindel
vice-clamp Zwinge
vice-president Vizepräsident
vicinity Nahbereich
vicinity Nähe
vicious tückisch
victim Opfer
victuals Viktualien
video Video
video amplifier Videoverstärker
video cable Videokabel
video carrier Videoträgerwelle
video cassette Videokassette
video conference Videokonferenz
video data Videodaten
video distributor Videoverteiler
video frequency Videofrequenz
video generator Videogenerator
video head Videokopf
video interface Videoschnittstelle
video mixer Videomischer
video output Videoausgang
video port Videoschnittstelle
video recorder Videorecorder
video recording Videoaufzeichnung
video signal Videosignal
video tape Videoband
video track Videospur
video transmission Videoübertragung
video-tape library Videothek
vield value Ergiebigkeit
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view Ansicht
view Ausblick
view Aussicht
view betrachten
view Bild
view Blick
view Durchblick
view Einblick
view Sicht
view sichten
view Sichtung
view Standpunkt
view Stellungnahme
view Überblick
view of life Lebensauffassung
view of life Weltbild
viewer Fernsehempfänger
viewfinder Sucher
viewing angle Sichtwinkel
viewing area Bildfläche
viewing distance Sehabstand
viewing screen Mattscheibe
viewpoint Blickwinkel
viewpoint Gesichtspunkt
viewport Fenster
vignette Vignette
vigor Elan
vigorous kräftig
vigour Elan
vigour Kraft
villa Villa
village Dorf
village Ortschaft
village church Dorfkirche
village square Dorfplatz
villus Zotte
vindicate retten
vindication Rechtfertigung
vindictive rachsüchtig
vine Rebe
vine Rebstock
vine louse Reblaus
vine mildew Traubenfäule
vine stem Rebenstamm
vinegar Essig
vintage Jahrgang
vinyl Vinyl
violability Verletzlichkeit
violate übertreten
violate verletzen
violation Nichteinhaltung
violation Übertretung
violation Verletzung
violation Verstoß
violence Gewalt
violence Gewalttätigkeit
violence Tätlichkeit
violent gewaltsam
violent gewalttätig
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violent colour grelle Farbe
violet lila
violet Veilchen
violet veilchenblau
violet violett
violet shift Violettverschiebung
violin Geige
violin Violine
violin bow Geigenbogen
violin bow Violinbogen
violin case Geigenkasten
violinist Geigenspieler
virgin Jungfrau
virgin jungfräulich
virgin unbenutzt
virgin ungebraucht
virgin forest Urwald
virologist Virologe
virology Virologie
virtual praktisch
virtual virtuell
virtual duration of peak Wellendauer
virtual image virtuelles Bild
virtual neutral point virtueller Sternpunkt
virtual steepness of front Stirnsteilheit
virtual time virtuelle Zeit
virtual value tatsächlicher Wert
virtualization Virtualisierung
virtualize virtualisieren
virtue Tugend
virtuosity Virtuosität
virtuoso virtuos
virtuoso Virtuose
virtuous tugendhaft
virulence Virulenz
virulent virulent
virus Virus
visa Visum
viscid klebrig
viscometer Viskosimeter
viscometer Zähigkeitsmesser
viscose Viskose
viscosity Viskosität
viscosity Zähflüssigkeit
viscosity Zähigkeit
viscosity index Viskositätsindex
viscosity index Viskositätszahl
viscosity measurement Viskositätsmessung
viscosity number Viskositätszahl
viscosity ratio Viskositätsverhältnis
viscosity variation Viskositätsschwankung
viscous dickflüssig
viscous schwerflüssig
viscous viskos
viscous zäh
viscous zähflüssig
viscous damping Flüssigkeitsdämpfung
viscous damping viskose Dämpfung
viscous flow viskose Strömung
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viscous flow zähe Strömung
viscous friction zähe Reibung
viscous hysteresis viskose Hysteresis
viscous loss viskoser Verlust
viscous loss Zähigkeitsverlust
viscous oil Dicköl
viscous resistance Zähigkeitswiderstand
vise grip Klemmzange
vise-grip wrench Klemmzange
visibility Sicht
visibility Sichtbarkeit
visibility Sichtbereich
visibility distance Sichtweite
visible erkennbar
visible ersichtlich
visible sichtbar
visible wahrnehmbar
vision Sehen
vision Vision
vision sensor visueller Sensor
visionary visionär
visit besichtigen
visit Besichtigung
visit Besuch
visit besuchen
visit Krankenbesuch
visit Visite
visitor Besucher
visitor Gast
visitor's tax Kurtaxe
visor Blendschutz
visor Schirmblende
visor Schutzvisier
visor Sonnenblende
visor Visier
visual sichtbar
visual visuell
visual acuity Sehschärfe
visual aid Sehhilfe
visual alarm stiller Alarm
visual angle Blickwinkel
visual angle Gesichtswinkel
visual angle Sichtwinkel
visual check Sichtkontrolle
visual check Sichtprüfung
visual contact Sichtkontakt
visual discomfort störender Eindruck
visual display system Visualisierungssystem
visual drilling Sichtbohren
visual estimate Augenmaß
visual field Gesichtsfeld
visual guidance visuelle Führung
visual indicator Leuchtanzeige
visual indicator Leuchtanzeiger
visual indicator Sichtanzeige
visual inspection Besichtigung
visual inspection Sichtkontrolle
visual inspection Sichtprüfung
visual object Sehobjekt
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visual organ Sehorgan
visual photometer visuelles Fotometer
visual photometry visuelle Fotometrie
visual power Sehleistung
visual range Sichtweite
visual resolution Sehschärfe
visuality Visualität
visualization Visualisierung
visualize veranschaulichen
visualize visualisieren
vital force Lebenskraft
vital load wichtiger Verbraucher
vital nerve Lebensnerv
vitality Lebenskraft
vitality Vitalität
vitamin Vitamin
vitrification Verglasung
vitrify verglasen
vocabulary Vokabel
vocabulary Vokabular
vocabulary Wörterverzeichnis
vocabulary Wortschatz
vocabulary size Wortschatzgröße
vocabulary trainer Vokabeltrainer
vocal cord Stimmband
vogue word Modewort
voice äußern
voice Sprache
voice Stimme
voice announcement Sprachführung
voice answer Sprachantwort
voice channel Sprechkanal
voice coil Tauchspule
voice communication Sprechverkehr
voice controlled sprachgesteuert
voice decoder Sprachdekodierer
voice frequency Niederfrequenz
voice frequency Sprachfrequenz
voice frequency Sprechfrequenz
voice frequency Tonfrequenz
voice input Spracheingabe
voice line Sprechleitung
voice output Sprachausgabe
voice recognition Spracherkennung
voice recording Sprachaufzeichnung
voice test Sprechprobe
voice transmission Fernsprachübertragung
voice transmission Gesprächsübertragung
voice unit Spracheinheit
voice-actuated Sprachgesteuert
voice-controlled Sprachgesteuert
voice-operated control Sprechsteuerung
void Leerstelle
voise prompting Bedienerführung
volatile flatterhaft
volatile flüchtig
volatile nicht permanent
volatile unbeständig
volatility Flüchtigkeit
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volatility Volatilität
volatility number Verdunstungszahl
volatilize verflüchtigen
volcanic vulkanisch
volcanism Vulkanismus
volcano Vulkan
volcanology Vulkanologie
volitant flugfähig
volt Volt
voltage Spannung
voltage adjuster Spannungsabgleicher
voltage adjustment Spannungsabgleich
voltage adjustment Spannungseinstellung
voltage amplification Spannungsverstärkung
voltage arrester Spannungsableiter
voltage at standstill Stillstandspannung
voltage back-up Spannungsstützung
voltage balance Spannungssymmetrie
voltage balance relay Spannungsdifferentialrelais
voltage balancer Spannungsabgleicher
voltage balancing Spannungsabgleich
voltage band Spannungsband
voltage between bars Stegspannung
voltage between phases verkettete Spannung
voltage between segments Stegspannung
voltage bridge Spannungsbrücke
voltage buffering Spannungsstützung
voltage change Spannungsänderung
voltage change interval Spannungsänderungsintervall
voltage characteristic Spannungsverlauf
voltage circuit Spannungskreis
voltage circuit Spannungspfad
voltage coil Spannungsspule
voltage collapse Spannungszusammenbruch
voltage collapse Zusammenbruch der Spannung
voltage comparator Spannungskomparator
voltage comparator connection Spannungsvergleicherschaltung
voltage compliance Spannungsbereich
voltage control Spannungsnachführung
voltage control Spannungsregelung
voltage converter Spannungsumsetzer
voltage correction Spannungsnachführung
voltage corrector Spannungsstabilisator
voltage crossover Nulldurchgang
voltage depression Spannungsabsenkung
voltage depression Spannungszusammenbruch
voltage detector Spannungsprüfer
voltage deviation Spannungsabweichung
voltage diagram Spannungsbild
voltage difference Differenzspannung
voltage differential relay Spannungsdifferentialrelais
voltage dip Spannungseinbruch
voltage distortion Spannungsverzerrung
voltage distribution Spannungsverteilung
voltage divider Spannungsteiler
voltage divider probe Spannungstastteiler
voltage doubler connection Spannungsverdopplerschaltung
voltage drop Potentialabfall
voltage drop Spannungsabfall
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voltage drop Spannungsabsenkung
voltage drop Spannungseinbruch
voltage drop Spannungsfall
voltage drop Spannungsgefälle
voltage drop or raise Spannungsänderung
voltage effect Spannungseinfluß
voltage endurance Spannungsfestigkeit
voltage error Spannungsfehler
voltage failure Spannungsausfall
voltage failure Spannungsverlust
voltage failure Zusammenbruch der Spannung
voltage feedback Spannungsrückkopplung
voltage fluctuation Spannungsschwankung
voltage gain Spannungsverstärkung
voltage harmonics Spannungsoberschwingungen
voltage impulse Stoßspannung
voltage influence Spannungseinfluß
voltage injection Spannungsüberlagerung
voltage interval Spannungsschritt
voltage jump Spannungssprung
voltage level Spannungspegel
voltage level Spannungsstufe
voltage limit value Spannungsgrenzwert
voltage limiter Spannungsbegrenzer
voltage loop Spannungsschleife
voltage measuring element Spannungsmeßwerk
voltage measuring relay Spannungsmeßrelais
voltage meter Spannungsmeßgerät
voltage metering jack Spannungsmeßbuchse
voltage modulus Spannungsbetrag
voltage monitor Spannungsüberwachung
voltage multiplier connection Spannungsvervielfacherschaltung
voltage multiplier connection Vervielfacherschaltung
voltage overswing Überschwingspannung
voltage peak Spannungsspitze
voltage per turn Windungsspannung
voltage proof Spannungsfestigkeit
voltage protection Spannungsschutz
voltage pulse Spannungsimpuls
voltage range Spannungsband
voltage ratio Spannungsübersetzungsverhälnis
voltage ratio Spannungsverhältnis
voltage ratio Übersetzungsverhältnis
voltage recovery Spannungsrückkehr
voltage recovery Spannungswiederkehr
voltage reduction Spannungsabsenkung
voltage reduction Spannungsrückgang
voltage reference diode Referenzdiode
voltage reference diode Spannungsreferenzdiode
voltage reference source Bezugsspannungsgeber
voltage reference tube Vergleichsspannungsröhre
voltage regulating transformer Stelltransformator
voltage regulator Spannungsregler
voltage regulator diode Stabilisatordiode
voltage relay Spannungsrelais
voltage response Spannungsänderungsgeschwindigkeit
voltage response Spannungsverhalten
voltage ripple Spannungswelligkeit
voltage rise Spannungsanstieg
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voltage rise Spannungsüberhöhung
voltage selector Spannungswahlschalter
voltage selector switch Spannungsumschalter
voltage selector switch Spannungswahlschalter
voltage sensor Spannungsgeber
voltage set Spannungssystem
voltage setting device Spannungswähler
voltage shape Spannungsverlauf
voltage source Spannungsquelle
voltage spark Spannungsdurchschlag
voltage spike Überspannungsstoß
voltage stability Spannungshaltung
voltage stabilizer Konstantspannungsregler
voltage stabilizer Spannungsregler
voltage stabilizer Spannungsstabilisator
voltage stabilizer Spannungsstützung
voltage stabilizing tube Stabilisatorröhre
voltage step Spannungsstufe
voltage stress Spannungsbeanspruchung
voltage supplied zugeführte Spannung
voltage surge Stoßspannungswelle
voltage symmetry Spannungssymmetrie
voltage system Spannungssystem
voltage terminal Spannungsklemme
voltage test Spannungsprüfung
voltage tester Spannungsprüfer
voltage to earth Spannung gegen Erde
voltage to ground Spannung gegen Erde
voltage to neutral Spannung gegen den Sternpunkt
voltage to neutral Sternspannung
voltage tolerance Spannungsgenauigkeit
voltage transducer Spannungsmeßumformer
voltage transformation Spannungsübersetzung
voltage transformer Spannungswandler
voltage transformer Wandler
voltage triangle Spannungsdreieck
voltage tuning Spannungsdurchstimmung
voltage unbalance Spannungsunsymmetrie
voltage variation Spannungsänderung
voltage variation range Spannungsänderungsbereich
voltage waveform Spannungsform
voltage waveform Spannungskurve
voltage waveform Spannungskurvenform
voltage waveshape Spannungsform
voltage winding Spannungswicklung
voltage withstand test Stehspannungsprüfung
voltage zero Nulldurchgang
voltage zero Spannungs-Nulldurchgang
voltage-controlled spannungsabhängig
voltage-controlled oscillator  (VCO) spannungsgesteuerter Oszillator
voltage-dependent spannungsabhängig
voltageless potentialfrei
voltageless spannungslos
voltage-sensitive spannungsabhängig
voltage-sensitive trigger Spannungsschwellenschalter
volt-ampere Voltampere
volt-ampere per hour Scheinarbeit
voltmeter Spannungsmesser
voltmeter Voltmeter
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voltmeter selector switch Spannungsmesser-Umschalter
volt-time turn-up Stoßfaktor
volume Fassungsvermögen
volume Größe
volume Jahrgang
volume Kubikinhalt
volume Lautstärke
volume Masse
volume Menge
volume Rauminhalt
volume Umfang
volume Volumen
volume charge density volumenbezogene Ladung
volume concentration Volumenkonzentration
volume conductivity Volumenleitfähigkeit
volume content Volumengehalt
volume control Lautstärkeregelung
volume control Lautstärkeregler
volume copy Trägerkopie
volume difference Mengendifferenz
volume discount Mengenrabatt
volume flow Volumenstrom
volume flow rate Volumendurch
volume identifier Trägerkennzeichen
volume indicator Mengenanzeige
volume integral Raumintegral
volume integral Volumenintegral
volume law Volumenregel
volume model Volumenmodell
volume name Trägername
volume of trade Handelsvolumen
volume of turnover Umsatzvolumen
volume percentage Volumenprozent
volume rate of flow Volumendurch
volume rate of flow Volumenfluß
volume rate of flow Volumenstrom
volume reduction Mengenreduktion
volume regulator Volumenregler
volume unit Lautstärkeeinheit
volume weight Raumgewicht
volume-percent volumenprozentig
volumetric concentration Volumenkonzentration
volumetric efficiency volumetrischer Wirkungsgrad
volumetric expansion Volumenausdehnung
volumetric flow Volumenfluß
volumetric flow Volumenstrom
volumetric flowmeter Volumendurchmesser
volumetric meter Volumenzähler
voluminous dick
voluminous sperrig
voluminous umfangreich
voluminous voluminös
voluntary freiwillig
volute Spirale
volute spring Kegelfeder
vomit erbrechen
vortex Strudel
vortex Wirbel
vortex shedding flowmeter Wirbeldurchflußmesser
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vortex velocity flowmeter Wirbeldurchflußmesser
vortexing verwirbeln
vote Stimme
vote stimmen
vote votieren
vote Votum
vote Wahl
vote wählen
vote Wählerstimme
vote Wahlstimme
voter Wähler
vouch bürgen
vouch verbürgen
voucher Beleg
voucher Bon
voucher Buchungsbeleg
voucher Gutschein
voucher Nachweis
voucher Quittung
voucher Rechnungsbeleg
voucher Zahlungsbeleg
voucher check Verrechnungsscheck
voyage Reise
V-rope Schmalkeilriemen
V-seat Spitzwinkelsitz
vulcanite Hartgummi
vulcanite fibre Vulkanfiber
vulcanizate Vulkanisat
vulcanize vulkanisieren
vulcanized fibre Vulkanfiber
vulcanized rubber Vulkanisat
vulcanized-fibre board Vulkanfiberplatte
vulgar gewöhnlich
vulgar ordinär
vulnerability Störanfälligkeit
vulnerability Störungsanfälligkeit
vulnerability Verletzbarkeit
vulnerability Verwundbarkeit
vulnerable Störanfällig
vulnerable verletzbar
vulnerable verwundbar
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wadding Polsterwatte
wafer Oblade
wafer Plättchen
wafer Scheibe
wafer Tablette
wafer butterfly valve Stellklappe
waffle Waffel
wag wackeln
wage Lohn
wage accounting Lohnabrechnung
wage accounting Lohnbuchhaltung
wage agreement Tarifvertrag
wage contract Tarifvertrag
wage cost Lohnkosten
wage demand Lohnforderung
wage differential Lohnunterschied
wage earner Lohnempfänger
wage index Lohnindex
wage level Lohnstufe
wage policy Lohnpolitik
wage rate Lohn
wage rate Lohnsatz
wage rate Lohntarif
wage round Lohnrunde
wage scale Lohnskala
wage slip Verdienstabrechnung
wage table Lohntabelle
wager wetten
wages Gehalt
wages Heuer
wages Lohn
wages Verdienst
wages account Lohnkonto
waggon Wagen
waggon Waggon
wagon Lastwagen
wail heulen
waist Taille
waistband Hosenbund
waistcoat Weste
wait harren
wait verweilen
wait warten
wait condition Wartebedingung
wait control Wartesteuerung
wait cycle Wartezyklus
wait loop Warteschleife
wait mode Wartebetriebsart
wait mode Wartezustand
wait signal Wartesignal
wait state Wartezustand
waiter Kellner
waiter Ober
waiting hall Wartehalle
waiting mode Wartebetrieb
waiting period Karenzzeit
waiting period Wartezeit
waiting point Wartepunkt
waiting queue Warteschlange
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waiting room Wartehalle
waiting room Warteraum
waiting room Wartezimmer
waiting time Wartedauer
waiting time Wartezeit
waitress Bedienung
waitress Kellnerin
wake aufwachen
wake erwachen
wake Kielwasser
wake Sog
wake wachen
wake wecken
wake up erwachen
waken erwecken
wake-up cycle Weckzyklus
wake-up order Weckauftrag
waking function Weckerfunktion
walk durchwandern
walk Gang
walk spazieren
walk Spaziergang
walk umgehen
walk wandern
walk around herumgehen
walk in hereinspazieren
walk up hinaufgehen
walkie-talkie Sprechfunkgerät
walking wandern
walking stick Krückstock
walking stick Spazierstock
walkway Gehweg
walkway Steg
wall Flanke
wall Gemäuer
wall Mauer
wall Trennmauer
wall Wall
wall Wand
wall Wandung
wall bar Sprossenwand
wall box Wandgehäuse
wall bracket Wandarm
wall bracket Wandkonsole
wall bracket Wandstativ
wall break-through Wanddurchführung
wall cabinet Hängeschrank
wall cabinet Wandschrank
wall calendar Wandkalender
wall clock Wanduhr
wall connection Wandanschluß
wall cupboard Oberschrank
wall cutout Wanddurchbruch
wall desk Wandschreibpult
wall drill Dübelbohrer
wall exhaust-fan Wandventilator
wall facing Außenverkleidung
wall fan Wandventilator
wall fitting Wandleuchte
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wall floodlight Wandfluter
wall hook Mauerhaken
wall joist Wandbalken
wall lamp Wandlampe
wall lamp Wandleuchte
wall lining Wandbekleidung
wall luminaire Wandleuchte
wall mirror Wandspiegel
wall mount Wandbefestigung
wall mounted cabinet Wandschrank
wall mounted socket Wandsteckdose
wall mounting Wandaufbau
wall mounting Wandbefestigung
wall mounting Wandmontage
wall of fog Nebelwand
wall opening Wanddurchbruch
wall painting Wandgemälde
wall panel Wandtafel
wall paneling Wandverkleidung
wall picture Wandbild
wall plaster Wandputz
wall reflectance Wandreflexionsgrad
wall reflection factor Wandreflexionsgrad
wall shelf Wandregal
wall socket Steckdose
wall socket Wandsteckdose
wall switch Wandschalter
wall thickness Wanddicke
wall thickness Wandstärke
wall tile Kachel
wall up vermauern
wall ventilator Wandventilator
wall-mounting socket-outlet Wandsteckdose
wallpaper Tapete
wallpaper colour Tapetenmuster
wallpaper paste Tapetenkleister
wallpaper printing Tapetendruck
wallpaper-stripping liquid Tapetenablöser
wall-type distributor Wandverteiler
wall-type terminal Wandverteiler
walnut Walnuß
walnut tree Walnußbaum
walrus Walroß
waltz Walzer
wander irren
wander wandern
wander Wanderung
want Bedarf
want Bedürfnis
want benötigen
want brauchen
want erwünschen
want Mangel
want mögen
want Not
want verlangen
want wollen
want wünschen
wantonness Mutwillen
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war Krieg
warble trillern
ward Mündel
ward off bannen
ward off verhüten
Ward-Leonard control Leonard-Schaltung
Ward-Leonard converter Leonardumformer
Ward-Leonard drive Leonardantrieb
Ward-Leonard set Leonardumformer
Ward-Leonard system Leonardantrieb
ware Ware
warehouse Kaufhaus
warehouse Lager
warehouse Lagerhaus
warehouse lagern
warehouse Magazin
warehouse Warenhaus
warehouse Warenlager
warehouse barrow Sackkarre
warehouse coat Arbeitskittel
warehouse cost factor Lagerkostenfaktor
warehouse cost rate Lagerkostensatz
warehouse costs Lagerkosten
warehouse description Lagerbezeichnung
warehouse hand Lagerarbeiter
warehouse instruction Lagervorschrift
warehouse number Lagernummer
warehouse receipt Lagerbeleg
warehouse receipt Lagerempfangsschein
warehouse receipt Lagerschein
warehouse turnover Lagerumsatz
warehouseman Lagerhalter
warehousing Lagerwesen
warhead Sprengkopf
warm erhitzen
warm erwärmen
warm heiß
warm herzlich
warm mollig
warm temperieren
warm warm
warm wärmen
warm front Warmluftfront
warm restart Warmstart
warm restart Wiederstart
warm start Warmstart
warm up anwärmen
warm up durchwärmen
warm up erwärmen
warm up warmlaufen
warm up warmlaufen lassen
warm white warmweiß
warm-air duct Warmluftkanal
warmed air Warmluft
warmed-air discharge Warmluftabzug
warmed-air outlet Warmluftabzug
warming aufheizen
warming Erwärmen
warming Erwärmung
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warming up vorglühen
warming-up Warmlauf
warmth Wärme
warm-up Warmlauf
warm-up period Anwärmzeit
warm-up period Vorheizzeit
warm-up time Einlaufzeit
warm-up time Zündzeit
warn ermahnen
warn warnen
warner Warner
warning Alamierung
warning Verwarnung
warning Warnsignal
warning Warnung
warning bell Alarmklingel
warning device Warnanlage
warning flag Warnmarke
warning label Warnschild
warning lamp Kontrollampe
warning lamp Warnlampe
warning light Alarmlampe
warning light Kontrolleuchte
warning light Warnblinklicht
warning light Warnlampe
warning light Warnlicht
warning light Warnlichtkontrolle
warning light panel Warnlichtanzeigetafel
warning lighting Warnbefeuerung
warning limit Warngrenze
warning limit Warnmeldungsgrenzwert
warning mark Warnstreifen
warning message Warnmeldung
warning notice Warnschild
warning period Warnzeit
warning range Warnbereich
warning sign Warnhinweis
warning sign Warnschild
warning sign Warnungstafel
warning signal Warnlicht
warning signal Warnmeldung
warning signal Warnsignal
warning signal Warnzeichen
warning symbol Warnzeichen
warning triangle Warndreieck
warning-light system Warnblinkanlage
warp Kette
warp verdrehen
warp Verformung
warp Verwerfung
warp verziehen
warp werfen
warp winden
warp Zettel
warpage Verwerfung
warp-free verzugsfrei
warping Verwerfung
warrant garantieren
warrant Optionsschein
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warrant verbürgen
warrant issue Optionsanleihe
warranty Garantie
warranty Gewährleistung
warranty agreement Gewährleistungsvertrag
warranty claim Gewährleistungsanspruch
warranty duty Gewährleistungspflicht
warranty period Garantiezeit
warranty period Gewährleistungsfrist
wart Warze
wascher Waschanlage
wash herauswaschen
wash spülen
wash waschen
wash away wegspülen
wash basin Toilettenbecken
wash basin Waschbecken
wash cycle Waschgang
wash down herunterspülen
wash off wegspülen
wash off wegwaschen
wash out löschen
wash room Waschraum
wash stand Waschtisch
wash tub Waschwanne
wash up spülen
wash water Spülwasser
washable abwaschbar
washable waschbar
washboard Waschbrett
wash-cloth Waschlappen
washer Dichtung
washer Dichtungsring
washer Scheibe
washer Unterlegscheibe
washing Wäsche
washing basin Waschschüssel
washing machine Waschautomat
washing machine Waschmaschine
washing powder Waschpulver
washing-up Abwasch
washing-up brush Spülbürste
wash-proof waschecht
wasp Wespe
wast wüst
wastage Vergeudung
wastage Verschnitt
waste Abfall
waste Abraum
waste Ausschuß
waste Leckage
waste Müll
waste öde
waste unbrauchbar
waste verbrauchen
waste vergammeln
waste vergeuden
waste vergießen
waste Verlust
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waste Verschnitt
waste verschütten
waste verschwenden
waste Verschwendung
waste bin Abfallbehälter
waste bin Abfalleimer
waste collection Müllabfuhr
waste container Abfallbehälter
waste container Müllbehälter
waste container Müllcontainer
waste current Abfallenergie
waste disposal Abfallbeseitigung
waste disposal Entsorgung
waste disposal Müllbeseitigung
waste disposer Müllschlucker
waste gas Abgas
waste glass Altglas
waste heat Abwärme
waste lye Ablauge
waste managing Entsorgen
waste of energy Energieverschwendung
waste oil Altöl
waste paper Altpapier
waste paper Papierabfall
waste pipe Abflußrohr
waste pipe Abzugsrohr
waste product Abfallprodukt
waste removal Entsorgung
waste treatment Abfallbehandlung
waste utilization Abfallverwertung
waste water Abwasser
waste water Schmutzwasser
waste wood Holzabfall
waste-bin Müllkasten
waste-energy Abfallenergie
wasteful verschwenderisch
waste-gas heat exchanger Abgaswärmetauscher
waste-heap Halde
wasteland Ödland
wastepaper Makulatur
waste-paper basket Papierkorb
waste-pipe Abfluß
waste-pipe Ablauf
waste-pipe Auslauf
watch beobachten
watch bewachen
watch Dienst
watch sehen
watch Taschenuhr
watch überwachen
watch Überwachung
watch Uhr
watch wachen
watch zusehen
watch dog Kontrolluhr
watch jewel Uhrenstein
watch out Achtung
watch over überwachen
watchdog Funktionsüberwachung
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watchdog Hofhund
watchdog Kettenhund
watchdog Überwachung
watchdog Wachhund
watchdog Wächter
watchdog Zeitüberwachungsbaugruppe
watchdog Zeitüberwachungseinrichtung
watchdog Zeitüberwachungsstufe
watch-dog Überwachungszeitgeber
watchdog circuit Eigenüberwachung
watchdog interrupt Weckalarm
watchdog module Überwachungsbaugruppe
watchdog timer Überwachungszeitgeber
watchdog timer Zeitüberwachungsbaugruppe
watchdog timer Zeitüberwachungseinrichtung
watchdog timer Zeitüberwachungsstufe
watchdog unit Überwachungseinheit
watcher Beobachter
watchful wachsam
watchmaker Uhrmacher
watchman Wächter
watchman's patrol Wächterrundgang
watchword Losungswort
watchword Parole
water bewässern
water Gewässer
water tränken
water Wasser
water absorption Wasseraufnahme
water absorption capacity Wasseraufnahmefähigkeit
water balance Wasserhaushalt
water balance Wasserwaage
water bath Wasserbad
water bottle Trinkflasche
water bowl Wasserschale
water box Wasserkammer
water butt Regentonne
water circulation Wasserkreislauf
water column Wassersäule
water connection Wasseranschluß
water conservation area Wasserschutzgebiet
water consumption meter Wasseruhr
water container Wasserbehälter
water content Wassergehalt
water cook Wasserhahn
water cooler Wasserkühler
water cooling Wasserkühlung
water cooling system Wasserkühlung
water damage Wasserschaden
water depth Wassertiefe
water detector Wasserwächter
water displacement Wasserverdrängung
water down verwässern
water drain Wasserablaß
water drain valve Wasserablaßventil
water drive Wassertrieb
water extraction entwässern
water fall Stromschnelle
water flow governor Wasserdurchflußregler
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water flow indicator Wasserlaufanzeiger
water flow indicator Wasserströmungsmelder
water flow-rate Wasserdurchfluß
water flow-rate Wasserdurchsatz
water gauge Pegel
water gauge Wassersäule
water gauge Wasserstandsanzeiger
water gauge Wasserstandsmesser
water glass Wasserglas
water hardness Wasserhärte
water heater Boiler
water hose Wasserschlauch
water inflow Wasserzufluß
water ingress Wassereinbruch
water inlet Wassereinlaß
water inlet Wasserzulauf
water jet Wasserstrahl
water jug Wasserkanne
water kettle Wasserkessel
water lane Wasserstrasse
water leakage Wasseraustritt
water level Füllstand
water level Pegelhöhe
water level Wasserhöhe
water level Wasserspiegel
water level Wasserstand
water level Wasserwaage
water lubricated wassergeschmiert
water main Trinkwasserleitung
water main Wasserleitung
water mark Wasserzeichen
water meter Wasseruhr
water molecule Wassermolekül
water of condensation Kondenswasser
water outlet Wasserablaß
water outlet Wasserablauf
water outlet Wasseraustritt
water passage Wasserdurchfluß
water passage Wasserdurchsatz
water penetration Wasserdurchlässigkeit
water penetration Wasserpenetration
water permeability Wasserdurchlässigkeit
water pipe Wasserleitung
water pipe Wasserrohr
water pipe system Wasserrohrnetz
water pollution Wasserverschmutzung
water power Wasserkraft
water pressure Wasserdruck
water pressure test Wasserdruckprüfung
water pressure test Wasserdruckversuch
water processing Wasseraufbereitung
water protection Gewässerschutz
water pump Kühlwasserpumpe
water pump Wasserpumpe
water pump grease Wasserpumpenfett
water purification Trinkwasseraufbereitung
water resistor Wasserwiderstand
water rheostat Wasserwiderstand
water seal Wasservorlage
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water sensor Wasserfühler
water separator Wasserabscheider
water shortage switch Wassermangelsicherung
water side Wasserseite
water ski Wasserski
water soluble wasserlöslich
water stain Beizfarbe
water stain Holzbeize
water supply Wasserversorgung
water supply Wasserzulauf
water supply point Wasserentnahmestelle
water surface Wasserspiegel
water table Grundwasserspiegel
water tank Wasserbassin
water tank Wasserbehälter
water tank Wasserkasten
water tap Wasserhahn
water temperature Wassertemperatur
water tender Tanklöschfahrzeug
water tight dicht
water tower Wasserturm
water trap Wasserabscheider
water trough Löschtrog
water tub Bottich
water turbine Wasserturbine
water vapour Wasserdampf
water vapour permeability Wasserdampfdurchlässigkeit
water vole Wühlmaus
water-brake Wasserwirbelbremse
watercolour Wasserfarbe
water-cooled Wassergekühlt
water-displacing wasserverdrängend
water-failure safety device Wassermangelsicherung
waterfall Wasserfall
watering can Gießkanne
watering place Tränke
water-level indicator Wasserstandsanzeiger
water-level switch Wasserstandschalter
waterline Wasserlinie
water-meadow Aue
watermelon Wassermelone
watermill Wassermühle
waterproof imprägnieren
waterproof spritzwasserfest
waterproof undurchlässig
waterproof wasserdicht
waterproof wasserundurchlässig
waterproof model Feuchtraumausführung
waterproof watch Taucheruhr
waterproofing Abdichtung
water-pump seal Wasserpumpenabdichtung
water-pump seal Wasserpumpendichtung
water-repellent wasserabstoßend
water-repellent Wasserabweisend
water-resisting Wasserbeständig
water-resisting Wasserfest
water-soluble Wasserlöslich
watertight undurchlässig
watertight wasserdicht
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watertight machine wasserdichte Maschine
watertight receptacle wasserdichte Steckdose
watertight socket-outlet wasserdichte Steckdose
waterway Wasserstrasse
waterwheel Wasserrrad
watery wässerig
watt Watt 
watt component Wirkanteil
watt component Wirkkomponente
watt output Wirkleistung
wattage Leistung
wattage Wattleistung
wattage Wattzahl
wattful current Wirkstrom
wattful power Wirkleistung
watt-hour Wattstunde
watthour constant Zählerkonstante
watthour consumption Wattstundenverbrauch
watthour consumption Wirkverbrauch
watthour meter Elektrizitätszähler
watthour meter Wattstundenzähler
watthour meter Wirkverbrauchszähler
wattless test verlustlose Prüfung
wattmeter Leistungsmesser
wattmeter Wattmeter
wattmeter Wirkleistungsmesser
watts loss Verlustleistung
watt-second Wattsekunde
wave Schwall
wave Welle
wave wellen
wave winken
wave Woge
wave analysis Schwingungsanalyse
wave attenuation Wellendämpfung
wave characteristic Wellencharakteristik
wave component Wellenanteil
wave crest Wellenberg
wave crest Wellenkamm
wave crest Wellenscheitel
wave energy Wellenenergie
wave filter Hohlleiterfilter
wave form Kurvenform
wave form Wellenform
wave formation Wellenbildung
wave front Stirn
wave front Wellenfront
wave impedance Wellenwiderstand
wave line Wellenlinie
wave mode Wellenart
wave motion Wellenbewegung
wave number Wellendichte
wave optics Wellenoptik
wave propagation Wellenausbreitung
wave shape Kurvenform
wave shape Wellenform
wave slope Flankensteilheit
wave splitting Wellenabspaltung
wave steepness Wellensteilheit
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wave tail Wellenrücken
wave trap Sperrkreis
wave trough Wellental
waveform Signalform
waveform Verlauf
waveform Wellenprofil
waveform distortion Formverzerrung
waveguide Hohlleiter
waveguide Wellenleiter
waveguide feed Hohlleiterzuführung
waveguide junction Hohlleitergabel
waveguide radiator Hohlleiterstrahler
waveguide section Hohlleiterstück
wave-lenght Wellenlänge
wavelength Wellenlänge
wavelength unit Wellenlängeneinheit
wavelike wellenartig
wavelike wellenförmig
waveshape Spannungskurve
waveshape Spannungskurvenform
waveshape Wellenprofil
waveshape generator Funktionsgenerator
waviness Welligkeit
waviness Wellung
wavy wellen
wavy wellig
wax bohnern
wax Wachs
wax wachsen
wax candle Wachskerze
wax cloth Wachstuch
wax crayon Wachsmalstift
wax figure Wachsfigur
wax paper Wachspapier
waxy lustre Wachsglanz
way Art
way Bahn
way Führung
way Methode
way Straße
way Verfahren
way Weg
way Weise
way Zug
way home Heimweg
way in Eingang
way of life Lebensart
way of life Lebensform
way of life Lebensweise
way of success Erfolgskurs
way of thinking Denkart
way of thinking Denkweise
way out Ausgang
waybill Frachtbrief
wayfarer Wanderer
waystation Staffel
waystation operation Staffelbetrieb
we wir
weak Fehlstelle
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weak kraftlos
weak labil
weak schwach
weak column sum criterion schwaches Spaltensummenkriterium
weak current Schwachstrom
weak mixture Spargemisch
weak point Schwachstelle
weak row sum criterion schwaches Zeilensummenkriterium
weak spot Schwachstelle
weak spot Stelle
weak-current line Schwachstromleitung
weaken abschwächen
weaken dämpfen
weaken entkräften
weaken mildern
weakening Abschwächung
weakening Dämpfung
weakening Entkräftung
weakling Jammerlappen
weakness Abschwächung
weakness Verschwächung
wealth Vermögen
wealth Wohlhabenheit
wealth Wohlstand
wealth formation Vermögensbildung
wealthy reich
wealthy reichbegütert
wealthy vermögend
wealthy wohlhabend
weapon Waffe
wear Abnutzung
wear Abrieb
wear Kleidung
wear tragen
wear Verschleiß
wear verschleißen
wear zehren
wear and tear Kantenabrundung
wear and tear Verschleiß
wear away verschleißen
wear comfort Tragekomfort
wear compensation Verschleißausgleich
wear compensation Verschleißkorrektur
wear limit Verschleißgrenze
wear monitoring Verschleißüberwachung
wear off nachlassen
wear off vergehen
wear off verschleißen
wear out abnutzen
wear out Verschleiß
wear out verschleißen
wear performance Verschleißverhalten
wear plate Verschleissplatte
wear rate Verschleißgeschwindigkeit
wear resistance Verschleißfestigkeit
wear resistance Verschleißhärte
wear resistant verschleißfest
wear test Tragetest
wearable part Verschleißteil
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weariness Erschöpfung
weariness Müdigkeit
wearing Verschleiß
wearing boots gestiefelt
wearing course Verschleißdecke
wearing depth Verschleißtiefe
wearing layer Verschleißschicht
wearing part Verschleißteil
wearout Ermüdung
wearout failure Verschleißausfall
wear-out failure Spätausfall
wear-out failure Verschleißausfall
wear-out failure period Spätausfallphase
wear-resistant verschleißfest
wear-resistant verschleißfrei
wear-resistent abriebbeständig
weary erlahmen
weary müde
weary überdrüssig
weath Reichtum
weather verwittern
weather Wetter
weather Witterung
weather chart Wetterkarte
weather condition Witterung
weather data Wetterinformation
weather forecast Wetterbericht
weather forecast Wetterprognose
weather protective jacket Regenschutzjacke
weather protective trousers Regenschutzhose
weather report Wetterbericht
weather satellite Wettersatellit
weather shield Wetterschutz
weather-glass Barometer
weathering Bewitterung
weathering Erblindung
weathering Verwitterung
weatherproof witterungsbeständig
weather-proof wetterbeständig
weather-proof wetterfest
weather-proof wirrerungbeständig
weatherproof clothing Wetterschutzbekleidung
weather-protected wettergeschützt
weather-protected machine wettergeschützte Maschine
weather-resistant wetterbeständig
weather-resistant wetterfest
weather-resistant wirrerungbeständig
weather-sealed wetterfest
weatherstrip Leiste
weather-tight wetterfest
weave flechten
weave weben
weave-in Einarbeiten
weaver Weber
weaving Verflechtung
weaving fault Webfehler
weaving machine Webmaschine
weaving mill Weberei
weaving yarn Webgarn
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web plate Stegblech
wed heiraten
wed vermählen
wedding Eheschließung
wedding Hochzeit
wedding Trauung
wedding anniversary Hochzeitstag
wedding party Hochzeitsfeier
wedding present Hochzeitsgeschenk
wedding ring Ehering
wedding ring Trauring
wedge Keil
wedge keilen
wedge Klemme
wedge verkeilen
wedge angle Keilwinkel
wedge coupling Keilkupplung
wedge driver Keiltreiber
wedge heel Keilabsatz
wedge on festkeilen
wedge shaped keilförmig
wedge shaped notch Keilschnitt
wedge up festkeilen
wedge up unterkeilen
wedging Verkeilung
wedging element Klemmelement
Wednesday Mittwoch
weed jäten
weed Pflanze
weed Unkraut
week Woche
week dial Wochenscheibe
weekday werktäglich
weekday Wochentag
weekend Wochenende
weekly pro Woche
weekly wöchentlich
weekly log Wochenprotokoll
weekly market Wochenmarkt
weekly maximum demand Wochenhöchstleistung
weekly wage Wochenlohn
weep weinen
weeping willow Trauerweide
weigh lichten
weigh wägen
weigh wiegen
weighing Abwägung
weighing Bewertung
weighing schwer
weighing Wägung
weighing apparatus Waage
weighing machine Waage
weighing system Wägesystem
weight Bedeutung
weight belasten
weight beschweren
weight bewerten
weight Bleigewicht
weight gewichten
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weight Gewichtsstück
weight Gewichtung
weight Last
weight Schwere
weight Wertigkeit
weight Wucht
weight belt Bleigürtel
weight by volume Raumgewicht
weight by volume Volumengewicht
weight lifting Gewichtheben
weight per unit Einzelgewicht
weight ratio Gewichtsverhältnis
weight scale Gewichtsskala
weight specification Gewichtsangabe
weighted harmonic content Störbewertung
weighted harmonic content Störgewicht
weighting Gewichtung
weighting factor of frequency Störbewertung
weighting factor of frequency Störgewicht
weighting of interests Interessenabwägung
weighty gewichtig
weighty schwer
weigth Gewicht
welcome begrüßen
welcome Begrüßung
welcome Empfang
welcome gerngesehen
welcome Willkommen
weld Ecknaht
weld schweißen
weld Schweißnaht
weld verschweißen
weld point Schweißstelle
weld strength Schweißnahtfestigkeit
weldability Schweißbarkeit
weldability Verschweißbarkeit
weldable schweißbar
welded geschweißt
welded assembly Schweißgruppe
welded connection Schweißverbindung
welded end Schweißende
welded joint Schweißnaht
welded joint Schweißstelle
welded joint Schweißverbindung
welded pipe adaptor Schweißstutzen
welded seam Schweißnaht
welder Schweißer
welding anschweißen
welding Schweißen
welding Schweißung
welding verschweißen
welding Verschweißung
welding apparatus Schweißapparat
welding arc Schweißbogen
welding bench Schweißtisch
welding cable Schweißkabel
welding current Schweißstrom
welding electrode Schweißelektrode
welding engineering Schweißtechnik
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welding flame Schweißflamme
welding gas Schweißgas
welding generator Schweißgenerator
welding goggles Schweißerbrille
welding heat Schweißwärme
welding joint Schweißstoß
welding lead Schweißkabel
welding machine Schweißmaschine
welding neck flange Vorschweißflansch
welding nipple Anschweißnippel
welding part Anschweißteil
welding power Schweißleistung
welding practice Schweißtechnik
welding rod Schweißdraht
welding rod Schweißstab
welding set Schweißgerät
welding shield Blendschutz
welding shield Kopfblende
welding shield Kopfblendschirm
welding shop Schweißerei
welding torch Schweißbrenner
welding transformer Schweißtransformator
welding unit Schweißapparat
welding work Schweißarbeit
weld-on flange Vorschweißflansch
weld-resistant verschweißfest
welfare Fürsorge
welfare Heil
welfare Wohl
welfare Wohlfahrt
welfare state Wohlfahrtsstaat
well also
well Bohrloch
well brav
well Brunnen
well gesund
well gut
well nun
well Quelle
well Topf
well wohl
well wohlauf
well behaved manierlich
well being Wohl
well casing Brunnenrohr
well defined wohldefiniert
well fitting gutsitzend
well founded fundiert
well funded kapitalkräftig
well informed gutunterrichtet
well known wohlbekannt
well meaning gutgesinnt
well meant gutgemeint
well planned planvoll
well priced preisgünstig
well-being Wohlbefinden
well-conditioned gut konditioniert
well-directed zweckmäßig
well-done durchgebraten
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well-informed bewandert
well-know bekannt
well-ordered wohlgeordnet
well-proportioned ebenmäßig
well-sprung gefedert
welt Strieme
welt Striemen
west Westen
west westlich
west of westlich
western Westen
western westlich
wet benetzen
wet feucht
wet naß
wet nässen
wet and cold naßkalt
wet bench Naßzelle
wet dock Schwimmdock
wet etching Naßätzen
wet filter Naßfilter
wet flashover test Naßüberschlagsprüfung
wet grinding Naßschleifen
wet look glanzbeschichtet
wet operation Naßbetrieb
wet strength Naßfestigkeit
wet test Naßprüfung
wetland Feuchtgebiet
wetness Feuchtigkeit
wetness Nässe
whale Wal
whale Walfisch
wharf pier
what was
what wie
what a pity wie schade
what about... wie wär´s mit..
what kind of was für
wheal Quaddel
wheat Weizen
wheat flour Weizenmehl
wheat roll Weizenbrötchen
Wheatstone bridge Wheatstone Brücke
wheel drehen
wheel fahren
wheel Laufrad
wheel Rad
wheel Rolle
wheel Transportrolle
wheel Zahnrad
wheel adjustment Laufradverstellung
wheel and axle drive Radsatzgetriebe
wheel and axle set Radsatz
wheel axle Fahrachse
wheel barrow Karren
wheel barrow Schiebkarre
wheel barrow Schubkarren
wheel base Achsabstand
wheel base Achsenabstand
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wheel base Radstand
wheel bearing Radlager
wheel bolt Radbolzen
wheel bolt Radschraube
wheel brake Radbremse
wheel centre distance Radmittenabstand
wheel cylinder Radzylinder
wheel flange Spurkranz
wheel flange lubricator Spurkranzschmierung
wheel fork Radgabel
wheel gauge Spurweite
wheel guard Radschutz
wheel house Ruderhaus
wheel housing Räderkasten
wheel housing Radkasten
wheel housing Radschacht
wheel hub Radnabe
wheel mirror Radspiegel
wheel nave Radnabe
wheel puller Abzieher
wheel puller Abziehvorrichtung
wheel ratchet Klinkenrad
wheel rim Felge
wheel rim Radfelge
wheel rim Radkranz
wheel set Radsatz
wheel shaped radförmig
wheel spanner Kreuzschlüssel
wheel stud Radbolzen
wheel work Räderwerk
wheel-barrow Schubkarre
wheel-base Radabstand
wheelchair Rollstuhl
wheel-fixing bolt Radbolzen
when als
when wann
when wenn
whenever jedesmal wenn
where wo
where wobei
where wohin
whereabouts Verbleib
where-used data Teileverwendungsdatum
where-used file Teileverwendungsdatei
wherever wo immer
whet wetzen
whet steel Wetzstahl
whet stone Wetzstein
whether ob
whetstone Schleifstein
whetting anvil Dengelamboß
whetting hammer Dengelhammer
whey Molke
which der
which welche
which welcher
which welches
which one welcher
while während
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while Weile
whimper jammern
whimper knatschen
whimper wimmern
whimper winseln
whine heulen
whine jammern
whine jaulen
whine knatschen
whine quengelig
whine quengeln
whining Quengelei
whip Peitsche
whip peitschen
whip schlagen
whip Winde
whip antenna Peitschenantenne
whipchord Peitschenschnur
whipped egg white Eischnee
whirl strudeln
whirl Wirbel
whirl wirbeln
whirlpool Sprudelbecken
whisk flitzen
whisk Quirl
whisk quirlen
whisk verquirlen
whisker Barthaar
whiskey Whisky
whisper flüstern
whisper Geflüster
whisper Getuschel
whisper munkeln
whisper raunen
whisper tuscheln
whisper wispern
whisper control Flüstersteuerung
whisperer Flüsterer
whispering Geflüster
whispering Gemunkel
whispering Gezischel
whistle Flöte
whistle Pfeife
whistle pfeifen
whistle Pfiff
whistler Pfeifer
whistling kettle Flötenkessel
whistling tone Pfeifton
white weiß
white as chalk kreidebleich
white as chalk kreideweiß
white boundary Weißlinie
white bread Weißbrot
white frost Reif
white goods Weißware
white heat Weißglut
white hot weißglühend
white level Weißwert
white lie Notlüge
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white line Fahrbahnbegrenzung
white loaf Weißbrot
white metal Weißmetall
white spirit Testbenzin
white translucent weiß durchscheinend
white wine Weißwein
white-collar worker Kopfarbeiter
whiteness Weißanteil
whiteness Weiße
white-stoved weißemalliert
whitewash Kalkanstrich
whitewash kalken
whitewash Tünche
whitewash tünchen
whitewash weißen
whiting Kalkmilch
whiting Tünche
Whitworth thread Whitworth Gewinde
Whitwoth thread Zollgewinde
whizz flitzen
whizz schwirren
who welcher
who wem
who wen
who wer
whole ganz
whole gesamt
whole Heil
whole integer
whole ungeteilt
whole cheese Käselaib
whole day school Ganztagsschule
whole number natürliche Zahl
whole timber Ganzholz
wholemeal Vollkornmehl
wholemeal bread Vollkornbrot
wholesale Großhandel
wholesale dealer Großhändler
wholesale distributor Großhändler
wholesale margin Großhandelsspanne
wholesale price Großhandelspreis
wholesale price list Großhandelspreisliste
wholesaler Großhändler
wholesome heilsam
wholesomeness Heilsamkeit
wholly ganz
wholly gänzlich
wholly völlig
whorl Windung
whose Wesen
why warum
why weshalb
why weswegen
why wieso
wick Docht
wicked verrucht
wicker Flechtwerk
wicker chair Korbsessel
wicker covering Korbgeflecht
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wicker fence Flechtzaun
wicket Drehkreuz
wide ausgedehnt
wide breit
wide weit
wide angle lens Weitwinkelobjektiv
wide awake hellwach
wide flat steel Breitflachstahl
wide flats Breitflachstahl
wide font Breitschrift
wide meshed großmaschig
wide range große Auswahl
wide screen Breitwand
wide spread häufig
wide-angle measurement Weitwinkelmessung
widen dehnen
widen erweitern
widen spreizen
widen verbreitern
widen weiten
wideness Weite
widening Erweiterung
widening Verbreiterung
widening Zunahme
wide-ranging vielseitig
wide-span weitgespannt
widespread weitverbreitet
widow Witwe
widowed verwitwet
widower Witwer
widower's pension Witwerrente
widow's pension Witwenrente
width Breite
width Größe
width Weite
width across corners Eckenmaß
width factor Weitenfaktor
width of cut Spanungsbreite
width of tooth tip Zahnkopfbreite
wife Ehefrau
wife Frau
wig Perücke
wig block Perückenständer
wiggle wackeln
wild freilebend
wild verrückt
wild wild
wild wüst
wild animal Raubtier
wild card character Jokerzeichen
wild fire Lauffeuer
wildcard Joker
wildcard Platzhalter
wildcard character Ersatzteichen
wildcat Wildkatze
wilful eigensinnig
will werden
will Wille
will wollen
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will to life Lebenswille
willful vorsätzlich
willing bereitwillig
willing erbötig
willing gewillt
willing gutwillig
willing hilfsbereit
willing willens
willing willig
willingness Bereitwilligkeit
willingness Gutwilligkeit
will-less willenlos
willow Weide
willow rod Weidenstock
willow stake Weidenrute
will-power Wille
will-power Willenskraft
wilt verwelken
wilt welken
wilted welk
win erarbeiten
win erlangen
win ernten
win erreichen
win erringen
win erwerben
win fördern
win Gewinn
win gewinnen
win siegen
winch Haspel
winch haspeln
winch Winde
winch house Windenhaus
winch rope Windenseil
wind bewickeln
wind blasen
wind kurbeln
wind rollen
wind schrauben
wind spannen
wind spulen
wind umwickeln
wind wickeln
wind Wind
wind winden
wind borne sand Flugsand
wind break Windschirm
wind correction angle Driftkorrekturwinkel
wind direction Windrichtung
wind direction indicator Windrichtungsanzeiger
wind energy Windenergie
wind farm Windkraftwerk
wind force Windstärke
wind gauge Windmeßgerät
wind helically wendeln
wind indicator Windrichtungsanzeiger
wind load Windlast
wind loading Windbelastung
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wind loading Windlast
wind machine Windmaschine
wind mill Windmühle
wind park Windkraftwerk
wind power plant Windkraftwerk
wind power station Windkraftwerk
wind pressure Winddruck
wind screen Windschirm
wind shaft Flügelwelle
wind sock Windsack
wind speed Windgeschwindigkeit
wind trunk Windkanal
wind tunnel Windkanal
wind velocity Windgeschwindigkeit
wind velocity Windstärke
wind wheel Windrad
wind-driven generator Windkraftgenerator
wind-energy generator Windkraftgenerator
winder Aufzug
winder Wickler
windfall Fallobst
winding aufrollen
winding Aufwickeln
winding Spulen
winding Wickelung
winding Wicklung
winding Windung
winding arrangement Wicklungsaufbau
winding assembly Wicklungsblock
winding assembly Wicklungskörper
winding bandage Wicklungsbandage
winding barrel Wickelzylinder
winding base Wicklungsunterbau
winding brace Wicklungsstütze
winding bracing Wicklungsabstützung
winding branch Wicklungszweig
winding breakdown Wicklungsdurchschlag
winding capacitance Wicklungskapazität
winding carrier Wicklungsträger
winding centre Wicklungsmitte
winding circuit Wicklungspfad
winding clamping Wicklungspressung
winding compaction Wicklungspressung
winding conductor Wicklungsleiter
winding connection diagram Wicklungsschaltbild
winding connections Wicklungsschaltung
winding construction Wicklungsaufbau
winding cover Wicklungsabdeckung
winding cover Wicklungsschutz
winding cylinder Wicklungsröhre
winding data Wickelangaben
winding department Wickelei
winding device Spannvorrichtung
winding diagram Wickelplan
winding diagram Wicklungsbild
winding diagram Wicklungsplan
winding diagram Wicklungsschema
winding direction Wickelrichtung
winding direction Wickelsinn
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winding direction Wicklungsrichtung
winding distribution Wicklungsverteilung
winding drum Aufspultrommel
winding drum Fördertrommel
winding drum Seiltrommel
winding drum Ziehtrommel
winding element Wicklungselement
winding engine Fördermaschine
winding factor Wicklungsfaktor
winding form Wicklungsschablone
winding gear Spanngetriebe
winding group Wicklungsgruppe
winding insulation Wicklungsisolation
winding insulation Wicklungsisolierung
winding layer Wickellage
winding losses Wicklungsverluste
winding machine Wickelmaschine
winding overhang Wickelkopf
winding overhang Wicklungkopf
winding overhang support Wickelkopfabstützung
winding path Wicklungszug
winding path Wicklungszweig
winding phase Strang
winding phase Wicklungsstrang
winding pitch Wicklungsteilung
winding puncture Wicklungsdurchschlag
winding resistance Wicklungswiderstand
winding rope Förderseil
winding rule Wicklungsgesetz
winding section Wicklungsabschnitt
winding section Wicklungsteil
winding sense Wickelsinn
winding sense Wicklungsrichtung
winding sense Wicklungssinn
winding shaft Förderschacht
winding shell Wicklungsschale
winding shield Wicklungsabdeckung
winding shield Wicklungskappe
winding shield Wicklungsschild
winding shield Wicklungsschutz
winding shop Wickelei
winding space Wickelraum
winding specifications Wickelangaben
winding staircase Wendeltreppe
winding support Wickelträger
winding support Wicklungsabstützung
winding support Wicklungsträger
winding support Wicklungsunterbau
winding table Wicklungstabelle
winding temperature rise Wicklungserwärmung
winding temperature rise Wicklungsübertemperatur
winding termination Wicklungsanschluß
winding throw Wicklungssprung
winding time Spannzeit
winding tower Förderturm
winding up Abhaspeln
winding wire Wickeldraht
windlass Winde
window Ausschnitt



W ENGLISH GERMAN

window Aussparung
window Fenster
window Öffnung
window Scheibe
window Sichtscheibe
window bar Fenstersprosse
window blind Rollo
window border Fensterrand
window breast Fensterbrüstung
window cleaner Fensterputzer
window comparator Fensterkomparator
window cross Fensterkreuz
window discriminator Fensterdiskriminator
window edge Fensterkante
window embrasure Fensternische
window envelope Fensterbriefhülle
window envelope Fensterbriefumschlag
window frame Fensterrahmen
window frame Fensterrand
window glass Fensterglas
window ledge Fensterbank
window lock Fensterverriegelung
window mode Fenstermodus
window opening Fensterdurchbruch
window opening Fensteröffnung
window pane Fensterscheibe
window post Fenstermittelpfosten
window seat Fensterplatz
window sill Fensterbank
window size Fenstergröße
window title Titelleiste
window type Fenstertyp
window-dresser Schaufensterdekorateur
windowless fensterlos
windscreen Frontscheibe
windscreen Schutzscheibe
windscreen Windschutzscheibe
windscreen washer Scheibenwaschanlage
windscreen wiper Wischer
wind-screen wiper Scheibenwischer
windscreen wiper motor Scheibenwischermotor
windshield Frontscheibe
windshield Schutzscheibe
windshield Windschutzscheibe
windshield washer Scheibenwaschanlage
windstorm insurance Sturmversicherung
windup toter Gang
windy stürmisch
windy windig
wine Wein
wine bottle Weinflasche
wine carafe Weinkaraffe
wine card Weinkarte
wine cask Lagerfaß
wine cellar Kellerei
wine cellar Weinkeller
wine glass Weinglas
wine grower Winzer
wine growing Weinbau
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wine tasting Weinprobe
wine-red weinrot
wing Flügel
wing Kotflügel
wing Schwinge
wing Tragfläche
wing Tragflügel
wing beat Flügelschlag
wing bolt Flügelschraube
wing chair Ohrensessel
wing configuration Tragflächenanordnung
wing flap Querruder
wing handle Schwenkhebel
wing mirror Außenspiegel
wing nut Flügelmutter
wing profile Tragflügelprofil
wing rail Flügelschiene
wing root Flügelwurzel
wing shape Tragflächenform
wing span Spannweite
wing spar Flügelholm
wing spar Tragflächenholm
wing srew Flügelschraube
wing suspension Flügelaufhängung
wing tank Flügeltank
wink zwinkern
winner Gewinner
winner Preisträger
winner Sieger
winning Förderung
winter Winter
winter winterlich
winter boot Winterstiefel
winter coat Wintermantel
winter sale Winterschlußverkauf
wipe wischen
wipe away trockenwischen
wipe off wegwischen
wipe out tilgen
wipe resistance Wischfestigkeit
wipe test Reibversuch
wiper Kontaktstück
wiper Schleifer
wiper Wischer
wiper arm Wischerblatt
wiper motor Wischermotor
wiping Reiben
wiping contact Schleifkontakt
wiping solder Weichlot
wipper Kontaktarm
wire Ader
wire beschalten
wire Draht
wire drahten
wire Leitung
wire Leitungsdraht
wire Litzendraht
wire verdrahten
wire verkabeln
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wire verschalten
wire basket Drahtkorb
wire bond Drahtverbindung
wire break Drahtbruch
wire breakage Drahtbruch
wire brush Drahtbürste
wire brush Stahldrahtbürste
wire cloth Metalltuch
wire coil Drahtrolle
wire connection Drahtanschluß
wire connection Drahtverbindung
wire cross section Leiterquerschnitt
wire cross-sectional area Drahtquerschnitt
wire cutter Drahtabschneider
wire cutter Drahtschere
wire cutter Drahtschneider
wire diameter Drahtdurchmesser
wire diameter Drahtstärke
wire end ferrule Aderendhülse
wire end sleeve Aderendhülse
wire fence Drahtzaun
wire frame Drahtgerüst
wire gauge Drahtlehre
wire gauze Drahtgewebe
wire gauze Drahtnetz
wire gauze Drahttuch
wire gauze Metallgewebe
wire grating Drahtgitter
wire harness Kabelbaum
wire harness vorgefertigter Kabelsatz
wire helix Drahtwendel
wire link Drahtbrücke
wire loop Drahtschlaufe
wire mesh Drahtgitter
wire mesh front Gitterwand
wire nail Drahtstift
wire netting Drahtgeflecht
wire netting Drahtgitter
wire netting Drahtnetz
wire netting Maschendraht
wire organizer Sortierkamm
wire pair Leiterpaar
wire range Querschnittsbereich
wire rod Walzdraht
wire rope Drahtseil
wire rope Stahlseil
wire rope sling Anschlagseil
wire screen Drahtsieb
wire sieve Drahtsieb
wire size Drahtdurchmesser
wire sling Anschlagseil
wire straight brush Schafttopfbürste
wire strap Drahtbrücke
wire strap Drahtbügel
wire stripper Abisolierzange
wire trough Verdrahtungskanal
wire up verdrahten
wire up verschalten
wire wheel brush Drahtbürstenteller
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wire wheel brush Schaftrundbürste
wire winding Drahtwicklung
wire wound potentiometer Drahtpotentiometer
wire wound resistor Drahtwiderstand
wire wound rheostat Drahtdrehwiderstand
wire wrapped gefädelt
wired glass Drahtglas
wired-in festverdrahtet
wired-program verbindungsprogrammiert
wireless drahtlos
wireless Funk
wireless funken
wireless Radio
wireless connection Funkverbindung
wireless contact Funkverbindung
wireless engineering Funktechnik
wireless link Funkverbindung
wireless message Funkspruch
wireless set Funkgerät
wireless set Radioapparat
wire-rope clamp Drahtseilklemme
wireway Verdrahtungskanal
Wire-wrap Wickel
wire-wrap connection Drahtwickelverbindung
Wire-wrap connection Wickelanschluß
wire-wrap connection Wickelverbindung
wire-wrap strip Wrapleiste
Wire-wrap termination Wickelanschluß
wiring Beschaltung
wiring Leitung
wiring Leitungsführung
wiring verdrahten
wiring Verdrahtung
wiring accessories Installationsmaterial
wiring accessories Verdrahtungszubehör
wiring and cabling Verdrahtung
wiring backplane Verdrahtungsfeld
wiring board Verdrahtungsfeld
wiring board Verdrahtungsplatine
wiring board Verdrahtungsplatte
wiring cable Installationskabel
wiring cable Verdrahtungsleitung
wiring channel Verdrahtungskanal
wiring comb Verdrahtungskamm
wiring compartment Verdrahtungsraum
wiring conduit Installationsrohr
wiring connection Leiteranschluß
wiring diagram Bauschaltplan
wiring diagram Montageschaltbild
wiring diagram Montageschaltplan
wiring diagram Montageschema
wiring diagram Schaltbild
wiring diagram Schaltplan
wiring diagram Schaltungsschema
wiring diagram Stromlaufplan
wiring diagram Verdrahtungsplan
wiring diagram Wirkschaltplan
wiring duct Verdrahtungskanal
wiring error Verdrahtungsfehler
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wiring frame Verdrahtungsrahmen
wiring grid Verdrahtungsraster
wiring gutter Verdrahtungsrinne
wiring harness Kabelbaum
wiring harness Kabelstrang
wiring harness Leitungssatz
wiring harness vorkonfektionierte Leitungen
wiring list Beschaltungsliste
wiring list Verdrahtungsliste
wiring manual Schaltbuch
wiring matrix Verdrahtungsfeld
wiring panel Verdrahtungsfeld
wiring plane Verdrahtungsseite
wiring port Verdrahtungsöffnung
wiring side Leiterbahnseite
wiring side Lötseite
wiring side Verdrahtungsseite
wiring space Verdrahtungsraum
wiring system Leitungsführung
wiring system Verdrahtung
wiring system Verkabelung
wiring table Verdrahtungstabelle
wiring test Verdrahtungsprüfung
wiring tester Verdrahtungstester
wiring testing Verdrahtungsprüfung
wiring tool Verdrahtungswerkzeug
wisdom Klugheit
wisdom Vernunft
wisdom Weisheit
wise klug
wise sinnvoll
wise verständig
wise weise
wise person Weise
wish gratulieren
wish wollen
wish Wunsch
wish wünschen
wistful wehmütig
wistfulness Wehmut
witch Hexe
witch hunt Hexenjagd
witchery Hexerei
witching hour Geisterstunde
with bei
with mit
with mitsamt
with changeable poles polumschaltbar
with double glazing doppelverglast
with good reason zurecht
with integrity integer
with it dabei
with it damit
with low rate of wear verschleißarm
with many levels vielstufig
with ratio selection umschaltbar
with regard to im Hinblick auf
with regards to hinsichtlich
with this hiermit
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with three digits dreistellig
with time im Laufe der Zeit
with what womit
with which womit
withdraw abziehen
withdraw entziehen
withdraw herausfahren
withdraw herausziehen
withdraw ziehen
withdrawable herausziehbar
withdrawable switchgear Schaltanlage in Einschubbauweise
withdrawal Entziehung
withdrawal Rückzug
withdrawal zurückziehen
withdrawal force Ziehkraft
withhold hindern
withholding tax Verrechnungssteuer
within drin
within drinnen
within innen
within innerhalb
within von
within a radius of im Umkreis
without ohne
without a trace spurlos
without any reason grundlos
without being asked unaufgefordert
without bureaucracy unbürokratisch
without contact kontaktlos
without delay unverzögert
without doubt zweifelsohne
without engagement unverbindlich
without error fehlerlos
without exception ausnahmslos
without flicker flimmerfrei
without interrupt unterbrechungsfrei
without lag verzögerungsfrei
without limit uneingeschränkt
without limitation unbeschränkt
without loss verlustlos
without mask maskenlos
without notice fristlos
without notification kommentarlos
without obligation unverbindlich
without partitions ungeschottet
without play spielfrei
without problems problemlos
without rating ungewertet
without reaction rückwirkungsfrei
without restriction freizügig
without restriction uneingeschränkt
without result ergebnislos
without signs vorzeichenlos
without tension spannungslos
without voltage spannungslos
withstand stand halten
withstand widerstehen
withstand capability Stehvermögen
withstand current Stehstrom
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withstand current surge Stehstrom
withstand impulse voltage Stoßhaltespannung
withstand probability Stehwarscheinlichkeit
withstand ratio Stoßfaktor
withstand strength Stehfestigkeit
withstand test Standprüfung
withstand voltage Stehspannung
witness beglaubigen
witness Beweis
witness bezeugen
witness Trauzeuge
witness Zeuge
witness Zeugnis
witness line Maßhilfslinie
wizard Zauberer
wobble Axialschlag
wobble kippeln
wobble leiern
wobble quabbeln
wobble schlagen
wobble taumeln
wobble Taumelschwingung
wobble wackeln
wobble wanken
wobble plate Taumelscheibe
wobble stick Tasthebel
wobble stick Taumelstabschalter
wobbler Treffer
wobbler frequency Wobbelfrequenz
wobbling Flattern
wobbling Taumelschwingung
wobbly kippelig
wobbly wackelig
wolf Wolf
wolfram Wolfram
woman Frau
womanly frauenhaft
womanly fraulich
woman's suit Kostüm
women Frauen
wonder Verwunderung
wonder Wunder
wonderful großartig
wonderful herrlich
wonderful wunderbar
wonderful wunderschön
wonderful wundervoll
wood Bauholz
wood Gehölz
wood Holz
wood Holzart
wood Wald
wood block Holzklotz
wood carver Holzschnitzer
wood carving Holzschnitzerei
wood chemistry Holzchemie
wood chisel Kantbeitel
wood cutter Holzfäller
wood cutter Holzhacker
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wood cutting Holzeinschlag
wood damage Holzschaden
wood engraving Holzstich
wood fiber board Holzfaserplatte
wood fibre Holzfaser
wood fibre board Holzfaserplatte
wood file Holzfeile
wood flooring Holzboden
wood free holzfrei
wood glue Holzleim
wood grouse Auerhahn
wood insert Einsatzholz
wood lagging Holztäfelung
wood lagging Holzverkleidung
wood lagging Holzvertäfelung
wood panel Holztafel
wood panelling Holzauskleidung
wood panelling Holztäfelung
wood panelling Holzvertäfelung
wood pest Holzschädling
wood pole Holzmast
wood preservation Holzschutz
wood preservative Holzschutzmittel
wood preserving holzschützend
wood processing Holzverarbeitung
wood pulp Schliff
wood rasp Holzraspel
wood screw Holzschraube
wood shaving Hobelspan
wood sheet Holzplatte
wood species Holzart
wood stain Holzbeize
wood staining Beizen
wood trade Holzhandel
wood turner Drechsler
wood window Holzfenster
wood wool Holzwolle
wood worker Holzarbeiter
wood working Holzverarbeitung
woodcarver's knife Schnitzmesser
woodcutter Holzfäller
wooden hölzern
wooden steif
wooden board Holzplatte
wooden box Holzkiste
wooden box Kiste
wooden case Holzkiste
wooden case Kiste
wooden casing Holzverkleidung
wooden construction Holzkonstruktion
wooden fillet Holzleiste
wooden floor Holzfußboden
wooden hammer Holzhammer
wooden house Holzhaus
wooden leg Holzbein
wooden mallet Holzhammer
wooden nail Holznagel
wooden nail Holzstift
wooden panelling Holzpaneel
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wooden partition Holzverschlag
wooden pin Holzstift
wooden rod Holzstab
wooden scaffolding Holzgerüst
wooden screw Holzschraube
wooden shoe Holzschuh
wooden slab Holzstab
wooden step Holztreppe
wooden stick Holzstab
wooden structure Holzkonstruktion
wooden tripot Holzstativ
wooden tub Holzbottich
wooden window Holzfenster
wood-fiber board Holzfaserplatte
wood-fibre board Holzfaserplatte
woodpecker Specht
woodpile Holzstapel
woodpile Holzstoß
wood-turning lathe Drechselbank
wood-turning lathe Holzdrehbank
woodwork Holzarbeit
woodworking Holzbearbeitung
wood-working machine Holzbearbeitungsmaschine
woodworm Holzwurm
woody holzartig
woody holzhaltig
woody holzig
woofer Baßlautsprecher
woofer Tieftonlautsprecher
wool Wolle
wool bale Wollballen
wool blend Mischwolle
wool processing Wollveredlung
wool sample Wollmuster
wool yarn Wollgarn
woolen wollen
woolen hat Strickmütze
woollen blanket Wolldecke
woollen cloth Wollstoff
woollen hat Wollmütze
woolly wollig
woolmark Wollsiegel
woolsack Wollsack
woory Besorgnis
word Vokabel
word Wort
word by word wortweise
word command Wortbefehl
word condition code Wortanzeige
word control Wortsteuerung
word delimiter Worttrennzeichen
word for word wortwörtlich
word input memory Worteingangsspeicher
word length Wortbreite
word length Wortlänge
word mode Wortbetrieb
word mode wortweise
word number Wortnummer
word of honour Ehrenwort
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word processing Textverarbeitung
word processing Wortverarbeitung
word recognition Worterkennung
word recognizer Worterkenner
word register Wortregister
word sequence Wortfolge
word size Wortlänge
word wrap Wortumbruch
word wrap Zeilenumbruch
wording Wortlaut
work Arbeit
work arbeiten
work bauen
work bearbeiten
work bedienen
work betätigen
work Erzeugnis
work funktionieren
work gehen
work hinhauen
work jobben
work laufen
work Leistung
work Tätigkeit
work treiben
work verformen
work vollbringen
work Werk
work werken
work Werkstück
work wirken
work allowance Bearbeitungszugabe
work area Arbeitsbereich
work area Arbeitsfläche
work bench Arbeitstisch
work bench Hobelbank
work bench Werkbank
work center Arbeitsplatz
work clothes Arbeitskleidung
work day Werktag
work flow Arbeitsablauf
work holding device Einspannvorrichtung
work in the fields Feldarbeit
work of art Kunstwerk
work out erarbeiten
work permit Arbeitsgenehmigung
work platform Arbeitsbühne
work process Arbeitsablauf
work shop Reparaturwerkstatt
work sliding Gleisanschluß
work table Arbeitstisch
work table Werkbank
work up bearbeiten
work up behandeln
work up hocharbeiten
work up verarbeiten
work up verformen
work up zerspanen
workability Verarbeitbarkeit
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workability Verformbarkeit
workable bearbeitbar
workable brauchbar
workable verformbar
workbench Werkbank
workbench Werktisch
work-bench Bank
workday Arbeitstag
worker Arbeiter
worker Arbeitskraft
worker Werktätige
workers compensation insurance Unfallversicherung
workflow Vorgang
workflow creation Vorgangserstellung
workflow data Vorgangsdaten
workflow description Vorgangsbeschreibung
workflow duration Vorgangsdauer
workflow end Vorgangsende
workflow folder Vorgangsmappe
workflow interruption Vorgangsunterbrechung
workflow name Vorgangsname
workflow status Vorgangsstatus
workholder Werkstückaufnahme
workholder Werkstückhalter
workholding device Spannvorrichtung
workholding device Werkstückaufnahme
workholding device Werkstückhalter
workholding fixture Spanner
working Arbeitsweise
working Bearbeitung
working Bedienung
working Betrieb
working funktionieren
working Gang
working Lauf
working spanlose Bearbeitung
working Verarbbeitung
working area Wirkstelle
working climate Arbeitsklima
working condition Arbeitsbedingungen
working current Betriebsstrom
working cylinder Arbeitszylinder
working day Werktag
working drawing Werkstattzeichnung
working hours Dienstzeit
working instruction Bedienungsanweisung
working life Lebensdauer
working load Nutzlast
working management Betriebsleitung
working memory Arbeitsspeicher
working motion Wirkbewegung
working out Bearbeitung
working place Arbeitsplatz
working plan Arbeitsplan
working plan Zeitplan
working point Arbeitspunkt
working power Leistungskraft
working pressure Betriebsdruck
working properties Verarbeitbarkeit
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working rule Arbeitsregel
working scope Aufgabenbereich
working space Arbeitsraum
working speed Arbeitsgeschwindigkeit
working time Betriebszeit
working torque Nutzmoment
working up Bearbeitung
working up Behandlung
working up Formarbeit
working up formen
working up Formgebung
working up Gestaltung
working up Verarbeitung
working voltage Betriebsspannung
workless arbeitslos
workload Auslastung
workman Arbeiter
workman Handwerker
workmanlike fachgerecht
workmanlike fachmännisch
workmanship Kunstfertigkeit
work-permit Arbeitserlaubnis
workpiece Werkstück
workpiece clamping Werkstückeinspannung
workpiece contour Werkstückkontur
workpiece contour Werkstückumriß
workpiece description Werkstückbeschreibung
workpiece drawing Werkstückzeichnung
workpiece fixture Werkstückaufnahme
workpiece fixture Werkstückhalter
work-related arbeitsbedingt
works Fabrik
works Uhrwerk
works Werk
works Werkanlage
works area Werksgelände
works control Fertigungskontrolle
works control Fertigungsüberwachung
works order number Werknummer
works order number Werksnummer
works specification werksinterne Vorschrift
works test Werkprüfung
works test certificate Werksprüfzeugnis
works test certificate Werkszeugnis
works test report Werksprüfprotokoll
works test report Werkszeugnis
worksheet Arbeitsblatt
workshop Arbeitsplatz
workshop Betrieb
workshop Kurs
workshop Werkhalle
workshop Werkstatt
workshop Werkstätte
workshop area Werkstattbereich
workshop drawing Fertigungszeichnung
workshop drawing Konstruktionszeichnung
workshop drawing Werkstattzeichnung
workshop hall Werkhalle
workshop hall Werkshalle
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workshop test Werkprüfung
workshop test Werkstattprüfung
worksite Baustelle
workspace Arbeitsbereich
world Erde
world Reich
world Welt
world bank Weltbank
world champion Weltmeister
world coordinate Weltkoordinate
world economy Weltwirtschaft
world fair Weltausstellung
world history Weltgeschichte
world market Weltmarkt
world market price Weltmarktpreis
world peace Weltfrieden
world record Weltrekord
world standard Weltstandard
world trade Welthandel
worldwide weltumspannend
worldwide weltweit
worm Förderschnecke
worm Schnecke
worm Schneckengewinde
worm Schraubengewinde
worm Spirale
worm Transportschnecke
worm Windung
worm Wurm
worm conveyer Förderschnecke
worm drive Schneckenantrieb
worm drive Schneckengetriebe
worm drive Schneckenradantrieb
worm drive Schneckenradgetriebe
worm drive Schneckentrieb
worm drive gear Antriebsschnecke
worm gear Schneckenrad
worm gear Schneckenradgetriebe
worm gear Schneckengetriebe
worm gear sector Schneckenradsegment
worm gearing Schneckengetriebe
worm wheel Schneckenrad
worm-eaten wurmstichig
worm-gear drive Schneckenantrieb
wormgearing Schneckenradgetriebe
wormhole Wurmloch
wormy madig
worn-out verschleißen
worried ängstlich
worried bange
worried besorgt
worried betrübt
worried kummervoll
worry Angst
worry Ärger
worry befürchten
worry Befürchtung
worry beunruhigen
worry erwarten
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worry kümmern
worry plagen
worry Sorge
worry sorgen
worry sorgenvoll
worry Unruhe
worse schlechter
worse schlimmer
worst schlechtester
worst schlimmster
worst case Grenzfall
worth Geltung
worth Wert
worth knowing wissenswert
worth living lebenswert
worthless wertlos
worthwhile lohnen
worthy würdig
would you like möchtest du
wound beschädigen
wound gewickelt
wound verletzen
wound Verletzung
wound verwunden
wound Verwundung
wound Wunde
wound instrument transformer Wickelwandler
wound-primary transformer Wickelwandler
woven carpet Webteppich
woven glass cloth Glasfasergewebe
woven hose Gewebeschlauch
woven tube Gewebeschlauch
wovens Gewebe
wrap bewickeln
wrap einwickeln
wrap hüllen
wrap rollen
wrap Überwurf
wrap umbrechen
wrap umhüllen
wrap ummanteln
wrap umschnüren
wrap umwickeln
wrap verpacken
wrap Wickel
wrap wickeln
wrap connection Wickelanschluß
wrap connection Wrapanschluß
wrap pin Wrapstift
wrap post Wickelstift
wrap termination Wickelanschluß
wrap up umwickeln
wraparound umlaufen
wrapped connection Wickelverbindung
wrapped joint Wickelverbindung
wrapped wire Wickel
wrapper Hülle
wrapper Wickel
wrapping Fädelung



W ENGLISH GERMAN

wrapping Hülle
wrapping Umhüllung
wrapping Umwicklung
wrapping Verpackung
wrapping Wickel
wrapping cloth Einschlagtuch
wrapping direction Wickelrichtung
wrapping direction Wickelsinn
wrapping length Wickellänge
wrapping material Hüllstoff
wrapping material Packmaterial
wrapping paper Einschlagpapier
wrapping paper Einwickelpapier
wrapping paper Geschenkpapier
wrapping paper Hüllpapier
wrapping paper Packpapier
wrapping post Wickelstift
wrapping test Wickelprüfung
wrapping tool Wickelwerkzeug
wrapping wire Wickeldraht
wreak hausen
wreath Kranz
wreath shaped kranzförmig
wreck kaputt machen
wreck Unglück
wreck Wrack
wreck zertrümmern
wrench Schlüssel
wrench Schraubenschlüssel
wrench verdrehen
wrench hammer Schlagschlüssel
wrestle ringen
wrestler Ringer
wrestling Ringen
wrestling mat Ringmatte
wretched elend
wretched hundeelend
wretched kläglich
wriggle zappeln
wring wringen
wringing Wringen
wringing fit Würgesitz
wrinkle Falte
wrinkle knittern
wrinkle kräuseln
wrinkle Runzel
wrinkle runzelig
wrinkle runzeln
wrinkled faltig
wrist Handgelenk
wristlet Pulswärmer
wrist-watch Armbanduhr
write beschreiben
write dichten
write schreiben
write texten
write tippen
write verfassen
write verzeichnen
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write current Schreibstrom
write down hinschreiben
write down niederschreiben
write enable Schreibfreigabe
write in hineinschreiben
write up Höherbewertung
write-down Abschreibung
write-in Einschreiben
write-off Tilgung
write-over mode Überschreibmodus
writer Autor
writer Literat
writer Schreiber
writer Schriftsteller
writer Texter
writing Niederschrift
writing Schreiben
writing Schrift
writing desk Schreibtisch
writing head Schreibkopf
writing off Abbuchung
writing paper Schreibpapier
writing-off Abschreibung
written schreiben
written communication Textverkehr
written notice Kündigungsschreiben
wrong falsch
wrong fälschlich
wrong fehl
wrong fehlerhaft
wrong irrig
wrong Unrecht
wrong unrichtig
wrong connection Falschverbindung
wrong diagnosis Fehldiagnose
wrong draw Einzugsfehler
wrong operation Fehlbedienung
wrong reading seitenverkehrt
wrong time Unzeit
wrongly fälschlich
wrote schreiben
wrought iron Schmiedeeisen
wrought iron Schweißstahl
wye connection Sternschaltung
wye-connected sterngeschaltet
wye-connected Sternschaltung
wye-delta connection Stern-Dreieck-Schaltung
wye-delta starter Stern-Dreieck-Anlasser
wye-delta starter Stern-Dreieck-Starter
wye-delta starting Stern-Dreieck-Anlassen
wye-delta starting Stern-Dreieck-Anlauf
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x-axis X-Achse
x-axis amplifier X-Verstärker
x-coil X-Spule
x-control brush X-Steuerbürste
x-coordinate X-Koordinate
x-core X-Kern
x-deflection X-Ablenkung
x-deflection amplifier X-Ablenkverstärker
x-dimension X-Ausdehnung
x-direction X-Richtung
xenon flash tube Xenon-Blitzröhre
xenon lamp Xenonlampe
xenon lamp housing Xenonlampengehäuse
xenon-mercury lamp Xenon-Quecksilber-Lampe
xerox fotokopieren
x-field X-Feld
x-over Übergang
x-over table Übergangstabelle
x-over type Übergangstyp
x-path X-Weg
x-plate X-Platte
x-position X-Position
x-position control X-Lageregelung
X-radiation Röntgenstrahlung
X-ray durchleuchten
X-ray röntgen
X-ray Röntgenstrahl
X-ray apparatus Röntgenapparat
X-ray apparatus Röntgengerät
X-ray energy Röntgenstrahlenenergie
X-ray equipment Röntgenapparat
X-ray equipment Röntgengerät
X-ray examination Röntgenuntersuchung
X-ray film Röntgenfilm
X-ray laser Röntgenlaser
X-ray photograph Röntgenaufnahme
X-ray photograph Röntgenbild
X-ray screening Durchleuchtung
X-ray technique Röntgenverfahren
X-ray tube Röntgenröhre
X-raying Durchleuchtung
X-rays Röntgenstrahlen
x-shaped X-förmig
x-times x-mal
x-twist X-Drehung
x-value X-Wert
X-Y plotter Koordinatenschreiber
X-Y recorder Koordinatenschreiber
xy-display XY-Anzeige
xy-resistance XY-Widerstand
xy-table XY-Tisch
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yacht jacht
yacht Yacht
yacht club Jachtklub
yap kläffen
yapper Kläffer
yard Hof
yard Materiallagerplatz
yard Yard
yard gate Hoftor
yard goods Meterware
yardmaster Rangiermeister
yardstick Vergleichsmaßstab
yardstick Zollstock
yarn Garn
yarn Nähgarn
yarn Zwirn
yarn reel Garnrolle
yawn gähnen
y-axis Y-Achse
y-axis amplifier Y-Verstärker
y-coil Y-Spule
Y-connection Sternschaltung
y-control brush Y-Steuerbürste
y-coordinate Y-Koordinate
y-deflection Y-Ablenkung
y-deflection amplifier Y-Ablenkverstärker
y-dimension Y-Ausdehnung
y-direction Y-Richtung
year Jahr
year Jahrgang
year of birth Geburtsjahr
year of manufacture Baujahr
yearly jährlich
yearly income Jahreseinkommen
yeast Hefe
yeast cell Hefezelle
yeast culture Hefekultur
yell johlen
yelling Geschrei
yellow gelb
yellow fever Gelbfieber
yellow filter Gelbfilter
yellow room Gelbraum
yellow-green gelbgrün
yellowing Vergilbung
yellowish fahlgelb
yellowish gelblich
yellowish-brown gelbbraun
yes doch
yes ja
yesterday gestern
yesterdays gestrig
yet noch
yet schon
yet sogar
y-field Y-Feld
yield Ausbeute
yield ergeben
yield Ertrag
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yield führen
yield Güte
yield liefern
yield nachgiebig
yield Rendite
yield verzinsen
yield point Fließgrenze
yield point Streckgrenze
yield strength Dehngrenze
yield strength Streckfestigkeit
yield stress Streckgrenze
yielding Nachgiebigkeit
Y-joint Gabelmuffe
y-joint Y-Muffe
Y-junction Leiterverzweigung
yodel jodeln
yodeller Jodler
yoga Joga
yoghurt Joghurt
yoghurt maker Joghurtbereiter
yogurt Yoghurt
yoke Bügel
yoke Gelenkgabel
yoke Joch
yoke Ruderjoch
yoke assembly Spulensatz
yolk Dotter
yolk Eidotter
yolk Eigelb
yolk-yellow dottergelb
you Du
you Ihr
you Sie
you are Du bist
you are ihr seid
you are Sie sind
you can Du kannst
young jugendlich
young jung
young lady Fräulein
young lady junge Dame
young larva Made
young man Jüngling
young people Jugendliche
young people Nachwuchs
young person Jugendliche
young woman Fräulein
younger jünger
your Dein
your Euer
your Ihr
yours Dein
yours Euer
yours Eure
Yours Ihr
yours faithfully Mit freundlichen Grüßen
yours sincerely hochachtungsvoll
yours sincerely Mit freundlichen Grüßen
yourself Dich
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yourself Dir
yourself Du
yourself Euch
yourself Ihr
yourself selbst
youth Jugend
youth Jugendzeit
youth Jüngling
youth centre Jugendheim
youth centre Jugendzentrum
youth club Jugendklub
youth hostel Jugendherberge
youth welfare Jugendfürsorge
youthful jugendlich
youthful folly Jugendsünde
youthful prank Jugendstreich
yowl jaulen
y-parameter Y-Kenngröße
y-path Y-Weg
y-plate Y-Platte
y-position Y-Position
y-position control Y-Lageregelung
y-twist Y-Drehung
y-value Y-Wert
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z-axis Z-Achse
z-axis amplifier Z-Achsenverstärker
z-coordinate Z-Koordinate
zeal Eifer
zealous eifrig
zebra Zebra
zebra crossing Zebrastreifen
Zener barrier Zener-Barriere
Zener breakdown Zener-Durchbruch
Zener diode Z-Diode
Zener diode Zenerdiode
zener diode chain Z-Diodenkette
Zener voltage Zenerspannung
zenith Höhepunkt
zenith Zenit
zeppelin Zeppelin
zero 0
zero Masse
zero null
zero Nullbit
zero Nullpunkt
zero Nullstellung
zero Zero
zero address Nulladresse
zero adjuster Nullpunkteinsteller
zero adjustment Nullpunkteinstellung
zero adjustment Nullpunktjustierung
zero adjustment Nullstellung
zero adjustment screw Nullstellungsschraube
zero beat Schwebungsnull
zero bias valve Gitterbasisröhre
zero bit Nullbit
zero byte Nullbyte
zero calibration Nullabgleich
zero capacitance Nullkapazität
zero check Nullpunktprüfung
zero crossing Nulldurchgang
zero crossing control Nulldurchgangsüberwachung
zero crossing monitoring Nulldurchgangsüberwachung
zero crossing of current wave Strom-Nulldurchgang
zero crossing of voltage wave Spannungs-Nulldurchgang
zero crossover Nulldurchgang
zero crossover Spannungsnulldurchgang
zero current Nullstrom
zero current detection Stromnullerfassung
zero delay-angle setting Vollaussteuerung
zero elevation Nullpunktanhebung
zero flag Nullbit
zero flag Nullflag
zero growth Nullwachstum
zero level Nullpegel
zero line Nullinie
zero mark Nullmarke
zero mark Nullpunkt
zero offset Nullpunktkorrektur
zero offset Nullpunktverschiebung
zero offset area Nullkorrekturbereich
zero option Nullösung
zero passage Nulldurchgang
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zero phase angle Nullphasenwinkel
zero point Nullpunkt
zero point drift Nullpunktabweichung
zero pointer Nullzeiger
zero position Nullage
zero position Nullstellung
zero position Nullung
zero position Ruhestellung
zero posting Leerbuchung
zero posting Nullbuchung
zero potential Nullpotential
zero potential Nullspannung
zero power Nulleistung
zero scale Skalennull
zero scale mark Nullpunkt
zero scale mark Skalennullpunkt
zero setting Nulleinstellung
zero setting Tarierung
zero shift Nullpunktverschiebung
zero shift Nullpunktwanderung
zero shift Nullverschiebung
zero suppression Nullpunktunterdrückung
zero suppression Nullunterdrückung
zero value Nullwert
zero voltage Nullspannung
zero voltage adjustment Nullspannungsabgleich
zero voltmeter 0 - Voltmeter
zero-sequence voltage Nullspannung
zero-sequence voltage relay Nullspannungsrelais
zero-speed control Stillstandsüberwachung
zero-speed relay Stillstandswächter
zero-speed switch Stillstandswächter
zest for action Tatendrang
zest for action Tatendurst
zigzag Zickzack
zigzag connection Zickzackschaltung
zigzag line Zickzacklinie
zigzag pattern Zickzackmuster
zigzag riveting Versatznietung
zigzag seam Zickzacknaht
zigzag winding Zickzackwicklung
zinc Zink
zinc coating Verzinkung
zinc coating Zinkauflage
zinc dust Zinkstaub
zinc plate Zinkplatte
zinc-coat verzinken
zinc-plate verzinken
zip Reißverschluß
zip code Postleitzahl
zipper Reißverschluß
zonal method Zonenverfahren
zonal-cavity coefficient Zonenwirkungsgrad
zone Bereich
zone Bezirk
zone Gebiet
zone Raum
zone Zone
zone 0 Zone 0
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zone 1 Zone 1
zone 2 Zone 2
zone alarm Gruppenalarm
zone one Zone 1
zone refining Zonenreinigen
zone two Zone 2
zone zero Zone 0
zontal classification Zoneneinteilung
zoo Tierpark
zoo Zoo
zoological zoologisch
zoological garden Tiergarten
zoological garden Tierpark
zoological garden Zoo
zoologist Zoologe
zoology Zoologie
zoom vergrößern
zoom Zoom
zoom zoomen
zoom display Lupendarstellung
zoom lens Gummilinse
zoom lens Zoomobjektiv
z-parameter Z-Kenngröße
z-twist Z-Drehung
zucchini Zucchini
z-value Z-Wert
zygomatic bone Jochbein


